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HPOAXfOTOY 


IXZTOPIKÍ 


JN I'E 


M IH T H. 


TEP*PFIXOPIH. 
OI i vj Evgo vàv IHoó£ov xaraAtup8£vres vzó 1 


Zagtiov , 


- t , * , * ^ 
riv 0 Meyefvtos oye, zgorovg uiv Iltgiv8rovg 


ux , , , , 

EAÀnGzovr(av , ov Boviou£vovs vzrxóovg civat zlogeiov, xar- 
; n : 

&GrQÉU«vrO, ztQuegÜévrag zgoregov x«i vao lleiwvov rQ1- 


Car. I. 


Oi àà dv rj E)guz: tàv 1ro- 
Gíov wcraültiupü£vtsg x. v. 4.] His 
verbis Noster continuat narrationem 
eorum , quae supra IV, 142 seq. le- 
guntur de Dario e Scythica expe- 
ditione reverso per "Thraciam in 
Asiam (minorem), relieto in Europa 
Megabyzo, qni gentes Hellesponti 
accolas nondum subactas in ditio- 
nem Persarum redigeret: ovrog àij 
Qv tórt 6 Meydfvtos 6rQurmQy0g 
itp tg fv rj oon Ellnemov- 
tov robe m nio iovcag xaréGrQc- 
qtto. ObrOg u£v vvv r«vr« Pz9roat 
(Herodot, IV, 141 fin.). Unde satis 
apparet, ea, quae hoc libro quinto 
iam enarrautur, statim post Scy- 
thicam illam expeditionem, quam 
anno 513 a, Chr. n. factam esse su- 
pra (T. II. p. 712) satis probasse 
videmur, accidisse, adeo ut com- 
mode ad annum 512—511 ante Chr. 
n. referri possint, quae a Bunsenio 
(Bibelwerk etc. I, 1. pag. CCCXXVI) 
ad ann. 507 relata invenio, cum 
anno 9508 Darius contra Scythas 
profectus ponatur. Darius ipse, qui 
traiecto Hellesponto Sardes venit 
(V, 11), in hac urbe commoratus at- 
que inde quoque eas literas dedisse 


HERODOT. III. 


videtur ad Megabyzum in "Thracia 
relietam (V, 14), quibus Paeones ca- 
ptos in Asiam transportare iussus 
est (V, 17): id quod in annum ferme 
512 incidere existimo; anno pro- 
ximo, id est circa 911 ante Chr. n., 
Susa probabiliter profieiscitur rex 
(V, 25). Haee ad temporum ratio- 
nes constituendas sufticiant. 
zoOrovg uiv IlsgrvO(ovg x. v. À.] 
De Perintho urbe diximus ad IV, 90. 
Ad verba, quae sequuntur: ztQt- 
tgÜü£ztag — rorzéogc (i e. male tra- 
ctatos) conf. similes Nostri locos I, 
73 ibique nott. 114. II, 64. V, 8l. 
VI, 15. 44. VII, 181. 211. Paeones, 
de quibus Noster V, 12 seqq. VII, 
124. 185 etc. retulit itemque Ho- 
meruz (Ili. II, 845 seqq. XVI, 287 
seq. XVII, 348 seq. XXI, 348 seq.) 
multique alii posterae aetatis scri- 
ptores (vid. F'orbiger: Handb, d, alt, 
Geograph. III. p. 1058), ad antiquis- 
simos "Thraciae incolas pertinent, 
qui teste Herodoto V, 13 se ipsos 
'Teucrorum. e Troia profectorum 
posteros ferebant, ab aliis autem 
ad Phryges referebantur, ut legi- 
mus » pud Strabon. VII. 8. 38: rovc 
ài IT. (ovas. of uiv 0b xovg cov- 
jàv, oc 9" doyny£tes &zroqaivovet, 
quarc Abel, qui huius gentis res 
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géos. 


L2 . , - 
Oí yág Ov «zxó Xrovuóvog llaíoveg, yonoavrog ro 


$eoU GrQ«reveGO a. xi ITeguvü(ovg, xol qv uiv avrxati£ous- 
vou ÉmixaAéGovra( Gpt«g ol IIceoí(v9uow ovvouacrl Bacavres, 
vov; 0i émugpugénv, qv Ob ur exifiooovrat, ur] éxuroénv, 
&zxoíevv o( Iaíoveg v«vva.. avrixetifou£vov 0$ àv ItgwOtov 
£v v z90oaGtt(Q , évbaDra uovvouegén voupaotn £x zgoxàn- 
GiÓg Gqu Ey£vero xal y&g &vüga &vdgl, xal Vxzov (zzo ovvé- 


pluribus persecutus est, ad Phry- 
gicam stirpem Paeones iure refert: 
vid. Makedonien vor Künig Philipp 
p. 97 et Pauly: Realencyclopaed. 
V. p. 1053 seq. ct conf. etiam C. O, 
Mueller: Ueber die Makedon. p. 36 
seqq., Cousinéry Voyage en Macedo 
I. p. 177. Paeones igitur cx Asia 
minori prisco admodum aevo delati 
omnem 'hraciae meridionalis tra- 
ctum occidentalem tenebant ea qua 
Herodotus et Thucydides vixere ae- 
tate, ad Strymonem Axiumque flu- 
vios potissimum habitantes; unde 
omnis Paeonia in Strymoniam et 
Axianam dividi poterit, Strymo- 
niam certe incolebant, qui hoc loco 
commemorantur a Strymone, ubi 
sedes habebant, profecti ad Perin- 
thios. De S/rymone fluvio, qui nunc 
apud Bulgaros vocatur Struma, apud 
Turcas Orfan, veterum scriptorum 
testimonia attulit Forbiger l. l. III. 
pag. 1056 accurateque egit Tafel: 
De Thessalonic. pag. 243 seqq. Con- 
suli quoque possunt de eodem fluvio 
Gatterer. Commentat. de Thracia 
(in vernaculum sermonem convers, 
ab H. Schlichtegroll. Gotting. 1800) 
pag. 73. 99 et Poppo ad Thucydi- 
dis locum de his classicum (H, 906.) 
Tom. II. p. 376. 

Of yàg àv &nà Xrovuóvos Ia(o- 
vtg] Pertinent ad haec in tine enun- 
tiationis posita verba émoírevv of 
llaíovtg ravr«, ubi repetitur ob 
verba plura interiecta vox !Ioovec. 
addito articulo. Sunt autem o( d 76 
Zrovuóvoc Iafovec, Paeones a Stry- 
mone, ad cuius ripas habitabant (zí7 
0i rj Hatovíg £z và Xrovuovc mo- 
tuna cztz0liGuf£vg Noster dixit V, 
13), profecti ad bellum Perinthiis 
inferendum, 

xel jv uiv avrixatifoucvor £mi- 





xalécovra( Gqtag of Ilsgívüioi] 
Particularum ui» et Ó? eadem hic 
ratio atque III, 36, ubi vid. nott, 
Verbum ézixaisicüat hic non tam 
valet: invitare ad pugnant, provocare 
(quam significationem, nullo quam- 
vis alio loco, quantum equidem seio, 
firmatam ei tribuit Schweighaeuser. 
in Lexic. Herodot. I. p. 255), quam 
invocandi et inclamandi (v. c. deos) 
notionem hoe quoque loco retinet, 
ut I, 87, V, 6l. VIH, 64 coll. IX, 62 
itemque apud Platonem De Legg. 
II. p. 664 (ubi: rov ITeicve £zixa- 
Aovusvoc). Euthyd. p. 297 C. Thuc. 
IV,97. Respexit enim Noster ad 
ea, quae paulo post de Perinthiis 
narrantur ob victoriam reportatam 
Paeanem canentibus deumque invo- 
cantibus, eum pro more clamarent 
"In mciüv s. Ir zetv. Neque ad- 
modum significatione differt Zzi- 
Bodc9c«t, quod verbum eadem in- 
vocandi (deos scil.) notione iam ad- 
hibuit Homerus in lliad. X, 463, 
Odyss. I, 378 coll. IT, 143. itemque 
Euripid. in Med. 168 et Thucydid. 
III, 59. 67. 

orvoucori Bocavrtc] Iam Schae- 
ferus pro vulg. óvou«ecri de suo 
dederat oírvouaótl, quod cum re- 
centt. edd, recepi, ut III, 14. VI, 79. 
V, 102, Ad formam flacevrtg conf. 
nott, ad I, l0. Mox pro cvrixorifou£- 
vov plures libri àvrizou£vov , male, 
meá quidem sententià. Pro vulg. 
zooacrnío dedi cum recentt. edd. 
ztoocGrzco , nt III, 142, ubi vid. nott. 
Quod sequitur: Zx zoozirstog (cu- 
ius loco libri quidam male Zx zo- 
xÀn6t0c), i. e. e provocatione, iterum 
reperitur IX, 75, Voculam 6qt: re- 
tinui, quamquam illa a Mediceo, 
Florentino , aliis abest. 

cvvéBalov] i. e. ad pugnam com- 
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B«Àov, xai xvv« xvví. vuxovtov 0i và Óvo ràv IHcgw8tov, 
« ] ; Ó 
Og ÉmeLGvifov xegagQnxóreg, GvvefiiAovro oi Ia(oveg 10 zon- 


PES 3.8 ; ; At 
373 GrxjgLov «vrO roUrO Ever, xol siz&v xov z«ga Ggíot avroict 


viv dv sl Ó yoróuóg ExereAcóuevog ruiv, vov zu£regov ró £g- 
yov. oUro toic. ITeguv8 (ow. xau víGaGt, éxuyeug£ovot ol IHato- 


misere, plane ut III, 32. At me- 
dium verbum evufaiíaDa:. est con- 
licere indeque etiam intelligere, ut I, 
685, ubi vid. nott. VII, 209 aliis lo- 
cis. In seqq. pro olim vulg «oc 
6glv «itoict cum Schweigh., Gaisf., 
Matth. et rec, edd. dedi zr«ge aqíot 
«vroiót. Quod in Sancrofti libro 
ac Vindobonensi legitar ogiv, ab 
hoc loco alienum est: de quo monuit 
Bredov. Quaest, criticc. de dialect. 
Herodot. pag. 282, In verbis se- 
quentibus vov zufrtgov rÓ fPoyov 
articulus tó abest a Florentino libro 
alteroque Parisiensi, plane ut in Eu- 
ripid, Phoeniss.447: cóv Zgyov, i. e. 
muneris 8. officii tui est , ubi plura si- 
milia attulit Valekenar. Hoc tamen 
loco Herodoteo haud scio an recte 
retineatur articulus, non sine vi qua- 
dam additus, ut in Xenophont, Me- 
morabb. III, 3. 8. 3, ubi bene de 
his monuit Kuehner. Attigit quo- 
que Matthiae Gr, Gr. 8. 204. Quae 
iam sequitur narratio, eam inge- 
nuae simplicitatis esse et ad natu- 
ram ipsam maxime accommodatam, 
monstrare studet Waardenburg: De 
nativa simplicit, Herodoti pag. 180 
sq. 

viv dv tin ó yoncuóg imitelio- 
u£vog uiv) Oraculum Paeones tum 
impleri putant, quando Pacanem Pe- 
rinthios exclamantes audiunt: qua 
nimirum voce se ipsos potius ( Paeo- 
nes) nominatim appellari atque ad 
pugnandum provocari existimant; 
ab oraculo autem hostes aggredi 
iussi erant, quando suum ipsorum 
nomen a Perinthiis exclamatum eo- 


que enuntiato se ipsos ad pugnam 
invitatos audivissent. Paeanem vero 
canebant Perinthii ob victoriam re- 
portatam exclamantes "77 z«i&v 
8. tat C) v (rO zcucvixÓv éníoorua 
s. ÉnígOtyua s. zraiavixOV (Oicoua 
quod vocat Athenaeus XV, 92 et 
62. p. 696. 701 in huiusmodi car- 
mine exclamari solitum, de quo 
plura vid. apud Bode: Gesch. d. 
Hellen. Dichtkunst II, 1. pag. 10 
seqq.): quibus vocibus non tam 
deum (Apollinem) quam Paeones in- 
vocari ex oraculi mente existima- 
bant Paeones, De ipso carmine, 
quod Paeanis nomine apud Graecos 
declaratur, plura afferre huius loci 
non est post ea, quae et Bode l. l. 
pag. 9 seqq. et C. O. Mueller: Die 
Dorer I. p. 207 protulerunt: id unum 
moneo, h. l. de eo paeane cogitan- 
dum esse, qui post pugnam felici- 
ter finitam victoriamque reporta- 
tam cani solebat; namque, ut Scho- 
liastae ad Thucydid, I, 50 afferam 
verba, óvo srctavag 700v of. EAAg- 
veg, 90 uiv ro? zrolfuov [i. e. rs 
pans] vo ost , ueri dà vov moÀs- 
pov t9 Anxollovit; vid. interpretes 
ad h. l. et Wesseling. ad Diodor. Si- 
cul. XIII, 16, 

zGLOv(O«c:] Haec verba exci- 
tans Eustath. ad Homer. lli. II. p. 
350, 36 ed. Rom, p. 272, 22 Basil. 
coll. in Odyss. IX, p. 360, 18. *) ob 
zaQrnyns in verbis zratovíoac, — 
llaíovtg affert mzoiuvíccGt, cnius 
loco in ed. Basil. scriptum adeo 
exstat zt0víouG0t:: nisi utrumque 
hoc e vitio natum existimes, cum 


*) ,, Studiose quaesitas recentioribus commodum oblatas alliterationes non prorsus evi- 


farunt veleres: praeler caeteros Heiskins ap!a quaedam eam in rem collegit in Miscell. 
Lips. Nov. Vl. p. 113* Facken. Plat. Conviv. p. 155. cap. 13: IIavcavíov ài zav- 
6au£vov, nbi de eiusmodi alliteratione haud infrequenti. veteribus plura excilavit Ast. 


pag. 237. Infra apud Herod. VII, 229. legimus A8t7TO apvzéoveo À&1í g 3 rvat. 
Tu vid, Hermogen. zr&gl £UDQ£G. IV, 7. (T. lI. p. 069 Rhett. Graecc, ed. Walz.) prae- 


cipientem zr£gl ztaQ7znetas. 
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2vtg, xal zoÀAóv vs éxgcrqGav xal &Auxóv 6gecov oA(yovc.  T& 
uiv 05 dzó Ileiovov zQórcgov ytvóucva Gàt £y£vero* vort di 
&vügdv &yaOGv zzgl vüs éAevOegí/ns ywoué£vov vàv IIlegw- 
Síov, ol IIégoct v& x«l 0 Meydfvtog éxexocryoav zÀr0st. og 
0$ Zyeigo0 1 7) Hégu9os , jÀ«vve vóv 6rg«róv ó Mey&fivtog Ói& 
vue Oontxqc, zxüGav zóAw xal zv i)vos vv vavrt oixiu£vov 


sane, quod non fugit Wesselin- 
gium, liquidior z«grynotg, si de- 
deris zero vícoo: quam zar« vi- 
6X6t. Ac dicitur sane zero vizeuv 
atque 7r«t c vise nullo significatio- 
nis discrimine, ut praeter Wesselin- 
gium ad Diodor. XIII, 16 ad Thu- 
cydid. I, 50 annotavit Dukerus: 
quo tamen eodem loco celeberrimus 
editor monet optimos quosque li- 
bros exhibere «(c vítrv, quae 
forma ut apud Thucydidem ita apud 
Herodotum retinenda videtur; conf. 
Poppo in ed. Thucyd. I, l. pag. 211. 
Bredov. pag. 142; in Xenophontis 
Anabas. III, 2, 9 (8. 5) et VI, 5, 
27 (8. 17) qui ' dedit Éneu à) vioav 
Dindorfius, meliores libros secutus, 
is cum aliis intactum reliquit £m - 
& vifov I, 8, 17, haud scio an mu- 
tandum in Éxeiiivitov , si quidem 
antiquiores scriptores hanc formam 
praetulisse videntur. Vid. Thes. 
Ling. Graec. VI. p. 59 ed. Dindorf. 

x«l moÀliov vt fxodrroav xal fAt- 
móv cGqtov ÓÀlíyove] i. e. magnam 
s. splendi/lam victoriam. reportarunt 
paucosque eorum (Perinthiorum scil.) 
fecerunt. reliquos. Nam 6gq£ov ad 
Perintliios spectare, vix quemquam 
fugit. Pro z02120v in Sancrofti li- 
bro exstat zo0Àióv, quod non ab- 
surdum videtur Wesselingio ob con- 
sequens Oié/yovg, nisi apud Hero- 
dotum multo crebrius esset z044ov, 
quod ipsum Herodoteum esse (ut 
z0ÀAóv £coc9nccv V, 102) recte 
statuit Valcken., quamquam usita- 
tius 70240 £xg&rrccv, quod V, 77 
exstat, quodque etiam hie olim 
fuisse lectum suspicatur vir saga- 
cissimus: quippe unde exstiterit 
z0ÀÀiov in codice Sancrofti, — Ad 
loci argumentum haud scio an spe- 
ctent ea, quae Prokesch (Wien. 
Jahrbb. LXIII. Anzeig. Bl. pag. : 10) 
observavit: adhuc in ea regione, 


quae veteris Perinthi fuit, conspici 
plures tumulos, quos ad Perinthios 
caesos referri posse idem suspicatur. 


Car. II. 


Tà uiv àn dzó Ilcióvov z0rt- 
gov yivóutva ct iyfvtro]. Prae- 
positio &zó eodem significatu, quo 
ll, 54, ubi vid. nott. Quare non 
scribendum, libris praesertim invi- 
tis, P6, quod reponi vult Cobet. 
De voce cóc, quae hic ad antece- 
dentia spectat, monuit Matth, Gr. 
Gr. $. 470 not. Nec aliter &9* ad- 
hibetur VII, 62. In seqq. &vógeg 
&yedol dicuntur viri fortes, quem- 
admodum I, 169 Lones pro libertate 
sua pugnantes; namque ex Hero- 
doti mente a virtute disiungi ne- 
quit fortitudinis notio, sed utrum- 
que aeque coniunctum cogitari de- 
bet. Tu cf. VI, 114, 117. VII, 224 
IX , 75 et quae de his disseruit Hof- 
meister: Sittlich religióse Lebens- 
ansicht des Herodotus ( Essen. 1832.) 
pag. 48. 

"dcav zOÀiv xal müv füvos TOV 
Tür) oixqu£vov nutoorurvog fa- 
gi ici] Verbum qjusoovoO ci (sibi sub- 
igere, domare) iam invenimus IV, 
118, ubi vid. nott. Activum qutootv 
posuit Noster VII,5. Ad verba rà» 
TeUry o(«qu£vov conf. de verbi of- 
xtiv significatione nott. ad 1,27 extr. 
Dahlmann. in Herodot p- 166 apte 
comparat Xenophontea in Cyropaed. 
VIL, 1,21: rv &oyovta tv ravcg 
&oucrov, bene monens apnd Hero- 
dotium non de omni Thracia agi, 
sed de maritimo tantam Thraciae 
meridionalis tractu. lta enim in- 
fra V, 10 in fin. Lr zaga9«Adocua 
9'ov avrü)s (Thraciae scil. ) Meya- 
Biv£os Heocéeov xcrrxoa énocss, At 
mirum videtur eidem Dahlmanno, 
quod, quae de Thracibus, gente 
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quégoUpevog BacuAé 
Ogytxiv xev«otroéqpectat. 


2. 3. 5 


raUr& ydQ OoÍ ivrévaAro ix 4agtiov, 


Oorixcov 0i £Qvog u£yuotóv £Grt , uev& ye IvdoUg , z&vrov3 


praeter Indicam omnium frequen- 
tissima, ut Herodoto certe videtur, 
sequitur digressio, solito sit brevior. 
Quod pluribus ex causis fieri po- 
tuisse idem observat Dahlmann.: 
sive quod Thracia maritima, ex quo 
Atheniensium in ditionem venerat, 
melius iam Graecis innotescere coe- 
perit, sive quod in media Thracia 
post Darii demum tempora Odrysa- 
rum regnum exstiterit: de quo ex- 
ponere hic longum fuit, praeser- 
tim cum incepti operis ratio sponte 
scriptorem in sequentibus eo dedu- 
cere videretur. Accedit quod He- 
rodotus remotioris Thraciae partes 
minime ipse perlustraverat, nec om- 
nino ullam accuratiorem nctitiam 
gentium ad Istrum habitantium, 
Graecis vix accuratius cognitarum, 
habuisse videtur. 

Oorntxnv x«racrorqecO«] Haec 
verba e glossemate recepta deleri 
vult Mehler. in Mnemosyn. V. pag. 
66, cui qui assentintur, vix quem- 
quam fore existimo. 


Car. III. 


Oerníixov ài f9vos uéyworóv lori 
x. T. 4.] Thracum gentem, exceptis 
Indis, omnium maximam habuit 
Herodotus: qui Thraces si unius 
imperio concordes regerentur, om- 
nium iudicat esse firmissimos invi- 
ctosque. Quae procul dubio Pau- 
saniae obversabantur (ut dudum 
monuit Valckenarius), haec seri- 
benti I, 9. 8. 6: Goexaàv ràv mv- 
[OV oU8évts mi(ovg seici TV dv- 
9odzov, 0r. urj Krirol, moóg &Àlo 
i9vog Tv dvreberdtovri. At aliter 
visum Thucydidi, qui IT, 97 Thra- 
cum scribit regnum exstitisse ma- 
ximum reditu aliisque opibus, sed 
exercitus multitudine roboreque mul- 
tum Seythis cessisse; quibus ipsis 
concordibus nullam gentem neque 
in Europa, neque in Asia resistere 
posse addit. Quae cum Herodo- 
teis contraria videri possint, adeo- 


que opposita, ut Valckenar. existi- 
mat, hune quoque locum adiiciens 
aliis iisque multis, ,, quibus suum ab 
historiae patre dissensum (Thucy- 
dides) aemulus non noluerit signi- 
ficatum': tenendum est Herodo- 
team Thraciam Thucydideá multo 
ampliorem magisque extensam co- 
gitari debere ob eam, quam de Istri 
cursu Noster habuit, opinionem, fal- 
sam sane, sed qua factum est, ut 
"Thraciam ille multo ulterius, quam 
revera fuit, septentrionem versus 
promoveret ipsiusque Scythiae qua- 
dratam sibi finreret formam, de qua 
diximus ad IV, 99, Cf. Dahlmaun. 
l.l. pag. 88. et vid. Niebuhr: Ver- 
mischte Schrift. pag. 157. 359. At- 
que oecidentem versus quoque No- 
ster haud seio an Thraciam exten- 
sam cogitaverit usque ad Illyriae 
oram: cuius qui nunc dicuntur in- 
colae Albanenses, ad Thraciae gen- 
ies antiquissimas referuntur lin- 
guamque edere perhibentur, quae 
and Thracicam linguam proxime ac- 
cedat, Cf. Xylander: Die Sprache 
der Albanesen (Francof. 1835) p. 
319, et vide quoque de Thracibus 
antiquis exponentem Zeuss: Die 
Deutschen u. die Nachbarstümme 
pag.250 seqq. Teucros his ''hraci- 
bus olim valde extensis accenseri 
vult Uschold: Geschichte d. troian. 
Kriegs pag. 172. 262, Quod vero 
Noster h. l. Indos pro maximo om- 
nium populo habet, convenit cum 
iis, quae supra III, 94 scripsit: "Iv- 
dv rt mOj96s eo m0lÀo nitiaróv 
lori mdvrov rÓv Tutic iOutv av- 
9oozxov, ubi alios eiusdem rei te- 
stes excitavimus, quibus vel addere 
licet Diodor. II, 35. 38. Philostrat. 
V. Apollon. VI, 1. Conf. etiam Las- 
sen: Ind, Alterthumskunde I. pag. 
2 seqq. 

per ye "Ivdovg] Vocula yt a non- 
nullis libris abest; male meá qui- 
dem sententiá. Pro Qgzoiro in San- 
erofti ac Vindob. libro invenitur &g- 
g0f«ro (Ionum more pro dgzorvro), 
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&vügozov. t Ót ox 


yvoumv rqv éugv. 
pj xore £v yévitau* 


P * -" ^ , ^ , * 
£vóg &gyoiro 15 qgovéou xarà rOUTO, 
&ueyov v. &v &lij x«l z0AÀQ xgiriGrov z&vrov évéov, 


Xt 


*, J M - »" , , , 
«AÀ& y&Q roUrO &z0gOv Gqui xal cugyevov 
&(GL 1j x«r& voUro &ODcvéts. 


, , 
OQvvouar« 


' ^. ov ' , M" , 1! Ui 
0t zoAÀ« £yovot xar& qoas £xaGTOL, vOuolc. ÓE ovrou z«ga- 
zÀQG(o.GL zvreg yoécvrau xara züvra, mzAWv Deríov xal 


4 To«vGGv xcl rv x«vvztg9c Konorova(ov oixsóovrav. 


Tov- 


rov Ó vr& uiv Dérc o( àOavetítovrsg zoicU0t, clonrat uot. 
u ourat u 

Toavcoi 0t v& uiv GAÀ závra xeat& vaDra voiot GAAo.6L Ogiitt 

; A 

ÉmwteA£OvGL, x«r& Ób rOv yivÓutvóv Gqu xai «zoyivOutvov 374 


quod arridet Wesselingio, ut etiam 
7 qeovéoiev olim fuisse suspicetur, 
cum minime offendat eroi 
&üvos ita positum ut IH, 113: 

at fregov yévog tv OÍcmv — 2 
ofovc:: de quo usu conf. allata a 
Bredovio pag. 335. Nos reliquorum 
codd. auctoritatem secuti cum re- 
centt. edd, retinuimus cogorro, Eu- 
stathius ad Diony s. Perieg. 323 haec 
ita affert: 9:0 xci 'Hoo0oros Ay 
rovs Goduasc fv népotov uera 
109g "Iv ovs. án ài dv, qnl ,. xol 
&uczov xal xgriGtOv, dv vzó vi 
drávrero d &ogovri 7 iqgóvei. xara TÓ 
«r6. — Ad verba qoov£ot xara 
tO brÓ conf, V, 72: t& «vr& qpo- 
vrcavttg, I, 60. V, 117 coll. VII, 

102. De particulis diia y&o in pro- 
xime seqq. vid. nott, ad I, 14. Mox 
ob praestantiorum codd. consensum 
pro Pyyévgtea ,ut vulgo legitur, ex- 
hibuimus ?v y£vgret, quod vulgato 
melius iudicavit Matthiae, citans 
Schaefer. Appar. ad Demosthen. II. 

pag. 321 seq., qui ita legendum pro- 
posuit: ov nij xOtE fv yíévqtat. 
Vulgatam (urj xore. Zyyévrrci) reti- 
nuerunt Dindorf. et Dietsch. Verba 
xar ous fxacror vulgo reddunt: 

ppro regionum diversitate.* Malim: 

singuli in suis quique locis. Nostri 
enim sententia eo spectat, ut sin- 
gulae Thracum gentes aliae alia ha- 
beant nomina, quibus vocentur qui- 
busque differant, in moribus vero 
atque institutis similia fere omnes 
sequantur. Infinitivum £ivat, quem 
post verba xer& z&vr« de suo in- 
truserat Schaeferus, cum libri prae- 
ter unum Sancrofti codicem, qui ex- 


hibet xol rà mz&vra sive: mÀnv, 
ignorent, exstinxi praeeunte Gais- 
fordio. . 

zÀQv Deríov wal Toavoov] De 
Getis vid. nott, ad IV, 03.  Trausi, 
gens Thracum, teste Livio XXXVIII, 
4l , procul dubio sunt accolae fluvii 
Trawi, cuius mentio fit VII, 109, 
Conf. Gatterer, l. l. pag. 64. At 
cum Tauroxeniis, qui Sindis sunt 
vicini, vix eos componi posse cre- 
dam. "Tu vid. Koeppen: Nordge- 
stade d. Pontus. pag. 73.  Propius 
hue facit Stephanus Byz. : T'oavsotc: 
zOhg Keiróv: iüvoc, org oi EÀ- 
Anvtg Mya iosovg óvouctfove:, De 
Agathyrsis vid, nott. ad 1V, 49. 100. 
104. — Qui supra s. ultra Cresto- 
nacos habitant (0€ xazsmto0s Kon- 
Grovaíov oixfovrtc), eos sane ac- 
curatius haud novimus, De Crestone 
vid. disputata ad I, 57 coll, inter- 
prett. ad ''hueydid. II, 00. 


Car. IV, 


T'ovrov ài :à uiv l'érev — £ionzac 
Moi] rovrov restitui pro vulg. rov- 
tí0V, Ad verba of áOcvatitovreg 
vid. nott. ad IV, 93. Mox pro vulg. 
Ooyfi scripsi Gorí&r, ut IV, 95. 
Plura Bredov. p. 174. Inde idem re- 
stituendum Stobaeo, Herodotea ex- 
hibenti l. mox l., ubi vulgo legitur 
Oorjí(v. Verbum mirtltiv, quo 
Noster mox utitur, in rebus sacris 
usitatum, attigimus ad III, 8, 

xar& Ob róv yiroutvov cqu xai 
dzOyivOu£vVOY ztOi£DGL TOLCÓE] TOL 
«t cum recentt. editt. exhibui pro 
vulg. rdÓs, Pro yivouévov in Gais- 
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ford. editionem nescio unde irrepsit 
yevóutvov, cum recte impressum sit 
&zOyiwvOutvov. Namque in hac le- 
ctione omnes libri et scripti et im- 
pressi conveniunt. 

Quod totius loci argumentum atti- 
net, Herodotea attigit Choricius Ga- 


,,Nam nos decebat, 


coetus celebrantes, 


róv ulv ywoyusvov zegilfOuevou o( ztgocixov- 


zaeus in Epitaph. Procopii pag. 21 
ed. Boissonad., transscripsit Sto- 
baeus CXX, 33. pag. 603. 'T. III. p. 
472 Gaisf., eodemque pertinent, quae 
ex Euripidis Cresphonte in Latinum 
sermonem conversa servavit Cicero 


Tuscull. I, 48. 8. 115: 


domum 


Lugere, nbi esset aliquis in lacem editus, 
Humanae vilae varia reputantes mala: 

At, qui labores morte finissel graves, 

Hunc omui amicos laude et laetitia exsequi.'* 


Ubi vid. Davis. hanc Euripidis sen- 
tentiam pluribus illustrantem, Grae- 
ca Euripidis verba attulerunt Sex- 
tus Empirieus, Clemens Alexandri- 
nus, ali, quorum locos excitavit 
Nauck in Fragmentt. Euripid. nr 
452, p. 305 (Fragmm. Graecc. 'Tra- 
gicc.), qui idem vir doctus alias 
quoque Euripidis sententias similes 
attulit in Praefatione alterius edi- 
tionis Euripid. (Lips. B. G. Teub- 
ner. 1850) T. I. pag. XXXI. not. 56, 
quibus add. Euripidis fragmentum 
ex Antigona, quod servavit Sto- 
baeus CXXV, 6. Atque ipse Hero- 
dotus Artabanum Persam similia 
eloquentem inducit VII, 46, ubi conf. 
nott. Nec dissimilia exstare notat 
Valcken. apud Aeschin, in Axioch. 
p. 142 /8. 4. pag. 111. Boeckh.] Plu- 
tarch. 1I. p. 36 E. Dion. Chrysost. 
p. 276 D. Aristid. T. ILI, p. 326 [Vol. 
1I. p. 264 Dindorf.]. Pertinent huc 
quoque aliae summorum Graeciae 
poétarum sententiae consimiles, So- 
phoclis in Oedip. Colon. 1225 (ubi 
chorum canentem facit in fabulae 
fine: 7j grat tÜv üzcvrG vix 
Aóyov* 1:0 Ó' En gav) , Brvac x£i- 
ocv GOtvmto qXtt, 7010 ÓtUregov 
eg z&ysore), Bacehylidis (apud Sto- 
baeum XCVIII, 27: $v«roici uT) 
qUrat qfouGrov n15ó' dci(ov zQoG- 
ideiv q£yyog *. t. i), Theognidia 

429 seqq. (zdvrov uiv uj povai 
Inrbotioeiv d &oiorov, urÓ' cideiv 
a«vy&g ób£og qjeAcov x. r. À.), alio- 
rum, de quibus vid. Lasaulx in 
Commentat. de mortis dominatu etc. 
pag. 45 seqq. (Studien des classisch. 
Alterthums pag. 485—487). Emqui- 
dem hic addam ipsius Ciceronis ver- 


ba in Consolatione, a Lactantio 
(Div, Instit, I1I, 19. 8. 14. pag. 304) 
servata: ,,Non nasci longe optimum 
nec in hos scopulos incidere vitae, 
proximum autem si natus sis quam 
primum mori et tanquam ex incen- 
dio effugere violentiam fortunae. '' 
Quae ex Graeco fonte ducta esse 
nemo non videt: unde haec etiam 
transierunt in eam Consolationem 
incerti auctoris, quam falso Cice- 
roni adscripserunt cap. III. 8. 8. 
IX. $. 30. Ac longe antea iam Ec- 
clesiastes cecinerat VII, 1: ,,me- 
lior est homini dies mortis die, quo 
ille naseitur,** coll. Iob. XIV, 1 
seqq. Patres ecclesiae quid de his 
senserint, ex iis patet locis, quos 
attulit Lasaulx p. 487. not. 140, qui- 
bus subiiciam egregiam Innocentii 
III. aententiam in libro De con- 
temptu mundi s. de miseria huma- 
nae conditionis I. cap. 6. (ed. I. H. 
Achterfeld. Bonn. 1855.): ,,felices 
illi qui moriuntur antequam orian- 
tur, prius mortem sentientes quam 
vitam scientes, Herodoti locum, 
ut ad hunc redeam, attigit quoque, 
monente Cr. , Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. Moral. I, 2. pag. 800. Ac vi- 
detur Nostro haec sententia, inter 
Graecos, ut allata testimonia com- 
monstrant, valde recepta atque haud 
scio an sophistarum quoque scholis 
tractata, valde placuisse: quippe 
eodem fere redeunt, quae dixit I, 
32 et VII, 46 cum hoc loco componen- 
da, ad quem etiam pertinebunt, quae 
supra ad IV, 95. pag. 486. T. II. ex- 
posuimus de antiquissima Thracia, 
in qua immortalitatis doctrina an- 
tiquissimis iam temporibus floruisse 
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Ttg 04ogiUgovrat , 0a uiv Oct Exe( v& Pyévevo avazAnoat xaxa, 


videtur: nec mirabimur in gente 
rudi atque inculta, qualem Thraciae 
gentem illa aetate fuisse credibile 
est, eam de mortuis reperiri per- 
suasionem, quae vix apud cultissi- 
mos quosque illius temporis Graecos 
homines obtinuerit; videtur sane hi- 
storiae pater, quae sua ipsius adeo- 
que vulgaris illius aetatis fuerit opi- 
nio de mortuis mortuorumque statu, 
ad Thraciae gentem transtulisse, 
apud quam forsitan ritus simile quid 
indicantes caeremoniasque similes 
observaverat, e prisco illo tempore 
repetendas, quo reliquae Graeciae 
'Thraces cultu omni ae doctrina 
praestitisse, sncris excelluisse vati- 
busque eximiis abundasse feruntur, 
Cf. Hoffmeister l. l. pag. 110 et ITe- 
rod. V, 24 ibiq. not. €. O."Mueller 
(Ueber die Makedon. pag. 95 seq.) 
ea, quae de '"l'rausis recens natos 
lugentibus ac deinde de feminis in 
mariti tumulo mactatis Herodotus 
enarrat, ad opiniones Graecis quidem 
alienas , sed per orientem sparsas 
referri vult, Qui vero statuit (Choi- 
seul.Gouffier in: Voyage en Grece 
etc. T. II. pag. 101), Herodotum haec 
de Trausis recens natos lugentibus 
scribentem ea, quae pauci quidam 
de sua libertate desperantes, eum 
duram subiissent servitutem, fece- 
rint, ad omnes retulisse ac pro 
totius gentis consuetudine habuisse, 
is profecto a vero longe aberrasse 
censendus est. Afferam denique Lo- 
beckii disputationem (Aglnopham. 
p. 801), qui ex hoec Herodoti loco 
immortalitatis fidem , quae apud il- 
Jam gentem invaluerit, minime de- 
monstrari posse contendit, Nil in 
his inesse posse ait sublimioris 
doctrinae, cuius ignaros vitae in- 
opis et agrestis molestias indoctis 
simo euique gravissimas "'rausos 
vult muliebriter luxisse, mortem au- 
tem, quae omnibus liberationem et 
vacuitatem dolorum, meritis vero 
perpetuas lautitias et festivitates 
afferre videretur, laetis votis omi- 
nibusque prosecutos esse. Quae num 
vere prorsus sint disputata, ipse vi- 
derit vir doctissimus; hoc vero idem 


recte monere videtur l. l. pag. 804, 
veteres ethnographos et vouíuar 
f«opegi«óv collatores gentium ex- 
terarum instituta persaepe ex suo 
sensu interpretatos esse eandemque 
cautionem in Herodoto adhibendam 
esse, cum praesertim constet, ho- 
minum ferorí m lamenta et iubila 
tam sibi simil: ;arritu efferri, ut lu- 
geant an laetentur, saepe dignosci 
nequeat. Idem similis moris rituum- 
que cxempla affert e Nigrorum gen- 
tibus Amerieaeque nationibus ma- 
xime rudibus. De Thracia gente, 
apud quam talia invaluisse ait He- 
rodotus, testantur Arnobius : De fid. 
resurrect, 'T. III. p. ?4 et, Herodo- 
tea, opinor, respiciens Mela II , 2. 
8.39: ,Quidam feri sunt et ad mor- 
tem paratissimi, Getae utique. Id 
varia opinio perficit; alii redituras 
putant auiuas obeuntium: alii etsi 
non redeant, non extingui tamen, 
sed ad beatiora transire: alii emori 
quidem, sed id melius esse quam vi- 
vere. Itaque lugentur apu -quos- 
dam puerperia, natique deflentur: 
funera contra festa sunt et veluti 
sacra cantu lusuque celebrantur.** 
Ad quem locum cf. Tzschucke in 
nott. exegett. '. III. P. IL. pag. 

79 seq. 

rór uiv ywoutrov — diogrgor- 
rci] Cum recentt, edd, recepi y: vo- 
p£vor et mox dz0y cvOutvor, quod 
praebet Sancrofti liber ac Stobaeus 
l. supra 1. quodque antecedens yi- 
vóutvor et dmoyivOuevov non tam 
suadere quam requirere videtur. 
Vulgo y £vousvov et az07y € vou£rov, 
idque vel Florentinus liber affert 
cum aliis. De structura verbi 020- 
qvorcÜer monuit hoe loco allato 
Kuehner Gr, Gr. 8. 553. — Ad lo- 


eutionem y5 xoUzrovct in seqq. 
(terrd. condunt, terrae. demandant) 
conf, I, 140 ibique nott... De locu- 


tione dvanijsai xcw& (i. e. susti- 
nere, pati mala) , quam Latini imi- 
tantes utuntur verbo implendi , mo- 
nuit, Herodoteo h. l. allato, Walch. 
ad Tacit. Agricol. 45. pag. 415, & 
Cr. excitatus, 'l'u vid. Herodot. VI, 
12. IX, 87, quibus locis idem ver- 
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* , 1 , 9». , , * »* , 

«vyytousvou và «v9gozule zavra zot« TOv Ó «xoyiwous- 
L , tef - , 

vov ztcitovrég v6 xal 7)00uevou yr xoUzvovot, éxiAéyovreg 000v 


xaxQv é&«zaAAmy9:lg Gri iv zwoj tU Ocuuov(y. 


Ol ài xar-5 


vzigüs Koyorova(ov zoicv0t roukÓc.  Égeu yvvaixag £xacvog 
$ " E Nw , ? ; , 
zoÀÀ«g Émt&v Qv rig &UrQv azoS&vi, xgícig yivevat ueyaAy 
TÀv yvv«uxOv xal qíÀov Ozxovóal lGyvQel z&gl rovÓs, mic 
, , , ME. - 9 , "og? ov - 
«vrégQv ÉqiA£ero uAiora vxo roD &vügos. 1 0 «v xouOT) xal 
tuun9 ij , Éyxeuiacü ciae vxó ve dvdgàv xal yvveixóv Ggatevat 
£g rÜv tígov Ux t0) oixyrorárov éovtijc, Ggay9cioa 0b Gvv- 


bum eodem sensu, quo g£Qztv, za- 
Oysv, crarljvat adhibitum vide- 
mus: inde eandem locutionem repe- 
tiit Pausanias X, 28. 8. 2. (8$. 5.): 
xaxà dvaz(unminoi Quam ex Ho- 
mero ductam declarant Homerici 
loci in lliad. XV, 132 («vezinyo«g 
x«x&) coll. VIII, 34. Odyss, V, 302 
(ubi additur &Aysc). V, 207 (ubi ad- 
ditur xzJs«), Add. Apollon. Rhod, 
IV, 342. 360. 1388. Quod sequitur 
dvmysou£vot , retinui omnibus libris 
scriptis consentientibus, quibus in- 
vitis Bekker, reponi voluit « 7t 5720- 
u&v0L, quem secutus est Dindorfius: 
ae sane hoc verbo Noster frequen- 
tius utitur enarrandi notione I, 24. 
86. 118, III, 70: neque vero inde 
sequetur, hoc quoque loco idem esse 
reponendum, ubi d v ysou£vot bene 
reddi poterit recensentes; quo eo- 
dem verbo utitur Pindar. Nem, X, 
19. Dietschius vulgatam retinuit. — 
Quod in fine eapitis legitur Z£- 
cz allayf9rlg(i.e.exemptus plane 
ac liberatus), noli vexare: reperitur 
enim hoc verbum (quod apud Hero- 
dotum hoc uno loco exstat) apud 
Sophocl. El. 1002. Euripid, Hecub. 
1103, Iphigen. Aul. 1004, quos lo- 
cos attulit Herbst (Jahrbb. d. Philo- 
log. u. Paedag. Suppl. III. fasc. I. 
p. 19) ad tuendum Thucydidis lo- 
eum IV, 28 contra Cobetum Z£azo- 
Àeyj, quod vulgatur, in inolicyn 
mutantem sine idonca eausa. — In 
clausula moneo, hane omnem de 
Trausis narrationem afferri a Waar- 
denburgio (De nativa simplicitate 
Herodoti pag. 171) tanquam unum 
e multis, quae apud Herodotum in- 
veniuntur, exemplum summae sim- 


plieitatis, qua Noster usus sit pul- 
cherrimam sententiam pulcherrime 
exprimens, 


Car. V. 


Zyst yvvaiuag Pxacrog molAds] 
Eadem de Paeonibus infra V, 16; in 
eandem sententiam Euripides in An- 
drom. 215 atque Strabo VII. p. 207 
s. 455 C., uterque a Wesselingio 
laudatus. Mox dedi «?ràv pro «9- 
tÉOYV. — xo(Gig est disceptatio, ut V1T, 
20. In seqq. &giiéero optimi quique 
libri. Male olim Zpé1ero. Ad verba 
vz0 te dvOQdv x«l yvvotxdv conf. 
Wellauer. in Iahnii ae Seebodii An- 
nall. Supplem. I. (1832) pag. 385 de 
usu et loco particulae r£ , ubi arti- 
culus nomini non additur, quemad- 
modum in similibus Nostri locis I, 
106. 154. 

aqdtsrot ? rüv rcqov] Male olim 
izltüv rígov. Namque ita macta- 
tur mulier, ut in zpsum tumulum san- 
guis defluat, "Vid. nott. ad III, 11. 
Mox pro of/xgíor&rov cum re- 
centt. edd. dedi o/xz c rérov, quod 
habet Schaeferus, "Tu vid, nott. ad 
III, 65. Locutio cvugog7zv zotri- 
09a: (calamitatem sibi ducere aliquid, 
calamitatis loco aliquid habere indeque 
lugere ac dolere) Herodoto haud in- 
frequens: IV, 79 ibiq. nott. V, 90. 
385. VI, 61. 86. 8. 3. — Getarum 
morem, quo in viri tumulo macta- 
tur uxor relicta, attigit quoque Ste- 
phanus Byzantinus s. v. 'ería p. 
271, de certamine, quod super hae 
re haberi scribit Herodotus, tacens. 
Ad Herodotum proxime facit Cicero 
in Tuscull. V, 27, 78, ubi vid. Davis., 
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Àov Ogwuixov iori 00e 0 vóuos. 
tág Ói xagü£vovg oU QvAdGOGOvO,, «AÀ édo roict 


«yay. 


OvtiÓ0og yág Ggqu toUto uéyiorOV yívetat. 


al 0$ GAÀ«. Ovpgogrv ueycAnv zoitov- 


Tàv ài 0 &4- 
mOÀEtUOL, rà rÉxv« Pm. dí- 


, ' 1 -*, - 

«vcral BovAovrei, avógtou uíGycotet. rtg 0$ yvvaixac lGyvgos 
; ; en 

qvÀcGGovoi:, xal Gv£ovrau. r&g yvveixeg z«Qg& vOv yovéQv 

; ; , : 

q9nucrov ueyctAov' x«i ró uiv éoríz8at &vyevig xéaQuves, TO 


eui add. interprett, ad Aelian. V, H. 
VII, 18. Idem apud Indos olim va- 
luisse e Diodori narratione intelligi- 
tur XIX, 33. 34, ubi vid. Wesse- 
ling.; quin etiamnum valere nemo 
fere nescit. Aliud Graecarum mu- 
lierum exemplum, quac omnes toig 
avÓpaciv favrag Émixaríapobav e 
Pausan, IV , 2. 8$. 5 fin, attulit Val- 
ckeu. Nec aliena sunt, quae de ta- 
libus gentium quarundam iustitatis 
notavimus ad IV, 71. — Cr. ad hu- 
ius cap. argumentum conferri vult 
Zoégam De obelisce. pag. 276. not. 
2, ubi plurima colligantur de hoc 
more, quo apud rudes quasdam gen- 
tes uxor cum viro mori iubetur. 


Car. VI. 


zOÀtUG,. tà r£ÉXva. £n! IEoyoy] 
i. e. vendunt natos suos in alias terras 
abducendos, s. ea conditione, ut in 
alias terras abducantur. Haud ali- 
ter fere Zn] cum dativo reperitur 
I, 60, ubi vid. nott. III, 48. VIT, 156. 
Adhibuit Herodoti verba Schaefer. 
ad verba Plutarchi Vit, Solon, 13: 
oí à éni vg E£vy viTQQGXOutcvOr ; 
sed vid. quae ad h. l. monuit We- 
stermann, pag. 33. Quod ad ipsam 
attinet rem, C. O. Mueller: Ueber 
die Makedon. pag. 58 seq. ad bar- 
barorum indolem 4c mores Mace- 
donibus prorsus incognitos haec 
refert. Cr. consuli vult Heyne. 
Opuscc. Acadd. IV. p. 125 seq. not. 
de more apud gentes rudes incul- 
tasque introducto liberos, inprimis 
puellas vendendi indeque quaestum 
sibi parandi disserentem ; quem mo- 
rem inde repeti vult, quod liberi 
olim inter res habebantur, quas quo- 
cunque modo alienare licuit. Quae 
mox de puellis enarrantur, eorum 


memor fuit Cousinéry (Voyage en 
Maced. I. pag. 03—97) similem quen- 
dam adhuc in istis regionibus obti- 
nere morem testans, Namque e lo- 
cis montanis ad fines veteris Mace- 
doniae sitis (nunc vocatur regio Zoi- 
ran) quotannis in planas regiones 
ad urbem Salonichi adhue descen- 
dunt virrines messem facturae ibi- 
que libere cum Turcis consuescentes 
honori adeo sibi ducunt, si messe 
facta gravidae domum venerint, Ne- 
que enim eo impediri putant matri- 
monium iustum et illae ipsae virgi- 
nes, quando semel nuptae fuerint, 
fidem maritis praestare dicuntur 
maximam. Vid. Annal. d. voyages 
par Klaproth. 1832. Juin p. 367 seq. 
et couf. Casimir. Szulc: De origine 
et sedibus vett. Illvyriorum (Posnan. 
1856) pag. 24. — Pro vulg. oft eum 
recentt, edd. exhibui ro/ct secutus 
Struve in: Quaest. de dialect, He- 
rod. I. p. 21 sive Opusec, II. p. 282 
seq. Ad indicativum foviovrat conf. 
Werfer. in Actt. phill. Monacc. I. 
pag. 271. 

xal dvfovre r&c yvroiuec — 19n- 
prov utyalov] Genitivi usum at- 
tigi ad I, 86, ubi vid. Satis con- 
stat, per omnem fere orientem hanc 
olim viguisse consuetudinem, ut 
sponsam sponsus emeret indeque hic 
illi dotem constitueret, prout de Ger- 
manis quoque scribit Tacitus in Ger- 
man, 18, ubi consul. interpretes. 
Add. Perizon. in Dissertat. Triad. 
pag. 277 (Daventr. 1070). Qui mos 
cum omnibus fere gentibus rudiori- 
bus fuerit communis, haud mirum 
est, eum apud Thraciae gentes ru- 
des atque incultas quoque inveniri. 

x«i r0 uiv £or/gOot &Pytvig x£- 
xortoi] Attigit haec Eustathius ad 
Ili. p. 933, 7 s, 004, 8 et ad Dionys. 


TERPSICHORE. V. 6. 11 


3750" dGrixrov dyevég. dgyOv tivau x&AAGtov, yüg Ob &gyarqv 
driuÓr«TOY. T0 Lociv &z0 zoÀfuov x«l AmiGrvog xcaAAbTOvY. 


Perieg. 322, Inter veteres hunc mo- 
rem, quo qui cutem notis distinctam 
gerunt, puleriores habentur , testan- 
tur Artemidor. Onecir. I, 9, Dio Chry- 
sost. Or, XIV. p. 235 D. et, qui de 
causa et origine stigmatum agit, 
Phanocles apud Stob, Serm. LXII. 
p. 400. TT. II. p. 478 Gaisf. Quos 
laudans Wesselingius de hoc more 
locupletissime egisse addit Io. Rho- 
dium in Scribonii Largi Compos. 
med. pag. 231. Cr. confert Plu- 
tarch. De 8, N. V, pag. 52 ibique 
Wyttenbach, pag. 07, qui Clearchi 
locum affert apud Athen, XII. pag. 
524 D. pag. 418 Schweigh. "Tu vid. 
copiose de his exponentem Boetti- 
ger: Kleine Schrift, I. pag. 164 seq., 
praecipue pag. 174 seq. , ubi Hero- 
doti quoque locum tangit. Et re- 
ferri quoque huc possunt ii, quos 
Xenophon. Anabas. V, 4, 32 r& £u- 
zQ0cUev zuvra foriyuévovg dvü£- 
pic dixit. Nec quemquam fugit, 
etiamnum in feris Americae atque 
Australiae incolis. quibusdam eun- 
dem certe morem obtinere, ut cutem 
notis variis, imaginibus, aliis, di- 
stinctam coloribusque variis indu- 
ctam habeant eoque plurimum se ia- 
ectent, cum in eo magna venustatis 
parsapud illos censeatur. Conf., ne 
plura, von Martius: Von d. Rechts- 
zustand. unter d. Ureinwohnern Bra- 
siliens (München 1832) pag. 11! seq. 
not. — In seqq. Gaisford. e Floren- 
tino aliisque dedit cyrvvés. Vulgo 
dytvés. "Tu vid. Stallbaum ad Phi- 
leb. pag. 133 seq., Held ad Plut. 
'Timol. I5. pag. 400. Namque dyevig 
ad natales et genus, ayrvvig ad ani- 
mum referri vulgo tradunt. Schweig- 
haeuserus in textu quamquam exhi- 
bens dyevvfíg, melius tamen cum 
Eustathio ad Dionys. Perieg. 322 
scribi dicit Zyerég. Atin Eustathio, 
qualem exhibuit Bernhardy, recte 
nune impressum video dy&vvég. 
Conf. quoque Schaefer. ad Plutarch. 
Vit. T. IV. p. 205 ed. Teubn. Equi- 
dem plane ut I, 134 vulgatam «ye- 
»ig cum omnibus recentt. edd. re- 


vocavi, quae forma sane magis He- 
rodotea magisque respondens ante- 
cedenti &vysvtg videtur, utut de 
significatione statuas; vid, quoque 
Bredoy. pag. 98. 

&gyOv tiva, xdÀliGtOV X. T. 4.] 
» Quando yrs foydtqv opponit ipsis- 
que ró £v &70 xoÀliuov itidem x«à- 
AiGrov habitum scribit, primam He- 
rodotus vocis respiciens significandi 
dotem, qua notat doy0c ab opere ru- 
stico [quod vocari r0 £pyov vidimus 
ad Herodot. I, 36] vacantem, hone- 
stiusque intelligit otium, quodque ho- 
mines bellicosos non dedeceret; dg- 
yOv sivci et moÀsuixóv in talibus 
tantumdem paene valent. Talem dg- 
yíav düsignv TÜS dsvütoíag dixe- 
rat Socrates, si dicti legitimum pa- 
trem tradidit Aelian. V. H. X, 14, 
ostendere voluit Maximus Tyr. Dies. 
XXIX 71 ÀvatzeléoteQot tÜ mOÀt 
oí zgonoleuoDvreg 7] OÍ ytopyoUv- 
t£6, — | ,, Artibus abstinentes sel- 
lulariis agroque colendo, atque adeo 
&oyol, apud plerasque gentes aman- 
tiores libertatis habebantur hono- 
ratiores: vid, Herod. II, 1067.*' 
Falcken. Add. virum doctum in: 
Muetzell Zeitschrift f. d. Gymnasial- 
wes, 1857. pag. 360 seq. Quae ipsa 
in memoriam revocant Spartanorum 
similia instituta, de quibus Plutarch. 
Lyecurg. 24 coll. Wachsmuth. Hellen. 
Alterthumsk,II, 1. pag. 50 seqq. Nec 
magis huc non pertinent, quae de 
maioribus nostris scribit "Tacitus 
German. 14 fin., ubi vid. interpre- 
tes. Usum praepositionis dzO in 
verbis seqq. TO fativ dz6 zoÀfuov 
xal iniortvog notavimus ad IV, 22, 
Dedimus autem £ostv cum Dindortio 
et Dietschio, quia £7», ut vulgo hic 
legebatur atque etiamnum apud Bek- 
kerum legitur, forma Attica est, 
quae ab Herodoto utique aliena vi- 
detur; conf. Bredov. pag. 170. De 
forma vocis Agíct)g atque accentu 
vid. Fischer. ad Weller. I. pag. 
308. Pertinent huc Homerica £ó5- 
t?g, Ógynor?g (Od. I, 152. 421.), 


ulia. 
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7 ovroL uév Ggeov of éxipevéóraror vouor e(a(.. Ocovg 0b céflov- 
; aesher- (or » 

r«. uovvovg rovGÓc" "Agra, xal zfuvvGov, xal Aoreuuv. oi 


Car. VII. 


"Aot, xal dióvvcov, xal "Agrt- 
uiv] Dianam (i. e. Lunam) a Thraci- 
bus cultam fuisse, ad IV, 33 monui- 
mus. De qua Thracum Diana, cui 
nomen Bézvó:gc, plura attulerunt 
Ast ad Platon. Hempubl. pag. 315 
seq. et Creuzer in Symbolic. II. pag. 
530 seq. ed. tert. Martem, quem 
"Thraces colere dicuntur, alii quoque 
Graeci Thraciae omnino adscribunt, 
quam terram quasi patriam ac dile- 
ctam Martis habent: vid, Homer. 
lli. XIII, 301 seqq. Odyss. VIII, 361, 
ubi afferunt Sophocl. Antigon. 970 
(957). Oedip. R. 197: quibus addere 
licet Callimach. in Del, 63 seqq. 143. 
Lycophr. 957. Stat, Theb. VII, 72. 
Arnob. advers. gent. IV, 25 ibique 
Orell. pag. 231 et Hildebrand p. 378. 
Quamquam bie utique non tam co- 
gitandum videtur de eo deo, qui 
pugnis ac bello praeesse ferebatur 
quemque Thraces, utpote gens belli- 
cosa nc rudis, praecipue coluerint, 
quam de eo numine, quod ad natu- 
rum pertinet eiusque vires nocivas, 
luci benignae Solis obstantes infen- 
sasque, omnesque inde ortas pertur- 
bationes, tempestates, asperitates, 
quales in Thracia praesertim tem- 
pore hiberno saevire perhibebantur, 
declarat; conf, Preller: Griech, My- 
tholog. I pag. 202. Qui Mars anti- 
quissimus num a Thracibus primum 
cultus inde ad Graecos ac praeser- 
tim Thebas adductus an prius a 'The- 
banis cultus sit: de eo nunc non 
quaero; vid, Stoll: Die ursprüng- 
liche Bedeutung des Ares (Weilburg. 
1855) pag. 35 seq., qui huncce Mar- 
tem deum habet ehthonium, a Pelas- 
gis primitus cultum et in Thraciam 
aeque atque Thebas allatum; nec 
magis quaeram, num hiece Thracius 
Mars cum Samothracum deo, qui vo- 
eatur Z£oxtogog (vid. Schol. ad 
Apollon. Rhod. I, 917) componi pos- 
Sit: quem eundem ad Martem refert 
ac magnum naturae fecunditatis au- 
ctorem nuncupat Creuzer. in Symbol. 


II. p. 320 ed. sec. coll. III. p. 20 ed. 
tert, — Dionysum et ipsum antiquis- 
simo aevo in Thracia cultum fuisse, 
multae dec'arant fabulae sacraque 
Dionysiaca s. Bacchica antiquitus 
jam iutroducta: de quibus vid. al- 
lata a Lobeckio iu Aglaopham. I. p. 
280—297. Welckerum si sequimur 
(Griechische Gótterlehre pag. 429), 
Mars et Dionysus hicce Thracius, in- 
ter quos vulgo distinguunt, ad unum 
tamen idemque numen solare re- 
deunt, cuius duplices vires, alteram 
procreatricem, quae veris aestatisve 
est, alteram deletricem, quae hie- 
mis est, repraesentant: in quo ob- 
loquitur H. D. Mueller. in Philo- 
log. XII. p. 560. Restat 7/ermes s. 
Mercurius, quem ithyphallieum illum 
esse, de quo iam supra ad II, 51 mo- 
nui, credam, Cadmili s. Casmili no- 
mine in Samothracum quoque my- 
steriis cultum summoque loco habi- 
tum: de quo vid, Creuzer. ], l. IT. 
p. 320 ed, sec. et Lobeck. 1l. l. II. 
p. 1213 seqq., Preller. l. 1. I. pag. 
241; summam enim naturae vim, 
qua omnia procreat et ad lucem e 
terra producat homini necessaria, 
eo declarari putant. A quo deo sum 
mo omnia procreante reges Thra- 
cum genus suum ducere utique est 
consentaneum, nec differt, quod 
apud Homerum reges, quippe a Iove, 
summo Graecorum deo, progeniti, 
vocantur Ótoytrt/z, vid. Ili, I, 337. 
Odyss, II, 352, vel etiam Ótorotgeic, 
Ili. II, 196 coll. Od. V, 378. Itaque 
recte videtur Uschold (Geschichte d. 
trojan. Kriegs p. 141. 284.) statuere, 
hune Mereurium a Thracibus eodem 
loco esse habitum, quo apnd caete- 
ros Graecos lovem; nec minus apte 
Zeuss (Die Deutschen u, ihre Nach- 
barst. pag. 42 not.) hune Mercurium 
(quo nomine summum quoque deum 
et Celtarum et Germanorum a Ro- 
manis designari satis constat) con- 
tendit cum eo deo, cui H'odan no- 
men apud maiores nostros: a quo 
eodem deo reges Saxonum Anglo- 
rum genus suum repetere dicuntur. 
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0t faciAéeg «vrÀv, mdgeb vàv «AAOv mzoAujyfOv, GÉfovrai 


'Eogujv udAwta 9tàv: 


yovo. yeyovévat &zxó 'Egu£c éovrovs. 


xal Opvvovoi uoDvov roUrOov, xal A£- 


Tagol à voici £vOac- 8 


o8. avràv tol etÓs.. rocig uiv qu£geg zgorieiG. r0v vexgóv, 
xal zavtoia oqa&avreg (guia cvoy£ovrai , z9oxAavGavreg z9G- 
rov* Exsivtv Ót QázrovGi xaraxavOcvrtog, 7] &AÀOg ylj XQU- 
Vavrtg. gOu« Oi gfavrtg dyGvae ri0ciGL mavroiov, év vQ v& 


Car. VIII. 


Tego ài role: tvOn/uoGI eUràv 
elcl aids] «UrGv dedi pro vulg. a9- 
tfov, — t)Üaíuovtg sunt divites 8. 
beati, ut Latini passim loquuntur. 
Cf. Herodot. I, 133. 196 ibique nott. 
Il, 52. Thucydid. I, 6. Hinc infra 
V,28: 7 Naios tv0cipor(g TOV 
vucov zoofgtot. Add. V, 31. Sl. 
VIII, HI. Pindar. Pyth. uv, 491 
(276). — Pro vulg.zoortQéact, quam 
retinuerunt, quod miror, Bekker., 
Dindorf. et Dietsch., ex uno San- 
erofti libro exhibui zoridecr, ut 
mox omnes libri recte exhibent ri 
$95ici; vid. III, 53 et IV, 23 ibique 
nott, 

Énsitev 0b Qdzrovot xarexcvoav- 
T£G qj GÀÀOS yr] xQvipavrsc) In hisce, 
ut iam annotavit Wesseling., huma- 
tionem ab ignium sepultura scite di- 
stinguit Herodotus. Nam verbum 
Sunritv, dequo egregia exstat Hem- 
sterhusii disputatio ad Xenophont. 
Ephes. pag. 202 seq., cum proprie 
valeat obruere indeque Aumo corpora 
defunctorum obruere, humare, condere, 
mox latiori sensu omnem curandi 
funeris honorem complectitur, ita 
ut, qui v. c, cadavera Aegyptiorum 
more condiant, aeque dicantur &«- 
rtv atque ii, qui rogo imponant 
mortuos atque concrement: unde 
vel Quzr£tv z'vol dicitur ab Aeliano 
N. A. X, 22, aliis; igne sepeliri & 
Floro III, 2] , 21, itemque $«- 
ztttv yOovl de humatione ab Euripid. 
Suppl. 17. Cum igitur tam late pa- 
teret vocabuli vis, omnem ritum in 
funeribus tractandis omnemque mor- 
tuorum curam indicans , factum est, 
ut corpora dicerentur 4«czrs60«, 
sepeliri, in quibus sola crematio lo- 
cum habuerat, necdum (quod ple- 


rumque cremationem excipiebat) in- 
secuta fuerat humatio aut in hypo- 
geum aliumve locum condendis re- 
liquiis destinatum delatio, Vid. 
Dorvill. ad Charit. pag. 244, Bois- 
sonad. ad Philostrat. Heroice. p. 570, 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 8. 
c. Th. 1023. Ac recte Plinius H. N. 
VII, 54. (55) 8. 187: sepultus in- 
telligitur quoquo modo conditus, 
humatus vero humo contectus,'* Quae 
si teneamus , apud Herodotum quo- 
que intelliigemus verbum 4e 
sensu latiori, quo ad quamvis mor- 
tuorum curam pertinet, dici, bene- 
que addi a patre historiae verba mi- 
nime supervacua, sed ad accuratius 
definiendam vim verbi Q«zrzv, ad 
utrumque funeris genus spectantem, 
necessaria: xercxavGevrtg 7| &AÀog 
9 *oUipavreg. Scite reddit Langius, 
vernaculus interpres, hunc in mo- 
dum: ,,und nachher bestatten sie ihn 
also, dass sie ihn verbrennen oder auch 
in der Erde begraben. Schweighaeu- 
serus interpretatus est: ,,Deinde se- 
peliunt com^ustum aut etiam non com- 
bustum terrá condunt. Ad sensum re- 
cte. Voculam &11os, quam Sehweig- 
haeuser. in Lexic. Herodot, I. p. 25 
reddit: ,,alioqui, i, e. etiam non com- 
bustos'', malim equidem accipere 
omnino , plane, ut III, 16, ubi conf, 
nott, ac vide praeterea Ast. ad Pla- 
ton. Phaedr. pag. 241, ad Polit. p. 
415, 521. 641. 

19u« 03 géavrec] Vix pluribus mo- 
nere attinet, moris fuisse apud Grae- 
cos , ut sepuleralem tumulum erige- 
rent. Cf,, ne plura, Virgilium Aen, 
111,63, a Larchero laudatum. Sponte 
in mentem veniunt Homerica rvu- 
fov gsvevrsg Odyss. XII, 14. XXIV, 
81, IV, 581. Ili. VI, 336 sive c7ua« 
gsvavieg Ii. XXIV, 799. 801. Od. I, 


14 HERODOTI 


uéyiva üsOÀa ví9éva, xav& Aóyov uovvouaging. vage ubv ài 


* «2 
Goníxcv iol avra. 


|» ONERE, ; , $ ; 
9 To à xgog flogéa £r vc yagys ravrrs ovóclg £ye« poaoot 
35 * ^ , , , , 7 CE , ' 
TO &TQExég, OltuvÉg EUG, &vOQazOV 0l o(x£ovrtg «vrqv' aAA« 
' m zw x ! : 
t& z£gQuv q5Óg roU lorgov égnuog yon qeíverau. éovo« xal 
&ztiQgog. uovvovg 0À OUvauat zvOcaOc. oixfovrag zéQuv roU 
^ , , , - 
Jérgov &v9gazovs, toict ovvoua tiva, Zvyvvvac, éc8rr. Ót 


291. Ili. VII, 86. Apollon. Rhod. III, 
205 coll. IE, 851. Naber in Mnemo- 
syn. l1. p. 487 legendum esse censet 
qocavrtg pro gyéavtig, cum Herodo- 
tus dieat z9uara yobr I, 1062. II, 
137. IX, 85. IV, 71: quem eundem 
gtavteg quoque dicere potuisse equi- 
dem existimo, — d«yava z«vrotov 
interpretor: varía certaminum ge- 
nera. — In seqq. verba xara Aoyov 
pnovvoucyíng vix accurate reddidit 
Schweigh., totum locum ita inter- 
pretans: — certaminum varia pro- 
ponunt genera , in quibus maxima pre- 
tia proposita sunt his, qui singu- 
laricertamine vincunt. Melius 
opinor reddidit Dindorfius: in qui- 
bus maxima praemia ponuntur, ut con- 
sentaneum est, his, qui singulari cer- 
tamine vincunt. Etenim xarà 40yov 
h. l., plane ut E, 134, valet: pros 
ex ratione, ita ut par est; conf. etiam 
I, 186. 11, 109. VIII, 111. Letronne 
(in Journ. d. Savans 1817. pag. 99) 
explicuit: avec raison , comme de rai- 
son, ainsi que cela doit étre. Malim 
equidem: pro certaminis singularis 
ratione, s. prouti quisque in hoc vel 
illo certaminis singularis genere prae- 
stitit. Langius vernacule reddidit: 
,da merden die gróssten Kanpfpreise 
ausgesetzet für jeglichen Zweikampf.'* 
Negris exposuit : rà uEytora arde 
viOeret Tj uovvouayén xard ÀO- 
yov «)r5sc. — In fine capitis cum 
Schweigh. et Gaisf, scripsi erat 
pro vulg. «ie, quod Matth. retinuit. 


Car. IX. 


ovórg fye qodcot rÓ &rgtxic] 
Simili modo Noster locutus est 11II, 
98. IV, 16. 24. VII, 152. VIII, 8. 
In verbis proxime antecedentibus e 
Florentino Schweigh. et Gaisf. edi- 


derunt z7$ 1907s frt, ubi vulgo £t« 
TüS$ 100ne, quem verborum ordi- 
nem equidem cum recentt. edd, re- 
vocandum censui, — Articulus of 
ante o/z£ovreg in plurimis codd, de- 
est, ut mox etiam r& ante z£omv. 
Dietsch. inde uncis inclusit voculam 
oí , reliqui edd. omnes exhibuerunt. 

cile T méQnv 5n to» "Iotgov 
fguog zoQr x. T. À.] Videtur haec 
scriptoris opinio, qua ultra Istrum 
deserta sibi videri enuntiat, ex Thra- 
ciae forma ad septentrionem nimis 
producta, quam animo Noster sibi 
finxerat, repetenda. Conf. nott, ad 
V,3. Pro &ntigog Bekker. quaerit 
num dzt0g0g legendum sit. Equi- 
dem &ztgog hoc loco accipere ma- 
lim eo sensu, , quod apud Homerum 
dieitur terra amzE(oov (Ili. VII, 466) 
et Uzv0g (Odyss. VII, 280. VIII, 
340), de terra igitur, quae fines s. 
terminos (zt/ger«) certos non ha- 
bet, nullis certis finibus tenetur, sed 
in infinitum extenditur indeque pror- 
sus incognita est. 

rOíG: OvrOuc tivci ZXiyvvvasc] 
Fluctuant libri, ut fit, in gentis no- 
mine, quorum alii Xiyvvac, alii Zi- 
y9vra, alii, in quibus Sancrofti li- 
ber, Zywyvvyag, quod equidem cum 
recentt. edd, retinendum duxi, quod- 
que in Apollonii Rhodii loco (IV, 320) 
& Merkelio, recentissimo editore, 
revocatum inveni, Eadem ferme, 
quae Herodotus, de hac gente retu- 
lit Strabo XI. p. 520 B. s. 700 B., in 
Asia ad Caucasum habitare docens : 
Zpwvvot (ita edidit Meincke: equi- 
dem malim Ar yvvvot) 9i raÀle niv 
mroGitovawv , (msoíoic ài 1oQv- 
tct tux oorg Oaotatv, &ztQo fnnótnv 
ogtiv uiv ov Ovvereat, v£9grmza à 
fevyvvoveiv* 5 vioyovct db yvvat- 
xtg x me(Óov nownutvot x, T. À, 
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gosouévovus Mmóiuxyj. 


tovg ÓL Üzzovg «vtQv sive. A«G(ovg 


&zxav TO Gua, ézl mévrs Óaxrviovg t0 fjaQog vOv rQiyOv, 

GjixgoUs 03 xal GuuoDg x«l dÓvvrove GvOg«g péoewv^ Cevyvv- 
] t e f 1 ^ 

u£vovs 0$ ox &Gguava sivat OEvrévovg , &guatuAevésuv 0$ z9og 


- U 
T&ÜT& TOUS 
T" - - - 
Evsivàv vv £v v Apt. 


Commemorat gentem quoque Apol- 
lonius Rhodius l. l. una eum Scythis 
et Thracibus, Errorem Zosimi IV, 
20, de equis quae retulit Noster, ad 
homines transferentis indeque Si- 
gynnos Hunnorum abavos dictitan- 
tis dudum notarunt Wesseling. at- 
que Gatterer. (Commentt. societ. 
Gotting. T. XIV. pag. 4 seqq.). Lar- 
cherum si sequamur, Sigynnorum 
gens a septentrione habuit Carpates 
montes, a meridie Danubium, ad 
quem usque /"eneti (de quibus conf, 
I, 196), omnem olim Hadriae oram 
ac regiones adiacentes tenentes, por- 
recti erant, ab oriente Agathyrsos 
in Transylvania nostra habitantes. 
Planos Hungariae campos hanc gen- 
tem nomadicam, ut videtur, te- 
nuisse statuit quoque Zeuss: Die 
German. u. ihre Naclibarst. pag. 270 
Neque sane quidquam impedit, quo 
minus hanc gentem e primitivis 
Asiae sedibus pulsam in hane pla- 
nitiem immigrasse ibique consedisse 
credamus verumque esse existime- 
mus, qnod ipsi Sigynni a Medis 
profectos se perhibent; conf. etiam 
plura proferentem Diefenbach. in 
Celticc. II. pag. 30 seq., qui Sigyn- 
nos vel ad Ligyes pertinuisse vel 
una cum his ex Asia discessisse pu- 
tat. Inde Celticae stirpis gentem 
fuisse suspicatur Lueken: Die Ein- 
heit des Menschengeschl. pag. 134, 
Nihil certi pronuntiat Hahn (Alba- 
nes. Studien pag. 264), Sigynnos ra- 
tus a primariis, quibus utebantur 
armis, nomen accepisse aeque at- 
que Curetes, Quirites, Samnites, 
Sabinos. Ad Medicam stirpem 8Si- 
gynni referri posse videntur Koep- 
penio in: Wien, Jahrbb, XX. p. 328. 
Alii denique Sizynnos pro Cingaro- 
rum, qai dicuntur, maioribus haberi 
volunt: vid. potissimum I. G. Hasse: 
Zigeuner im Herodot. etc. (Kónigs- 


: ] : tide 
Émigeopíovg. xavmxeuv à$ roUtGV TOUS OUQOUG CyYOU 
tiva, 0à Mijóov Ggéag «zxoíxovg 


berg. 1803) pag.19—25, Eichwald: 
Alte Geographie d, Caspischen Mee- 
res pag. 254, Vivien de Saint-Mar- 
tin (Journal des Voyages 1847. Juil- 
let pag. 29), alii, qui Cingaros hosce 
ex India repetunt, ex qua eadem 
terra Sigynnos repeti vult Ritter: 
Erdkunde II. pag. 660. Quam opi- 
nionem certis argumentis destitu- 
iam esse satis ex iis cognoscitur, 
quae de Cingarorum origine subtili- 
ter disseruit Pott: Die Zigeuner in 
Europa u. Asien I, p. 55 seqq. prae- 
cipue pag. 59 seq. coll. Czoernig: 
Ethnographie der üsterreich. Mo- 
narch. II. pag. 122, Missis igitur 
Cingaris, quorum nulla certe mentio 
in Herodoti libris, praestat utique 
in ea sententia acquiescere, qua Si- 
gynni, gens nomadica , ex Asiae me- 
diae regionibus olim profecti, post- 
hac in Hungariae planitie consedisse 
putantur, Quod de equis, quibus 
Sigynni utuntur, villosis ac parvis, 
scribit Herodotus, hand alienum vi- 
detur: si quidem adhuc in his Hun- 
gariae regionibus equi parvae sta- 
turae plerumque reperiuntur, quales 
etiam in terris vicinis Poloniae, Vol- 
hyniae et Russiae meridionalis ad- 
hibentur ad varios vitae usus: ne- 
que profecto opus erit cogitare de 
equis brevis staturae, quos Ponies 
vocant quibusque per Sueciam uti 
dicuntur a Wheelero: Geography of 
Herodot. pag. 179. — In .proxime 
seqq. «Pràv dedi pro abréov et 
paulo infra rovrov pro TOvrÉOY. 
Pro vulg. uixoo?s scripsi Gp o6; 
cf. Bredov. p. 121. 122, 6.uovg dixit 
Noster, quos eadem voce Latine sic 
quoque designare solemus, qni pres- 
sis utuntur naribus; vid. Thesaur. 
Ling. Graec, VII. p. 257 ed. Dindorf. 
Ad verba Zv và "A9oíy conf. nott. ad 
I, 163 et IV, 33. Ad usum praepo- 
sitionis Zzi in verbis: Zzl zévre Óa- 
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AéyovGt. Oxog 0 ovro. Mijoov GarouxoL yeyóvasi , £yà uiv ovx 
£yo émupodaeatas , yévoito Ó' &v zxáv £v tQ uaxQG yoovo. 
Zwuysvvag 0! àv xaA£ovot Aíyveg ol &vo valo Mac6aA(ns oi- 


xrvAovg consul. Fischer. ad Weller. 
HI, 6. pag. 243. nr, 2. et nott. ad 
I, 193. Iv, 198. 

' dyà uiv ovx ÜCgo ixipodcactc] 
i. e. haud possum equidem intelligere 
8. animo comprehendere. Sic fere ver- 
bum Zziqoagectha I, 48 ibique nott.; 
alia significatione IV, 200. Ad ver- 
ba seqq. yérotzo Ó' dv ztüv (i. e. sed 
longo temporis tractu. quidvis haud 
scio an fieri possit 8. omnia fieri pos- 
sunt) conf. ob optativi vim Kuehner. 
Gramm. Graec. 8$. 407, 2. Dietsch, 
in Jahrbb. f. Philolog. u. Paedag. 
Vol. LXVI. pag. 187 atque ipsius 
Herodoti locos I, 2. III, 82. z&v 
omisso artieulo plane sic dicitur III, 
157: z&vóÓr £roiuoL jov vmnt- 
TÉtLV, Ad verba £v rà pue Qo) 190- 
vo , ubi 2v tempori indicando inser- 
vit, cf. Fischer. ad Weller. IlI, b. 
pag. 139. Cum ipsa Herodoti sen- 
tentia Valcken. Sophoclea compa- 
rat in Aiac. 655. [632 seqq. ed. Her- 
mann.] 

Zvysvrvas ' àv wai£ovot A(yvtg 
— t& Óoguro] Haec verba Wesse- 
lingio, quem sequuntur Valcken., 
Larcher. et Doenniges in Commen- 
tat, de geograph. Herodot. (Berolin. 
1835) pag. 33, minime videntur IHe- 
rodotea esse, sed iusto officiosioris 
scholiastae, cum orationis seriem 
illa turbent patreque historiae sint 
indigna. Equidem in Schweighaeu- 
seri partes discedere malim, ita de 
hoc loco statuentis: ,, vetus admo- 
dum fuerit oportet additamentum, 
quod libri omnes, qui diversis ex 
familiis ad nos pervenerunt, agno- 
seunt. Equidem, cur Herodoto in- 
digua ista iudicarem, nullam vel vidi 


vel exputare causam potui." Nec 
aliter placet Gallo interpreti, Miot. 


Itaque haec verba uncis, quibus 
vulgo inelusa erant, liberavi, idem- 
que fecisse video caeteros recentio- 
ris aetatis editores. Pertinet vero 
ad haec Herodoti verba scholiastae 
annotatio ad Apollonii Rhod. II, 99: 

ciyvvvovg ót xolobvciv of Kvzgiot 


t dxóvrie , quibus (p. 393 ed. Keil.) 
interposita 'sunt haec quoque verba: 
giysvvove] dxóvria óiocíó rea, quae 
ipsa utique conveniunt cum iis, quae 
in Scholiis Platonicis leguntur p dd 
ed. Ruhnk. p. 384, 200 ed. Bekk. : 
qq vrvog óé Lu Evoróv óógv* Me 

'Hoodóto ài rÓ 0locíÓngov dxov- 
ti0v , non aliena illa quidem ab iis, 
quae habet Hesy chius: o/yvvot, In 
Ever dógura T rovg OÀociÓnoovg 

cxovrcg, nb aliis quoque gramma- 
ticis repetita. Atque idem scholia- 
sta Apollonii ad 1V, 320: for. 9t 
xal Géjyvvvog tidog Óog«rog, zaQG- 
vvpov t Ovi, quae haud scio an 
ex hoe Herodoti loco probabiliter du- 
cta, Ad Herodotum quoque spectare 
videtur Aristoteles in Poétic, 21, ubi 
r0 ÓP G/yvvov Kvng(oug uiv xvgiov 
esse affirmat. Ac denique conferri 
quoque poterunt, quae apud Suidam 
'T. HI. p.311 (M, 2. pag. 744 Bernh.) 
legimus: oryvrn x«l Giy9vvovg, ra 
Oópgut« zc Mausdóot» , duobus 
ex epigrammate locis subiunctis ubi 
in nota laudatur I. Ulitius, qui ad 
Gratii Cyneget. p. 142. 143 de huius 
vocis significatione disputavit. Add, 
Sturz. de dialectt. Macedon. p. 46 
seq., qui vocem hane, quam ori- 
gine quidem Persicam vel Syriacam 
habet, per varias Asiae gentes in 
Europam migrantes primo in Thra- 
cia et Illyria usu receptam , inde in 
Macedonicam quoque linguam facile 
inferri potuisse existimat locosque 
attulit haud paucos scriptorum, qui 
post Alexandri Magni aetatem flo- 
ruerunt atque hac voce usi sunt, 
quae, si Hamakerum in Miscell. 
Phoenicc. pag. 307 sequaris, He 

braiea potius vel Arabica habenda 
erit, cum sit y5o i. e. culter, sica. 
De quo alii iudicent, harum lingua- 
rum peritiores. Zigyes, quos Valla 
hnic vertit Poenos, cum in uno Pari- 
sino cod. sane exatet A4/fvrg, olim 
validissimi et ab ora Massiliensi se- 
ptentrionem atque occidentem ver- 
sus ad Iberos usque porrecti fuere, 
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x£ovrsg tovg xazi.Aovg, Kozgioi 0b r& dogara. "Qs b Oprnr- 10 


xtg A£yovGi, u£AwGGQL x«v£govG. v& mégqv voU orgov, 


x«l 


$ x 
vzó rovtéGQv ovx tiva, OcAOciv v0 zgocorégO. fuol u£v vvv 


- , D , , , » uf e. 
taUt& ÀAÉyovreg Óoxéovat A£peww. ovx oixora 


MEE * 
T& ycQ $o« vavta 


qaíver«, etvat ÓvGQuye'^ GÀÀ« uou T& vxO rqv &gxvov aoíxnta 


donec separati & Gallis et a Celtis 
posthac magis magisque repressi ad 
oram maritimam e regionibus inte- 
rioribus cogerentur, ubi in Pede- 
montio potissimum ac Nicia, ut nunc 
vocantur, sedes tenuerunt, Conf. 
Niebuhr. Hist. tom. I. pag. 107 seq. 
coll. pag. 173 ed. secund., Gail. ad 
BSeymnum Chium vs. 202. T. II. p. 
351 seq. (Geograph. minn.), Kruse in: 
Buesching'a Wóchentl. Nachrichtt. 
1V,4. p. 254. 298 et Forbiger: Handb. 
d. alt. Geograph. III. p. 541 seq., qui 
omnes veterum scriptorum locos de 
hac gente indicavit. Et vide quo- 
que Herod. VII, 165. Itaque recte 
dicuntur a Nostro of &vo nio Maa- 
G«Àéng oix£ovteg , cum, qui a mari 
remotas sedes habent in terris inte- 
rioribus, &vo oixsiv dicantur. Vid. 
nott, ad 1V, 18. 


Car. X. 


'Qs ài Ogmixts Aéyovoi] Quo ex 
loco Thraeum gentes Nostrum vi- 
sisse ut omnino probabile fit (de quo 
conf, Heyse Quaest. pag. 127), ita 
scriptoris religio et in rebus porten- 
tosis enarrandis summa cautio egre- 
gie perspicitur, ut qui istiusmodi 
rebus aliorum e fide enarrandis suam 
ipsius dubitationem subiungat, ne 
quis talia, quae a rerum natura ab- 
horrere videantur, & se ipso aut 
prorsus ficta aut certe probata exi- 
stimet. Cf. IV, 7. Hansen (Osteu- 
ropa des Herodot. p. 119. 179), quae 
Herodotus h. l. de apibus enarrat, 
de nive potius intelligi vult, quae 
apium s. muscarum albarum nomine 
indicata fuerit, Contra quem ita 
disputat Bessell: De rebus Geticis 
pag.2, ut ipsas apes Noster intel- 
lexisse putandus sit, quarum ma- 
gnam copiam praebeat Valachia 
et Moldavia terraeque adiacentes. 
Schuller (Archiv für Kunde óstreich. 


HERODOT. III. 


Geschichtsquell, XIV. p. 102), quae 
Herodotus de apibus scribit, ea refert 
ad oestrum Columbacensem (nos: 
Bremse) in his regionibus Transsyl- 
vaniae, Valachiae etc. ita frequen- 
tem, ut omnia repleat atque obscu- 
ret. Ac tale quid, sive apes, sive 
muscas, sive aliam quam bestiolam 
similem intelligas, Nostro traditum 
fuisse, haud abhorrens ab iis, quae 
in his regionibus accidere solent, 
mihi quoque persuasum habeo. Quod 
vero mox scribit: dÀÀé uot E PmÓ 
LLL doxrov aono Box£n £Ivca ii 
TG QUUytc, convenit sane cum iis, 
quae IV, 31 enuntiat de nivis omnia . 
obscurantis copia disserens: xci dia 
tÓv xtv rOUtOv, Éjvr« r0(00- 
Tov, doí«gra rà mwQóg fooénv éorl 
TÓs 5ztí(gov r&UrQc. Ad structuram 
verborum sequentium, ubi in accu- 
sativum cum infinitivo transit ora- 
tio, vid. similes Nostri locos IV , 5. 
95. III, 14 ibique nott. Revocavi 
autem cum recentt. edd. Wesselin- 
gii lectionem xer£yovcr, unius San- 
crofti libri auctoritate a Sehweig- 
haeusero et Gaisfordio mutatam in 
xatégovout simul inserta voce e(l 
post "Iargov. Sed $z0 rovréov, 
cum ad u£iiGG«t spectet, retinui cum 
Bekkero, & Dindorfio et Dietschio 
eiusdem codicis fide mutatum in 9zó 
roUrOv. Ad significationem (prae 
his sc. apibus) eonf. IIT, 104 (mà 
— t0) xc«ruerog) et VIL, 168, In 
Florentino et Mediceo cod. legitar 
ong. : : 

qoíverat &ivat Óvogrye'] ,, Quod 
adnectitur, apes esse fó« Óvogiya 
[i. e. animalia frigoris impatientia] , & 
veritate quidem haud defleetit, non 
aptum tamen ad apes septentrionis 
regionibus eiiciendas, Secus habet, 
nec reticuit, Aelianus Hist. An. II, 
53, Nostro dxoj dÓcv exprobrans'* 
Ww "'esselin 9. Ad Aeliani locum haee 
Schneiderus: ,, Herodotum refellunt 
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Óoxést iva, Ói& v& Vvyca. 
mégu A£yetau. 
G£Qv x«rixoa éxo(ce. 


Ta)r« u£v vvv trjg q99nc vavcns 
và xcQa8«A«GOun Ó' v avr; Meyaflvtog Isg- 
376 


11 Zfugsiog Ób, àg Owefikg v&yuOva vóv EAAnozOVTOV &ZXxtTO 
ég Xagóig, éuvijoOn vr d& Ioviaiov v& roo MiAgG(ov tvegye- 
Gigs xal rrjg z«geivéotog ro0 MvriAgva(ov Kota, uevazeuva- 
pevog Ó£ ogeag dg Xgóis éüíÓov avroiG. eioroww. 0 uiv Oy 
"Iarietog , &re vvgavvevov vic Miagjrov, rvgavvídog uiv ovóz- 
pus 90670165 , air£e. 0$ Migxwov vv 'HóovíOa, BovAóue- 


testimonia recentiorum a Bochart. 
Hieroz. T. II. p. 505 collecta, quae 
publica hodie naturae fide nitun- 
tur." Ad locutionem f£oó« Óvcgrya 
conf. Aristotelem, qui Hist. An. VIII, 
25 et ipse dixit Qvcgryórarov foov, 
aliosque locos allatos in "Thesaur. 
Ling. Graec. 1I. p. 1790 ed, Dindorf. 
et in nott. Lobeckii ad Phrynich. 
pag. 420. 

Iltgaíov xarmjxo« £moíts] Voci 
xar5x00g, cui dativum Noster ad- 
struxit ILI, 88 (ubi vid, nott.), hoc 
loco, ut I, 72, maluit adiicere geni- 
tivum, quem plerumque etiam voci 
vrjxoog (ad euius significationem 
hic proxime accedit xar//x005;) attri- 
buit: 1, 102. IV, 167. V, I. VII, 111. 
149. Siebel. ad Pausan. III, 3. 8.3. 
Vid. Kuehner. Gr. Gr. 8. 528. not. 4. 
— Pro £zo(rt in duobus codd. inve- 
nitar /zo/46:, quod tamen vulgatae 
haud praeferam. Ad argumentum 
loci conf, not, ad 1V, 2 


Car. XI. 


Zagtios 01 og Qiafltg ra gioca vóv 
'EAjonovrov] Vid. IV, 145 init., ubi 
Darius per Thraciam proficiscens 
cum ad Sestum pervenisset , iv. 
Sesrev avtüg ulv Óify vjow vrvol 
ig viv Aaíqv. Conf. etiam nott. ad 


Zuvijatn t5s dE Toria(ov v& r09 
Mi noíov x. r, 4.] Conf. IV, 137 seq. 
et de Coé IV, 97 seq. ibique nott. 
Mvriingvatov dedi cum recentt, edd, 
pro Mizvigva(ov, ut mox Mvriingrgs 
pro Mizvànvgg; vid. nott. ad I, 27. 
Ad argumentum loci satis constat, 
Persarum fuisse moris, ut reges eos, 


qui bene de ipsis promeriti es- 
sent, eximie remunerarentur. Mo- 
nuit Brissonius De reg. Pers. princ. 
I. 8. 138 coll. nott. ad Herod, 1lI, 
140. — Pro vulg. zooctzerb5e dedi 
cum recentt. edd. zt9o6tzoritt; cf. 
nott, ad V, 18. 

Mygxivov zv 'Hóovíóa] CN 
tóv Hóovov. Conf. Herod. V, 
124.1260. Quod nunc e duobus en 
receptum est: rzv '"Hówv»íóe, Ae- 
schyli loco firmatur i in Pers. 495, ubi 
'Hàovíóa «lav, coll. Tzetz. Chil. 
III, 508. IX, 221, ubi Mvoxivog 
'Hácovog: de quo conf. Duker. et 
Poppo ad Thucydid. IV, 102 coll. 
107. V, 6. Nec sane quidquam ob- 
stat, quo minus Herodotum utroque 
modo locutum esse putemus, Itaque 
id sequimur, quod librorum vetu- 
storum auctoritate maxime nititur. 
Apud Thucydidem IV, 107 legitur 
M rgxivog (ita enim scribendum esse 
pro Mvgxivog docent interpretes ; 
add. Goettling: Lehre v. Accent. pag. 
203.) 'Hàcovixr) noÀtc, et apud Dio- 
dor. Sicul, XII, 08 "Hocowvixóv x01i6- 
ucciOV. Tennerunt Edones potis- 
simum loca maritima ab oriente 
Strymonis fluvii (ad quem ipsum 
Myrcinus exstructa. fuit teste Ste- 
phano Byzantino [ Migxii 0$, rOTOS 
xai zÀte xricüeroa z«Q& tà Xrov- 
pov. zoraug]haud longe ab Amphi- 
poli septentrionem versus), intus 
porrecta ad Orbelum usque montem. 
Conf. Gatterer. l. 1l, pag. 99— 101 
coll. pag. 67, Mannert. Geogr. VII. 
pag. 240 et praecipue Forbiger: 
Handb. d, alt. Geogr. III. pag. 10608, 
Ab oriente et septentrione Pan- 
gaei montis versus Prasiadem lacum 
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vog dv avcyj zÓÀtw xtíGci.. ovrog uiv à) vevvqv algécvoi. 0 0b 
Kaos, oi& ve ov vUgavvog Óquótug rc éQv, eivéeu MvtuAmnvgs 
rvQavveUGa.. cceAcoD£vrov 0$ dugorégo. ovro, ubv xarà &- 
Aovro érgezovro. Zl«geiov Ób Gvviveiuxs , ztonyua voi voc (00- 12 
uevov, éxivugoa. évrc(Anc9e. Meyafvto, Ilaiovag £Aóvra 
dvaGzaGrovg zmoujGat ix rg EUgozes ig vuv Aoímv. "Hv IIc- 
vous «x«l Mavrvngs , &vógeg IHaíoveg , ot, éxet ve Zagstog Qu£flg 


Leakio: Travels in North. Greece 
III. pag. 191. 180 Myrcinum quae- 
rit; sed Cousinéry (Voyage en Ma- 
ced. II. pag. 3) Myrcinum contendit 
non longe remotam fuisse a recen- 
tioris aetatis oppido Zighma, exstru- 
ctam ad colles quosdam, ubi ad- 
huc moenium et domorum reliquias 
quasdam inveniri addit: minus re- 
cte, opinor, quia Zighma in ipsis 
mediterraneis et montanis tractibus 
iacet, exiguo spatio distans ab urbe 
Siri, quam nunc vocant Serres (vid. 
nott. ad V, 15.). — In seqq. verba 
ola v& o9 TUQavvog Óquorms re éov 
valent: ut qui tyrannus non erat, sed 
privatus homo unusque de plebe : ubi 
observa vim particularum 09 — t£, 
quae sic fere ponuntur, ut aliis lo- 
cis oU 1€ — t£, de quibus vid. nott. 
ad V, 49 et VI, '1l. Ad vocem ónuó- 
TuS eonf. I, 172 ibique nott. 

veleoQ vtov ó duqorégorci] i. e. 
Cum rez utriusque votis annuisset, cum 
utrique (ea, quae quisque petierat) 
a rege concessa s. perfecta essent. 
Idem verbum paulo aliter III, 86, 
ubi vid. nott, Quae sequuntur ver- 
ba: ovro: piv xr s(Àovro érgd- 
zOvrO (i. e. prouti elegerant, eo se 
converterunt quisque), vulgo sic exhi- 
bentur: obrot niv x«z& rà si10vro 
froénovro; sed illud cx delendum 
esse satis patet ex iis, quae ad I, 
208 et II, 99 attuli, consentiuntque 
edd. recentt. , in quibus r& omissum 
invenitur, licet codices retineant. 
Cf. etiam V, 89. 112. 


Car. XII. 


Ia(ovag £Aovra dvaczacrovg z0i- 
76«1] De accusativi (fAóvr«) stru- 
ctura, cum antecedat dativus (Me- 
vapsto), vid. nott, ad I, 19. IX, 79. 


De structura verbi cvrrvsixt cum 
accusativo et intinitivo monuimus 
ad III, 4. Locutionem &vaozaeGrovg 
zt0i.&iv attigi in nott. ad III, 93 (ubi 
pro VI, 12 legendum V, 12) et IV, 
204. Conf. quoque quae Kortüm: 
Griech. Gesch. 1. p. 305 de hoc Per- 
sarum more iudicat. Videntur Paeo- 
nes Herodoti aetate omnem tenuisse 
tractum meridionalis 'l'hraciae oc- 
cidentalem una cum adiacentibus 
quibusdam Macedoniae partibus ad 
utramque Strymonis atque Axii ri- 
pam. Cf. Gatterer. l.l. pag. 72 seqq. 
98 seqq. et vid. nott. ad V, l. 

'Hv Ldéyong xal Mavrís) jv in 
numero singulari, quem bene tue- 
tur Matthiae Gr, Gr. pag. 413. 604 
coll. Heindorf. (quem Cr. citat) ad 
Platon. Euthydem. pag. 403 atque 
Schaefer. ad Plutarchi Vit. TT. V. 
pag. 142. 143 ed. Teubn., omnes 
praebent libri, ut sane Valckenario 
accedere non possim, voculam 7» 
& novatore veterumque poétarum 
imitatore insertam esse coniicienti. 
Quin ipse Valcken. aliquos attulit 
locos, in quibus ita verbum 7v ex- 
cipit pluralis numerus, teste Eusta- 
thio, quem citat, ad 'lliad, 0' pag. 
1148, 41. Neque vero ad nostrum 
locum retulerim, quod "m in 
Xenophont. Anabas. I, 10, 1: faci- 
Aog Ok xal of GÜv «Uto y doa 
tlazízttt Eig v0 Kigsiov orgaróms- 
Jov: hnius enim loci ratio alia est, 
quam bene indicavit Hertlein. in 
not. ad h. l., nbi similia quaedam 
attulit. — Ad verba seqq. ioeigenv 
uiydlmv crt xal sosiÓém spe- 
etant ea , quae ad III, 1 notata inve- 
niuntur , eodemque etiam pertinent, 
quae attulerunt Blomfield. in Glos- 
sar. ad Aeschyli Pers, 180 et Win- 
ckelmann, ad Platon. Euthyd. pag. 5. 

2* 
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ig tuv MGígv, «vrol d9éAovreg Ilei0vov. rvgavvevew, az: 
xvéovra, ég Xagóig, &ua« ayOutvoi aÓtAgtQv utycAgv v& xal 


, » 
cvciÓ£a. 


&Grkov 10 rOv dvÓGv éxoíro«v rovc. 


gvác&evreg 0$ Zfageiov zgoxetifoutvov ég vÓ z9o- 


ZxtváGavteg Tiv 


, ' e Li » 3 5 0&8 » » 4 - 
«ÜcAgemv og &iyov &guGr& £x. vào éxcuzov, c&yyog zl v]j xe- 
q«Àrj &yovoav xal ex ro (jgagíovog ixzov éx£Axovoav xal xÀa- 


Quibuscum conferri possunt loci Ho- 
meriei collecti ab Ameis, ad Odyss. 
IX, 508, quibus add. Hymn. in Ce- 
rer. 275 in Vener. 82 (ubi "simili modo 
iungitur u£ye8og ve xal £idos), adeo 
ut vel hoc loquendi genus apud No- 
strum ex Homeri sermone ductum 
videatur. — Nomen /Ií7zjg inveni- 
tur quoque VII, 98, ubi inter duces 
navales Carum nominatur Ilíyorng o 
Zràóopov, bene secernendus ab eo, 
qui h. l. vocatur JIéyorg, itemque 
ah eo, qui pocta 71/707$ appellatur 
à Suida, Cariá et ipse oriundus, Ar- 
temisiae frater, quem Batrachomyo- 
machinae carmen scripsisse volunt, 
de quo conf. Baumeister: Prolegg. 
nd Batrachom. p. 42. Alius IHíyo5s 
apud Polyaen. VII, 3 invenitur. — 
»De sorore Pigretis et Mantyis sic 
agit Tzetzes Chil. X, 200 ete., ut 
solum sequi videatur Herodotum; 
ntque eidem alter fratrum dicitur 
Mavtvne, ut vel eandem, vel Hero- 
doteae simillimam [de muliere Mysa 
ex Thracia] narret historiam, sed 
quam evenisse scribit sub Alyatte 
Nicolaus Damasc. Vales. pag. 497. 
[p. 170 Orell.]*  /alcken., qui 
praeterea excitat Aeliani locum N, 
A. VII, 12, nbi Paeonides feminae 
TÜ niv uq) qégovctv vgíav, — 
fEegrijococt ài ro xólmoU $9ic- 
fovet r& .Becon, x«l — P'rxOv els 
&oüt(/cv dyova. xal rcig zEQol vij- 
$ovoi A1ivov. 

qvidEavrtg Ob x, r. À.] De hoe 
verbo cf. I, 48. IV, 190. V, 104. 
Alios locos, ubi ohservandi vim ha- 
bet, excitavit Iacobs. ad Aelian, N. 
A. V, 30 nec hoc loco pent Hinc 
Glosssa Herodotea h. l. reddit ini- 
tnonGavres, Ad verba spnsunitins 
vov dg t0 mgocGrtiov cf. VII, 
16. 17. I, 14. HI, 14 ibique nott. lv; 
145. V,?5. 20. VI, I08. Ad eundem 
usum refero, quod V, 02 fin. exstat : 


ui x«tiGrüvat teQuvr(óag ig 
t&g zOÀltg. Schaeferus invitis co- 
dicibus scripserat zgo«crztorv. Tu 
vid, III, 142. V, 1 ibique nott, 
Ad verba og eigov conf. I, 24 ibi- 
que nott, 

£n! v0cQ Ertuzov] lane sic No- 
ster III, 14: ?imtume im! $0mp 
fyovoav " iderjio», ubi vid. nott, In 
verbis sequentibus : &yyog ézi rj 
x*xtgpuàjg fgovcav Noster dativum 
adstruxit praepositioni zl, quam 
genitivus excipit. in verbis infra po- 
sitis: q£govoc ró Uàcg Ézl vr, c xc- 
qeins aeque ac supra II, 35 (ra 
a19c« of uiv dvdoss em TOY X*t- 
quiiov qop£ovat , «t O3 yvroixeg 
ini rà» Opuov) et infra V, 16 
(ixoí« Exi cravoov viria: &ev- 
yu£va), quamquam dativus reperitur 
in simili locutione VII, (Ài0t 
ulv ixi roig ÜoQ«ct— goiag &- 
0v AXovoéag, et VII, 74: Mvooi à 

zi uiv rjGi xtgaÀgcgi yov 
xQdvte impu; idemque etiam 
reperimus V, 49. 02. 8 3, ubi conf. 
nott.: ut adeo promiscue utrumque 
casum ad idem fere significandum 
Noster posuisse videatur. Idem fe- 
cit Xenophon, qui in Anabas. IV, 
4,06 pp émí tt Tg XtQa- 
ids r& ózàÀa 8l rig gégot , et VII, 
4, 4: of Ogdxrs ré Glonexidag 
inl rcig u&q aAnig qogoDot x«l 
rolg Gl, eodemque Firmi dativum 
posuit II, 5, 25 et V, 4, I3. 

xc xlaovcav ni . e. nen- 
tem linum, — Mediceus , Florenti- 
nus aliusque liber afferunt x4ooav, 
Apud Nicol, Damascen. l. l. legi- 
mus vi9ovoav £x rgs ni«xdrng rov 
&tQcxrov. Ex Euripide Pollux VII, 
31 citat x1octijo«, explicatque TV 
ztQriGTQOq rV TOU À(vOv, nec aliter 
fere apud Aeschyl. Chocphor. 500 
(505) invenimus xioscrgg« Aívov, 
filum nendo deductum, ubi consul. 


TERPSICHORE. 


9ov6av Aivov. 
éyévero* 


» J ^ * 
ovre yao llegoixa qv, 
tjs yvvatxóg, oUre zQ0g TOv £x vig Aoíns ov0euóv. 


V. 12. 13. 21 


e . LS e - , 
Og 0i z«ge£nre 7 yvvi, ÉmueAlg tQ agito 


ovre ZvÓi r& zovevueva &x 
émiueAkg 


: : ; ; 
0t Gs of. Zy£vero, vàv Qogvqógov ruw&g z£uzci, xcAtUcv qv- 


; . : 2 e ; 
AaEeu, O TL yonósrct TG lx T yvvqy. : 
t , $3 ' ^ * 

7 0$ ixe( v6 dztíuero Pni vÓóv morauóv , 190€ tÓv izzov: 


7TO0vrro. 


of uiv órj 0zi69« &- 


371490aG« Ói x«l r0 &yyog roU vÓcrOS ZuzAgoauévy rQv avrQv 
! " : 1 

000v zagsÉmit, qfgovo« r0 vOcoQ xl ras xtqaAmg x«l ixéA- 

xovGm ix roU fjgcy(ovog róv Uzzov xel órgépovoe rv. &rga- 


XTOv. 


Blomfield. in Glo$s. Quo eodem mo- 
nente Valckenario pertinent Zgíov 
xÀaGuera , quae levi pollice dedu- 
cebant a£ xcrexrgra. Apud He- 
sych. xlo9tt x«raozd, vnüti x. 
r.À. Adhibuit idem verbum Lucian. 
in Fugitiv. 12. Significatione id ver- 
bum non differre a verbo Grg£gtiv 
observavit Lobeck. in Programmat. 
Regiomont. (1839) pag. 1l. — In 
proxime antecedentibus vox fl'oezío- 
vog, qua Noster etiam usus est IV, 
71, ex Homeri usu repetenda vide- 
tur: vid. Ili, XII, 389. XIII, 532. 
529. XVI, 323. Odyss. XVIII, 69. 
Ipsum morem Paeonum, ex quo in- 
ter enndum mulieres linum nent, ad- 
huc in Serbia, Transsylvania, Mo- 
ravia obtinere notat Schottky in: 
Buesching: Wóchentl. Nachricht. f. 
Kunst u, Gesch. d. Mittelalt. IV, I. 
pag. 57, qui moris adhuc obtinen- 
tis fontem ad ipsum Herodotum re- 
vocat. 

às 0E magsEnie rj yvvr] Haud ali- 
ter I1I, 14, ubi vid. nott. VII, 109. 
113. 115 coll, 210 in. Ad locutio- 
nem £miuslig — Pyfverto conf. III, 
40 ibique nott. VII, 37, Suidas s. v. 
'(T. I. p. 820, ubi h. l. tangitur, Zo- 
naras pag. 818, ubi inwéleov pro 
Iniuelis, quod exponitur poovrídos 
&cov, -— Ad verba rd zo: iueva in 
LUI yvvaióg cf. nott. ad II, 148. 

0 v: yonoerc. v Cmm 7) yvvi] 
i. e. quid equo faceret, s. quem ad 
finem equo uteretur mulier. De loen- 
tione conf,, ne plura, K. W. Krue- 
ger. ad Xenophont. Anab. I, 3, 18 
et Herodot. I, 210. zorcsrat melio- 
res tenent libri, ut Medic. et Flo- 
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rentinus, alii zorctto, minus recte. 
Nam futurum indicativi haud infre- 
quens esse in iis locutionibus, in 
quibus deliberativo coniunctivo lo- 
cus esse videatur, monet Werfer. 
in Actt. phill. Monacc. I. p. 232 seq. 
(qui idem p. 271 conferatur delocu- 
tione), idemque observat Baeum- 
lein: Die Griech. Mod. pag. 110, al- 
latis Herodoti locis, qni huc perti- 
nent VI, 52. VII, 213. VIII, 135. 

— Mox scripsi cum recc. edd. ó7:- 
c9 pro ricÜev, ut IV, 35, ubi vid, 

nott, Mox pro root (rv ('zz0v) Eu- 
stath. ad Iliad. p. 707, 31 s. p. 501, 

36 exhibet 7oóe, quod explicat £z j- 
vibev, quodque ipsum vulgato non 
deterius iudicat Valcken., cum «Q- 
Órtv. (cuius loeo Aelian. l. 1, habet 
£lg tgOElcv dystv, potwn agere) multo 
sit usitatius quam docct, — Nec dis- 
plicet hoc Schweighaeusero. Equi- 
dem cum edd, recentt. retinui 706£, 
cuius lectionis mutandae iusta causa 
haud apparuit ; eodem modo in Ho- 
merico Hymn. in Dian. VIIT, 3 virgo 
dicitur &gc«a« P'xxovc, Ut autem h. 

l. &güttv. activa ,jignificatione valet 
potum agere, ita &oós69«t bibere VIT, 

109 et in Homeric. Hymn. in Apoll. 
Pyth. 86 (al. 2603). Conf. quoque 
Blomtield. in Glossar. ad Aeschyli 
Pers. 811 et Leutsch. in: Rhein. 
Mus. II. p. 263. 


Car. XIII. 


Oovu«torv t 0 z«oriog] Resti- 
tui Sovuctov, a Sc hweigh. et Gaisf. 
mutatum in $«oudfov. Pro vulg. 
&y9n dedi cum recentt. edd. 7787, 
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zGv, xxl r& «vróg Qg«, &ytwv. &Ürqv ZxéAeve £ovrQ dg Oyuv. 
Gg 0i Qy85. xagncav x«l o( dÓótAqtol «Ure, oU xr z906o 
Oxomujv £yovteg roUtOv. tigorfovrog db roD Zf«gt(ov, Ozo- 
daz ei, &gaGav ol venvíoxor civat Iatovig, xal éxeívqv si- 
va. Ggéov aücAqerv. ó à' due(fevo, víveg 0b ol IHacoveg &v- 
Sgcozoí eG. xal xov yüg oixquuévor, xal ví éxsivot é8éAovreg 
£iSotev dg Xdgüig. ol 0f o[ igoafov, óc £A9oiev ulv éxeivo 
ÓcGovreg Gg£«g «vrove, eir 0x 5] THTacoví £x r9. Zrgvuóve zo- 
rep zxexoAuwuévg* 0 Ob XrovuOv ov zQ00Q roU EAÀgozOv- 


ut III, 145, ubi vid. nott. In seqq. e 
Florentino cum recentt. edd. seripsi: 





ov x9 MUI) 8x07 1|» Cz0rtES 10U- 
TO? (1. e. aud procul stantes inde 
haec PY , ubi Wesselin- 
ius dederat ovx "od retinuit 


Bekker.) et rovz £o v , monens, vi- 


'HíLhog qd of cxorzt]v £qcev Odyss. 





VIII, 302 expressam, Mox cum re- 
centt. edd, scripsi £/gor£o v ros pro 
vulg. £/gor£o vrog, cf. Bredov. p. 
383; sed intactum reliqui ab omni- 
bus libris allatum ozoóaz;, a Bck- 
kero mutatum in 0x0Ó«z7, quod me- 
rito reprobat Bredov. p. 90. Conf. IX, 
6 et VIT, 218. De ipsa voce eius- 
que usu conf. quae attulit Blomfield. 
in Glossar. ad Aeschyli 8. c. Th. 351. 

t(veg Oi of Ilaéovtg dv oot 
£lot xal xo) yrg oixqu£vor, x«i t£ 
Zxsivor x, t. 4.] Similes fere inter- 
rogationes exstant I, 35. III, 156, 
uli conf, nott. Neque infrequens 
in huiusmodi formulis transitus, qui 
ab indicativo (eal) fit ad optati- 
vum ( Ago) , ut III, 139: £(oo- 
T 


tvv oi £gurvéteg, tig ve E Ur] xai té 
LIIDEITS IDE g 16i e «- 
ciÀfog. Alia excitavi ad I, 86 coll. 
I1, 41. III, 43. 01. V,97. VI, 3. Li- 
cet vero ad dutiBeco ex anteceden- 
tibus repetere £(gc ttov, unde reli- 
ua verba t/veg d£ oi Tlafovts etc. 
ita pendent, ut vocula à& ad con- 











tim ài m Ileiosír inl t6 ZXtov- 
novi oru ntzolicpévy] Citat 
haec Eustath. ad lliad. p. 359, 37 
s. 272, 22. Wesseling. hic recte in- 
telligit Paeoniam Strymoniam urbi- 


bus instructam et. distinctam, citans 
ok «v z0A(teuv apud Strabon. VIII. 


vov e libris scriptis revocavi cum 
Dietschio fxsivov, idemque feci V, 
21 et 23. 





facit, quod Appianus Lr 22 scri- 
bit: o? zoAtc oxovv o QcovEg, 
&ÀÀ' &ygovg 7 xoucg xara Gvyyt- 
vti«», cum, monente Wesselingio 
ista gens Paeonum vel potius Punno- 
niorum Dravum inter Savumque et 
Danubium sedes 'suas haberet, di- 


versas utique a Paeonibus Herodoteis 
ad Strymonem habitantibus. Quos 
eosdem Pacones ad Pelasgorum stir- 
em referri vult Niebuhr. ist. Rom. 
I. pag.» 53, modo de Teucrica istorum 
origine sit compertum: de qua ipsa 
ita certum videtur Sengebuschio in 
Dissertat. Homeric. prior. pag. 145, 
ut, quod Paeones a Troianis genus 
suum duxisse narrantur (vid, supra 
; inde doceri existimet, ,,OIyn- 
thios, Abderitas Homeri fuisse stu- 


diosissimos atque cireumspexisse 
ubique Homerica. Quod num inde 
colligi queat, equidem haud affir- 
mem. Herodoti Paeones ad Phry- 
giam stirpem pertinere diximus ad 








tinuandam alteram interrogationis 
partem addita videatur. — Pro vulg. 
xtivor dedi cum recentt, edd. Zxti- 
v0t, iubente Bredov. p. 119 seq., li- 
cet plurimi libri xti10: exhibeant; 
vulgo enim legebatur : c( àrj xeivot. 


taque etiam V, pro vulg. x&- . seiungendi Paeones, qui cum illis ni- 


V, I: quare a Pannoniis, qui ad Il- 
Iyricam stirpem pertinent (cf. etiam 
Czoernig : Ethnograph. d.osterreich. 
Monarch. II. 





rorsus erunt 
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rov' eiyóav ài Tevxgóv ràv £x Tooíng &zowxot.— Of uv 7 
«vr& £xoOt« EAeyov. 0 0b elgoive, &i xal zoo cloav evrótL 
a( yvvaixcg ovrO égy«ri0cg. o( 0b xal roUro &pac«v zooSUuog 
oUtQ £ysv* aUroU yàg Qv rovrov &vexa xal éxoiécro. 
'Ev9aUta Zagtiog ygáqet yotuuara zoóg Meyifivtov, vóv 14 
Eze Pv vj Ognixi Grgarqyov, évreAAóusvog é&avaorzoai &E 
io dov Ioíovag x«i z«Q' £ovróv ayaysiv, xcl avtoUg xol réxva 
vé xal yvvaixag «vrGv. «Ut(xa Ói (mmtUg i9cc qégov tqv 
&yy&À(qv zl vóv 'EAAQjozovrov, ztgatoteic 0$ dido vÓ ffifAcov 
rQ Meyafito. o 0i émielduevog xal A«flóv Tycuóvag ix trj 


Oonixys écrgarsvéro iml vQv Ilewovígv. 


IIv8óuevo: à o[15 


Ilaíovtg vovg IlégGag ézl Ggéac lévet, &Ai09£vveg é£corgavcv- 


hil quidquam commune habent, ut 


hoc etiam (& Pneonibus scil.) ita fa- 





) :h 
u, ihre Nachbarst. pag. 259. Ad hos 
vero Herodoti Paeones referri posse 








ctum 8. institutum erat, 


Car. XIV. 
róv PELure Ev. vj Ooni*y groarg- 





videntur ii Paeones, quos ab Axio 
fluvio (de quo vid. nott. ad VII, 123) 
profectos ex Amydone urbe opem 
"Troiani li itH SE IE 
II, 848 seqq., ubi vid. Eustathium 
(p. 3859 ed. Rom.), qui Strabonem 


de his disputantem (vid. Strabonis 
Fragm. VII. 8.23.38)excitat. Conf. 
etiam Mueller: Ueber die Makedon. 
pag. 36 seq. 38, Cousinéry : Voyage 
en Maced. I. pag. 177 et Tafel: De 
"'Thessalonic, pag. 11. 





«0t& fxacra] lta optimi quique 
codd. Alii r«vr« f£x«cr«, quod 
merito reprobavit Bredov. pag. 2106. 
Spectat huc Lexic. Seguier. p. 402, 
25: AvO£xacta* avrà rà yevoutva, 
oiov axgifjàs xal ovyroucg x«l dz0- 
tOuog* x«l Àóyor aDQ£xacror, of 
cageig xal ovvcono., rj of &AnOeig. 
'Hoódorog 0? QiaAvov grolv «vvd 
Exacra, olov a 917v rZ» &lgj- 





jov] Vid. supra IV, 133 coll. v, 1 
ibique nott. — — 1 1 
x«l aUrobg xal rfxva vt xal yv- 
vaixvg «Urov] De locutione conf, 
notata ad V, 98. — «vtàv dedi pro 
a)r£ov. 
xal Aag v 2ysuóvac) In Sancrofti 
libro exstat 7y£uov«, probante Valla, 
qui exhibet: sumpto e Thracia duce. 
Nec vero, meá quidem sententiá, 
pluralis numerus sollicitandus, prae- 
sertim cum cap. 15 reperiatur 7yt- 
povag. Sunt vero 7jytuótec , vel ad- 
dita vel omissa voce 09079, víae s. iti- 
neris duces, ut VIII, 31. 35 coll. V, 
100, aliis locis, a Valckenario alla- 
tis. Infra VII, 128 rovc xatmysuo- 
v«g tzc 000) dixit, ubi duo codd. 
qose Add. VII, 197. — Ad 
z'AeEduevog conf. nott. ad III , 41. 











$irav. — Foydridtg yvvaixec sunt 





mulieres industriae, summa — 
tiá operi faciundo intentae; plura 
vid, in Thesaur. Ling. Graec. III. 





p. 1975 ed. Dindorf. e voce £g- 
yatns vid. Herod. IV, 109. V, 6. et 
conf. Bredov. pag. 348. Verba ex- 








Car. XY, 

IIvGóusvo: 0$ — vovg Iégcag £x 
eq£ag liveu] Sequitur intinitivus T 
zv9outvor, ut e ost in verbis: 
zv8dutvor avvalécOat tovc IIoío- 











trema huius capitis: aUrOU ydo àv 

; -— 
tOUrOv tÜvexa xai £xoi£tto, in qui- 
bus xai a pluribus codd. abest, va- 


lent: Namque huius ipsius rei causa 








vag, sed mox participium invenias 
ositum in verbis: og (EI Zyo- 
pévac vag zl; quod consulto aic 


factum esse docent Matth, Gr. Gr. 
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G«vro z90g 9«A«GGys , Óox£ovreg ravty Exuyetgróecv rovs IHép- 
cag lufi&AAovrag. o( uiv à Ila(oveg xo«av érotuot vóv Meya- 
, ^ , , ^ ', , 
Bv£ov Gvgaróv. éxióvra Zgvxcw. o( 0t IIlégoct zvüOucvot Gvv- 
cA(GS «t vovg Iatovag, xal viv z90g 9«Aa6ons éofloAnv qvà«c- 
Govrag, £yovteg 5ysuóvag, tqv &vo 000v rQ&zovt«w Aa9óv- 
rtg Oi rovg llaíovag fózíztovoi dg rag z0ALag tUrOv, fFovGag 
dvógóàv Pgruovg' oi« Óh xcuvgci émuxsGóvteg eUmeréGg x«r- 





£ayov. of àt Ia(oveg àg éxv90vro Zyou£vag vàg zt0Atag , evríxa 
QiaGxcÓOnGOZvrtg xat! éovrovg ExaGror érgtzovro , x«i zagtóc- 


docav Gq£ag «vrove roio. IHégagoi. —OUro 07) Ieióvov Xtgo- 378 


z«(ovég ve xal IauózAat x«i oi u£yot vis IHoaouwtdog Atv 8& 


. 530 et Kuehner. 8. 657. not. 2. — 
asa xol UAIMGSTI dst AR 
sus) conf. I, 145. II, T1 ibique nott. 
In verbis seqq. quod voces Mrya- 
Mnemosyn. . p. 28, haud assen- 


tior — V:.iu9m co cxétv (prohibere, 
2" , &'. quod eodem ino!!o positum 
i.venitur IV, 1?5 coll. ;49, ex 
Homero du:*v«m cre?!5;; vid. modo 
Iii, XI, 352. XV, 297. XV1I, 126 


etc. De perfecto avvalcoUat, in quo 
nugmentum negligitur, conf. Bredov. 

. 292 et Nostri locos ibi allatos IV, 
118. VIT, 172. 208. — Quod Persae 


relictá maris orá ac vi maritimá 
tv dvo 000v rodzovrat, haec via 









quae h.l. et seq. cap. recensentur 
octo ferme Paeonum gentes ucy- 
dides II, 06 seqq. novit solos 4gria- 
nes et Odomantos, sed (?raecos quo- 
que habet et Zeaeos Herodoto haud 
memoratos. Quarum singularum se- 


des investigare studet Gatterer. h. l. 
.ll0 seqq. Pro Xtgoza(ovtc iu 


Florentino, aliis legitur Z £1 gorr«(o- 
vtc. Wesselingio magis placeret Xi- 
grozatove: e Stephan. Byz. s. v. Xi- 
Qtc, ubi inter alia haec p. 071: £oze 


xai ZTgig €» Ilatovéu, Jg to éüvi- 
xürv cz0 ytvix]g Xiorozatovts. Ac 
sane apud ipsum lerodotum VIII, 
115 Paeoniae urbs commemoratur 


Ziot$, quae nunc vocatur Serres, 





nulla alia esse potest. nisi quae Per- 
sas & Byzantio vel Hellesponto pro- 
fanus terutt IUe patus Eh ac terrestri itinere montes a 
oriente et septentrione terrae Paeo- 
nieae transgressos ad ipsas Paeo- 
num Strymonem accolentium sedes 
ducebat: ut sane a tergo Paeonibus 
ad mare digressis supervenisse vi- 
deantur Persae, qui urbes vacuas 
facili opera inde tenebant. — In 
seqq. intactum reliqui £g t&g z0Ateg 
cum Bekkero, Dindorf. et Dietschio, 


mutandum in 70AÀ:g nuctoro Bredov. 
ag. 265: quod in tanta exemplo- 
rum illius formae copia vix facere 
licebit: quare reliqui z0Ztc«: ut h., l. 
ita etiam infra cap. 38, 102 huius 
libri, VI, 31. 32. 43. 48. VIT, 204 
207 pub unus Dindorf, dedit z02:c). 
vro à; Ile:orov Xigonafov?g 

vt xal lleiómlei: xoi oi utyot rrjs 


Ilo«cidog A(uvng x. r. 4.] Ex iis, 









vid. nott. ad Herodoti l. l.: quo eo- 
dem, opinor, faciunt Zigomaovtg 
atque, quod apu ivium " 

legitur: ,,Sirae oppidum terrae Odo- 
manticae.* Est vero credibile , Siro- 
paeonum in Asiam abductorum se- 


des postea occupasse Odomantos, 
cum nulla posthac Siropaeonum fiat 


mentio, qui Strymonis haud dubie 
fuere accolae n septentrione urbis 

onf. Gatterer l. l. pag. 112. 118. 
Quod vero Nickes: Doe Estherae Iibr. 


I. p. 204 hosce Siropaeones cum Sy- 
ris adeo confundit eosdemque inde 
pro Idumaeis haberi vult in haec 
loca profectis, ipse viderit vir do- 
ctissimus,  Zaeoplae, si Gatterer. ]l. 
T. p. Tl6 sequamur, ob Herodot. VII 
T13 seqq. septentrionem versus ul- 
timi omnium Paeoniae gentium ha- 
bitabant ad orientem Strymonis, Qui 
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q9dov i&£avaatávreg ryyovro dg viv Motiv. Ot 0E zegl v0 IIey- 16 
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iidem cum in Xerxis expeditione 
commemorentur, nisi e Phrygia, in 
quam translati sunt, patriam in ter- 
ram rediisse credas, non omnes in 
Asiam a Megabyzo abductos esse 
statuamus necesse erit. In Asiam (2c 
tjv Aoínv, ut cap. 16 fin.), i. e. in 
Asiam minorem, quam dicunt, quod 
Paeones perducti h., l. narrantur, ac- 
curatius Noster V, 98 sic retulit: 
intuwpe Jg viv Dovyc jv &vàga ixl 
rob; Il«íovag, vovg "mx Xrov- 
uo vog zOTQu0D elyuaidrOvg ytvo- 
u£vovg vxó Meyafv£ov , of«£ovrag 
9? Dovyíng zàóv ce xl xounv ix 
fovróv. Haec vero eo magis nos 
advertunt, quod Paeones ad ipsam 
Phrygiam stirpem primitus perti- 
nuisse et ex Phrygia olim in Thra- 
ciam ingressos videri supra ad V, 1 
monuimus. Neque alienum pror- 
sus videtur, quod a Nicolao Dama- 
scen. (e Constantin, Porphyrog. the- 
matt. I, 3) proditum exstat (vid. 
Nicol. Damasc. fragm. ed. Orelli p. 
120. Creuzer Fragmm.hist, Graece. 
p. 176): Alyattem, Lydiae regem, 
summá "Thraciae mulieris, quae 
prope Sardes habitabat, industriá 
inductum legatis missis ad 'Thra- 
ciae regem inde multos accepisse co- 
lonos: ; Aafov ovvóo Bacileos ; (Alyat- 
tes) dn tS yovcixóg aqogmv, 
moéaferev zobg rór TÜüs Oodxns fa- 
cia moi Gp vog Korvy ovopnato- 
pvoy , fxeiOev Elofev dv3ga t uer- 
ocxove , u£r& yvveuutór xol ixvov, 
Oz1ovíxavóv. De Prasiade lacu vid. 
nott. ad V, 16. 


Car. XVI. 


Ot àb z:gi rà Ilyyetov ojos] 
Pangaeum montem intra Strymonem 
nc Nestum in Thraciae atque Ma- 
cedoniae confiniis collocant ; unde ab 
aliis Thraciae, ab aliis Macedoniae 
ndscriptnm esse, seriori tamen ae- 
tate ad Macedoniam pertinuisse, vix 
dubium, Ad montis, qui auri atque 
argenti metallis abundabat (cf. He- 
rod, V, 17 et VII, 112). radices Phi- 
lippi urbs celeberrima fuit exstru- 


cta. Vid, Herodot. VII, 112 alios 
que veterum scriptorum locos de 
Pangaeo monte allatos a Spanhem. 
Ad Callimach. Hymn. in Del. 134 et à 
Forbigero Handb. d. alt, Geograph. 
Ill. p. 1053. Vid. quoque Gatterer. 
p. 117 et Leake: Travels in Northern 
Greece III. p. 176 seqq., qui mon- 
tem hune Zíinari nunc vocari testa- 
tur. Mannert. VII. pag. 7. 232. 40s 
Orbeli montis, qui e Rhodope monte 
exit, finem meridionalem prope Phi- 
lippos atque maritimam oram Pan- 
gacei nomine indicari atque subinde 
etiam latiori Orbeli nomine compre- 
hendi monet. At vero inter Pan- 
gaeum montem atque Orbelum, cuius 
mox mentio fit, valde mihi discer- 
nendum videtur. Etenim Orbelus et 
ipse quidem, ut Herodoti verba mon- 
strant, non longe abesse potuit a 
Prasiande lacu, qualem nos statui- 
mus, 8. Cercine, cuius ab orientali 
ora septentrionem versus extendi- 
tur: quapropter Alexander Magnus 
ab Amphipoli in Thraciam profe- 
ctus a laeva montem habuit, teste 
Arriano Exped. Alex. I,.1, 5. Quod 
nomen nunc habeat mons, apud 
Leake (Travels in North, Greec. III. 
p. ?11. 463), qui accurate montis 
situm constituit inque mappa geo- 
graphica recte indicavit, prolatum 
haud reperio: alias inveni nomen 
Perin Dagh. A quo monte terram Or- 
beliam dictam esse haud mirabimur; 
vid. Forbiger. l. l. III. p. 1053. 
Quae cum ita sint, Tafelio (Thes- 
salon. pag. 272) assentiri nequeo, 
qui pro ea, quam de Prasiade lacu 
protulit, sententia Orbelum inter 
laeum Cercinitidem (unde, si nos 
recte vidimus, septentrionem versus 
extenditur mons) atque locum Myg- 
doniae in septentrionali Mygdoniae 
latere situm esse vult et Dysorum 
(de quo mox)inter Orbelum et Axium 
inferiorem collocat, 

xcl dofneec, xal Ayorvac, xcl 
'OSoudvrov:] Qui olim hie refingi 
voluit, probante Gatterer. pag. 100: 
Aon osc xal Ayo veg xai 'Oà6- 
uavtoi «cl aíriv viv Aiuvgv riv 
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xal avriv tiv A(uvgv vgv IIgaGutón, oUx éytigo9T0«v agyjv 


Tlo«citón Fyovrtg, mihi quidem 
minime persuasit. Nec enim ulla 
opus mutatione, cum hi accusativi 
pendeant a praepositione z£o£, Do- 
beres, qui apud Plin. H. N. 10, 8. 17 
vocantur Z)oberi, eodem, opinor, 
pertinent, quo Joberus Paeonica 
apud Thucyd. II, 98, quam, qui e 
Thraciae montibus in Paeoniam de- 
scendunt , offendunt primam, ad oc- 
cidentalem Cercines montis partem, 
ut statuit Mannert. VII. p. 491. 499, 
Itaque prope Taurianam s. Doiran, 
ut nunc vocant, habitasse videntur. 
Conf. etiam Forbiger. l. l. III. p. 
1058. Doberes a meridie tetigisse 
Paeoplas, ex Herod, VII, 113 colli- 
git Gatterer, l.]. pag. 116, qui idem 
Agrianes omnium Paeoniae gentium 
ultimos collocat septentrionem ver- 
sus ad Rhodopen montem et usque 
ad Strymonis fontes porrectos, "Tu 
vid. pag. 1I4 et conf. Cousfnéry: 
Voyage en Maced. I. p. 210, cui pro- 
babile videtur, hos Agrianes, quos 
circa Pangaeum montem habitasse 
putat, colonos fuisse, qui e superio- 
ribus altioris Thraciae regionibus, 
ubi sedes Agrianum fuerint, ad in- 
ferioris ''hraciae tractus circa Pan- 
gaeum descenderint. ÓOdomanti «v- 
TOvOUOr, qui a Thucydide II, 101 
vocantur, ad montem Pangaeum us- 
que, cuius metalla exercebant, per- 
tinebant Strymonis et Orbeli mon- 
tis acco!lne. Vid. ibid. p. 118 seq. 
coll. Herod, VII, 112, Leake 1. l. 
III. pag. 210. 212, Forbiger 1. l. I1I. 
pag. 1071. Mannertus VII. p. 499 
Agrianes aeque atque Odomantos in 
montibus consedisse statuit: quo eo- 
dem auctore Odomantos pater hi- 
storiae iniuriá dixit Paeonios, cum 
''hraciae illi fuerint stirpis secun- 
dum Thucydidem aliosque rerum 
auctores 

xal «vrtjv tv À(uvnv tqv IIoa- 
6.«90a) De Prasiade lacu, quem No- 
ster commemoravit infra quoque 
cap. 17, eiusque situ valde disce- 
ptant viri docti, Eadem videtur 
nonnullis esse palus, quae apud Thu- 
cydid, I, 58. 1V, 103 etScylac. Peripl. 
8.07. p. 27 Huds. vocatur Zoibe haud 


procul a sinu Strymonico intra Chal- 
cidicen ac Bisaltiam, non longe & 
vico Sidrekaissi prope locum Zechik 
s. Heshek, quo eodem nomine ipse 
quoque lacus appellatur, cuius ima- 
ginem exhibuit Clarke: Travels 1I, 3 
p. 384 coll. p. 378 seq. Conf. quo- 
que Gatterer. p. 120. At Mannertum 
VII. p. 495 si audis , Herodotus con- 
fudit, quae bene discernenda erant, 
cum palus Prasias a Bolbe palude 
longe diversa in superioribus Stry- 
monis regionibus, ubi plures sint la- 
cus, quaeri debeat. Ibi enim Orbe- 
lum esse ait, montem propinquum, 
unde palos ad tabulata aedesque 
construendas petierint, non mari 
proximum, ubi Bolbe palus. Quare 
Gatterer. l.l. p. 24 seq. 102 dupli- 
cem Orbelum exstitisse sumit, alte- 
rum prope Philippos lacumque Zol- 
ben, quem eundem pro Prasiade ha- 
bet, à mari non longe remotum; 
alterum septentrionem versus cum 
Scomio et Haemo cohaerentem, ad 
Macedoniae fines septentrionales, 
Larcherus eam paludem, quae a me- 
ridie urbis Philipporum extenditur, 
pro Prasiade habet: quod quam alie- 
num sit ab hoc Herodoti loco atque 
iis contrarium, quae Noster cap. 17 
dixit, satis monuit Tafel: De Thes- 
salonic. p. 2601, qui in totam hanc 
quaestionem accurate inquisivit p. 
251—272. Neque Mannertum verum 
vidisse Tafelio l. l. facile credas, 
eni valde mirum adeoque incredibile 
videtur (p. 203), si quis Prasiadem 
lacum ac Bolben lacum pro uno eo- 
demque habere velit: in quo equi- 
dem prorsus assentior, sed ab eodem 
viro docto dissentio, quod Prasia- 
dem lacum eum esse contendit, qui 
nunc vocatur lacus Langazae 8. Lun- 
sae s. S, Basilii, non longe distans 
ille a lacu Bolbe, eodemque infe- 
rior, de quo etiam conf. Leake l. l. 
p. 232 seq.: paludem magis dixeris 
quam lacum, quippe qui per aesta- 
tem aquis, quibus per hiemem ab- 
undat, prorsus careat piscibusque 
prorsus sit destitutus. Talem lacum 
ut indicari ab Herodoto credam, 
non magis mihi persuasit vir doctus 
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quam Cousinéry (Voyage en Maced. 
l. p. 93), qui h. 1l. designari putat 
lacum Joberi s. Doirun, ut nunc vo- 
cant, in superiore Macedonia situm, 
et C. O. Mueller (Ueber d. Wohnsitze 
d. Maced. p. 30), qui Prasiadem la- 
cum cis Axium ponit e septentrione 
urbis Edessae. Mihi praeferenda vi- 
detur Leakii sententia (Travels in 
North. Greece III. pag. 210 seqq.), 
quamvis reprobata a Tafelio (p. 202 
seq.); Prasiadem enim statuit lacum 
nullum alium esse nisi eum, qui ab 
aliis (Plin. Hist. Nat. IV, 10, 17. 
Arrian. Exped. Alex. I, 11. Pompon. 
Mel. II, 2, 9 coll. Thucyd. IV , 108) 
Cercine vocatur: a quo inde occiden- 
tem et meridiem versus sic exten- 
ditur Dysorum mons, ut hoc su- 
perato in ipsam Macedoniam bre- 
vissimá viá pervenias: quemadmo- 
dum Noster scribit cap. 17: quod 
egregie patebit inspicientibus map- 
pam harum terrarum geographicam, 
adiectam Volumini tertio operis lau- 
dati. Quam eandem sententiam pro- 
bari quoque video Abelio (Makedon. 
vor Künig Philipp. pag. 61) atque 
Kieperto in Mappa Graeciae nr. XV. 
De Ürbelo monte paulo antea dixi- 
mus, 

ovx ÉytiodOnoav doyrv vxó Ms- 
ya(v£ov] Ad vocem doz7)v (ab initio, 
omnino) conf. I, 9. 86. 140 ibique 
nott. IV, 25. Quae sequuntur ver- 
ba: é£m&grOng Ób xol robog iv cj 
A(uvy xatoixqu£vovg &ato£tuy as, 
sic intelligo, ut vocula cós ad xar- 
01xu£vovs trahatur atque Zzeigr 8 
plusquamperfecti significatione ac- 
cipiatur, eum fere in modum: cona- 
tus vero erat Megabyzus etiam eos, 


qui in hoc lacu hunc fere in modum 
habitant, (ex his suis sedibus) eiicere 
atque in Asiam transportare, Quae iam 
sequuntur, hane miram domus in 
ipso lacu exstruendi inque iisdem 
habitandi rationem illustrant: qua 
in re huius capitis pars reliqua ab- 
solvitur. Ad significationem verbi 
ZEcto£ziv. conf. Herod. I, 159. 175. 
III, 59. VII, 106. — Ad usum prae- 
positionis zl in verbis éxl orav- 
Qv v171àv conf. V,12 ibique nott. 
ixoí«, quae deinceps commemoran- 
tur, sunt tabulata (nos: ,,Gerüste, 
Bretter'*) superimposita palis altis in 
terram defixis. Vid. nott. ad IV, 85 
et add. Nitzsch. ad Homer. Od, V, 
252. T. II. pag. 39. Plura alia vid, in 
Thes. Ling. Graec. IV. p. 574 ed. 
Dindorf. — Ad ró &og«?ov (antiqui- 
tus) conf. I, 173. 1V, 108. IX, 45. 
Paulo inferius verba xer& yvvaix« 
£xdotqv valent: pro unaquaque uxore, 
quam quis scil. in matrimonium du- 
cit. In structura: xouífovrsg — à 
y«uéov noli haerere: ad eundem mo- 
dum Noster mox scripsit: o/xtUgt 
— xgar£ov Éxacvoc , de quo dicendi 
genere conf. modo III, 158 ibique 
laudd. Pro ?z/orgo:, quod omnes, 
quantum scio, libri et scripti et editi 
tenent, Dindorfio (qui ipse retinuit) 
rectius videtur scribere vz:6r (vid. 
Comment. de dialectt, Herod. pag. 
XXXVIII); quod ipsum suspectum 
haberet, si legeretur, Bredov. pag. 
397, cui Herodotus f'ezgo: (1I, 95) 
scripsisse videtur. Equidem vulga- 
tam reliqui intactam. De usu verbi 
medii &yec9« conf, nott. ad I, 59. 
IV, 78. 

xoaréov Exozog — xeAvQms w. v. À.] 
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Ad argumentum loci tenendum est, 
hanc aedes exstruendi rationem vel 
hodie reperiri apud Cosaccos Doni- 
cos, quorum urbs princeps Tscher- 
kask simili modo in flnvio rapido ex- 
structa esse fertur, ita ut singulae 
nedes palis superstruetae sint in flu- 
vium demissis , qui haud raro exun- 
dans speciem lacus sane referre vi- 
detur. Vid. Clarke: Travels. I. pag. 
274 seq. 206 seqq. ibique tabulam 
aeri incisam. Quid? quod nuper ad 
hos Paeones eorumque habitationes 
retulit Vouga (Athen. franc. 18535. 
nr. l. pag. 21) eam rationem, qua 
Celtae prisco admodum aevo ad Tu- 
ricensem lacum habitasse feruntur, 
perquam similem, ut declarant re- 
cens detecta aedium et cellarum 
fragmenta per Helvetiae lacus, de 
quibus retulit Ferd, Keller: Die Kel- 
tischen Pfahlhbauten in den Schwei- 
zerseen, in: Mittheilungg. d. anti- 
quar. Gesellsch. in Zürich IX, 2. 
fasc. 3. pag. 07 seqq. Hisce add. 
Alb. Iahn et I. Uhlmann: Die Pfahl- 
bau-Alterthümer von Moossedorf im 
Kanton Bern (Bern 1857), ubi He- 
rodoti quoque locus affertur pag. 2 
seq.; unde cave colligas, Paeones 
Celtiene stirpis fuisse: neque enim 
nliud quid inde sequitur, nisi illud, 
complures inveniri antiquitus gen- 
tes, quae in ipsis aquis huiusmodi 
domicilia sibi struxerint. — Verbum 
xocrtév latiori opinor sensu acci. 
piendum de eo, qni dominus alicuius 
rei habetur eamque possidet. Cf. 
'T'hes. Ling. Graec. 1V. p. 1925 Din- 
dorf. 

$ one xarazextrc] Reiskius scri- 
bi mavult xer«ogexrrs et mox, ubi 
idem redit vocabulum, xereoocxrrv, 
ut ianua eiusmodi intelligatur, quae 
attoli ac demitti queat. Reiskio 
accessit Dindorf. in Thes. Ling. 
Graec. IV. p. 1165 coll. 1203. Sed 
recte reiecit Wesselingins hanc mu- 
tationem, cui libri scripti quoque 
ndversantur omnes, siqnidem xerc«o- 
Qcxtng semper sibi sociatam habet 


vim quandam adeoque impetum, cu- 
ius certe in huiusmodi ianuis pate- 
faciendis nullus locus. Quare reti- 
nendum censet xatcmtXvrc , vel po- 
tius scriben?um xerazgxrzc. Equi- 
dem cum editoribus omnibus vul- 
gatam xerazexrmge et xaremQxTIV 
reliqui, quam Valla ac Portus inter- 
pretantur ianuam bene compactam et 
firmiter obseratam , Gronovius: depa- 
ctam ianuam , Schweighaeuserus: pli- 
catilem, quam in Lexico Herodo- 
teo reddit: ianuam non erectam, sed 
humi stratam et ita compactam , ut, 
quando clausa erat, cum reliquo ta- 
bulato iu eodem esset plano, Hinc 
procul dubio nostrum:  Fullthüre, 
Zugthüre. Quocum etiam bene conve- 
nit verbum &vexAéveiv de eiusmodi 
foribus, quando aperiuntur, bene adhi- 
bitum, cum proprie sit reflectere, re- 
supinare retro ponere, quod idem est 
atque aperire, ut apud Homer. Ili. 
V, 751, IX, 305, Odyss. XXII, 156. 
157. XI, 525, — Ad verba z& à vi- 
zie ztotüée Ofovai coo z0006 amag- 
TO (i. e. infantes ex pede alligant 
fune) Wesseling. comparat Heliodori 
Aethiopp. I. [cap. 5] p. 11. Voce 
6zágrov uno loco Homerus est usus 
Ili, IT, 135, ubi vid. interpretes Grae- 
cos atque Gellium N. A. XVII, 3. 
Alia dabit Thes. Ling. Gr. VII. p. 
558 ed. Dindorf. Homericam vocem 
viaioc, de qua plura in Lexicis tra- 
duntur, nemo ignorat. Huc potissi- 
mum faciunt hi fere loci: wzztog 
vfós de filio infante Tli. V , 480, 685. 
V1,366. 400, vyzic réxve Ili, IT, 
136 coll, 311. IV, 238. VI, 95 etc. 
nr) xarexvitot Otueivorrec] i, e. 
timentes , ne infantes (nam rà vrmic 
zaitÓíc mente hue repetendum ex 
antecedentibus) deorsum volvantur s, 
procidant. Forma xarcxvitoQ; re- 
petenda a verbo xer«xvàévóco, non 
& xcrcxvA(o, ut recte monet Cobet 
in Mnemosyn. VII. p. 178 seq. plura 
de hoc verbo ac similibus verbis pro- 
ferens, Add, Bredov. p. 371. 140. 
Apud Homerum haud infrequens xv- 
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0i Uxz0i0, xal voiG. vxofvy(íoi.. z«g£yovo. qógrov (g9Uc.. vàv 
0i zAj80g Gt. roGoUrOv, QOrt, Or«v riv OUQqv tijv xavaz«- 
xtjv GvaxA(vy, xatítt Gyoivo ozvgrüa xciv ég tiv Aiuvqv' 
x«i oU z0ÀÀóv Twwv« ggovov émiGyÓv &v«GzG zÀnoe« (y9vov. 
tQv 0i (y9Uov éGrl y£vea Óvo, rog xaA£ovot zdzQaxag ve xal 


T(ÀAovag. 


IIcióvov uv 01 of ege £vreg ryovro és tijv Aoíqv. 


Meyáflvfog 0& àg £yeigóiGero roUg IIeíoveg , z£uz&t &yy£- 
Aovs és MaxtÓovigv &vàgag éxv& IHlégoag, ot uev' avrov £xtci- 


* P , - 
vov q6«v Ooxiuc rator dv rà Grg«rozédo. 


A(vàswv ; IxviícOnv invenitur lli, 
XVII, 09 aliisque locis, quos omnes 
afferre non attinet. Verbum Óscuac- 
vttv absolute sic positum exstat 
apud Nostrum I, 165. VIII, 68. III, 
5l. 72. IV, 136; neque aliter apud 
Aeschyl. Pers. 600 Blomf, et in 
Hymn. Homer. in Apollin.401. Aliis 
locis Herodoteis vel accusativum re- 
vir? additum (IL, 159. IV, 104. 
VII, 15. 103), vel praepositionem 
mol sequente dativo (III, 35, ubi cf. 
nott, VIII, 74. 99. IX, 73) vel 9zig, 
sequente genitivo (VILI, 140). 

roUot 0? Pz x00 — ze Qégovot z00- 
tov (z79)5] Haud insolens iumentis 
pabulum esse pisces Wesselingius 
comprobare studuit Athenaeo lau- 
dato VIII, 35. p. 345 E. de Thraciae 
bubus, .quae piscibus vescantur, 
enarrante, adiiciens in frigidis et 
maritimis Europae tractibus pisces 
iumentis saepe esui esse. Quo etiam 
pertinet Aeliani locus de N. A. XVII, 
30. Hecentiore aetate plura attu- 
lisse dicitur Roulin, quae per An- 
gliam, Norvegiam atque Indiam pis- 
ces bubus nutrimento fuisse do- 
cennt; vid. Ausland 1833. nr. 152, 
Quae cum ita sint, non erat, cur 
Cousinéry (Voyage en Maced, I. p. 
180 seq.) dubitaret, num iste lacus 
tale piscium nutrimentum sive pa- 
bulum iumentis praebere posset. 

x«rítü Gyoívo Gmuvoíóa] xarítt 
(i. e. demittit) cum recentt. edd. ex- 
hibui; Schaefer. male xeriei. Tu 
vid. nott. ad I, 6. 180. III, 109, De 
subiecto, quod vocant, in his omisso 
vid, II, 47 ibique nott. — Pro ezoi- 
vo in duobus libris czorvío, quae 
forma reperitur IV, 154, Sed vid, 


Li 
éz£uzovro i ovrot 


quoque I, 66 et ea, quae afferuntur 
in Thes, Ling. Graec. VII. p. 1680 
coll. 1677 Dind. — czvoiàc intelligo 
corbem , canistrum e viminibus textum 
8. plezum. Cf. Arrian. Epictet. IV, 10. 
Plura praebebit 'T'hes. Ling. Graec. 
VII. p. 033 ed. Dindorf. Inter pis- 
catorum instrumenta, notante Wes- 
selingio, di6c«l cyoivottvtig ocv- 
e(ósg in Antholog. VI,3. pag. 548 
(Tom. IX. p. 165. 455 lacobs.) — 
Ad verba: OU z0AiO0» r.va goOvOv 
imicgdv (i. e. breve tempus moratus) 
conf. I, 132. IX , 49 et VIII, 66. 113. 

Tovg "xaléover. zücxQuueg ce xal 
tílovag] De his piscibus nihil 
quidquam reperi traditum. zrzo«- 
x«g pisces quos Noster dixit, rectius 
scribi B«ggexag contendit Tafol: De 
'"Thessalon. p. 270, cum teste Athe- 
naeo VII, 86 Adfjoa£ (lupus piscis) 
in lacu Bolbe reperiatur, a quo lacu 
non longe remotum ponit Prasiadem 
laeum idem 'Tafel., ut supra vidi- 
mus. Libri seripti nihil variant: 
quare satius duxi relinquere zr«- 
7tQax«g, quod caeteri quoque edito- 
res retinuerunt, Nunc piscem vocari 
A«ufodxt testatur Leake l. ]. pag. 
232. Tilonem Larcherus comparat 
cum eo pisci, quem (i/louem vocat 
Aristotel, Hist. An. VIII, 20. pag. 
915 D. 


Car. XVII. 


mq6«v Ooxipateroi] Vulgo £cev, 
cuius loco cum Gaisf. et Matth. e 
Florentino ae Sanerofti libro dedi 
qscv. Idem feci V, 20: cvvézcivot 
y«e 7,6«v , ubi vulgo £cav. Vid. Bre- 
dov. pag. 407. Pro vulg. xeivov dedi 
Éxeivov; vid. supra ad V, 13. — Ad 


-0 
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z«Q' Auvvtqv, aiviGovrsg yqv vs x«l v0oQ Zlage(g BaciA£Et. 
"Eat. 0$ £x vijs IlgaGutdog A(uvig Gvvrouog xgra és riv Ma- 
xtdovíqv. zQGr« uv yàg £yerat tijg Muvug v0 uéraAAov, d& ov319 


verba airrcovrsg ynv rs x«l 0ÓmQ 
vid. nott, ad IV, 120 et add. Hero- 
doti locos V, 48. 73. VII, 131. 133. 
138. 163. 233 ex parte allatos a Sin- 
tenis. ad Plutarch. Themistocl. pag. 
42, ubi sollemnem fere in hac for- 
mula apud bonos scriptores articuli 
omissionem esse monet vir doctus. 

evvrouog xdora] , Malunt cUv- 
Topov, ob GvvtopararOy VII, 121 
et cU»roua rg 0009 I, 185 [Add. 
1V, 136]. Sed consimiliter Aristo- 
teles Gener. IV, 4 zzv ovrogov. " 
Wesseling. Nil mutandum, si qui- 
dem cum Fischero ad Weller. Il,a. 
pag. 259 supplere licet ó9üg, quod 
ipsum additum saepius invenitur: 
Xenoph. Anab. II, 0, 22. Cyropaed. 
1, 6, 21. 22, VIII, 5, 13. Aristoph. 
Ran. 123. — Ad ea, quae sequuntur 
de lacu Prasiade eiusque situ, vid. 
nott, ad V, 16. 

zodrc uiv yàg Fyerat vrjg Muvng 
r0 uérallov] ,,Metalla, unde Ale- 
xandro Amyntae f, tam copiosa ar- 
genti vis, forte eadem, quae Phi- 
lippus, Alexandri M. pater, ingenti 
deinceps lucro exercuit apud Ap- 
pian. Civil. IV. cap. 106, quamquam 
et aliae istic auri atque argenti fo- 
dinae in Nostri VI, 46 et VII, 112. 
[De his aurifodinis loquitur etiam 
Diodor. XVI, 8.]. Fuit sane prisco 
tempore, fortasse et nunc, modo 
sollers cura accederet , illa Thracum 
regio utriusque metalli uberrime fe- 
rax. Multa Blas. Caryophilus: Opusc, 
de auri, argenti etc, metall. pag. 
76." Wesseling. Conf. etiam 
Mannert, l.l. VII. p. 232. 425. Equi- 
dem hne retulerim Strabonis locum 
in Excerptt. libri VII. 8. 17. (8. 34 
Mstuskor Gr. zieiota nírelàd dori 
10vao? £v taig Konvícuv, zov vov 
of Z0. zog | Hi nincíov 
TOU Ieyyatov ópgovg* xol avrà dÀ 
TrÓ Ieyyatov óooc zovosia 
xal dgyvosia Fysv uéralia 
xal y) zéQav xol rj £vtóc r0» Yrgvuó- 
vog mOteuOU uéypi Iotovías * q«i 
ób x«l robg tjv Ilocwovíav 5v 


&go)vrag tUQíGxtiv 7QvGOU tiva uO- 
Qi: ad quem locum haec adscripsit 
Tafel.1.1. p. 260 ad nostri quoque loci 
intelligentiam pertinentia : ,, Strabo 
igitur locutus videtur de serie qua- 
dam fere continua metallorum nobi- 
liorum inter Philippos Axiumque in- 
feriorem, Crenidarum (Philipporum, 
ut volunt) metalla e septentrione at- 
que oriente huius urbis quaerenda 
esse puto, Pangaeum vero montem 
eiusque metalla, ab antecedentibus 
diversa, inter Philippos et lacum 
Cercinem [quem eundem atque Pra- 
siadem esse supra statuimus] cum 
Strymone inferiore. Alia metalla 
Strymoni inferiori idem locus appli- 
cat, tam & parte eius orientali, quam 
& parte occidentali. — Quod vero 
addit continuo vir doctus: ,,poste- 
rior pars ea est, ubi ego metalla 
Mygdoniae occidentalis prope Jacum 
Langazae invenisse mihi videor'*, 
id quidem quamquam ad hunc He- 
rodoti locum et ad metalla h. l. com- 
memorata spectat, vix tamen verum 
esse poterit coniunctumque videtur 
eum ea sententia, quam de Prasiade 
lacu proposuit idem vir doctus su- 
pra indicatam et a nobis reproba- 
tam. Namque haecce metalla, si ab 
ipsis scriptoris nostri verbis disce- 
dere nolimus, a Prasiade lacu s, Cer- 
cine non longe abesse possunt, me- 
ridiem sive occidentem versus: qua 
eadem directione ulterius profici- 
scentes excipit Dysorum mons, unde 
demum iter fit ad Bolbes et Langa- 
zae lacum, quem pro Prasiade ha- 
beri vult Tafel, id quod cum ipsis 
Herodoti verbis conciliari haud 
posse sponte intelligitur: neque 
enim ea metalla, quae non longe a 
Langazae lacu prope Sidrekaissi ad- 
hue exstare dicuntur, huc referri 
possunt, neque etiam ea, quae Leake 
(1. I. HI. p. 159 seq ) invenit, meri- 
diem versus magis sita prope Niz- 
vovo in Chalcidica, sed ea, quae a 
monte Dysoro et lacu Prasiade non 
longe abfuerunt inter utrumque sita, 
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ÜGrrgov rovrov rdA«vrov agyvgíov Ac&kvügo qu£ons £xa- 
gru égoítra* usv& Ób r0 u£raAAov 4GGgov xaAtóuevov ovgog 


vztofávra sive év Mextdoviy. 


Ot àv IIégoca ol zeug9évreg18 


Li , 
ovro, zaQ& tOv Zuvvrqv Og &zíxovro, aivtov, éA80vveg dg 


Oyiv rv "Auvvreo, Zlageíg flac.AEt yrv ve x«l vÓcQ. 
taUr& rt £OiOov xac Gqeag exl Ecévia xaA£e 


recteque attulit Leake (1.1. pag. 213) 
numos argenteos prope Dysorum in- 
ventos complures. /ysorum idem re- 
cte eo fere loco collocat, ubi nunc 
oppidum Sokho, occidentem versus 
a Prasiade proficiscentibus obvium. 
Cf. Gatterer. l. l. p. 22, Mannert. 
VII. p. 495. Larcherus Dysorum pro 
parte Pangaei montis habet ant alio 
quo colle separato, cuiusmodi plu- 
res in illis regionibus inveniri dicit. 
Sed Dysorum Prasiade lacu a Pan- 
gaeo disiungi multoque magis occi- 
dentem versus quaerendum esse, He- 
rodoti verba satis declarant. Alia 
Cousinéry protulit, de Dysoro monte 
disputans Voyage en Maced. I. p. 55 

seq., ubi Disoron scribi vult, quod a 
óig et 0gog descendat, cum hicce 
mons duplicis sit cucuminis, qua- 
lem speciem nunc praebeat mons 
Corthiat, qua Chalcidica regio inci- 
piat, navigantibus longe conspicuus. 
(De hoe monte, Xooricr£ qui dici- 
tur à zoer«to, herbis pasco, vid, 

Leake].l. p. 230). Atque idem Cou- 
sinéry (l. l. pag. 106. 112. 115. 175) 
contendit legatos Persas, transgres- 
sos metalla ad Crestonicam terram 
sita, Dysoro monte ad laevum re- 
licto in planitiem descendisse haud 
ita longe ab urbe Thessalonica (s. 
Salonichi) indeque traiecto Axio 
Edessam se contulisse itinere per 
planitiem facto. — Verbum goiráv 
nttigi ad III, 90. Nec aliter fere 
moocéoyecOar, VII, 144 coll. zgoc- 
iévai ILI, 91. 96. VI, 46. 

Zícogorv — siveu iv Maxsdovíy] 
Loci sententia minime dubia: ,,Post 
metallum sequitur Dysorum mons, 
qui dicitur, quo superato in Macedo- 
nia eris; ante verba vztofvra &i- 
vci dv Mautdovíg mente licet ad. 
dere dicet, cum verba antecedentia : 
u&rà QE ró nérailov Jugo xaltó- 
u£vov Ogog (scil. dori) respondeant 


o ài 
zt QUOx vaGaque- 


praegressis: zQdGra uv yàg Fyevos 
x. t. À. Pro orztofvre , quod omnes 
praebent libri scripti et editi, Bern- 
hardy (Griech. Syntax p. 3: 59) scribi 
mavult vztofiivri, ad eam rationem, 
qua Noster utique supra 1L, 7 scri- 
psit: gat. 0b 80s ds tav 'Hi(ov mó- 
Àw dmxó 9coldcong &vo iàvtt x. 
T. À. similibusque in locutionibus (cf. 
II, 11) dativum posuit. 


Car. XVIII. 


0 0t ra)rd vs lÓídov] Vulgo sic 
reddunt: e£ ille haec dedit. Maud 
Scio an rectius: ille vero haec obtulit 
8. se daturum esse pollic itus est, ut V, 
94: d0/Oov uiv Muvvrge x r. à. 
et IX, 109. VI, 108. Conf. supra 
nott. ad I1, 135. IV, 162. Necob- 
stat, quod infra legitur praesens 
hac eadem in re adhibitum: 6U vv», 
£ntíntQ tooÜvuog uiv ldéb«o, ur- 
y«iog ài Buvitus, 010 oig te fla- 
01A EC decQe(o yrjv xe xal UOcQ x. t. À. 

ixl Ee/vie] Male olim £zl Envie, 
quod Matth. retinuit, At certe de- 
bebat esse £zi &eivíg. Sed vid. IV, 
154 ibiq. laudat. Voemel. pag. 12. 
Et vid. quoque Herod. VI, 34. VII, 
27. 29. 135 (ubi est Esívia xQogi- 
p£vog). In seqq. ad locutionem dz 
Osínvov yevécQat vid, VI, 129 ibiq. 
nott. Ad loci argumentum Wesse- 
ling. confert Cicer. in Verr. I, 26, 
ubi plura Herodoteis non absimilia, 
Tu vid. Iustin, VII, 3, qui omnem, 
quae sequitur, narrationem retulit. 
Oiazivsrv in seqq. valet bibendo 
certare, prouti moris fuit apud Per- 
sas, teste Dinone apud Aelian. V. 
H. XII, l, coll. Brisson. De reg. Pers. . 
princip. II, 120, qno iam usi sumus 
ad I, 133. ' Ae plura ad h.1, collegit 
Valckenar, de praepositione 9i& mul- 
tis verbis ita addita, ut cer/andi ha- 
beat vim, de qua vid, Hermann. ad 
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vog Oi Osizvov utyaAÀomgezig éÓéxcro vov; llégGng quiAogQo- 
vOg. Gg Ói &z0 Ocízvov Pyfvovro, Owzivovrtg tizav ol II£o- 
G«v t&OE' eive MaxtóOv, quiv vóuog &orl roiGt IIégornoi, 
2xc&v Ocizvov z90ridQuctüa u£ya, róre xal t&s zaAAax&g xal 
xovgiü(as yvrcixos jc«yeaüct zagéogovg. Gv vvv, Exe 
z&0 zt9o8 vus uiv düczeo, ueyaAoz 0? Ecwviteas, Óidoig re fla- 
ciA£E egere yiv vc x«l v0, £xeo vóug rQ qgueréQo.  Eize 
z90g r«Ura uvvrgs^ X» I£goci, vouog uiv Quiv y£ éGrt ovx 
oProg, dÀÀ& xrgogíGOc. &vOgag yvveuxOv^ xti v& 0b oucis, 
dóvreg ÓtGzOTat, zQoGyQnifett vovtQv, z«Qéórei viv xal 


: 
Tg 


Viger. pag. 856 et Cobet in Mnemo- 
syn. VII. p. 165 seq. 
jniv vóuog écri toic. Ilígagot 
x, t, 4.] De hoc Persarum more non- 
nulla exstant apud Brisson. ]. l. II, 
127—129. Vix ille ad priscam Per- 
sarum aetatem pertinuisse videtur, 
sed seriori aetati haud scio an ad- 
scribi debeat, qua Persas multum 
in omne luxuriae genus prolapsos 
,esse novimus. Vid. nott. ad I, 133; 
ac sane apud eundem Brissonium 
alia quoque exstant testimonia (Io- 
seph. Antiq. XI, 6. Iustin. XLI, 3. 
8. 2), quae Persas olim severiorem 
servaase legem declarant eosque pro 
orientalium hominum more mulieres 
n virorum conspectu indeque etiam 
a conviviis sedulo retinuisse osten- 
dunt. Sed ista postmodo , ut fit, in 
oblivionem venisse veri fit similli- 
mum, nisi omnino Persas, quo me- 
lius ae securius voluptatibus suis 
perfruerentur, talem legem, quae 
mulieres ad coenam induci iuberet, 
finxisse aut simulasse statuas. Nam 
inP lutarch. Symposs.1, 1. pag. 613A. 
legimus x«l rovg Tléocas 6o qal 
ui Tig y«uttatg &Ài& reig maÀa- 
xéGt cvputdvaxioB s xal avvogzci- 
6$9ai; add. Macrob. Sat. VII, l. Ma- 
gis convenit cum iis, quae h., l, siti 
moris esse dicunt Persae, quod apud 
Danielem legitur V, 3, ubi Baltl;a- 
zar, Babyloniorum rex, convivium 
habet , ad quod invitati cum rege bi- 
bere dieuntur et proceres eius et 
uxores eius et concubinae eius; ubi 
conf. Lengerke in Commentt. pag. 
. 246: quo eodem etiam pertinebunt, 
quae leguntur in Estherae libro II, 


18 seqq. coll. T, 9. — Formam con- 
iunctivi nooridoueda ab omnibus 
codd. exhibitam recte tuitus est Bre- 
dov. p. 395: neque inde seriben- 
dum zooriQeoueda. Quae Graecis 
sit xovgid/« yvv5, notavimus ad I, 
135. — In seqq. pro 9ido/s ct Flo- 
rentinus , alii, ói9ozg 2, quod pro- 
babilius videtur Schweighaeusero. 
Equidem eum reliquis edd. c£ reti- 
nendum duxi, cum sententia dido/s 
— $0oQ sic arctius cohnereat eum 
verhis proxime antecedentibus, u£- 
q&iog 0E Éruvifeig , neque ab iis dis- 
cernenda sit. ; 
vóuog uiv uiv yé lór« 00x ovrog 
*. T. À.] Ita locutus est Amyntas 
Macedo, Graecorum, quibus se ac- 
censeri voluerunt reges Macedoniae, 
morem respiciens, de quo sic satis 
inter omnes constat, Nec aliter Phi- 
lodamus apud Cicer. in Verr. II, 
26 negavit, , moris esse Graeco- 
rum, ut in convivio virorum accum- 
berent mulieres, Alia de Graeco- 
rum more, ex quo mulieres honestae 
ab huiusmodi rebus plane absunt 
domique manent resque domesticas 
curant, attulit Lasaulx: Zur Gesch. 
u, Philos. d. Ehe bei d. Griech. p. 62 
(Academ. Abhandll, pag. 421). 

Éxtí tt ÓL Dutig, Füvreg x. v. À.] 
»Ureí t& db pro quoniam, quandoqui- 
dem alibi apud Herodotum non le- 
gitur, apud quem valet postquam.'* 
H. Apetz. Haud assentior equi- 
dem. Vid. Matth. Gr, Gr. 8. 618. et 
Herodot, III, 156. V, 39. 91, qui 
locus et ipse Apetzium offendit. — 
Mox cum recentt, edd. restitui z906- 
1onífere pro vulg. zgoczontrrs, ut 
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v«Ura. Elxag roGavra 0 JuvbvrQs uerez£uzero vag yvvoixag. 
, , , , * - * , "m - 
«( Ó' éÉxm&( TE xaAcOusveu gAOOv, éxtkggs &vrí«w ifovro voioL 
Ilégónói. év9aUr« o( IlégGot (Óoutvou yvvaixag sUvuóQgovg 
&Aeyov zog JuvDvrqv giutvor, r0 zouj9iv rovro ovOLv elvat 
Gogóv' xg£GGov y&g eivai &QgrOcv ur £AOttv vàg yvvaixag, 1] 
&ABovGag x«l ur z«gi£fouévag dvríag i£eo9et aAyydOveg ogi 
, - , , ^ e , , , ^ 
opü«AuQv. «veyxatoutvog 0 0 4uvvrgg ixéAeve magítam: 
ziOousvéav vt rÀv yvvauxOv «Urí(x« o( IIégGat uaorQv vc 
380&zrovro , ofa zAsóvog oivoué£vor , xai xov tig xal giA£av éx&- 
oüro. 'Au)vrggs uiv 5 r«Ur& Og£cv drg£uag &iy6, xaí mto 19 
óvagogéov, ola vxtgütuue(vov rovs IlégGag. "AAéE«vogog à3 
£9 , , e c e" * 
O0 AuvvrtQ zugtGv rt x«l Oog£cov v«UtM, &vc véog TE £Qv xal 
- 5 1 I t 
xaxGv &za915, oUÀcuOg ét xar£gew ológ v& qv, Gore 0$ fa- 


supra cap. 11. ztoonz orte et infra 
20 zornfcag (pro xenio«s) , cum haec 
forma Herodoto unice conveniat, 
monstrante Bredov. p. H7. Quod 
continuo sequitur rovtéov, cum Din- 
dorfo et Dietschio mutavi in ros- 
TOY, ut neutrum esset, quod sane 
feminino genere ad yvreixeg spe- 
ctante aptius videtur. In seqq. re- 
tinui vulgatam uerez£uzero, ab om- 
nibus codd. servatam, excepto San- 
crofti libro alteroque , ubi legitur 
perezéuiero, quod praeter Schaefer. 
et Matth. receperunt quoque Din- 
dorf. et Dietsch. Sed aoristus ab 
h. l. alienus videtur. 

&vtí«t [covro toic Ilígonoi] dv- 
títt cum Schweigh, et Gaisf, ex- 
hibui e nonnullis libris pro ,vulg. 
avtí«, quod ipsum infra pro avrí«g 
codd. quidam exhibent. At vid. VI, 
7i. IX, 26 coll. 18. 62. Euripid. 
Orest. 1470: quae dudum ab inter- 
pretibus allata esse video. Conf. 
etiam Lobeck. ad Sophocl. Aiac. 1108. 
pag. 453. — Ad FAeyov — gáyut- 
» ot conf. V, 36, VI, 82, V, 50, et ad 
significationem vocis 60 9 Ó v notata 
ad ILI, 4. 85: quibus nunc adde VII, 
23. 130 et Hoffmeister l. l. pag. 59 
seq. Conf. etiam infra V, 21. 23. 50. 

«lyndóvag aqui ógO9cludv] i.e 
quae (mnlieres), cwm atlingere non 
liceat, oculorum ipsis sint dolores s. 
coulorum excitent dolores, Locutio- 
nem, quam attigit Eustath. ad Iliad. 


HERODOT. III. 


p. 433, 29 s, 329, 22, vituperat Lon- 
ginus qui vulgo dicitur De sublim. 
cap. 3. 8. 4, sine iusta, opinor, 
causa, cum, quam scita sit haec He- 
rodoti locutio, vix quemquam fugiat. 
Hine merito eam I, Scaliger adhibuit 
verbis Propertii II, 19, 76 Broukhus.: 
» Quantum sic cruciat lumina vestra do- 
lor?** Afferunt quoque Terentianum 
illud in Phorm. V, 9, 64: ,,Vin' pri- 
mum hodie facere, quod ego gau- 
deam, Nausistrata? Et quod £uo viro 
oculi gaudeant. Geminum Plutarchi 
locum in Alexandr. Vit. p. 0676 F. 
[cap. 21 v attulit Wesseling., qui 
idem verbi ógO«Auiiv et éxog$o1- 
n'Gv meminit, quo vehemens expli- 
catur desiderium in s'mili negotio 
apud Polyb, I, 7. XXXII, 2. Aelian. 
N. A. I, 12, ubi nune vid. Iacobs. 
annotatio pag. 14. — In seqq. cum 
Bredov. p. 221 retinui zetÜousvé£ov, 
euius loco unus Sancrofti liber prae- 
bet zriQouévov, quod Dindorf, et 
Dietsch. receperunt. Sed pro vulg. 
zÀtvvog cum Dietschio recepi zA£0- 
vos, quod Sancrofti liber aliique 
plures exhibent; cf. nott, ad 11I, 34, 


Car. XIX. 


xaxov dzaQ75:] i. e. malorum ea- 
pers , mala haud expertus , nullas pas- 
sus calamitates, cum, quo quisque 
aetate provectior sit, eo plura, quae 
iuvenis haud novit, mala experiundo 
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géíog qéoov sixt zQ0g uvvree vüÓt XD ulv, cQ m«rtQ, 
&ixe v] TAux(Q, a«zxuv ré &vazxcUto, uyói Auxdgee vjj mOGL. 
£yà 0i mgoGuévov «vroU rgÓs züvr« r& PxivÓta mxaQfto 
toiG. Ec/vougi.  IIgóg v«íra Gvvilg 0 ubvrgs, Ort veoreQa 
zonyuara zQnécw ucAAet AA£&avóogog, Aéyti— à zat, Gye0ov 
yg Gev avexeiou£vov Gvvíguu rovg Aoyovc, Ori. PO£Acig dub 
Éxx£ueg moi£evv vt veGTEQOV.. ÉyO Qv Gtv yorito uryàbv veo- 
quGGcL x«v' Gvógeg roUrovs, iv« uj é£eoycon qu£ag^ aAA 
Qvéyev ógéav TÀ TOLEUUEVC dugi 0? axó0Q r1 £u aeíGouí 
20ro.. "às ÓbÓ Auvrüs X9níGas rovrov ogeixee , Aéye 0 Aàid- 
Eavógos z90s TOUS IlégGag* l'vveiuxdv vovtéov, & Érivoi, 
z0ÀA1j £611 Ouiv £Uzxereig, xal ei z&0nor flovAco06 uíGysctat, 


cognovit, Cf, Herod, T, 32. VII, 181 
coll. I, 207. — In seqq. 'ad verba eixe 
Ty jiuxtg vid. nott. ad VII, 18. 
prd Aemdpte v7 nócti] i. e. ,ne 
persevera bibere, noli ulterius adsidere 
compotationi.*t Schmeigh. in Lex. 
Herodot. s. v. Ad avrov r5óe conf. 
I, 189. IV, 80. 135 ibique nott.; ad 
locutionem vtortQ« z9rypara zej- 
Étv et moisiv ti veortgov III, 62 
ibiq. nott. IV, 127. VII, 6. 52. 
cyrdüv ydg ev — svviqui] De 
vocula y&g orationem sic exordiente 
vid. nott. ad III, 63 et de structura 
vocis ovvínut nott. ad I, 47. Pro 
&vcxatou£vov in Sancrofti libro ex- 
stat dv«youfvov sine ctv, unde 
Valla: me summoventis. Quo longe 
aptius dvaxaiQuévov dicitur de eo, 
qui irá escandescit. Apud Aristo- 
phan. Lysistr. 9. mulier loqnitur: 
dii! — xdopuat TV xagü(av xal 
zoll ' onig mzuüdv ràv yoveixdv 
&y9ouct, Ac verbum xa(eaQat eius- 
que composita de quovis animi com- 
motione graviori (ira, amore, gau- 
dio) diei intelligitur ex iis, quae ad 
Charitonem Dorvillius pag. 4603, ad 
Callimach, H. in Del. 201 (coll. in 
Apollin. 40) Ernestius,et ad Evanzgel. 
Luc. XXIV, 32 interpretes attule- 
runt. Verbum vtozuo?v, quod Glos- 
sa Herodotea exponit vrocrl xvrj- 
6c, attigi ad IV, 201 et verbum 
2EsoyateoO ei ad UI, 52. Wesselin- 
gius excitat Euripid. Hippol. 607. 
Helen. 1104, ubi idem verbum ea- 
dem perdendi notione, — Quod se- 


quitur dv£gsv Ogíov t& zOi&Vu£va 
valet: /ieri sinas, quae hic fiunt 8. quae 
hic fieri vides, Structuram verbi dvé- 
g:09at cum participio, de qua Val- 
cken. laudat II, 37. V, 80. VIII, 26, 
ad Euripid. Phoeniss. 550, attigi ad 
I, 80 et I, 206. Add. V, 48. 89. VI, 
112 et conf, Blomfield, in Glossar. 
ad Aeschyli Pers. 813. Ad verba 
dugi t dz00o 1j uj conf. I, 140 
ibique nott, Sententia est; quod au- 
tei ad meum discessum attinet 8, quod 
me ut hinc abeam, mones, tibi obsequar. 
Vid. quoque VI, 62 ibique nott, 


Car. XX. 


zoÀÀAn dori uiv sUmttt(m] i. e. 
plane vobis earum erit facultas, faci- 
lis earum vobis conceditur usus. Vo- 
culá zv, quae in quibusdam libris 
reperitur ante »uiv, bene carere po- 
terimus, £ümét(g quod scribi vult 
Dindorf. in Thes. Ling. Graec. III. 
p. 2389 (ubi alia etiam affert), haud 
probo ob ea, quae tradidit Bredov. 
p. 127. Ad signifieationem vocis £v- 
zsr£ín conf. etiam eos Herodoti lo. 
cos , tibi pari sensu adhibitum inve- 
JE) adiectivum £Umerzsc (III, 120. 
145, V, 32) et adverbium tUzerog 
(IT, 70: 120. III, 12. 69). Mox pro 
vulg. óx0G56t àv cum recentt. edd. 
exhibui 0xoagaav ; nd vocem Ox0- 
cog cf, VII, 234; ad dmocmucvérre 
IX, 71. Ad verba xoírns dor vid. 
nott. ad I, 0 et ad verba xcioóg £gor- 
teg — u£Ü ng (i. e. satis adpotos s. 
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x«l oxoGnGuQv «Ur£Ov' rovrov uiv zéQu «Urol azoGnuavéere. 
viv 0b, GycÓÓv yàg 1/01 trjc xoírrs gr z9oG£Qyera, vulv, xal 
xcÀGg Éyovrag vu£ag 0g£c u£Ünc, yvveix«g vaUtag, ti vuiv 
gíiov éGrl, Gqtve AovoaG0at, Aova«u£vag Ói OzíGG zQ00Ó0£- 
xtGÜs. Ejxag vaUt«, Gvvé£zawo. yàg ro«v ol IIégoet, yvvai- 
xag uiv é£ri8ovGag «&mémtumxE ég vv yvvouxygv' «vr0g 0l o 
"àif£avdgog [Govg viGt yvvei£l dgiOuóv &vógag Attoytvtiovg 
tjj vOv yvvauxóv £091. 0xev&oag xai éyyeuoíd.« Óovg zagrye 
£óo. magáymv 0i rovrovg &Àrye roict IIfgono, cóc? Qo II£o- 
G«t, oixave zxavüau( veAén (orujoOet. vd ve yàg GAAa, 00e 
tyoutv, xal xgóg r& oid rt Qv iErvgovrag magíguwv, x&vra 
Uvuiv záQtGrt, xal Ój xal r00c, rÓ zt&vrv uéyiGrOv, tdg TE 
éovrÓv ugrígag xal v&g dÓtAgeag éxiüediAEvOusDa vuiv, og 
z&vrtÀéOg uaOwre vuueGu evo, ztgóg quécov rv z£g £6ve ü&toi, 
3812905 03 x«l BaciAEC v méuyevri axeyyeíAnre, og avijo EAAqv, 
Maxtüóvov vzxagyog , £o vu£ag éQé&ato x«l tgazéti xal xoívy. 
Tavra tixag "AA£&avógog z«gí£c IIégor, &vàgl &vóga  Maxe- 


pulere se habentes quod ad potum 
attinet) conf. ad genitivi structuram 
quae similia attulit Kuehner. Gr. Gr. 
$. 537, d. Locnutionem: & vuiv:gí- 
iov loci attigi ad IV, 97. In seqq. 
nd dg vv yvvaixniry mente addere 
licet oéxíev, notante Fischer. ad 
Weller. I1T, 1. pag. 260. Plene dicit 
auctor libri de Esther. II, 11 rzv 
aUlmv vnv yovavxs(ay , quod vulgo 
dici constat TO yvycixeiov. Pro gxsv- 
&G«g in duobus codd. invenitur Ji«- 
extvicag. At vid. I, 50. V, 12. Pau- 
san. IV, 4. 8. 2. — zevOateív r&- 
Àí£qv Schweighaeus. recte interpre- 
tatur epulas omni (T. III p instru- 
ctas, Suidam citans ( T. III. p. 17.], 
ubi: z«vÓciGía, Tj zvr« [mo 
&q9ova xal urndiv &As(zovoa £v vyj 
Oeirí, Alios locos dabit Thes, Ling. 
Graec, VI. p. 133 ed. Dindorf. — 
In seqq. ad cvv£zoivor conf, V, 31. 
32 et nott. ad III, 110; ad z«orjys 
conf, nott. ad I, 91. IV, 148, Pro 
vulg. eloriijode eum recentt, edd, 
. reposui (erigo9«r, iubente Bredov. 
p. 146; conf, nott. ad VII, 136. 
tüg rs Éovràwv — iziÜawilrvo- 
ut9« uiv] Haec verba ita Latine 
reddidit Schweighaeuserus: ,,matres 


nostras et sorores, veluti postremas 
laetitias , vobis insuper offerimus ;** in 
Lexic, Herodoteo Vallae praefert in- 
terpretationem: nostras ipsorum ma- 
tres et sorores liberaliter vobis exhibe- 
mus. Exstat de verbo £zidcpiieve- 
c9«t egregia Hemsterhusii disputa- 
tio ad Lucian. Dial. Mort. 30. p. 549 
seq. T. II. Bip. Quo auctore Zzida- 
auAeveotdat primum significat lucu- 
lentum et copiosum 8. liberaliter lar- 
giendo s. quodlibet aliud faciendo se 
praebere, deinde, ubi vim activam 
accipit accusativumque sibi adstrui 
patitur: suis e copiis et facultatibus 
largiter aliquid erogare atque aliis tri- 
buere. Atque id ipsum nostro loco 
valere nemo non intelligit. — In Me- 
diceo, Florent. ac duobns aliis ex- 
stat poo iere apud Zona- 
ram p. 836 £zidenpievodusSa, Vul- 
gatum retinet Suidas T. III. p. 805, 
ubi Zzidepilevóutvog explicatur zr0- 
AvrtAÓOg OiezQetrÓutvog. — In seq. 
Alexander, Graecus homo, Macedo- 
num 27«0970v se dixit, consulto sic 
loeutus, ut setrapam Persarum se 
declararet, regi subditum: vid, 1II, 
70. IV, 166 ibique nott, V, 25 ibi- 
que nott. 
3 * 
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Óóv«, og yvvaix« v Aoyg' of Ób, éÉx&í vé ógeov oí Il£góat 
! ; - ; ded 3 A ; 
21 Vavsty éeigüvro , Oiegyatovro &UrOUS. Kai ovrot pv rovro 
tO uopgo Oise D aornoav, xal «vroi xal 1) 9cgazutn «vrov.. ei- 
* , " , , , L4 - AJ 
zero y&g O1) Gg xal oyuuava xal degazovreg xal 1 z6a 20421) 


zt QaGXxEvij" 


, x - - ; " 
z&vr& Or r&Ura Gu& GOL ÉxtívoiGt 1gaviOro. 


Mer& 0, z9oóvo oU z0AAQ UDoregov, £irqois rv üvdgóv rovU- 
TOv uey&àÀy éx vOv IItgoécv Zyívero* xaí Ggeag AL£&avógog 
xaréA«fe Goqín, yoruera vc Qovg zoAAa xal vv £ovroU aÓcÀ- 

1 - 0» 7 » * - , ec , 
gejv, vij ovvou« qv I'uyoiq Óovg 0$ ravra xavélaps 0 4Ài£E- 
Bavógos Bovfagr , &vàg Iléoay, Tv Oifnu£vov TOUS azoAou£- 
vovg TQ OrQarwuyQ. 0 uév vvv vàv IItgGéov rovrov Q4varog 


cg yvvaixx tQ A0oyo] ,, Alexan- 
der imberbes iuvenes Macedonas ad- 
sidere iussit singulis Persis singu- 
los , tanquam mulieres videlicet, Sae- 
pius adhibitum Herodoto rà i0yo 
significat id, quod primo videatur ad- 
spectu. [Vid. III, 17 coll. I, 205 ibi- 
que nott. V L. 70. Quod vero deleri 
vult voces rà 4070 Mehler. in Mne- 
mosyn. V. p. 606, quippe e glosse- 
mate ortas, nemo certe probabit ] 
"s yvvaixa 07 poni potuerat et hic 
in eundem sensum, ut apud Plu- 
tarch. II. p. 247 C, muliebrem i in mo- 
dum vestitos viros of qpvAaxtg z- 

enxav og àr yvraixtg [de quo Cr. 
confert Platon. Charmid, p. 163 p. 
88 Heindorf. eiusque nott. ; vid. He- 
rodot. I1I, 156 ibique nott.]. Nar- 
rant Herodoteae simillimas histo- 
rias antiquiores Pausanias in Mes- 
sen, p. 288 (IV, 4. $. 2), Polyaen. 
I, 20, 2; recentiorem, quae Thebis 
evenit, Xenophon. Hellen. V. pag. 
331,28 [V, 4. 8. 5 seqq.).* Fal- 
cken. alia disputans de vocula à7 
eiusque usu in ironia et ad argu- 
mentum loci citans Epist, Socrat. 
28, ubi Alexander ob illud facinus 
laudatur, sed Xerxi tribuitur, quod 
fecerat Darius. 

Oieoyatovro «UroUg.]i e. Persas 
interfecerunt, plane ut I, 213. V, 92. 
8. 3. VII, 224. Nec aliter V, 19 iE- 
toyateodas. Ipsam rem attigit Li- 
ban. TT. II. pag. 490 C. 


Car. XXI. 
tovto tO puogo ÓOiegOaonoav] 


Vox uógog Homericum loquendi ge- 
nus redolet, ubi scil. ita de fato 
supremo 8. morte adhibetur ac vel 
cum voce $«verog iungitur, ut 
Odyss, IX, 61. XI, 403. XVI, 421 
coll. XXI, 133, ne plura, — In seqq. 
ad e£zero singulari numero positum, 
licet sequatur pluralis, conf. Kueh- 
ner, Gr. Gr. 8$. 433, I. 

Gua mci xeívorei] Quod a plu- 
ribus codd, abest z&6t , delere equi- 
dem nolim. Pro vulg. «cvoto: scri- 
psi xe/voici; vid. supra V, 13 ibi- 
que nott. Pro nyáviro plures codd. 
nqavizero. — Ad locutionem uita 
Ó, zoO0vo ov z01lÓ ÜDortoov conf. 
nott. ad III , 36. Mox dedi rorrov 
pro vovréov. — Quod infra sequi- 
tur xar£Aa(jé (i. e. cohibuit ab ulte- 
riore inquisitione) , Suidas II. pag. 
273 exponit Zx£iae, £néoge vr 0o- 
ugs. Tu vid. Abresch. Dilucidd. 
'Thucydd. p. 509 et nott. ad I, 40. 
ILL, 36 coll, III, 52. 128. Nec aliter 
mox Persarum caedes s. Q«&varog 
xaraAcuqtsige Zovyr 9n, i. e. cohibita 
8. compressa silentio dicitur. De voce 
c0mír conf, citt. ad V, 18. 

OQovg Ób ravra xar£lofe x. cr. À.] 
r&)ra ad pecuniam sororemque re- 
fer; namque cohibuit illos Alexan- 
der, sororem una cum pecuniis Bu- 
bari tradens (in matrimonium), Per- 
sae viro, duci eorum , qui mortuos 
Persas quaererent 8. qui missi erant 
ad inquirendos Persus mortuos. Ubi 
recepimus e Valcken, emendatione 
6roctmyO pro orgartrya», probante 
quoque Herold, in Quaest. Herod, 
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obro x«raA«uq9elg écuyroy. "EAAqveg Ó eivet tovrovg rovs 22 
&zxó IItgÓ(xxec) ytyovórag, x«r& zeQ a«Utol AÉyovot, avróg tt 
oUrQ rvyyévo Zxioriuevog , xal 7) x«l dv roiot 0zi00€ Aoyoust 
&zoÓ£Eo , Og eio. EAAqvtg? z90g 0$ x«i of róv &v OÀvyuz(yg Óié- 


, - frg , e" »" * 
zovreg &yOva E&Àqyvov ovro é£yvoO«v civat. 


"AicEtvügov 


382 y&g dcOAeveiv. £Aouévov xal x«refiévrog éx' avró roUro of &v- 


rievoóouevo, 'EAAQjvov. iegyóv uv, 
3, , 3 ' , - , (t , 
«yoviarégv eva, rv ayQva, aAAa EAAqvav. 


g&uevo, ov flagfgcv 
"AÀc&avógog Ót 


2x dzéückc, og cli Agyeiog, éxoíOr ve elvai EAAqv, xal 


II. pag. 16. Ita enim Iustinus VII, 
3: ,,Megnbazus cum legati non re- 
dirent, mittit eo cum exercitus parte 
Bubarem , ut in bellum facile et me- 
diocre.* Quod si cum Larchero re- 
tinere velis tv Grgorgydv, sensus 
erit: ,,uni ex iis ducibus , qui ad in- 
terfectos quaerendos erant missi. Bene 
vernaculus interpres: ,,dem Obher- 
sten derer, melche die Erschlagenen 
aufsuchten,* — De Bubare, qui Me- 
gabyzi erat filius, vid. Herod. VII, 
21; deGygaea Alexandri sorore conf. 
VIII, 136, 


Car. XXII. 


xal iv voici z:095 Adyorci]. Re- 
spicit ad ea, quae VIII, 137 enar- 
rantur. Eadem citandi formula apud 
Nostrum I, 75. 106, II, 38. 161. V, 
37. VII, 93. 213. Alias huiusmodi 
formulas, quibus scriptor nd ante- 
cedentia aut ad sequentia nos re- 
mittit, collegit Iaeger. Dissert. Ho- 
rodd. p. 10. 11, monstraturus He- 
rodoti animo in condendo hocce 
opere certam definitamque esge ob- 
versatam descriptionem, certum or- 
dinem rerumque seriem, cum ubi- 
que respiciantur caeterae narratio- 
nis partes, ut, qui euique rei locus 
sit, diligentissime distinguatur. — 
Paulo ante eFlorentino cuu recent 
edd, recepi sive: tOUTOUVS pro rOU- 
Tovg Elvat, 

xal of zóv iv Olvuniy Oiézxovttg 
dyàra 'Elljvov] Abest vocula iv 
a quattuor libris. Tuetur Wesselin- 
gius, citans Ir, 160. VIII, 134. 
Quod vero pro 'EAigvow in 'pluri- 
bus libris vetustis exstat E41gvoó/- 


x«t, id e scholio in textum irrepsisse 
recte monent Wesseling. et Valcken. 
Nam qui Olympicum certamen cu- 
rant Graeci, ii sane sunt /7Zellanodi- 
cae, praesides ludorum Olympico- 
rum certaminumque iudices, De qui- 
bus vid. Pausan. V, 9. 8. 4. 5. VI, 
3. 24, ibique interprett. coll. van 
Dale: Dissert. VII, 1. pag. 509 seq. 
519 seq. ac praecipue C. Fr. Her- 
mann: Gottesdienstl. Alterth. der 
Griech. 8. 50. not. 18 ed. sec. , qui 
et veterum et recentiorum locos de 
Hellanodicis attulit, In Palatini co- 
dicis Excerptis exstat: of rov yà- 
»« rv 'Oivuziov Or£movteg £&1- 
vodíx«t. — De verbo i£zziv conf. 
II1, 53. VI, 107. IX, 16. Ad verba 
seqq. "Ait£dvógov yae asfsosv 
Éionévov xal xcrafavrog — fPiro- 
yóv uiv pertinent, quae de simili 
participii structura ad III, 05 nota- 
vimus; verbum xa«refaívttv | mihi 
est descendere in arenam. Vid. Blom- 
field ad Thueydid, VI, 16 et conf. 
Herodot. VII, 9. 8. 2 xetiéven,. Nisi 
quis latiori significata de eo accipi 
velit, qui de superiori réfione ad 
plagas inferiores, mari adsitas ac 
planas tendit, ut VII, 20, 28. ££eg- 
yov interpretor: arcere nitebantur. 
Nam frustra illos egisse monstrant 
sequentia : AMEavaoog 9i, ixrió7 
ÉxnfüsEe dg cl Aoyeioc, Ino r, TE 
slvat "EAÀAQv *. T. , De quo im- 
perfecti usu. monitum est ad I, 68. 
Pro vulg. ZÉs/gyo» cum recentt. 
edd. exhibui Z&rgyov iubente Bre- 
dov. p. 301. 

inti8T) dx (ÓsEe, ag eir Aoyeios] 
Ostenderat nimirum Perdiecam, a 
quo genus suum ducebat, Argiva 
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, , *v - - 
&ycovitóuevos Gr&üuov Gvvekézixte vO zQOrO. r«Utr& u£v vvv 


OUTO xij EyÉvero. 


Mtyáfvfos 0i &ycov vovg Il«(ovag &míxtrto émi v0v 'EÀ- 
Aqozovrov , dv8cirtv 0E OuaztQauoD dig axíxcro dg Xgüig. at& 
0i veg£ovrog 5àr JIórwa(ov roo MiAgo(ov tqv zag& -dagséov 


stirpe oriundum esse et Heraclidis 
accenseri : de quo plura Noster VIII, 
137. Unde consequens est, vulgus 
Macedonum si Graecorum e senten- 
tia barbarae est originis, reges ta- 
men vere pro Graecis habendos esse, 
prouti Hellanodicarum tulit senten- 
tia: Graecae enim stirpis homines 
solos ad ludos Olympicos admissos 
esse certaturoa, sic satis constat: 
vid. Meier in: Encyclop. Halens, 
Sect. III. Vol. 3. pag. 2909, Krause 
Olymp. I. $. €. pag. 51 seq. coll. 
'Theag.pag.34 seq. Itaque non nisi 
odio atque invidiá summá excitatus 
Demosthenes Philippum  Macedo- 
nem tamquam barbarum traducere 
omnique conviciorum genere inse- 
etari potuit. Vid. Philipp. III. pag. 
119, 8. 31. Olyntb, III. p. 33. 8. 16, 
ubi consulatur Voemelii annotatio 
pag.126 seq. Neque enim nunc va- 
cat inquirere, Macedones utrum 
Graeca an Illyrica aliave prorsus 
stirpe fuerint, Graecis tantum ad- 
mixtis. Alia veterum testimonia de 
Graeca vel potius Argiva regum Ma- 
cedoniae origine ad hunc Herodoti 
locum attulit Valcken. ex Isocrat. 
Philipp. pag. 88. 10:3. 101 ed. Steph. 
[p. 74. 87. 88 Teubn.] Pausan. VII, 
S. 8. 9. Thucydid. IT, 00, V, 80. 
Epist. Soerat. XXVIII et Maxim. 
Tyr. XE, 8 coll. Liv. XXVII, 30. 
Idem Valcken. de verbo *gívectat 
monuit in tali re solemni et usitato, 
atque, notante Cr., eandem rem 
attigit in Orat. de Philippo Maced. 
pag. 272 et 274. 

x«l dyovit fóuevog eréOi0v Ovv- 
tb£zamTS TO 7QurOo] Valckenar. su- 
spicatur seriptum fuisse dyovigOuE- 
vog, hoc fere sensu: et stadio decer- 
taluri nomen una cum prino nomine 
sorte excidehat, quemadmodum apud 
Livium XXIII, 3: ,,ut primam 
ipsius et antagonistae sortem ex- 
iisse optimus auctor significet. ** 


Mihi vix opus videtur futuri parti- 
cipio, nec satis causae subesse cre- 
dam, ut cyori£outvog, in quo scri- 
pti libri conspirant, commutem. Ac 
moris fuisse accepimus, ut, plures 
cum adessent athletae, sortem du- 
cerent, quinam primi committeren- 
tur; de qua sortitione classicus est 
Luciani locus in Hermotim. 8$. 40. 
Tom. IV. pag. 55 ed. Bip. et Pau- 
san. VI, 13, 2: unde discimus, eo- 
rum, qui cursus certamen inituri 
essent, plures td£ttg, quarum quae- 
que plures certaturos contineret , ita 
constitutas fuisse, ut singulae rd- 


'E£cig sortirentur, atque eo ordine, 


quo essent sortitae, ad certamen 
descenderent, ltaque Alexander in 
Stadio certaturus uwna excidi (ex 
urna) prima sorte, i. e. primam tübuv 
sortitus est; namque ad ro zoQto 
intelligendum est zdlo, quemadmo- 
dum in simili re 0 zQOrog z«20g in- 
venitur in Inscript. Graec. nr. 2003, 
ubi plura addidit Boeckh C. J, Tom. 
II. pag. 450 seq. Tu conf. de hu- 
iusmodi sortitione Meier in: Ency- 
clop. Halens. Sect. III. Vol. III. p. 
313, Krause Olymp. I. 8. 13. p. 109. 
Quae cum ita sint, satis patet, quid 
de vernacula huius loci interpreta- 
tione sit iudicandum: ,,und «ls er 
im Stadium den H 'ettlauf halten mollte, 
kam er gleich mit dem. Ersten.* Ma- 
gis perspicue, opinor, sed minus ac- 
curate Larcherus: ,,$0» nom sortit 
de l'urne avec celui du premier com- 
battant; * cum Z&£zuzre idem sit at- 
que ix 9' fdoor apud Homer, Ili, 
VII, 182 seq. Sic £xzízr&iv de cal- 
culis dicitur in Xenophont. Conviv. 
5, 10; avvtexzínttv in simili fere 
re adhibet Noster I, 200, VIII, 49. 
123. 


Car. XXIII. 


Gre Ob rEigíovrOS x. t. À.] Spe- 
ctant haec ad ea, quae supra cap. 
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«ir5joag évvye uio00v Ócgerv qvàAaxgs trs 0ge0ínc, &ovrog Ó€ 
roD qyoQov rovrov xagv XrQvuóva zor«uOv, vQ ovvouc &cri 
Muvgxivos , ua9Àv 0 Meyáfivtog v0 zxoiciuevov éx vov Iorua(ov, 
Og rA0€ v&yu9ra dg r&g Eagüig &yov rovs Ia(ovag, £Asye Za- 
geo r&0c^ ' BaciAeD, xolóv v. goru« éxoíqoag, &vàgl EA- 
Aqve Ócwvà v& x«l Gogà Oovg éyxvioacDa. zóAw £v Ognixy; 


Hl. narrantur; ipsa sententia haud 
obscura: cu vero Histiaeus ium mu- 
niret 8. moenibus saepiret eum locum, 
quem a Daiío expetilum dono accepe 
rat, tanquam mercedem pontis custoditi, 
Verbo rt(gtiv eodem inodo Noster 
utitur VIII, 40, IX, 7. 8. — Pro dre 
9i exhibet Florentinus &rt Ó 7), per- 
peram, meá quidem sententiá , cum 
potius particulam à? flagitare videa- 
turloci sententia, Nec moror eandem 
particulam in verbis £óvrog 9? ro» 
q0090v x. r. 4.: quippe quae expli- 
candi causa prioribus sint addita. 
Voeulam ui;G20v, quam spuriam 
habuit Schaeferus uncis includens, 
cancellis liberavi ut maxime sanam 
et omnium codd. auctoritate proba- 
tam. Bteger. post vocem Midgocov 
excidisse coniecerat Mvgxivov, qua 
voce addita opus non esse puto, 
Nec magis opus, cum viro docto le- 
gere mutata singularum vocum sede: 
£rvgs Qogerv, uicQOrv qvAaxrc. In- 
fra V, 124: Mysgxivor — za za- 
otíov dmgrzv Aa v. Similia quae- 
dam affert Wesseling. e Diophant. 
Arithmet. V. pag. 269, Stob, Serm. 
LXXXV. pag. 407. Tom. lII. p. 206 
Gaisf, De Myrcino conf. V, 11 ibi- 
que nott. 

Qove PyxrioncDci xov lv Oor- 
íx5] Quod olim impressum erat 
quodqne retinuit Negris, £yxríga- 
69a, id e codd, nonnullis nune mu- 
tatum est in Zy«rzroaaOQar, quod du- 
dum voluerat /"alcken., e cuiusau- 
notatione ad h. l. haec adscribere 
plaeet: ,,Quam a Dario petierat Mi- 
leti tyrannus Histiaeus in Edonide 
regionem, 7Mvgxiror dictam, impe- 
travit fovióutrog iv a)rá mxOÀw 
xrécat (V, 11): in urbe condenda de- 
prehendit occupatum Megabyzus, et 
simulatque Sardes venisset, docet 
ille regem minus fecisse prudenter, 
qui permiserit, hominem Graecum 


in Thracia Zyxrzo«cQot ml, 
urbem sibi possidendam acquisivisse. 
Frequenter occurrit in monumentis 
etiam lapideis Zyxt5ote: quo sensu, 
docebit Hemsterhus. ad Hesych. in 
voc. Euzdgyuo, occasione vocis Eg- 
ztíGtig, &d quam vid. Albert. Quid- 
quid agrorum seu aedíum quis in 
terra sibi patria comparatum possi- 
debat, voce «rmuarov significaba- 
tur, Éyxrque possessio dicebatur in 
regione peregrina ; &yxvnatg ius istius- 
modi sibi possessionis acquirendae.' 
Quibus alia quaedam addit Valck. 
de vocibus xrzucra atque 2yxr;5- 
ucre, de quibus etiam conf, Borne- 
mann. ad Xenophont. Conviv. 8. 31. 
pag. 128; de voce Zyxtroig in anti- 
quis monumentis tabnulisve obvia 
plura quoque attulit Wesselingius, 
eni add, Voemel, ad Demosthen. Phi- 
lipp. Prolegg. pag. 19. not. 7, Slui- 
ter. Lectt. Andocidd. pag. 137 ed. 
Lips. Ad verbum Zyxr&o8«t Val. 
cken. confert Genes. 34, 10; Demo- 
sthen. c. Polycl. pag. 607, 13 [pag. 
1208,27 Reisk ]. Cr. addit Letronne 
et Boissonad, in huius Commentt. 
ad Inscript. Actiac. ad calcem Hol- 
stenii Epistoll. p. 455. In quo eo- 
dem verbo vim suam retinet prae- 
positio Zr, aeque atque in aliis eius- 
modi verbis, ?vorgeroztdtstoQot, 
lyayoviftatct, aliis; de quibus vid. 
Wesseling. ad Herod. IX, 7 et quae 
diximus in Creuzeri Melett. III, p. 72 
ad Plutarch. Artaxerx, 22. Nec ali- 
ter fere apud Nostrum VI, 102: £zi- 
rnÓsgrarov yogíov — ivi mtvGat. 
VII, 59. — In proxime seqq. iun- 
guntur stv0g t£ xal coqós solemni, 
ut videtur, more, de quo a Cr. lau- 
datus Heindorf. ad Platon. Phaedr. 
8. 50. pag. 245, Herodotei loci non 
immemor. De significatione vocis 
cogóg conf. supra allata ad V, 18. 
Infra IX , 116 Noster &»no detvóg 


24 Ecrau. 
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(ve lÓg vc vevzqyrncsuuós dr. cqüovog x«l zoAAot xoztécg xai 383 
pécaAÀAa agyvosa , OutA0g v6 ztoAA0g uiv "EAAqv ztegoux£et , zt0À- 
Aóg 0$ Boflagog , o? zxooor&reco éxiAalüuevor zoujcovor rovro, 


*o0w 2. , E" , 
v0 &v éxeivog é&£ny£nres xal qu£oys xal vvxros. 


Xv vvv ro)?rov 


vÓv &vÓQ« zaUGov tcUr« zoicDvt&, va u1) o0 zoAÉuo Gvv- 
£yqev roóxQ 0L nyxío uetaztuiauevog z«000v.. £xe&v. Ób av- 
vóv zgiAcfls , ztotéeiv , Oxcg unxéri éxsivog és EAAqvag azí- 


- [4 , , * 
T«)r« Aéyov 0 Meyaflvfog evzeréog. &xevüe Zegstov, 
* ^ ^ 
Gg £0 zt9oog£cv 10 u£AAov yíveGGat. 
ó Zagtiog ég vv MUgxiwov &ieys r«Óc* 


per& 0$ GyysAov zéuvag 
e i * 
Ioriwie, BaciAevg 


Zlagttog v&0e A&ycv e Ey qoovrítov togíaxo duoí v& xoi roit 

fuoiGL zQnyu«o. ovó£va eivai, G60 GvüQa cÜvo£orcgov, rovro 
, » » t 

0? ov Aóyowst , &AÀ' Egyotot ol0c u«OOv. vov àv, émwoto yàg 


xal drtc9a10s ; ipsumque Homerum 
afferre licet, qui Ili; XVIII, 304 di- 
xit deivij r£ xal cidotn Sis: quae 
eadem sic iuncta reperiuntur Ili, III, 
172. Odyss. VIII, 22. XIV, 234. 

fv iün vt — m01l0l xomiéts] 
Abietes ad naves fabricandas ion 
dicuntur vevzyrotuog [conf. I, 110. 
IV,109 ibique nott.] ; succedunt xa- 
néte, ligna in remos [s. ligna ad remos 
fabricandos apta]** Valcken. citans 
Hesych. (ubi T. II. p. 401 eec 
r& £g xGztag £0 Otto £v1«) Andoeid. 
Or, II. p. 21, 11. [p. 50 Reisk.] Ari- 
svoph. Ácharn, 551. [517 Both., quem 
ibi vid.] Scholiasta Aristidis p. 247 
Frommel. xamtéag interpretatur rà 
Bul mo0g «aizag fririjdeio, — Ver- 
ba o? zQoct&reo éicfoutvor ac- 
cipio: Qui ducem si nacti erunt , plane 
ut I, 127 coll. III, 35. VI, 13. 49. 
In proxime seqq. HnydioSa valet 
indicare, monere, adeoque iubere. 
Conf. IIT, 72. IV, 9. V, 3l ibique 
nott, IX, 11. 60. VI, 74. Pro vulg. 
xtivog dedi i4tivog et hoc loco et 
paulo post; vid. nott. ad V, 13. 
Mox meliores libri GU vvv, unus 
modo s? v9», alii quidam c» ro/- 
vvv. Tu conf, I, 209. III, 122. IV, 
97 ibique nott. 

fva ur, olxnfo noléuo cv»tznat] 
i. e. ne domestico bello premaris. Cf. 
IH, 131. VII, 12. cvv£gzac retinui 
ab omnibus libris allatum, ut IV. 9 
lóno:, utrunque mutandum in /dy 


et ovr£zy, si Bredovium audias pag. 
323, quem sequitur Dietsch. Verba: 
intav Ob avrOv mtQuld(ye valent: 
quando tu eum sic circumveneris , ut in 
tua potestate habeas; conf, VIII, 16. 
106, De infinitivo zot£ézv, qui im- 
perativi vim habet, cf. allata ad 
III, 134. Naberum vero si audiamus 
(Mnemosyn. IV. p. 22), illud zo:- 
ftv, quod in talibus addi negat, 
prorsus tollemus; equidem obsequi 
nolui. In proxime sequentibus ver- 
bis meliores codd. dzí&eter, ubi 
olim dz/Entct ; de qua structura vide 
nott. ad III, 30. Add. V,30. 


Car. XXIV. 


perd 0$ — Deys cds] Similia quae- 
dam e Nostro excitat Wesselingius: 
I, 206, IV, 126. Ad formulam rae 
(sive dr) ÀAtytt in epistolarum ini- 
tiis obviam vid. laudata ad VIII, 40. 
Ad rend E obuesi us conf, Bre- 
dov. pag. 2 

TOUTO a oU Adyoic: — olde ua- 
$v] Cum his contendunt Aeschy- 
lea in Prometh. 334 Both. rovro ài 
o9 i0yowc, dÀÀ' Éoyowck oiÓ« ua- 
$9ov. Plura Both, ad Sophocl. Tra- 
chin. 082, Cr. conferri vult Berg- 
ler. ad Alciphron. I. p. 51 ed. W agn. 
— In seqq. retinui dzixv£o, cuius 
loco Florentinus cum duobus aliis 
codd. dz/4t0; Dindorf. (vid. Com- 
mentat. de dialect. Herodot. pag. 


TERPSICHORE. V. 23—25. 41 
zQnyuata ueytioa xaregytaaGO a, axuxvéo uo, zitvrag , ve vot 
avrà vxtg0ouot. — Tovro roiG. Exsot zr.0ve Gag 0 Ioriaioc, 
x«l ue u£yc zoieUuevogs feciA£og GUuflovàog ysvéG9«t, czí- 
xtr0 dg vàg Eágóu. amixouévo O6 ol &Aeys Zd«gelog vaÓt* 
"IGrwxit , éye)-G& uevezeuapequmv vavÓe eivexev.. éxeí ve vayuoTa 
ivóorQG« dzó Exvütov, xal GU uo dyéveo é& 0g OeAuQv, ov- 
Ófv xo &AÀo yoruc otro iv Bgegét éxctiruoe, og ob (Oeiv rc 
xal ig Àóyovg uou &zvx£G9ct, Pyvoxós, 0r. xvuucrov z&vrov 
d6rl uu rarov &vijo qíAog, Gvveróg ve xal ebvoog". v& ro, éyà) 
x«l dugortga GvvtiOOg £yj0 uagrvgécw s zonyuera v& uc. 
viv Qv, £0 yàg éxoíno«g dzixóuevog, vac ro, &yà ztoort(vo- 
uc. MéAgrvov uiv £a, xal vQv veóxviovov £v Ognixi zóAw 
G» 0' &uol éxóuevog ég XoU6a Eye, t& zteg àv £y Ego, &EuOg v6 
GvGGirog &Ov xol GUp[jovAog. TaUra Zl«gstog eiz«g , xel xata- 25 
erQo«g "oragp£ovec, aüeAqeóv éovroU OuozxttQuov, Uzxagyov 


XXXVI) et Dietsch. dederunt czi- 
xvéíto; cf. Bredov. p. 322. 375 et 
supra allata ad III, 72 coll. 40; idem 
Bredov. pag. 399 monuit de forma 
coniunctivi vzroÜ£ouct, quae ea- 
dem obvia VII, 8. 8. l. De verbi 
medii jntoriQeaOot significatione 
conf. I, 8. 107. III, 71. — In seqq. 
* vulg. lüczwv. scripsi (Osiy; vid. 
I, 24. 32 ibique nott, 

lyvoxdg, 0rt xtrudrov — dvijo 
q /los] Haud dissimile est, quod legi- 
tur in Isocratis orat. ad Nicocl. p.25. 
8.53 yyvoaxov, [171 cUufloviog dya- 
$oc Xenouncratov xal TbQavvcXO- 
TCTOV Grévrov TOv *ryuctov lortv. 
Herodotus hic quoque sententiam 
enuntiare videtur prorsus Graecam, 
barbaris hominibus, quos loquentes 
inducit, tributam, ut supra V, 4, 
ubi vid. notata. Quae sequuntur 
verba: r& roi Zyo xal augótega 
gvvzidàs fyo ueQrvoítv dg mQrn- 
yuara rà Jud, ita equidem inter- 
pretor: quod utrumque sane in te in- 
esse cognovi equidem testarique pos- 
sum, ad meas quod attinet res. Ad 
locutionem £? Zxoínceg dzix0usvog 
conf. Kuehner. Gr. Gr. 8. 661 et vid. 
infra VI, 69. Ad zoortívouat (pro- 
pono) conf. VII, 100. 101. IX, 34. 

iuóg vt cíceitog £v xal ovu- 
Boviog] Quanti fuerit honoris apud 


Persas , regis fieri cUcoirov s. ópo- 
vodnefov (eiusdem mensae partici- 
pem), notavimus ad III, 132, 


Car. XXV. 


xal xaraorrjoeg Moragéorea - 
Uzaozov sivet Xogó(ov] i. e. et ubi 
Artaphernem consti'uit s. creavit Sar- 
dium satrapam, Eodem modo Noster 
loentus est V, 92. 8. 1. V, 94 coll, 
VII, 105, ubi conf, nott. Nec dif- 
fert, quod paulo inferius legitur: 
dzod£tag Groatmyóv sivo et 
&zíde Es Oixaorrv £i vat coll. 1I, 
65. III, 63. 88. IV, 167. V, 04. 97, 
99. VI, 94. 95. VII, 154. Ad quam 
eandem rationem illad, opinor , ex- 
plicandum V, 103: zQocéxrrGevro 
eqíc. avuuayov tivet.. Monuit de 
hoc verbi £ivcr infinitivo abundan- 
ter quasi adiecto G. Hermann. ad 
Viger. pag. 750 seq. coll. Iacobs. ad 
Aelian. N. A. I, 9. — Pro Aeragéo- 
»e« libri quidam afferunt "4Qreqot- 
Tt«: quae eadem varietas reperitur 
V1,1. 94. VIT, 74. 123, V, 31. 35 
aliisque locis iam a Bredov. p. 101 
indicatis: vid, quodque supra al- 
lata T. II. p. 677. Nobis hoe ad 
Graecam etymologiam confictum vi- 
detur meritoque hinc repudiatum & 
Wesselingio, qui consimilia laudat 
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* ^" 27 , , , », - Lud , , LJ 
tiva, Zagü(ov, «zrnAavvs ég Xovoa, aue «youevog Ioriaiov, 
'Or&vca 0$ axoüf£ec GrQatqyóv. elvac vOv zagaQ9aAaco(ov &v- 


Ógdv, ro) tóv zaréga Xioduvmv BaciAcog Kaufjvong yevoutvov384 


1v faciAytov Óixactéov, Ort £z yoruact Üixyv &Ouxov &díxacs, 
Opa&eg «z£ütiQs zaGav vv av9gozwigv, oxaüítas 0b «vro 


Persarum nomina : Tvreg£ovrc, Me- 
yaqéorne, Tiacaqégvrc. Apud Pau- 
saniam quoque, Cornelium Nepo- 
tem, Aeschylum, ut idem monuit 
Wesselingius, exstat rtaphernes, 
Apud Aeschylum tamen (Pers. 21) 
nunc receperunt, codicem Mcdi- 
ceum secuti: Agraqo£vrg. — vzx«g- 
gov h.l. satrapam dici credo, ut I1f, 
70. IV, 166 ibique nott. V, 13. 123. 
VI, 42 coll. VII, 6 et 26 (ubi la- 
tiori sensu de belli duce. accipien- 
dum, vel praefecto urbis, ut VII, 
105. 194. 1060. Dorville ad Chariton. 
pag. 448). Quo satrapae munere 
regis plerumque cognatos Aclhae- 
menidarum e gente ornatos vide- 
mus. His vero cum provinciae ad- 
ministratio esset commissa, prae- 
terea in eadem provincia militum ibi 
collocatorum custodiamque agen- 
tium duces fuisse constitutos (de 
qua re optime disseruit Heeren. 
ldeen. I. pag. 490. 491 coll. nott, 
ad Herod. 1l, 153), hoc quoque e 
e colligas, neque obstant, quae 
30 leguntur, ubi Artapherni tri- 
Mitis imperium TOv ÉriQalaccíiov 
T&v £v vj) Aoí1j vávrov, si quidem 
summum imperium terrarum in hac 
Asiae (minoris) parte Persis subdi- 
tarum, ad quas regiones maritimae 
pertinebant, penes 4rtaphernem fuit 
satrapam ac regis ipsius loco qua-i 
constitutum vicarium, O/anes nutem 
Grg«ty0g tantum fuit, i, e. dux co- 
piarum, quae in regionibus ad mare 
sitis et ad Artaphernis satrapiam 
pertinentibus erant collocatae, ut 
civitates (Graecas potissimum) in 
obsequio tenerent regnique fines tu- 
tarentur vel etiam inde excurrerent 
ad alias terras occupandas; vid. 
Weissenborn: Hellen. pag. 101. Sie 
infra V, 116 Persarum orgarijyol 
dicuntur Daurises, Hymeas et Ota- 
nes, e quibus Hymeas morbo per- 
iit, ut Noster tradit V, 122, cap. se- 


quenti vero ita | pergit: "Moragéorng 
óió Z«gütov $ UÜzaeyog x«l 'Ora- 
vns o rQírog GrQatmyóg £c a9 n- 
cuv Éml riv "Iovínv — atoatsst- 
c9ai, Qui 9z«gyor apud Herodo- 
tum vocantur, iidem haud scio an 
apud Aeschylum Perss. 24 dicantur 
Baciiéos Ümoro: u£tydÀov. Quod 
enim postea passim factum esse in- 
venimus, quamquam non sine ipsius 
Persici regni detrimento, ut, qui 
provinciae alicuius essent satrapae, 
iidem militare quoque imperium ac- 
ciperent, id igitur vel antea, quam- 
vis rarius, locum habuisse ponamus 
necesse erit, 

dziiav»t ig Xovoa] Hoc circa 
ann, 511 ante Chr. n. factum esse 
posuimus in nott. ad V, ]. Grote: 
History of Greece IV. p. 376 ponit 
ann, 012, cum Darii expeditionem 
Scythicam posuisset ann. 516—515 
ante Chr. n., quam nos anno 513 
adscrigsimus. 

cGv maouÜcieccíov dvógOr] A 
duobus libris abest GyÓgdv. In si- 
mili loco V11, 135 pro &vóoov inve- 
nitur dv8gaizov. — Ad Zicauvnv 
Wyttenbach. a Cr. excitatus com- 
parat alterum Persicum nomen Z*t- 
ocuvrs apud Plutarch. II. p. 172D. 
Animadverss, pag. 1042, Infra in 
hoe ipso libro cap. 121. Xteiudxng 
Persa occurrit; alia Persarum nomi- 
na consimilia afferuntur in Schnei- 
dewini Philolog. IX. p. 471. — De 
iudicibus regiis, quorum mox mentio, 
diximus ad III, 31. Quae sequun- 
tur verba: Ort zi zorueci &ixov 
Oíurv £díxact , i, c. quod pecuniá ac- 
ceptà iniustam dixisset sententiam, ite- 
rum leguntur VII, 194. Usum prae- 
positionis Zzi in talibus attigi ad 
II, 38. 

áxiütiQE zácav r1v avQ oozntnv] 
Intellige óog&r, nt, hoc loco al- 
lato, docet Eustath. ad Ili III. p. 
283, 36 s. 374, 35, exhibens d»- 
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v0 üfgua (u&vrag é& avro Ere xal évévewe vóv 990vov, ég 
róv (£ov Züíxate* ivravécag 0 0 Kaufivong az£Óske Oixactrv 
&ivet &vtl vov XiGduveco , vóv azoxre(vag tz£Óetge , vóv zaióc 
v0) Xiocuveo, évreiAcuevog of ueuvijaSat, £v v xarítav 990vo 
Quxátet. Ovrog àv 0 Orivgs Ó Zyxaritfóuevog dg voUrov 10v 890- 26 
vov , tore Q.&doyog yevouevog Meyafivto vus Gvoavgyigs, Bv- 
f«vríovg v& clÀc xai KoAyn8ovíovc, eiAe 0$ " Avravdgov vv év 


Sooztínv coll. Odyss. X. pag. 370, 
40. Add. Pollux, II, 5 (ubi inveni- 
mus &vO9gozr5jv). Herodot. VIL 21 
et Fischer. ad Weller. III, a. p. 256. 
Dindorf. (vid. Comment. de Herod. 
dial. pag. XIII) dedit &v9oozérnv. 
In idem incidit Cobet in Mnemo- 
syn. VII. pag. 4. Equidem cum 
caeteris editoribus retinui &v8c- 
zninv, si quidem Noster constan- 
ter hae forma usus esse videtur 
(vid. Bredov. p. 178) atque Eusta- 
thius l. l. hoc certe loco tradit dv- 
Soontínv legi, dis verbis praemis- 
sis: loréov Ói Ori z«o' 'Hooüoro 
xtirat xal dvi gont(n 7, 5] 1705 dvo- 
zov ood, Deipsare ita lalcke- 
narius: ,,Crudele supplicium, quo 
vivis hominibus eutis detrahebatur, 
Persis in usu fuisse Brissonius do- 
cet De regn. Pers. II. (8. 217] pag. 
330. conf. Wesseling. in Diodor. XV, 
10. Ex Herodoto Valerius Max, VI. 
e, 3. extr, 3, ,, Cambyses," inquit, 
,mali cuiusdam iudicis ex corpore 
pellem detractam sellae intendi, in 
eaque filium eius iudicaturum con- 
sidere iussit." Cr. his addit Vales. 
nd Ammian. Marcell. XXIII, 6. 82. 
pag.92 ed. Wagn. Equidem his ad- 
iungo, quae scribit Schottus (vid. 
Gaisford. Paroemiogr. Gr. pag. 25): 
»Nostraque memoria, capta ab im- 
mani 'l'urca Mustapha Famaugusta, 
urbe Cypri, vivus excoriatus est 
Bragadenus per summam perfidiam: 
Natalis De Comitt, lib. XXII. hist. 
sui temporis.** 

ezadíbag Oi avro) tà oua] 
Glossa Herodotea : onad(bag- ix- 
9 tíoag' ozdóiE yo qàÀot0g óitns 
zQivívng* o Ób qoívixog ódf9ov. 
Etenim pelle eius detracta lora 
inde scissa intendit in sellam, in 
qua sedens ius dicebat, In quo ac- 


quiescendum puto, quamquam ali- 
ter videtur Wesselingio, qui huic 
verbo ob ipsum nomen ózaót£ , quo 
avulsus e palma, termes cum fructu 
teste Gellio N. A. II, 26 significatur, 
tribui vult potestatem scindendi, dis- 
secundi, lancinandi, Quae si valeat 
significatio, haud equidem intelligo, 
cur Noster continuo dixerit: (u«v- 
rag £E airo £reue.. De forma ao- 
risti in verbo ozaóí$ev aliisque 
eiusdem terminationis apud Hero- 
dotum vid. Bredov. pag. 338. 

ig vOv (tov díxate] Ad locutio- 
nem conf. V, 12 et quae plura attu- 
limus ad I, 14. 1II, 14. 64. Paulo 
post: £v rQ xczítov $oovo Owafa 
et cap. sequenti n Zyxatifóntvog ig 
r0)rov tóv Qoovor. Pro iov apud 
Priscian. Vol. II. pag. 190. 197 ed. 
Krehl. exstat zooxad($ov , quod le- 
gitur supra I, 14. Infra V, 71 ?fexo 
TQ0S rdyolua , nisi hoc est: adsedit 
prope simulacrum. 


Car. XXVI. 


Bvfavtíovg r& slAe xai Ka2yrdo- 
víove] Conf. nott. ad IV, 144. 4n- 
tandrus urbs ad Alexandream, qui 
mona Idae ad mare usque procur- 
rentis extrema fuisse videtur pars, 
sita prope sinum Adramyttenum. 
Vid. Strab. XIII. pag. 606 s. 008D 
seq. Stephan, Byz. s. v. p. 135 et 
quae alia attulerunt Cellarius in No- 


tit. Orb, antiq. III, 3. "Tom. II. pag. 


43 seq., Mannert, VI, 3. pag. 418, 
'Tzschucke ad Mel. I, 18. $. 2. p. 527. 
Vol. IIT. P. I. nott. exegg., Forbi- 
ger: Handb. d, alten Geograph. II, 
p.144. Unde baud.longe remotum 
Lamponium oppidum, ab Aeolibus 
conditum inter Antandrum atque 
Gargara. Straboni XIII. p. 610 s. 
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vj Too«ó. yn, siÀe 0$ Aauzdviov, A«fiQy 0: zag& Acofíov 
véag &iÀ& Aijuvóv ve xal Tufgov, dugoréoes &ri vÓTE il Ile- 
27 Aecyóv oixcopévas. Oí uiv à, Anuviok xal éueyéoavro e, xal 
duvvopevot tv& goovov éxaxa$o«v. voit 0$ zgueovot cvv o£ 


909 A est Zauzrovía, Stephano By- 
zant. pag. 508 Jeuzovtu, z0Ats 
Teodóos. 

Gugortoag Ku ror vmÓ IItlac- 
jv oi«sou£veg] Respexit Herodo- 
tea Eustathius ad Dionys. Perieget. 
vs. 3447, — De Poelasgis Lemnum 
Imbrumque tenentibus quaedam at- 
tuhmus ad IV, 145. Add. a Cr. 
laud, C, O. Mueller. Orchomen. pag. 
438. Expeditionem , de qua hic agi- 
tur, $i ad illud referamus tempus, 
quo Otanes a Dario fuit constitutus 
dux (quod postScythicam expeditio- 
nem, i. e. post a. 513 a. Chr. n. ac- 
cidit, vid. Excurs. ad IV, 1. T. II. 
p. 712.: quo ipso fere tempore Pe- 
lasgi insulam adhuc tenuisse ferun- 
tur), id minime conveniet cum eo, 
quod iam tribus ante annis Pelasgos 
ex his insulis eiecisse fertur Miltia- 
des VI, 137. 140. Quare Larcheri 
haec est suspicio, Otanem , iam an- 
tiequam  Megabyzo in Europaene 
provinciae imperio succederet, prae- 
sidem fuisse orae maritimae Asia- 
ticae, unde profectus iam antea, 
anno ferme 511 s. 512, Lemno at- 
que Imbro sit potitus Pelasgosque 
Persarum imperium agnoscentes in 
insularum. harum possessione reli- 
querit, e qua anno demum 510 a 
Miltiade eiecti sint. Hinc in Tab. 
chronolog. Tom. VII. p. 633 insulas 
Imbrum Lemnumque ab Otane ca- 
ptas ponit LarcherusOlymp. LXVIIJ, 
2 sive anno a. Chr. n.511 eumque se- 
cutus C, Rhode in Rebb, Lemnn. p. 
40 (ubi pro511 operarum vitio le- 
gitur 551); Pelasgos inde extermi- 
natos idem ponit anno 510 a. Chr, n. 
8. Olymp. LXVII, 3. 

Car. XXVII. 

Of uiv 7 Anuvior *. 7. À.] Haec 
verba omnia üsque ad verba oProg 
0 Avxdgnros vtitvrG parentheseos 
signis incluserunt Schweigh. et 
Gaisf. tamquam interposita ad rem 
accuratius explicandam, cum, quae 


Sequuntur: aízí Ó$ rovcov 7/0, non 
ad Lycearetum spectent eiusque res, 
sed ad Otanem et ad ea, quae cap. 
XXVI exposita sunt. Equidem cum 
recentt, edd. parentheseos signa sus- 
tuli, quibus haud opus esse vide- 
tur, praesertim cum haecce paren- 
thesis, si qua est, non a verbis of 
uiv Àj Aruvtot *. t. À. incipiat, sed 
a verbis roig ÓÀ stgisovG! cvrtOv 
*. T. À., neque huiusmodi sententiae 
ita orationi insertae a nostro scri- 
ptore omnino absint, Monuit G. I. 
Eltz in: Quaest. Herod. fasc. II. 
p. 330 (Jahrbb. f, Philol, u. Paedag. 
Suppl. Vol. IX.); tu conf. praeterea 
Grote: History of Greece IV. pag. 
372. Valekenario nonnulla ex ipso 
textu excidisse videbantur. Emqui- 
dem haud scio an haec omnia ab 
Herodoto opus suum relegente et 
retractante fuerint adiecta et reli- 
quis verbis interposita, ut iam ora- 
tionem ipsam nonnihil turbare vi- 
deantur. Aliter iudicat Eltz. 1. ]. 


xal fu«gícavro tv] Voculae &U 


ita postpositae exempla quaedam 
attuli ad III, 55: invenitur crebrius 
haec vocula extremo loco posita: I, 
59. 32. V, 50 init. V, 92, 8. 6. VI, 
30, 39. 135 coll. 137. VII, 8, 1. 132. 
134. 181. 236. VIII, 111. Xenophon. 
Cyrop. I, 5, 9. Sophocl. Oed. Colon. 
642. Plura quoque excitat Strange 
in: Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. Sup- 
plem. Vol. III. pag. 584 coll. Iacobs. 
ibid. Vol, I. (1832) pag. 334 et ad 
Aelian. N, A. XVI, 16. Ac similis 
significatus adverbium simili modo 
postponitur apud Herod. VII, 139: 
povvagévreg ài — &xtBavov ytv- 
vatosg. N II, 170: dzí$«vov reto- 
gtitot 0 i TO. 

duvvóuevot dv& yoóvov ixoxo- 
9ncav] i. e. quamvis resistentes Per- 
sasque repellere conantes , temporis 
decursu mala perpessi sunt indeque se 
tradere Persis coacti. De significa- 
tione verbi xaxov9cQc vid, allata 
ad I, 170. De locutione àv& z90- 
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IlégGc Uxagyov éxiraGt Avxágyrov, vóv Mcivóg(íov rov fa- 
ciAeUGavrog Eüuov &Ótigróv, o)rog 0 Avx4gqrog &Qycov iv 
Ajuvg vtevtG. Airíg Ói vovrov Oc. z&vr«g 1vOgezoO(tero 


* ? 
xai xavtOTQEQETO, 


rovs uiv AuroGtQutígs iml Zxv9ag «iru- 


u.£vog, vovg 0b GíveGO9a, vÓv Zfagt(ov Orgaróv &z0 Exvü£ov 


OxíGc daxoxouifouevov. 
Gro«t(yinoas. 


ovrog uév vvv rocmUra Pbegyácato 


Mex& 0t oU ztoAAÓv ggóvov &vtGig x«xàv qv, xal joyero 1ó 
ücvregov dx Na£ov ve xal Migrov Ioót yí(vtotat x«xd. voro 
uiv y&g 5 Náfog tvÓcigovíg vv viacov zgo£psge , rovro ài 


vov conf. nott. ad I, 173. Minus 
accurate Schweighaeuserus ita in- 
terpretatur: ,, Lemnii igitur fortiter 
quidem pugnantes resistentesque ad 
ectremum male sunt affecti,'* De 
Maeandrio ac Lycareto conf. 11I, 142. 
143. Hiece Lycaretus satrapa con- 
stitutus et summo imperio praedi- 
tus cum esset, vix multum differt 
ab iis tyrannis, quales in Graeco- 
rum civitatibus ipsorum imperio 
subditis Persae constituere solebant, 
ut monuimus ad IV, 98, 137. 138. 
Conf, Plass: Die Tyrannis etc. I. 
pag. 315. Verbum égirorcéven hic 
valet praeficere, ut apud Pausan. 
III, 6. $. 2, ubi notavit Siebelis,. Ad 
formam verbi Zxir&G: vid. supra 
eap. 16, et quae similia excitat Bre- 
dov. pag. 308, — Mox e Florentino 
cum Dindorf. et Dietsch. dedi 41- 
zoGroaríng pro A£tzro0roetíns, as- 
sentientibus quoque Cobeto in Mne- 
mosyn. IV. p. 263 (ubi scribi vult A1- 
moGro«ríov ob 'Thucydid. I, 99, qui 
tamen et ipse habet Atzocroatíav 
VI, 76) et Schaefero, de quo vid. 
Sintenis, ad Plutarch, 'Themistocl. 
p. 73. Conf. etiam Thes. L. Gr. V. 
p. 325 Dindorf, — Ad cívrot«t conf. 
Bredov. p. 363. 


ozíco dxoxouitousvov] Locutio- 
nem attigimus ad III, 16. Add. VI, 
45. 116. 135. V, 07. 92, 3. 94, 98. 
Atque haud scio an hue quoque per- 
tineant V, 96: xavaó£xso Qt on(- 
co, VI, 83: dvoxraputvot óz(Go. 
VI, 92: dzevüornoav ózíco,. VII, 
162: ómíco &molleggopevos, coll. 
163 fin. ózíco andyscv. 


Car. XXVIII, 


M:r& Ó oU zoÀllóv yoOvov &vr- 
Gig xc«xGv 7v] Haec verba vulgo 
eapiti antecedenti annexa hinc se- 
iunxit Sehweigh., quem Gaisf. et 
Matth. secuti sunt, cum ipsa sic 
postulet sententia, ut cum cap. 
XXVIII verbis coniungantur. &ve- 
6:g e coniectura fluxit docti Galli 
De la Barre (Mém. de l'Acad. d. In- 
script. XII. pag. 180 seq.), pro- 
bata Reiskio ac Valckenario. Flo- 
rentinus liber offert &vtog, reliqui 
omnes &vtcos. Portus suspicatus 
erat dvev wcxàvs; Gebhardt (Emen- 
datt. Herodott. I. p. 10. 11) legi vult 
dvevíoGig. Equidem cum omnibus 
editoribus inde a Schweighaeusero 
retinui £»ttc, si quidem &rvtoig xa- 
xàv h.l. eo fere modo dicitur, quo 
VI, 139 Lemnii dieuntur petivisse 
lícww tdv maQtóvrov xaxov. He- 
rodotus enim indicare vult, postea 
(i. e. post ea, quae Graeci mala 
perpessi sunt ab Otane, qui Grae- 
corum civitates cepit; vid. cap. 20. 
21) brevem (s. in breve tempus) in- 
termissionem. fuisse malorum. (Grae- 
cis); est vero u&r& 0? adverbialiter 
accipiendum, ut V, 24. 37, ne plura. 
Quamdiu haec maloram intermissio 
Graecis obtigerit, vix accurate con- 
stituas: conf. Weissenborn. Hellen. 
pag. IO01, Grote: History of Greece 
IW. pag. 376 seq. 


7 Na£og svócinovíg zàv vraov 
mQofqeos] i. e. Naxus inter insulas 
(Cyclades) ecelluit. omnium. rerum 
copià s. opulentid, quemadmodum 
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xat& róv «Ur0v yoovov 1 MíAgrog avr5 tc éovrrs ucAwra Ór 
rOrE Gxu&GaOa, xol 0j] x«l rrjs Iovíns nv 1906j5ua, x«rUxtQüe 
0$ vovrov ézi àvo yeveag avOgóv voci6aG« ég v& utAu6Ta Gt4GL, 385 
u£xyo. ov uiv IIágio, x«rQgriGav. rovrtovg y&Q xat«griótiQac 


VIII, 111 Athenae dicuntur p£y«Aot 
re xal svOdaíuoveg et V, 31 Eu- 
boea insula atque ipsa Naxus infra 
cap. 3l praedicatur inaula peya er 
uiv o ueydàn, Gllog Ói x«Ar vt 
xal düyctr, in qua insunt xernuora 
zO0Àià x«l avógazoÓa; AtzeQiüv 
inde praedicat Pindar. Pyth. IV, 88 
s. 1560; parvam Siciliam alii lauda- 
bant, quos excitavit Fr. Grueter in 
Diss, de Naxo insula (Hal. Saxon. 
1833) pag. 11. Etenim haec insula 
ut ambitu et magnitudine caeteris 
Cycladibus praestat (v. Grueter p. 
6), ita agrorum fertilitate, eximii 
vini et fici proventu aliarumque re- 
rum copiá quam maxime excelluit 
adeoque nunc, culturí quamvis ne- 
glectá incolarumque numero valde 
diminuto, agrorum proventu fru- 
gumque copiá excellere dicitur (vid. 
Koss: Inselreisen I. p. 28); de qui- 
bus omnibus retulit Grueter l, l. p. 
5 seq.: reliqua et veterum et recen- 
tiorum testimonia de hac insula sup- 
peditabit Forbiger: Handb. d. alten 
Geogr. III. p. 1028. Ac praeterea 
re navali atque commercio floruisse 
fertur illa, adeo ut Naxii inter 9a- 
À«ccoxgeroUvrag a Castore recen- 
seantur (vid. Grueter l. l. pag. 51 
seqq.) magnasque opes inde etiam 
Sibi acquisivisse videantur; octo 
enim milia militum gravis armaturae 
multasque naves longas, i. e. belli- 
cas, militibus et ipsas instructas ha- 
buisse dicuntur infra cap. 30. Qui 
milites, nisi conducticii fuerint, ut 
placet Boettigero in Opuscc. pag. 
268 not., sed, quod equidem prae- 
fero, cives Naxii liberi, satis indi- 
care poterunt quam frequens fuerit 
insula, praesertim si huic numero 
adiicias eos, qni in navibus milita- 
rint, ac denique servos, quos ef 
ipsos Naxii habuerunt multos: qua- 
re à vero non admodum aberrasse 
videtur Ross, l. |. pag. 20, quod in- 
colarum numerum olim ad centum 
fere milia adscendisse statuit: in 


quo accessit Grote: History of 
Greece III. p. 221. Nunc insula vix 
undecim milia hominum alere dici- 
tur. — Ad verbum soOaiuor(r conf. 
V, 8 ibiq. nott. Verbum 7rog£oriv 
eodem eminendi, excellendi sensu III, 
106 (ubi cf. laudd.) e&demque stru- 
cturá, qua zoo£gzetv, de qua dixi ad 
I,l. Ad locutionem «r7 — £ov- 
Tj uaAicore conf, I, 193. 203 ibique 
nott. 

zQ00znu«) ,,Ornamentum sive, uti 
Thomas M. [pag. 758] et Triclin. 
ad Sophocl. Electr. 083 x«2106ua. 
Tale Strabonis X. p. 450C. s. 691 B. 
et XI. p. 516 D. s. 780. Talia Plu- 
tarchi, Aristidis, Appiani atque alio- 
rum, quae exscribere non vacat.*' 
Wesseling. Plura vid. in Thes. 
Ling. Graec. VI. pag. 2040 ed. Din- 
dorf. Idem vocabulum praetextus 
significatione notavimus ad IV, 167. 
— In seq. verba zzi Óvo yevtag 
dvÓgOv valent: per duas hominum 
aetales 8. genera; de quo usu prae- 
positionis Zxl in temporis conti- 
nuati notione plura attulisse video 
Fischer. ad Weller. III. pag. 244, 
Add. Herodot. I, 160 ibique nott, 
III, 3. 30. VI, 08. 101. V, 55. VII, 
119. Verbum vocziv de civitatibus, 
quae intestinis laborant malis, fa- 
ctionibus, seditionibus, adhibitum 
illustravimus ad Plutarchi Philo- 
poem. p. 5. 6.. erect cum Schweigh. 
et Gaisf. e Florentino recepi pro 
6t&ctt, quod Matthiae retinuit, Vid, 
Bredov. p. 266 seq. 

xarmQortaav] Ita plures libri, 
Alii x«rgotíc«vro, quo verbo me- 
dio hic minime opus, ubi de eo, qui 
duas partes secum rixantes conci- 
liat vel dissidia componit, sermo 
est. Conf. V, 29. 106, Euseb. apud 
Stob. I, 85 s. p. 20, 50. T. I. p. 52 
Gaisf. Add. notata ad IV, 161. Eo- 
dem fere sensu V, 20 xorrAAeÉav et 
V, 95, VI, 108 coll. VIL, 145. 154. 
Attigit Wachsmuth. Hellen. Alter- 
thumsk. I. p. 442, Artieulum ràv 
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ix avrov EAAQjvov tovto o( Mugoii.. KarijAAatav Ó£ ogeag 29 
à o( I&giou* óc &zíxovro «vvv &vdgrg ol &gutoi dg viv MíAm- 
rov(Ggsov y&g Ó1j Gpsag Ócivag oixog9ogru£vovc), £pacav av- 
vGv flovAscOac OLsbsAD iv viv yov. zoicÜvreg 0b vara xcl 
O.e&ióvreg zücoav viv MiQoiqv, 0xog vw& idoiv év aveorq- 
xvíyj tij z99r &ygóv £0 é&eoyaGué£vov , azeygáqovto 10 obvoua 


ante EAljvov abieci cum Schweigh. 
et Gaisf, ob librorum auctoritatem. 
— De Pariis plara narrantur infra 
VI, 133 seqq. Qui quod h. l. Mile- 
siis intestina seditione diutius labo- 
rantibus rempublicam restituisse di- 
cuntur, haud aliter egerunt atque 
Calymnii, qui publico deereto (vid. 
Chandler Inscriptt, Antiqq. I. p. 20 
seq., Boeckh. Corp. Inser. 'T'. IT, pag. 
460) Iasensium (in Caria) civitati 
de ipsis bene meritae quinque viros 
mittunt, qui Iasensium dissidia omni 
studio dirimant atque componant, 
Monuit Cobet in Mnemosyn. VI. pag. 
4417. 450. De Mileto seditione af- 
flicta Zxl vo yeve&g vix quidquam 
aliunde constat, nisi huc referre ve- 
lis, quae scripsit Heraclides Pon- 
ticus altero libro de iustitin, teste 
Athenaeo XII. p. 524A. Is enim, 
ubi monuit Miletum in calamitates 
incidisse propter vitae luxuriam re- 
rumque publicarum dissidia, ita per- 
git: Gr«GLOSO vtOvV yae rÀv tdg oi- 
aíag dovtov x«l zv Ónuorav, ,0Ug 
Ixeivoi D £oyiOag fudlovv, mQUrOvV 
niv xgerüó«g 0 Órnuog xal LI 
miovoíovg xfuldv xal evveyoydv 
T& réxva rà» gvyovtov eig &io- 
vías , Bovs Gvvayayovreg cvvno(r- 
6cv xal zt QOVOILOTOTO Saváto ài£- 
gOtipav, moryagrot zv of nÀlos- 
610L xgarrjGavteg Gnevrag ,Qv xUÜ- 
Qtot xar£Gtnoay , pér& tv rÉxvov 
XCTEmÜEEOGQV, QV xGtOucvav qaolv 
alie r6 molid yevéoQat TÉQactt xcl 
fa(av (tg&v «vroudrgv dvego- 
vct X. T, 4. Narrat etiam Plutar- 
chus (Quaest. Graece, 32. pag. 208 C) 
apud Milesios deiectis tyrannis duas 
factiones (£rargeíag) exstitisse, quae 
urbem obtinuerint, quarum altera 
Illovrig, altera Xnioonáza voca- 
batur: ditiores (si IIA1ovrig scri- 
pseris pro Iliovrlg) s. optimates di- 
xeris atque manibus pugnantes s. 


opus facientes, i. e. plebejos, quos 
ipsos dnuórag s. D'éoyt89wg vocat 
Heraclides. Gergithas ab antiquis 
Teucris telictos prope Lampsacum 
novit qnoque Herodotus V, 122, ubi 
vid. nott. Attuli haec, quae num 
ad ea tempora pertineant, quae He- 
rodotus h. l. respexit, certo affir- 
mare vix licebit, quamquam satis 
probabile id videri potest. Conf, 
etiam de his Milesiorum factionibus 
disputantes '"Thirlwall: History of 
Greece II. pag. 104 seq. et Duncker: 
Gesch. d. Alterth. IV. pag. 99 not. 


Car. XXIX, 


aorOv vgtg ot &otGroi] avtdv 
et hic et in seqq. reposui pro ei- 
réov. Dicuntur of &QLGrOL, noto 
dicendi usu, optimates , principes civi- 
tatis, iidemque mazime nobiles. Quae 
sequuntur: (9o£0v y& Órj Geag d&i- 
vos oixogOognu£vovs, ita accipe: 
vidcbant enim illorum res pessimo esse 
statu, 8. plane perditas, pessumdatas. 
Tu vide de verbo o/xog$9ogsiv 1, 
190. VIII, 144. 142 et quae ad Plu- 
tarch. Alcibiad. p. 189 annotavimus. 

iy dvegtqxv(n ty y0905] Forma 
&vtorqxviy haud sollicitanda, licet 
breviori forma huius participii No- 
ster plerumque utatur; vid. II, 126. 
VII, 142, quae attulit Bredov. pag. 
329. Adieci eum recentt. edd. prae- 
positionem Zv, quae male a priori- 
bus editionibus aberat. Ipsa Hero- 
doti verba Gronovius interpretatus 
erat acclivem regionem, quo sensu 
apud "T'hemist. Orat, XXII. p. 280 
TOXO0$ vvnlosg re *al dveGt nias. 
Nec aliter de regione superiori, edi- 
tiori, unde in urbem dein descende- 
runt (xezéf/nonv, nisi hoc omnino 
erit: redierunt, regressi sunt in ur- 
bem, aut, quod Heldius statuit, 
omnino ad urbem mari adiacentem 
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rOU ÓcGzOrtQ) TOU dygoU. OwskeAdGavreg 0b züGav rqv yoQuv 
x«l Gz«víovg £vgOvrtg rOUTOUG, Og rGjiOTa xatffmoav dg vÓ 
» *s , , D , 

&Grv, &AUQv zooeuevor azéüebav rovrovg ubv vv zoAw v£- 


u£tv, tÀv £vgov vovg &ygovg &U Pcoyaou£vouc* 


Qoxéciv yag 


épacav xe viv ÓüquoGíov oUvro O1) 6gsag éxuicAnotoDa, Oozto 
tv Ggper£Qov. vovg 0: &AAove MimgG(ovg rovg ziv GraGuitov- 
rag tovrQv £ra£av zxe(9569«i. ITaguot uév vvv oUro Miyo(ovs 
30 xar5oriav. Tórt 0i ix rovtéov vOv zoA(ov d Tegero xax 
yívea9« vij Iovig. 'Ex Ná£ov &pvyov tvógec vOv zag£ov vaó 


pertinet) accepit Schweigh., acce- 
dente Miot, qui ita Gallice haec cir- 
cumscripsit : »dans la partie supe- 
rieure moins négligée que la plaine.** 
Equidem vel propter verba pro- 
xime antecedentia Gosov y«g 5 
6prag Ósvag olxopÜopru£vovs, 
malim eum Wesselingio, Larchero 
ac Schneidero (in Lexic. Graec. s. 
v.) intelligere z9gav dvacrarov, re- 
gionem desolatam, neglectam et. incul- 
tam. Neque aliter reddidit Dindorf. 
intellexitque Negris; idemque hoc 
etiam probari video Heldio ad Plu- 
tarch, 'l'imol. 1l. pag. 305 seqq. De 
locutione avdgrcrov zottiv, yíyvt- 
G9c«t diximus ad I, 760; nunc addi 
volumus Held. 1. rÜ pag. 304 seq., 
Bergman. et Benseler ad Isocrat. 
Areopag. pag. 116, qui loentionem 
hanc aeque de urbe, incolis, regione 
adeoque familiis dici ostendunt. Cf. 
Herod. VII, 56. In seqq. scripsi 
cum Dindorf. et Dietsch. entyoá- 
govro, quod sic etiam legitur supra 
III, 136. Vid. Bredov. pag. 330. 
Vulgo dz£ygaqfero, Ipsum verbum 
medium malim equidem ita reddere: 
eorum nomina in tabulas referenda 
sive perscribenda curarunt, per scri- 
bas scil, qui ipsos sequebantur. 
Cf. VII, 100. III, 136 ibique nott. 
&ltqv xoinaéutvot] Eadem 
locutio I, 125. (ubi cf. nott.) V , 79. 
VII, 134. Unde satis patet, &Aégv, 
quae vox singillatim publicas Dorum 
in civitatibus conciones indicat eo- 
que sensu in publicis actis reperitur 
decretisve, apud Herodotum latius 
dici de quavis concione idemque 
fere esse atque Zxx4goí/ev.  Monuit 
Grashof in: Schulzeitung. 1832. nr. 


119. p. 057. Cr. confert Tittmann. 
Darstell. d. Griech, Staatsverfass. 
p.215. Add. Athen, XIII. p. 561. p. 
27 Sehweigh. 'Pootor 0? (rip40t) v& 
"Altte (vulgo 414) et conf. Voemel. 
De Heliaea pag. 19 seqq. — De 
verbo vfusiv conf. nott. ad I, 59 
fin. Add, V, 71. V, 92. 8. 2. — dm£- 
Os&av valet constituerunt, ut mox £ra- 
Ec«v. Cf. nott. ad V, 25, 

x«l rv Ónuocíov obro x. t. 4.] 
Excitavit ad h. l. Wesselingius Ae- 
schin. in Timarch. p. 22 [8. 13] et 
Digest. de Susp. Tutor, III, 8, ubi 
Icti Romani tradunt: tutorem su- 
spectum ex eo, quod in alia male 
versatus sit. — 'De genitivo roUrGv, 
qui verbo z£/d£c9a: additur, conf. 
nott, ad I, 1260. V, 33. VI, 12. Kueh- 
ner, Gr. Gr. 8. 528. not. 4. Male li- 
bri quidam tovrovg. 


Car. XXX, 


&vógrc rÀv zuyíov] Ditiores s. 
locupletiores intelliguntur cives ii- 
demque hine optimates civitatis, no- 
biles, quibus opponitur ó djuog sive 
plebs, ut in Thucyd. III, 82. Her. 
VII, 155. 1560, Etenim ad Naxiorum 
res quod pertinet, bene tenendum 
est, hanc insulam olim a Pisistrato 
subactam atque Lygdamidi tyranno 
traditam fuisse, teste ipso Herodoto 
I, 64; qui Lygdamis, si Heynii at- 
que Grueteri (Dissert, de Naxo in- 
sula p. 34) rationes sequamur, inde 
ab anno 535 a. Chr. n, (Olymp. LXI, 
2) usque ad annum 522 (Olymp. 
LXIV , 3) insulam tenuit, expulsus 
postea a Spartanis, quos inde opti- 
matium imperium instituisse vel re- 
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rov Oijuov, gvyóvreg 0$ zíxovro ég MiAqrov. vig 0$ Mirjrov 
&riyyave éxírgoxog éQv guoreyogus 0 MoAz«yógeo , yauflgog 
vé £v xal aveuóg Iotuatov voU AvGayógso , Tóv 0 Zagtiog ev 
XovooiwG. x«riiye. 0 y&g lorw«iog rUQavvog 5v Mirjrov, x«l 
driyjave toUrov vóv 4góvov &àv £v Xovcoui, óre o( Nas vÀ- 
9v, Ectvo, zgiv &ovreg v Iotweig. &zixóuevor 0$ ol Na&os dg 
viv MíAqrov dü£ovro vo9 Aguotayógro , & xog «vroic. zaQ«- 
6yo. Óvvajv vwv&. xal xaréAQoiv £g viv £ovrQv. 0 03 £nic- 
Eduevog , og, 1v Óv' ÉovroU xaré£A9G0: Eg viv z0Aw , &obet 1g 
Ná&ov , Gxiyuv 0 zoiUpgevog tiv Eaviqv viv Ioruatov , vóvàe 
Gg Àóyov zgoGégegs" AvUrOg uiv vuiv ov geg£yyvog eiu Óvva- 


Yocasse consentaneum est: qui opti- 
mates (of ztez&ig) imperium tenuisse 
videntur usque ad id tempus, quo, 
ut Herodotus b. l. narrat, a plebe, 
quam per commercium aliasque 
opes insulae £rÓeéuoros (cap. 28) 
multum crevisse cogites, eiecti sunt. 
Cf. Weissenborn: Hellen. pag. 101. 
Glossa Herodotea recte to» za- 
qÉcv exponit cà» zAovaíov, item- 
que Suidas T. lll, p. 64 et Pollux 
Ill, 109. VI, 197. Apud Athenaeum 
loco mox laudando iidem dicuntur 
oí &vz0g0t. Tu conf. praeterea de 
hac voce Herod, V, 77. VI, 21 ibi- 
que Wesseling. VI, 91. VII, 156, 
Schol, ad Aristoph. Eqq. 1015, Blom- 
field. in Glossar. Aeschyl, S. c.''heb, 
769 [771], Wachsmuth: Hellen. Al- 
terthumsk. I. p. 822 seq. ed. sec. 
Molpagoras quidam apud Plutarch, 
II. pag. 147 B, ubi conf. à Cr. ex- 
citatum Wyttenbach. pag. 017. In 
Abderae numo invenitur idem no- 
men viri, quem ab hoc Molpagora 
genus duxisse Puspicatur Millingen, 
qui hunc numum vulgavit: Sylloge 
of ancient uned. coints pag. 30. 33. 
— Caeterum similem fere seditio- 
nem, quae quinqnaginta circiter 
annis ante Naxum agitavit, retulit 
ex Aristotele Athenaeus VIII, 40. 
p. 348 D. s. pag. 14l seq. Fragmm. 
Aristott, ed, Neumann. — Ad vocem 
inírgomog vid. infra V, 100 et cf. 
nott, ad I1I, 27. VII, 62 ibique nott, 
Quo sensu haec vox accipienda sit, 
ipse Noster declarat V, 35, ubi Ari- 
stagoras ddóxee vv faciAntnv 


HERODOT. III. 


vig Milrov azcagratoat, i. e. ty- 
rannidem, quam Histiaei tanquam 
vicarius exercebat, 

E xg aUroic. zaQaayot Óvvauiv 
viva x«l xerílOouv dg tjv Éfov- 
tà») Elegantem Valckenarii conie- 
cturam, qua ri»« mutetur in fvx« 
et particula xai eiiciatur, ut hic fere 
loci exsistat sensus: velletne sibi co- 
pias dare, ut in patriam possent re- 
stitui, vellem libri scripti probarent; 
quibus invitis quidquam immutare 
non audeam. Vulgatam enim ita ac- 
cipio: si qua ipsis copiarum aliquan- 
tum praebere posset , indeque ipsis fa- 
cultas fieret patriam in terram re- 
deundi. De optativo in verbis zi 
xog — m«QdGayor — xal wercADorsv 
vid. infra VI, 52. Schaefer. ad Longi 
Pastorall. p. 334, Baeumlein: Griech. 
Modi pag.320. Cr. de hoc loco con- 
ferri vult Addenda ad Matthiae Mis- 
cell. philoll. pag. 84. — In seqq. Zzi- 
Atbdurvog est: ubi reputavit. secun, 
ut I, 78. V, 80. VI, 9. 86. 8. 1. VII, 
47.52. Mox exippiy TtOLEULLEVOG est 
praetendens , ut I, 147. VII, 168. In- 
fra V, 102 GX7710u£vOL hoe sensu. 

0) peg£yyvog &ui] i. e. non satis 
idoneus 8. par sum ad tantas praeben- 
das copias. Suidas haec eitat s. v 
T. III. pag. 592, ubi gegéyyvog ex- 
plieatur doqaiqjs, déiomicrog by- 
yvntns. Glossa Herodotea: gtQ£y- 
yvos* Befcior5g. Alios locos de 
voce g£oéyyvog attulerunt Wesse- 
ling. ad VII, 46 et Blomfield. in Glos- 
sar. Aeschyl. S, e. Th. 392, Add, 
Themist, p. 30, 23 Dind, Verbum 


E 
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uv voGavrqv zaaGystv, GOTE xattyttv texóvrQOV TOV tqv z0- 
Aw éyóvrov. Na&(ov' zvvéavouat y&g OxraxiGyuA(qv aGzxída 


Na&(ouwt eive xal zAoi« uaxoa z0AAc. unyavijoouci 05 zacav386 
Émiwvoéo Ó rjÓc. doragégviys uoc rvy- 


Gzovàjv ZOLEULEVOG" 


q&ve&. ov. qíAog* 0 0$ Agraqégvys T'ordoncog u£v £ori zais, 
Zagsiov à* vov faciA£og &ÓtAqsÓc, vOv 0^ éxiOaAaoG(Ov rv 
v rjj Aaíj &ogec züvrav, £pov Grgatujv ve ztoAAqv xal zoAAag 
v£ag. rovrov Qv Ooxéo rov &vÓga zoujGtw , vàv &v zoritoutv. 
Tavra áxovaavreg o Ná£vot zoogéQeGav rQ Agiorayógr zoro- 
Gruv rjj Óvvouito GgiGra , x«l vxíoycoOn. Ócga Éx£Acvov x«l 
ÓezxévQv rjj Orgaruj Og «Urol OwAvGOvrtg, FAm(Óng moAÀag 
Éjgovreg, Orav. Zxigavéog. és viv Na&ov, z&vra zouj6twv rovg 
Na&(ovg , r& Gv «vrol xcAevaGt , Dg 0$ xal vovg GAAovg vroua- 


xcr«yttv de reducendis exsulibus 
Noster quoque adhibuit I, 60, V, 31. 
92. 8. 1. VII, 153 coll. Isocrat. in 
Areopag. 8. 16, ne plura. In seqq. 
&onidc intelligo gravis armaturae mi- 
lites, aspide s. scuto instructos, ut in 
Xenophont. Anab. I, 7, 10 (axlg 
pvoía xai ttrQexoGía), ubi Hert- 
lein Herodotei loci bene meminit, et 
in Plutarch. Pyrrh. 28 (z906 aozi- 
Occ zoÀlag TOY ExaQtiatóv dvti- 
mtaoarereyu£vec), ubi Schaefer. conf. 
(T. VI. p. 504), qui apte attulit Plu- 
tarch. Aristid. 21, idemque confe- 
rendus erit ad Longi Pastorall. pag. 
373. Sie apud Thucydid. I, 80 ?z- 
ztot et 0xÀ« dieuntur ipsi equites et 
milites gravis armaturae; et apud 
Aeschyl, Pers, 260 de Persarum exer- 
citu Graeciam invadente Chorus ca- 
nit: Li z0ÀÀd B£ita zapuuiyT — 
am Aaíàog 519" ix" alav — 'Ei- 
Addc zoQav. Conf. etiam Blomtield. 
in Glossar. ad Aeschyli Pers, 320, 
qui ad hoc dicendi genus retulit quo- 
que Sophocl. Oed, C. 1312 Eov Entà 
Aóyyate. mÀoic ucxo& Noster dicit 
naves ad bellicum usum destina- 
tas; vid, nott. ad I, 2. De "M ar- 
gumento monuimus ad V, 

ó 0E "Aoraqé£ornc' "ifie nív 
lari zac] Revocavi eum recentt. 
edd, ó Óà 4or«g£ovag, quod 
ipsum "da Florentino aliisque legitur 
et cum vi quadam repetitur, omis- 
sum à Sclhweighaeus,. et Gaisford., 


idemque revocavi "Toc&ozrtog pro 
"Toeraazto , quod ab Herodoto, qui 
hoc nomen ad tertiam tantum deeli- 
nationem flectit, alienum esse do- 
cuit Bredov. p. 230: cum quo eo- 
dem etiam refinxi zs pro ztéig, ut 
nonnulli habent; vid. nott. ad IV, 
151 et conf. Grashof in: Schulzeit. 
1831. pag. 703, qui et ipse in Hero- 
doto ubiyi is restitui vult vag. 

tà» 0 Émiüelacc(ov ràv Év vj 
"Aeíg &ogti züvrov] Ad extrema 
verba merito Wesseling. attendi iu- 
bet, quippe prudenter adiecta; nam 
iis distinguitur Artaphernis impe- 
rium in Asia minori ab Otanis pro- 
vincia, qui Europaeae s, 'Thra- 
ciae orae fuit praefectus, cum ad 
interiores '"hraciae tractus Persa- 
rum dominatio minime pertinuerit, 
Cf. nott. ad V, 25. 

moocéscav] Malg Aldina. 790cf- 
O9rvro, Illud enim valet: iniunre- 
runt , mandarunt, permiserunt Arista- 
gorae, ut qua posset optima ratione 
hoe perageret. Haud aliter T006r1- 
$ivoi I, 108. III, 62, Pro vulg. 7j 
varto orare seripsi eum re- 
centt. edd. 7j 9. &g. iubente Stru- 
vio Spec. Her. I. p. 30 (Opuscc, II. 
p. 206). Conf. mox cap. 33. ói«iv- 
govrtg est: sumptus praebituri, solu- 
turi. Ad verba Grev &rigavéoct £c 
TU Na£ov conf. IV, 14. 

Og Ói xal rov; dllovg v76i0- 
r«c] De vocula dg conf. nott. ad 
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r&g. TÀv yàg vyoov rovtéov rv Kvxiáücov ovósuía xo qv 
izó 4agsíg. 

"Anvxóuevog 0b ó Agir yógns ec vag Zágóig A£yei ztgog róv 31 
"Agragégvea , óg Nátos ei vijdos ueyitetr uv ov ney&Ay, GÀ- - 
Aog 0E xcAy ve xol aya, ael &y1oU Toviys, xenpaca àb &vi 
zoÀÀ« xel dvàgézroda. Xv àv £z ravrqv viv zogqv 6rgavy- 
Adtte, xav&yav dg avriv rovs pvyádag e avrrjs. Kal roc raDr« 
zoujóavr. rovro u£v éGri éroiua zaQ' £uol yoruav«a ueyaAa 
zgs& vÀv &veiiuouirov 1j Grgatur (reote uiv yàg Óíxew 
qu£ag rovg &yovreg zag£ysuv). roDro Ób vijgovg z1900xtY6 ECL 
BaciA£r, «Uvrv ve Ná£ov xal v&s £x vavtgs qorqu£vag Ildgov 
Tt xal 4vÓgov x«l &AÀag rtg KvxAaÓag xaAtvu£veg. £&vOto- 
rev 0$ óguecuevog eUzevéog ézi9 ose. Evflotr, vioo ucyan 
v£ xal evOa(uovi, ovx éA«aGov. KUzgov x«l xgra svzevét aíge- 
S üvei. &z039G60L 01 £xaróv vécg vavrag záGag ze.90a69a. 'O 
0? dusíflevo «vrov vouG(0s* ED 2s oixov vóv faciA£og &&uynrne 


III, 13. Add. V,38. Spectat vero ad 
h. 1. Broendstedii annotatio (Reise 


sent. In seqq. ad Zot7uéívag 
conf, I, 125 ibique nott. De Cycla- 


I. pag. 95), qua apud Graecos hi- 
storicos «f vijgot s. of vnciótc de 
exiguis Cycladum insulis earumque 
incolis plerumque accipiantur, ut 
apud Herod. VI, 99, III, 122. VIII, 
460. Add. VI, 95. 96. Vil, 95. — 
Paulo post osdsuía dedi pro vulg. 
oU8ruí]. Ad locutionem £Ivcr $zó 
ti9t conf. III, 45 ibique nott. V, 96. 
103. 


Car. XXXI. 


ec NáEos ei vicos] Vocem v5- 
cog plures omittunt codd.: minus 
bene, opinor. Ad verba utyd8ei uiv 
0? u£ycÀr conf. I, 51. IV , I0l ibi- 
que nott. De ipsa re vid. nott. ad 
V,28. Mox cum recentt. editt. dedi: 
enucrc b Évi; alii: zornuctg À^ 
»t, alii zoruarc dE £yet , quod fir- 
matur quodammodo ab Eustath. ad 
Dionys. Perieg. 525, qui Herodoti 
h. 1. tangens habet zeruara £yovca 
z0Àlld. Tu gonf. Herod. I, 181. 183. 

TePr* uv yao Oxo] Once 
ex Aldina fluxit; plures codd. à/- 
x«r0o v, Tu conf. VIII, 111. IX, 22. 
Thucydid. VIII, 106 ibiq. Duker.: 
quae ab interpretibus dudum allata 
pluribus, si attineret, augeri pos- 


dibus excitat Wesseling. Eustathium 
l. l. Strabon. X. pag. 485 s. 743 B. 
Quo sensu Euboea infra dicatur vij- 
60g — £90 «(uc v, patet ex nott. 
ad V, 28. 

tüztr£U aíosOÜ vei]. atotO vat e 
codd, consensu praeeunte Gaisf. re- 
posui pro gitQoO vet, quod post 
Wesselingium, qui illud tueri stu- 
det loco Herodoteo V, 97 coll. 40, 
retinuit Matthiae. At vel sequens 
gftoooac9a. satis edocere poterat 
editores. Mox retinui &zogodot 
cum Bekkero, cum in tanta huins- 
modi contraetarum formarum co 
pi^, quantam exhibuit Bredov., pag. 
388 seqq., vix quidquam mutare li- 
ceat: ex einsdem Bredovii canone 
Dietsch. exhibuit &0z9£ovot, quod 
idem dederat Dindorf., cuius vid, 
Commentat, de dialect. Herod. pag. 
XXX seq. XLIV. 

E» lg oixov vóv Baciléos] ,Fluxit 
ex Orientis more, quo oixov faci- 
Aícg regnum regiamque familiam de- 
seribebant. "Tale Hebraeorum r4 


ERI olxog Baciléog et saepissime 
ilératum nm na, tum ma 
Put. Sic VI, 9. IX, 106 et in 
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yíveau zQuyu«rov &ya9Gv, xal vcra EU zt&Qaivérug z&vra, 

zÀQv vàv viv roU dgifuoU. &vrl 0b ÉxatOv vtov. Óugxócut 

toL éroiuot £Govreu Gu v6) £agi.. Óci 0$ roUrOLGL xai avrÓv. ja- 
32 g.A£n Gvvézxawov yívtGt9et. 'O uiv à1 Agurayogns Og ravra 

» ' ' i. y , [i , , 

QxovGE, zéguyagns iov azwie ég MiAnvov. 0 0$ Agragégvig, 387 

LÀ , - 3. , ^5 -7 , 

Qc of z£uyavri ég XoUoa xal vztgDévri r& £x voO Aquoteyógeo 

, 

AtyOutva Gvvézawwog x«l «UvrOg Zageiog éy£vero, zaQeGxcva- 

G«ro ulv Ouyxooíag vgujoeec, z0AÀ0v 0b xagr« OuiAov IIegocov 

ve xal rv &AÀGv GvutgOv, Orourqyóv Ói rovrov az£0cke 

Meyafiévnv, &vóga IIégonv vàv Ayciuevibéav, £ovrov ve xal 

Zagtíov dvtVióv, ro) Havoavínc 0 KAcouflgoreo Aaxtóciuovi- 

, , t , 
og, &i 1] GA js y£ éGr10 Aóyog, v6réQO q90vo rovrov ouócaro 


Artaxerxis regis literis ad Hippo- 
erat, Add. Casaubon. Exercitt. ad 
Baron. XIII. p. 214.* 'esseling. 
Add. VII, 104. Sententia loci est: 7 
quae regiae Persarum. domui condu- 
cant indicas. Namque Enyrcgv yc- 
yv&a9a xivog idem est atque ZEnyei- 
GO«( tt, exponere, docere , indicare, 
quo Noster utitur verbo III, 72. IV, 
9, alibi, Conf. supra allata ad V, 
23. Sed vix necesse est pluribus 
haec exponere post egregiam ltuhn- 
kenii disputationem ad T'imaei Lex. 
Platon. p. 109 seqq. .— Ad vocem 
Gvvézcivov conf. V, 20 ibique nott. 


CaAr. XXXII. 


xal ozxtQOfvti và lx toU Agiora- 
yóosc A&youtva] i. e. cum retulisset 
ad regem, quae ab Aristagora erant 
dicla, Exscripsit Herodotea Suidas 
s. v. UrrcgÜ évei T. 11I. p. 543, expo- 
nens verbum hoc : lieimovti, &va- 
xowoc«urivo. "Tu vide - verbo 
vxtQtiO£vat nott. ad III, 155 coll. 
nd V, 24. — Hoc vero ex Herodoti 
loco quod Heeren. Ideen etc. I, 1. 
p. 504 colligi vult, satrapae copiis 
regiis uti minime fuisse licitum, nisi 
rege permittente, cui uni harum co- 
piarum praefecti ac duces subditi 
fuerint, id vereor, ut hoc certe 
loco probari queat, assentientemque 
nunc invenio quoque Thirlwall: Hi- 
story of Greece IL. pag. 188. Nam- 
que Artaphernem et ipsum militari 
imperio praeditum copiis in sua pro- 


vincia collocatis imperitasse, nota- 
vimus ad V, 25, indeque colligimus, 
ei minime opus fuisse a rege petere, 
ut copiis subditis ad expeditionem 
aliquam uti liceret, sed hoc, opinor, 
petere debebat a rege, ut omnino 
expeditionis istiusmodi instituendae 
copia ipsi fieret. — In seqq. ovuga- 
g0vg dixit milites socios ab Ionicis 
civitatibus vel potius earum tyran- 
nis regi ad hanc expeditionem mis- 
80s; conf, V, 37. Quo eodem refero 
rjv IaÓc ctQuru]v, cuius fit men- 
tio V, 33. 

croatyóv Ób rovrov amidrEr] 
rOUrO? pro vulg. rovréov repo- 
sui cum recentt, edd. Ad ipsam 
locutionem H. Apetz confert VII, 


236: roD vcvrixoU Gro«roUv otQ«- 
T5yog et VIII, 102: TOU vVOUTLXOU 
Grgurmycovres. 'Tu add. IV, 166 et 


de verbo dz£ó:£e nott. ad Y, S 

£l 07) dA je yé lovi 0 10 yog] £oxi 
cum Scehweigh., Gaisf. et recentt, 
edd. e melioribus codd. adscivi. 
Omisit Schaefer. itemque Matthiae. 
Incjdit autem hoc in ea tempora, 
quae Herodoti excedunt narratio- 
nem, in ann. 477 a, Chr. n. s. Olymp. 
LXXVI, 1. Vid. Dahlmann. Herod. p. 
38. Ac pertinent huc quammaxime 
ena, quae perscripsit Thucydides I, 
128 de Pausania, qui iqhíusvog "El- 
Ànvfknus doyns cum Persarum rege 
transegit literasque &d eundem de- 
dit, quibus ipsius regis (Xerxis) 
filiam in matrimonium sibi dari vo- 
luit seque et Spartam et reliquam 
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$vyaréoa, £gora GyÀv vis EAAdÓog rUgavvog ycvéa8et. dxo- 
dét«s 0b MeyafWrgv Oroavqyóv oragéovgo azéGreiAs TOv 
Grgatóv zt«o& róv Aguorayoonv. 

IlageAcfiày 0b ó Mcyaflérgc dx vxo MiAnrov tóv v& Agi 33 
Grayógrv xal xiv Idóe Grgetusv x«l robo Nak(ovg ExAcc z9ó0ga- 
cuv ex 'EAAQonóvrov. éxeí ve 0$ éy£vero dv Xioy, £856 vag v£ag dg 
Kavxa6a, os £vQcUvev flogér avéuc és vv Na&ov duflAov xol 
oV yàg i0se voUrQ và 6r04o Na&/ovg azoA£o9«, zoryua voc- 


Graeciam in regis potestatem reda- 
cturum esse pollicitus est. Neque 
aliter fere tradidit Diodorus Siculus 
XI, 44, et, qui Thucydidem presse 
sequitur Cornelius Nepos in Vit. 
Pausan. 2, ubi vid. quae notavit 
Van Staveren, cum quibus non pror- 
sus conveniunt, quae h. 1. Herodo- 
tus scripsit, magna usus cautione, 
si quidem addidit: & 97; din9 nc yé 
Zgrt 0 Aoyog, quae verba iustam du- 
bitationem scriptoris indicare vi- 
dentur, aliis locis animum in tyran- 
nos aut tyranuidem affectantes ma- 
xime infestum prae se ferentis. Cur 
vero Thucydidis auctoritatem in his- 
ce Herodoto praeferat Fuetterer in 
Comment. de plurimis Thucydidis 
Herodotique locis etc, (Hagiopoli 
18143) pag. 23, equidem haud intel- 
ligo. — Mox rOUrtOv dedi pro rov- 
réov, De verbo &ouob:cO« dixi- 
mus ad III, 137. De augmento re- 
tento cf. Bredov. p. 204. In fine 
cap. pro ofcr«yógs« Florentinus 
cum aliis Aororeyoonv; quae qui- 
dem etsi frequens est permutatio, 
tamen hoe nomen ad primam decli- 
nationem flectere praestat , qua de 
re cum Dietschio reposui "Aepiora- 
y905v (vid. Bredov. pag. 227) idem- 
que feci paulo post initio cap. 33. 
Herodoten caeterum citat Eustath. 
ad lli. pag. 238, 18 s. 171, 31. 


Car. XXXIII. 


rjv "adc orgeijv] Conf. nott. ad 
V, 32. In proxime sequentibus ver- 
ba Prize zoO0qaeotv ix' 'EAAnonóv- 
rov valent: Zellespontum versus per 
speciem navigare coepit, s. cum classe 
ita profectus est, ut Hellespontum 


versus navigandi praetextum sume- 
ret. De voce z00qgaocte cf, IV, 105 
ibique nott, VI, 86. VII, 150. Ac- 
eusativus zoOóg«6o«v pari modo ab- 
solute invenitur apud Thucydid. III, 
111. VI, 33, alios; vid. Thesaur. 
Ling. Graec. VI. pag. 2089 ed. Din- 
dorf. Infra VIII, 3: zoógc«ci — 
ztooiGy0urvor Noster dixit, ubi vid. 
Valckenar. 


Ineí vs 0$ Eyfvevo x. v. 1.] i.e. cum 
ad s. prope Chium pervenisset, naves 
tenuit ad Caucasa, inde aquilone vento 
traiecturus in. Naxum.  éyévezo. pro 
Zy(vexo, quod retinuit Matthiae, dedi 
cum Schweigh, et Gaisf. e Floren- 
tino, aliis, "De locutione Fyew và 
v«vg Eig rózOvY riv& conf, nott. ad 
IV, 76.  Caucasa quae fuerint et 
ubinam, haud liquet; nulla enim 
alia, quantum scio, huius loci men- 
tio apud veteres, Portum aut vicum 
fuisse probabile est, Conf. etiam 
Weissenborn Hellen. pag. 102, cui 
idem placet. Ad voces . oen dvé- 
uo conf. nott, ad IV, Verbum 
dieflAiriv eodem traliciendi sensu 
V, 34. 44. IX, 114, Euripid. Suppl. 
930, alibi. 


0v y&o &àse — dmol£c0ci] Perti- 
nent haec ad Herodoti sententiam 
de fato, quo omnia inde ab initio 
ita sunt constitnta, ut numquam 
ullo modo immutari aut averti pos- 
sint. Conf., ne plura, nott. ad I, 8. 
IV, 79. V, 02. 8. 4. Myndia navis 
dicitur una ex iis navibus, quas 
Myndiorum civitas in Caria sita 
Persarumque imperio subdita prae- 
bere ad Persarum classem coacta 
erat. De Scylace conf. supra 'T. II, 
p. 723 in Excursu allata, 
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óvàe Gvvqveig9n yevéatat. xtguóvrog Meyaflareo r&g éxl vv 
vtGv pvàAax&g &xl vtóg Mvvü(gs &vye ovóclg qvAdocov. 0 0E 
Ócivóv vi zoujoducvog éxéAtevae vovg Qogugógovg éEcvoovrag 
rÓv &gyovta taUrrg tijg vtós, rO ovvopa qv XxvAat, rovrov 0jj- 
6a. Quà 9aA«uins ÓLcAOvtag trj; veg xar& roUro, E&c uv xega- 
Aqv zoitÜvt&g, £óc) Ób vÓ GOue. ÜrÜévrog 0b voU ZxvAaxog 
de yy£AAe, vig TO Igiorayógn, Ori v Ecivov of tóv Mvvütov 
Meyaflitgs óroag Avuacvovro. 6 0^ £A09v zagcitécro róv Il£o- 
Gqv, vvyj&vov Ó$ ovütvog vOv dÓ£cro, aDróg £AO v FAvos. zv- 
SOuevog 0$ xdgra Ócwóv éxoujoero 0 Meyeflérgs , xol &onéo- 
yero vQ Aguorayógn. 0 Ob eixt* Xol Ob xal rovroic. roiGL 
zQnyuaGt. v éGrL; oU G& ax £ovéLAE Agraqéovus £u£o ze/0589cu, 388 


-*" 
xal zA£ew trj &v £y xceAevo; 


ó 0b ürivóv. 11 zoigodusvog fxé- 
Àevot] Voculam rt, quam omnes li- 
bri scripti retinent, delevit Schae- 
ferus, cui assensus est Naber (Mne- 
mosyn. IV. p. 22), sed merito reti- 
nuerunt posteri editores; tu conf, 
III, 155. VIII, 15. 03 et ea, quae ad 
V, 42 et 1I, 14 allata sunt. 

TOUTOV 7ca ài& Salaucng àie- 
AO0vrag rng vtOg xard voro x. t. 4.] 
i. e. praefectum navis quando depre- 
hendissent, iussit satellites vincire eum- 
que medium per infimorum navis re- 
morum foramina ita alligare, ut ex- 
trorsum caput promineret, introrsum 
corpus reliquum. Ubi displicet Wes- 
selingii coniectura Óic2drrag repo- 
nentis pro ótciorrac. Nam illum 
vincire iubentur satellites, quando 
medium intercepissent alligassent- 
que foraminibus, corpore ita quasi 
diviso, ut altera pars extrorsum ap- 
pareret, altera introrsum esset con- 
dita. Ad 9«el«ucgs subaudiendum 
Oz5c, de qua voce ita Brunck ad 
Aristoph. Pac. 1232: » Qaianéct 
óxal vocabantur in inferiore navi 
foramina , per quae exserebantur 
remi.** Add, interprett. ad Aristoph. 
Ran. 1013. — xer& ro)vto, quod 
Schweigh. (cf. Lex. Herod. II. p. 9) 
reddit eam ob causam, propter hoc, 
malim equidem reddere: Aoc modo, 
nec moror quod sequitur zodbvrag, 
cum participia passim adhibeantur, 
ubi infinitivum, praepositá partieulá 


tí zoAÀà zQQo05s; T«)ra eie 


dore, exspectabas, — Ad nes 
magctrétro conf, nott, ad III, 132. 
Ex hoc loco Schol, Aristoph. Vesp. 
1249 et Suidas s. v. z«grrtiro pro- 
tulerunt, quod cave recipias: vid. 
Bredov. p. 310. — In seqq. £oz£o- 
qtr0 est: succensuit. De quo verbo 
Wesseling. citat Apollon. Rhod. IIT, 
516. Pind. Nem. I, 50. Add. Herod, 
I, 32 init, VII, 207, ubi Valckena- 
rius praeterea excitavit Callimach. 
H. in Del. 60, Hesych. s. v., Phavori- 
num, qui aeque ac Suidas a rozOcig 
exponit zagayOzlg, 9vuot(s. 

Joli ài xai rovroiwct roío: mQr- 
yuact ví 1ori] i, e. Tibi vero et his 
rebus quid commune est; ecquid ad te 
pertinent haec; Quid tibi rei s. negotii 
cum hisce est. Quae Valckenarius, 
voce ro/ct prorsus eiecta, ita con- 
stitui vult: col di xc«h rGvroiot 
monyua t loris Quid vero tibi cum 
his est negotii? Latina quaedam af- 
ferens itemque Graeca, in quibus 
hae in locutione vel additum vel 
omissum invenitur zodyuce. Equi- 
dem libris invitis nihil quidquam 
muto: praesertim eum simili modo 
Nostrum locutum esse videam V, 84, 
quem loeum una cum aliis affert 
Matth, Gr. Gr. 8. 389, 1, v. pag. 716. 
"Web Kuehner Gr. "Gr. 8.573. not. 

— Ad Zu£o xe(Ot6€9: conf. V, 29. 

tí x01À& z97j06t16] i. e. rebus alie- 
nis quid te immisces? Ita Schweigh. 
s. quid curas, quae ad te non perti- 
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"Agiarayógys. 0 0$ 9vuoO elg rovroiot, àg vob dy£vevo , Encuzs 
ég Nd£ov zÀoío &vÓgag qo«Govrag voió. Na&/out z«vra v& 
zagzóvre oqu zgxyuave. Ol yàg àv Ná&uoi ovÓbv z&vrog z906- 
tÜ£xovro Éxl Gq£«g vóv Gr0Àov roUtov OguQotGOct. xd u£v 
10, éxvOovto , aUríx« uiv éagvt(xavro rà ix vOv dygàv dg ró 
véiyog, maQtGxtváGuvro Ói Og zoAtQx1)O0ucvoi, xal Gir xal 
zorà x«l ró velgyog éGGEavro. Kal ovroi ubv z«gtGxtvadaro og 


nent. - Nam 70ÀÀlà zQdtrttiv de eo 
dici novimus, qui male est curio- 
sus, nimis sedulus, et quae ad ipsum 
minime pertinent, ad se revocans, 
zolvzg«yuor qui vulgo dicitur. In- 
de zoivzQrnyuovtiv supra III, 15 in- 
venitur. Apte Larcherus citat Ari- 
stoph. Ran. 230 ibiq. interprr. 749 
(761). :Add. Pac, 1058, Euripid. 
Hippolyt. 785. 


Car, XXXIV. 


fanviéxavro] ,, Ex agris omnia 
comportaverant in urbem, quae qui- 
dem essent mobilia; pro more de- 
gentium in istiusmodi regionibus, 
in quibus una praesertim urbs tan- 
tum esset muro munita. De Naxiis 
locupletibus scribit Aristotel. in 
Rep. Naxiorum apud Atben, VIII. 
p. 348 A. [p. 141 Fragmm. ed. Neu- 
mann] Eadem ratio fuit in Attica; 
saepius itaque leguntur, in historia 
quoque recentiori, tempore Philippi 
et Alexandri (Demosthen, p. 140, 68 ; 
Diodor. Sie. XVII, 4.) omnia mobi- 
lia e pagis Athenas Attici compor- 
tasse, imprimis bello Peloponne- 
siaco: praeter Thucyd. testis est Ari- 
stoph. Eqq. 789) et 802, Acharn, 72. 
Pac. 631, ubi vid. Schol,** 7al- 
cken. Pro vulg. Zceve(xavro cum 
DBredovio p. 209 revocnvi e tribus 
codd. Zenvsíxavro, quod etiam a 
Matthiaeo receptum video, citante 
Apetzio V, 33. I, 19. 57. 73. 74. 84. 
91. — Ad ovókv zdvroc, quod ante- 
cedit, conf. V, 05 ibique nott. — 
In seqq. zoAtogxrooutvor passivam 
habet vim, de qua conf. nott. ad 
V, 35. 

xal gita xol zord xcl rÓ rtiyog 
iedEavro] , Non miror in forma 
verbi grammaticis haud animad- 


versa Vallam, Portum similesque 
haesisse literatores; ille murorum re- 
fectionem, quam £ziaxevijv vocant, 
significari credidit, Portus reddi- 
dit muros muniverant retulitque ad 
GürrtiV. Verum vidissent, si simi- 
lia comparassent Herodoti I, 190: 
Babylonii «cretr8no«v ig vó docv, 
in urbem autem, obsidione praevi- 
sa, zQotGdbovro ciría écéov xagra 
7z:014Àv, iam ante comportaverant per- 
multorum annorum commeatus; VIII, 
20: ojrs /Eexouícavro ov0lv obrt 
zootckbevro, Non facile reperie- 
tur, qui praeter Herodotum adhibue- 
rit G£ecOa, ladlEnaOn , moorcata- 
g9et.. Quae habet zr et Zarsvat, 
illa reperiuntur et apud alios istius 
etiam aetatis, lam vero xal reizog 
ab imperito positum suspicor et ab 
Herodoto scriptum, ad oppugnatio- 
nem autem. tolerandam sese parave- 
rant, xol Girí(a xal ztOrG TO TéiyOg 
?cd&avro, id est g tó rtigog Tj&«vro, 
et esculenta potulentaque. curaverant 
intra. urbem inportari.* Valcken, 
Inde Negris scripsit /g r0 rs/yog 
Zcd£avro idque exponit: s&/g r0 vei- 
gos "ny«yov, fuiecav tg vó qoov- 
Qgrov. Secuti sunt Schweighaeus, et 
Gaisf., libris scriptis et editis ma- 
xime fluctuantibus, quorum pleri- 
que x«i 10 re/goc exhibent, alii xal 
Té/g0g, quae ipsa adulterina cum 
habuisset Wesselingius, uncis inde 
incluserunt Schaeferus et Matthiae, 
qui idem haec exhibet in Gr. Gr. $. 
420. pag. 780, ob accusativi stru- 
cturam. Hoeger. in Actt. phil. Mo- 
nacc. T. III. p. 402—494 ita scribi 
vult: xol ro r&/gog égoaEavro; quo 
eodem verbo Nostrum usum esse mo- 
net IX, 70. VIII, 21. Plutarch. Sert. 
21. Brut. 20. Cat. mai. 13. Emqui- 
dem quo minus Valckenario acce- 
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zagtGouévov 6qu zoA£uov* of Ó' , £xsí ve OiéBaAov ix vio Xiov 
r&g véag dg tjv Ná&ov , 2906 ztgoayu£vovs z9o6tq£govro , xal 


àx0AU xcov urvag v£oGtQag. 


Gg 0b rd rc Egovreg 490v zor- 


gea of IHégGat, veiva xaradtÓcmavgto 0gu, xal «vro Aguora- 
yóon zQoGcveiG(uotTO z0ÀÀG, roU zAcDvOg v& ÉÜ£ero vj ztoAcog- 
xín, év9aUt« rtíyca vol. pvyac. vàv No(ov oixodourocvreg 
&z«AAiGGovro ég vv Tjxétgov , x«xag zo1ocovrtc. 
"Aguórayógys 0L ovx lye viv vxo0gcaiwv vO Agrag£ovet éx- 
zÀgoGOGci Gua 0b PÉxícÉ quv. T] Ó«ztévr rijs 6rQarus axaiteo- 
pévr, dgodüsé r& toU GrQaroD zQrbevrog xaxóg x«l Mey«flatn 


dam, impedit potissimum aoristus 
primus verbi &yeiv s. £cayriv, quem 
ab Herodoti libris alienum esse do- 
cuit Bredov. p. 350 seq., qui verba 
xal v0 rtiy06 , quippe codicum au- 
etoritate munita, retineri vult, atque 
TO ttiy0S iladEnvto (ut xpotadEey TO 
I, 190, ubi vid. nott.), quod a verbo 
GarteLv repetit, idem valere putat 
atque rà re/goc épocEavro: quo pro- 
bato haud utique opus erit conie- 
eturá Hoegeri id ipsum reponentis: 
tum vero etiam verba xai circ xcd 
zor& antecedenti verbo zegrgxeve- 
c«vro adstruenda erunt, ut fecit 
Dindorfius : quamquam id ipsum du- 
rius qnid habet praestatque sane ac- 
cushtivos gira xal zor« ad £od£cvro 
referre, quemadmodum I, 190 zo- 
sod5nvco eiría. Quare verba xai ro 
rEiyog mihi quoque suspecta viden- 
tur, ex proxime antecedentibus (4c- 
qvtCxa vro TÓ * TOV dyoOv ig TÓ 
r£/y0c) male huc illata vel potius re- 
petita. Quod bene sentiens Dietsch. 
Scripsit xer& rígzog, qua locu- 
tione Nostrum uti videmus VII, 178. 
IV, 127. Kappeyne van de Coppello 
(in Mnemosyn. II. p. 381) ad lectio- 
nem ab Hoegero propositam, quam 
ignorabat , regrediens scribi vult: 
zt«otaxeveoavro 0) og moltogxroo- 
pévot al oira xal zord x«l ró vei- 
109 ig edbavro, ubi accusativi 
xal citra x«l mori pendent a a9£- 
cxtvéGevTO, In seqq. ad formam 
muotoxtvdóaro , quam Mediceus, 
Florentinus , alii cum Eustath. ad 
Iliad. p. 234, 21 s. 137, 34 exhibent, 
cum alii afferant ze«saxsvefovro, 
conf, nott. ad III, 150, V, 65. Vid. 


Bredov. p.328. Ad óiéfadov (traie- 
cerunt) vid. nott. ad III, 32. 

xavadsÓOaztcvrco] Ita cum recentt, 
edd. dedi pro xartÓeOez«vrgro; 
solet enim Noster haud raro negli- 
gere augmenti reduplicationem in 
plusquamperfecto: de quo dixi ad T, 
94. 180. IIT, 61, Add, V,51. 97. 
VII, 170. Iacobitz. ad Luciani To- 
xar. cap. 13. pag. 27 et Grashof. in 
Schulzeit. 1832. Il. pag. 428 seq. 
Bredov. p. 280, — r&/yt« sunt arces, 
castella, ut 1V , 46, ubi vid. nott. 
Haee reí/yta in ipsa insula exstru- 
cta erant in gratiam Naxiorum ex« 
sulum s. optimatium, qui inde ipsi 
cum tuti essent, adversarios de plebe 
in ipsa urbe et reliqua insulae parte 
commorantes turbare omniaque ea 
agere possent, quae ipsis conduce- 
rent imperiumque insulae ipsis tra- 
derent. Haud aliter Corcyrae atque 
Megaris factum esse, e Thucydide 
III, 85. IV, 66 evincit Weissenborn 
Hellen. p. 103. 


Car. XXXV. 


Guc Ot PxíefÉ piv] Ad formam 
Ixítfe, & verbo ziifo, quo Noster 
utitur (non zi:££o) conf. Bredov., p. 
307. Inde eandem formam in Dione 
Chrysostomo aliquot locis restituit 
Lud, Dindorf. ; vid. Praefat. ed. Li- 
psiensis anni 1857. pag. X. 

Good0sÉ rs r0U GrQerOU — Ota- 
BrBiru£vos] De participiorum stru- 
ctura conf, ad Plutarchi Philópoem. 
pag. 40. 4I notata, — Oiueflefanué- 
vog est offensus , ut V, 97 et 64, ubi 
Wesselingius et h. l. citat et Euri- 
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&ixfeBAquévog, dAóxsd ve rijv. BaaiAytyv vro Muijrov &xauprj- 
6:09«.. &ogoÓcov db rovrov Exacta PflovAtitro &zoGrTaG. 
Gvvézxtt yàg xol vóv éoviyuévov vqv xtquÀqjv a&miy9«i ix 
380 Xovo£ov zeg& Torta(ov, Gnuaivovte axíoract«i AoureyoQr 
axo Beciá fos. 'O y&o Iorwtog Bovióuevoc TO 'Aoireyógr 07- 
uve &zoGOrQvat, KAÀOG uiv ovens eye dogaMos. enuijvat, 
doré qvàaGcouevéov vOv 00dv: 0 0) vàv OovAcov róv zi6có- 
varov &zokvoróas vXv xepaAqv £cri&e, xal tvéuswe «vagUvat 
rüg rQ/goc. Og 0b avéqvoav riyuote, éaéncume £c MíAnrov, év- 
r&ÀAduevog «UrG &ÀÀo uiv ovObv, £xe&v Ob dzixqras é MéAn- 
TOV , xtA£Uctv "AguGtayógqv Evosoavra uiv rdg roígag xaviOE- 
GO dg viv xegaAjv.. và 0b ov(yuato Pues, oc xal zoorc- 
góv uo. elgurec , &xóotacuv.. Tavra 0$ 0 Ióriciog éxoíec , Gvu- 


pid. Hec. 863. Iphizen. Aul, 1372. 
Duker. ad "Thucyd. VIII, 82. Add. 
I, 118. VI, 46. 64. IIT, 1 ibique 
nott. Hinc verbum activ um V, 96: 
Oiaa1lov TE TOUg "A8 nvefovs 700g 
TOv oraqéovia, i, e. Athenienses 
coram Artapherne calumnians 8. invi- 
sos reddens Artapherni. Nec aliter V, 
50. VI, 51.61. 04. 133. VII,10. Plu- 
rima larga manu dedit Wyttenbach. 
ad Plutarch. Moral. 'T. I. pag. 299. 
Add. Siebelis ad Pausan. III, 4. 8. 3 
et quae ex Thucydide attulit Herbst 
in Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. N. F. 
Suppl. III. pag. 46. Paulo aliter V, 
50, ubi vid. not. 

eeiorosada] In Mediceo, aliis 
amoiordroecDot , ortum ex emen- 
datione eius, qui passivi futurum 
medii significatione adhiberi haud- 
quaquam novit. Nec aliter infra 
uerrjoeaDat (se dünissum iri) et V, 34 
zoAt0Qxncopevor. VI, 11 Üuocdiot- 
69c1.. Add. VII, 159 fin. 162 co£ó- 
uevog et conf. VII, 200 init. 218, 
dx0ÀtUutvot s. dxoAtóutvot., I1I, 82. 
132. Sie é£evOpezo01i£o vro: VI, 9 
et avOgczoditirat VI, 17. Plurima 
dederunt Bergmann. et Benseler ad 
Isoerat. zoe p. 229, 230 et Tan- 
son in: Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. 
Suppl. Vol. XIX. p. 509, ubi Hero- 
doteo loco quod dedi dora orat aon, 
id confirmari dicit loco Dionysii Ha- 
licarnass. de compos. 6 fin., qui &qat- 

erjssc9«: passiva notione praeditum 


ex oratore quodam Attico citavit, 
itemque Platonis loco in Politic. 250, 
0 (261). qni Gieiorjcta a: passiva 
dixit notione. Quare retinendum 
duxi éatoratodot, licet Dindorf., 

Bekk. et Dietsch. dederint daetigr- 
$rosc9e.. Conf. etiam V,67 dza- 
A&irrou, — Ad tzv faaiiotqv conf. 
supra nott. ad V, 30. 

x«l róv leviyntvoy Tv wtparv 
&ziy9«i] Conf, infra VII, 233. Ser- 
vum intelligit, cuius caput rasum 
notis sive signis quibusdam defe- 
ctionem a Persis indicantibus di- 
stinctum erat. Ex Herodoto, ut 
monuit Valckenar., rem exposuit 
Tzetz. Chil. HI, 512, IX , 2?8 seq. 
itemque Aeneas Tacticus in Poliorc. 
31; alio ex fonte fluxisse videtur 
Gellii narratio Noett, Att. XVII, 9. 
Polyaeno I, 24 si fides, huiusmodi 
notae sive literae capiti fuerunt i in- 
scriptae: "Iarietog Woiareyooc * "Lo- 
v/av &100rgoov. — De vocula dare, 
genitivis absolntis, qni sequuntur, 
adposita, cf, V, 101. VI,44 ibique 
nott. In seqq. ad verba rÓv mi- 
Grór«rov dzobvoroag tv xeqalrv 
conf. Kuehner. Gr. Gr. 8. 562, b. ob 
duplicem accusativum verbo Évosiv 
(hae enim verbi forma Noster uti- 
tur: vid. Bredov. pag. 372) adstru- 
etum; de struetura verbi &v£usive 
cf, VIT, 16 ibique allata: plura da- 
bit Matthiae Gr, Gr, $. 537. 

Tac 0 0 'Iortaiog éxoíte] Tres 
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gognv zoitUptvog uey&Angv t5v £ovrOUD x«roy5v rQv iv Zov- 
G0LGL' &zt061&GL0g v yLvouévns zoAAag ele éAzíÓ«g uevijosodan 
zl 8dAa00av, uy, 0E vedrtgóv ri ztovevons rrjg Midjrov ovoauá 
36 ig avriv tj&&w rc éAoyítero. "Iariaiog uév vvv ravra Otavosv- 
pevog axéxeusce vóv GyysAov, Agurayógr 0$ Gvvézuxsts v0U «v- 
TOU jgOvov z&vra raUte GvveAO0ovto. iovAsvevo Qv uer& vOv 
GraGLOTÉOV, Éxqrvag viv re éovroU yvopuqv xal và z«ga roU 
"Iaviaíov iziyu£va. o( ubv à5) &ÀAow z&vreg yvounv xav& vovtó 
É&egégovto, xcAcvovrtg &zíorac0a.. "Exeratog 0? 0 Aoyozoig 
zQór« uiv oUx £« zóAsuov fjaGuAét vàv IIcgoéov avatg£écotat, 
xaraAéyov tá ve EOvra závra, viv noye Zagclog, xal rrjv üvva- 
piv «Ur0U. Eze ve Ó$ ovx ExevO c, ÓtUvEQU GvveflovAsve zoL£cw, 
0xGg vavxg&rttg vrjo €aÀAdG01s EGovrat. GAAOS u£v vvv ovOauos, 
Ep A£yov, dvogáv éaóusvov roro. éxíGr«GSa y&o vív Óvvaquv 
vqv Migoíov dooGav iG9evéa* &( Ó$ và yorpara xavaigrteín 

| tà £x x0 (go) rov iv Boayy(1ot, v& Kgotcos 0 4vàog àvét ne, 
"Exaraiog 0i ó Aoyozoig] De He- 


libri Zzo£76s. Similis confusio V, 11 
cataeo conf. nott. ad II, 143, ubi 


fin. »Spectavit haee Nonnus in Gre- 


gorii Stelit. I1. p. 162.** fGaisfor d. 
Quod sequitur cvuqopgryv mottvue- 
»06, illustrant ad V, 5 notata. Ad 
verba s£ürtoóv TL zOi£VGOng Conf. 
nott. ad III, 62, Ad V, 93 Cr. con- 
fert Schaefer. Append, ad Bastii 
Epist. crit. pag. 20 et ad Sophocl. 
Trachin. vs. 631. — orócua cum 
Gaisf. et Matth. dedi pro ovOcu, 


XXXVI. 

"Aproreyogy, GvvímimTt — zavra 
ra bt& cvysldovrta] Similem in mo- 
dum Noster locutus est I, 82, ubi 
vid. nott. 

yvounv xe«tü tQvrO £Eeqégovro] 
i. e. ín. eandem cessere sententiam, 
eandem tulerunt sententiam. — Ubi £u- 
qotaOot yvounv eodem sensu, quo 
dz08z/uvvathat, à oqaívroOca yva- 
nv, de quo conf. nott. ad I, 170, 
Eodem modo é«géorc$at VIII, 68. 
Conf. etiam Voemel ad Demosthen. 
Contiones pag. 777. Nec multum re- 
cedit, quod paulo ante legitur ix- 
qgüvag env Éovro? yvounv, ape- 
rire, declarare, dicere sententiam; 
pr conf, VII, 160, ubi A0yov 

xgatvtrv. 


Car, 


etiam de signifie atione vocis Àoyo- 
7010; monuimus, quam eandem fere 
vim habere atque 4oyoyecgog con- 
tendit Heinicke Homer. u. Lycurg. 
pag. 97; confer. etiam Klausen in 
fragmentt, Hecat. p. 2 seqq. Legun- 
tur nonnulla in Diodori Excerptt. 
Vatic. a Maio editis (Nov. Collect. 
Seriptt. II. pag. 38) p. 41 ed. L. Dind. 
de Hecataeo ab Ionibus misso ora- 
tore ad Artaphernem, In Bekke- 
riana editione Diodori leguntur haee 
X. 8, 59. — In seqq. ad ovx £« (dis- 
suadebat) conf. 1T, 30. IV, 164. 
OxOg vavxodrttg re QaAdcong 
£covtei] Apud Thucydidem VIII, 
83, ut observat ad h. l. Valcken., 
Chii ac Milesii dicuntur Qa4«cco- 
xQaroptg. Apud Herodotum VI, 9 
exstat vovxocrogrtg, quod ipsum 
'Thucydidi VI, 18 restitui vult Val- 
cken. pro vulgata cÜrOxQcrOQtG. 
Ad fg Aéyov cf. V, 18. Ad ver- 
bum Zvoo&v conf. locos geminos I, 
123. 170 coll. VIII, 140 et III, 53. 
— Ad verba rà £x ro? (Qgo9 rov iv 
Bocyz(050« conf. quae de Pranchi- 
darum templo allata sunt ad I, 02. 
t& Kooícos 0 AvóOg avibqxe] 
Vid. supra I, 20. 51. 02, Mox cum 
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zoAiàs &Uge &Ax(üng énixgeroew vj 9aidsors xal obro «v- 
TOUS r€ ÉEciv goruaot yoioQat, xcl roUs zroAtuíovg oU GvAnGtuv 
«Ut. r& Ób yoruara zv vaUr« ucytAe, Og ÓtürAcTa( uo Év 
TO zQoro rv Aóyov. Urn uv 0j ovx dvíxa y yvoux.. £00- 
xtt 0b Oj.Og &zíGraGDc., Év« v& «vtàv zAGG«Vr« £g Mvobvta 
ig t0 GrQarómtÓov rÓ &z0 rüs Na£ov azcÀ80v, dÓv évOavra, 
ovÀAauBávew z&iugüGO «c vovg £z vOv vedv ézixA£ovrag orga- 


tQyoUg. 


oviAaflóvrog 904 'OA(arov If«voAvg MvAa«Goée xal "Iorweitov 


390 Tiuveo Teguegéa xal Kaiqv 'Eog&tvógov, v Zegsiog MvriAdj- 


vqv éoog1joaro, xai Agioreyogrv HoaxAc(0cco Kvuaiov xal &À- 
Àovg Gvjvobs, orc Ór éx voU cugavéog Ó Aguoreyoons dzt- 
Grqxee, z&v £n Zdagcío ugyevousvog. Kel zgGra uiv àoyo 
pevelg rijv vvoavvída iGovouíqv éxo(ee vij Miro, óg Gv éxóv- 
reg «vrà ot Miinotot GvveziGta(ero* uera 0b xal dv vij dAAg 


recentt, edd. intactum reliqui Zmi- 
xoariGtuv , a Schaefero mutatum in 
Ilmixoarijoot , cum duo libri affer- 
rent Éxixgatijóas. Neque enim ulla 
opus emendatione, Futuri infiniti- 
vus supra quoque invenitur V , 35: 
ilm/Óug utrrotcÜot. Sensus loci 
nihil dubius: JMaegnam concipiebat 
spem, fore, ut his pecuniis potitus 
per mare Aegaeum Asiaeque litora do- 
minaretur. Sie Zzmixgareiv vv zQa- 
yudzov IV, 164. 

v tà zooro rGv Aoyov] Conf. 
I, 92. Wesseling. praeterea confert 
Strabon. XIV. p. 034 C. s. 941 B. — 
Ad seqq. verba : 2víx« 7] vor conf. 
I, 61. De Myunte diximus ad I, 142. 
In fine cap. ro9g izl ràv "ty 
ÉmimAÉovtag GrQurQyovg praefectos 
classis, opinor, dixit, his navibus 
advectos. Conf, IV, 87. 


Car. XXXVII. 


Mviacta] De hoc Cariae oppido 
conf, nott. ad I, 171. Nunc add. 
Prokesch. in Annall. Viennens. T. 
LIX. Anzeige Bl. pag. 3 seq. "Hea- 
xÀe(Ó nc "IBavaitos laudatur in- 
fra V, 121, Iorieiog 0 Tvuveo 
VII, 'os. 'Mox recte nune editum 
Teoueoén, ubi olim perperam T'eo- 
usvée, Steph. Byz. Téoueoe, -0- 
Aig Avx(ag, dnó Teguégov* ó moli 


tns Ttousotrvg. Fuit in Cariae Ly- 
ciaeque finibus, Cariae Trou£orov 
et yoo'ov TéoutQov agnoscit Strabo 
XIV. p. 6057 B. s. 071 A. , cui Cariae 
in situ Herodotus VII, 98 congruit.'* 
Wesseling, Pro "Eo£avogto dedi 
e Florentino "Eg£dvàgov. Vid. nott. 
ad IV.97; de re ipsa. vid. supra V, 

11. Mvritlijvqy scripsi pro Mi- 
tvÀQvgv, ut V, 11, ubi vide. 


i» ro3 lugavíog] De locutione 
conf. I, 111 ibique nott. ?05. III, 
150. IV, 120. VII, 205. Haud aliter 
Zx r0? pavtgo? VI, 77. VIII, 126. 
IX, ]. Ad locutionem má» Éxl da- 
ptíc pnievonsvog pertinent, quae 
nd IV, 80, 154 adscripsi; ad vocem 
Aoyo vid. nott. ad V, 20. ; ad vocem 
[covou(nv vid, nott. ad III, 80. 142. 
In dativo :7 Miigto non haereo 
equidem, cum sensus sit: insiituit 
s. constituit Mileto, i. e. Mieti civi- 
bus, democratiam 8. populare impe- 
rium, — In fine capitis ad verba ro bg 
à' flefe tvoavrovg x. r. à. » quae 
respondent antecedentibus tovg uv 
JÉsiawvvov et cum sequentibus co- 
haerent verbis: rovrov 0b gíl« 
mOitUutvog — ?ÉrÓíOov, conf. ob 
particularum uv et à? rationem si- 
milia, quae exstant I, 171. IX, 85 
aliisque locis haud paucis; ad locu- 
tionem gíAe zotéco9«at cf. 1I, 152. 


"Axoztug9£vrog 0b "Iyroayógeco x«v' avro roUro. xci 37 


- 
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"Tovíy vàvró rovro éxoíec , vovg uiv &&cAavvov riv rvgtvvov, 
rovc Ó' affe vvotvvovs àzó tQv veàv rOv GvuzAcvGaGéov ixl 
Na&tov, rovrovg 0$ gíA« flovióuevog zoiéca9a vrj6t m0ALOL éEc- 
óídov, &AÀov ég GAAmv mzOÀw magaOidovs, OOcv civ] Exacros. 
38 Kov u£v vvv Mvrigvatov, éxeí v& v&yuova magéAa(lov , d£a- 
yayóvteg xavéAcvGav, Kvuaioi 0? v0v Ggérsgov evrOv dzxrxav* 
0g Ó& xal &AÀoL o( tÀtsÜvtg azítOnMv. vvQ&vvov u£v vvv xara- 
zt&vGtg Éy£vero và vag xtA. Aguareryógns 0$ 0 Minotog oc 
TOUS tvQévvove x«rézavoe, Grouryyog dv £xaGt)) vÀV zoA(OV 
xtAtUGag ÉxdGtovg x«raGriOa,, ÜcUrcQa cvvüg Fg AaxeÜucuova 
vQujoer azo0roAog Zyívero* EÓee yàg Or) Gvuuagíns ruvóg of ue- 


y&Àns éevost qvat. 


Tüs 0t Exagtnus Avatavógíóns uiv 0 A£ovrog ovxéri zc- 


Car. XXXVIIIL. 


Ibayeyóvttg xatéAsvoav) i. e. ex 
urbe eductum lapidibus | ohruerunt. 
Plane eodem modo Noster locutus 
est I, 167. De Iapidationis poena 
cf. nott. ad V, 67. In seqq. ad ver- 
ba 66 £ xal ef. v, 30. Quod non- 
nulli codd. post of mÀit9vtc (i. e. ple- 
rique , ut VI, 81) addunt c?ràv, eo 
vix opus, cum facili negotio illud 
ex proxime antecedentibus ro?6 age- 
TÉQOrg evraüv suppleri queat. Simili 
modo , ait, alii plerique suos tyrannos 
dimiser unt. Nec magis opus cum viro 
quodam, docto legere of zitovtg av- 
TOv d7:5*0av, eo fere sensu: pleri- 
que eorum (tyrannorum scil.) disces- 
serunt. — Ad verbum xatezaovev 
conf. nott. ad 1I, 144. 

eroarmQyoro dy £xaory TOV 7r0- 
ÀAíomv — xataGtijoct] GrQatryoUg non 
duces copiarum tantum hc intel- 
ligo, sed magistratus in Ioniae ci- 
vitatibus summo loco constitutos, 
quales vel in iis civitatibus, ubi 
summa rerum est penes populum, re- 
periuntur. Monuit Wachsmuth: Hcl- 
len. Alterthumskunde I. p. 200 et de 
vocis significatione conaul. Dorvill. 
nd Chariton, p. 447 a Larchero lau- 
datum, Tu add. quae ad Plutarch, 
Philopoem. notavimus pag 43. 106, 
250, Van Dale Diss. IV, 3. pag. 409 
seqq. Hunc in modum Andrus in- 
sula sex habet crgar5yovg in In- 


script. Graec. apud Le Bas nr. 172. 
— Sequitur ÓevreQe, omisso priori 
vocabulo zàr«, quemadmodum v. 
c. supra V, 36 mQOra niv — ógy- 
TFQa. Respexit, opinor, Noster ad 
verba Grgatryobg — xtÀEUOGS xata- 
errjoat , i. e. iussit. singulas civitates 
$uos sibi constituere magistratus, — 
Ad locutionem dzocoroAog Zyíviro 
conf. nott, ad I, 21. 

iütt y&o O7, evuuagíns vivos of 
X. T. À.] Structuram orationis in 
hune modum constitui vult Schweig- 
haeuserus : mr ae àr cvupczéns 
TivÓS uy ng (dort) ese ig 
of (opus enim fuit magna quapiam ar- 
morum societate, quae. illi. erat exqui- 
renda, invenienda , sive: etenim opus 
sane fuit ipsi magna quadam societate 
inventa), excitans Euripid. Med, 1:306 
ibique Porson., ubi similis orationis 
structura. 


Car. XXXIX, 


"Ava&avOoíó nc] De hoc Spartano- 
rum rege conf, nott. ad I, 67. Nam- 
que monentibus Larchero ac Schul- 
tzio (Spec. Appar. critic. pag. 22) 
initium regni Anaxandridae non 
multo infra annum 570 a, Chr. n. con- 
stitui poterit; qui, postquam LV 
annos tenuit regnum, successorem 
anno 515 a, Chr. n. habuit Cleome- 
nem et ipsum XXVI annos regnan- 
iem: contra quae tamen idem mo- 
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Q.eQv dfaGiAsve, àÀAa éreveAevriuee, KAcou£vgg 0$ 0 Avatav- 
ÓpíÓcc siye vrjv BaciAniqv, o) xara &vógayatígv OgOv, aAA 
xc«t& yévog. 4vatavógíog yag £yovri yvvaixa aüsAgtüs éov- 
toU ÜvyaréQa , x«l dovGQg taUrQs o( xaraSvuins, ztaidcg ovx 
Zyivovro. rovrov Ób ro.ovrov &vrog o(. £pogor cizav , éxixaAs- 
G«u&vo, «Uzóv' Ei vo. GU y& GeGvtoU uy) zQooQGs, aAA. quiv 


net Schultze l. 1., Herodoto si fides 
V1,108 coll.Plutarch.Apophthegmm. 
Laconn, pag. 223 D, iam anno 520 
ndeoque 524 a, Chr. n, regem fuisse 
Cleomenem, 'l'u conf. etiam Clin- 
ton, Fast. pag. 224 ed. Krueg., qui 
Aristagoram Spartam venisse vult 
anno 500 ante Chr. n., dissentiens 
& Petavio, qui annum 505, et a 
Schultzio, qui annum 503 a. Chr. n. 
posuerat, Tu conf. de his temporum 
rationibus  exponentem  Weissen- 
born: Hellen. p. 100 seqq. — Om- 
nem hanc de Anaxandrida narratio- 
nem in pauciora contractam exhibet 
Pausanias 1II, 3. $. 7. 

0U xara dydgeya9(nv 610v] i.e. 
qui non ob virtutem suam ad regnum 
evectus erat, sed genere. Nec aliter V, 
42. De &vÓg«eya9íng virtute, quae 
e pietate ac reverentia indeos sum- 
ma proficiscitur eáque ita innititur, 
ut qui vir fortis ac strenuus censea- 
tur, idem sit pius ac probus, multa 
disputat Hoffaeister l. l. p. 48. 131 sq. 
Eam enim dvógayat nv ille obaer 
vat Cleomeni, viro caeteroqui pro- 
bo (cf. 1T, 148) et bellicoso, dene- 
gari ab Herodoto, quod pius ille non 
fuerit, sed deorum reverentiá ab- 
iectá plura contra sacra ac religio- 
nem perpetrarit (v. c. V, 66. 76, 72. 
79. 80. 181); ex quo ipso calamita- 
tes, in quas post ille inciderit, patri 
historiae derivandas videri. Atque 
eamipsam ob causam Noster h.l., ubi 
deAristagora eiusquerebus exponen- 
dum erat, hanc totam digressionem 
de Anaxandrida atque Cleomene in- 
seruisse videtur, qui et ipse exem- 
plum praebeat vindictae illius divi- 
nae, qua plectantur qui male agant 
legesque humanas ac divinas aeque 
despiciant; cf. modo nott. ad IV, 
205. Infra VI, 128: óiezeigüco «v- 
TÀYV tüg tt dvàpayat ins. 

x«i fovegg tavtQs of xaraQv- 


u£ng] i. e. et cum haec uxor ipsi gra- 
ia, cara esset, Eadem locutio 1X, 
45. Suidas II. p. 254: x«raQvutov* 
xata vynv, socgtorov. Nostrum 
locum respexit Eustath, ad lliad, 
p. 149, 32 8. 113, 12. Apud Pausan. 
lII, 2, $. 7 hac in re legimus : (yv- 
vaixa) — dgíarqv rà &AÀa ovoav, 
Ei vo. — z900Q&$] Ad particu- 
lam &Ài&, quae continuo sequitur, 
faciunt, quae ad IV, 120 sunt alla- 
ta. Pro eo, quod sequitur, zuiv Na- 
bero in Mnemosyn, lV. pag. 9 pla- 
cet scribere zuZv y,5, quod mihi vel 
ad antecedens GU *y& respicienti 
haud necessarium videtur; nec mo- 
veor iis locis (V, 18. VI, 12. VIII, 
22. 144), in quibus uiv s. vuiv y& 
utique reperitur, sed ratio diversa 
est. De voce icqiog dictum est 
ad I, 1; add, Isocrat. Areopag. 18 
ibique interprett. p. 277 Bensel., 
Themist. Oratt. p. 175 C. s. p. 215, 
17 Dindorf., et qui monente Wesse- 
lingio Herodotum imitatus est, Pro- 
cop. Bell. l'ers. I, 5. II, 22. — Per- 
tinet vero hic locus ad eam ephoro- 
rum curam, qua, ne ullo modo regia 
Heraclidarum stirps commaculare- 
tur aut pollueretur, sedulo iis erat 
cavendum. Namque regiam digni- 
tatem ab ipso numine cum deriva- 
rent Dores, ut bene monuit C. O. 
Mueller. Dor. II. p. 101. 120 seq., 
plurimi sane interfuit, ne quis spu- 
rius immisceretur, sed integra sem- 
per haec gens atque pura ut conser- 
varetur. Cf. Herod. V, 41. VI, 63. 
Unde factum, ut, qui omnia , quae 
ad reipublicae salutem aut ad reg- 
num conservandum facerent, ad se 
pertinere vellent ephori vix ulla le- 
gum vi cireumscripti, & regibus 
quoque iure sibi postulare posse 
viderentur, ut probam relinquerent 
progeniem atque robustam; in quos 
eosdem igitur animadvertebant, si 
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TOUTO ÉGtt 0U ztegioztt£ov , y£vog 10 EvgvotO£veog yevéoQa dkc- 
rqÀov. GU vvv tqv uiv £(y&g yvvaixa, Éxmcí t£ tot 0U tíxt&t, 
o , &AÀqv 0? yruov' xal zoiéov ravra Zzagtujriot adnot. 
'O ài dusífiero g&g rovrov ovÓ£rega zoujosww , éxcívovg ve 00391 
xaÀAGs GvuflovAsUsuv zagaiuvéovrag, viv Eyeu yvvaixa, doUaav 
&vau&orytov £ovrQ , vavrqv ezévra, GAAQv éGayayéoDo,, ovO£ 
400g: z&íGcGOct.. IIgog r«Ura of &pogor x«l o( y£govreg flovAsv- 
Gdpevo, zxooG£psgov Avatavógíór vos "Excel vo(vvv ztQutyó- 
pevóv 6€ óg£ouev trj Egetg yvvauxóg, G0 03 raUra zto(tt , xl uj 


secus fecissent. Ita, ut hoc utar 
exemplo, Archidamum vituperasse 
dieuntur ephori, quod feminam sta- 
turá nimis exiguam duxisset (qua 
de re vid. allata à Wyttenbach. in 
Animadverss. ad Plutarch. Morall. 
I. pag. 71); haud aliter atque hoc 
loco, ubi regem ob uxoris sterilita- 
tem compellant eumque, uxorem ut 
dueat liberis procreandis magis 
idoneam, admonent. Quemadmodum 
enim in singulis civibus, ita in regi- 
bus praesertim eo spectavit matri- 
monium ex Spartanorum sententia, 
ut soboles robusta civitati gignere- 
tur, eui nunquam deessent viri ro- 
busti ac fortes. Hinc quoque diiu- 
dicanda sunt, quae apud Plutarch. 
in Lycurg. 15. Xenophont, Rep. La- 
con. I. 8. 7 leguntur, huc spectan- 
tia, bene tractata a Cragio De re- 
publ. Lac. III Inst. IX. 

imtítt tot 0v t(xvti] Cf. V, 18. 
Mox pro Zéro plurimi codd. £x o£o, 
quod ipsum antecedenti ríxret ad- 
iungitur. In una Aldina £x céo 
nts, quod plures dein tenuerunt. 
E Schaeferi coniectura fluxit, quod 
recentt, edd. plerique exhibuerunt, 
probante Bredov, pag. 322, £eo, 
qui est aoristi sec, medii imperativus 
verbi Z&£vet pro £&ov (vid. Matth, 
Gr. Gr. $. 213 not. 5) hoc fere sen- 
su: dimitte a te s. a tua domo uxo- 
rem; & quo eodem verbo fluxit &£z- 
eig V, 40 dimissio, divortium, czó- 
tuus yvroixóg, ut exponit Eusta- 
thius; nam in verbis Z&gui, ££cotg 
eadem inest vis atque in verbo &zo- 
zégumELV, qnod de viris valet, quem- 
admodum «zoitínsv de feminis. 
Conf. VI, 63 et I, 59 ibique citata, 


Eltz Quaest. Herodd. p. 19 seq. 
(Jahrbb. f. Philol. u. Püdag. Suppl. 
Vol. IX. p. 330) mavult Z&se in ac- 
tivo, cum Graeci dEeivor yvvaixa 
dicere soliti ipsi videantur, atque 
mox &zévra et IX, 111 uerévra in 
tali re positum occurrat, Mihi me- 
dium praestare videtur, cuius quae 
sit vis, supra indicavi, — Vox «va- 
pietor rog, impeccabilis (ut reddit Gel- 
lius N. Att. XVII, 19) apte dicitur 
de uxore, quae nullam in virum cul- 
pam admisit, quae pudica et casta 
semper fuit, immunis ab adulterii 
crimine: quo sensu hanc vocem vel 
apud sacros scriptores inveniri te- 
stantur, quae attulit Schleusner. in 
Lexie. in N. T. I. p. I2. — Ad ver- 
bum £ccyeyéc9« in fine cap. conf. 
citata ad IV, 78. 


Car. XL. 


"Ext  vOívvv cttQutgOutvOv Gt 
ógfoutv] Quod post ro/vvr» pleri- 
que codd. inserunt alterum ror, 
equidem cum Schaefer. et Matth. 
Sancrofti cod. auctoritate delevi; 
quamquam retinuissevideo Schweig- 
haeus. et Gaisf. Ad verbum zregi£- 
qgt69c«t conf. IIL, 53. ibique nott. 
Voculam ài, quae post cv in apo- 
dosi legitur, cum G. Hermanno ad 
Sophocl. Philoct. 86 pag. 23 ita ex- 
plicare licebit, ut illam referamus 
ad aliquam partem sententiae, quae 
qualis sit, dubium esse nequit, cum 
opposita esse debeat ei, in qua est 
9£. Itaque h. l. sie exponit : quoniam 
te ab uxore tua teneri videmus, tu vero 
(alius autem fortasse aliud faciat) 
hoc fac. Vid. Herod. I, 112 et III, 


TERPSICHORE. 


V. 39—4l. 63 


&vrífleuve voUtoLGL, ve uj vu. &AÀorov ztegl G&U ol Xzxagrujtat 
BovAsUGovra. yvvcixóg uv tijg Egeig 0U z9000s0uc94 Gev tij 
i£EÉG.0g* 6D 0b revrI) ve x&vra, 00a vOv ztaQ£ytis, xaQEge, xal &À- 
Àqv z 90g v«vt1) £6tyaye yvvaixe vexvozxouóv. Tavva x» Aeyovtov 
Gvv&q0916t 0 AvatavOgíOgs , uev& 0$ yvveixag &yov Óvo Ói£ag 


[Gríag olxse, xoi£ov ovÓ«uGg Xa«gruxa. 


Xgóvov óà ov41l 


z0AÀo0 ÓitAS0vrog 1) &g VGregov ExtADoUGa yvvi] víxv&i vóv 0r 
KAcouévea voUrov.. xal «Utr vs Extügov fjaGiA£a Znagturuot 


37 et confer quae non prorsus dis- 
similia affert Elmslei. ad Sophocl. 
Oedip. Col. vs. 507. Add, Herod. 
VII, 159 fin. 1V, 120. 

fva pij vi diloioy — Bovisvcov- 
Ta] i. e. ne aliud quid (mali scil, s. 
incommodi) de te Spartani constitu- 
ant, quorum scil. quam maxime id in- 
terest, ne regia Heraclidarum stirps 
intereat, sed ut firma ac robusta 
conservetur propageturque. Vocu- 
lam of a plerisque fere codd. omis- 
sam uncisinclusam praebet Dietsch., 
quibus ego liberavi, cum articulo sa- 
ne hic opus esse videatur. In ver- 
bis 0? ztgocótous9« ctv rrjs é&éouog 
(i. e. non amplius postulamus a te di- 
missionem uxoris tuae , ubi duplicem 
Noster genitivum verbo zoocósoue- 
$« adstruxit, ut VIII, 144: cf. Matth. 
Gr. Gr. 8. 355. not. 2) equidem Z£é- 
6t0$ tenui cum Eustath. ad Od. pag. 
1607, 32 s. 410, 6 et pag. 1900, 2 s. 
746, 22. De ipsa voce diximus ad 
V, 30; de voce rexvozo:óg cf, nott. 
ad I, 59. 

dibag faríag oi'xss] i. e. duas ha- 
bitavit domos s. duplicem familiam 
constituit. Ubi (otíag oiusiv eodem 
fere modo, quo alibi o/xéag oi«eiv, 
alia id genus; de quibus conf. Wes- 
seling. ad Diodor. Sicul. IV, 24. Cf, 
etiam Herod, VI, 86. 8. 4 de voce 
fevín. Pausanias III, 3. 8. 7 hoc ita 
expressit: uóvog yovavkie TE vo 
Gua Fagev xal olx(eg dvo due Qxr- 
6:, Neque enim boc apud Graecos 
umquam in more fuit, ut duas quis 
simul uxores haberet, nisi certas in- 
terdum ob rationes, si permissu ma- 
gistratuum vel populi hoc fiebat, 
praesertim Ói& ax viv dvOoaimov, 
quod semel accidisse accepimus. 
Hine recte, ut ad h, l. monuit Val- 


cken., Noster ait: zoiécov ovO«uós 
(ita enim e librorum vetustorum con- 
sensu dedimus pro ovóaua) Zmna- 
tiq T1xG, qune ne E22 vtxaqui- 
dem erant. Etenim Graeci monoga- 
miam tam constanter tenuerunt, ut 
praeter hoc unum exemplum vix al- 
terum simile invenias, quale prae- 
bet Dionysius, Siciliae tyrannus, qui 
iv ui& qu£oa Vo yvvoixag qyd7t- 
tO, ut scribit Aelianus Var, Hist. 
XIII,9. Tuvid. Lasaulx: Zur Gesch. 
u, Philosoph. d. Ehe bei d. Griech. 
p. l5 (Akademisch. Abhandll. p. 385) 
et conf, Jacobs Vermischt, Schrift. 
IV. p. 218 seq. Sunt vero talia di- 
iudicandaex ea veterum Graecorum, 
Dorum imprimis sententia, qua ci- 
vitatis salus, quae in conservanda 
ac propaganda progenie maxime 
cernitur, omnium prima haberetur 
lex, eui postponerentur vel quae 
alias sanctissima essent et legibus 
institutisque firmissime constituta. 
Cf. C. O. Mueller: Dorer II. p. 285. 


Car. XLI. 


xal «Ürn tt Eniàgov facii éo 
Zmagrinrgoi: &xíqouvt] i. e. atque 
el haec regem successorem Spartanis in 
lucem edidit et prior uxor tum forte 
gravida facta est. Pro vulg. &peógov 
scripsi cum recentt, edd. Zzsógov 
iubente Bredov. p. 93. Vid. Herod. 
I, 17. V, 65. Quod ad vocis signifi- 
cationem attinet, Noster intelligit 
successorem.  ÁÀc satis notum est, 
proprie £ptógov dici gladiatorem ter- 
tiarium 8, secutorem, qui post aliorum 
duorum pugnam tertius progreditur, 
viribus recens cum victore defatiga- 
to congressurus. Unde mox latius 
serpsit vocabuli vis, ad alias quo- 
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&xéqotve, xal y mQor£gr yvvi, TOv mQOttQov qgovov aroxog 
foUvG«, rÓvE xGOg Éxv5ot, Gvvrvy(n vavvj yoro«u£vg. éyovoav 
0i avtQv aAQ9ét Aóyo o( vg éxsAPovGQg yvvaixóg oixiior xv- 
Oóucvor OyAtov, gauevor avtijv xouzécw «AAGg, fBovAouévqv 
vxofaiéGOci Ósivà Oh zoisUvrOv aUrOv, roU ygovov Gvvta- 
pvovrog, vx. aziGt(g oí Égogor tíxrovoav rv yvvaixa zegu- 
tóuevo, épiAaEav. 1j 0$ ag Evexe Zogiéa, (0 £g (Gg ex Acoviduv, 
xal uera voUrov i9£cc loyeu KAeoufigorov' o( 0t zal Quüvuovg 
Aéyovou KAzópflgoróv v& x«l Accvidgv yevéotct. 7, 0$ KAcou£- 
vt& TEXOUOG X& 10 ÓcUregov éxeADoUGOa yvvij, éoUGa Qvydruo 
Tlowqeádeo TOU 4niuguévov , oUxétL &ruxté TÓ ócvregov. 

'O uiv à Kàsou£vije, Gg ÀÉytrat, qv t€ 09 gpevijotis dgo- 
gavug te, 0 0$ Aaogiebg qv vv TÀ(xov z&vrov xgOrog, s) ve 


que res, in quibus succedendi prima- 
ria inest notio, traducta. Plura Dor- 
vill. ad Clíarit. pag. 430. Hinc quo- 
que in Glossa Herodotea et apud 
Gregor. Cor. De dial. ion. $. 153, p. 
540 Schaefer, exponitur Zzíx45oos, 
haeres. 
tOrt X6 Pyvinae gvrrvy(cn raUry 
zoncau£vg] i. e. tum illa nescio quo 
casu fortuito facta est greside. De 
verbo xvtiv conf. V, 02 8. 2. VI,68. 
In proxime seqq. verbum Hur (gra- 
vidam esse) illustravimus ad III, 32, 
uibus add. Euripid. Bacch. 88. vzo- 
deiiotu: dicitur mulier, quae ab alia 
muliere editum infantem sibi suppo- 
nit, ut in Platon. Polit. VII, 16. p. 538 
A. "Aristophan. T hesmoph. 378 (yv- 
vij tig vzofaiícQa. Bovittat, dz0- 
govac zaíóov)coll. 319, ubi vel ad- 
ditur zcid/ov, Ad locutionem J«- 
và zoitiv cf. allata ad III, 14. VII, 
l. Aristoph. Ran. 1093. Nub. 388. 
583 et ad verba oz aziotíns Herod. 
I, 08. Quae sequuntur, toU z9óvov 
ovvrdurOvtOog, valent: adpropin- 
quante , instante tempore, quo 8c. pa- 
ritura erat uxor. 


Car. XLII. 


Tv rt 0v qorvijens dxgopavijs TH] 
Supra III , 25 de € amby se: ofc à 
luucviüs re dà» xal oU qorvnens 
(ubi vid, nott.), quae huic loco sunt 
simillima, Vox vxgouevgg a Gro- 


novio redditur admodum furens, & 
Porto : summe insanus , supra modwun 
insanus, probante Schneidero inLex, 
Gr. 8. v., quamquam hoc minus eon- 
venire videtur in Cleomenem, qui 
cum Aristagora colloquens V, 49 — 
51 non admodum insanum ac furio- 
sum se praebuit, Quem quod Hero- 
dotus VI, 75 in furorem incidisse 
tradit progressu temporis , cum an- 
tea non nisi vzonagyortgog (i. e 

mente hebetior) fuisset, Schw si ciuis- 
sero commodius visum est, vel reti- 
nere Vallae interpretationem: men- 
tis inopem , vel reponere furiosum, se- 
mifuriusum , subinsanum. Nam eaim 
ille in voce dx90g , quacum compo- 
sita est vox «xgotcvrg, inesse sta- 
tuit vim, ut eorum verborum, quibus 
praeposita et quibuscum coniuncta 
est, minuat vim ac potestatem. At 
mihi ea potius in hac voce inesse 
videtur vis, qua eorum vocabulo- 
rum, quibuscum composita est, no- 
tionem augeat atque ampliet, ut v. 
c. in dxQ0goAog apud Athen. X, p. 
432 €C., «xgonxtvOrns in Aeschyl. 
Pers. 140. Add. Blomfield in Glos- 
sar. ad Aeschyli Pers. 547 [514 
Both.], ubi ille eum Pauwio edidit 
&*907601,cum vulgo esset &(jgo7oot. 
Et conf. denique Pollux VI, 125, qui 
Herodoteam vocem inter vilia retu- 
lit vocabula, quae ad iram aut ani- 
mum valde commotum declarandum 
adhibentur, In Stephani Thes. Ling. 
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» EC , $04 , D E ^" 
qjxí(óraTO x&v  &vOQayaOtnv «vvog GyroQv vqv BactAutqv. core 
* ^" , *o^r , "3 , , , LI 
Gv ovrQ ggovéov, éxzóy 0 ve Ava&avógíóns «zéQave xal ol 
Aaxeüatuóviuot Xg£Opevot T vóug éovijonvro fjaciAÉa vOv zxpe- 
Gfvrarov KAsouévea, 0 zfogrevg Ótivov v& ztotevusvog xol oUx 
, - EE! , , , L - , 
«Ev vxo KAcou£veog fj«ciAeveoOat , aivrGag AsQv Zxagtuj- 
T , , n » T "^ , , 
302 r«s 1y& eg GzOLXLIV, OUTE TQ) &v ZfcAgoict X9notnuoie yoncdaus- 


Graec. ed. Valpy (T. V. pag. 5890) 
exponitur siuumo furore correptus, ex- 
tremá insanid laborans, Ubi plura alia 
composita cognata afferuntur. lta- 
que loci sententia erit haec: Cleome- 
nes — homo erat haud sanae mentis, 
sed ad furorem adwodum  proclivis, 
summá insaniá captus. — Ad argu- 
mentum loci conf, Herod. VII, 205. 
— Ad verba xar cvàguyaQ iiv cf. 
nott. ad V, 39. zzíoraro scripsi pro 
vulg. en(araxo Bredovium secutus 
pag. 301, idemque feci VI, 44. 
gosouevoi co vopo] Suecessionis 
intelligit legem, de qua conf. C. O. 
Mueller. Dor. II. pag. 101. Pro óc- 
róv TE TOLEURLEVOS Florentinus , alii 
ÓsivOr ti zOLEULEVOG, quod recipi 
vult Naber in Mnemosyn. IV. p. 22, 
cui verba zal ovx d£uv suspecta 
videntur, quae mihi vel maxime re- 
tinenda videntur. Ad ipsam locutio- 
nem Ó&vóv zoiticücr. cf, VIL, 35. 
III, 14 ibique allata. IV , 147 coll. 
nott. ad V,33. — In seqq. pro 4sàv 
Mediceus, Florentinus, alii exhibent 
Ànóv, quam formam Valckenar. com- 
mendari putabat simili forma vrós, 
ac dein Hesychii (T. II. p. 407) et 
Heraclidis auctoritate apud Eustath. 
in Odyss. II. p. 93, 32 s. 1443; nisi 
potius, quae est Matthiaei ad h. l. 
sententia , formam Aróv ob nimium 
dialecti Ionicae studium a gramma- 
tico ad similitudinem vocis vov ef- 
fictam esse statuas. Namque reii- 
cienda est haec forma aeque atque 
altera, quam Sancrofti liber alius- 
que codex exbibet, 2«0v, cum Hero- 
dotus unam formam Atog vel in vo- 
cibus cum hae compositis servare 
soleat, ut monstravit Bredov. pag. 
138. Itaque rescripsi Ard , quod 
idem exhibuit Dietschius; 47 ov reti- 
nuitDindorf. Ad verba iyt 4 dz01- 
(av conf. Pausan. III, 4, 1: zogt- 
£0g — £g dxoiwxíav GtílÀeren, et 


HERODOT. III. 


quae alia huius generis iam attuli- 
mus ad IV, 147. Scripsi autem nyt 
pro male vulgat, «ye, quod ab Hero- 
doti usu abhorret, qui etiam cap. 
sequenti scripsit. Ui plura vid. 
apud Bredov. p. 2 

ovt: tà £v rp zenocnuoto 
10ncdusvog] Hoc eo pertinet, quod 
inde & Doricae gentis incunabulis 
omnia fere ad Delphos Pythicum- 
que oraculum, ut ex quo omnia gen- 
tis iustituta prodierint, apud Dores 
referebantur. Namque Lycurgum 
dicebant e Pythiae ore leges, quas 
Spartanis ferret, accepisse, unde 
ipsae leges xvOójoraro:, id quod 
Q,neminem fugit; ac vel postea Laco- 
num rebus publicis oraculum ita 
praeesse putabatur, ut eas quasi re- 
geresummamque earum curam gere- 
re videretur, magistratusque Pythio- 
rum essent constituti, maximo liono- 
re praediti regumque ac senum asses- 
sores, quibus Delphicorum oraculo- 
rum cura erat permissa (vid. Herod, 
1V,57). Nequeenim quidquam publi- 
ce privatimque suscipiebant Sparta- 
ni, nisioraculo Delphico consulto; id 
quod in colonia condenda quam ma- 
xime valuisse sponte quivis intelli- 
git. Itaque de Spartanis Doribus 
Delphicum deum consulentibus sin- 
gillatim valuit, quod in universum 
de Graecis ita enuntisvit Cicero De 
divin. II, 1. $. 3: ,,Quam vero Grae- 
cia coloniam misit in Aeoliam, Io- 
niam, Asiam, Siciliam, Italiam, sine 
Pythio aut Dodonaeo aut Hammo- 
nis oraculo? aut quod bellum sus- 
ceptum ab eo siue consilio deorum 
est?* Tu cf. de his C. O. Mueller. 
Dor. II, 17 seqq. I. p. 57. 137, C. 
F. Hermann. Lehrbuch d. griech. 
Btaatsalterth. $. 23. not. 11 et $. 75. 
not. 4, Ch. F. Wilster: De religion. 
et oracul. Apollinis Delphici (Havn. 
1827) P. I. $. 31. p. 78 seqq. — Mox 
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vog , dg jvtwva yrjv xvíaov lj, ovre zouj6«g ovóiv tàv voju£o- 
uévov. oia 0$ fagéoc gégav, izíei dg vrv Aifvnv và zAoia* 
xarqy£ovro Ó& o( &vógeg Onoaio.. &zixóuevog 0^ ig Kívvza oi- 
xiG£ 7Ogov xaAALGrOv vOv Aifjvov zai zoreuov' é£cAa8 elg 02 
dvOcirev vgíro ércet 0x0 Max£av ve xol Aifóov xal Kagynóo- 


43 ví(ov axíxero ég ITeAozóvvgaov. 


'Ev$avra Ó£ ol. 'Avruyons, 


&vijo 'EAtoviog , GvvefovAsvos ix vv Aatov gorsudv , Hoa- 


cum recentt, edd. reposui /'y, quod 
offert optimus liber Florentinus, Cf. 
Bredov. pag. 408. 411. Neque sane 
opus scribere l01; coniunctivus enim 
quo sensu hie ponatur, declarant 
nott. ad I, 53 coll. VI, 359. Baeum- 
lein: Griech. Mod. p. 182. Probavit 
quoque G. Hermann. in Opuscc. IV. 
pag. 90. 

oUrt zO0Ggag OovOLv vOv voputo- 
uívov] Neglexit nimirum ille om- 
nia ea, quae a civibus ad coloniam 
condendam proficiscentibus rite fieri 
solebant, sacra publica, ritus solem- 


nes, alia id genus, de quibus conf., 


Herod. I, 146 ibiq. nott, et C. F. 
Hermann : Lehrbuch. etc, 8. 75 not. 
3, qui etiam monuit de dictione rà 
voui£outva in his solemni, quam 
eandem Noster adhibuit I, 49. 35. 
VII, 140, ubi cf. nott, — Mox dti, 
ut d£(& I, 6, ubi vid. nott. dvéíe III, 
109, alia. Magis advertit celer trans- 
itus a praesenti (zeit) ad praeter- 
itum xermy£ovro, quamquam in He- 
rodoto talia minus offendere debent. 
Vid. allata ad V, 55. 
xorny£ovro 0t of &vOotc Ono«io] 
Theraeos viros exstitisse duces haud 
mirum, quippe quorum maxime flo- 
ruit commercium cum Africa atque 
inprimis cum Cyrene, quae Theraeo- 
rum fuit colonia. Cf, IV, 156 seqq. 
De Cinype cf. IV, 175. 198, — Cum 
recentt. edd. reposui £briodels pro 
iEs1acO lc, de quo saepius in prio- 
ribus monitum est. Vid. Bredov. 
pag. 342. 
$zo Maxíov tt xal 4Aiféov xl 
Kaoynóovíiov] Haerent in his Wes- 
selingius atque Valcken., quorum 
ille particulas r$ x«l inductas vult, 
: eum Macae, de quibus Noster IV, 
175, et ipsi sint Libyes nec ab iis 
ullo modo distingui possint, sed Li- 


byum communi nomine ad Afros in- 
digenas spectante aeque compre- 
hendantur, diversi quidem a Car- 
thaginiensibus, qui Poeni genere 
alius prorsus sunt originis atque 
stirpis. Valekenario Herodotus pro 
Aifvov scripsisse videtur Mazivov 
(de qua gente conf. IV, 178) aut 
aliud quod Africani populi nomen, 
Wesselingio adsentitur Larcherus. 
Equidem codd. invitis nihil immu- 
tare ausus sum, cum verba r£ xoi 
Aifivov etiam ita accipi possint, ut 
idem valeant atque xal rà v &A- 
Àcov Aifvov, vel ita posita existi- 
mentur, ut non distinguatur alterum 
ab altero,sed ut alterum altero decla- 
retur, qualia, monente Schweigh., in- 
veniuntur I, 2. 16, 27, alibi. Nie- 
buhrio auctore Bekkerus eumque se- 
eutus Dindorf, etDietsch. omissá vo- 
culá xal scripserunt: 9xó Max£ov t$ 
4Aifoov xal Kaoyróovíov, ut Macae 
Libyci et Carthaginienses intelligan- 
tur: quamquam quaerendum sane, 
num ita vox /lijvov aliis nominibus 
gentilibus sine addito articulo adii- 
cere liceat. Accedit, quod una tan- 
tum Maearum gens cognita est, quae 
ut ab aliis eiusdem nominis gentibus 
discernatur, huiusmodi additamento 
haud indiget. Itaque vulgatam le- 
ctionem omnibus libris scriptia fir- 
matam retinendam duxi. Cur vero 
Spartanos Afri expulerint, id e Sey- 
1nce p. 112 [8. 108. p. 47 Hudson.] 
monente Valckenario aestimare li- 
cebit. 


Car. XLIII. 
dvjo Eltowiog] , EAitGv« po&ta 
memorat Iliad. II, 500 et Strabo 
prope Tanagram IX. p. 022 s. 405. 
Hine 'Eitaiviog npud Ethnicogra- 
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xtv TQv dv XuxeA(j xvíGev, qàg viv Eguxog qaogqv zàcav 
£lvau HoaxAcióéov , a0rov Ho«xA£og xvqóau£vov. 'O E axov- 
Gag r«Ur« ég zfeAqoUs olgevo goroouevog v yorovuoéo, & al- 
g£cu éx' ijv GvéALeves goQuv' 7j 0$ IIv8íy oí zo agua. za- 
o«A«v ài 0 zfagit)g tóv GtóÀov, vOv xal ég Aifivqv mye, 
&xoui£ero zag& vijv IvaAcqv. Tóv 49o0vov 0$ voUrov, àg A£yovoi 44 


phum in N£ov.* Wesseling. De 
hae urbe Boeotica, quae dicitur 
'"EÀsov, conf.Forbiger: Handb. d. alt. 
Geogr. ILI. pag. 923, qui recentio- 
rum sententias de urbis situ indiea- 
vit. De voce dv5jo in talibus addi 
solita conf, III, 125. 

avvtBovisvar i» và» Aatov zon- 
cucóv| Cum apud veteres nullus, 
quantum scimus, commemoretur va- 
tes Laius, Valekenario pro Aafov 
hic in mentem venit "I&uov, qui va- 
tes sane celeberrimus idemque Iami- 
darum generis auctor, de quo vid. 
mox afferenda ad eap. 44. Cum ve- 
ro nec huius memorentur oracula, 
forsitan usitatius hic latere nomen 
B«éxidog idem existimat, qui vates 
ex eodem Eleonis pago agri Tana- 
graei natus fertur apud Schol. Ari- 
stoph. Pac. 1071 coll. interprett. in 
Aelian. V. H. XII, 35. C. O. Muel- 
ler. Orchom., pag. 145 seq., Wachs- 
muth: Hellen. Alterthumskund. II. 
pag. 996. Unde simul discimus in 
Eleonis vico inde ex antiquiori aevo 
prophetarum familiam vel Persici 
belli tempore floruisse, qui, ut mea 
fert opinio, antiqua illa Laii regis 
vaticinia vel Bacidis oracula serva- 
rint, Nam Boeotia, ut bene monuit C. 
O. Mueller. 1.1., oraculorum sortium- 
que fuit per Graeciam sedes fereanti- 
quissima, Neque vero haec ita valent, 
ut a vulgata lectione, librorum seri- 
ptorum auctoritate satis munita, dis- 
cedam, praesertim cum etiam, quae 
Larcheri et Schw reighaeuseri est sen- 
tentia, vo?9s Aafov yorcuo?s acci- 
pere liceat: oracula Laio data, ut 
apud Sophoel. Oed. Tyr. 907 [898 
Erf.] Aatov zeioia Odoqere, Electr. 
344 [336 Herm. ] coll. Matth. Gr. Gr. 
$. 307. Schneidewin in Philolog. X. 
p. 397 pro /«fov proposuit /«cov, 
de quo vid. nott. ad VII, 6. 

"Hodie viv iv Xotég xt 


fev *. v. 4.] Pertinet luc Diodori 
locus classicus IV, 23 coll. Pausan, 
III, 16. 8. 4, et Voelcker. Myth. Ge- 
ogr. I. pag. 144. Pro vulg. 'Hoa- 
xintqv cum recentt, edd, scripsi 


"Hodx 4e ta v , itemque "Hoax ei- 


ü£ov pro Ho«xA nió£ov; vid. Bre- 
dov. pag. 190 coll. 181. 

ti «foési]. De hoc futuri indicati- 
vo praecepit G. Hermann. ad Viger. 
pag. 947 etOpusce. IV. pag.92, ubi, 
»futurum,*' ait, ,,ad ea videtur refer- 
ri, in quibus neque an debeant fieri 
neque an censeat quis futura esse, 
sed simpliciter an sint futura, quae- 
ritur, i. e. an, si quis ea faciat, ef- 
fectum daturus sit, id quod fere idem 
est atque an liceat facere.* Add. 
Herod. V, 119, Cobet Varr. Lectt. 
p. 363 afg£y scribi vult eundemque 
coniunctivum in similibus Nostri lo- 
cis (V, 67. 82. 124) revocandum cen- 
set. Mihi nulla mutandi causa ido- 
nea videtur. — Ad significationem 
verbi czélierat cf. nott. ad VII, 2. 
ltaliam quo sensu noster dixerit, mo- 
nuimus ad IV, 15. 


Car. XLIV. 


eg Afyovot Zvfegite:] De stru- 
ctura loci conf. IV, 5. 95 ibique ci- 
tata. Quae vero h. l. Noster refert 
ex ore Sybaritarum atque Crotonia- 
tarum, quos ipse consuluisse putan- 
dus est, vix dubium est, ab Herodoto 
sene, Thuriis degente, quam urbem 
in S8ybaris a Crotoniatis dirutae lo- 
eum cessisse nemo nescit, conscri- 
pta et in historiam illata esse. Of. 
Heyse: Quaest. p. 139, Dahlmann. 
Herod. pag. 51 seq., qui simul at- 
tendi iubet, quantis tenebris iam 
Herodoti aetate res, quae anno 510 
n. Chr. n. acciderit, obvoluta fuerit, 
cum ita diverso modo ab utrisque 
enarrata nec ab ipso Herodoto di- 

5* 
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Zvflagivat, Gp£ag v& avrovg x«l TrAvv vóv éovrtàv flaciAéa éxi 
Koóvava uéAAew GrQatevcaQ9at, vov; 0$ Koorovijrag zegióe- 
£ag yevouévovg Ócu9 veu Zagiéog 0g(G. ruuo roa, xal rvyetv 
Oen9évrag* GvórgarcUtaDa( vc Or énl Xv(lagw zfagiéa xal Gvv- 
tAdv tqv Zvf«giww. t«Ur« uév vvv Xvfagira, A£yovot zoi- 
Out zlogiéa v&€ xol rovg uev. «vrov. Kgoraovujta, Ób ovó£ve 
6gíG0. q«0l &ivov zgoGeziAeféa9a. roU z905 Xvflagíras xoA£- 


pov, & ui KaAA(qv vàv Tauidéov ucvrw HAsov uovvov , xal 393 


iudicata sit, ut qui contra Sybari- 
tas iudicium ferre noluerit, cum 
famá illi tantum eniterentur, Croto- 
niatae autem, ut Dahlmanno placet, 
historico argumento, quod ipse He- 
rodotus agnoscere videatur. Ipsam 
Sybarim accepimus a Crotoniatis 
dirutam fuisse anno 510 a. Chr. n 
(vel, ut Larchero placet, 507 a. Chr. 
n.) , incolis modo interfectis, modo 
per alia magnae Graeciae oppida di- 
spersis (vid. C. F. Hermann : Lehrb. 
d. griech. Staatsalterth. $. 80, not. 
18), donec anno 444 ex Athenis eo 
dedueta est colonia, quae non pro- 
cul a vetere urbe novam Zhuriorum 
condidit urbem. 'Tu vid, potissimum 
Diodor. XII, 9. 10. Plura dabit C, 
F. Hermann: Lehrbuch etc. 8. 80 
not. 20 seq. 

xai Tüivv] ,,Tyrannidem occu- 
paverat, e&ádem prius deiectus, cum 
Sybaritas inter et Crotoniatas bel- 
lum exardesceret, ni Heraclides Pon- 
ticus, quod arbitror , fallat in Athe- 
nae, XII, 21. pag. 521 E. Potior 
Herodoti, illi propioris tempori, au- 
ctoritas, eui Diodorus XII, 9 paria 
facit, Ógucyo7ór adpellans, quippe 
blanda vulgi oratione ad ditiores 
exilio multandos, unde belli Pytha- 
gorae aetate gesti origo, concitan- 
tem. [Hae de re enarrantem vid, 
Krische: De societat. Pythag. scopo 
politic. pag. 91 seq. etconf. Uilrich: 
Rerr, Sybaritt. capp. pag. 44seq. de 
'Telyis tyrannideexponentem ] Con- 
simili ógucyoyov titulo Cypselum, 
Corinthiorum tyrannum, Aristoteles 
ornat Polit. V, cap. ult.** Jesse- 
ling. De ipsa voce T'zive Cr. conf. 
Doederlein: De vocabulo rràrye- 
tog ( Erlang. 1825) p. 12. Mox fla- 
ciA£« dedi pro («acirj« et paulo post 


revocavi 8 ít tiuaograet, quod 
praefert Matthiae, quem conf. ad I, 
57. E Sancrofti libre 6g. receperat 
Gaisford, 

ovàcve aqct qal Eeivov z906t- 
miiagécdet r0U z90g Ziv[j«oéreg z0- 
A£uov| i. e. nemiiem peregrinum ipsos 
hoc in bello adiuvisse. Verbum ovvt- 
mzuauvtc)oet eodem fere signiti- 
catu V, 45. III, 48 init. De Zawidis, 
quibus oraculorum cura ad lovis 
Olympici aram fuit commissa, ab 
Iamo Apollinis, ut ferebant, filio ori- 
undis, satis multa Pindarus Olymp. 
VI, ubi consul. interpretes, praeci- 
pue Boeckh. Expl. Pind. p. 152 sq. 
et Eckermann : Melampus p. 123 sqq. 
Add. Herodot. IX, 33 et Beulé: Etu- 
des sur le Peloponnése I. p. 280 seq. 
3580. Qui cum ex ignispicio res fu- 
turas canerent, verba seqq. Imeí TÉ 
of tà (od o9 mooszolore yorata ov- 
ouévo (i. e. cum sacrificanti sacra 
non feliciter cederent) de tali vatici- 
nandi genere, quod per ignem fiebat, 
intelligi vult Wesseling. Quaminrem 
vid. allata a C. F. Hermanno: Got- 
tesdienstl. Alterth, d. Griech. 8. 38. 
not. 23 coll. $. 39, not. 11. Ad lo- 
cutionem faciunt allata a Schaefero 
ad Lambert. Bos. De ellips. p. 213 
et a Dietschio: Versuch iib. Thucy- 
did. pag. 35, qui affert Herodoti lo- 
cos hos : V, 62. VIII, 102. 108. Xe- 
noph. Anab. VI, 2, 21. In fine ca- 
pitis exhibuimus: r«jr« ói àv ov- 
TOL ÀÉyOVGI, cum omnes libri scripti 
exhibeant: re?ra b ovx 0Pt0L ié- 
y0vct, in quibus voculam osx stare 
non posse nemo non intelligit. Ita- 
que pro o9x De La Barre proposuit 
ov, quod Schaefero et Borhekio pro- 
batum Schweighaeuserus et Gais- 
fordius receperunt, quos ipse secu- 
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roUrov rQózc ro.QÀe. zag& TiAvog roD Zvflagiréov rvoévvov 

&zoüg&vre azix£o9 a. zaoa Gq£«s, Éxei vé oí v& (ga oU ztgos- 
, ' , , - T 7 

19056 yonuorc 9voucvo imi Kgórove. vaUra Ób Qv ovroi A- 


yovot. 


Magtigia 0 rovrov É£xávtgou &zoÓtuxvvovor vade, 45 


Zvfagire: uiv rfusvog rt xci vgóv éóvra z«gü rv Énoóv 


Koa81v, 


rv (ÓügUGaGOÜc. GvviAóvra rQv zóÀw Zfogiéa A£- 


yov. 'A9nvaty éxoviéuo Koaín, rovro 0$ «roD 4ogi£og róv 


tus sum. Bothe in Annotatt, ad Te- 
rent. p. 466, ut e Schiweighneuseri 
nota intelligo, maluerat: re?Pr« Ln 
oixóra Moro: Bekker pro osx 
substituit «v, idque receperunt Din- 
dorf et Dietsch.; Eltz (Quaest. He- 
rodott. p. 20 sive Jahrbb. f, Philol. 
u. Paedag. Suppl. IX. p. 331) vocu- 
lam 09x, quippe e sequenti 0v tos 
ortam, plane tolli iubet. 


Car. XLV. 


rfurvoc rt x«l vrov] De voce r£- 
nevoc vid. nott. ad III, 142 et IV, 
161. Mox unus Sanerofti liber Kod- 
Gtov; reliqui omnes Ko«artv et mox 
Ko«acr^n, quod in Koa9iv et Koa- 
$ír mutandum censuerat Wesselin- 
gius (in Dissert. Herodot. XI. pag. 
184), quem Schaef, et Matth. secuti 
sunt. Namque Crathis a reliquis seri- 
ptoribus vocatur rivus, intra quem 
et Sybarin fluvium ipsa urbs Sx ba- 
ris fuit exstructa, teste Diodoro XI, 
90, XII, 9. Strab. VI. p. 263 s. 404 
B. Reliqua veterum testimonia de 
hoc fluvio post Cellarium in Notit 
Orb. antiq. II, 9. pag. 910 attulit 
omnia Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. IIT. p. 517 coll. Ullrich: Rerr. 
Sybb. capp. pag. 5. Equidem, licet 
Sehweighaeuser et Gaisfordius li- 
brorum scriptorum auctoritatem de- 
serere noluerint, Wesselingium &e- 
qui malui, quem eundem etiam se- 
cutos video Bekkerum, Dindorf., 
Dietsch., probante quoque Ullrich. 
l.l. p. 41. Etenim, ut taceam Kud- 
riv fluvium nusquam reperiri, ipse 
Noster rem conficere videtur, qni 
supra scripsit I, 145: ?v rj Kod- 
HI moreuós dívvaóg dort * dz 
Orov Ó iv 'Italín morcuóg rÓ ob- 
vopua £6y*, coll, Pausan, VII, 27. $. 


7 ibiq. Siebelis p. 190. Vocatur Cra- 
this h.l. £ngós, siccus , ut qui hieme 
fluit, aestatis vero tempore exsicca- 
tus est: quod adhuc in multis Italiae 
inferioris fluviis observant, Itaque 
in antiquo Glossario ad enlcem The- 
saur. Stephan. £;joozor«uog reddi- 
tur (orrens (conf, T. V, pag. 0503 
ed. Valp. et T. IX, pag. 1235), De 
aquis fluvii Crathis vid, Strabo lI. l, 
Ovid. Me'amorph. XV, 315 coll. 
Euripid. Troad. 226. Nunc voca- 
tar Craii. Cum vero Crathis satis 
amplus videatur esse fluvius, qui 
alios quoque rivulos in se recipit, 
nec unquam, vel per aestatem, aqua- 
rum copiá sie destitutus est, ut ex- 
siccatus prorsus haberi possit et £5- 
90s inde diei, hand seio an praestet 
hneceum virodocto Anelo(Grote: hi- 
story of Greece IV, p. 555) referread 
alveum siceum Crathis, quem Cro- 
toniatae capta urbe alio dixisse di- 
enntur, teste Strabone VI. p. 263: 

£lovrec q&o tv zoÀw Cnjyeyov cóv 
coTtXuÓ» xcl xcrfxlvcov. Ttaqne 
iuxta priorem, nunc exsiccatum flu- 
minis alveum Minervae aedes ex- 
structa agerque sacer additus est. 
— Praepositio 7o in verbis z«oa 
:tóv Énoóv KocO:«v valet jua/a s. 
prope; nos: ldngs, entlang; sic V,47: 

z« ec morvuor tovóe et IX. 15 za- 
Q& róv "Aaemov, qnod una cum aliis 
affert Kuehner. Gr. Gr. 8. 615, IIT, 
l,b. Conf. quoque Homer. Ili, I, 34. 
XII, 352 etc. 

"A9nvarg ézovéuo Koa9ív] De 
hac Minerva mihi quidem nihil in- 
notuit. Videntur autem, modo vera 
sint quae hic enarrantur, Minervae 
huius sacra ex Sparta, ubi et ipsam 
Minervam cultam esse novimus (cf. 
C. O, Mueller. Dor. I. p. 397), hue 
allata fuisse a colonis pro veterum 
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$áverov uagriguov u£yiGtov zoitÜvrat, Ort zt«Qa v& ueuavrev- 
u£va zoiéov Óveqoagy. &( yag Ór ur zagézQute uródev, éx' 
0 0$ dordAn éxo(ee , elÀe &v vv Egvxivqv gyognv, xal £AQv xa- 
TÉGye, oUÓ' Gv «UrOg vt xal 5 GrQavuy Oiegüion. Ol 0' av 
Kgorowvijrat &zoÓsxvio. KaAi(g uiv và Hio é&aigere dv 
yi tij Koovovajriót zoAA& QoO£vra , & x«l eg éub Eri évéuovto 
oí KaAA(e &zóyovou, Zogiét 0$ xal roiGt ZGgr£og azoyovout 
ovÓfv' x«í roi ti GvvezsAcfKéró ye roD ZvflagirixoD ztoA£uov 
ZogiePs, QoBsva. &v o( zoAÀ«zAgcux s] KaAMU. TaUrt u£v 
vvv Éx&rtgou «UrOv uaQrUguc axopaívovtaw xal zgtott, 
46 óxor£gois( rig ze(Üerat cUrOv, roUroi.t zooGyoQ£civ. Xvvé- 


more urbis patriae numina secum 
abducentibus et in colonia aeque co- 
lentibus. — Mox scripsi roPro 2, 
ubi simplex antecedit E pro ro?co 
plv, de quo vid. G. Hermann. ad 
Viger. pag. 702. In seqq. verba s 
q&o 97 u7j xeo£zonr valent sane & 
— uj zag& r& ueucvesvu£va &mo(m- 
6£ (etenim si nihil quidquam contra ora- 
culi iussum egisset), ut exponit Schae- 
fer. in Animadverss. ad Plutarch. 
Vitt. T. V. p. 329 ad locum Plutar- 
chi in vit. Agid. 16, ubi quod z«o«- 
zto&rttiv de eo, qui contra leges et 
instituta agit, adhibitum vult Schae- 
fer, merito obloquitur Schoemann 
(ad Plutarch, 1.1. p. 149) iure dubi- 
tans, num zagocsro&triv hac signi- 
ficatione absolute positum accipi 
possit; magis ad Herodotum perti- 
net, quem attulit, locus Dion. Cass. 
LIII, 53. Mox Schaeferum secutus 
cum recentt, edd. scripsi ^x ' 0, quod 
Sanerofti codex alterque liber prae- 
bet; vulgo Zx' o. Sed vide supra 
cap. 43: el afgért, 2x rj v ovélÀevon 
qoo, et infra cap. 125: £oys vzv 
qoonv. £n' qv lordln. Deusu ver- 
bi acéA1rc9et conf. nott. ad IV, 147. 

&mxodeixvbot KaelÀtn nivvo Hàe(o 
iE&aíorra x. v. 4.] Pro dzoóu- 
xvici Dietsch. scripsit czodsixvv- 
ov6t, ut initio capitis legitur, nisi 
quae Bredovii quoque sententia vi- 
detur p. 402. 403, Nostrum utráque 
formá esse usum credideris: quare 
eum reliquis edd, nihil mutavi. Z£ac- 
otr« de agrorum portione e reliquis 
electa et Calliae in honorem assi- 


gnata intelligo non aliter atque IV, 
161: rà flaciiér Birro vsuévte 2Es- 
Adv x«l (Qc cYT«g, ubi vid. nott. 
Neque huc non pertinent y£or« ££a- 
eciQnu£va II, 108 coll. I, 148. Tu 
conf. quoque de voce f&«/gerog He- 
rodot. 1I, 98. 141, etalia, quae affe- 
runtur a Blomfield. in Glossar. ad Ae- 
schyli Agamemn, 027. In seq. Zvé- 
i ovro est possidebant et in suum usum 
convertebant: quo sensu haud infre- 
quens apud Herodotum verbum »£- 
ntc, ut III, 160. IV, 165. 188, 
191. 11. 18. 10. V, 95. Voce dzo- 
yovov, monente Dahlmann. pag. 51, 
plerumque non secunda eademque 
proxima stirps indicatur, sed tertia, 
quae nepotes complectitur. 


zo0ÀÀlezlnot:«] Ita e plurimorum 
codd, auctoritate scripsi pro z0AAa- 
mÀ«G6ic, quod tenuit Gaisford. , qui 
h. l. laudat Herod, VII, 48. VIII, 
140. 143. Lobeck, ad Phrynich. pag. 
0663. 'Tu add. nott. ad III, 135 et 
IV, 50. 


xcl megtott, ÓxorfQotot tig vi- 
Orat a)cdv, rovro zooozoptsv] 
Huec verba, quibus Noster conclu. 
dit diversas, quas antea retulit, Cro- 
toniatarum de hoc bello narrationes, 
satis declarant tam studium scripto- 
ris summum in exquirendo vero po- 
situm quam liberum iudicium cui- 
que relictum in iis, in quibus ipsi 
haud licuit id reperire, quod prae 
ceteris verum esset habendum, Cf. 
etiam Waardenburg: De nativa sim- 
plicit. Herodot, pag. 125. 
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zÀAcov ób Zogi£t x«l GAAoL Gvyxtióra. Exagrugvéov , Ot600A0g 
xcl IHogacivns xa KcAéng xal EvQuA£av, o éxe( v& azíxovro 
zcvtl 0róÀo ég vv XuxcA(uv, anéQavov ucyr £aonévreg vao 
vt Oowvíxov xal Eysóra(ov' uoUvog Ó£ ys Evgviéov vOv 
Gvyxr.GrÉQv zxtQueyévero rovrov roU zt0tog. GvAAcfOv OL ov- 
TOg TÀg GrQuruSg TOUS zeQiytvou£vovg &oye Miwonmv viv. EeA- 
vovGíov dázoiuxínv, x«l GvvgAcvQégov XeAwovG(ovg toU uov- 
v&ggov Ilz9«y0geo. usa Ó2, og roUtov xaveiAc, avtOg vvgav- 
394 ví, xg eígrae XeAwoDvrog, x«l éuovvággnae g9óvov x. 0A(- 
yov' oí ydg uiv. EeAwvovoio, éxavaot&vrtg da£xvewav xata- 
gvyóvra ézl zfióg Ayogatov Bouóv. Xvvéózero 0$ Zopiét x«l47 


Car. XLVI. 


Zvvénltov 0b dooiéi x. 7. 4.] Ad 
cvyxríavat conf. Pollux. IX, 6. Me- 
minit huius quoque rei Pausan, III, 
16. 8. 4, Athenaeum heroém inter 
Doriei comites referens: quo quidem 
nomine aeque significatur Spartanus 
homo atque h. 1l. Z^essalus, ut 
bene monuit Wesselingius. Pro lla- 
ectfivge duo libri JI«geférzg mi- 
nus recte, vid. Bredov. p:141, quam 
eandem varietatem ad Plutarch. De 
S. N. V. p. 55 aunotat Wyttenbach. 
Doriei ab Egestanis in Sicilia inter- 
fecti Noster meminit VII, 158. 205 
collat. Diodor. Sic. IV, 23 et Pau- 
san. l. l, Paulo post dedi 'Eyeero£- 
0», editt. recentt, secutus et codd. 
probatos. Fluctuant enim libri ve- 
tusti in huius vocis scriptura, de 
qua confer. Herod. VII, 158, Was- 
se et Poppo ad Thucyd. V, 6, Syl- 
burg. ad Dionys. Halic. Antiqq. 
Romm, I. p. 42. — Vocem 7r«og 
ad cladem acceptam mortemque re- 
fero; cf, V, 87 et Perizon. ad Aelian. 
V. H. III, 32, ne plura. 

foye Mivav rjv Xrlwovo(ov] 
In voce Zelivovotov libri, quantum 
scio, conspirant. Apud Thucydidem 
ac Pausaniam itemque in numis al- 
tera exstat forma Zelivovvtiot, un- 
de apud Latinos Selinuntii. Vid. Rein- 
ganum in scriptione de urbeSelinun- 
te p. 73, qui idem p. 192 seq. de Mínoa 
consulendus, quae ad Halyci ostia 
in Siciliae ora meridionali a Creten- 
Sibus prisco admodum aevo, ut fa- 


ma ferebat, condita tune temporis 
ad Selinuntis ditionem pertinuit, 
circa ann. 508 a. Chr. n., mox vero 
ab his ipsis Doribus secundum Her- 
culem vocata est Hodxitt«: quo 
nomine, vel addita voce Mivoa vel 
omissa, inde ab hoc tempore plerum- 
que urbem appellari invenimus. Cf, 
Mannert, Geogr. Gr. et Romm. IX, 
2. p. 304 seq. et Brunet de Presle: 
Recherches sur les etablissements 
des Grecs en Sicil. pag. 114 seqq. 
— Seripsi evrgitvüégov pro vulg. 
cvvtitvüfgov Bredovium secutus 
p. 300, idemque feci V, 62, cum in 
hoc verbo Noster augmentum haud 
negligat. 

«irOg vvQarv(d, Zneyeígnot] Re- 
stitui cum recentt. edd. rvo«cvr(ó:, 
ab uno Schaefero Sancrofti libri au- 
ctoritate mutatum in rtvQgavvíóc, 
Vix enim ab Herodoto et qui eius 
sunt aequales, accusativum huic 
verbo adstrui credam, quamquam 
hane structuram non prorsus alie- 
nam esse monstrant, quos Wesse- 
ling. landavit, Perizon. ad Aelian. 
V. H, VII.13, Reiske: Animadverss, 
in Dion. Chrysost. p.14. Euryleontem 
anno 908 in pugna cum Carthagini- 
ensibus commissa periisse perperam 
ponit Larcherus Tab, chronol. pag. 
634, Herodoti hunc locum negligens. 
Pithagorae tyrannidem ad Olympiad, 
LXX s. 500 a. Chr. n. refert Reinga- 
num lI. l. pag. 103. 

£n dioc "Ayogatov Bouóv] . Atti- 
git Eustathius ad Ili. pag. 45, 12 s. 
34, 11. Odyss. p. 1434, 37 s. 80, 23. 
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cvvazégüevs OíAuzog 0 Bovrax(óso, Koorovujrus tvijo, 0g 
&ouoGcuevog TrAvog ro9 Xvflagíéreo 9vyar£oa &gvye ex Kgó- 
rOvog, VcvO9:lg Ot roD yduov oiyero ziéov és Kvgrvgv, éx 
ruüUvrQs Ói OpgurGucvog GvvéGzero oixrír ve roujost x«l oixnir 
avàgàv Ó«závg, dv ve Ovuztovíxus xal xaAAGTos EAAQjvaov 
rÓv xav' £ovróv. 0i 0 v0 £ovtoU xdAMog &vcixaro zagá Eyt- 
Graícv rt ovóclg &AÀog' £xl yàg toU ríqov «vtov rootov (ógv- 


4Soduevor 9voíro. avrov (AdGxovra. 


Pro vulg. dyog«íov malui scribere 
"Ayogeíov: de quo et aliorum deo- 
rumet Iovis ipsius cognomine vid. al- 
lata a C. F. Hermanno: Gottesdienstl, 
Alterth. 8. 15 not. 5. Iovem Jyog«i- 
0», cuius ara fuit in foro, aliis quo- 
que Graeciae locis cultnm fuisse no- 
vimus: quippe ad quem deum omne 
pertinuit ius, indeque etiam illud, 
quod in foro atque commercio valet, 
fidesque publica in pactis atque con- 
ditionibus conspicua , alia id genus 
in foro tractari atque exerceri solita. 
Itaque hoc loco, ubi non nisi Iovis 
forensis ara, ad quam supplex ille 
confugerit, memoratur, perperam 
faciunt, qui eo referri volunt templi 
euiusdam, quod Iovi consecratum 
fuisse ponunt, rudera illa. grandia, 
adhuc conspicua maximamque ab 
ambitu et mole insigni admiratio- 
nem excitantia,. Ut enim vel hoe 
largiamur, Iovi dedicatum fuisse 
istud templum amplissimum, inde 
non sequitur, idem templum hoc lo- 
co intelligi debere, ubi de ara tan- 
tum sermo eaque, opinor, in foro 
posita. Vid. Reinganum pag. 95. 
153 et Lenke: Travels in Morea III, 
p. 283. Cr. laudavit ad h.l. Thiersch: 
Epoch. d. bild. Kunst. pag. 422, 


Car. XLVII. 


diiummoc 0 Bovtex(óco] Ad hune 
Philippum a Segestanis tanquam he- 
roém cultum Creuzer in: Heidelbb, 
Jahrbb. 1836. p. 341 refert numum 
(apud Eckhel. D. N, V. I. pag. 237), 
qui in altera parte virum praebet, 
qui eqnum habenis tenet, Ob Zu- 
tacidae nomen vestigia quaedam sa- 


' , , 
Zogievge uév vvv rQozO 


crorum Zuddhae Indicorum stirpie- 
que Indicae in his invenit Ritter: 
Vorlialle pag. 351 coll, 324, De qui- 
bus sane ipse viderit vir doctissi- 
mus, Mox Koorovrirns dva di- 
citur, ut V, 43 dvi o EAsovtoz. Ad 
&ouoccurvog conf. IIT, 137 ibique 
nott. Ad verba seqq. xeAliGrog Ei- 
Arnvov spectant nott. ad III, ] et V, 
12 de puleritudinis vi apud Graecos, 
de qua etiam monnit Krause in Thea- 
gen, pag. 47, plura afferens de hono- 
re adeoque cultu ipso, quo vel victo- 
res in ludis solemnibus vel omnino 
homines corporis pulcritudine insi- 
gnes proseeuti sint Graeci, Conf. 
quoque Wachsmnth: Hellen. Alter- 
thumsk, I. pag. 338 seq. 


Svaíiys. avróv fAdaxovrar] Eius- 
dem rei ex Herodoto meminit Eu- 
stathius ad Ili. p. 383, 43 s. 200, 36 
exhibens fAdoxovro, quod idem duo 
afferunt Herodoti codices, probante 
Wesselingio. Observat autem Nae- 
gelsbach (Nachhomerische Theolog. 
pag. 59), f4caxco9 ci non tantum si- 
gnuificare: propitium reddere (deum), 
placare. verum omnino colere (deum), 
idem fere atque Üegezeverv, Quae 
laudavit idem vir doctus ex He- 
rodoto (VI, 105. VII, 178) et Xeno- 
phonte (Cyropaed. III, 3, 22. Oe- 
con. 5, 3), iis tu adde ex Herodoto 
I, 50. IV, 7 (ubi cf. nott.), V, 83. I, 
67. VIII, 112, Ad vim vocis Tjoorov 
Cr. adhiberi vult Raonl-Rochette in 
Orestcide pag. 153, not. 4. Plura de 
hoc heroum Graecorum cultu, con- 
iuncto illo quidem eum sacris mor- 
tuorum in honorem et gratiam pera- 
ctis affert C. F. Hermann: Gottes- 
dienstl. Alterth. $. 16. not. 3. 
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£i. 0b dqvéoyero flaciAevouevog oxo KAco- 


péveos, x«l xeréucve dv Exiovy, éflao(Aceve iv AaxcÓaiuovosg. 
oU ydg rwv& zoÀÀOv ygovov zobc ó KAcouévgg, dAÀ' &zé9ave 
&zxcig , 9vyeréga uovvqv Auràv, rij ovvoua qv I'ogyo. 
"Amixvéeran 0 v Ó Apiireyóons 0 Muijrov vvoavvog dg 49 
Uv Exdorqv, KAsou£veog £yovrog tjv agyiv. và 01) és Aóyovg 
Qe, Og ZexiÜciuOviOL A£yovat, Éyov qdÀxcov zívaxa, dv [17] 
y'js &zaGns zeoíodog éverérugro, xal 9AaG« ve zxaG« x«l z0- 


Car. XLVIII. 


t| ÓR jvfayero flaciltvouevoz] 
Structuram verbi dvéyro9ot cum 
participio attigimus supra ad V, I 
Comparat cum Herodoteis Pausa- 
niam, eadem in re ita loquentem III, 
3. . 8. 8 Sicbelis, doctissimus editor: 
0? yaQ qjvetysro ozcaxovttw KLlto- 
uívr uévov £v Aaxtüc/uovi, In 
verbis proximis: oU véo xiva 7OÀ- 
Àóv yoóvov pronomen rig colloca- 
tum ante adiectivum z02vg advertit 
Iacobs. ad Aelian. N. A. XII , 20, 
ubi similes laudat locos. 6075o, 
quae h. l. et V, 51 memoratur, post- 
ea Leonidae, qui ad Thermopylas 
obiit, nupsit, teste Herodoto VII, 
239 coll. Plutarch. Opp. II. pag. 225 
A et pag. 145 E. F., ubi videatur 
Wyttenbachii annotatio Tom. Il. 
p. $02. 1180. F. R, C. Krebs. Lectt. 
Diodorr. (Weilburg. 153?) pag. 59. 
Quod enimCleomenem regnantem se- 
quebatur Leonidas , Cleomenis quo- 
que filiam unam relictam in matri- 
moninm duxis:e videtur; vid. Lach- 
mann: Spart. Staatsverfass. p. 175. 
De ipso nomine, quod gerit haec 
Cleomenis filin, conf. Fritzsche ad 
Aristophan. Thesmophor. pag. 470. 


Car. XLIX. 

rà O5 ég loyovg 5/t] Ad reyem 
igitur accessit Aristagoras, neque 
ad ephoros, quorum potestas quam- 
vis iam illa aetate haud levis (vid. 
supra V, 40 et VI, 82) fuerit, eo ta- 
men nondim progressa esse videtur, 
quo postea illam pervenisse con- 
stat, cum legatos aliarum civitatum 
exciperent primi atque de eorum re- 
bus decernerent (vid. IX, 8). Itaque 
reges tum illam potestatem sive 


praerogativam adhue tenuisse vi- 
dentur, ut legatos aut alios insignes 
viros aliis e terris Spartam profe- 
ctos exciperent eorumque mandata 
audirent. Quae sequuntur: og /«- 
x£Óciu orco A£yovat, fidem declarant 
scriptoris in indicandis iis, a quibus 
singula quaeque percepit mox pro- 
ferenda, In quibus quod dubitat 
Grote (History of Greece 1V. p. 30, 
eui assentitur Duncker: Gesch. d. 
Alterth. 1V, p. 622), num revera sic 
locutus sit Aristagoras, omnia in 
maius extollens Persasque nimium 
despiciens, quorum vel nomen Graoc- 
cis timori fuisse Noster scribat VI, 
112, equidem consulto sic locutum 
esse credo Aristagoram talia ia- 
etantem, quo facilius Spartanis per- 
suaderet. 

fjov ydixtov míévawa w. v. à.] 
qdXxrov mívaxa dixit aeneam lawi- 
nam 8. tabulam geographicam , cui to- 
tius terrae. ambitus erat. insculptus. 
Nec alio sensu diei zivexiov apud 
Aelian. V. H. III, 23 (ubi cf. Kuehin, 
et Perizon.) et nívaxag apud Dio- 
gen. Laért, V, 51 annotat Valcken, 
Alia, quae magis huc spectant, dabit 
Cr, ad Antiquiss. historicc. fragmm. 
pag. 9 seq. et qui ab eo nunc cita- 
tur, Wyttenbach. ad Platon. Phae- 
don. pag. 205. De voce 7*9íoó.;g 
hac in re solemni conf, Aristophan, 
Nubb. 206 aliosque locos apud Rein- 
ganum loco mox laud, p. 37. Infra 
Noster dixit: d&ixvog — Pu tÜs yns 
Tv zegíodov, rnv igfgrro jh 
TQ mV fveerumuévrv, Est vero 
haec prima omnium apud Herodo- 
tum mentio mapparum geographica- 
rum, quae vulgo dicuntur (cuius in- 
venti laudem Anaximandro tribuit 
Strabo I. p. 7 s. 138 coll. Diogen. 
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r«uol zavreg. &zUxveouevog 0E c Aoyovg 0 Mguoreyógne, ÉAcye 
zg0g «UrÓv tdÓc" KAsóuevec, Gzovósv uiv vzv dusv ui 9ov- 


u&cyns vus év8avra azx(Evog* 


T& y&Q xavQxovr& dott TOLeUTG. 


"Iüvov z«ió«g óovAovs cive: avv! dAcvOfgov , Ovti0og xal &À- 
yos u£ywarov uv avroict quiv, £r. 0$ vàv Aouxóv vuiv, 000 
zgoéGrare to EAÀAd0og. vbv àv xgóc 9:v vàv EAAqviav U- 
0«09c "Iovag ex ÓovAooUvgc, &vógas óuctuovag. Evzcvéag 0b 


Laért. II, 2), ita ut Hecataeus map- 
pam iam inventam melius excoluis- 
se ac perfecisse adeoque commen- 
tariis scriptis illustratam in vulgus 
edidisse videatur, Conf. Mannert: 
Geograph. I. pag. 10 seq. et Gros- 
kurd in vernacula Strabonis inter- 
pretat. pag. 0, Perquam igitur pro- 
babile est, quod ponit Dahlmann. p. 
114, aeneam hanc tabulam ab Arista- 
gora Spartam allatam nisi ab ipso 
Hecataeo confectam credamus, ad 
eiuscerterationes, ad systema, quod 
vulgo vocant, geographieum fuisse 
adornatam, 'T'u conf. Ukert: Geogr. 
I. 1. p. 70. I, 2, p. 170 et qui plura 
de huiusmodi tabulis geographicis 
eum in universum, tum vero etiam 
de hac Hecataei quae fertur tabula 
disseruit Reinganum : Geschichte d, 
Erd- u. Lünder-Abbildung. etc. I. p. 
110 seq. De Anaximandri atque Ar- 
chimedis globis coelestibus dispu- 
tasse fertur Schiek, in Programmate, 
quod prodiit Hanov. 1543. 4. Quod 
ad inventi antiquitatem pertinet, 
Rennel pag. 528 affert, in India 
quoque repertam esse laminam ae- 
neam, in qua similis terrarum de- 
scriptio fuerit repraesentata, literis 
adiectis Sanscritanae linguae. Sed 
eam laminam. ad Christi natales re- 
ferunt. — In seqq. 9ovudcrsc repo- 
sui ". Sou«ccgs, ut semper. Conf. 
IV, 

- x xarnxovre doro toravra] 
Ita cum recentt, edd, exhibui pro 
vulg. T xatrnxovra ydo lori TOLOD- 
r«. Ad loci sententiam bene anno- 
tat Wesseling., tà xoTZXOVTC 8. t 
xacTxorta ztQrnyuato res dici urgen- 
tes ac praesentes, ut I, 97. IV, 136. 
VIII, 19. Tu add. VIII, 40. 102, 
Attigit quoque Siebelis ad Pausan. 
I, 5. 8. 4. p.22. — Unde hic exsistit 


PEN 


sensus: Sunt enim haec fere, quae me 
urgeant, ut te adeam necesse sit s. hic 
enim fere est rerum praesentium status. 
— Inlocutione "Ióvov naidag pro- lo- 
vag honoris aliquid inesse observat 
Wachsmuth: Hellen. Alterthumsk. 
I, 1. pag. 321. Tu conf. Herod. I, 
27 ibique laudd. V, 77. Alia affert 
Blomfield in Glossar. ad Aeschyli 
Pers. 408, nec hoc loco praetermis- 
so. Aliis locis satis constat hac pe- 
riphrasi indicari scholam quandam 
8. familiam, ut monuit Boettiger: 
Ideen z. Archaeolog. d. Malerei p. 
136. 

000 moofcrars tác Eiidóog] 
zootGrfert ex una Aldina fluxit; 
reliqui libri zgo£at«ré, quod Din- 
dorfii (Commentat. de dial. Herod. 
p. XXXV III) et Bredovii (p. 398) 
iussu revocavi, licet zootGr£att tue- 
atar Buttmann. in Gramm. Graec. II. 
p. 29. Ipsa loci sententia haec est: 
Quod Iones in servitutem redacti sunt, 
nobis quidem ipsis maaimum est pro- 
brum ac dolor, verum etiam praeter ce- 
teros Graecos vobis, quo magis vos re- 
liquae Graeciae praeestis. Apparet 
autem ex his verbis, quibuscum con- 
ferantur, quae supra I, 69 (9a£ag 
yàe zvvÜdvouoi zQotcr&vot tig 
'Eii«óoc) leguntur, illo tempore 
qytuoríav penes Spartanos iam 
fuisse, quos ut olim Croesus, ita 
nunc Aristagoras eam ipsam ob 
causam primos adit, opem petitu- 
rus. Conf. C. F. Hermann: Griech. 
Stantsalterth, 8. 32, — Mox cum 
recent. editt. omisi articulum T7js 
ante Qoviocirzc vulgo additum. Cf. 
IX,89. In proxime seqq. librorum 
vetustorum auctoritatem secutus de- 
di: eUmErÉQG 9i Suiv ta9ra old 
rt gopétiv 2ovi, Vulgo: gop£- 
&v old ce loti, Voce gogtiv de 
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vuiv raUr« ol& ve qtg£cw £t. ovre yag ol fiagfagot GAxiuuot 
tiG., Duel v& 1& Fg vÓv moAeuov ég và u£yuara avijxere geris 
z£gv. 5j vt u&ym «UrGv éGrl roue, vobe xal eiyur, fgagéa: 
&vaEvgídug db Zyovreg &gyovrat ég t&g ucyag x«l xvoflacíag 


iml roi xsqmAnow oUro sUxeréeg qtugonD vat. &Gt. 


"Eri ài 


x«l dycaOG volo. qv Tztugov éxe(vrv vsuou£voust, 06« ovót 
rolO, Gvvza0OL GAÀo,01 , &xó jovGoU «obau£voui, koyvgog xal 
q«ÀxOg xal dGO ns mzovx(Ag xal vmofoyut v6 xal avÓQizoÓa, vd 


$vug fovAousvo, eUrol dv Eyowte. 


prospero successu utitur Noster 
quoque V, 89. III, 42. VIII, 68. 

ojrr yàg of feioflpo: *. t. À.] 
Particulae o?r& mox respondet re, 
de qua structura conf. nott, ad IV, 
94. VI, l. Quo eodem pertinet o» 
— t£, 'de quo monuimus ad V, 11. 
Conf. 'etiam Kuehner Gr, Gr. 8. 743, 
3. Quae sequuntur: rd 2g tóv z6- 
Asuov (in üs, quae ad bellum geren- 
dum attinent, i. e. bellica virtute), bene 
seiungenda esse a verbis 2g td ué- 
yi6x« nemo non videt. 

ig và u£yiova dviuere doerijg m£- 
Qi] i. e. ad summum virtutis gradum 
pervenistis, praeter omnes eininetis, ut 
interpretatur Schweighaeus. in Lex, 
Herodot., citans similes locos VII, 
134. 13. 9. $. 3. 16. 237. VIII, lll. 

t0bo x«l eiryur) Boaygén] Boayéa 
monuit Wessel. dici Ionum more pro 
Bocz£n, si quidem feminina adiecti- 
vorum in vg exeuntium apud Hero- 
dotum non in £c, sed in é« desinunt, 
quod monstravit Bredov. pag. 131. 
157 seq. Itaque fl'oexéo tanquam no- 
minativus singularis numeri ad «t- 
gu) unice referri debet. Inde in ac- 
eusativo pluralis ffoezécg Noster di- 
xit e/gueg VII, 01. 64. 77. 79. zo£« 
cum ad Persas pertineant atque 
praecipuam armaturae partem con- 
stituant, quaerit Atossa apud Ae- 
schyl. in Perss. 244: móreQa yag vo- 
Éovixós eiyur Ói 4£ooiv crois 
ztQ£zti ; &d Giraecos enim eorumque 
arma pertinent potissimum Ey 
cradci« x«l prodaziÓrG Gayal, ut 
Chorus vs. 245 respondet, i. e. Aa- 
stae atque clipei. De Persis arcus 
tractandi arte conspicuis vid. Bris- 
son. De reg. Pers. princip. I11, 18 et 


Kovoíxqvre. 0? aAAQjAGV 


supra nott, ad I, 73. III, 21. Ad 7a- 
stas quod attinet, ipsa monumenta 
Persica, quae exstant Tschilminar et 
Nakschi Rustan, quae antiquorum 
Persarum feruntur sedes praecipuae, 
hastas hominis staturam non exce- 
dentes indeque iure breves ab Hero- 
doto appellatas commonstrant. Vid. 
Mongez. in Mém, de l'Instit, 'T. IV. 
pag. 08. Ad ava£voíÓag conf. nott. 
ad 1, 71 et III, 87. — xvoflacíe ea- 
dem esse videtur, quae alibi rucgc 
vocatur, capitis tezumentum apud 
Persas commune. Conf. Suidas s. 
v. *vofacig 'T. IT. p. 400. Aristoph. 
Av. 487 [462 Both.] ibique Schol. 
Herodot. VII, 61. 64. Plura Brisso- 
nius l. l. I, 46, Mongez. l. l. pag. 16 
coll. 78 81. Conf. etiam Yates: 'l'ex- 
irin. Antiqq. I. pag. 397. Quod se- 
quitur Zzl cot xeqeAgjot (i. e. tia- 
ras capitibus impositas gestantes), pla- 
ne eodem modo dixit Noster VII, 72. 
74. 75. 76 ete., qui in eadem re quo- 
que dixit zegi t9jot usq VII, 
61 (ubi vid, nott.). 64, 78. 70. Ad 
praepositionem zl hac in re adhi- 
bitam sequente dativo pertinent, 
quae supra ad V, 12 notavimus. 

&7x0 y9vcoo &obeuévoii] Vulgo 
reddunt: aurum statim, cum proprie 
valeat: ab auro si quis incipere vo- 
luerit enarrationem bonorum omni- 
um, quibus illi utuntur. Similem in 
modum &oEcutvov Noster scripsit 
III, 91. Conf. Kuehner Gr. Gr. $. 
660. not. 1, qui similia quaedam at- 
tulit, in quibus haec locutio sic ad- 
hibita invenitur, ut reddi possit: 
praecipue, vorzüglich. 

:& Ovuc Bovióusvo: «)rol] dv 
£yoive] », quibus vos , si potiri libuerit, 
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£yOuevot, os éyà qodco. TIóvov uiv vàvót o0: Avóol, oix£ov- 895 
rég t€ qOQrv cyaO nv xai zoAvagyvogoraro, évreg. Ótuxvog Ó& 
Eeye vara Po víjo yrs trjv zegíodov, tijv égégero £v v mívaxt 
évrevuu£vgv.  AvÓÀv Ob, iqq Aéyov 0 gwrayógus, otóe 
Zyovret dpvyss oí z90g rv qj, zoÀAvzQoflaroraro( ve Fovreg 
&z&vrov vOv Zyo olde xal zoAvxagzórero.. Oovyàv Ót £yov- 
rct Kazzxadoxor(, vovg mutig Xvgíovs xaAfoucv, rovroiGL Ót 
z90covgou KíAuxeg, xarixovreg éxl QA«00av rgvàc , &v y 0e 
Kuzgos vios x£rtat, of zevraxógwe vtAavra fjaciuACC r0v Éx£- 
rét0v. qógov. ézireAeDo.. KiAéxov t vràvÓe £yovreu Mou£viot 
olde, x«l ovro, &ovreg zoAvzoóflarov "Aouzviov 0? Merigvol, 
q90gv vgvós £jovreg. Egerat Ót rovrov yn qs Kwootgy. ev vij 
07 zteg& zorauóv rovóc Xodozyv xciuevá &oru và XoUoc ravra, 


poliemini, recte vertit Valla. Qnod 
Reiskio venit in mentem, Qvuo fa- 
lourvot, significaret animo conside- 
rantes. Hic narratis congruit 2vua 
flovióurvot, cupide volentes vel animo- 
se desiderantes , iid vunrixdg 7006 

teh Dterk elut vor Idem fuisset: ré, 
E cvOs vu?v dv rjv Qvuüc, aDrol dv 
Eyois.* VF alcken, Tuconf. III, 123 
init. et in seqq. ad vocem zroiv«g- 
yvocrarot cf. nott. ad IIT, 00. Mox 
dedi, libris iubentibus: és rns ys 
Tv mtgí/oÓ0v, cum vulgo esset fg 
Tav t5e ync ztoíoÓ0v. — Ad locu- 
tionem 797 A£yov cf. V, 18. 36. 50. 

zo vmofatateror rs lovrtg — 
xal zoivxeomoteror] i. e. qui mul- 
tos alunt greges multosque capiunt fru- 
ctus, ditissimi igitnr multo tum gre- 
gnm tum agrorum proventu. Quod 
ad gregum copiam attinet, conferri 
nunc poterit Tehihatcheff: Asie min. 
II. pag. 741. De Cappadocibus conf. 
VII, 72 et nott. ad I, 72. — In pro- 
xime seqq. 9uiaccav r5vór dixit 
mare mediterraneum, ut I, 1. Add. 
Sallust. Iugurth. 17 ibique Clessii 
nott. in interpretat. Sallustii verna- 
enla, quae prodiit Stuttgardt, 1855. 
pag. 107. 

Oi zttvrcxOGIG TCÀlevTOG — ibmirt- 
Ac9ct.] Conveniunt haec cum iis, 
quae leguntur supra III, 0. Ad vo- 
cem Zzéretov conf. 11I, 89, 

"Aou£vtoi] Cf. Stephan. Byz. s. v. 
"Agu£vía p. 169 et Eustath. in Dio- 


nys. 6094, ubi et h. I. et alterum VII, 
73 simul respexit. 'Tu vid. no!t. ad 
III, 03. Add, Ritter: Erdkundell. p. 
780, qui reete monet, Armenios He- 
rodotum non nisi pastores cogno- 
visse, quos Xenophon in vieis habi- 
tantes et nliud vitae genus tractan- 
tes invenit, Qui iidem zoivmoofla- 
TO: dicuntur; qnod si quis ad om- 
nem rem pecuariam ac singillatim ad 
equos, quibus egregiis omni fere 
tempore abundavit Armenia, teste 
eodem Rittero l. l. I1. png. 759, re- 
ferri velit, vereor ut assentiri pos- 
sim, eum Herodotus tantum de zoo- 
Brev genere, quo equos sane vix 
comprehendi posse existimem, cogi- 
insse videatur. De JMatienis dixi- 
mus ad I, 72, de Cissiis III, 901 coll. 
VIT, 61. Quae mox noster habet: 
15 j0* Kioctn, in iis pronomen de- 
monstrativum ita ponitnr, ut arti- 
culus non adiiciatur: de qno monu- 
isse video Krueger. ad Xenophont. 
Anab, VII, 2 8.2 (nbi ex h. l. mi- 
nus accurate citat 5s Kizoog pro 
59€ Kicotn), et nd I, 2. 8. 20. Add. 
Held. ad Plutarch, Aemil. Paul. 22, 
p. 228 seq. — Iro Xoaozte e codd. 
plerisque restitui Xodozrv, quod 
idem V, 52 omnes quantum scio libri 
praebent: vid. modo Bredov. p. 229. 
De ipso fluvio diximus ad I, 158. 
TG Zovo« ra5ra] Satis constat 
Susis partem anni commorari soli- 
tos fuisse Persarum reges: de quo 
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$uo«vgol évQ«Ur« eiGL. 


'"Eióvreg Ób vavrQv tqv z0Aw , 9«g- 


G£ovrtg Yjür v zlii zAovrov z£gu égíGeve. aAA zegl ubv qoos 
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veterum testimonia praebet Brisson. 
De reg. Pers. princip. I, 67. 68 coll. 
I, 182 de gazis ibi reconditis, de 
quibus Wesseling. conferri iubet 
Strabon, XV. p. 728 s. 1059 A... Cr. 
praeterea de Susis, de quibus vete- 
rum scriptorum locos congessit Bris- 
son. De reg. Pers. princip. pag. 88 
seq., conferri vult Athen. XII. pag. 
513 F. pag. 409 Schweigh. Daniel, 
VII, 2. Nehem. I, l. Bochart. Ge- 
ogr. sacr. II, 14. p. 451, Mannert: 
Geogr. V,2, pag. 484 et inprimis 
Hoeck: Vet. Med. et Perss. Monumm, 
pag. 98. 01. Tu vid. quae e recen- 
liorum peregrinatorum testimoniis 
attulimus ad I1I, 70, In seqq. ad 
verba £vQc — ivéa)ra ci, in qui- 
bus adverbium relativum (iv&a) ex- 
cipit demonstrativum (év&«)r«), cf. 
Matth. Gr, Gr. 8. 474, 3. not. 

tà hii ziovrov aíQi &gífeve) i. e. 
Cum love divitiis certare poteritis.** 
Attigit proverbialem locutionem Eu- 
stath. ad Dionys. Perieg. 1072: in 
qua certandi verbum ponitur in com- 
paratione de similitudine, ut bene 
annotat Valcken, citans Herod. 1V, 
152. Theocrit. IV, vs. 63. Athen. 
lIL. p. 75 E. Sic, eodem monente, 
certandi verbum apud Horat. Epod. 
2 , 20. Od. II, 6, 15, ubi multa Lam- 
binus. — In proxime seqq. particu- 
lam &« adverte aliquot verbis post- 
positam, Paulo aliter IV, 64, ubi 
vid. nott. 

orav Fari ou£ac udyag dvafdi- 
Ato9ci] Pro yorov Florentinus li- 
ber et hoc loco et plerisque aliis, in 
quibus haec vox occurrit, praebet 
q050v, quod receperunt Schweigh. 
et Gaisford.; vulgatam zoróv reti- 
nuit Matthiae, quam eandem equi- 
dem cum recentt. edd, tenendam 
Quxi; cf. I, 41. 57. II, 133. V , 50. 


890. 109. 111. VI, 23. 43. 84. VII, 6. 
13, 17. 160. IX, 4l. Verbum dv«- 
fjaàitaga:, quod omnes codd. affe- 
runt, Schweigh. mutatum vult in 
&valaf£oQat eo sensu, quo III, 60 
dvala£cta: w(vóvvov, quod probat 
Matthiae, his adiectis verbis: ,,Sic 
est ILI, 69. avaaiisaQa: x(vdvvov 
est di/ferre, ut apud Thucyd. V, 46. 
Non dissimulandum tamen, dvafaà- 
AtgÜc. mOltuov comparari posse 
cum caciQeoQa qoporéov, sibi im- 
ponere, suscipere, de quo vid, Toup. 
Em. Suid, T. I. pag. 242.'* At recte 
vulgatae patrocinatur Schneider. in 
Lex. Gr. comparans similis usus 
verbum &v«goéztetv et Aeschyleum 
illud 8. c. Th. 1030 (952 Both.) ava 
x(vüvvov Bald, quod ipsum Blom- 
field Graece dici posse negans sic 
mutavit: xau xivd uve Bao, parum 
recte mea quidem ex sententia, Nam 
hic ipse Herodoti locus, qui non fu- 
git Passow, in Lex. Gr. , verum do- 
cere poterat, Itaque probo equidem 
quod Both. restituit xavà xévdvvor 
Bai, quod dictum pro x«l x/vàv- 
vov d rapa idem valet atque xol 
&vaggíUo x(vOvvov, ut bene inter- 
pretatur Abreschius. Nec moror 
verbum medium, in quo ipso haeret 
Schweighaeuserus, In mentem enim 
veniunt d»cigeigOet zoÀsuov (V, 
36). alia id genus, Itaque retinui 
cum recentt. edd. dva 1Atcüot, id- 
que de eo intelligo, qui pugnam (in 
se quasi) suscipit. Ad vocem /coza- 
Aé«g, qua etiam utitur Thucydid. 
II, 39 et IV, 94, plura allata inve- 
nies in Thes. Ling. Graec, IV. p. 676 
ed, Dindorf. Herodotus ea quoque 
utitur I, 82. In seqq. ad verba 7ov- 
605 ízóutvov Pctri ovÓ:v cf, laudd. 
ad III, 600 et ad verbum é£vdy&v 
IV, 79. 
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50 tvafcAAouet vo. &g roírqv qu£onv azxoxguwéto9a. 


Tore uv ds 


roGoUrov TjA«Gav. éxeí ve Ob 7] xvi qu£or Ép£vero rrjg axoxgí- 
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eh x«i f«giién. Ó 
OefaAAOv Pxsivov cv, 


0 ài Mgworeyóguo, r&AÀ« Qv Gogóg xol 
év rovrQ é6giAy' yorQv ydg quv ur 


Acy&tv x0. dv, fovàóutvóv yc Eaagrujtag ifayaytiv dg Tv 


-«Q£yov] Unus Sancrofti liber 
zQEÓOv, quod ipsum invenitur I, 129. 
VII, 107, VI, 72. 82. 137. VII, 24. 
164. 229. Euripid, Phoeniss. 523. 
At merito vulgatam praetulerunt 
Valcken, et Wesseling., cum verbum 
z«Qfytt, ut apud alios rerum scri- 
ptores, ita inprimis apud Herodo- 
tum impersonaliter adhibeatur eo 
sensu, quo alias ZEeori, ztégsori, li- 
cet. Cf. HI, 142. 1V, 14. 140, V, 98. 
VII, 120, VIII, 8, et quae in nott. 
ad III, 73 attulimus, Apud Thucy- 
didem, ut notat Valcken. , aliquo- 
ties zaQuGyàv et mcQecyzóv xao, 
occasione commodum oblata, 1, 120. 
V,14.63. Tu vid. Kuehner. Gramm. 
Graec. 8.670, a.et 8.414,3. — Verbum 
dvefaAlouet differ. endi, dilatandi no- 
tione occurrit VI, 80. 8. 2. 88. IX, 
8, alibi, atque infinitivum additum 
habet, de qua structura vid, Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 637, 1. Sensus est: 
Differam utique in tertium diem, quo 
tibirespondeam. Pro dr oxgivésatat 
Dindorf. et Dietsch dederunt »zo- 
xguvéeagat, ut mox $7:0xoíót0g pro 
« zt 0xgíatog, libris scriptis omnibus 
invitis, a quibus standum esse di- 
xi ad L, 48, licet aliter videatur Bre- 
dovio pag. 37. 


Car. L. 


Tóc uiv lg vocovrov qAacav] i. 
e. tunc quidem eo usque (in colloquio 
$8. in tota hac re) progressi erant, ut 
bene interpretatur Schweigh. in Le- 
xie. Herod., comparans II, 124. Ad 
locutionem 7 xvg/5 qu£Qr, qua dies 
constitutus 8. praestitutus significatur, 


vid. I, 48, IV, 140. V, 94. VI, 129. 
Adhibnit Karsten in Commentt. ad 
Aeschyli Agamemn. pag. 213. — Ad 
TÓ GvyxtíutvOv cf. III, 158 ibique 


ott. 

xal OrafldAAov fxsivov t9] i. e 
el scite eum fallens, circumveniens : quo 
eodem sensu Óia(jd2iv invenitur V, 
97. 107. Vid. nott. ad III, 1 et V, 
35. De vocula ev postposita vid. 
nott. ad V, 27; de voce cogógs (i. e. 
prudens, .callidus) nott. ad V, 18. 

£v rovro dogcr|] Nec in eo tan- 
tum falsus est Aristagoras, sed et- 
iam, ut annotat Wesselingius, in cor- 
poris cultu et Ionico luxu, a severis 
Spartanorum moribus immaniter 
discrepante, 26$ ra Zyov zoiveeli 
xcl Tiv GÀÀAQv rQogr» rm» Iowi- 
xgv , uti apud Zenobium V, 57 et 
Suidam in Ono: v& Minjote (T. II. 
pag. 665). 

zotàv jo uiv ur Aéyiv *. t. À.] 
gotov (ubi Florentinus zo£óv, quod 
Schweighaeuser. et Gaisford. rece- 
perunt) cum recentt, edd. revocavi: 
vid. nott. ad V, 49. Ad structuram 
conf, Kuehner Gr. Gr. 8. 670,a. et 
lul. Geisler: De Graecc. nominatt. 
absolutt, p. 42. — Ad verba Aéyti 
LA &à v, conf. III, 80: Ziég8noav à* 
dv ibique allata ; ad àéyet — gag 
vid. nott. ad V, 18. Ad ro 2v (ve- 
run) conf. I, 95. 116. VI, 37. 50. 
VII, 209. Quod ad loci argumentum, 
minime hine probari poterit, Hero- 
dotum plane probasse mendacium 
aut certe in quibusdam casibus il- 
lud admisisse. Nam ea hic Noster 
eloquitur, quae Aristagoram, sua 
commoda unice spectantem nec id, 
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"AGínv, A£yec 0 àv vgiàv uqvàv qég elvai viv &vodov.. 'O 0$ 
vzcgzxáGag vOv Éx(Aowrov Aóyov, tóv Ó MQiorayóQue Giro 
A£yzw. zt£Ql trjg 0000, exe à Ecive Mugjoie, &zaAÀd0060 dx 
AXxmágrgs x90 ÓUvrog pA(ov* ovÓfv« yàg Aóyov tvezé« A£ytug 
AaxtÓauuovíowr. éQéAOv Gg£ag azxO0 DaA«OOQS rQuOV ugvav 
000v dyaytiv. 0 uiv à; KAtouévgs «Ur txag Qt ég t ol- 
xíu. 'O 0b guoreyóQuc, Aefv (xtvugirv, zie ég vov KAso- 51 
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ToU ztciÓ(ov £ivexa.. évOaUra 07] 0 AguovayOQrs joyero &x O£xa 
vaÀ&vrOV UvzxiGjvtOutvog, mv ol ixwrcAÉO] vOv dÓÉcro. dva- 


quod iustum esset, dicere oportebat, 
minime suam ipsius sententiam ape- 
riens, quae a mendacio sane quam 
maxime abhorrebat. Nec magis huc 
pertinet, quod perperam statuit Hoff- 
meister l.l. p. 64, alter locus No- 
stri III, 72, ubi vid, notata. 


ozaQmécag vóv éx(Aorov ioyov] 
i. e. praecidens reliquum sermonem, 
interrumpens. Eodem modo Noster 
IX, 91. Ad dictionem óguzro A£- 
yttv cf. IV, 16. III, 56 ibique nott. 
Quod in Sanerofti libro pro àouy- 
ro exstat ZusAie, glossam sapit. — 
In seqq. cum Schweigh. et Gaisf. re- 
posui 10yov £Uem£a 1£ysts, quod plu- 
Pimi ferebant libri scripti. In San- 
crofti libro invenitur EUETZETÉM, in 
uno Parisino tÜmfrt«, unde fluxit 
&vzETé (rem facilem), quod ex edit. 
Wesseling. et Valcken. Schaefer et 
Matthiaeretinuerunt, Equidem cum 
Schweigh. Aoyov s)sz£«, quem Ne- 
gris exponit &o£Gxovrce, interpretor 
sermonem bene sonantem et auditu 
gratum, 


Car. LI. 


Aaa v I«srnornv] i. e. sumpto oleae 
ramo, lanà involuto, pro more suppli- 
cum, Cf. VII, 141 et vid. Klausen, 
ad Aeschyli Choéph. 079. pag. 218, 
et quae plura de hoc supplicum si- 


gno affert C. F, Hermann: Gottes- 
dienstl, Alterth. d. Griech. 8$. 24. not. 
14; quibusadd. accurate de his expo- 
nentem Arn, Steudener: Das Symbol 
d. Zweiges etc. (Halle 1857) p. 28. sq. 
Mox e Florentino cod. cum recentt. 
edd. reduxi zooctorrxse, ubi vulgo 
ztQotot5xtt, unde Schaeferus effin- 
xit z«gectrjxcr. Tu conf. I, 80. 


Tíoytro — vztogvtouevos] i. e. in- 
cipiebat a decem talentis, quae pollice- 
batur. Pro vulg. &Qztro scripsi cum 
recentt. edd. 5oz:ro, idemque feci 
VI, 75, cum augmentum in hoc 
verbo nusquam neglectum sit, do- 
cente Bredov. p. 295. Quo eodem 
viro auctore p. 310 mox scripsi cr- 
ódbaro, cum in verbis ab av inci- 
pientibus augmentum omitti soleat. 
Supra «vdabacOct Noster dixit II, 
55,57. — Ad verba: zgosfaivs — 
9xtolailov (i. e. progrediebatur au- 
gendo semper pecuniae summam) cf. 1, 
134 fin, — Mox pro Z; 0, quod Mat- 
thiue et Bekker. retinuerunt, cum 
Schweigh. et Gaisf. refinxi n 0". 
Tu vid. nott. ad IV, 160. De 
augmenti reduplicatione omissa in 
verbo $z0ó£Ósxro vid. nott. ad V, 
34. E Florentino libro aliisque Din- 
dorf. et Dietsch. dederunt $z*óé- 
ótxro; equidem Mediceum sequi 
malui. — De Gorgo conf. citata ad 
V, 48. 
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Ilírtg, diaqütoít o& Ó Ecivog 
*. T, À.| Quae ita Dorice effert I'lu- 
tarch. II. pag. 240 D: xareg dott 
6t, à mártg TÓ BrvvALOv, idv uin 
TÜL0V apUrüv s of«íag infa gs. 
Verba 7v uj &zo6rág ins reddunt: 
nisi ocius discesseris, si quidem in 
participio eundi verbis addito ta- 
lem fere vim inesse doccut. Vid. 
Matth, Gr. Gr. 8. 959. Infra VI, 34 
legitur: (ov reg ài tav fov 030v 
— qjicav. Ad Bbeyévero conf. ci- 
tata ad I1I, 142. Ad £z zi£ov conf. 
nott. ad VI, 42. 


Car. LII. 


&ugl r5 000] Eodem modo No- 
ster utitur praepositione augi V, 19. 
Quae sequitur itineris descriptio, 
ea maximam certe partem fluxisse 
videtur ex itinerariis mercatorum, 
quos ab Ioniae urbibus ad interioris 
Asiae tractus ad Babylonem usque 
et Susa certá quadam viá proficisci 
solitos Noster consuluit, nisi ipse 
eandem viam emensus ex iis, quae 
ipse cognovit, haec retulisse putan- 
dus est, Ac solent, quod nemo fere 
nescit, per Orientem qui mereatu- 
ram agunt, coniuncti plerumque ad 
merces advehendas permutandas- 
que iter facere certá quadam ac 
definitá viá , qua tuti simul et rebus 
necessariis instructi loca deserta 
perlustrent. Nec dubium, quin, qui 
nunc viget mos, idem olim quoque 
obtinuerit, cum ipsa regionum na- 
tura ac ratio sie postulet. ltaque 
valde fit probabile, enarrari h. l. ab 
Herodoto eam viam, qua Iones mer- 
catores inde ab Asiae minoris ora 
ad interioris Asiae tractus, ac prae- 
cipue, ut videtur, ad Babylonem et 


Gra9uoí v& zavtay 


Susa, mercaturae causa proficisci 
solebant. Praeter Rennel. in Geo- 
graph. Herodot. pag. 529 seq. et 
Ukert in Geogr. Gr. et Romm. I , 1. 

pag. 74 seq. tu vid. potissimum 
Heeren, Ideen, I, 2. pag. 221 seqq., 
qui egregie monet, hanc viam, pau- 
cis quibusdam mutatis (siquidem 
nunc non, ut olim, ad Susa, sed ad 
Ispahan, quae regia est sedes, iter 
faciunt), eandem ferme esse, quam 
qui hodie a Smyrna ad Ispahan pro- 
ficiscantur, facere soleant, accurate 
descriptam a Tavernio; ita ut ex- 
trema tantum viae pars nunc magis 
septemtrionem atque orientem ver- 
sus flectatur quam olim, ubi ob Su- 
sorum situm ad meridiem magis ten- 
derent necesse erat. Hane enim 
viam idem Heerenius addit ut lon- 
giorem ita tutiorem esse ac magis 
securam & praedonibus, simulque 
omnibus ad vitam sustentandam ne- 
cessariis melius instructam, quam 
si rectá per deserta iter facias la- 
tronum crebris expositus incursio- 
nibus et victu commodo facile def 
stitutus. Haecce via infra cap. 53 
regia via (1 090g 5j B«ciAmir) dici- 
tur, i. e. quae a Persarum regibus (a 
Dario, opinor) facta est, si quidem 
quae iam ante trita fere fuit via mer- 
catorum ex Ioniae ora vel e proxi- 
mis Asiae minoris partibus profici- 
scentium in interiores Asiae tractus, 
Babylonem, Susa, ut hoc potissi- 
mum commemorem , hanc regum 
Persarum curá melius stratam ac 
inunitam, per regiones bene cultas 
ductam omnibusque iis rebus instru- 
etam esse probabile est, quae iter 
facientium necessitatibus inservi- 
rent: factum autem id esse credide- 
rim praecipue in usum nuntiorum 
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regiorum (de quibus vid. VIII, 98 
ibique nott.), in varias regni partes 
iussa regis perferentium indeque 
redeuntium , itemque in usum prae- 
fectorum regiorum in provincias 
missorum et ad regis aulam rece- 
dentium adeoque ipsarum copiarum 
regiarum iter facientium per regni 
Persici provincias: adeo ut haec 
cura viarum regiarum coniuncta vi- 
deatur cum accurata illa regni ad- 
ministratione , quam Darius reznum 
adeptus instituit auctore Herodoto 
III, 89 (ubi vid. nott.), cum varias 
regni pacati terras per satrapias 
divideret, quibus singulis praefe- 
ctos constituit tributumque pen- 
dendum imperavit. Quare equi- 
dem totum id institutum ad Da- 
rium revocare malim, quod idem fe- 
cisse video Grote: History of Greece 
IV. p. 320: etenim insigne mihi vi- 
detur documentum esse curae exi- 
miae, quam regno bene admini- 
strando tribuit Darius, neque acce- 
dere possum Kieperto huius viae 
vestigia usque ad Assyriorum regum 
tempora recedere multumque inde 
Persarum regnum antecedere suspi- 
canti p. 124 in dissertatione, quam 
de hac via regia scripsit, inserta li- 
bello: Monatsberichte d. Akadem. d. 
Wissensch. z. Berlin 1857. Febr. p. 
123 seqq., ubi addita quoque est tabu- 
la geographica singularis, quae pro- 
posuit vir doctus, eximie illustrans. 
Quod vero idem vir doctus p. 125 
ea, quae h. l. Herodotus de hac via 
regia tradit, ex illa Hecataei ta- 
bula, additis iis, quae a Persarum 
praefectis ipse Noster Sardibus ac- 
ceperit , fluxisse contendit: id qui- 
dem mihi quoque verum videtur, 
qui accuratam viae ipsius ac singu- 
lorum intervallorum notationem vel 
e publicis Persarum commentariis a 
Nostro inspectis ductam esse cre- 
dam vel a Persarum praefectis He- 
rodoto quaerenti traditam. Ex He- 
cataei tabula, in qua praeter terrae 
totius ambitum maria tantum et flu- 
mina insculpta fuisse Noster scribit 
eap. 49, singula igitur loca, statio- 
nes, urbes, alia haud indicata esse 
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credibile fit, haec haurire Noster vix 
potuit, qui, ut mea fert opinio, hane 
viae regiae descriptionem , tanquam 
imiiodótov, rerum narrationi inser- 
tam ut exhiberet, eá potissimum cau- 
sá inductus est, quod, ut ipse testa- 
turcap.54init., accuratius explicare 
voluit ea, quae cap. 90 Aristago- 
ram dicentem fecerat de longitudine 
viae per (res menses extensae: prae- 
sertim cum rectá Sardibus Susa pe- 
tentibus brevior utique suppeteret 
via, ex parte per incultas regiones 
ac deserta periculis omnis generis 
referta facienda: quae ipsa ut evi- 
tarentur, haec regia via longiori 
quidem, sed utili ambitu ducebat per 
regiones bene cultas omnia profi- 
ciscentibus necessaria praebentes 
simulque tutas a latronum aut gen- 
tium ferarum incursionibus (dr& ol- 
xtou£vmng te 1] 000g &zxaca xai doqa- 
Aéog). Quod igitur longior erat haec 
via regia, inde intelligitur, cur Cy- 
rus minor natu hac ipsa neglecta 
aliam praetulerit rectá per Asiae 
minoris partes meridionalis ad inte- 
rioris Asiae plagas ducentem, ut 
recte monuit idem Kiepert in anno- 
tatione ad Xenophont. Anab. 1, 2,5 
ed. Hertlein. sec. Ac denique ad 
Herodoteam hane viae descriptio- 
nem accuratamque intervallorum 
notationem haud scio an illud quo- 
que faciat, quod etiam Ctesias, qui 
Herodoti fertur et aemulus et ob- 
trectator, in fine operis de Persa- 
rum rebus conscripti similem pror- 
sus in modum viae rationem eius- 
que longitudinem indicaverat, eum 
in Excerptis (apud. Photium) $. 64 
haec legantur: dn '"Eg£cov u£got 
Béxrgav xal "vài doiduog era- 
Sudàv, gutoGv, z«Qacoyydov, ubi 
conf. quae annotavi pag. 217. De 
huiusmodi viis atque stationibus 
olim scripserant Baeto et Amyntas: 
de quibus vid. quae mox afferemus. 
cr«Quoí rt z«vrayr siol B«ci- 
Àgtoi] Intactum servavi z&vragp?, 
haud mutandum in ze«vrax5; vid. 
nott. ad 1I, 124. — cr«Quoi cum pro- 
prie sint pecorum stabula aut homi- 
num in rure habitantium casae (vid, 
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000g &z«G« xal &GgaAcog. Out uév yt AvÓugs x«l Dovyüjs 
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Evixovre x«l uiv. 


"Exüékevat 0 ix vig Dovyins 0 "AàÀvs 


M , L4 , " * , - , 
zor&uüg, Ém' Q) mUÀau v6 ExtLGL, v&g ÓicksAnGaL z&Ga avayxy 


plura in Thes. Ling. Graec, VIL. p 
645 seqq.), hoc loco dicuntur man- 
siones sive stationes per omnes regni 
partes dispositae, i. e. loca certa et 
definita, in quibus subsistere ac per- 
noctare solent qui iter faciunt, re- 
gis curá omni apparatu, deversoriis, 
aliis rebus instructa, Hinc infra VI, 
119 Darius Eretrienses captos nullo 
malo atleci. sse dicitur, sed eos r5 
Kieatns ons xaro(xtGe » gra- 
Suo tovto), to oUvoud dert "4e- 
Oégixuc: quem erauóv à émvrov nul- 
lum alium esse atque craQuóv fjact- 
Agiov, qui hoc loco dicitur, recte 
notat Grote: History of Greece IV. 
p. 488. Nec aliter apud Polyaen. 
VII, 40, 1 commemoratur locus z7jg 
Ilgaí8og , 0g xaltitat Kouacrós, 
£vO9«a xàuar zvxval xal 4tog z0ÀUg 
xal Gra dpuolzolloé, Add.Strab. 
lI. p. 79. De hisce orapuois, per 
totum regnum dispositis in usum 
proficiscentium, scripserat pecu- 
liari libello Beérov, teste Athenaeo 
X. p. 412 B, a quo eodem citatur si- 
milis liber, quem conscripsit 4uvv- 
rcg, laudatus vel simpliciter no- 
mine ràv XraÜüuor vel ZraQuov 
Iltgcixàv (II. p. 67 A. X. p. 412 B. 
XII. p. 529 C, coll. p. 514 F.) vel 
TÀv tüs Acíag cta Düudv (XI. pag. 
500D.). Cum vero lae stationes 
(cr«9u0l) certis quibusdam inter- 
vallis dispositae essent, haud mi- 
rum, ipsa haec intervalla arcuov 
voce per mensurae significationem 
declarari, ut in Xenophont, Anab. 
I, 2, 5, ubi consul. interpretes, No- 
ster, qui accurate singula perscri- 
psit, inde rà» creQudv numero 


semper etiam addidit numerum pa- 


rasangarum, quos triginta stadia 
ferme zequasse supra ad II, 6 vidi- 
mus; etenim iutervalla singulorum 
c6ragucv non prorsus paria erant, 
sed pro locorum natura variabant: 
adeo ut opus esset accuratius inter- 
valla per parasangarum mensuram 
Persis solitam indicare. 


X«L xaraAUgiEG wcAAtGTGI] Intel- 
liguntur hospitia, in quibus profi- 
ciscentes deverti solent, certis iti- 
nerum spatiis constituta, qualia ad- 
hue per Orientem ubivis reperiun- 
tur e Muhamedi praescripto; vulgo 
vocant Caravauserei, i. e. mansiones 
ad iumenta mutanda vel recreanda, 
ubi ipsi homines itineris requiem pe- 
tunt ac recreationem, "Iu vid. po- 
tissimum Heeren. Id. I, 1. pag. 78. 
I, 2. pag. 222, qui tales aedes ac- 
curate descripsit. Ad ipsam vocem 
xaralveig conf, Diodor. Sicul. XVI, 
4l. — De fluvio Zalye conf. nott. 
ad I, 0, 72. Ad hunc usque fluvium 
quod iter fuisse dicitur parasanga- 
rum 041 , cogitandum erit de eo loco, 
quo cursus huius fluvii occidentem 
versus maxime flectitur ad urbem 
Ancyram non longe inde remotam: 
etenim huc usque a Sardibus rectá 
petentibus via erit 60), milliarr. geo- 
graphiec., quae parasangas Bí ae- 
quant: his si addideris viarum am- 
bages aliaque hic respicienda, pa- 
rasangae 044 non admodum a vero 
recedent Nosterque quam acceuratis- 
sime haee retulisse putandus erit. 
Vid, Kiepert. l.l. pag. 127. Ducebat 
nutem haec via , si eidem viro docto 
credamus, Sardibus Caystrupedium 
indeque per Pessinuntem usque ad 
Ancyram et ad Halyn. 

Ex! Q nvÀai t£ ÉExtiot] Portas, nv- 
Àag , fossis aquae coércendae et, si 
usus requirebat, emittendae causa 
adpositas invenimus III, 117, ut 
bene annotat Wesselingius, citans 
Nahum 2, 6, ubi eiusdem generis 
portae, sed idem monens, portas, 
quae h. ]. commemorantur, in ponte 
fluvii Halyos fuisse, quod non fu- 
gerit Bochart. in Phal. IV, 19, Ac 
sane hic intelligi debent portae, in 
ipsa terra haud dubie ad pontem 
vel eo certe loco, quo per fluvium 
fiebat transitus, exstructae muni- 
menti loco ad hostes grcendos, cum 
olim hic essent Lydii ac Medici re- 
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x«i ovto OLexztQüv rOv zorauOv, x«l pvAextQQuov u£ya x 
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«vrQ. Zufave. 03 £g viv Kazxzaüoxinv xai vavry zogevou£vo 
p£zo. ovQov vàv Kiuuxiov or«t9uoi. üvàv Ó£ovreg iol vguj- 


xovt&, zmaguG«yyau Ób véGGEQeG xai éxavov. 


&zi Ói voic. rov- 


TOv 0DQoLG. Or&kg ve zxvÀA«g OicEcAGg x«l Oi&a qvAaxriQie za- 


Qapu ete. 


zoLtvuÉvQ tgsig e(0l GraQuol, 


Tavra 0 ÓucbeAaGavr, xal Qa vrjg Kuuxégg 000v 


zagaGcyyam, Ób zEvtexa(Óexa 


xaliuiGv. ovgog 0b Kuuxing x«l tus 4guevégg dori zorapuóg 
vuvOixégurog, tà ovvoua EvgQnrue. 'Ev 0t v9 Agusvím 6ra- 
9uol u£v eG, x«vaycyéov zivrexa(Ósxa, m«Qaoayyan. Ói 8E 
xal zevrixovra xcl qjuiGv , x«l qvAaxtiouov £v «vroiGt. ztora- 


gni fines; quales v. c. in ipsa Grae- 
cia fuerunt l'hermopylae, de quibus 
conf. VII, 201 coll. 176. Nec aliter 
hune locum cepisse video Heeren, 
l. l, nec Schweigh. ita vertentem: 
»04 quem (Halyn tluvium) est porta, 
per quam omnino transire oportet, 
priusquam [luvium traiicias.'** In quam 
eaudem sententiam Langius h.l. est 
interpretatus, Simili consilio ad re- 
gionem ab hostium incursionibus 
vel subditarum gentium rebellioni- 
bus tutandam exstructum fuisse 
prope fluvium puto munimentum maius, 
gvàaxrmQouov Eye, i. e. praesidium, 
castellum amplum, in quo militum col- 
locata erat custodia. ltaque nolim 
cum Heerenio l. l, et Langio, verna- 
eulo Herodoti interprete, reddere: 
eine W'ache. Vid. Lexic. Xenoph. 
T.IV. p. 505 ibique Cyrop. VII, 5, 6. 
Add. Polyb. VILI, 17, 5. 

p£zot ovo v tà» Kuuxtorv] Mon- 
tes Ciliciae hic intellexit Heeren. 
Ideen. I, 2. pag. 222, ubi potius de 
finibus sermo. Qui idem Heeren. 
bene monet, Herodoteam Ciliciam 
usque ad Cappadociam extendi se- 
cundum Euphratis superiorem cur- 
sum, ita ut vel Armeniam parvam, 
quae posthac ita vocata est, com- 
prehendat. Quod idem monuisse vi- 
deo Rennel. pag. 485. Add, Ritter: 
Erdk, 1I. pag. 780 seq. — Ad locu- 
tionem àvà» Ó£ovrsg conf. 1V, 90 
et de forma futuri Óte&eAds I, 207. 
Pro vulg. vnvoi zt9r5t0g scripsi 
vnvermégntog; vid, I, 193 ibique 
nott. 


tà ovrou« E)gQrtnc] Plane sic 
scripsit I, 180 ex Armeniis profluere 
fluvium docens; tu vid. ibi nott, Ad 
hune fluvium usque inde ab Halye 
quod centum viginti parasangae 
statuuntur (i. e. nonaginta mill, 
geographicc.), id utique nimium vi- 
detur nosque offendere potest, re- 
putantes, rectá petentibus videri 
viam tantum septuaginta milliarr. 
geographicc.: nisi eum Kieperto lI. ]. 
pag. 127 seqq. statuas, hanc viam 
per longas ambages sic ductam fu- 
isse, ut sane tantam, quantam No- 
ster retulit, longitudinem exhibue- 
rit. Nimirum auctore Kieperto haec 
via ab Ancyra et Halye fluvio supe- 
rato orientem atque ex parte etiam 
septentrionem versus primum ducta 
fuit per T'aviam et Zelam usque ad 
Comana, deinde meridiem versus 
deflexa per Sebasteiam usque ad 
Meliten urbem, a qua non longe di- 
stat orientem versus Euphrates. 

era uoi u£v &iot karayoyéov]i. e. 
mansiones deversoriorun, ut mox in 
fine huius capitis et in Aelian. V, 
H. XIV, 14. Suidas II. p. 253: xa- 
ve yoyr zagd Hooóóro zavóoxsiov. 
Glossa Herodotea: craSuog* ,Gtea- 
TiOTiX] xartlvoig" 0000 uírQov- 
xat«lvua. Tu vid, supra ad I, 181 
nott. et conf. praeterea Schaefer. ad 
Longi Pastoral. p. 391. 

iy àb c5 Aoutvén — zageGeyyou 
ài TÉ xai mtvrrxovra xoi muicv] 
Sunt fere quadraginta quinque mil- 
liarr. geographicc, et quod excurrit 
amplius: quod ipsum cum nimium 
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videatur, Armeniam ampliorem hic 
sumi, quae omnem Mesopotamiam 
septentrionalem comprehendat, sta- 
tuit Heeren. l. l. itemque Kennel. 
].1,, idque etiam statuendum erit vel 
nullis testibus prolatis, quibus Ar- 
menia ita olim extensa fuisse me- 
ridiem versus probetur, si regiam 
viam inde a Melite atque Euphrate 
meridiem versus ad Nisibin indeque 
ulterius ductam esse putemus, per 
loca deserta atque inculta: id quod 
ab Herodoti verbis abhorret dicen- 
tis, ài& o/xsou£vrc atque aaqaiéog 
viam hanc dirigi, Quare malim cum 
Kieperto l. l. p. 131 seqq. sic sta- 
tuere: viam regiam inde ab Eu- 
phrate eo quo diximus loco super 
''igridis ripam orientalem per Arme- 
niae tractus ductam fuisse usque ad 
eum loeum, quo duo Tigridis bra- 
chia accedente Centrite fluvio (vid. 
Xenoph. Anab. 1V, 3, 1 ibique inter- 
prett.) coniunguntur ac fines sunt 
Carduchorum: hanc enim viae lon- 
gitudinem additis ambagibus con- 
venire ille putat cum ea mensura, 
quam indicavit Herodotus. 

Tygig] Ita praeter Eustath., qui 
ad Dionys. Perieget. 076 Herodotea 
tetigit, duo codd. Cf. I, 189. 193. 
II, 150. VI, 20 (ubi T/yoig legen- 
dum, si quidem hac una forma No- 
ster utitur, auctore Bredov. p. 60). 
Florentinus liber cum aliis Iiéyons: 
quae eadem confusio in Xenophontis 
Anab. I, 7, l5, ubi vid, Weiske. Unus 
Mediceus habet T7975, quemadmo- 
dum VI, 20 omnes, quantum scio, 
libri scripti editive; qua eadem for- 
ma aliquoties utitur Xenophon in 
Anabasi atque Appian. Syriaec. 57, 
quamque etiam praeferendam esse 
censet Breiger: De diffcilioribus 
quibusd. Asiae Herodot. pag. 19, qui 
de Tigridis fontibus ad Strabon. (XI, 
p.521 s. 792 B. ] amandat in Arme- 
nia quaerendis; quam ipsam terram 
Tigris dein à Mesopotamia seiungit 
ac meridiem versus delapsus orien- 
talem Mesopotamiae terminum con- 


stituit, Adhuc idem fluvio nomen 
vel etiam. nomen Zigelat s. Diglit, 
quod ipsum antiquitus iam obti- 
nuisse, e Plinio Hist. Nat. VI, 31 
(27) intelligitur; ad quem locum 
interpretis Galli videatur annotatio 
(T. V. p. 383 ed. Panckouck.) de no- 
minibus variis antiquiore ac recen- 
tiore aetate huic fluvio tributis eo- 
rumque et ratione et significatione. 
Reliqua veterum testimonia de hoc 
fluvio praebet Forbiger: lfandb. d. 
alt. kic, a II. p. 65 seq. 

pera OE OsUrsgoe re xal ro/ítog x. 
T. À.] Quae sie olim accipi volue- 
runt, ut secundus et (ertius fluvius 
idem atque primus tulerint nomen 
indeque omnes tres uno eodemque 
Tigridis nomine appellati fuerint; 
ita ut in seqq. verba 0 uiv yag z93- 
TtQog «UrGÀv nd primum referrent 
T'igrin, 0 à' Qarsgov (quod in o£ 9" 
Oortgov mutandum, probante quo- 
que Mannerto Geogr. V, 2. p. 2006, 
ubi vid.) ad secundum ae tertium 
Tigrin. Haudquaquam recte, Nam 
quattuor iique plane diversi hie me- 
morantur fluvii in itinere Sardibus 
Susa faciendo transeundi; quorum 
primus est 'l'igris, secundus ac ter- 
tius eodem quidem s. communi no- 
mine uterque insignitus, quamvis 
plane diversi sint fluvii, quorum al- 
ter (0 uiv z90rt£Qog) ex Armenia di- 
labitur, alter (0 à' 6oregov) e Ma- 
tienis profluit; sequitur deinceps 
quartus Gyndes. Ita loci sensum 
recte constituerunt Dreiger l. l. paz. 
90 seq. et Larcher, e cuius sententia 
Heerenio quoque probata I, 2, pag. 
223 hic intelligi probabile fit Zaha- 
tum maiorem (quem Xenophon memo- 
rat in Anabas, II, 5, I, ubi vid, 
Zeune et Krueger, et III, 3, 6: quo 
utroque loco pro Z«fjaros nunc edi- 
tur Zazreg) et Zabatzm. minorem, 
utrumque Tigri se miscentem. 1l- 
lum nunc voeari testantur Zab, hunc 
'Turcicá lingzná Alun-Sou, i. e. auri 
fluvinm. Vid. Ritter: Erdkunde VI, 
2 sive IX. p. 517 seqq., Forbiger: 
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A«fé xore eg Qugvyag £Erxovra xal roujxootac. 


'Ex 0i rats 


tüe Aousvíns éofikAlovri és vv Meruviv. yrv ora9uot clot 
TÉGO:QEG ....... EX Ób raUTQS Ég tqv Kwooínv yov ucraflat- 
vovrt £vüexa Gr«9uol, zegacéyye, 0b Ovo xal vtGGtQtxovro 
xcl ijui0U d6rt £zl zorauóv Xodozuv, éovra x«l voUrov vivot- 


, T - 
z£gyrov, £m' Q Xovoa mzÓÀug mtzxOAGrTG. 
Gra uot elo. Évüexa xal éxeróv. 


Handb. d. alt. Geogr. IT. p. 607. De 
Gynde, qui est recentiorum Diala, 
diximus ad 1, 189. Zabati nomen 
num post oPvouafousvog exciderit 
(cf. Bobrick: Geograph. d. Herod. 
p. 158) supplendumque certe sit, an 
prius illud Grróg in Zapatos mu- 
tandum, ut nonnullis viris doctis 
placuit (ef. Kiepert. p. 135, Herm. 
I. C, Weissenborn: Ninive u, sein 
Gebiet. Erfurdt, 1851. p. 4 not., Gut- 
schmid in Philolog. X. p. 606 et 667), 
id quidem in medio re'inqnam: ete- 
nim verba sequentia 09x arróg &àv 
zor«uóg vel suadere videntur, ut 
intactum relinquamus antecedens 
Gy vtós, quod omnes quoque praebent 
libri seripti; id vero teneamus, quod 
ad fidem Herodoti utique pertinet, 
vel adhue tres tantum fluvios ma- 
iores inveniri ab oriente Tigridis 
in hunc ipsum influentes inde a 
Choaspe usque ad superiorem Ti- 
gridis cursum eosdemque accurate 
hie indicari & Nostro, qui in eo 
tantum lapsus videtur Kieperto (p. 
135 seq.), quod tres hosce fluvios 
ad Armeniam retulerit, cum ad eam 
terram pertineant, quae Armeniam 
a meridie excipit et Matienes no- 
mine ab Herodoto designatur, vulgo 
"ssiriae nomine cognita. 

1E Aourvíov ofc] Eodem modo 
Noster locutus est I, 180, sed I, 72 
de Halye: ó£ri Z& Agusví'ov oPotos; 
quibus locis non tam de regione Ar- 
menia , quam de montibus Armeniis 
agi credam, nisi omnino gentis hic 
nomen intelligi debeat, ut mox in 
verbis Zx Merinvàv (cf. I, 180,202), 
aeque ae V, 49, ubi of Aouésioi. 


7 , 
Ovrot of za«vreg 
xctayoycl u£v vvv GraQüuóv 


Tu conf. nott. ad I, 72. — Ad ver- 
bum Oi£la(fs (dissecuit, diduxit) conf. 
I, 190, 202. Xenoph. Cyrop. V, 1, 1 
ibique Bornemann, et ad locutionem 
zug ztz0AwGrGt citata nd V, 14, 

cra9uor eiat récasoss] Post haec 
verba lacunam statuendam esse 
nemo non videt: quae quomodo ex- 
plenda videatur viris doctis, indica- 
buntsequentia. E libris scriptis ni- 
hil auxilii affertur: itaque lacunae 
signa adposui, id tantum monendum 
hoc loco ratus, verba, quae post 
hane lacunam leguntur, 2x óà rav- 
tjs, spectare ad verba praegressa 
ig ví» Marinviv ynv. 

Éxl mzorauóv Xodonmnv — in à 
Xov96« zólug zz 0AcGtO1] Simili mo- 
do Noster supra V, 49: £v rj (scil. 
Kwcty) à «od zOrcuóv Hm 
Xodennv xe(ntvé dort và Xovo« 
rG)rv, nd quem locum vid, quae 
de flnvio atque nrbe attulimus, 

OstoL of TTüvttg craSuo(t stai Ev- 
Ox xal £xcróv] ,,Ratio non con- 
stat.  Mansiones sive Gra9uol in 
praecedentibus duntaxat LXXXI. 
Neque convenit parasangarum sum- 
ma: numerantur tantum CCCXITI. 
Quia tamen parasangis quadringentis 
et quinquaginta. quot se posuisse si- 
gnificat, accurate stadiorum colle- 
ctio congruit, bene illi habent, Vi- 
tia in mansionum et parasangarum 
numeris , suis olim locis iuste signa- 
tis, inflieta haerent, aliorum for- 
tasse msstorum auxilio eluenda; no- 
stri enim in eodem sunt luto.'* H'es- 
seling. In quo viri doctissimi iu- 
dicio haud scio an sit acquiescen- 
dum, praesertim cum, bene monente 
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Heeren. Ideen. I, 3. pag. 402, ad- 
huc sane definiri bs d in nume- 
ris singulis computandis num ipse 
Herodotus fuerit lapsus, an (quod 
equidem malim) librariorum culpae 
hoc tribuendum sit. Quod vero liuic 
defectui ita succurri posse putant, 
ut, ubi Herodotus mansiones in Ma- 
tienorum terra indicat, nonnulla ex- 
cidisse sumamus, sic fere supplen- 
da: craOpo/ clar réootoss xal rouz- 
xovra , ztaoaanyyat ài £mzrà ww 
TQurxovra xol £xeróv, ut scil. stath- 
morum et parasangarum numerus 
rotundetur (quae fuit De la Barre, 
Galli docti, in Acad. d. Inscript, T. 
VIT. pag. 343 seqq. sententia, pro- 
bata illa quidem et Bredovio pag. 14 
et Kieperto p. 130 seq.): satis pro- 
babile id quidem videtur multumque 
certe praeferendum iis, quae pro- 
posuerunt Ukert in: Allgem. Geogr. 
Ephemerid. Vol. XLI. p. 132. (cui 
assensum praebuerunt  Forbiger: 
Handb. d. alt. Geogr. I. pag. 8I et 
Duneker: Gesch. d. alt. Welt IT. p. 
651) et vir doctus in: Allgem. Hal- 
lisch. Literat, Zeit. 1810. nr. 127. 
p. 405; nec obstare putamus, quod 
Larcherus observat, hac ratione ul- 
tra modum promoveri Matienorum 
fines, cum ex Herodoti certe senten- 
tia Matienorum fines longius extendi 
debeant ipsamque Assyriam, quae 
proprie dicitur, partemque adeo Me- 
diae veteris complectantur, ut recte 
monuerunt Bredov. ]. l. et Kiepert. 
l. l. pag. 138 seq., qui de his accu- 
rate disquisivit. Quae cum ita sint, 
lacunam ipsam in Herodoti verbis 
indicare maluimus, quam lacunae 
supplementa in textum recipere 
quamvis & scriptoris sensu, ut pu- 
tamus, haud aliena, sed libris scri- 
ptis haudquaquam probata. 


Car. LIII. 
xal ó mapcodyynge dvverat tQuj- 


xovra crdÓic] Attigit ista codicis 
Palatini librarius, de quo vid. ad 
calcem Commentatt. Herodott. Creu- 
zeri p. 44. Ad ipsam rem conf, II, 
6 fin. ibiq. nott. et add. Mannert, 
], l. I. pag. 209. 

rà Meuvoria xaltóutva] Mtuvó- 
viv e Florentino ae duobus aliis 
dedi libris, idemque etinm feci VII, 
151 et V, 54, ubi Florentinus Me- 
gu vortior, alii Meuvóriov, quae for- 
ma utique Herodoto propria fuisse 
videtur; vid, Bredov. p. 150 et conf. 
Lobeck.ad Phrynich. pag. 307. Wes- 
selingius. exhibnit Mruvorsiw, ut 
apnd Strabon. XV. pag. 728 s. 1058 C. 
(ubi 5 9 dxoómolic Éxaltito Mt- 
uvórttor) Diodor. Sic. IT, 22. Pau- 
san. IV,31,5. Aelian. N. A. V, 1 (quo 
loco Memnonis caesi cadaver £c rà 
Xo$c«, rà ovro Mruvovtc alla- 
tum dicitur) et XIIT, 18 (ra Mtruvó- 
vri& Xovoc), ubi conf. Iacobs., qui 
reposnit M*uvóvtt pro. vulg. Mr- 
uvóvia, Haec igitur fleciigiíe và 
Mepuvóvtéie ad Susa pertinent. eius- 
que arcem una cum palatio regio 
indicant, quo eodem etiam spectant 
Plinii verba Hist. Nat. VI, 27 (31) 
8. 133: ,,— &usiane, in qua vetus 
regia Persarum 8usa a Dario Hy- 
staspis filio condita**; vid. supra 
nott. ad III, 608 et IIT, 70. Ex hac 
Susorum arce s. sede regia, cuius 
vestigia contineri snpra iam dixi- 
mus eo tumulo, cni nunc nomen 
Kala i Shush (i, e. arx Susorum), ini- 
tium capiebat via regia, ad Sardes 
usque inde a Susis ducta, ut Noster 
affirmat cap. 52 fin. et cap. 54: xal 
5 A£yo Grad ovg tlvet r0Dg ztdv- 
r&g dO Üeldconc rc "EA wx je 
(i. e. a Sardibus) ui£yot Zoósov, 
rOUTO y&Q Meiuvóviov &orv 
xclésrci, rtGGEodxOvra xal c&- 
toext apii (ove x«l uvofovc. Unde si- 
mul cognoscitur summa Nostri cnra 
in ipsa via eiusque mensuris indi- 
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candis: ut qui in tanto Susianae 
nrbis ambitu accurate eum ipsum 
locum indicare voluit, unde exibat 
via regia, quae cum in regium usum 
facta esset, ex ipso regis palatio 
exire quoque debebat. Hoc vero re- 
gium Persarum palatium a Dario Su- 
sis conditum eur Herodotus Graeca 
appellatione dixerit ra Meg và- 
vta, si quaeramus, videtur utique 
Noster ea secutus esse, quae inter 
Graecos inde ab Homeri aetate spar- 
sa poétarumque carminibus cele- 
brata erant de Memnone sive heroé 
sive dco Susis reposito (vid. Aelian. 
N. A. V, D), cuius sive palatia sive 
templa variis locis fingebant eadem- 
que ad rerum Asiaticarum primor- 
dia revocnbant. Itaque Herodotus, 
qui Graecorum in usum scribebat, 
praetermissa Persica arcis Susianae 
sediaque regiae appellatione (quam 
forsitan ignorabat, si quidem ad 
Susa usque illum pervenisse vix cre- 
dibile est), eam, quae inter Graecos 
cognita adeoque celebrata fuit, ap- 
pellationem assumpsit idque etiam 
opinor significavit addita voce xa- 
Asóurrvc, qua intelligi voluit regiam 
sedem, quae (vulgo, inter Graecos) 
Memnonia vocetur. Memnonia autem 
sive palatia sive templa in Memno- 
nis honorem exstructa, quod non 
Susis tantum, verum aliis quoque 
locis, v. c. 'Thebis Aegyptiacis ex- 
stare dicuntur: id quidem hoc loco 
amplius perseqni nolo. Disputarunt 
de his Iacobs: Vermischte Schrift. 
IV. pag.3 seqq.. Letronne in: Mém. 
de l'Acad. des Inseriptt. T. X. p. 300 
seqq., qui totam hane de Memnone 
fabulam pluribus persecuti sunt; 
quare ea tantum afferam, quae ad 
Susa pertinent et Herodotum aliquo 
modo illistrare possunt. Etenim 
8usa a Memnone (vid Stephan. Byz. 
8. v. Zo96a) vel a Tithono, Memno- 
nis patre (vid. Strab. l. 1.), condita 
esse ferebant, ipsosque Susios ho- 
mines dicebant Cissios a Cissin, quae 
Memnonis mater perhibebatur (cf. 
Strab. 1. l. et Aeschyl. Pers. 17. ibi- 
que interprett.); unde Susorum ar- 
cem Mrur»órix s. Mtuvorvtte dici 


398/6yrcv zevrixovre xal vtrgaxoG(ov. zevtQxovta Ói xol £xa- 


erat consentaneum, prouti id etiam 
declarantStrabo l.l. et DiodorusSic. 
II, ?2. Diodoro auctore a 'eutamo, 
Asiae rege, Memnon, filius 'Tithoni, 
(qui et ipse dicitur Persiae dux 
prae caeteris apud regem gratiá pol- 
lens) mittitur cum copiis, Priamo 
et Troianis opem laturus: tum idem 
pergit sic: ocxodourjact 0" coróv £nl 
TüS xoc r& fv Xovooig Baat1sta 
(sc. gai). TG Ótcutivovra u£jel trc 
IITeoadv jytuovíac ,oxÀnÜévra à" 
dx Iuívov Mtuvóveaia xXatuGxEvd- 
ccu ÓE xal ài& rs oeog Àtoqógov 
6dàv, TV ufyot toU. vov óvouato- 
uévnv Mtuvóvttov, De qua eadem 
re 8ic fradit Pausanias (qui IV, 31. 
8. 4 etiam commemorat rà Meuva- 
vtt t iv Zoicoig vEym) X, aM. 
E 2 dqiveto u£vtot (6 Mínvay) 
"Iiov ovx &z^ Al8ivozíac T gu zx 
Xoicov ràv Icootuóv xcl d an) TOU 
Xodazov zOrcuoP, r Fvn Tüvr« 
Üca dti usreEO jrroge(ora mEmOUT- 
u£vos. Dovyrs ói xai tv ódóv n 
dmrogaivovat 2j fis TV Grocriiy 
Ty, rà Iníroue £x eyóusvoc TÓjc 
qoos TÍru TOL ói di rv nuo- 
vàv 7) 080c. Quae omnia Graecorum 
figmentis adscribenda esse putamus, 
famam de copiis, quae ex interioris 
Asiae plagis Troianis auxilio vene- 
rint, deque duce earum exornan- 
tium, aliena illa quidem a vera re- 
rum Susianarum sive Persicarum 
historia ; eodemque etiam referimus, 
quae apud Diodorum et Pausaniam 
de via strata leguntur ab hocce Me- 
mnone facta: his enim ipsis origi- 
nem dedisse putamus viam regiam, 
nb Herodoto descriptam , Persarum 
regum eurá in usum regium exstru- 
ctam, neque sane ab Assyriis repe- 
tendam, ut iam monuimus supra 
initio cap. 52. Caeterum de his 
Graecorum fabulis ad Memnonem 
spectantibus conferri quoqne pote- 
runt praeter Iacobs, l. ]. p. 10 seqq. 
et Letronne l]. l pag. 318 seqq., 
Uschold: Gesch. d. Troian. Krieges 
p. 153 seq., Vater in: Jahrbb.f. Phi- 
lol. u. Paedag. Suppl. XIV. p. 412 
seq. De Memnoniis Susianis vid, 
quoque Heeren: Ideen I, 1. p. 302. 


[: , àv , 
Diazagri Evevizovra. 
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vóv OráÓiw 2x! sufon £xdory OwckioDGt &vetiuobvran qu£gat 
Ovro và Migsio "Aoureyógr, eizavrt 
zgóg KAtouévea vÓv AcxcÓciuóviov, &iva« rguÓv uqvóv rqv 
&vodov vv z«g& BaciAca, 0p8dg tignro. si Ó£ rig v0 drQex£- 
Grtgov rovrQv frt Oífyrar, £y xel voro Guucvéo' viv yàg 
dE '"Eqiécov Z5 Eigóig 000v Oti z9o0AoyíoaG9ct. vaUty. xci 1 
Aéyo GraÓ(ovs eive, rovg z&vrag «xo SaÀcaGns TIS Eas 
p.Exoc Xovoov , rovro yao Mtyuvóviov &Otv x«aA£ctat , "éGGtQá- 
xovra x«l vrevrQauxiGytA(ovg xal uvoíovs' of y&g 2& '"Egécov ég 


T^ Y |» ] , , , " 
X«góig &(Gl vcGOsQexovre xal zevraxoGtot GraÓLOL 


m 
x«l ovra 


, e ó , 
TQiOl ju £o1jGt pajciverat 1) vivos od0g. 
LJ , - *.. 
"AxiAavvóuevog 0t 0 ^4oiorayógus éx ris Em«gryg wc dg 
' 5 , , , t$ , 
r&g AÜvag, yevou£vag vvotvvov ct £AcvSégag. 


imn qufom fxdorg Oiebiro?or] i. c. 
singulis diebus unumquemque in. diem 
confieiunt: de qua praepositionis 
Zr significatione addito dativo vid. 
II, 168. IV, 112 ibique nott. Quare 
haud opus pro z' legere £v, quod 
placuit Cobeto Varr. Lectt. p. 282. 
Paulo aliter I, 32 legitur: r09 £z" 
qutonv Éyovroc(i. e. cui in diem 
suppetit victus), — Ad argumentum 
loei conf. IV, 101, ubi ducenta in 
unum diem stadia sumuntur: quam 
diversitatem ne mireris, cogitandum 
sane de soli atque coeli diversitate 
diversis in regionibus, per quas iti- 
nera pedestria institui soleut, item- 
que illud respiciendum, quod in lon- 
pioribus itineribus minus celeriter 
progredi liceat, praesertim tam ca- 
lido sub coelo; unde factum, ut in 
longiore itinere Sardibus Susa fa- 
ciendo centum quinquaginta tantum 
stadia in unum diem supputentur, 
cum alias ducenta vulgo insumantur, 
Quo pacto sane Herodotus ab omni 
socordiae aut negligentiae culpa li- 
her erit, ut recte observat Dahl- 
mann. l. l ; Pag. 96. Addit Heeren: 
Ideen. I, 2. png. 221, hoc diurnum 
spatium, be, Herodotus peregri- 
nantibus attribuit, plane idem esse, 
quod adhuc teste Tavernio in his 
regionibus ii conficere soleant, qui 
una cum camelis omnium mercium 
genere onustis hoc iter faciant. Idem 
observat Tchihatcheff (Asie mineure 


II. pag. 645), cuius verba potiora 
adscribam: ,llerodote déclare nc- 
cessaire pour parcourir la route 
royale ctablie entre Sardes et Suse: 
évaluant la longueur de cette der- 
niére à 13,400 stades (environ 5250 
lieues métriques ou. 2,200 kilome- 
tres), il la fait franchir à peu prés 
en 0 jours ou environ trois mois, 
puisqu'il compte 150 stades (prés 
de 7 lieues métriques) pour chaque 
journée. C'est l'allure. d'une cara- 
vane. — ll est donc évident qu'en 
nssignant trois mois au voyage de 
Sardes à Suse, /Jerodote n'entendait 
que la marche d'une armée ou tout au 
plus d'un picton et encore ce dernier 
n'aurait-il pas cheminé à la ma- 
niére du fameux Phidippidés (ef. 
Herod. VI, 105 ibique nott.). ** — 
De ipsis stadiis conf. nott. ad II, 6 
et Leake: Journal of the geogra- 
phic. Society IX. p. 11 seq. , qui re- 
cte monuit, hoc loco non nlia esse 
intellirenda stadia atque supra II, 6 
aliisque locis, quae vulgo aequant 
sexcentos pedes Graecos. — Ad vo- 
cem &7agri conf. II, 158. 


Car. LIV. 
mro06ioyícacSat) i. e. adiicere, ad- 
dere, numero scil. priori, ut VIT, 186. 
— Ad verba Saldsons r5js EAÀlqwi- 
x7js conf. VII, 28 pin nott. 


Car. LV.. 
qtvou£veg vvQcvvov cc] Ita cum 
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'Ex& "Ixzagyov tóv Ieoirotrov, Tazíco 0$ roU rvg«v- 
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vov «ÓtAgeóv, (üóvra ocv évvzviov r9 éovrov zat £vagytó- 
tárWv, xrt(vovot giuGroyt(vov x«l ouódiog, yévog tóvrtg 


recentt. edd. exhibui e plurimorum 
librorum auetoritate, Vulgo: yevo- 
pivag Ot rvotvvov. — Quae con- 
tinuo sequitur longior sane digres- 
Bio, ad caput 97 usque deducta est 
simili certe consilio, quo alibi per 
hos libros istiusmodi digressiones 
institui videmus. Cf. nott. ad I, 23. 
III, 60. Incidunt vero, quae hic 
enarrant'ur, in annum 514 a. Chr. n. : 
quo ipso anno Hipparchum, Pisi- 
strati filium, interfectum esse recte 
ponunt Lareherus (Tab. chronol. 
pag. 032), Clinton (Fast. pag. 16), 
et multo antea Corsini in Fastis At- 
tice. P. III. pag. 97 a Cr. laudatus 
ad h, ]. 

"Entl "Inmaoyov — xrsívovo: — 
arvoavvssovro] Quemadmodum hic 
tempus praesens excipit voculam 
Zril, cum in apodosi sequatur prae- 
teritum ,. ita contrario prorsus modo 
V, 12: 07 ime r£ deporiog 3i m 
— «Urol dz ixvéovrat, cuius ge- 
neris plura pé gie ierra ad Ae- 
schyli Prometh. 237. Add. He- 
rod. V. gU: Mr ydgvtos oi LI ga - 
occGaro roDc Haíovac, n£unst ay- 
yélovg. Ac simili modo Noster V, 11: 
rvourvídog uiv osque 7o006- 
tyenitt: [ICI 0t x, r. À. et VI, 
4: ov tO oZ, q£oov à veget- 
ouvcos, V, 14: Éxntbg £905:5 — Ó1- 
Soi, V, 42: dzíti—xacm f£ov- 
ro Ó£. V, l6: Ffotqsav — GtüGt. 
V,18: 6 0? vaírd ze £0(0ov xa£ 
aqtag Éxl Bsívic weAÉst,— VI, 18: of- 
efovat — xal 5v8gamoMaevro tjv 
zO0Àw. VI, 34 fin. VII, 42: fjoovrac 
tt xal zonGtüotg dur dde rid 
xl — OiégSO)toav. VII, 15 init.: 
vd rt Füecut — xal musti. 
VII, »: T«r TF Gua Jyóotve 
x«i míumti. 1,02: cmi vé£oveat 
— xai &v rive £9 vxo. Conf. Hein- 
dorf. ad Platon. Phaedon. pag. 12: 
seq. et Ast. ad Plat. Phaedr. p. 335. 

(3O0vra Owyiv ivvzxvíov và £avrov 
zÜi Pvaoysarérnv] i. e. somnium 
calamitatem suam (futuram scil.) clare 
indicans ; sive, ut bene interpreta- 


tur Larcherus: qui somnium viderat, 
quo manifestissime futura clades illi 
portendebatur 8. manifestissimumn por- 
tendendae futurae cladi, ut dativi ni- 
mirum intelligatur vis, in qua , opi- 
nor, haerens ki ipssiupr ad Plu- 
tarch. De S. N. V. pag. 56, ubi hoc 
loco utitur, pro ivaoyearaen pro- 
posuerat utorGratmv, i. e. similli- 
mum. Quam coniecturam infelicis- 
simam iudicat Eltz (Jahrbb, f. Phi- 
lol. u. Paedag. Suppl. Vol. IX. pag. 
331) ipse vix meliora proferens, cum 
ante verba r9 £ovrov mci inseri 
velit praepositionem iv hoe sensu: 
»qui in somnis viderat. evidentissimum 
visum de sua calamitate: quod ipsum 
verbis év rà £ovro? zi decla- 
rari posse nego. Itaque vulgatam 
lectionem, cui omnes libri scripti 
patrocinantur, eum recentt. edd, re- 
liqui: vocem Zv«aoyrs (evidens) in ta- 
libus apte adhibitam illustrant loci, 
quos Larcherus iam protulit, Àe- 
schyli in Pers. 179 (ubi vid. Blom- 
field. in Glossar.) et Platon, Cratyl. 
p. 44D. Add. Herod. VII, 47 et po- 
tissimum Homer. Odyss. IV, 84l. 
Plura qui desideret, adeat Thesaur. 
Ling. Graec. III. pag. 1003. ówiv 
?vvzví(ov mox qnoque Noster dixit 
V, 50, itemque VIII, 54. VII, 18. 
47. Ad rà dvéxoOtv vid. nott. ad 
I, 170 et add. V , 62. 65. V1, 125. 
Themist. p.412, "5 Dind, Pausan. 
1I, 18. 8. 6 ibique Siebelis. De 6Ge- 
phyraeis vid. mox V,57. 

xr£&(vovot "Aguiroytírov xal Ag- 
pódr0g] Primarins hac de re locus 
exstat Thucydidis VI, 54 seqq. , ubi 
conf, interprett. Eandem rem tan- 
gunt Aelian. V. H. XI, 8, Diodorus 
Siculus (in Excerptt) X, 39 coll. 
IX,3. Arrian, Exped. Alex. IV, 10. 
8. 3., nlii; equidem tantum appo- 
nam, quae leguntur in Chronico P n- 
rio p. 4» (cum Boeckhii Suppll. i 
in Corp. Inser. II. p. 301): Jouó- 
Oroc x«l [Aoioroye]éreov. eméxnti[i- 
vov "Immep]gov IItioiovodrov VI [91- 
và rUgerv]ov x«l 40nv«ioi [2i«- 
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vécr]ncav ro?g IIucicrguv(deg 3x 
[ro5 IIt]4ac ytx]09 v£C70vc, ubi vid. 
nott, p. 318. Enarravit haec quo- 
que Plass: Die Tyrannis I. pag. 208 
seqq , Thucydidem potissimum se- 
cutus Herodotumque cavillans ob 
somnii enarrationem ; in quo prae- 
tervidit, id ipsum somnium et quod 
eo portendebatur spectare ad eam 
rationem, quam Noster in omnibus 
rebus humanis dominari vult, divi- 
nam legem sive providentiam dixe- 
ris, qua quidquid mali homines com- 
mittunt, id divinitus puniatur ne- 
cesse sit calamitatibus immissis, e 
quibus ipsis appareat divina vindi- 
cta. In hanc vero incidit e mente 
Herodoti Hipparchus, qui morte 
sua, divinitus quasi inflicta per 
Harmodium et Aristogitonem , iniu- 
rias luit Atticae civitati illatas, eum 
n Pisistrato patre susceptum tyran- 
nidem continuaret. 

Érvgevvtvovro ovóiv £ocov] ,,Ne- 
que enim MHarmodius et Aristogi- 
ton, sed Herodoto iudice verius 
Alemaeonidae Athenas mAsvSZgo- 
6«v [quod idem merito placuisse vi- 
deo C. F. Hermanno in: Lehrbuch 
ete. 8$. 110] VI, 123; et fuit Hip- 
pias exacerbatus fraterna caede [V, 
62] patre fratreque longe rvoevrt- 
xor&o0c, Aristogiton et sodalis non 
habebantur tantum, ut erant, ty- 
rannicidae, sed vulgo laudabantur 
Athenis, tamquam qui sublata ty- 
rannide suam patriae reddidissent 
libertatem.* PF alckenar. Mihi 
persuasum est, consulto illata esse 
haec verba (u£rà resra frvoavvtv- 
ovro A8 nvatoi éx' Érta vé60sQa 0 9- 
óiv Eccov dlÀà xal ndAlAov 
7T 00 707) a nostro scriptore, qui 
bene certe noverat, vulgo apud At- 
ticos eam fuisse receptam opinio- 
nem, qua Aristogitonem atque Har- 
modium sublatae tyrannidis ferrent 
auctores, quibus sane haec laus mi- 
nime debetur, cum interfecto lip- 
pareho ad id tantummodo provo- 
casse videantur. Pertinet huc in- 
primis celeberrimum illnd Scolion, 
servatum ab Athenaeo XV. p. 695 A, 


(vid. Bergk. Poctt, lyricc. pag. 1019 
seqq.) , in honorem Harmodii et Ari- 
stogitonis cantari solitum, in quo hi 
dicuntur non tantum occidisse ty- 
rannum, sed Athenas etiam reddi- 
disse /covouovse, i. e. liberas, ita ut 
omnes cives pari iure uterentur. Ac 
vel Plato (Sympos. cap. 9. p. 182 C.) 
amorem Harmodii et. Aristogitonis 
dixit xareivcat tqv Goynv rv tv- 
gdvvorv: qui idem Plato in Hip- 
parch. p. 220B de continuata per 
Hippiam tyrannide recte loquitur. 
Vulgatam opinionem sequitur quo- 
que Arrianus ], 1., alios ut taceam, 
Quo sane rectius Diodorus IX, 3: 
— 'Aouodtog xol AMpioroyetcov xa- 
tüÀvtsiv imtgeío nacv TV TGV 
Ilsctatoeridov doyzv, meritoque 
Dio Chrysostomus (Troian. Orat. XI. 
p. 191 s. 365 Reisk.) inter errores 
vulgo receptos id quoque refert, 
quod "Aonóótov 9 xol Aoicroyec- 
TOvc udAiGco "A9 vaio TLULOGLY, . Dc 
Éevütooaavrac TV z0Àtv xal dv£- 
lovrag tÓv tU0QavvOv, coll. orat. 
XXXI. p. 350 s. 635 et 637 Reisk. 
Causa erroris ,** ait Perizonius ad 
Aelian. V. H. XI, 8, ,,fuit haud du- 
bia, quod dicebantur vulgo TUQcr- 
voxtOvot, tyrannicidae, quia Hippar- 
chum interemerant, quem plerique 
crediderunt fuisse filiorum Pisistrati 
natu maximum et illius in tyrannide 
successorem; et quod qui tyrannum 
interemit, plerumque etiam patriam 
eo ipso liberavit, quod hic tamen 
secus Accidit," Etenim secuta est 
vel gravior Hippiae tyrannis, post 
quattuor demum annos sublata: in 
quo cum Herodoto prorsus convenit 
Thucydides, qui VI, 53 haud scio 
an efidem causá, qe Noster per- 
motus, sic scripsit: ziGrüurvOg y«o 
ó 9ruoc dx0oj cv Itcotorgcrov x«l 
Tv mov rvocvv(Óa yalezv te- 
ievrdcev QUevoufvrv wl zooG£rt 
ov9' 5g' éÉevróv xal "douo- 
iov xaraAveéticav,tAA' 0mÓO 
Aaxtüciuovícov, fgofeiro dcl 
*. T. À. Tu vid, nott, ad Herodot. 
V, 66. 

in! Fre ríoorQa] ,, Thucydides 
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VI, 59 Hippiae post fratris necem 
tyrannidem (ribss annis terminat; 
totidem Plato in Hipparcho p.220B. 
[atque Schol. Aristophan. in Lysistr. 
619, ubi Zz1 £rm y, of 0$ 9'.] ni- 
hil admodum Herodoti quatuor annis 
officientes, modo cum Dodwello An- 
nall. Thueyd. pag. 4? tres integri et 
quartus inchoatus Hippiae tyranno 
post Hipparchi violentam mortem 
relinquantur, Wesseling. Hine 
recte Hipparchum interfectum sta- 
tuunt ann, 5!4 ante Chr. n, mense 
ferme Augusto, postquam regnavit 
nnn. XIII et VI menss., Hippiam 
eiectum atque Athenis discedentem 
ann.514 mense Septembr. Vid. Clin- 
ton. Fast. Hellen. II, pag. 220 ex 
edit. Kruegeri, Boeckh. in Corp. 
Inser. Graece. II. pag. 318. 

Ad locutionem ézx^ f£rs« r£cotoe 
vid. allata ad V, 28. fecov dedi cum 
recentt. edd. pro- q6cov, itemque 00 
TOU pro zoorop, ut III, 62; conf. 
Kuehner. Gr, Gr. S. 481,a. Hinc 
recte Hippiam Athenis eiectum ty- 
rannidemque eversam ad annum 510 
a. Chr. n. referunt Larcher., Her- 
mann. ]. l., alii. 


Car. LVI. 

'H u£v vvv Owtc x. r, 4.]. Aliud 
somnium refert PIntarchus De 8. N. 
V. pag. 555 B. — De Panathenaeo- 
rum festo, quo Hipparchus ab con- 
iuratis interfectus est teste Thnucy- 
dide VI, 54 seqq., multa collegit 
Schultz. Appar. critic. png. 20. item- 
que accurante disputavit C. F. Her- 
mann: Gottesdienstl, Alterthüm. d. 


,Fortiter haec leo fer, quamvis fera, 


Griech. 8. 54 inde a not. 10. Etenim 
de magnis Panathenaeis, neque de 
parvis, sermonem hic esse, vix opus 
est pluribus indicare: conf. Meier. 
in Ersch. et Gruberi Encycl. Sect. ITI. 
Vol. X. pag. 279. not. 25. — Verba 
iv f mo0t£oy vvxrl zv IIove97- 
veíov valent: ea ipsa nocte, quae 
Panathenaeorum | solemnia antecedit; 
de genitivi in talibus ratione apte 
monuit Held ad Plutarch. Aemil, 
Paul. 19. pag. 221. De usu verbi do- 
xtiv, ubi de somniis sermo est, con- 
sul. Wyttenbach. ad Plutarch. Mor. 
I. pag.512, Verba a/vícora Qc vids 
T& Prec ambiguos versus edere veddit 
Blomfield. ad Aeschyli Agamemn. 
1081, ubi vid. allata. Add. Thesaur. 
Ling. Graec. I. p. 1002 ed. Dindorf. 

TÀZ9i líov érlnta w. r. 4.] Ex- 
stat hoe epigramma in Antholog. 
CCCCLVIH. p. 215. T. IV Iacobs, 
(Brunck. Analectt. 'T. III. p. 248), 
ubi pro dóixàv libri impressi có/- 
xov , quod idem Florentinus ac Pa- 
risinus liber alter in Herodoto exhi- 
bent: minis recte mea ex sententia. 
Quod nad ipsam sententiam altero 
versiculo expressam attinet, qua 
quicunque iniuste agit, poenam me- 
ritam haud effugere dicitur, vere 
illa Herodotea est atque inter Grae- 
cos vulgo recepta, ut monstrant loci 
allati a Naegelsbachio: Nachhome- 
rische 'heolog. p. 30. Conf. etiam, 
qnae ad T, 91. IX, 16 adnotata le- 
guntur. Paronomasiam, qnam in 
epigrammatis verbis rji, &rÀmta, 
r£rÀqótt observamus, bene ita La- 
tine expressit Grotius: 


quando ferendum est , 


Iniustos homines sero cita poena sequftur.** 


qaveoü g qv vPoreoriSéuevos] De 
verbo vztorí(QscO9wi. monuimus ad 
I, 8. 107, V, 24. — ,,Eadem (sunt 


Wesselingii ad h. l. verba) rov 


órisiüe/uovog religio eleganter in 
Theophrasti Char. cap. 16 expicta 
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vog Ovt&igozoAowGt uera O3 czteuxiuevog tijv Oyuv. Exeuzte tyv399 


* , - * - 
ztouzixv , £v vij Ór rcAevra. 


Ot 0? l'epvgaiot, tàv 6av o( govétg o( Ixzágyov , og uiv 


[conf. etiam Aeschyl. Pers. 221 
seqq.]: ad quam dmeimuevog TY 
Óyiv etiam pertinere opinor, neque 
adeo spretam visionem, sed eius ex- 
piationem et dzorgoziccuóv innui. 
Vid. Casaubon, ad "Theophrast. [pag. 
184 seq.] et Spanhem. in Aristoph. 
Ran. 1379.** Add. Blomfield, in Glos- 
sar, ad Aeschyli Pers. 207. Hippar- 
ehus igitur expiatione illa, sacris 
scil. averruncandi mali imminentis 
causa factis precibusque additis, id 
se eflecisse opinabatur, ut malum 
somnio indicatum nullam in ipsum 
haberet vim. neque quidquam am- 
plius contra ipsum valeret ullum- 
que haberet eventum, Itaque verba 
dmtvmTRuirOSg TZY Oyuv valent: cum 
renunciasset. somnium 8, ciun somnium 
(vel potius id, quod somnio porten- 
deretur malum) sacris factis averrun- 
casset indeque ad se iam nihil pertinere 
esset ratus. De verbo dzeézraoQct 
dixi ad Plutarch, Flamin. 5. pag. 91 ; 
conf, praeterea Koerner ad Euripid, 
Andromach. 87. pag. 260. Negris ea, 
quam dedimus, interpretatione re- 
iecta sie explieare locum mavult: 
un) qoovtiSov tt zÀfOv tol. toD 
fvewíov , gefotiv tizÀv ty Ott, 
Gqivov rà Ovetgov. Ad loeutionem 
Pziumt thv mOuzv conf. Thucy- 
did. VI, 56 (ubi ro?g zzv zouzv 
zu avrag) ibique Poppo. Plutarch. 
Phoe, 37. 


LVII. 


Of à 'egvoatoi] Attigit Suidas 
s. v. l'ig volg T. I. p. 479 et Aristi- 
dis schol. pag. 31 ed. Frommel,, 
quibuscum conf. Pseudoplutarch. de 
Herodot. malign. pag. 830F.  Atti- 
git quoque Herodotea, quibus Cadmi 
illius origo Punica arguitur, C. O, 
Mueller. Orchom. pag. 117 seq., ubi 
omnem narrationem de Cadmo Poeno 
ac de Phoenieum colonia Thebas de- 
ducta in Boeotiam dubiam adeoque 
fictam videri contendit, cum Cadmi 
nomen minime aliunde advectum, 


Car. 


sed Thebis quam maxime sit pro- 
prium ac peculiare, atque ea ipsa 
hominum natio, quae ante Docoto- 
rum adventum hanc terram tenucrit 
indigena, idem Cadmeorum tulerit no- 
men tum in sede sua primitiva arcis 
Cadmeae, quae vocabatur, tum in 
coloniis alias in terras hinc emissis. 
Namque vel postera aetate Spartis 
Athenisque tribus fuisse idem addit 
vere Cadmeas, JAegidas atque Gephy- 
raeos , quibus Athenienses sacra Ce- 
reris Achaeae, de quibus infra V, 
61, debuerint. Quae speciosa po- 
tius quam vera iis videbuntur, qui 
iis, quae scriptorum fide dignorum 
testimoniis tradita accepimus, sub- 
stituere nolent recentiorum com- 
menta firmis rationibus et veterum 
testium auctoritate destituta. He- 
rodotus enim, quod Geplhyraei ex 
Eretria se ortos esse praedicabant 
(peregrinam igitur stirpem reiicien- 
tes Graecamque prae se ferentes: 
in quo ipso Graecas gentes sibi mul- 
tum placuisse constat), his opponit 
en, quae ipse iterum iterumque scisci- 
tando (id enim est & v azvrtavóut- 
vog) invenit: quae quin vera habue- 
rit, dubitari nequit. Itaque etiam 
en, quae de Punica Cadmeorum in- 
deque etiam Gephyraeorum origine 
tradit, sic tradi voluit, ut pro veris 
haberentur: neque equidem ullam 
video causam iustam, cur minus 
vera nunc habeantur, modo ullam 
veteribus scriptoribus fidem habeas 
neque temere convellas, quae certa 
scriptorum proborum fide constant. 
Quapropter malim ab Herodoto stare 
Gephiraeosque Phoenieum in Hoeo- 
tiam ingressorum posteros habere 
quam aliunde eosdem repetere, ut 
fecit Mueller. l. L, ad quem acce- 
dunt fere Gesenius Ling. Phoenicc. 
Monum. pag. 111 seq., Meier: De 
gentilitate pag. 30, alii. Neque sane 
obstare putem ipsum gentis nomen, 
quod quamvis Semitiea stirpe du- 
ctum videatur Hitzigio (Zeitschrift 
d. deutsch, Morgenl. Gesellsch. IX. 
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«vrol A£yovat, £yeyóvecav i& "Egergtis civ &opuv' Gg 0b iyo 
dvazvvOavóusvog tvgíGxo, qoav Goívuxeg vàv GUv KaOuo 
ezixouévov Qoiwízav ig yiv vv vov Bowotígv xeAtou£vqv: 
oixtov 0 rs yoQns v«vrys dzoA«yóvreg tiv Taveyguxiv uoi- 
Qav. ivürürtv 0b KaÓuc(ov mgótrgov i&«vaotávrov vx Ap- 
yt(ov ol l'epvgaio, ovro, üevrege vxo Boworóv i£«v«Grávreg 


pag. 747) l'epvoctovg eosdem esse 
statuenti atque cow, gentem Sy- 
riam, tamen magis consentaneum 
videbitur repetere e Graeca voce y£- 
Qve«a, quae ipsa quoque urbis Ta- 
nagrae appellatio fuisse dicitur (cf. 
Etymol, Magn. p. 228, 57): nisi ma- 
lis cogitare auctore eodem Etymo- 
log. Magn. (s. v. l'epvotis, óruos 
"Atctixóg , 89v xal l'epvgata -qui- 
tro tlgnrat dz v09 £yeiv yégvgav, 
9 qs énl "EAsvoiva wcretatv of uv- 
ota. 5 vid, Preller: Demet, u. Perse- 
phon. p. 394 et Scholderer: 'l'ana- 
graearr. Antiqq. Speeim. p. 37 seqq.) 
de ponte Cephisi, ad quem ipsum 
Gephyraeos haud procul ab urbe 
Athenis, ubi Eleusinem via sacra 
ducebat, consedisse probabile est, 
receptos eo loco ab Atticis indige- 
nis, cum in Atticam terram immi- 
grarent. Conf. Kruse: Hellas II, 1. 
pag. 171 seq. coll. Laur, Lyd. De 
menss. IV, 21. pag. 118 Roeth., We- 
Stermann. De publicc. Athenienss. 
honoribus (Lips. 1830) pag. 31, qui 
plures indicat gentes peregrinas, 
quae patriá extorres in Atticam 
confugerunt ibique civitate donatae 
sunt. De ipsa gente Gephyraeorum, 
allatis veterum testimoniis, scripse- 
runt Meursius Att. Lectt. V, 31 et 
Bochart Geograph. sacr. II, 1,21, 
nostra aetate potissimum Meier: De 
gentilitate p. 3) seq. et Preller: De- 
met. u, Persephon. pag. 392 seqq. et 
Bericht. d. Süchs. Gesellsch. d. Wis- 
sensch. (1852) IV. pag. 171 seq. Do 
nominis ratione nuper disputavit 
Muys: Griechenland nu, der Orient, 
pag. 34 seq. Gens utrum fuerint 
Gephyraei an 97uog, haud constat: 
equidem pro gente habere malim, 
cum ó5uov nullum aliud exstet te- 
stimonium, nisi Etymologi, quem 
supra attuli, ipseque Noster supra 


cap. 59 yfrog dixerit Gephyraeos, 
quemadmodum Alemaeonidas cap. 
62. Ab Herodoto differt Plutarch, 
Moral. p. 628 ro?g ztQl Aguoütov 
AiavrtíÓag appelans. In seqq. 
dedi jo«v pro £cav, et uoigav pro 
uocorv, quod ab Herodoto alienum 
esse docuit Dredov. p. 132. — zzv 
dozrv interpretor ab initio, on ino, 
ut V, 106. 

dztolagóvtes rrjv TeveyQikmv noi- 
Qav] i. e. cum sortiti essent s. sorte du- 
ctam accepissent regionis Tanagraeae 
partem. Muc respexit Stephan. Byz. 
pag. 092 s. v. T'avcyo« ex Herodoto 
citans T'«vaygixrv uorgav. Cum ve- 
ro Tanagra Doeotica e regione sit 
Eretriae in Euboea insula sitae, fa- 
cillimne quam Noster memoraverat 
de Eretria primitiva Gephyracorum 
patria sententiam oriri potuisse 
sponte intelligitur, praesertim cum 
reputemus, quae olim fuerit coniun- 
ctio inter Euboeam et terram con- 
tinentem ex adverso sitam parvoque 
maris spatio diremptam: adeo ut in 
alterutram ripam eosdem homines 
traiicere potuisse ac revera etiam 
traiecisse probabile sit. Cf. Schol- 
derer: "lanagraearum  Antiquitt. 
Specim. p. 10 s&eq. 47 seq., qui idem 
necurrate de ipsa Tanagra urbe ac 
regione Tanagraea p. | seqq. 0 seqq. 
disputavit. Adhnc veteris urbis cer- 
nuntur ruinae non procul a vico, 
cui nomen Grimala 8. Grimadha s. 
Graimadha, Apud Strabon, IX. pag. 
404 leguntur haec: xaoloóvrct ài 
xci Pegvoatot o£ Taveyoaioi. 

ivüshrrv Ob KaÓut/ov moóttQov 
x. t. 4.] Quibus verbis hoc mihi de- 
clarare videtur Herodotus, Cadmcos 
prius, i. e, post annum 1307 a. Chr. 
n., eiectos esse ab Argivis s. Epi- 
gonis (ut indicavimus supra ad I, 
56 coll. V, 61), tum vero etiam hos 
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érgazovro &x' A9nvéov. | A)nvaio, 0£ Gpsag. &ni Qivoics £Óé- 


Gephyraeos et ipsos (qui non The- 
bis Thebarumve in ditione sedes ha- 
bebant, sed separatam regionis par- 
tem, Tanagraeum agrum tenebant) 
pulsos sedibus fuisse a Boeotis inde- 
que Athenas versus discessisse. Per- 
tinent huc Nostri verba quae legzun- 
tur V,61: — £&£evioréarac Kadustot 
vz' Aoytíov xai rgézovrat dg rovg 
"Eygéheag* of 0$ l'épvQotot vzoÀn- 
gU£vrsg (qui igitur ah Argivis sede 
pulsi non erant, sed relicti) voregov 
(ut hoc loco devrsQa) vzo Boworóv 
&vayogéovot ég AU vas. Quare pro- 
bare nequeo, quod Scholderer l. 1. 
pag. 90. 51 ex Herodoti loco ait 
manifesto patere, bis Gephyraeos 
domicilia reliquisse, prius ab Argi- 
vis, deinde (QevireQa) a Boeotis ex- 
pulsos: nam semel tantum a Boeo- 
tis pulsos esse sedibus Noster decla- 
rat idque faetum esse post Cadme- 
os ab Argivis eiectos Vox Óevrega, 
quae respondet antecedenti zQórz- 
Qov, temporis inde assumit signifi- 
cationem (postea) idemque valet at- 
que Póregov in altero, quem attuli- 
mus, Nostri loco. Boeoti enim sunt 
intelligendi Aeoles, qui in Phthioti- 
dis tractu meridionali Thessaliae- 
que parte habitantes, hinc coacti a 
"T hessalis eam, quae posthac Boeo- 
tiae nomen accepit, terram tenue- 
runt incolis huius regionis vel sub- 
actis vel eiectis, Vid. C, O. Muel- 
ler: Orchomen. p. 301—390. Inde 
Gephyraeos Athenas cessisse idem 
pag. 470 ponit anno septuagesimo 
post Troiam captam; sexagresimo 
post Troiam deletam anno DBoeotos 
in Boeotiam ingressos esse statue- 
rat Larcher, "Tab. chronol, pag. 583 
s. anno 1210 a. Chr. n. Add. Beck: 
Weltgeschichte etc. p. 838, ubi vid. 
plura, Fischer: Griech. Zeittafeln 
pag. 20. 

érocmovro im' A9nvíov] San- 
erofti liber ?x' 495v«atovg, quod e 
correctione f'uxisse videtur. Reliqui 
libri vel éx' "A8 vatov vel ?x' A95- 
véov, idque recte, Nam Athenas se 
converterunt, in quam urbem, vel 
certe in cuius ditionem reciperen- 
tur civiumque iuribus fruerentur, — 


Locutionem £zi $rroiot (i. e. certis 
quisusdam sub. conditionibus). attigi- 
mus supra in not, ad I, 59. p. 146. 
Add. Viger. p. 617 seq. et, qui plura 
dabit, Wyttenbach. ad Plutarch. 
Mor. I. pag. 3660. Nam certis tan- 
tum sub conditionibus in civitatem 
Gepliyraeos receperunt Athenienses, 
communicatis quidem plerisque iu- 
ribus et paucis tantum iisque vix 
memoratu dignis exceptis. Hunc ve- 
ro Herodotei loci sensum esse, mihi 
certe dubium non est: vix enim quis- 
quam sibi pessuadere poterit, Aristo- 
gitonem atque Harmodium , qui ty- 
ranno interfecto libertatem restitu- 
isse Atheniensibus dicebantur (vid. 
nott. ad cap. 55) tan'umque gloriae 
inde adepti sunt, a praecipuis aut 
plerisque civitatis iuribus exclusos 
fuisse, quibus ea gens, ex qua orti 
erant, caruerit. Itaque in Herodoti 
verbis voculam 09 ante zt0AÀgv r&- 
ov excidisse sponte intelligitur: 
quod idem bene iam vidit Meier: De 
gentilit. paz. 40 not. Inde equidem 
addidi voculam ov, sed uncis inclu- 
sam, cum a libris scriptis omnibus 
illa absit; Herodoti autem verba: 
ov z0lldv rtov xal ox dita, 

yrivov éxnizabavtsg Foyea9ca (quae, 
omissá sc. voeulà ov, parum recte 
sic vulgo Latine reddunt: ,,et illos 
receperunt Athenienses hac condi- 
tione, ut cives essent Athenienses, 
aut compluribus tamen nec vero dignis, 
quae hic commemorentur, iuribus essent 
exclusi**) sic accipi velim, ut iisdem 
explicentur quodammodo verba £i 
6ónqroicr POfbavro x. v. À. atque 
Athenienses in civitatem illos sic 
recepisse dicantur, ut illos paucis 
tantum. quibusdam iuribus nec memo- 
ratu dignis exemptos voluerint. Quare 
haud probo, quod vir doctus, C. 
Scheibe in Scehneidewini Philolog. 
V,1. pag. 172 spuria habet verba 
z0Àlóv ríov x. t. À., in quibus vel 
oÀíyov (pro 01297) legi vult, vel, 
id quod ipsi praeferendum videtur, 
scribi: z0Aliaw réov x«l obx dva- 
Ee nyritor, quam vocem, alibi vix 
obviam, analogiá tamen vocis ava- 
&01oyog probari posse putat. Quae- 
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cov K«aÓuo dzixópsvoi, ràv 1o«v o( Degvoaiou, &AÀ« vt 
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Gg éuol Ooxítwv" zorra uiv voio, x«l &zxavreg qo£cvta Qoíc- 


nam vero iura haec ipsa fuerint, 
quibus exclusi fuerint Gephyraei, si 
quaeras, ad sacra pertinuisse suspi- 
cor aut alias res minores cum his 
coniunctas, eoque spectare credam 
Nostri verba V,61 de Gephyraeorum 
sacris loquentis, quae nihil commu- 
ne habeant cum reliquis Athenien- 
sium sacris, sed multum ab his sepa- 
rata sint. Quod enim Preller (De- 
met. u. Perseph. pag. 394) Herodoti 
verba sic accipit, ut Athenienses 
Gephyraeis iniunxerint pontem su- 
per Cephisum (cuius accolae fue- 
rint) exstruendum, vim verbi £gys- 
60« (quod Herodoteo more pro £r- 
y&69ot dici constat: vid. Bredov. p. 
153 seq.) haud recte percepisse vi- 
detur. Nec magis placent, quae Klau- 
sen. (Aeneas u. die Penat. pag. 146 
seq. 947 seqq.) excogitavit de Ge- 
phyraeis, quos in agro Tanagraeo 
habitantes et pontium exstruendo- 
rum arte excellentes Athenas voca- 
tos esse vult, ut Cephiso pontem 
imponerent eumque ceremoniis fa- 
ciendis tuerentur. Quae omnia lon- 
ge ab Herodoti verbis abesse cen- 
semus, 


Car. LVIII. 


jeny«yov Oi9acxclia] In San- 
crofti libro Ótóeaxaltic; male, Vid. 
Bredov. pag. 182 et conf. Suidam 
I, pag. 573 OidccxdAiov: «vrÓ rÓ 
ucÜnua, Qua eadem disciplinae s. 
cognitionis, doctrinae significatione 
idem vocabulum, monente Abreschio, 
obvium apud Basil. Homil. III in 
Hexaém., pag. 28 C, et Homil, V, p. 
43 E. Hinc minime opus cum Lu- 
dolpho rescribere did«coxaAtcag. 
$9 fuoi Óoxéziv]. Reliquimus óo- 
x£tiv , cuius loco Sancrofti liber of- 
fert Qoxézi, At vid. V, 65 in. 69. 
init, 99, alibi. Sunt vero haec ver- 


ba adiecta a patre historiae, cum 
vel antiquitus non deessent, qui Pe- 
lasgis aliisque Graeciae geutibus li- 
terarum prafiprdia vel ante Cadmi 
in Graeciam adventum cognita fu- 
isse dicerent, Diodorus 111, 66 ex 
Dionysio refert, Linum literas & 
Cadino e Phoenicia allatas ad Grae- 
corum dialectum transformasse (&£g 
tuv Ellqwuxzjv uttcüttvat OicÀt- 
*r0») suumque singulis constituisse 
nomen  characteresque  affinxisse 
(OiervzGoct); unde literas commu- 
ni quidem ZAoeniciarum. appellatio- 
ne comprehendi, quod ad Graecos 
e Phoénicia fuerint allatae, sed 
postea peculiari Pe/lasyicurum, cum 
hisce characteribus transformatis 
primi sint usi Pelasgi. In quibus 
verba modo allata &g rv EAAqgrvt- 
*nv ueércUtivoai. OuxArxrOV ita in- 
telligi vult Perizon. ad Aelian. V. 
H. 11I, 32, ut. Linus literas Punicas 
in Graecam linguam contulerit aptan- 
do iis figuram et appellationem: ita ut 
Diodori narratio, si quid habeat ve- 
ri, de figura literarum accipiatur in- 
versa ab sinistra in dextram secus 
quam exarantur literae Phoeniciae, 
quam solam in literis e Phoenicia 
allatis mutationem a Graecis factam 
esse iudicat Perizonius. Atque haud 
scio an eo spectent Nostri verba: 
piríQalov x«l rOv QvÜüuóov càv 
yo«upértov, et paulo post: usreg- 
orÜuícavrég Gptcov OÀ(ya *. T. À. 
Quae dein de Pelasgicis literis ad- 
iicit Diodorus l. l., in iis falsum esse 
aut Diodorum aut quem sequitur 
Dionysium, annotat Wesselingius. 
Ad Herodotum ut revertar, verbis 
Óg fuol Óox£tiv udiectis Nitzschio 
quoque (De Historia Homer. I. pag. 
78 seq. 80) ille videtur non ipse du- 
bitanter iudicare, sed contra alios 
quosdam contendere, quibus Graeci 
iam ante quam Cadmus Phoenices 
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ndduxisset, literas didicisse vide- 
bantur, Dionysium inprimis atque 
Hecataeum , u'rumque Milesium, 
qui à Danao ante Cadmum literas 
allatas fuisse tradiderant, ZAoeni- 
cias et ipsas dictas a Phoenice, Age- 
noris filio. A quibus dissentiens 
Herodotus nominis quoque rationem 
veriorem demonstravit, Phoenicias 
literas a Phoenicibus, qui eas in 
Graeciam vena mi Argi esse 
statuens, ita ut dubitari nequeat, 
quin ipse usum literarum, quas & 
l'alamede inventas esse vulgo iacta- 
bant Graeci (vid. Otto Jahn: Pala- 
med. pag. 23 seqq.), a Phoenicibus 
traditum esse crediderit, Atque id 
ipsa ratio evincit. Minime enim du- 
bium, quin literae, quibus olim Grae- 
ci sint usi, auctorem habuerint sive 
Cadmum, sive Phoenices , qui inter 
rudiores Graeciae gentes literarum 
omnium expertes propagarint istas 
a se primum allatas. 'Tu conf., ne 
plura in re admodum disceptata et 
agitata proferam , Fischer. ad Wel- 
ler. Il. pag. 7 coll. Boeckh. Staats- 
haush. d. Ath. lI. pag. 387, Hose 
in Inscriptt. p. VII seqq. ac praeci- 
pue Franz Elementt. epigraphic. 
Graec. pag. 15, qui omnibus et ve- 
terum et recentiorum testimoniis 
allatis literas Graecas ex Oriente 
advectas Phoenicibus deberi proba- 
vit recteque etiam illud pronuntia- 
vit: , alphabeti Phoenicii omnes 
viginti duas literas cum antiquis 
Graecis congruere, nisi quod sibilan- 
tia sedes suas in alphabeto Graeco 
permutarint, hodie nemo est qui 
ignoret." Quae ad Herodoti fidem 
probandam quantum valeant, nemo 
non videt. Cr. ad Herodoti locum 
praeterea conferri vult. Raoul- Ro- 
chette: Deux Lettres à Mylord Aber- 
deen. Paris 1810. pag. 65, et ITug. 
Grotium: De veritate relig. Christ. 
lib. I. 8. 15. pag. 20 seqq. ed. Ha- 
lens. 1734. Quin ipse C. O. Mueller. 
Orchomen, pag. 115 et Gótting. An- 
zeig. 1831 nr. 31. pag. 299 hoc in 
dubium vocare minime ausus est, 
Graecos a Phoenicibus didicisse li- 
teras, sed Cadmum eas attulisse ea- 


rumqne censeri auctorem ille negat, 
cum Ionum potius commercio litera- 
rum Punicarum cognitionem Graeci 
debuerint. At vel ante Iones com- 
mercio florentes literae Graecis co- 
gnitae fuerunt. Itaque in Herodoti 
narratione acquiescendum , quam 
omni tide dignam merito iudicave- 
runt Hug (Ertindung der Buchsta- 
benschrift pag. 135—142) et Ulrici 
(Gesch. d. Hellen. Dichtkunst I. p. 
227 seq.), nec Wolfii probanda sen- 
tentia in Prolegg. ad Homer. p. L111: 
»lierodotum, veri amantissimum 
pariter et ictorum cupidum narrato- 
rem, hoc quoque loco tenere morem 


'suum, quum se non certam et vulgo 


creditam rem, sed famam quandam 
Sibi probatam afferre significet, ipse 
eavens, ne cui mythicam rem pro 
comperta habere libeat. Valcken. 
nd h. l. de literis Cadmeis citaverat 
Plutarch. 1I. pag. 738 E. et 1000 E., 
apud Pausaniam frequenter comme- 
morari adiiciens prisca epigramma- 
ta literis antiquis Atticis scripta, 
VI, 19 n. V, 17,3. V, 22, 2. VIII, 
25. 8. l. Quae una cum aliis quo- 
que excitavit Siebelis ad Pausan. I, 
2. 8. 4 coll. ad VI, 19. 8. 3. pag. 71. 
Tu confer quoque a Cr. landatum 
Letronne in Journ. d. Sav. 1820 p. 
49—51. Bene autem observat Zoé- 
ga: De obelisce, pag. 354 seq., vetu- 
stissimas literas non in sepulcris in- 
veniri, sed in donariis, ad quae spe- 
ctent remotissimae aetatis inscri- 
ptiones, quae ad nos pervenerint. 
— In seqq. pro zoGra« uiv, roiot 
xi Gvevttg go£ovrat Doívixeg Sun- 
erofti liber: zrocr« plv roUroi(ct 
Zyo£cvto, xardztQ xal dzcvres go£- 
c vrac Qofvixeg, quod recepit Schae- 
ferus. Equidem cum reliquis edito- 
ribus reliquorum codd, lectionem 
restitui, simpliciorem utique et a 
Bancrofti codicis librario praeter 
necessitatem ita explanatam. Nam 
scriptoris haec est sententia, Graoe- 
cos primis temporibus non alias 
usurpasse literas, quam quarum 
ipsarum apud Phoenices fuerit usus; 
tum demum, ubi paulatim linguam 
(Punicam) mutarint, literarum quo- 
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que ductus mutasse illos videri, ita 
ut iam a sinistra ad dextram literas 
pingere inciperent ipsamque etiam 
literarum singularum formam ab 
orientalium forma quadrata in eam 
magis traducerent figuram , quae 
Graecis literis postmodo communis 
fuerit. Itaque Wessel. 1o» óév9uàv 
Tv yo«uurov interpretatur lifera- 
rum modum, figuram et scriptionis se- 
riem, citans Aristot, De mirabill. 
104. pag. 11605 A., ubi vid. Niclas. 
Schweighaeuserus in Lex. Herod, s. 
D affert Athenaeum III, 99. p. 125 
, ubi óv£uos figuram indicat , TÓ 
pis ut monuit Trendelenburg. ad 
Aristotel. de animal, 2, 3. pag. 215. 
Inde idem Schweighaeuserus intel- 
ligi vult verbum peragovOu/Trv de 
mutata sive forma sive directione 
literarum in scribendo. Alia huius 
verbi exempla praebet Thesaur, Ling. 
Graec, V. p. 891 ed, Dindorf, — TG 
yocuuora significare liferas s. rà 
Groigsia (nos: Buchstaben), monitu 
vix opus. Tu conf. Fischer. ad Wel- 
ler, Il. pag. 14. Pro zogíov, quod 
Wesselingio probatum receperat in 
textum Schaeferus, equidem cum re- 
centt, edd. restitui zyogov. Duo li- 
bri exhibent yao£ov , unus zogàv. 
Igdricav , doztiQ xol — doivi- 
xqic xexAsjot9ci]  Citant Herodotea 
Clem. Alex. Strom. I. pag. 362. Eu- 
stath. ad Dionys. 907, ubi $orvíxia, 
quemadmodum etiam apud Diodor. 
Sic. III, 66, Ipsa Herodoti verba 
ita accipienda sunt: ,, Dixerunt has 
literas, prouti aequitas ferebat, cum a 
Phoenicibus essent introductae , Phoe- 
nicias esse vocatas.'* Neque enim pro- 
bo Aemilii Porti interpretationem 
verbum Zgdrtcav reddentis: rumo- 
rem sparserunt, aut Vallae Graeca sic 
Latine vertentis: ,confessi sunt, ut 


HERODOT. III. 


ratio ferebat, vocari Phoenices**; eum 
verbum Zg«ricav simpliciter valeat 
dixerunt, appellarunt, ut in Apollon. 
Argon. I, 1019 aliisque poétarum 
potissimum locis, qui afferuntur in 
'Thes. Ling. Graec. VIII. p. 675 ed. 
Dindorf, Apud,;Hesychium exstat: 
igiricav * &ixov, iegirjucoav, Nec 
offendimur illá orationis abundantiá 
in verbis: &páricev — xexàiador. 
Supra IV, 68 fin. Noster: rv ino- 
vvnuínv zOttUuEvoL xexAnoQu. A(- 
yiei£ag coll. IV, 181 éxéxAnaiv xa- 
Aéeoüai, Quo eodem pertinent lo- 
cutiones Ovou« óvonaá£etv , Ovoua 
Aéyec9ai, alia id genus in vulgus 
nota. Qui Herodoti locum tracta- 
vit, Nitzsch. 1. l. pag. 79, inter alia 
hoc quoque posuit: ,, Apparet hoc 
illum (Herodotum sc.) dicere: sicut 
litterae etiam posteaquam e Phoe- 
niciis in formam Graecam abiissent, 
nomen tamen Qoivix nio tenuerint, 
item byblos ab Ionibus pelles voca- 
ri, utroque nomine e pristina rei 
conditione retento.* 

x«l v&g fflove — xaié- 
over] fvfiove et (vlov Florenti- 
nus pro (j/gAovc et BígAcov, quod re- 
tinet Pollux VII, 211 coll. Eustath. 
ad Odyss. pag. 1913, 30 s. 765, 38. 
Pierson. ad Moer. p. 90. Equidem, 
reiecta l'lorentini libri lectione, cum 
recentt. edd. retinui f /g1ovg et Bí- 
Bv, commotus iis, quae recte tra- 
dere mihi videtur Bredov. pag. 42: 
BrBios et B1BAZov scribi notione libri 
papyracei s. chartae scriptoriae, 
BvBiog notione corticis papyri, ut 
1I, 92 (ubi vid. nott. coll. ad I, 123. 
I, 100 nott.) Neque aliter hunc 
locum accipi vult Egger: De l'in- 
fluence du papyrus égyptien sur le 
développement de la literat. gréeq. 
(Paris 1842) pag. 9 sive: Essaisur 
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I hist, de la critique pag. 400 coll. 
Franz. l.l. pag. 33 seq. Namque No- 
stri sententia haec est: Iones etiam 
libellos ( papyraceos) vocare pelles 
s. pellium nomine etiam eos libellos 
significasse, qui non pellibus, sed 
papyro eonstabant, Quod sequitur 
dzOÓ t0) z«Act09, &ccipio: ab anti- 
quo inde tempore. Minus placet: an- 
tiquo ritu, antiqua ex consuetudine. — 
Qu £o«g sive pelles rasas apud va- 
rias olim gentes ad memoriam pro- 
dendam, ut ait Wesseling., resque 
singulas literis mandandas ac po- 
steritati servandas in usu fuisse no- 
vimus: unde apud Diodor. II, 32 
membranae Persarum regiae s, di- 
q9 oct Bacilixol, e quibussua hau- 
sisse fertur Ctesias, De quibus 
membranis Wesseling. ibi excitat 
Agath. II. p. 68. Esdr. VI, 2. Esther 
I1, 22. VI, 1. X, 2; alia exhibui ad 
Ctesiam pag. 17 seqq. Eodem etiam 
respiciunt proverbia apud Zenob. 
IV, 11 (coll. Schol. Venet. Iliad. «', 
17: 5) et Apostol. IV, 47, alia a Val- 
cken. ad h. l. excitata, quibuscum 
conf. Hemsterhus, ad Polluc. X, 57. 
Ac satis manifestum est, ut recte 
monet Nitzsch. l1. 1. pag. 71. 77 gra- 
vissimo Herodoti testimonio insi- 
stens, nomen Ótgeoov antiquissi- 
mis fere voluminibus fuisse propri- 
um, eum ante papyri usum instru- 
mentum et commodum et promptum 
praebuerint pelles ad scribendum 
satis utiles, ut papyri usum in ipsa 
Aegypto, quod tot testantur volumi- 
na in Thebaicis cryptis reperta, per- 
antiquum , serius demum inde à 
Psammetichi regno (quod incipit ab 
anno 670 a. Chr. n.; cf. nott. ad I, 
105 et II, 157) ad alias nationes 
atque inprimis Graecos pervenisse 
cum eodem viro docto pag. 82 seqq. 
statuere malim, ubi bene ille adiicit, 
vel ante l'sammetichum vix ita clau- 
sam fuisse Aegyptum, ut ad Phoe- 
nices byblus pertinere non potuerit. 
Quocirea Herodoti verba 5 onavi 
[/BAov, quibus nonnullum certe by- 


bli usum Ionibus vel tum fuisse si- 
gnificat, ad priora etiam Psammeti- 
cho tempora cum eodem Nitzschio 
referre placet, cum quo crebriora 
posthac inde a Psammetichi aetate, 
praesertimAmasidis sub regno (quod 
nb anno 570 a. Chr. n, incipit; conf. 
nott, ad II, 161 et III, 10), Grae- 
corum cum Aegyptiis commercia flo- 
ruere, eo magis etiam bybli usum 
per Graecos propagatum fuisse con- 
sentaneum sit, Conf. Franz. l. l. p. 
34. Atque vel àigOcQdv usus per 
Graeciam olim rarior fuisse videtur 
C. O. Muellero (Gótting. Anz. 1831. 
nr. 31. p. 205 seqq.). De ipsa byblo 
s. papyro vid. Herodot. II, 92 ibiq. 
nott. Quae planta, quod mirum sa- 
ne, vix nunc per Aegyptum reperi- 
tur. Qua de re uberius disseruit vir 
nobilissimus De Minutoli: Abhand- 
lungen vermischten Inhalts (Berlin 
1831) I. p. 114 seqq. 


ig voie reg 9ig 9 cog yedqovei] 
Nota verbum yocgrziv. hic primitiv a 
incidendi , insculpendi (literas in pel- 
les) notione. Conf, Nitzsch. 1l. l. p. 
74. In proxime antecedentibus ver- 
bis ad formas aly£rat et óiézot cf. 
Bredov, p. 156 et 173. 


Car. LIX. 


Eidov Ók x«i «vróg] Pro olim 
vulg. /üov Florentinus £/dov, quod 
recepit Matthiae , annotante H, 
Apetzio, £idov saepe apud Herodo- 
tum sine diversitate legi, /óov num- 
quam nisi cum varia lectione tiov; 
itaque cióov Herodoteum videri, 
idov Grammaticorum, qui Ionismo 
fuerint ipso Herodoto amantiores, 
Tu vid, nunc Bredov. pag. 304 seq., 
qui satis docuit £/Óov unum esse He- 
rodoteum aliasque formas inde dis- 
erepantes reiiciendas esse. Quod 
ad argumentum loci attinet sane 
gravissimum, apparet haec ipsa ad- 
lici a Nostro, quo rei parum credi- 
bili maximeque mirae conciliaret fi- 
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dem. Ac Pausanias quoque IX, 10. 
8. 4 inter tripodes, quibus Apollinis 
Ismenii templum fuit ornatum, unum 
potissimum memorat tripodem anti- 
quitate aeque celebratum atque 
dedicantis gloriá, donarium Am- 
phitryonis éxi 'Hgexle? óagvmgo- 
encavri, unde tamen alium hunc 
esse tripodem atque Herodeteum 
vult Siebelis ad Pausan. l. l. p. 35. 
De literis tripodi insculptis nihil 
quidquam commemorat Pausanias, 
quas Herodotus se vidisse testatur, 
quasque, ab Herodoto mox allatas, 
a dextra ad laevam processisse pro 
antiquo more haud male viri docti 
suspicantur. Quo minus cum F. A. 
Wolfio Prolegz. ad Homer. p. LV. 
faciamus, mirante, quod Herodotus 
haec epigrammata ad Cadmi aeta- 
tem proxime retrudat et Homero 
tribus quatuorve seculis constituat 
priora; itaque Herodotum contendit 
n monstratoribus sic edoctum fuisse 
et accepta pro more retulisse, dece- 
ptum inusitatá literarum formá nec 
ingenio satis subacto instructum, 
Quod ut credam, adduci nequeo, 
praesertim cum Herodotum tanta 
cum eura in haec inquisivisse vi- 
deam, quae inde sic retulit, ut firma 
ac vera, prouti ipsi visa erant, a re- 
liquis haberi vellet, adeo ut, quod 
ad ipsarum literarum ac tripodum 
antiquitatem attinet, nullus dubi- 
tandi locus relinquatur; quam in 
rem quoque multa protulit contra 
Wolfium Mure: History of the lang. 
and literat, of anc. Greece III. pag. 
435 seqq., Herodoto patrocinaturus. 
Quod ad ipsos versus attinet tripo- 
dibus inscriptos, quos ad Homerici 
i. e. cultioris Ionici sermonis imita- 
tionem factos esse Wolfius vult, ab 
ista, quae feratur, vetustate longis- 
sime abhorrentes, id quidem bene 
largior viro docto, hos versus sane 
eam praebere linguam easque dicen- 
di formas, quae ad Homericam di- 
cendi rationem, qualis apud anti- 
quiores Graecos inde ab ea quae 
fertur Homeri aetate obtinuit, effi- 
ctae videri queant. Id vero ipsum 
factum esse crediderim a sacerdoti- 


bus, qui, quae tripodibus illis inscri- 
pta erant priscá lingu& priscisque li- 
teris, in hunc cultiorem utique Grae- 
cisque illa antiquiora ignorantibus 
melius cognitum sermonem transtu- 
lerint atque sic Herodoto tradide- 
rint. Zripodes, quorum iam apud 
Homerum frequens mentio, partim 
ad supellectilem domesticam perti- 
nebant, varios ad usus adhibiti, par- 
tim ad munera sponte amicis oblata 
vel praemia in certaminibus dari 
solita victoribus. Qui iidem cum in 
sacra Apollinis supellectile essent, 
crebrius ab antiquissimo inde tem- 
pore, praesertim antequam simula- 
era dedicare consuessent, in templís 
Apollinis pro donariis collocabantur. 
Quorum hinc numerus temporum de- 
eursu, ut fit, maxime crevit; unde 
factum , ut Ismenii Apollinis tem- 
plum, in quo tam multi servabantur 
tripodes, Pindarus vocaret thesau- 
rum tripodum aureorum Pythic. IX 
init. Vid. Spanhem. ad Callimach, 
H. in Del. 89. p. 451 E. et quae supra 
attulimus ad I, 92. IV,179. Creuze- 
rus laudat Thiersch. Epochen der 
bild. Kunst pag. 147 ed. alt. 

iv và ÍQÀ ro? Amollovog vov 
"Icunvíov iv O18756:] Apollinis Isme- 
nii templum ad dextram Thebarum 
portam fuit exstructum, in colle, 
quem praeterlabitur Ismenius rivu- 
lus, Vid. Pausan. IX, 10. 8. 2. He- 
rodot. I, 52, ubi eiusdem aedis men- 
tio, VIII, 134 (ubi de oraculo, quod 
sacrificantesApolliniinde sumebant), 
Pind. Pyth. XI, 6 (ubi vid. Boeckh, 
Explicatt, p. 337), Sophocl. Oedip. 
T yr. 21, et conf. C. O. Mueller: Or- 
chomen, p. 148. 487, Unger: Para- 
dox. Theban. p. 141 coll. 120 seqq., 
Pabst: De diis fatidicc. Graecc. p. 
57. Accurate ipsum collem ac tem- 
plum in colle exstructum indicat 
Forchhammer in tabula geographi- 
ca, quae addita est commentationi 
de topographia ''hebarum Heptapy- 
larum (Kiliae 1854), ubi vid. p. 17. 
Hunc vero Apollinem Ismenium, qui 
utique Solis erat deus, a Cadmo 
Phoenicibusque allatum vix alium 
esse Creuzerus vult deum atque Pu- 
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nieum numen Esmun: quo quidem 
salutiferam solis vim duodecim coe- 
li signa permeantis indicabant et 
colebant, Vid. Creuzer: Symbol. II, 
p. 999 seq. ed. tert. Quo eodem spe- 
ctare videtur Daphnephoriorum fe- 
stum, nono quoque anno huic Apol- 
lini celebrari solitum, antiquissi- 
mum illud quidem in honorem solis, 
ut monet Creuzer. l. l.; nam ad so- 
lare numen eiusque vim ac potesta- 
tem faciunt sacrificia in hoc festo 
oblata, e quibus incensis auguria ca- 
piebant et alia a Creuzero l. l. p. 
562 seq. allata, — Ad verba Zv 8j- 
Bet cf. Herod. I, 52 fin. ibique nott. 
Plurima collegit Unger: Paradox. 
'Theb. p. 60. 61. Add. V, 03 Aio- 
7x7)0t sine vocula iy et V I 19. V, 
82. Pro £z roízoc/ tic; Bekkerus 
ex Dobraei coniectura edidit Zzl 
ToízOoGL tQicl, idemque etiam exhi- 
buerunt Dindorf. et Dietsch, Equi- 
dem contra librorum scriptorum fi- 
dem lectionem traditam sine idonea 
causa mutare nolui. 

0 piv dj sig và» rgizó0ov £n. 
yocuua £yti] Cum hoc loco desit 
metri notatio, quam accurate in 
sequentibus additam reperimus (iv 
£&«uéroo zóvo atque £v £&«u£roo), 
inde manifesto patere vult Bergk 
(Ueber d, iüilteste Versmanass d. Grie- 
chen, Freiburg. 1854 pag. 10 seq.), 
hane inscriptionem antiquitus alio 
rhythmo constitisse eoque Graeco- 
rum antiquissimo, quem paroemia- 
eum fuisse ponit; in quo sequitur 
Leutsch. in Philolog. XII. pag. 30 
seq. Versum ipsum sic constituit 
Bergk: 


"Auqirovav | u' dvéOnxev 
vnov &x0 Taisfocov, 


nisi, quod idem praefert, vijcov scri- 
bendum sit pro vrav, 

uj. àv£ü nxev 6v dz Triefodcv] 
Quod dedi dvé& xev £ à v, id quidem 
librorum scriptorum auctoritate ni- 
titar ac vulgo sie editur, idque 
etiam cum Bekkero, Dindorfio et 


Dietschio retinendum nunc duxi, li- 
cet varia proposuerint viri docti. 
Etenim Valckenarius, adstipulante 
Bothio in Opuscull. critt. pag. 14, 
mutatum voluit in: g' dvéVmnxev 
iovr' axÓ Tuitfoaov, ut tripus se 
diceret dedicatum de victis Telebois, 
cum in eiusmodi rebus dedicatis 
&z0 hoc sensu frequenter legatur 
apud Pausaniam. NW esselingio prius 
placuerat:dvéO nx dviàv, dein Berg- 
leri probavit emendationem, Wolfio 
in Prolegg. Homerr. p. 55, Schaefe- 
ro et Matthiaeo quoque, probatam et 
in textum receptam: &végrx' (àv, 
i. e. Amphitryo me dedicavit veniens 
[nisi potius: venturus] a Telebois. 
In Dissert, Herod. XI. p. 167 reddi- 
derat Wesselingius: redux ec Telc- 
Lois, Schweighaeuserus atque Gais- 
fordius e Villoisoni (Anecdd. Graecc. 
II. pag. 129) vel potius Bentleii, ut 
monet Larcherus, emendatione edi- 
derunt: a»£Omxe vícov dno Tr- 
flocov, i. e. Amphitryo me dedicavit 
revertens a. Telebois: in quibus ta- 
men haud scio an aoristi participi- 
um requiratur, ut sit: reversus a 
T'elebois me A. dedicavit, quemadmo- 
dum in altero epigrammate V, 60 le- 
gitur: vuxroag avéO xe, i. e. ,post- 
quam vicerat, me dedicavit. Deinde 
quoquecum Wolfio eo offendor, quod 
nullum umquam mihi innotuit exem- 
plum verbi activi véístv revertendi 
notione, qua medium verbum apud 
Homerum, Apollonium, alios sem- 
per ponitur. Quod enim ex Homeri 
Hymn, in Cerer. 395 afferunt: oc 
uiv ydg xt víovo' , locus aperte 
mendosus et lacunosus est, cui Ruhn- 
kenius mederi studuit scribens: cg 
uiv yáo x! dvto?vc , quod ipsum 
num recte se habeat, merito dubi- 
tes, nec quisquam editorum recepit. 
Unus qui affertur locus verbi véttv 
in activo positi apud Athen, III. p. 
86 A (ubi haee Sophronis poütae 
verba laudantur: psi ctvióEs ydorot 
»naoUvri fulv ix ro? uixgoU Aiué- 
v05), in eo adveniendi potius notio- 
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v«Ur& mAux(mv Gv eim x«r& 4diov rov Ac«flóaxov rov Iloív- 


nem hoc verbum assumit. C. O. 
Mueller in Boettigeri Amalth. I. p. 
129 proponit in Herodoto: Augi- 
TQUov gu &víOnxs veàv &zo Tr- 
foccv, quibus addere licet, quae 
Bergk. l. supra l. protulit, vrov vel 
potius vzccv legendum esse ratus. 
In Crameri Anecdd, Oxonn, IV. p. 
320 hie versus sic profertur: "4ugt- 
TQror u' av£Onxe Ae Ov axo Tn- 
Atgloccov , quod placuit Goettlingio 
ad Hesiod, Scut. vs, 19. Eodem iure 
scribas licet £40 v, quod vel magis 
accedit ad dicendi rationem in tali- 
bus usitatam, quamquam sive Ja- 
v sive £Aàv dederis, offendit illud 
«x0 TrnitBodov, sive ad hoc ver- 
bum retuleris sive ad alia versus 
verba adstruxeris; accedit quod 
participium £Aov s. £ióverg in aliis 
huiusmodi inscriptionibus ubi occur- 
rit, additum habet accusativum rei, 
ut in illa, quam protulit idem Bergk. 
p. 12, inscriptione, quae apud Pseu- 
doaristotel. Mir. auscultt. 58 legi- 
tur (Hoexirjs Auqirovovog 'Hiv 
£i) dvéQnxev), aliisque inscriptio- 
nibus, quae leguntur apud Pausan. 
V, 22. 8. 2. VI, 19. 8$. 2. Quaecum 
ita sint, satius duxi retinere vulga- 
tam fdv. Quod ad usum praeposi- 
tionis dz in verbis &xó TrsBodov 
attinet, haud scio an huc facinnt 
verba inscriptionis 2 Pausania VIII, 
5, 3 allatae: Aao8 «ng 00s xénÀog- 
fa [4 avinytv "A95và mxaro(0" dg 
tU9oUyopgov KwzQov FE fa9 ac, 
itemque inscriptio vetus in Boeckh. 
Corp. Inscr, Graece. I. p. 35: "Ia 
eov ó Zzvou£vtog xal rol Xvoa. 
xóctot v Zhu Tvoodv' €x 0 Kw- 
pag. Erit igitur (hic enim mihi vi- 
detur esse inscriptionis sensus) co- 
gitandus Amphitryo, qui redux ab 
expeditione in Teleboas facta in 
victoriae reportatae memoriam gra- 
tum deo animum declaraturus tri- 
podem Apollini dedicavit, Teleboae, 
qui ad Lelegum stirpem pertinuisse 
videntur, una cum Taphiis (nisi 
iidem prorsus habendi sint) in occi- 
dentali Acarnanine ora vicinisque 
insulis inde cognominatis sedes di- 
euntur habuisse, ubi ob piraticam, 


quam exercebant, latrociniaque 
atrocia valde erant infames, Post- 
hac gentis partem in Italiam com- 
migrasse aecepimus,. Vid. Hesiod. 
Scut. 19. Virgil. Aen, VII, 735. Ta- 
cit. Annall, 1V , 67 ibique Lips. Ho- 
mer, Odyss, XV, 420, XVI, 426. Plu- 
ra Kruse in: Hellas II, 2. pag. 273 
seqq. Creuz, confert etiam Lanzi: 
Saggio di Ling. Etrusc. I. p. 103. 
Tür naxinv iv ein xar Aaiov] 
Libri scripti nonnulli £/7j d» exhi- 
bent, quos Gaisfordius secutus est ; 
equidem cum recentt, edd. revoca- 
vi, quod olim recte vulgatum erat: 
&v £i, probante van Gent in Mne- 
mosyn. VII. p. 224. Ad locutionem 
conf. I, 2: eiqo«v à' dv ovroi 
Kette. Quod vero post nsinv 
infertur x«z& 4«iov, noli mirari; 
nam ipse Noster I, 67: xard rÓV 
xara ÁAooicov qoóvov, et paulo 
post V, 00: 7 4tx£r v xarà Olot- 
zOvV róv Aatov, in quibus verbis 
quod jr» addi vult van Gent 1. l, 
quam voeulam post qjxénv exci- 
disse putat, haud necessarium mihi 
videtur, praesertim si haec verba 
non maiori, sed minori interpunctio- 
ne ab antecedentibus, ad quae ex- 
plicanda pertinent, seiunguntur, Ad 
loci argumentum observat Wesse- 
ling. recte haec ita enarrari ab hi- 
storiae patre, cum Amphitryonem 
Laio, Herculem Oedipodi aequalem 
egisse aetatem, ex generationum se- 
rie in Apollod, Biblioth. (II, 4. 8. 6, 
ubi vid. Heyn. Observatt. pag. 130] 
satis pateat. Larcherum si sequa- 
mur, Laius ad Thebarum regnum 
mortuo Amphione evectus ann. 1390 
2 Chr. n., Hfercules ab Amphitryone 
progenitus anno 1354 a. Chr. n., qui 
igitur Oedipodis (qui Laii filius erat) 
nequalis eodem dici potuit iure, quo 
ipse Laius Amphitryonis fere ae- 
qualis, Ipsum Luium ponunt natum 
anno 1417, Polydorum, Cadmi fili- 
um, ad Thebarum regnum evectum 
anno 1407 a. Chr. n , teste Apollo- 
dor. IIl, 5. 8. 5, ubi cf. Heyn. Ob- 
servv. Et confer supra nott, ad IV, 
147. Aliter haec constituit Clinton 
Fast. Hellen. I. pag. 85 coll. 139, 
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Zxaiog nvyuegéav ut £xnfolo AnólAovi 
vixijóag avéQnxe velv ztgixalAtg &yolua. 


S »» ec , » * To; » o3 eo6 

ZEx«iog à cv el o Imzxoxocvrog, ei Oy ovróg y^ Grl O0 &va- 
* » v -" - 

Suis, xal uj &AÀog rGvtÓ oDvou« £yov rà Iz2t0xoGvrog, TAL 


xüqjv xar& Ot0(zovv tóv Aatov. 


T y t , * 
ovrog.év é&«uérQo 


Tigírog 0$ rgízovgs Aéyeu xal 


^ , *, * m ^ 
"Aaoüdueg coío0. cvr0g FUGxozQ AnóAlani 


, JA ] ^. 3. 
povvagyécv avéQnxe vetv megixalEc cy aua. 


qui Cadmum ponit anno ante Chr. 
n. 1313 (ex Eratosthen. aera) s. 1257 
(e Callimachi aera), Herculem autem 
natum 1261 s. 1205 ante Chr. n 


Car. LX. 


2v ££au£too tóvo] De locutione 
cf. nott. ad I, 47. 

dvíünae viv] Citat Suidas in 
voc, teiv 'T. III. p. 440. r&v, quod 
Doricum vulgo dicuut pro co, cum 
neque apud Pindarum neque 'apud 
"Theocritum inveniatur, haud scio an 
rectius Homericum dixeris cum Ah- 
rensio (De Doric. dialect. pag. 252) 
atque epieum: adhibuit enim Home- 
rus Ili. XI, 201. Odyss. IV, 619. 829. 
XI, 500, XV, 119. — Apollo £x nfioos 
(qui eminus et procul iactis. iaculis 
vel sagittis confiyit) ex Iliade notus: 
quippe cuius sagittis subitae mortes 
virorum eveniunt et pestilentiae; 
quibus ipsis vim solis nocivam ac 
letiferam declarari nemo non intel- 
ligit. Sed talia, quae sunt recondi- 
iiora et ad interiorem Graecorum 
numinum notionem pertinent, hic 
amplius PUMA non vacat. "Tu 
conf. Ili. . 21. 438. XV,513. 
XXIII, 873. ps ipsius Apollinis 
loco simpliciter ponitur 'Exrfióiog 
lli. I, 96. 110, XXII, 302. Vid. Creu- 
zer. Melett. 'T. I. p. 30. Quo eodem 
sensu idem Apollo Iferod. V, 61 vo- 
catur cP6xozos, quod epitheton Mer- 
curio , Dianae, aliis tribuitur numi- 
nibus ob eximiam scil. iaculandi ar- 
tem, qua semper scopum attingunt, 
Odyss. I, 38. VII, 137. XI, 197. Ili. 
XXIV, 109. Vocem Gyolua, quod- 


vis opus ornatius, ac praecipue ta- 
le, quod diis consecratur, signifi- 
cantem indeque de donariis numini 
alicui consecratis usitatam illustra- 
vit Ruhnken. ad Timaei Lex. Plat. 
pag. 6. Eodem modo in simili in- 
scriptione apud Pausan. X, 7. $. 
positum invenias &yclua, 

Zxaiog à dv eig x. t. À.] »Scae- 
us, Hippocoontis si fuerit tilius, vi- 
xit Oedipodis tempore , quippe una 
cum patre ab Hercule peremptus. 
Est nutem Sceaeus iste in Apollo- 
dor. lib. IL, 10. p. 200** H'esse- 
ling. Schweighaeuser. conferri iu- 
bet Heyn. a Apollodor. 1I, 7, 3. Cf. 
etiam Pausan. VI, 13. 8$. 3, ubi nunc, 
ndhibito hoc Herodoti loco, restitu- 
tum legitur Xxoios; vid. in editio- 
ne Walzii et Schubarti pag. 407 et 
cf. Eckertz, in Dissertat, de Duride 
Samio (Bonn. 1842) pag. 29 seq. — 
Mox retinui r9 (ovUropgatt scil.) 


"In z0x00vt0g, ubi Aldina perperam 


toU "Inxoxóovrog. Ad verba quae 
sequuntur: nxénv xarà Olüinovv 
tóv /4atov vid. nott. ad V, 59. 


Car. LXI. 

Aaoddpag rQíno0 arg i- 
6x07: AnoÀlo»i] Libri scripti a9- 
TOv; equidem cum recennt. edd. re- 
cepi 'av rg, quae Schweighaeuseri 
est emendatio, praeferenda opinor 
iis, quae h. l. proposuit Eltz 
(Jahrbb. f. Philolog. u. Paedag. 
Suppl. IX. p. 331) pro reízto9" «v- 
TÓv scribens rQézoÓog :00' , ita 
ut verba roézodog roÓs atQixedllg 
Cycle sint coniungenda, Namque 
ad loci sententiam aptum videtur 
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vOv aveyoQéovo. és "AOnvag* 


xat Oqu (gd &or, &v. A9vyat 


(ügvu£va, vv ovàtv u£ra roiG. Aorzoic. A91vaíowi, dAAa Tt 
xeyoOQuGuéva tQv GÀÀGv (gÀv x«l Or xci young Znjunroos 


[góv v& xal 0pyua. 


&vr0g aeque ac sequens povyaozt- 
Gv (qua voce totam inscriptionem 
suspectam fieri immerito statuit 
Schoell. in: Hist, literr. Graece, I. 
pag. 39 versionis germanicae; vid. 
nott. ad V, 50): utraque enim voce 
id tempus significari credam, quo 
Laodamas ipse ac solus quidem re- 
gnabat, Creontis tutelae non am- 
plius submissus. Nam Laodamas 
fuit Eteoclis filius, interfecti in 
certamine singulari cum fratre Po- 
lynice anno 1317, ut ponit Lar- 
cherus, Quo tempore cum minor es- 
set Laodamas, Creon tutor regni 
gubernacula cepit, Laodamanti ad 
iustam aetatem cum pervenisset, il- 
la transmissurus. Quo ipso Laoda- 
mante post regnante Argivi altera 
vice bellum Thebanis intulerunt an- 
no 1307 a. Chr, n. eosque fugarunt, 
Laodamante Cadmeisque urbe cie- 
etis, quam "Thersandro Polynicis ti- 
lio restituerunt. Et eo respicit No- 
ster in verbis seqq. Zxi rovrov à 
r0 A«oóduavrog r0U 'Ertoxitog 
govvaoyzortog IBavioréevas Kaó- 


plot ox "Aoyt/ov xal roé£movrei 
ig tovs TAM Tu conf. etiam 
Pausan. I, 39. $. 1. IX,5. 8. 6. 7; 


et de pollina &UGX0z(O nott. ad V, 
60. Verbum uov»cgogztiv, unde su- 
spicionem duxit Schoell., invenitur 
quoque apud Pindarum (Pythicc. 
IV, 165), Platonem, alios: vid. 
"Thes. Ling. Graec. V. pag. 1160 ed. 
Dindorf. Ac reperitur quoque in al- 
— oraculo, quod exhibetur infra 

, 92. 8. 2. De forma Z&£aviorécret 
Wi Bredov. pag. 320; ad verba 9z^ 
"Apyeiov (ab Argivis coacti ad fugam), 
quo eodem sensu mox occurrit vzó 
Boicoràv, in quo minime haerere de- 
bebant interpretes , cf. modo I, 56, 
ne plura, 


vzoÀtq9£vreg] Virgulá hoe a se- 
quentibus seiungendum. Nam sen- 
sus est: relicti, i. e. qui in sedibus 
suis manserant nec ab Argivis 
erant eiecti, — Qui paulo ante vo- 
cantur Enchelees, una cum Illyriis 
commemorantur IX, 42. Hinc Pau- 
san. IX, 5. 8. 7 scribit Laodaman- 
tem ab Argivis devictum ad Z/Iyrios 
abiisse: ad quos eosdem teste Pau- 
san. l.l. $. 1 olim profugerat Cad- 
mus. Apud Plinium quoque H. N. 
III, 21. s. 25 (8.139) inter Illyricas 
gentes recensentur £ncheleae; add. 
Steph. Byz. s. v. et Scylax in Pe- 
ripl. 8. 25. pag. 9 ed. Hnds., ubi 'Ey- 
gtAtig. Bedes gentis accuratius de- 
finire vix licet. — In seqq. uér« 
pro píceGri, ut V, 106 zoe pro 
máptGti. Tu conf. Struve Spec. I. 
p. 36 (Opusec. II. p. 304). 

sel O5 xol Ayecdfue dqunroos 
ígóv rt x«l Ogyi«] Cum adiician- 
tur Ooyte (ut supra II, 51 Kafst- 
gov ópyte et in Hymn. Homeric. 
in Cerer. 478, ubi Ceres Otitev — 
Sencuocsvgv (sov x«l dnépoade» 
0Qyta TüGtY Gru vd *. T. À.), arca- 
ni quid in his sacris fuisse probabile 
est adeoque furorem quendam indi- 
cari eorum, qui haec sacra pera- 
gant. Ad mysteria igitur quodam- 
modo referenda erunt haec Achaeae 
Cereris sacra: quod eo magis re- 
spiciendum, quoniam et Gephyraei, 
qui ad Cephisi pontem habitabant, 
initiatis transgrediendum, hane Ce- 
rerem (quae, si Etymologo Marno 
fides, inde etiam Gep/yraea dicta est) 
colebant, Eam autem ab illa Cerere, 
quam in mysteriis Eleusiniis cultam 
esse constat, vix multum diversam 
fuisse credimus: unde haec Cereris 
Achaeae sacra arcana cum mysteriis 
Eleusiniis aliquo certe modo con- 
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juncta fuisse aut ad illa pertinuisse 
suspiceris licet. Neque refragantur 
alii loei, ubi huius Cereris Achaeae 
fit mentio, v. c. apud Aristophan. 
Acharn. 664 Both. (ubi cf. Scholia) 
Nicandr. 'lTheriaec. 451. ibiq. Schol. 
Plutarch. De Isid. et Gsirid, cap. 69, 
qui Boeotos tradit Cereris Achaeae 
celebrare sacra eaque tristia, cum 
Ceres ob descensum Proserpinae 
multum inde quaesitae luctum agat. 
Ad hoc enim ipsum ducunt, quae a 
Grammaticis Graecis allata sunt ad 
explicandum eoznomen Ayaag sive, 
ut Herodotus pro more (vid. Bredov. 
p. 141) loquitur, Aen $, ductum il- 
lud quidem vel dz0 ro5 dyovg vel 
&mó ro? 7z0v ( Bekker, Aneedd. I. 
p. 473. Bachmann. Anecdd, I. pag. 
175) sive, ut ait Scholiasta ad Ni- 
candr. Theriacc. l. 1l. ài sÓ S108 
xl Tv Aiznv cóc 9v yeroóg 5j oie 
róv rGv xvuflov yyov. Quibus 
similia leguntur apud Hesychium s. 
v. Agata et in Scholl. ad Aristophan., 
l. l. Inprimis vero huc pertinet Ety- 
mologus Gudianus qui dieitur pag. 
98, unde discimus eam nominis ra- 
tionem, qua Cererem raptam filiam 
lugentem (z«g& tÓ &gog) Achaeam 
dici volunt, profectam esse a Didy- 
mo (vid, Didymi fragmm. ed. M. 
Schmidt, p. 80 seq., qui omnia fere 
veterum testimonia huc spectantia 
attulit), eamque etiam inter veteres 
praevaluisse reliqua veterum testi- 
monia declarare videntur, Quod ad 
alteram rationem attinet, qua e 
sono cymbalorum in deae festo 
adhibitorum hoe cognomen Ce- 
reris repetebant , miram quan- 
dam narrationem addit Etymolo- 
gus a nostro loco et a Gephy raeis 
non prorsus alienam: roig Tera«- 
yeatoic ueraGtiour tig "Tavayoíeg 
7 duree üvao qarstaa Ixélevotv 
«vroPg dx0loviijsct tÓ yiyvoutvo 
nio xl ovmeQ dv z«voncat , € 
zOÀhtw xtíGat, xal dictvov dxov- 
ovttg Vopor nel wnu(icAov xol vvu- 
ztüvov xal zavocuérov mgl "Artt- 


xoPg Puricav zxOÀlv xcl [Ogrcavto 
ftgóv Aycidg Auiunroog. Quam ean- 
dem derivationem retinens Scholia- 
sta ad Aristoph, Acharn. 1l. l. Cere- 
rem Achaeam nominatam esse scri- 
bit dzó rov q49v, Ov mGQtbyov iy 
TOig z£Ql t/jv yéqvoav eg Ab ivag 
dzi0Uctv, ad Eleusinia respiciens 
et ad pompam initiatorum sonos va- 
rios edentium ad Cephisi pontem: 
quamquam haec Cereris Achaeae 
sacra ad Eleusinia minime pertinu- 
isse statuit Lobeck Aglaopham. II. 
p 1225 not, si quidem gentilia haec 
fuerint Gephyraeorum sacra neque 
cum Atheniensibus communia. Quod 
ut vere dictum puto, gentilia haec 
Gephyraeorum videri sacra et ipse 
existimans, ita Cererem hane Achae- 
am a Gephliyraeis cultam non multum 
diterre credo ab ea Cerere, quam in 
Eleusiniis coluerint Athenienses, 
sed nd enam quam proxime accede- 
re. Neque vero cum Lobeckio l. l., 
qui etiam ex Hesychio affert Cere- 
rem, quae "Agen dicta est uvari- 
xdg, et eam, quae dicitur Aytols, his 
nominibus Cererem infernam signi- 
ficari crediderim, cui Feralia inati- 
tuta fuerint, sed Terram deam om- 
nium rerum parentem hic quoque 
intelligi malim; conf. Welcker. ad 
Seliwenck. : Mytlolog. Andeutungg. 
pag. 203, Mueller: Kleine deutsche 
Schrift. II. p. 203, Creuzer: Sym- 
bol. IV. p. 250 seq. 322. Caeterum 
ab hac Cerere Achaea Gephyraeo- 
rum longe diversam esse eam Ce- 
rerem, quae ZIevagatdg cognomine 
templum habuit Aegii, foederis 
Achaici quasi praeses (vid. Pau- 
san. VIT, 24, 2 coll. Tittmanno: 
Bund der Amphiktyon. p. 101 not, 
22), neminem utique fugit, 


Car. LXII. 


Oei 0$ — dvalaffeiv 10v — Aóyov] 
Verbum dveol«uflcvstw. (in narrando 
aliquid resumere, denuo excipere prio- 
rem narrationem) illustravi ad Plu- 
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zt) tvQavvevovrog xal duzuxgatvou£vov A8va(owt 0i vóv 
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tarch. Alcibiad. p. 113. — Ad locu- 
tionem jit icfov conf. I, 194 et ad 
verba x«v' doyag III, 158. V, 92. 
8. 6. VII, 5, 88. Pro. "vulg. lievbs- 
go ro«v scripsi eum Bredov. 7 Aev- 
$9:0007cav, ut supra V, 40, ubi cf. 
nott. Sie paulo antea quoque dedi 
qa«v pro Ze«v, Ad fusixgeivop£- 
vov conf. III, 146. Ad ipsam rem 
conf. "Thucyd, VI, 59. Aristopb. Ly- 
sistr, 982 (xai udo! 0Gqpeativouct 
tüc "In zov rvQavví(Oog). Vesp. 487 
aliosque locos, unde patet Hippiae 
tyrannidem vel graviorem fuisse vi- 
sam Atheniensibus, adeo ut in pro- 
verbium fere abierit. Cf. Grote I. 1. 
IV. p. 154 ff. De Alcmaeonidis, ce- 
leberrima gente, plurima disseruit 
Boeckh. Pind. Explicc. p. 300 seqq. 
nd Pyth. VIL; gentis origines at- 
que historiam accurate retulit Petr. 
Bessé: Alemaeonidea (Halis Sa- 
xon. 1856) p. 6 seqq. 17 seq. Add. 
W. Vischer: Ueber die Stellung d. 
Geschlechts der Alkmaeoniden in 
Athen. Basel. 1847, et quae alia 
excitantur a C, F. Hermann. Griech. 
Staatsalterth, 8. 101 not. 3. 8. 110 
not. 7 seq. Intactum reliqui 4ix- 
pecovíóe., cuius loco Sancrofti li- 
ber AAxuotoví(dct; Dindorf, dedit 
Aixusovíüa:,, quod commendavit 
Sauppe (Platon. Opp. T. X. p. XIII 
seq. ed. Turic). Vulgata lectio 
mihi probari videtur Pausaniae loco 
IL, 18, 9, ubi JAxuatov et AAxuoi- 
cvídat, 

gevyovtec IIsctaroecídag] Conf. 
I, 64, — Ad locutionem xer& có 
lagvoóv cf. III, 65. IX,2; de verbo 
Toon ra(ttv (offendere, cladem acci- 
pere) Herod. I, 65. VI, 45. 95. I, 16 
ete. Add. nott. ad Plutarch, Pyrrh. 
p. 166. — Articulum 7 ante x&ro- 


9og, quem aeque ignorant scripti li- 
bri atque editi, quemque de suo in- 
seruerat Schaefer, abieci eum re- 
centt, editt, 

Atupiógrov r0 baie Ileiwovíng 
r&yícavteg] JevwpvOgiov e Floren- 
tino libro recte nunc editum pro 
olim vulg. /ipiógror, accedentibus 
Suida T. II. pag. 438 (ubi citatur 
Aristoteles De republ., pag. 86 
fragmentt, ed. Neumann.), Hesychio 
T. 1L p.493. T. I. p. 1366 et Ety- 
mol. p. 563, ubi additur TOzOg tÓ$ 
"AMrtixs. Pertinent hue quoque 
Scholia ad Aristophan. Lysistr. 624. 
625 Both. (ofmsg éml 4tiwwvógiov 
5A9ouev), i in quibus haec leguntur: 
obrOL yae (seil. Alemaeonidae) 76- 
Aeuov dQautvot 906 "Ixzíav rÓv 
TUQUYVOV xal rovg IItioiogatidag 
freéguoay T0 Aer i OQrov, yop(- 
ov ts Artis, rÓ bzeQdva Iovi 
$os, tlg 0 ovviidor ix vo) tcrtoc, 
dg qns Aoiarorting £v A9 nvatov 
zO0lirt(a; sed vel magis huc spe- 
ctat alter Etymolog. Magn. locus, 
qui legitur p. 261, 31 : £nl Atitpo- 
oío uen, zooftov ? jzlo tÓüs Ildo- 
vntos, o éreéquoay of pvydüsg ràv 
TUQdrvOv, àv of Alxuotovídot 790- 
sGtixEGY , ixnoliogxnÜtvrov LM 
«UrGv PmxÓ rQVv ztol Ils«cíovQacov 
oxóliov sig «orobg Otero 


Alei, Att yidoroy, z90duGéretoov, 

ofovs &vÓg«s dz01t6e6, ud ytoOat 
daos TE xal £)maoldac , 

0? vot iütiEav olov zarégov fcav. 


Quae eadem profert Athenaeus XV. 
pag. 695 E; alios testes excitat 
Bergk. Poétt. lyricc. Graecc, pag. 
1021. Haec certe demonstrant, ce- 
lebrem huius pugnae quamvis infeli- 
cis memoriam fuisse apud Athenien- 
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Ógc. uxgavoputvoi, zeg' Juguxrvovov vóv vyov uuóbobvrat 


ses, qui eandem aeque atque Harmo- 
dii et Aristogitonis facinus vel car- 
minibus celebraverint cantari solitis 
in iuvenum conviviis. — Mox om- 
nes codd.: tó zig IIatovíne, quod, 
cum Zaeonia, Macedoniae regio, mi- 
nime ad Atticam pertinere possit, 
Wessel. et Valcken. mutatum volue- 
runt in có $zio lIdgvr9og, quod 
Schaefer et post illum lacobs. in 
Attic. p. 333 recepit, quibus acce- 
dit Bobrick. Geogr. d. Herod. p. 20. 
Nam Zarnes mons, supra quem hoc- 
ce castellum fuerit situm, ad Atti- 
cam maxime pertinet, quá scil. Doe- 
otiae est contigua, cohaerens ille 
quidem eum Cithaerone indeque per 
agrum Rhamnusium ad mare usque 
porrectus, Nune eum variis nomini- 
bus modo Casha 8, Kastia dici, modo 
Ozia s. Nozia, modo Nochea, notat 
Kruse: Hellas II, 1. pag. 7, ubi vide 
plura. At in Herodoto vulgatae le- 
ctioni codicum auctoritate probatae 
iure patrocinari videtur Larcherus, 
observans, lIl«tovíó«ag s. Heioviav 
inveniri demum Atticum ad Parne- 
this montis radices situm, non pro- 
eul ab Acharnis eo fere in loco, in quo 
nunc vicum Jenidi, quem ipsum Gel- 
lius pro veterum Acharnis haberi 
voluit, collocant; ita ut supra hunc 
Paeonidarum demum  Lipsydrium 
castellum exstructum fuerit, optime 
docente Krusio l. l. 1I, 1. p. 258 coll. 
287, cui nunc adde ltoss. in: Blütt, f. 
liter, Unterhalt. 1833, nr. 231, p. 955 
et Leake: Die Demen v. Attika p. 37 
ed. Westerm. Etenim a vico Menidi 
si unam horam alteriusque quadran- 
tem adscenderis, ad montis radices 
inter silvas prope iugis aquae fon- 
tem s. rivulum invenies Sancti Ni- 
colai aedem , quam eo fere loco ex- 
structam putant, ubi vetus Lipsy- 
drium fuit situm, licet nullae super- 
sint reliquiae: hunc vero locum be- 
ne electum esse addunt, quippe ex 
quo tota pateat regio et unde simul 
in vicina loca bene excurrere possis. 
Quare nihil certe in Herodoti verbis 
immutandum, nec magis necesse est 
eum Schw eighaeus. rescribere vale 
Ilatovíag [vel potius Iatovíne] £ni 


Ilagvg906. Paconidas in Attica me- 
morat Harpoerat. s, v. Hotcrieig ac 
Pausan. II, 18. 8. 7, qui idem I,? 
8. 4, ubi cf. Siebelis p. 11, 34. 8. 2 
coll, Plutarch. II. pag. 812 F Pae- 
oniam memorat Minervam in Attica 
cultam. Est vero, ut C. O. Mueller. 
(Zur Karte d. nórdl. Griechenlands 
pag. 36) observat, Paeonia nomen 
regionis, Paeonidae demi nomen. De 
quo vid. Leake: Die Demen v. Attika 
p. 89. 130 et cf. etiam Grotefend: De 
demis et pagis Attice. p. 31 et 32. 
— Ad verba zv zi voici Ieot- 
GrQctíÓ10t uz ygevausvor conf, nott, 
ad IV, 154, 

uioSovvtai] i i. e. aedificandum con- 
ducunt templum , cum ut6Qo?v de eo 
dicatur, qui elocat, ut 11, 180. Tu 
vid. Kuster. De verbb. Graecc. me- 
diis II, $ 16, pag. 146. Herod, IX, 
54 coll. I, 24. De voce vgóg conf. 
nott. ad L, 50. — Ad verbum £é£oi- 
xodoprjcat et Z£soydacvro, HEenot- 
cav cf, nott. ad IL, 175. 176. 180 et 
ad locutionem zoruarov £U 7|40vT*g 
(i. e. pecuniis abundantes, florentes) 
conf. nott. ad I, 30. 149. 102. Alia 
dabit Iacobs ad Aelian. N. A, I, 12. 
pag. 14. Conf, etiam VII, 157 ibi- 
que allata. Ad dvéxa9ev cf. V, 55 
et de vocula £r sic postposita Ia- 
cobs, ad Aelian. N. A. pag. 659. In 
proxime sequentibus verbis : TÜY TE 
vnov £&coyacavro Meere Té ita et 
plicet Eltzio (Jahrbb. f. Philol. 
Paedag. Suppl. IX. p. 839), ut su- 
spicetur ab Herodoto scriptum esse 
rovc pro rüvrt, Equidem retinui 
TE priori orationis parti additum, 
cui respondet x«i in altera parte 
positum et iungendum eum g&enorm- 
Gav ; illud vero ze repetitur quodam- 
modo verbis t& r& &(AÀ«, — Vocem 
za«Qcóscyuc idem Iacobs in Attica 
p. 333 sic exponit: , der Riss, den 
die Unternehmer eines Bau's be- 
folgen müssen, mit Inbegriff aller 
vom Bauherrn gemachten Bedin- 
gungen,** Vid, Thesaur. Ling. Graec. 
V. pag. 238 ed. Dindorf. — Quod ad 
loci argumentum attinet, vid. su- 
pra ad II, 180 et I, 50 notata, ubi 
incendio consumptum templum Del- 
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vóv dv ZtÀgoiGt, r0v vov éóvra , vr Ó$ oUxc , voUrov 2£oixo- 
Qou5Oci, ola 0E qouuavov tU Tjxovreg xal dovreg &vogeg doxi- 
po, &véxaOev Eri, tÓv ve vuv &&egyacavro vo zagade(yuarog 
xaAALov t& v6 &AÀ« , x«i Gvyxeu£vov Gg zogívov A(€ov zoi- 


phieum posuimus Olymp. LVIII, 1 
sive 548 ante Chr. n. (vid. Clinton: 
Fast. Hellen. p. 5. 60. ed, Krueger.): 
cuius incendii culpam eum nonnulli 
in ipsos Pisistratidas (Pisiatratus 
enim tum temporis in vivis erat, 
qui mortuus demum est Olympiad, 
LXIII, 2 sive 527 ante Chr. n.) con- 
iicerent (vid. Schol, in Pind. Py- 
thiec. VII, 9, Philochori fragm. pr. 
70), inde haud scio an explicari 
quodammodo possit, cur Alemaeo- 
nidae templum aedificandum susce- 
perint adeoque luculentius id exse- 
cuti sint, odio in Pisistratidas ducti, 
simulque ea spe commoti, fore, ut 
tali re Graecorum animos sibi con- 
ciliarent auxiliumque inde impe- 
trarentad tollendum Pisistratidarum 
imperium, Cf. Kayser: Delphi pag. 
46.102. Isocratem vero si sequimur 
in orat. de permutat. p. 195 sive 8. 
232, Clisthenes Amphictyonibus per- 
suasit, ut e templi (Delphici) opibus 
mutuum sibi darent, quo uteretur 
ad populum liberandum A tyranni- 
de Pisistratidarum: pera 9i TC Ut 
Kitiotévng fxntodv ix vüc molsag 
vxo TOv TvQdvvOY, Àoóyomztícag 
T0Dg Aupixtéovag Üeavtécat 
rv ro0 Qeo9 zyennárov av- 
TO TOvré ónuov xatrjyays xal rovs 
rrOdrVOUS diipuic: cuius rei nulla 
alibi fit mentio, nisi in Aristidis Scho- 
liis a Frommelio vulgatis p. 45, ubi 
haec leguntur: —KinuaÜErns, ó Os tv 
Ilvü(av, rOvríGruv vrv dv 4elgois 
fsosíav ma QEudAsuv eniro yor- 
8 «t toig AaxtÓciuor(oig, Bon? j6« 
tig AO voie, zoAtudv roig tvQav- 
vois. ''emplum exstruendum, si He- 
rodotum presse sequi velis, Alemae- 
onidae tum demum suscepisse putan- 
di erunt, cam Hipparcho interfecto 
(i. e. anno 514 ante Chr, n.) et Hip- 
piae tyrannide ingravescente cla- 
dem ad Lipsydrium accepissent: id 
quod circa annum 512 accidisse exi- 
stimo, si quidem anno 510 Hippias 
Athenis cessit, Itaque intra annum 


512 et 510 templum aedificandum 
susceperunt Álemaeonidae: id vero 
admitti vix posse monet Grote: Hi- 
story of Greece IV, p. 161 not. ; nam 
templum flammis consumptum tradi- 
tur anno 545, id est ante (riginta sca: 
ferme annos: restitutam autem vix 
Olymp. LXXV s. 480 a, Chr. n., ut 
Mueller statuit Handb. d. Archaeo- 
log. $. 80. Itaque nisi credas, Am- 
phictyones per hoc triginta sex an- 
norum spatium multa, sed frustra 
agitasse consilia de templo aedifi- 
cando, donec eo quo dixi tempore 
(512 —510) Alemaeonidae id in se 
receperint (quod vix probabile vi- 
detur) : necesse erit statuas, iam an- 
te id tempus Alemaeonidas eo quo 
supra dixi consilio commotos acces- 
sisse templumque aedificandum con- 
duxisse. Cf. Alb. Dietrich. in Com- 
mentat. de Clisthene (Halis Saxon. 
1840) pag. 0 et Petersen in Philo- 
log. IV. p. 231. Ipsam autem con- 
tentionem inter Pisistratidas atque 
Alemaeonidas per quadraginta a&n- 
nos durasse auctor est Isocrates De 
Big. $. 26. pag. 351. 

xci Gvyxtiu£vov Gqi] i. e. atque 
cum convenisset (inter ipsos atque 
Amphictyones),, ut ex porino lapide 
aedem construerent, frontem eius Pa- 
rio ex lapide (qui utique pretiosior 
erat) perfecerunt. De porino end 
Wessel. confert Pollux VII, 123. 
Creuzerus nd h. l. citat: ,. Marti- 
ni Excurs, IV ad Ernestii Archaeo- 
log. liter. p. 138 ibique laud. Tay- 
lor. Lectt. Lysiacc. p. 254 ed. Lips. 
et Wyttenbach. ad Plutarch. Vit. 
dee. óratorr. T. II. pag. 835 s. 351 
ed. W yttenb. in Var. Lectt., Schnei- 
der. ad "Theophrast. De lapidd. pag. 
543 seq.** Ac Theophrasti verba (De 
lapid. pag. 250) ita reddit Plinius 
H. N. XXXVI, 17, 28: ,,Pario similis 
candore et duritie, minus tamen 
ponderosus, qui porus vocatur,'' 
Hunc lapidem, marmore quidem le- 
viorem, sed valde densum ac durum 
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63 ev vóv vióv, IHagíov v& £uxgoG9ev avrov é£ezocioav. Sos av 
à1j ol. 4 qvato, A£yovat, ovro. of. &vógeg £v ZtAqoict.xatquc- 
vo, ivézev&ov viv Iv8igv qoruaot, oxog £AQoiv. Xazagtuj- 


(nune vocant Aalktuff) praebebant 
montes Delphis proximi, inprimis 
Parnassus, Hunc vero, cum poliri 
nequeat, pro more Graecorum cru- 
sta quadam s. gypso inductum colo- 
rem inde quoque accepisse, album 
opinor, quod contendunt (v. Letron- 
ne: Lettre d'un Antiquaire p. 115. 
438 seq., Kugler: Ueber die Poly- 
chromie d. griech. Architect. p. 8), 
id ut eredam, adduci nequeo: et- 
enim Herodotus quae de utroque la- 
pide, de lapide poro et de marmore 
Pario, tradit, sic enarrat, ut utrum- 
que lapidem naturalem colorem re- 
tinuisse longe probabilius sit, prae- 
sertim si reputes, tum discrimen vel 
magis apparuisse inter lapidem vul- 
garem (porum), ex quo reliqua aedis 
pars exatructa erat, et inter marmor 
Parium ad faciem templi adhibitum, 
quae ob marmoris colorem album 
insignem adspectum praeberet lon- 
geque exsplendesceret. Cf, Raoul- 
Rochette in: Journal des Savans 
1837. pag. 102. — De Pario mar- 
more diximus ad III, 57. 


Car. LXIII. 


'Qs àv jj oí A91v«aio: Ayovoi] 
Requirebat Schweigh. of /j«xsóci- 
nOviot, cf. V, 90. Ad ea, quae de- 
inceps enarrantur, de Pythia donis 
corrupta ef. V, 66 (ubi ad Clisthe- 
nem potissimum hoc refertur, quod 
Pythiae persuaserit vel potius eam 
corruperit). 90 et AristidisSchol. p. 
45 ed. Frommel. (qui aeque atque 
Herodotus in Clisthenem huius rei 
culpam transfert) coll. Pseudoplu- 
tarch, II. p. 860 D, qui Horodotea 
criminatur. Noster similem fraudem 
enarrat VI, 66 coll. Pausan. IIl, 
4. 8. 5. Polyaen. I, 16, 1, quae du- 
dum attulit Valeken, — xcrrutvot 
interpretor: ofiose, quiete sedentes, 
commorantes Delphis, ubi exsules 
nullam agere poterant rem publi- 
cam. 


dvíntiOor rjv IIv9(nv] i.e. ,,Py- 
thiue pecuniis oblatis persuadere cona- 
ti sunt, ut, quoties Spartani advenirent 
viri sive privatim sive publice missi ad 
oraculum sciscitandum , his obticeret, 
ut Athenas tyrannis liberarent.* Quod 
eo facilius facere licuit Pythiae, quo 
magis Lacones ubivis tyrannos ex- 
pellere idque honori sibi ducere con- 
stabat. Quod vero inde concludunt 
de corruptione Pythiae et sacerdo- 
tum Delphicorum, id iustis finibus 
coércendum esse recte monet Jul. 
Kayser (Delphi p. 162), ad eam vim, 
quam sponte exercuerint civitates 
potentiores, talia revocanda esse ra- 
tus: ,, Bestechungen (nam praestat 
»ipsa verba apponere) wie die in 
Frage stehenden waren nichts an- 
»deres, als die unabweisbaren Ein- 
»flüsse der prüponderirenden politi- 
»8chen Müchte, deren schwebende 
,Fragen auch ohne Delphi's Bei- 
»rath auf die nemliche Weise ge- 
,»lóst worden sein würden.* Ad si- 
gnificationem verbi zoncouevot cf. 
quae ad IV, 150 sunt notata; de 
Spartanis in quacumque re sive pu- 
blica sive privata oraculum Delphi- 
cum consulentibus atque de huius 
ipsius oraculi vi in omnes Sparta- 
norum res vid. nott. ad V, 42. Ad 
verba eite (0íc otc tite dnuocío 
cf. VI, 39, ubi pari modo xotvo cro- 
Àeo. mQogégtiv Schweighaeuserus 
interpretatur edere oraculum , idem 
quod eveiosiv, Bekkero in mentem 
venit zgoqa£vtiv, quod ipsum legi- 
tur III, 05 (ubi vid, nott,). VII, 37. 
161, sed alio prorsus sensu. Equi- 
dem retinui z90g£gztv, idque malim 
eo sensu accipere, quo IV, 151 coll. 
I,3. At recte idem Schweighaeus. 
zo0gavrov, quod iterum legitur IX, 
93, interpretatur oraculi responsum, 
effatum, 1óyiov, 9cozoózov, ut ex- 
plieat Hesychius T. II. p. 1062. — 
Ad formam Z£siàvra in seqq. conf. 
IV, 148. III, 50; de articulo omisso 
ante IIetoicroarí(óog monuit Schae- 
fer ad Plutarch, Vitt. T. IV. p. 349. 
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402 r£Qv &vÓQeg , eive (Oío aróA eive Ünuocíg xonoousvor, zQo- 
gégav 6pi t&g AOnvag &AsvOtgoDv. AaxtÓuiuovio, 0b, dg 
Gqu «itl vvrO zgógavrov éyévevo, zéuzxovau AyyuuoAcov vóv 
'"Aavégog, éóvra vàv d6ràv Gvüga Óóxiuov, Gov GrQarQ éEc- 
AQvre IHecioroevióag d£ A91véav, Oycg xal Esvovg 6gi &v- 
Tag tà u&AwLGTG rà y&Q voU OtoU zQtGfjUrtga ÉxoLtÜvro 1| t& 
tüv &vÓQGv. z£uzxovco, Ók roUrovg xat& OiA«GGav zAo(oiGt. 
0 uiv Ór zgocyQv ig DáAgoov tv orgavujv czéfuot, oi 0t 
IlsióvoaviÓat zoozvv8avousvor raDva éxexaACovro éx O«o- 
GaÀ(Qs ézmixovgéünv' éxexoíqvo y&Q 0qu Gvuuag(n zo0g «vrovs. 
O«GG6aÀol Ó£ aqu deou£vouct txézeuwav, xowirj yvour yotopue- 
VOL , qtÀ(qv x& Uxztov xal vov faciAée vóv Gpéregov Kwvénv, &v- 
0ga Kovietov* vovg éxe( ve. £Gyov Gvuucgove ol ITewirgati- 


De accentu nominis crz7Q conf. 
Lehrs: De Aristarch. stud. p. 302. 

óuag xal Ésívovg cqui lovrag rà 
p&ltoca] i. e. quamvis vel hospitii iure 
quam macime coniuncti essent, ubi 
ójcog non valet (amen, sed quamvis. 
Conf. Kuehner Gr. Gr. 8. 667, c. et 
Xenophont. Cyropaed. V, 1, 26 ibi- 
que Bornemann et Hertlein. Mox 
omnes libri scripti et olim editi Eci- 
víovg, cuius loco Schaefer ad Gre- 
gor. Corinth, p. 556 proposuit Es- 
vove, quod ipsum hac in re legitur 
V, 90. 91 coll. 70. Plutarch, De ma- 
lign. Herod. cap. 23, quibus Bredov. 
pag. 607 additIX, 11. I, 22. 20, alia, 
nihil dubitans vitiosum £eivéíovg in 
EÉsívovg h. l. mutandum esse, Ita- 
que cum recentt, edd. reposui, quod 
unum verum esse videtur, 

tà jd r09 900 notofireoa £moi- 
sÜvrO qj rà tÀY GvÓQQv] i. e. nam 
quae dis debentur, antiquiora habe- 
bant iis, quae hominum sunt mortalium. 
Ad sententiam citant IX, 6, ubi de 
Laconibus: zl mit(orov d" qyov 
r& t00 Oso moQGUvttv, itemque 
Socratis dictum in Apolog. Platon. 
pag. 29 C. coll. Actt. Apost. V, 29. 
Delocutione zosoflvregov zoitioDaí 
ti cf. quae ad Plutarch, Pyrrh. p. 
2260 enotavimus, — of dvógrg ubi 
TOig 9toig opponuntur, in univer- 
sum dicuntur Aomines, mortales, ut 
in Platon. Cratyl. pag. 391 E. Tu 
confer G. Hermann. ad Viger. pag. 


722, et qui plura dabunt Bergman. 
et Benseler ad Isocrat. Areopag. p. 
149. 150. — Mox restitui zQocoyov 
a Schaefero, quem recentt. edd. se- 
cuti sunt, in zz 9ocGozov mutatum; 
de quo vid. nott, ad I, 2, Add. VI, 
33. rv orQarimv difnae redde: 
exercitum (e navibus in terram) de- 
scendere iussit s. deposuit, ut VI, 107. 
Cf. Homer, Ili, I, 438. Odyss. XXIV, 
301. Verbum &zoflatvsw vi intran- 
sitiva de iis plerumque dicitur, qui 
e navibus in terram escendunt ; cf, 
'Thucydid. I, 45. 50. 100. 105. 111. 
116 multisque aliis locis; itemque 
ÉxBetveiv Thucydid, I, 137. Herod. 
VI, 107. 

MT rt PezOv] Thessalos prae 
caeteris Graecis equitatu excelluisse 
satis constat ipso teste Herodoto 
VII, 196. Larcherus excitat Theo- 
erit. Id. XVIII, 30 et Schol. ad Theo- 
erit, XIV, 48. Suid. T. III. p. 529. 
Plura dabit Voemel. ad Demostheu. 
Philipp. II. 8. 14. p. 21 seq., ubi vid. 
quae citantur. De ipsa voce 70s, 
quae equitatum significat, vid. I, 80 
ibique nott. I, 27. V1I, 85 et 158. 
Aeschyl. Perss, 315. Mox pro fla- 
ciTe dedi facia. 

&vÀoga Kor»iatov] virum Conio 
(quod Phrygiae est oppidum teste 
Plinio H. N. XXXVI, 32, 40 atque 
Hierocl. in Synecd. pag. 166) oriun- 
dum cum Larchero hic intelligere 
malim, cum nulla huius nominis si- 
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óc. , Zuggavéovro vote. xt(gevreg vàv DaAgoéov vÓ zxtÓ(ov 
xal (zz&cuiov ztouj6avreg voUrov rÓv qyGgov &xgxav và OrQa- 
roz£óg vqvizzov' éuztGoUGa 0b OéqOeige &AAovg ve zt0AAoUg 
vv AaxtÓciuovíav xal y) xel vv AyyiuóAtov, vovg b zegi- 
yevoué£vovg «vrGv ég vag véag x«ríg£av. 'O uiv à: xQdrog 
Gr0Àog éx AaxtÜu(uovog ovro azwQAAaEe" xal AyyuioACov ctol 
vagal r9s drnxüs AiozexQot, iygoU voU HoaxAt(ov toU £v 


ve regio sive urbs per Thessaliam, 
quantum equidem scio, reperiatut ; 
quin eam ipsam ob causam, quod 
peregrina stirpe natus fuerit 'l'hes- 
salorum rex, haec verba: dvóga Ko- 
victov adiecta esse existimem. Wes- 
selingius cogitaverat de Gono s. (30n- 
no in Perrhaebia, quamquam diver- 
sae scripturae et diversi nominis 
gentilis et ipse haud immemor. Nam 
Graecis scriptoribus, Straboni IX. 
p. 440 s. p. 672 B, Ptolemaeo, Ste- 
phan. Byz. (pag. 276), aliis modo 
D'ovvog dicitur, modo l'óvvor, unde 
Gonni apud Livium XXXVI , 10. 
XLI, 54; quae civitas ad septem- 
trionalem Penei ripam sita, ubi 
''empe incipiunt eo loco, cui nunc 
nomen 6Goniga s. Gonusa. Wachs- 
muthio Hellen, Alterthumsk, I. pag. 
177 probabilius videtur legere I'ov- 
vaiov, quam de Phrygiae oppido co- 
gitare. 


Zuggavíovro] Quod omnes libri 
et scripti et editi habent éuzzavéa- 
r0, id suspectum videtur Matthiaeo, 
quo auctore legendum vel £usugya- 
vé«to (de quo plusquamperfecto cf. 
Gramm, Gr, 8. 505, 1V) vel Zugza- 
vaacro, ut éztogaro I, 68. 70. 
Quamvis enim Herodoto frequen- 
tentur 2fovi£erto, dzix£ero, Cyivia- 
TO, alia istiusmodi, in quibus pro 
0vr0 ponatur £cro, nunquam tamen 


pro £ovro reperiri ait £ero, quemad- 
modum lioc loco Zuggavécero pro /ur- 
g«víovro. Equidem Dindorfium se- 
cutus, quem eundem ctiam Dietsch. 
est seeutus, scripsi Zu nyev£ovro, 
quod ab omnibus libris affertur VIII, 
7. 92. Vid. Dindorf. Comment, de 
Herodot. dialect. pag. XXVIII et 
cf. Bredov. pag. 330, — Verba pro- 
xime seqq. éxrxav rà Grg«rozéóco 








LUT Üxmxov valent: equites (n castra 
(quibus Laconum pedites se conti- 
nebant) immiserunt. 'Tu confer IX, 
49, ubi eodem modo: é£xr5xe t5v 
Pn zov dl v095 EAAqvag. 

rovg 0E ztQrysvonévovg «srdv dc 
v&g véag xaréoÉav] i. e. eos, quie 
proelio superstites fuere, coércuerunt s. 
compulerunt in naves, ut ne in terram 
descendere possent, Ubi pro xat£g- 
Eav minime opus legere xarzQa£av: 
quod verbum in simili re adhiberi a 
Dione Cass. XLVII. p. 396. [cap. 
30. 34.] XLVIII. [13] pag. 416 coll. 
Herod. V, 106 annotat Wesseling., 
idem tamen recte quoque Pausani- 
am citans I, 32 de verbo xere(oyeiv, 
sive, ut Ionum more Noster loquitur, 
xarégytiv. "Tu conf, V, 57. 04. VI, 
102. — oro dria intransitive 
accipiendum: ita discessit re infecta, 
ut I, 16. 

tol v«qpol] Cum de unius tantum 
hominis sepultura agatur, pluralis 
numerus ita offendebat Valckena- 
rium, ut ipsum locum sic mutatum 
vellet: riv Óà A«xsüciuovíov vel 
rà» Ób Glow x«l MygyiuoA(ov tial 
r«Qal x. v. 4. Malim equidem facere 
cum Schweighaeusero , quid ad h. 1. 
haec adscripsit: , sepulcrum Graeee 
proprie rcgog est ; req sepultura, ut 
apud Nostrum I, 24. 112. Videndum 
igitur, ne eidemNostro «f reqal(plur. 
num.) idem valeant atque ó r&qog in 
singulari. Id si minus placet, nullo 
certe incommodo cí Ayzuioitov za- 
q«l, nullo etiam alio verbo adiecto, 
intelligi posse videntur z4nchimoli et 
eorum , qui cum illo ceciderunt, sepul- 
cra.* Attulit Iacobs in Attic, pag. 
335 Euripidis locum in Helen. 1061: 
£l gíoGc vaqàc Ovor xseitver , ubi 
de uno Menelai sepulero est sermo. 
Add. Aristophan. in Kan, 424 eodein 
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Mer& 0$ AaxsÓaiuóvio, ufa Gr0Aov Gre(A«vtsc 64 


azéxmtuyav ixi v&g A9nvag, GrQetmyóv vügs GrQarujs &zoO£- 
Eavveg faGiAéa KAcou£vea 1óv "AvatavógíÓto, oUxéít. xet& 
$uA«GGav Grte(Aavrtg, GÀAA xav. mueiugov. roiou éoflaAoUG, fg 
tqv "Arrxqv qooqv 5 vàv O:06aAív Uxzog zoorr zooo£uue, 
x«l ov uer& zoÀD érgzero' x«( Gptov ÉxtGov vxig vt00tQd- 
xovra &vÓgag, o[ Ob ztQuyevóutvoi &zaAAáoGOvrtO Og tiyov 


modo plurali numero utentem atque 
Herodotum ipsumlII, 170. 111,10. 16. 
Alorexijot, q109 ro "Hoxitou 
toD £v Kvvocaeyet] Scripsi cum re- 
cent. edd. '"Hoexitfov pro vulgat. 
'Hoaxitntov, quod libri scripti te- 
nent, excepto uno Sancrofti libro; 
vid. Bredov. p. 181. — Cynosarges 
philosophorum erat ludus extra ur- 
bem ad orientem et septentrionem 
situs et Herculi consecratus, ut te- 
stantur Pausan. I, 19, 3 (£or: à 
'Hoaxi£ovg (egóv x«Aovutvov Kvvó- 
Gagytg x. t. A.) et Plutarch. Vit, The- 
mistocl. 1 (eis Kvvosagysg — ,f00- 
xo 9* lariv fio zvÀdv yvpvictov 
'HoaxA£ovg) , ubi Sintenis p. 7 apte 
attulit et Photii (s. v. Kvvócagyeg 
Eve TOv xa "A9 nvatoig yvpuvacíov 
x«l ftgóv 'HQewlfovg *. t. À.) et 
grammatici alius testimonium in 
. Bachmanni Anecdd. pag. 211. 284: 
eodemque etiam inscriptionem re- 
fert Rangabé ab ipso publicatam 
Antiquitt. nr. 878. pag. 503. Add. 
ipsum Herodotum eiusdem loci men- 
tionem facientem VI, 1106. Liv. 
XXXI, 24. Diogen. Laért. VI, 1, 6. 
VII, 2, 5 (unde discimus Antisthe- 
nem, Cynicorum principem, ibi scho- 
las habuisse), Stephan. S iue s. 
y. Kvvóaapyte, yvuváctov v» rà] 4- 
cuxy x«l uos dzo zhópov, ép 
ov 0 gOQoc AUrvyct zióusuc xa- 
Atitet x». T. À, Quod cave sic acci- 
pias, ut demum, cui nomen Kvvo- 
GaQysg, exetitísse credas, cuius nul- 
la fit mentio, sed Cynosarges ad de- 
mum, cui nomen house , pertine- 
bat, qui proximus ab urbe extende- 
batur septentrionem et orientem 
versus: vid. Leake: Die Demen 
pag. 23, Ross: Die Demen pag. 67. 
116. De Cynosarge conf. praeterea 
Kruse: Hellas II, 1l. pag. 129 seq., 


Leake: Topograph. v. Athen p. 96. 
316 ex ed. vernac. Sauppii,Goettling. 
in: Bericht, d. k. Sáchs. Gesellsch. 
d. Wissensch. 1854. Hist,-phil, Clas- 
se I. pag. 17, Hanriot in: Archiv. 
d. miss. scientifiq. IV. p. 412, Forch- 
hammer in: Kiel, philol, Stud. pag. 
442. Huic vicinus Zlopecensium de- 
mus , undecim aut duodecim stadio- 
rum intervallo ab ipsis Athenis di- 
stans, teste Aeschine contr. l'imarch. 
8. 99. p. 119 ed. Reisk., atque situs 
eo ferme loco, ubi nunc vicus qui 
dicitur Ampelokepos, ad quem perve- 
nias e porta Egripo egrediens spa- 
tio unius fere milliarii Anglici atque 
dimidii alterius; vid. Leake: Die 
Demen ete, pag. 23 et 24, Ross. l. 
l. pag. 59. 112, Rizo Rangabé in: 
Bulletino dell Instit. archaeolog. 
1850. p. 133. — Ad dativum 4Ao- 
zt£X1j6L cf. citata ad V, 59. 


Car. LXIV. 


&moüf£bavreg Bacilín] lta dedi 
pro f«ciiga. De verbo d00siXvU- 
»«t in talibus vid. nott. ad V, 25. 
Voculam À?, quae post roa: in li- 
bris olim editis legebatur, cum re- 
centt. edd. abieci librorum scripto- 
rum ex auctoritate, Mox reposui 
G:ccaAdv, quod cum duobus codd. 
praebuit Florentinus pro Ozocai£- 
ov, vid, Bredov. pag. 235, quem ve- 
ro secutus non sum rescribi iuben- 
tem p. 36 nuez& z01Àl0v pro usrc 
7010; vid. nott. ad III, 38. Idem 
feci VI, 72 et VII, 40. 160, De usn 
verbi ztQ0cuLyVUvat vid. nott. ad 
IV, 40 et ad verba vzio rt66soaxov- 
r« &vOgag Kuehner Gr. Gr. S. 413. 
not. 1l. Xenoph. Cyropaed. VIII, 3, 
9 ibique Hertlein. — Ad locutionem 
cg &iztv conf, Herod. I, 21. 
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65 rovg rvg&vvovs «zxegyu£vovs ev và IeAaoyuxg veiget. 


Kal ov- 


Ó£v v z&vrog Gv é&ciAov vovg Iltciorgazí(üag oi Aaxtóciuuo- 
vtoL' obre yàg éxéügnv dxsvócov zoujGac9« , ot ve IHeuci6vga- 
víüct Gíro.6t xcl ztoroiGt Ev zteQeOxevadavo* zoAt0QxiGavt£s TE 
&v' qguégag OA(yag, &maAAdGGOvto ig tqv Xmagrqgv. vov Ót 
Gvvrvg(£n tolót ulv xax éxty£vero, roiot 02 r avrr) avro] GUu- 


i9vc ini Otcauiíng] Praeferret 
Wesseling. (9, nisi aliis quoque lo- 
cis (cf. I, 207) Noster dixisset t9os, 
quod cum Bredov. p. 114 hoc quo- 
que loco retinere praestat. Conf. 
Hom. lli. XIII, 601. Deipsa strage 
hac Thessalorum equitum confer 
Aristoph. Lysistr. 1154 et Frontini 
Strategg. II, 2. 8. 9. 

TOvg TvQuvvOvg &ntoyu£vovgs] i. 
e. Pisistratidas in muro Pelasgico in- 
clusos. Ad &ztgyuévove cf. V, 63. 
II, 99. 124. 148. VI, 79. — 10 IIs- 
laGyixóv ré[gOg, Sive ut aliis locis 
etiam dicitur ro JIe1ac7ytx0v simpli- 
citer, intelligitur murus ille, quem 
olim Pelasgi circa collem, in quo 
Attica arx s. Acropolis erat, duxisse 
feruntur, quo ipso tutam praesta- 
rent arcem praecipue a parte sep- 
tentrionali et orientali; vid. Hero- 
dot. VI, 137. ''hueyd. 1I, 17. Pau- 
san. I, 28, 3. Dionys. Halic. Antiqq. 
Romm. I, 28, alia, quae affert L. 
Ross: Die Pnyx u. das Pelasgikon 
(Braunschweig. 1853) pag. 19 seq. 
Fuerunt igitur munimenta, quae 
omnem arcis ambitum comprehen- 
dentia aditum ipsumque introitum 
tuebantur ac loca quaedam infe- 
riora sub arce posita includebant. 
Quibus bello Persico destructis eo- 
dem ferme loco Pericles Propylaea 
exstrui iussit. Vid. Kruse l. 1. 1I, 1. 
p. 78. Cr. conferri vult: Goetting. 
Anz. 1822. nr. 47. p. 463 et C. O. 
Mueller. Orehomen. pag. 440 [Adde 
eundem in Goetting. Gel, Anzz. 1836. 
nr. 28. pag. 266.] et Stuart: Antiqq. 
Athen. Partt, II. p. 244 seq. et p. 
258. 260 vers, German, Itaque Pi- 
sistratidae, év và Ilel«ayixo) t&(- 
qfi ámtQyuívor, intra haec muni- 
menta, quae totam arcem maxi- 


mamque collis ipsius partem cireum- 
dabant, inclusi existimandi erunt, 
ut recte haec quoque, alios ut ta- 
ceam, intellexit Leake: Topograph. 

v. Athen. p. 223 ed, Sauppe. Qui 
vero hocce IIe4a6yixóv ad Pnycem 
collem, qui dicitur, transferre volue- 
runt, ut Goettling. (Rheinisch, Mus. 
N. F. IV. p. 321 seqq. et Gesam- 
melte Abhandll. p. 68) et praecipue 
Welcker (Denkschrift, der Berlin. 
Akad. anni 1852. pag. 207 seqq. 
Rhein. Mus. N. F. X. p. 30 seqq. 
591 seqq.), horum opiniones satis 
refutavit L. Ross libro supra lau- 
dato et in Jahrbb. f. Philol. u. Pae- 
dag. LXXI. p. 181 seqq., cui acces- 
serunt Raoul-Rochette in: Journal 
d. Savans 1853. p. 736. 751 et Wa- 
gener in: l'Institut. 1554, II. nr. 228. 
pag. 151 seqq. itemque Bursian, in 
Rhein. Mus. N. F. IX. p. 031 seqq. 
X. p. 479 seqq. et Vischer: Erin- 
nerungg. aus Griechenland p. 112 
seqq. 

Car. LXV. 


ovOÉy vt züvcvog dv iEsiLov] i. e. 
neutiquam eiecissent Pisistratidas La- 
cedaemonii. ovó£v tt frequentat quo- 
que Aelian, N, A. IV, 42. II, 42, 
ubi Herodoti locus non fugit doctum 
interpretem. Non aliter ovóv z«v- 
vOg$ VI, 3 coll. V» 94. — In seqq. 
de particulis oUcs — ts conf. nott, 
ad VI, 1 et ad formam zagsoxeva- 
aro V , 924. 

z0Àli0Qx0Gcavtfg tt &v qu£ocg 0Àit- 
y«$ *. T. À.] Haec verba eum e 
ribus xl ovó£v T. zvrog &v dEsc- 
Aov to?g Il. oí AcxtÓaiuóviot ita 
sunt coniungenda, ut reliqua verba 
OUrt y&Q x. T. À. usque ad za«ot- 
oxevadaro pro intercalatis quodam- 
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vzexriütucvor y&g io rj qoos o( zaisg vv IIu:- 


TJ L4 - * L4 , , » -€- U 
OrgariÓÉQv nÀGO«v. vroUrO ÓL Og É£yfvero, z&vra «vUtQv T 
zQnyuata GvvértrtiQaxro. zagéovnOav Ób ézl o9 9 roio, v£- 
xvoiGt, éx' oi6t £flovAovro o( AOmvaioi, dore dv névre qu£- 


Qno. éxyeprjóet x vrjg Axruxts. 


modo habeantur, Eum enim loci 
sensum esse puto: ac neutiquam Pi- 
sistratidas (ex muro Pelasgico, quo 
inclusi tenebantur indeque ex agro 
Attico urbeque Athenis) ZLacedae- 
monii eiecissent; neque enim iustam 
obsidionem instituere cogitabant (cuius 
instituendae plerumque minus periti 
habebantur Lacedaemonii s, Spar- 
tani) e£ Pisistratidae esculentis et po- 
tulentis bene. instructi erant; itaque 
paucorum dierum obsidione facta Spar- 
tam discedere coeperunt. Pro P (ju£- 
o«g OÀ(y«g) scripsi dv', i. e. «và, 
quod cum sequentibus verbis zu£- 
e«s Gicyag (i. e. per s. in paucos dies) 
coniungi velim, cum vulgo 4v» ad 
dnalliccovto referant, quod minus 
utique aptum videtur. Ad £xédgnr 
conf. I, 17 et V, 41; ad zegraxev«a- 
Oaro V, 34 et Bredov, pag. 328. — 
In seqq. ad v5» ÓP conf. III, 25. 
cvvrvz(cr Herodoto id dicitur, quod 
forte accidit, casus, ut I, 68. III, 121. 
74. V, 4l etc, Ad vocem ovpuazog 
confer ILI, 31. IV, 47 et 129. VII, 6. 
Lys. Epitaph. $. 10 Iacobs p. 64. 
1is Reisk, Non aliter TipOQ0s VII, 

Quin V1I, 230: tà o/xog (uol 
siio db i. e. ratio mecum (i. e. 
pro me) pugnat. 

vztxniÜfusvor — TÀioccv] Wes- 
selingius haec ita interpretatur: 
scapti sunt, dum furtim ex Attica enit- 
terentur alicubi occultandi.* Schweig- 
haeuserus: ,,capti enia sunt Pisistra- 
tidarum liberi, cum in co essent, ut 
extra Atticam in tulo collocarentur.'* 
Ubi noli praetervidere praesentis 
temporis notionem itemque verbi 
passivi vim in participio vztxtiQé- 
L£vOr, cum dicantur in verbo me- 
dio vxexQ£ctot (zaió«g) ii, qui li- 
beros sive uxores obsidionem tole- 
raturi alio transferunt, ut v. c. ap. 
Thucyd. I, 89. Lycurg. c. Leocr. p. 
154. 32. [p. 177 Reisk.] Demosthen. 
De fals. leg. pag. 242 (pag 401 inf. 


HERODOT. III. 


M:r& Ót dEegyoQuoav dg Xt- 


Reisk.] Aen. Poliorcet. 10 (ubi vim 
verbi exposuit Casaubonus], qnae 
attulit ad h. l. Valckenar. 'l'u add, 
Sintenis ad Plutarchi TThemistocl. 
10. pag. 68. — Mox e Florentino 
aliisque cum recentt, edd. exhibui 
zavra «vr pro olim vulg. züvtQ 
oUréov. — Ad zag£otracv vid. nott. 
ad III, 13. Nam sententia loci haec 
fere est: ,,Mercede pacta ad liberos 
(captos) redimendos se dediderunt 
iis conditionibus, quas vellent Athenicn- 
ses (receptis suis liberis), adeo ut in- 
r* uinque dies Atlicà excederent.'* 
d fà ui690 conf. I1, 160 et ad 
p» ole: I, 141 ibique citt., ne plura. 
I yoionsav ig Xtytiov o £ni TO 
Zx«uavóoo] Conf, Herod, V, 94.95. 
"Thucyd. VI, 59, Strab. XIII, p. 995 
s. 800 A. Plin. H. N. V,30 (33) S. 
125, et quae de Sigei loco recentiori 
aetate praeter alios disputarunt Le- 
chevalier (Beschreib. d. Ebene von 
Troia Leipz. 1792. pag. 23 seqq.), 
Choiseul- Gouffier (Voyage etc, II. 
pag. 438 seqq.), Prokesch. (Erinne- 
rungg. aus Aegypt. u. Kleinasien II. 
p. 84 seqq. coll. 104. 218). Alia iam 
supra ad IV, 38 attuli, ubi vid. 
Ac nemo nescit Sigeum in Troade 
non longe ab eo loco situm, quo 
olim Troia fuit condita , prope Sca- 
mandri ostia et promontorium 8Si- 
geum. Quod oppidum Christianis 
sub imperatoribus restauratum nune 
prorsus evanuisse narratur, cum 
eius locum occupet vicus exiguus & 
Graecis potissimum habitatus ho- 
minibus indeque etiam cognomina- 
tus Tschiaurkioi (i. e. infidelium vi- 
cus), quamquam suum habet nomen 
Ienischehr. Minervae templi (de quo 
Herod. V, 095) fragmenta quaedam 
marmorea, quae adhuc exstare scri- 
bit Chandler (Reise in Kleinasien 
cap. XIL. p. 51 seq. ed. Lips.), ea 
nunc evanuisse narrat Prokesch. 1.1. 
Quin ecclesiam Christianam ipsius 
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yt&tov 10 exl và Exauivógo , Ggbavres ubv A9qvaiov ex! Ert 
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&& ve xal rQurxovra, éóovrsg ÓÀ xol ovrot avéxa9ev. IlUAw( v6 

xal NuAtiÓat, ix rv «vrGv yeyovóteg x«i o augi Kóügov v& 


illius aedis loco exstructam, cele- 
berrimam ob inscriptionem illam Si- 
geam ad Anglos post allatam (vid. 
Boeckh. Corp. Inscriptt, Graecc. I. 
nr, 8. pag. 14 seqq.), recentiori ae- 
tate dirutam fuisse idem testatur 
Prokesch. l. l. De Scamandro conf, 
etiam VII, 43 et Forchhammeri Com- 
mentat. de Scamandro, indici scholl. 
hibernn. praemissam Kil. 1810, .Si- 
feum se recepisse videter Hippias 
eum suis, quod huius urbis domi- 
nus illo tempore erat Hegesistratus, 
frater nothus, a Pisistrato patre 
impositus; vid. V, 94 et conf. Meurs. 
in Pisistrat. 10, (Thes. Antt. Grr. V. 
p. 1430 seqq.). Quod ad Hippiae fa- 
miliam attinet, quinque dicuntur 
eius sive filii sive filiae: e quibus 
innotuerunt 4rchedice nupta kam- 
psacenorum tyranno (Thucydid. VI, 
59) et Pisistratus filius, cuius men- 
tionem fecit Thucydides VI, 54: plu- 
res certe fratres Archedicen habuisse 
declarat epigramma apud Thucydid. 
VI,59. Conf. etiam Plass: Die Ty- 
rannis I. pag. 211. not. 

£x Prea FE ze xal rQurjxovta] Ci- 
tat haec Schol. ad Aristoph. Vesp. 
500. De praepositionis Zxi usu conf. 
V, 28,55 ibique nott. De ipso ar- 
gumento sic Wesselingius: ,, Annos 
Pisistratidarum tyrannidis Aristo- 
teles Polit, V, 12. [V, 9 fin. ed. 
Schneid.] XXXV enumerat, Noster 
XXXVI, levi discrepantia, fortasse 
ex annis inchoatis aut diversa Pisi- 
strati computatione exiliorum na- 
ta." fequuntur, quae ad Meursii 
in hisce errorem pertinent, Tu add. 
Perizonii iudicium ad Aelian. V. H. 
III, 21: ,,Herodoti locus explican- 
dus est omnino ex Aristotele, qui 
l. l. de Pisistrato ait, in illis tribus 
et triginta annis tantum. septendecim 
regnavit, filii vero 18, wt ita omnes 
fuerint anni 35. Nempe hoc ipsum 
est, quod Herodotus tradit, Pisisira- 
tidas, h. e. Pisistratum et filios eins, 
Atheniensibus praefuisse in annos 36, 
Naàm discrepantia unius anni in his 


et maxime in summis, quae confi- 
ciuntur ex annis diversorum regnan- 
tium, nullius est momenti, cum in 
iis plerumque annum coeptum pro 
absoluto accipiat hic, ille omittat.'* 
Nec aliter fere statuit Larcher. Tab. 
chronol, T. VII. chap. XX. pag. 547, 
qui Pisistratum mortuum collocat 
ann. 528 a. Chr. n., Hipparchum in- 
terfectum 514 a, Chr. n. et Hippiam 
Athenis pulsum 510 a. Chr. n. Tu 
vide quae ad I, 50 et V, 55 monui- 
mus, ubi Pisistratum docuimus mor- 
iuum esse anno 527 ante Chr. n., 
Hipparchum interfectum anno 514 
et Hippiam Athenis eiectum anno 
510. Ad doEevrrg mente supplen- 
dum of Insceeeav/lut, quod ipsum 
non de Pisistrati tantum filiis, ve- 
rum etiam de ipso Pisistrato una 
cum filiis intelligi docuit Perizon. 
l. L, plane nt apud Aristotelem I. 1. 
et Aelian, V. H. VI, 13 7 cà» Kv- 
wyelidov vvQav»lc, ubi Cypselus 
ipse et eius posteri (filius ac nepos) 
intelliguntur , et apud Aelian. V.H. 
V, 13 ipsum Písistratidarum nomen. 

'dvéxoBev IIoltof t£ xol Nei- 
9«:] De voce dvéxaS9£v cf. nott, ad 
V, 55. Quod Schaefer ad I,ambert, 
Bos. De ellipss. ]. Gr. pag. 482 
praeponi vult articulum r& (ut I, 
170, V, 55. 66. VI, 35), libri scri- 
pti non addicunt, — Quae sequun- 
tur, attigit Eustath, ad Odyss. p. 
1474,44 s. 136, 36. Verba: of aug 
Kódgov ve xol Milavoov ipsum Co- 
drum ac Melanthum cum suis sive na- 
tis sive sociis indicant; de quo lo- 
quendi genere conf. Ili. III, 146, ubi 
of &uql IIgíeuov, ne plura. — Ad 
loci argumentum teneamus, Melan- 
thun, Messeniae regem, ab Herncli- 
dis regno eiectum, Pylo Athenas 
confugisse anno 1190 a. Chr. n., ubi 
eius filius Codrus rex constitutus 
anno 1153 a. Chr. n. morti se devo- 
visse fertur anno 1132: vel, ut alii 
ponunt (vid nott. ad V, 70), anno 
1045 ante Chr. n. Ae Melanthus, 
quarto gradu & Periclymene et 
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quinto gradu ab ipso Neleo filio or- 
tus erat, cuius alter filius Nestor 
(Periclymenis igitur frater) tres ha- 
buisse fertur filios, Thrasymedem 
(cuius nepos Alemaeon, unde Alc- 
maeonidae), Antilochum (unde Pae- 
onidae) et Pisistratum (unde Pisi- 
stratidae): vid. Besse: Alemaeonidd. 
pag.0 seqq. Nelidae e Messenia eie- 
cti in Atticam confugerunt , ubi be- 
nignissime excepti civitatem omnia- 
que nobilium iura nacti sunt: at- 
que videtur sane iam illa aetate 
Alemaeonidarum familia prae cae- 
teris Nelidis et numero et opibus 
valuisse: cf. Bessel.l. pag. 9. Unde 
quoque factum, ut Ionum, qui post 
Codrum mortuum anno 1130 in Asiae 
oppositae oram commigrarunt, dux 
constitueretur Neleus, eandem illa 
prognatus stirpe. Praeter Larcheri 
notam ad h. l. vid. C. O. Mueller: 
Orchomen. pag. 366. Pisistratidae 
cum caeteris Nelidis non una in At- 
ticam confugisse videntur, sed post- 
ea demum Athenas commigrasse, 
ubi eosdem honores atque iura ad- 
epti sunt; scribit enim Pausanias 
1i, 18 tin.:. of àà Ngleidot mÀnv 
IlwiGzgérov, rosrov yàg ovx oid« 
zaQ' obGrwvag amejoQrnosv, ég 
"A9 nvag dgíxovro of Aoizol xal vó 
Ileioviódv y£vog xol Alwuoiovi- 
óàv dxó tovtov dvoudcOmnoav. 
Míéílav9og Ób xal rnv faciusi«v 
faytv, dgslousvog Ovuoítgv róv 
'Obvvrov: Ovuoírg; yàp Omnou- 
dàv  feyarog éfaoílsvosv A0m- 
vaíov. Hinc satis, opinor, pate- 
bit, quae Pisistratidis cum antiquis 
Atticae terrae regibus et cum ipso 
Neleo Nestoreque intercesserit co- 
gnatio: patebit vero etiam, eum 
ipsis Alemaeonidis, potentissima illa 


gente, parem Pisistratidis interces- 
sisse cognationem (cf. Besse l.l. pag. 
16). E qua ipsa cognatione et ortam 
et auctam esse crediderim gra- 
vem inimicitiam, quae postea inter 
utramque gentem aeque nobilem ac 
Sibi quodammodo parem erupit, si 
quidem potentissima et ditissima 
Alemaeonidarum gens Pisistratida- 
rum imperio se subiicere noluit in- 
deque eiecta est, — Ad vocem Z z jj- 
À vórg (advenae, qui opponuntur 
roig «vrog90oci, ut IV, 197 coll. 
VIII, 73) conf. Blomfield, in Glos- 
sar. ad Aeschyli S. c. Th. 34. Cur 
autem sic vocentur, apparet e Pau- 
saniae loco supra allato. Pro faci- 
Amts exhibui gaciAérg, et pro «v- 
Tfov dedi «vvGv. 

inl rovrov ÓE xal rvró obvoua 
&ztuvQuovevos Inmoxoatng x. t.À.) 
Hippocrates teste Herodoto I, 5 
Pisistrati, Atheniensium tyranni, pa- 
ter est; qui ipse in suae originis me- 
moriam filio nomen dedit Pisistrati, 
ductum ab illo Pisistrato, qui Ne- 
storis filius Pylo Athenas confuge- 
rat. Namque verba zi rovrov mox 
explicantur quodammodo verbis Zxi 
roS Né£crogos IIsiciorodrov zo0itU- 
uevog TV inaovvuígv, ubi de usu 
praepositionis ézl vid. nott. ad IV, 
45 et cf, V, 68. 69, de significatione 
vocis Zxovvuéín nott. ad I, 14. Cr. 
ad haec Herodoti verba confert Eu- 
stath. ad Odyss. III, 415. pag. 135 
Basil. — In seqq. séripsi dz7AÀiqd- 
x39 ncav cum Bredovio pag. 294 et 
Dietschio, cum in aoristo huius 
verbi Noster augmentum adhibere 
soleat, quod in imperfecto (vid. 
&zoÀicGoovto initio capitis huius) 
negligitur; mox cum eodem Bredo- 
vio p. 137 librorum scriptorum au- 
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ctoritatem secutus retinui dérózor« 
pro dÉtoyor) ; conf. etiam nott. ad 
IV, 126. Pro vulg. zo756ct dedi zert- 
Gc, ut supra V, 18. 20. 


Car. LXVI. 


A9 voi — Py(vovro uifovec] Hoc 
ex loco haud scio an ipsius scripto- 
ris eluceat animus & tyrannorum 
imperio quam maxime alienus et po- 
pulari imperio potissimum deditus: 
id quod alii quoque loci in eius li- 
bris obvii indicare videntur. Cf. 
VII, 156 fin. 164, Neque tamen id 
sibi indulsit historiae pater , ut par- 
tium studio obnoxius rerum fidem 
perturbaret atque everteret, Cf. 
Hotfmeister. l. l. pag. 84 seq. et 
nott. ad Herod. V, 78. 


ly ài asrgci Óvo &vdgrg dOvrd- 
arrvov] lBvvdotevoy h. lI. significat: 
multum et plurimum valebant 
(conf. V, 97. VI, 35. IX, 2; plura 
vid. in Thesaur. Ling. Graec. II. ,P- 
1710 ed. Dindorf.), idem quod uéry« 
s. n£ytocov édvavro, quod legitur 
VII, 5. IX, 9. Hi viri de potentia 
certaverant (&eraalacav xol Óvva- 
uiog sive, ut Schol. Aristid, pag. 45 
Fromm. loquitur, evrzzolitsvovro 
dllgioig KlroÜéivgs xal "Ta«yó- 
Q«c): quod non ita accipiendum vi- 
detur, ut eiectis Pisistratidis demum 
uterque vir exstiterit cum factione 
sua, cuius ope summum imperium 
sibi conciliaret, pari studio tyranni- 
dis denuo occupandae ductüs. Ma- 
lim equidem credere (cf. Dietrich: 
De Clisthene p. 9), has factiones, 
quae iam antea, vel per Pisistrati- 
darum tempora, rempublicam tur- 
baverant nec prorsus exstinctae 
fuerant, eiectis Pisistratidis, revo- 
catis Alemaeonidis atque republica 
libera restituta denuo revirnisse 
novasque vires accepisse et novas 
inde turbas concitasse, ducibus Isa- 


gorn , qui optimatium partibus prae- 
erat, et Clisthene, qui, quamvis et 
ipse nobili genere ortus, dux et prin- 
ceps Alemaeonidarum vel per exsi- 
lii tempora (cf. Isocrat, De big. 8. 20. 
p. 351), adeo ut ad hunc potissi- - 
mum referrent tyrannos Athenis eie- 
ctos libertatemque restitutam (vid. 
Isoerat. Areopag. 8.16. De permut. 
8. 232. et 306 sive p. 108. 130. Plu- 
tarch. Pericl. 3), tamen populi par- 
tes amplectebatur , ut Herodotus 
hoc ipso loco verbis rÓv ó5uov 

ztooGEraiQísErct dec larat ac vel lu- 
enlentius cap. 60 : og yo TÓY 4$- 
ve'ov ójuov, mQOrtQov dzoguévov, 
TOIE ztüvro -Q00$g Tv Éovrov uot- 
gcv m000t085xaro. Aliter placet 
Dunckero Herodoti fidem sine causa 
idonea reiicienti: Gesch. d, Alterth. 
IV. p. 450. 

Gato 07, loyov Py] ,,Potuisset 
Ove 97) Aóyog F5, quomodo VII, 
5 ?ve Aóyog o£ £5. [et IX, 78 coll, 
VII, 26 fin] Euripid. Med, 410: 
oPxéíri Óvox£laÓdog gau yvvaix«g 
FEn. Verum elegans ea linguae co- 
pia et varietas, yet dé rive ga- 
rwv xal Zfiovvcogavng posuit IX, 
83 [vel potius IX, 84. Add. VIII, 
94], at rovrovg uiv TOLC UTE qure 
£y&i VIT, 3 [ubi vid, nott.]. Plura Ab- 
resch. Dilucidd. Thucydd, p. 247.** 
Wesseling. Add. Elendt. ad Ar- 
rian. De exped. Alexandri II, 3. 8. 2 
et conf. Sintenis in: Hallisch, Litt. 
Zeit. 1848. nr. 246. pag. 812 seq. 
In carmine Germanico, quod inscri- 
bitur Nibelungg. Not. 110, 1 ed. 
Lachmann., inveniuntur haec Grae- 
co sermoni similia: ,,Den Kiünie 
hete wunder und sine man alsam 
umbe solhim maere.** — Quod ad 
argumentum loci attinet, respicit 
Noster ad ca, quae supra "v, 03 po- 
suerat: oProt of didosg, (Alemaeo- 
nidae) iv Z£' goict xatijuevot &ví- 
ntiov viv IvQtnv yorucat x. v. 4. ; 
conf. quoque nott. ad V, 02, 
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9vovai 0$ of cvyyzv£ec esrov zit 
Kagív] De Iove Cario et de Caribus 
vid. nott, ad I, 171. Pertinent vero 
haec ad sacra gentilicia, quae apud 
Athenienses non aliter atque apud 
Romanos aliasque antiquitatis gen- 
tes eximie colebantur. Spectat hue 
vox of ovyysvétg, de cuius signifi- 
catione tali in re exposuit Meier: 
De gentilitate pag. 27: indicantur 
enim cognati, vel potius qui eiua- 
dem sunt generis s. stirpis (oí üv- 
Ttg ix TOU «"rov yévovg , ut ait Am- 
mon, pag. 3), indeqtie iisdem ope- 
rantur sacris eundemque colunt 
deum tutelarem, totius gentis quasi 
praesidem. lunc igitnr deum quod 
Isagorae gens coluit /ovem Carium, 
id est peregrinum quasi deum, non 
Atticum ac vix Graecum, id hoc 
loco tamquam peculiare quoddam 
profertur et ad Isagorae originem 
declarandam nonnihil faciens, quod, 
qui ad Isagorae gentem pertineant, 
non, ut reliqui Athenienses, Jovi 0vy- 
ytvtí/o , ut vocabatur (cf. Creuzer: 
Symb. III. p. 116 ed. tert.), sed ori 
Cario Sacra faciant: ex quo ipso, ut 
scite suspicatur Valcekenar., vilis- 
simam hominis originem cognoscere 
liceat, his verbis tecte quodammodo 
indicatam, si qnidem inde apparet, 
maiores Cariá oriundos in Atticam 
recepti eum essent, sacra patria ro- 
tinuisse (id quod inquilinis , liberti- 
nis, aliis concessum fuisse osten- 
dunt, quae disseruit Schoemanun in 
Prolusione de religionibus exteris 
npud Athenienses, — Gryphiswald, 
1857. pag. !0), Cares autem per 
Graeciam male audiebant infames- 
que habebantur: quippe qui primi 
mercede conducti militabant et ex 
quibus etiam multi in Graeciam ve- 
niebant servi. Conf. nott. ad V, 111. 
Qnare Soldan (Rhein. Mus. N. F. III. 
p. 98) eam proponit sententiam, ut 
Isagorae gentem, quae Iovem Ca- 
rium privatis sacris coluerit, repeti 
velit ex Ionia, cuius incolae cum 


Caribus, quibuscum mature habue- 
rint commercium, confusi fuerint. 
De quo utut statuis, Cares per an- 
tiquitatem infames fuisse monstrat, 
eodem observante Valckenario, pro- 
verbium £v Kagóg aisg. Cf. aliae 
similes locutiones apud Euripid, Cy- 
clop. 650. Aristid, T. III, p. 250. Ci- 
cer, Flacc. c. 27: ,,Si quid cum peri- 
culo experiri velis, in Care id potis- 
simum esse faciundum." Vid. Hem- 
sterhus, ad Argument. Aristoph. 
Plut. pag. 6 et, notante C r., Hein- 
dorf. ad Platon. Euthyd. pag. 314. 
Idem Cr. huc citat Pseudo-Plu- 
tarch. De malign. Herodot. pag. 860. 
— Ad verbum roocrratorteoth at 
conf. III, 70. Qui Herodoti lo- 
cum affert verboque zocezato(£e- 
6Oct eam tribui vult h. l. significa- 
tionem, ut scriptor dixerit : ,,Clisthe- 
nes habe das Volk zu seiner Hetárie 
gemacht , Buettner (Geschichte d. 
politischen Hetürieen in Athen. pag. 
16), is mihi non prorsus recte vim 
huius verbi h. l. cepisse videtur, si 
quidem nostri scriptoris haec po- 
tius est. sententia: Clisthenes, qui 
princeps ac dux factionis (£reigéag) 
Alemaeonidarum (i. e. nobilium, 
optimatium) erat, cum ab co, qui 
alterius factionis dux erat, victus 
esset, ium populum (Alemaeonidis 
ante infensum et in Pisistratidas 
propensum) ad snas partes trahere 
et suae factioni conciliare insti- 
tuit, quo melius adversarium supe- 
raret. Ac declarant hoc ipsa Nostri 
verba, quae infra leguntur V, 69: 
tÜv AO qvaiov óuov, mQórtQOv 
dzogu£v /OV, TOTE Ztévt& ZtQ0g T7]V 
£Éovro9 MO/Q«v (quae sane est 
£ratoía) oo0£O rxaro, et: v v£, TÓv 
ónuov x 9069 £usvog , 20110 xarU- 
ztoO0t TY dvriGrtaGtOtÉoY. 
ztroeqvAovg iovrag AOmvatovg 
Oexag love Zzo/nes] Conf. infra V, 
60 et, qui hunc loeum respiciunt, 
Pausan. I, 5. 8. 1. Schol. Aristid, 
pag. 110 ed. Frommel. De quattuor 
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Atticae civitatis £ribubus, quae 
omnium Ionicae stirpis gentium 
communes ac propriae fuisse vi- 
dentur (vid. Herod, V, 69 ibique 
nott.) nomenque suum Athenis ab 
Ionis filiis accepisse dicuntur, vid. 
quae e virorum doctorum disquisi- 
tionibus collecta praebet C. F. Her- 
mann: Griech. Staatsalterth, 8. 04. 
Etenim antiquissimam , quantum 
certe novimus, Átticne civitatis di- 
visionem hae quattuor tribus consti- 
tuunt , naturalem ac primitivam di- 
xeris, quae varia vitae genera et 
occupationes complectitur, in qui- 
bus filius plerumque patrem sequi- 
tur, neque vero ea lege adstrictus 
est, quam in Aegyptiorum et Indo- 
rum caatis, quas vocant, valere no- 
vimus, ut patris negotium ac munus 
necessario filium sequi oporteat, sed 
libere eligere eidem liceat aliud quo- 
que, quamquam id rarius certe per 
illa tempora factum esse existima- 
mus, quibus ex consuetudine qua- 
dam innata filium patris negotia ca- 
peasere consentaneum erat, Itaque 
omnes Atticos homines per quattuor 
hasce tribus secundum vitae genus 
et pro negotiorum diversitate distri- 
butos fuisse credimus. De quibus 
singulis aeque ac de singularum tri- 
buum negotiis in Excursu ad h. I. 
disputavimus, nec plura ad hunc lo- 
cum proferamus de phratriis, in quas 
divisae fuerint tribus, aliisque rebus 
huc spectantibus , quae ad Herodoti 
locum illustrandum minus pertinent: 
quaeramus potius, quid consilii ha- 
buerit Clisthenes, quidve spectarit 
omnino, eum quattuor antiquis tri- 
bubus dissolutis decem novas tribus 
constitueret easque cum demis ita 
coniungeret, ut singulis tribubus 
certum demorum numerum adscri- 
beret, demos igitur omnes per sin- 
gulas tribus distribueret. Inter ve- 
teres iam Aristoteles Politicc. IIT, 1. 
VI, 2. 8. 11 (Schneid.) hanc reipu- 
blicae mutationem, quae in aucto 
phylarum consistit numero, ad ea 
refert, quibus respublica magis ad 
populare detrudatur imperium: cui 
scilicet conveniat, ut prioribus ci- 


vium classibus solutis omnes om- 
nium gentium cives quam maxime 
permisceantur nec tam arto vin- 
culo singuli cum singulis amplius 
connectantur. Nam videtur utique 
hoc spectasse Clisthenes, ut omni 
reipublicae descriptione mutata 
optimatium atque nobilium pote- 
stas frangeretur ac magis magisque 
deminueretur eo, quod qui per quat- 
tuor tribus olim distributi essent 
nobiles, viribus igitur magis con- 
iunctis, iam per decem tribus sparsi 
minorem in reliquos cives omnem- 
que rempublicam exercere possent 
vim, plebis vero potestas aliquan- 
tum augeretur vel magis quam e So- 
lonis instituto ; qui temperatam vo- 
luerat rempublicam et mixtam, con- 
veniret, Etenim bina potissimum 
sunt, quae in hac tota re praecipue 
spectanda videntur: alterum, quod 
Clisthenes phylarum numerum auxit 
vel potius quattuor antiquis tribubus 
dissolutis decem novas instituit tri- 
bus, in quibus singulis minor nobi- 
lium numerus minorque auctoritas, 
sed maior reliquorum civium multi- 
tudo maiorque inde potentia, prae- 
sertim si verum est, quod Aristote- 
les Polit. III, 1, IO scribit, testis 
satis locuples, Clisthenem multos 
inquilinos et libertinos in civitatem 
et io novas, quas instituit, tribus re- 
cepisse; alterum, quod phylis a se 
institutis demos adiunxit: qui cum 
locorum rationem unice sequeren- 
tur, id effectum est, ut qui eodem 
loco habitarent, iura publica quo- 
que communicarent, nobiles aeque 
atque ignobiles, divites aeque atque 
pauperes, atque communi quodam 
vineulo iurium civitatis contineren- 
tur. Quod sapienter a Clisthene in- 
stitutum esse negari vix poterit, 
cum ita diversitate civium sublata 
omnes cives melius coniuncti in 
unum quasi corpus coalescerent, 
omnibusque factionibus ac dissidiis 
obviam iretur. Accedit, quod ipsa 
civitas Attica Pisistratidis regnan- 
tibus ita aucta erat et opibus et 
numero hominum, quibus antiquae 
quattuor phylae sufficere amplius 
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non poterant, timendum vero erat, 
ne crescens plebis multitudo iam 
turbas excitaret, nisi iura publica 
quodammodo  aequarentur atque 
ipsa plebs iustam reipublicae admi- 
nistrandae partem acciperet. Quae 
cum ita sint, non prorsus accedere 
possum iis, quae Wachsmuth. iu- 
dicat de hac reipublicae Atticae 
mutatione: Hell. Alterthumsk. I, 1l. 
pag. 209 s. 543 ed. secund., ,,Dem- 
nach ist nicht sowohl die Vermeh- 
rung der Zahl der Phylen, als die 
Aufhebung von Instituten, die mit 
den alten Phylen verknüpft, aber 
dem Gedeihen der Demokratie hin- 
derlich waren, als das Wesentliche 
von Klisthenes Aenderung ins Auge 
zu fassen, Etenim Wachsmuthio 
Clisthenes tum demum, plebem ut 
sibi ascisceret, egisse videtur, cum 
ipsi timendum esset, ne inferior ex- 
sisteret adversario: hoc uno adver- 
sarii superandi studio nec ullá aliá 
causá commotum Clisthenem putat 
ea fecisse, quae in plebis gratiam 
instituisse traditur, phylas auctas 
et demos cum iis coniunctos, alia 
id genus. Cui viro docto ut con- 
cedam, Clisthenem plebe (quae ab 
ipso, quippe nobili homine et opti- 
matium principe, alienata antea fue- 
rat) callide ad suas partes adducta 
superiorem inde exstitisse adversa- 
riumque vicisse, ita existimo eun- 
dem Clisthenem, prudentem et sa- 
pientem hominem, cum summá flore- 
ret grati atque auctoritate, bene 
intellexisse, civitatis Atticae condi- 
tionem talem esse, quam ob mutatas 
civium rationes et ipsam quodam- 
modo mutari necesse esset idque 
modo minus gravi et violento, sed 
ad salutem civitatis apto. Quae ne 
in posterum factionibus aeque atque 
antea turbaretur, prospicere vo- 
Inisse mihi videtur, fracta nobilium 
nuctoritate aud scio an nimia et 
auctis reliquorum civium partibus 
iuribusque publicis magis aequatis. 


Quare eorum iudicio accedo, qui 
Clisthenem in republica constituen- 
da snmma cum sapientia et pruden- 
tia egisse existimant: Buettner l. l. 
pag. 18. 19, Grote: History of Greece 
IV. pag. 172, Kortüm: Griech. Ge- 
schichte I. pag. 103 seqq. , Sauppe: 
De demis urban. Athen. p. 4, Cur- 
tius: Griech. Gesch. I. pag. 310 seq., 
Duncker: Gesch. d. Alterth. IV. p. 
450 seq. et pag. 476 seq. Accurate 
quoque de Clisthenis institutis dis- 
putat Dietrich. l. l. pag. 25:5eqq.; 
reliqua dabit C. F, Hermann l. l. 
. Hl, 

j rGv"[nvog zatóov — dzalldbag 
r&g Eno vvu(ag] érovvuíag dixit no- 
mina, ov?voucre, ut I, 11. V, 55. 
VIT, 74, ne plura. Mox cum Dietschio 
ita scripsi, ut librorum scriptorum 
auctoritas postulabat: fEevoov 9 
£r£gav ro. £z. Eig moíov, cum vulgo 
in editis inveniatur: £zizopgíov 
9" £r£o. jo. En. £Esvoov. Quae vero 
in quattuor priorum, quarum nomina 
hic indicantur, locum successere de- 
cem novae tribus, earum nomina 
cum taceat Noster, hic adscribere 
juvat: Erechtheis, Aegeis, Pandionis, 
Leontis , ,Acamantis, Oeneis, Cecro- 
pis, Hippothoontis, Aeantis et Antio- 
chis; de quibus plura disseruit Cor- 
sini in Fast. Attic. P. I. Dissertt. 3. 
pag 114 seqq. et 4. pag. 154 seqq. 
Add. Tittmann: Griech. Stantsverf. 
pag. 302, C. F. Hermann. l.l. not.2. 
— Aiacem ad Salaminem insulam 
proprie pertinuisse, monere vix 
opus. Extrema verba: roSrov ó, 
Gre dorvytítova x, T. À. , recte sic 
accipiunt: ,, func vero, etsi (quam- 
vis) peregrinum, tamen wt vicinum et 
socium , adiecit.'* 


Car. LXVII. 


Ta)va à? — lyiu£ero 0 KigioBz- 
ve x». t. 4.] Zuiuérvo malim reddere 
imitari studuit 8. conatus est; de qua 
imperfecti significatione dixi ad I, 
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68. De duplici accusativo, qui ad- 
ditur verbo utuecoSct, conf. Xeno- 
phont. Cyropaed., 1, 3, 10 (quie pni- 
pobutvog rov Xdxav), VIII, 1, 24, 
ne plura. 

KlüucQ£vta vóv Xixvóvog rvodv- 
vov] ,Aequalem hic habuit Solo- 
nem eius belli dux, quo Amphietyo- 
nes [anno 600 a. Chr. n., ut ponit 
Larcherus, circa ann. 594 ante Chr. 
n. s. Olymp. XLIV, 1 secundum Fi- 
scherum: Griech. Zeittaf. p. 114 coll. 
116.] ulti Cirrhaeos sunt, in Apol- 
linem Pythium ingratos et contu- 
meliosos apud Pausan. X, 37 [8.4] 
et 1I, 8 [8. 1], ubi pater illius Ari- 
stonymus , avus Pyrrho, cuncti for- 
tasse ex Orthagorae familia, quae 
centum annis Sicyonem tyrannide 
pressit, Aristotele Polit, V, 12 [V, €] 
teste. Wesseling. Ab hoc igi- 
tur Clisthene Sicyonio, de quo etiam 
plura Noster VI, 126, ubi vid. nott. 
Clisthenes Atheniensis nomen accepit 
pro illo Graecorum more filiis avo- 
rum nomina imponendi. Refertur 
Clisthenes Sicyonius a Schultz. Ap- 
par. eritic. pag. 6 seqq. ad Olymp. 
LI, ] sive annum 576 a Chr. n., 
ubi quadrigis vicit Olympine: quod 
ipsum haud scio an rectius cum C, 
O, Muellero l. mox 1l. II. p. 492. 506 
et Fischero l, l. p. 120 ad Olymp. 
XLIX, 1 sive ann. 581 ante Chr. n. 
nccidisse statuas, reiectá sententiá 
Heynii (Opusec. Acadd. I. p. 134), 
qui Olymp. L, et Larcheri, qui 
Olymp. LII posuerat. Eius filia 
Agarista nupsit Megacli Alcmaeonis 
filio, qui ipse filiam hine susceptam 
Pisistrato, Atheniensium tyranno, 
dederat nuptum, teste Herodoto I, 
60, quod ipsum cadit vel in ann. 
558, ut Schultz. ponit, vel in annum 
953 a. Chr. n., quae est Voemelii 
sententia in scriptione de Solon. 
pag. ?2; prouti nimirum vel hoc vel 
illo anno Pisistratum Athenis altera 
vice potitum esse sumpseris: de quo 
conf. nott. ad I, 59. De Clisthenis 
Sicyonii rebus disputant C. O, Muel- 
ler: Dor. I. pag. 162 seqq., C. F. 
Hermann: Griech. Staatsalterth, 8. 
065. not, 4— 0, Grote: History of 


Greece III. p. 50 seqq. , Benlé: Etu- 
des sur le Peloponnése I. pag. 347 
seq. Nam Dorica stirpe ipse non 
oriundus , indeque Sicyonis incolis, 
qui Dores erant, aliisque Doribus 
civitatibus invisus, hoc modo eos 
ultus est, ut tribus mutaret, quem- 
admodum Noster enarrat V, 68; 
quin cam ipsam ob causam cum Ar- 
givis (nam Argos urbs tunc tem- 
poris praecipua Dorum sedes in Pe- 
loponneso) bellum gessisse videtur 
et Adrasti Argivi cultum eiecisse 
(eius in locum Bacchi sacris, a qui- 
bus Dores plane alieni erant, intro- 
ductis), rhapsodis denique Homeri- 
cis interdixisse, cum Argos Home- 
rus celebret optimhatiumque regi- 
men. Haec fere ex Herodoti narra- 
tione satis elucere arbitratur C. O. 
Mueller l. ]., cni vel cassis illa in 
Alpheo nnper reperta et ab Argivis 
Olympiam consecrata ad hocce bel- 
lum referri posse videtur. Mortem 
Clisthenis finemque tyrannidis Or- 
thagoridarum Grote l.l. ponit circa 
ann 502 ante Chr. n., C. F. Herman- 
nus l.l. circa 573, quod eum tempo- 
rum rationibus minus convenire vi- 
detur, praesertim eum incertum sit, 
utrum Clisthenes ultimus fuerit Or- 
thagoridarum, an eum regnantem 
exceperit filius aliusve cognatus ex 
Orthagoridarum gente, si quidem 
filius nullus eius apud veteres com- 
memoratur : unde Grotel 1l. pag. 52 
suspicatur, unam filiam neque filium 
habuisse Clisthenem, eandemque 
nuptam Megacli Alemaeonidarum 
genti summas opes attulisse, quibus 
haec gens bene usa sit contra Pi- 
sistratidas. Ipsum Clisthenem Si- 
cyone pulsum esse a Spartanis, quod 
nonnulli viri docti statuerunt, ut vix 
probabile est, ita certum obstat te- 
stimonium Nicolai Damasceni, qui 
in fragm, 61 (sive p. 106 ed, Feder. 
p. 394 seq. T. IIL ed. Mueller) sic 
eloquitur de Clisthene: xeraczov ó 
vv doyrv tv wal votcxovra frm ire- 
uo Atque confirmatur id ipsius 
Herodoti verbis V, 68: rovroict 
roict o?vónact tdv qvitov Zyoé- 
cvro o£ Xxvavio: xol 2x KAei- 
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Kinuc0ivgg yàg "oytíou. moAsuQs«g rovro uiv QavoOoUg 


c9ívteog &ogovrog xal éxe(- 
vov ttQ vedtog £r in' (cea EErj- 
xovta., . 
écwodoPg Pravas iv ZXixvóvi 
ayovíteo8ci] i. e. veluit rhapsodos 
Sicyone carminum omericorum reci- 
tationibus publice institutis decertare. 
De structura infinitivi, qui additur 
verbo z«ve», ut VII, 54, conf. 
Kuehner, Gr. Gr. $. 660. not. 2. De 
verbo dyoviteatt disputat Nitzsch. 
De hist. Homer, II. p. 113 seq., qui 
quod huie verbo eandem fere signi- 
ficationem tribui vult atque verbo 
ÉmidtixvUver (artis. specimen. exhi- 
bere, ,,debuter**), cum re vera concer- 
tatio locum non habuerit omnesque 
communiter dicantur &ridgxvivat 
vel Zzideéuvvotdat et ayovitecQa, 
qui arte contendant artisque speci- 
mina exhibeant (ut h. ]. rhapsodi in 
festis Graecorum), vereor ut assen- 
tiri possim, si quidem verum certa- 
men inter rhapsodos fuisse, idque 
coniunctum cum aliis certaminibus 
gymnicis, quae aeque ad festum 
concelebrandum pertinent, negari 
vix poterit. Qui vero hoc loco di- 
cuntur dao90i , uteunque de huius 
vocis origine statuis, minime tales 
esse possunt, qui carmina suopte 
ingenio fingant ac pangant, cum 
ipsa vox óa1)vÓ/«g aequabilis et 
continuae neque ab alio interpella- 
tae recitationis indicium habere vi- 
deatur ac dein praecipue epicorum 
versuum, liomeri inprimis atque 
Hesiodi, recitationi sit adhibita. 
'T'u vid. Nitzsch. Prolegg. in Platon. 
lon. cap. II. pag. 4 seqq., De hist. 
Homer. 1I. p. 114 seqq. 132 seq. et 
quae ipse de rhapsodis disserui, 
adhibitis veterum testimoniis, in: 
Pauly Realencyclopaed. VI, 1. pag. 
306 seq., ibique Kreuser: Home- 
rische Rhapsoden pag. 119 seq. 296. 
Itaque hoc loco auctore eodem 
Nitzschio (coll. F. A. Wolf, Prolegg. 
ad Homer. pag. XCVII seqq.) rha- 
psodos intelligimus eos, qui in fe- 
stis solemnibus pro more ut alia , ita 
Homeri inprimis carmina publice 
recitabant ita quidem, ut, quantum 
numerorum poéticorum ferret na- 


tura, ad cantus quidem similitudi- 
nem accederet recitatio, sed vocis 
modulatione tantum a vero cantu, 
quantum gestu & vera histrionum 
actione, abesset. Atque in eo cer- 
tamen fuisse institutum ludosque 
solemnes ac publicos, satis testari 
videtur ipsum verbum cyov/ífecOat 
a Nostro adhibitum. Alia de rhapso- 
dis nune lubens transeo, quae huc 
minus faciant, ubi non tam de 
rhapsodorum historia, quam de loci 
Herodotei interpretatione agitur. Tu 
conf. praeter Valckenariana ad h. l. 
Wolf. Prolegg. Homerr. pag. 98. 140 
et Heinrich: Appendic, ad Epime- 
nid, [inprimis pag. 157], utrumque 
& Creuzero in Commentt. Herodott. 
p. 217 allatum. Eo magis sane te- 
neamus Herodoti testimonium gra- 
vissimum illud quidem ad omnem 
carminum Homericorum historiam: 
quod si cognitum fuisset Wolfio, 
vix ea scripsisset Prolegg. Homer. 
pg. CXL: ,,Itaque Homeri carmina 
etiam ante Solonem recitari morem 
fuisse vel sine testimonio veteris scri 
ptoris crederes. Namque Herodoti 
testimonio satis manifestum fit, vcl 
ante Pisistrati aetatem, ad quam 
Homericorum carminum composi- 
tionem sunt qui reiiciant, rhapso- 
dos fuisse, qui carmina Homerica 
vel certe Iliadem, quam h. 1. tangi 
credibile est (cf. Nitzsch. Sagen- 
poés. d. Griech. p. 305. 316), pu- 
blice recitantes, ad Sicyoniorum 
quoqne ludos pervenerint sive aliis 
ex locis, sive, quod malim, ex ipsa 
Argivorum terra hue profecti, in 
qua sane praecipua sedes rhapsodo- 
rum ; in quam etiam terram, Sicyone 
cedere coacti, se recepisse eamque 
suis carminibus vel magis cele- 
brasse illi videntur. Vid. Nitzsch. 
De histor. Homer. I. pag. 151 seq. 
Est sane haec prima et vetustissima 
et rhapsodorum et carminum Ho- 
mericorum in agonibus recitatorum 
mentio; ad quam accedunt, quae 
de simili certamine narrat T'hucy- 
dides IIT, 104; alia attigi loco &u- 
pral. (Realencyclop. p. 306): qui- 
bus nunc addi velim, quae retulit 
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Or, Agytloí re xci "Agyog rà zoAÀ& závra vuvéara: 


rovro à 


ToGov yàg qv xal &xt £v avri 11j &yogr vv Xixvovíov Agy- 
Gr0v toU TaÀA«oD, rovrov éxctUunos 0 KAtoBévns, éóvra M- 


Sengebuscli in : Dissertat, Homeric. 
prior. (in Homeri ed. Teubneriana) 
pag. 91. 128. 147 seq. Clisthenes 
igitur, quod Homeri carmina in ago- 
nibus recitari vetuit, num Hesiodi 
carminibus recitandis magis inde 
favisse putandus sit, quaerit Goett- 
ling. in Praefat. ad Hesiod. p. XLIII. 
Mihi ex iis, quae tradit Herodotus, 
hoe neutiquam colligi posse videtur. 
Aliam causam attulit Heinecke (Ho- 
mer. Gótter u. Heldendualismus p. 
906), qui Homericorum carminum re- 
citationem ea de cnusa a Clisthene 
interdictam esse arbitratur, quod in 
hisce carminibus stemmata maio- 
rum aetasque nobilium heroum cre- 
brius memorata consiliis Clisthenis 
in republica constituenda offecerint. 

tàv'Ounotíav £néov «tveua] ,,Ob 
eandem , quae hic significatur, cau- 
sam divinis honoribus Homerum 
prosecuti sunt Argivi; quia univer- 
sam quidem carminibus suis illu- 
stravit Graeciam, Z£oya à Agyerove, 
ut est in Epigr. CDXCVII. T. III. 
Analectt. Brunck. p. 250.** Schmeig- 
haeus, Add. Aelian. V. H. IX, 15 
et quae alia attulit Nitzsch, De hi- 
stor. Homer. I. pag. 155. Herodo- 
tea quoque attigit Eustath. ad Iliad. 
pag. 288 s. 218, 30. 

t& z0lÀd zdvra vuvécrot] i. e. 
quoniam in iis ubique fere non nisi Ár- 
givi et Argos celebrati inveniuntur, 
Olim minus bene et contra melio- 
rum librorum auctoritatem ra z021& 
mavrov. At vid. I, 203 ibique nott. 
Eustathius 1, ]. haec, verba sic effert : 
rà ztoÀÀà dv c)roig vuvobvrat, prae- 
sens tempus substituens perfecto 
vuvéíctat, de qua forma conf. Bre- 
dov. pag. 329. Quod vero Valcken, 
reponi vult dit z«vrov, i. e. prae 
omnibus , ut VI, 03. VII, 83. VIII, 
69. 142. 1, 25, id a codd. vestigiis 
nimis recedit. 

Tooov yaQ i" xal fort w. v, 4.] 
De particula yag conf. quae ad I, 
8. 24 sunt notata, 7/090» locum dici 


heroum sacris dedicatum monuit 
Creuzer. in Symbol. III. pag. 765. 
107 ed. tert., ubi et fegóv et r£us- 
vog subinde poni addit, quamquam 
qui accuratius loquuntur , ii de diis 
solis adhibent verbum fegóv. Nam- 
que vox r/utvog latius patet quem- 
vis locum exemptum et deo cuidam 
sive sacris ritibus destinatum indi- 
cans: quemadmodum ipse Herodo- 
tus infra commemorat Melanippi r£- 
uevog. Conf. nott. ad III, 142. C. 
F. Hermann: Gottesdienstl, Alterth. 
8. 16. not. 12. 

"4dorstov vo? Talao] ,Sic ed. 
Wesseling. consentientibus libris, 
quemadmodum apud Apollodgrum, 
Pausaniam aliosque scribitur id no- 
men. T'i«ov ed. Schaefer. casune 
haud dicam an consulto, quo viri 
nomen distinguatur ab adiectivo r«- 
Aa0g, quod Valla spectaverat, Adra- 
sti calamitosi vertens. '* Schmeig- 
haeus. Hinc recte recentt. edd. de- 
derunt T'a«l«ov. De drasto conf. 
Excurs. ad I, 35. pag. 833 seqq. 
Tom. I. et Welcker ad Schwenck: 
Etymol. mytholog. Andeutt. pag. 303 
seq. Qui idem Argorum rex Athe- 
nis quoque suum habuit 7;go0v teste 
Pausan. I, 30 fin. et a Megarensibus 
accipiebat honores; quippe apud 
quos 'lhehis captis redux obiisse 
fertur, teste eodem Pausania I, 43. 
Quo etiam facit Dieutychides, qui 
tertio Megaricorum libro Adrasti 
cenotaphium Sicyone fuisse scribit, 
cum ipse Megaris sepultus iaceret. 
Vid. Schol. in Pindar. Nem, IX, 30, 
At hoe a vhtlgari traditione abhor- 
ret, qua Thebae non nisi ab Epigo- 
nis captae et Adrastus, ubi primum 
ad Thebas infeliciter pugnatum est, 
Athenas confugisse dicitur, Thesei 
auxilium invocans ad suorum, qui 
ceciderint in proelio, cadavera se- 
pelienda, idque etiam obtinuit. Vid, 
Apollodor. III, 6, 1 seqq. III, 7,1! 
coll. Herod. IX, 27. Adrastus Argis 
profugus ob caedem Amphiarai a 
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Talao patre commissam Sicyonem 
confugit, ubi a Polybo accepit re- 
gnum, illo fatis defuncto. Cf. Schol. 
ad Pindar. Nem. IX, 3. Adrasti pro- 
geniem exhibet Apollodor. I, 9, 13, 
eui addit Creuzer. (in Commentatt. 
Herodd. pag. 218) Pausan. II, 20. 
8. 4 coll. IX, 18. 8. 1. Antimachi 
fragm. nr. XVIII. p. 605 ed, Schel- 
lenberg. Bekker. Anecdd. I. pag. 342. 
Heyne ad Apollodor. III, 6. p. 277 
seqq. 291 (Observatt. pag. 244. 252.). 
Qui idem Cr. alia addit de Adrasto 
a poétis celebrato et ob facundiam, 
quam Athenis Thesei opem implo- 
rans eximie probasse fertur, claro. 

eb Exfiioi]. De optativi TAtione 
conf. I, 53 ibique nott. coll. V, 42 
ibiq. nott. Dobraeus reponi vult 
IxfdÀAy, Cobetus ZxgcAy, quo neu- 
tro opus mihi esse videtur; itaque 
cum omnibus Herodoti edd. inta- 
ctum reliqui optativum Zxflc1ot. de 
quo vid. modo Baeumlein: Griech. 
Mod. pag. 205. Mox pro 5 5€ yr 
IIv8n 10d of cum recentt, edd, scri- 
psi 7 9? IIvO/n of zog. — fiaciléan 
refinxi pro flecti. 

ixsivov ÓL Alsvorgo«] E Dion. 
Chrysost. Or. III. De regn, pag. 
43 B., qui hoe Pythiae oraculum 
tangens scribit oA» di udllov x«l 
Anoto«; Casaubonus olim in Hero- 
doto reponi voluit AngorZow, prae- 
donem. At hene, si quid video, se 
habet Asvorzo« (quod idem nune re- 
stituit Dioni Ludovicus Dindorf. in 
ed. Teubner. I. pag. 46), sive pas- 
siva sive activa acceperis notione. 
Illa ex notione ó 2evorro erit dignus, 
qui lapidibus obruatur, ut apud Sui- 
dam II. pag. 435 itvorgo Ó xora- 
AevoO vei &Eiog, rovréati, 1:90- 
Boig9 vat. Aeschyl. S. c Th. 180 
uógog 1£vorzo nez lapidatriz, a plebe 


inflicta. (ubi vid. Blomfeld. in Glos- 
sar.); quibus addit Valeken. fl«oc- 
$'oovec simili modo apud Atticos dici 
dignos, qui in barathrum conücerentur, 
itemque ói£8govc, alia id genus. 
Activam notionem si cum Sehweig- 
haeusero teneamus, Atverijo tyran- 
nus idem erit atque qovt?s, cives la- 
pidibus quasi cooperiens, quemadmo- 
dum Hesychius II. p. 458 Aevarrjoe 
exponit qové£e Aí$oig dvcigobvre 
et apud Aelian. N. A. V, 15 Apollo- 
dorum erudelissimum dici invenimus 
róv KoccavOgéíov ltvorgoe.  La- 
pidatorem activo sensu dixit quoque 
Cicero in Orat, pro dom, cap.5. Re- 
cte autem videtur admonere Wachs- 
muth: Hellen. Alterthumsk. II. pag. 
193 seq. lapidationis supplicium my- 
thica potissimum atque heroica, 
quae vulgo dicitur, aetate reperiri, 
et in gravissimis atque crudelissi- 
mis, quibus improbissimi quique ac 
nequissimi afficerentur, censeri: id 
quod multis intelligitur ac probatur 
exemplis a viro docto allatis. Add. 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Agamemn. 1606. Apud Hebraeos 
quoque lapidationis poenam olim in 
usu fuisse declarant hi fere loci: 
I. Mos. 38, 24. III. Mos. 20, 10. 
IV. Mos, 5, 1! seqq. V. Mos. ?2, 
22. Hesek. 16, 38. 40. Proverb. Sa- 
lom. 6, 33 seqq. Plura de his dabit 
Winer: Bibl. Realwürterb. IT. pag. 
606 seqq. sub v. ,,Steinigung'*. Hero- 
dotus ipse huius Inpidationis exem- 
plum praebet V, 38, et Ctesias Per- 
sicc. 46, ubi vid. nott. p. 190 seq. 
Ad dxe18Àv óxísc conf. IIl, 16, et 
ad dzralAaÉsren nott. nd V, 35. 
Misldvizzov tÓv "Aorexov] Plu- 
rimi codd. 'Oczexo?, quod eodem 
fere redit, si quidem recte tradit 
Schweigh., Atticos vocales & et à 
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ócog* 


crebro permutantes in nomine ap- 
pellativo et darexog (quod cancri 
genus esse fertur) et ógr«xóg pro- 
miscue dixisse. Conf. Athen. III, 
65. pag. 105 B. — Ad argumentum 
loci pertinet Pausan. IX, I8, 8. I, 
ubi Melanippus omnium 'l'hebano- 
rum dicitur fortissimus, a quo et 
'T ydeus et Mecisteus, qui cum Adra- 
sto ad Thebas profecti erant, inter- 
fecti sunt. Tu vid. Apollodor. IIT, 
06, 8 coll. I, 8, 5. Schol. ad Homer. 
lad. V, 126 atque inprimis Ae- 
schyl. S. c. Th. 403 seqq. Wesselin- 
gius citaverat Ovid. Ib. 517 ibiq. 
Burmann. et Valcken. ad Enripid. 
Phoeniss, pag. 781 seqq. (ad Schol, 
vs. 1666.) 

TÉpEvde of dzéÓsEs iv avrà vO 
zovrevnto xaé uiv lügvog ivüaite 
ivi fogvooréto] i i. e. locum ci con- 
stituit sacrum in ipso prytaneo f'anum- 
que exstruxit in. loco (prytanei) fir- 
missimo, ubi scil, tutum esset ab 
omni iniuria neque tolli evertive 
umquam posset. Verbum (ógvsv 
saepius adhiberi de templis ac fanis 
monstrant loci à Sehweighaeus. al- 
lati in Lexic. Herod. (II, 44. 42. 182. 

,105). De voce rzutvog supra 
iam monuimus: quo referas necesse 
est uiv , de ipso fano s. aedicula in- 
telligendum, quamvis in verbis r£- 
pivós of az£0tbt de loco sacro, in 
quo iam aedes exstruenda ct alia ad 
sacrorum euram et loci sanctitatem 
pertinentia instituenda, in univer- 
sum Noster , cogitasse videatur. Nam- 
que vox TÉuevoc quam late pateat, 
nemo fere nescit, In sequentibus 
intactum reliqui 9£/ ab omnibus li- 


&zc«ig 0t IlóAvfos vreAcevrGv Oidoi AÓ0gyoro rnv agyynv. 


bris scriptis allatum hoc loco aliis- 
que haud paucis, quos collegit Bre- 
dov. p. 373, ubique Ott scriben- 
dum ratus, in quo unus Dietsch. 
eum secutus est. Cf. ctiam infra 
V. 12. — 0g ad Melanippum spectat, 
ot ad Adrastum. 

xal ógrag Adororov dz:ioutvog] 
i. e. sacrificia et solemnia Adrasto ab- 
repta. Melanippo tribuit. De stru- 
ctura verbi cgatgosicg«r cum accu- 
sativo rei, addito genitivo personae, 
apte monuit Matthiae Gr. Gr. $. 418. 
not. comparans quoque quod infra 
legitur V, 83, ubi cf. nott, Mox re 
tinui laiscnv, quod plerique ha- 
bent libri scripti; vid. Bredov. pag. 
302. Sancrofti liber habet Z9»c«v, 
Aldina /9€«ci. Apud Pindar. Scliol. 
ad Nem. IX, 27, ubi hie locus cita- 
tur, legitur eldi9tvaav in ed. Boeckh. 
Adverbium peyalogri in uéyaiog 
mutatum vult Naber in Mnemosyn. 
III. p. 401 , cum Noster dicat uryc- 
Ao riudv I, 30. 31. II, 29. 75. 160. 
VIII, 124 adverbiumque x&grc cum 
utyaÀog coniungat IIT, 1. IV, 70. 
76; inde quoque II, 161. VI, 70, 
ubi idem obvium u£yeAcortl , reponi 
vultueycios. Mihi cur tollerem pror- 
sus adverbium uéyeiocrl, cum vi 
quadam dictum pro ueyelog, idonea 
haud apparuit causa: itaque tribus 
illis locis reliqui uEyaAootí. 

IloAvfov &vycroid£og] i. e. e Po- 
lybi filia natus , Tochtersohn s. Enkel, 
non,ut Langius vertit: Schmestersohn. 
Nam Talaus duxerat Lysimachen, 
quae Polybi filia erat, e qua susce- 
pit Adrastum, si Pindari scholia &e- 
quamur, a quibus discedit Apollo- 
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tá t€ Or] &ÀÀAn ol. Xixvaiviot éc(uv vóv "A0gnórov, xal à) z90g 
v& zt&t« «vro rQcyixoioL gogoio. éy£geigov, vóv uv Ztióvv- 
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uiv rQ Zhovóoo ázédoxe, tjv 0b aAÀqv Ovoígv và Mila- 


víxzQ. r«Ur& uiv ég "Aógnoróv o( zezo(ro. 
406 Z1ogi£av , tva Ó7] ur) «( «vval Eo tolo. Zuxvavíoi6. xal voict 


"doytíowt, utréfeAs ég GÀÀm ovvOuara. £vüa xcl mAcGrOV 


XcTEyEA«OE TOV 


»* , s 4 D [an 4v ' 
Xuxvovíov' ézi yag vog ve xal 0vov rag éxo- 


J * » x * * ) f * - ^ 
vvuíag ueratiQüclg avra v« veAevraia &x£ünxe, zÀQv vis éQv- 


dor. I, 9. 8. 13, Lysimachen, Talai 
uxorem, Abantis esse filiam atque 
Melampi nepotem testans. Hinc 
&meig h.l. non nisi is esse potest, 
qui mascula prole caret (£oatvog y0- 
vov, ut aliis locis Herodotus loqui- 
tur I, 109, VII, 205 coll. III, 66) 
vel certe is, qui liberis orbatus est, 
quippe ipso adhnc vivo defunctis. 
Illud tuetur Pindari scholiasta Adra- 
stum enarrans, postquam Sicyonem 
confugisset, Polybi filiam in matri- 
monium duxisse Polyboque zoelg 
ÜUniyovge dgaevix ijs exstineto re- 
gnum accepisse. Quae ad wa 
da Herodotea nonnihil faciunt. 
Pro dopriv in scholiis Pindaricis ex- 
stat 1oenv. 

x«l à7 zQüg r& mzd&Üsa «Dro? 
rQuyixorot pogoict x. r. À.] In his 
verbis cave z90g, quod cum xai àn 
inngendum valet praeterea, inprimis, 
iungas cum verbis ra zc, qui ac- 
cusativus pendet ab byigeigov. Mo- 
nuit Schweighaeus. in Lex. Herodot. 
II. p. 243, plura afferens de Herodoti 
usu, Pro x«i Àj, quod antecedit, 
Naber in Mnemosyn. IV. p.15 scribi 
vult x«i 7 x « (, — In proxime seqq. 
&n£doxs Welcker: Nachtrag z. Ae- 
schyl. Trilog. pag. 235 interpreta- 
tur: reddidit, er gab zurück. Sed 
coniuncta haec sunt eum argumento 
loci, de quo vid, Exeurs. II ad h. ]. 
Quae in fiue capitis leguntur : TcUTO 
uiv dg "Aderetóv of zemOínTO, ih 
iis retinui zzoírro, quamvis in Pa- 
risino uno ac Florentino 2zxezro/rro, 
et in aliis 2zezrofaro, 'T'u conf. nott. 
ad V, 34. bl. £g'"49omorov valet: 
quod attinet ad. Adrastum ; cf. I, 85 
ibique nott. I, 118. V, 24. 


Car, LXVIII. 


xartytfl«acs v» Xixvovíov] De 
structura verbi x«arcyslá» monui- 
mus ad VII, 9. 

Inl y&g v0g t$ x«l Ovov ràg £na- 
vvufag uiratiO elg] Quas Schaefe- 
rus post óvov de suo inseruit duas 
voces xal xoígov, eas non ausus 
sum recipere, cum a libris scriptis 
editisque aeque absint. Quare me- 
rito ab iis recipiendis abstinuerunt 
recentt, edd, De usu praepositionis 
£zl conf. V , 05. 69. I, 7. IV, 45 et 
de voce inovvuía (nomen) V, 66. 

cvra 1& relevraia né nue] i. e. 
solas et non nisi terminationes addidit, 

uatenus nimirum e vocibus vog, 
óvov, z0(ígov terminatione «rat 
adiecta prodierint nomina Tara, 
'Ovs&tet, Xotgsazau , ita nt fine vo- 
ceabulorum, ne audirent Org, Óvot, 
goioot , different, "Apg£Aaor autem 
haud mutandum, licet alias nomina 
propria cum «og composita in 
Àscg commutentur apud Nostrum; 
vid, Bredov, pag. 139. Ad loci ar- 
gumentum teneri velimus, quae iam 
ad V, 07 init. de Clisthene mo- 
nuimus, quem peregrina oriundum 
stirpe, odio in Dores ac praesertim 
in optimates, a quibus sibi timebat 
tyrannus, ductum ita fecisse ma- 
xime fit probabile, In Dorum vero 
civitatibus inde ab antiquissimo 
aevo cum tres plerumque tribus s. 
qvàag constitntas inveniamus (vid. 
Herod. IV, 145 ibique nott. IV, 161), 
nil mirum , Sicyone quoque illas re- 
periri tres vids vere Doricas, qui- 
bus quae quarta addita erat, eam 
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TOU gvÀgg" r«UrQ Ób vÓ oDvoue &zxÓ ts £ovroU &yrjs EOero. 
ovro, uiv 07] Aoy£A«ot £xaA£ovto, Éregou 0$ "Türeu, &AÀo, Ób 
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ro. Aoyov GgíGL Óóvreg uev£faAov dg vovg "TAAÉag xal IIaugv- 
Aovg xal Zvuev&rag* rérüQrovg Ob «vroict zQoGíÜücvro nl 
roD "Ógnórov z«id0g AlyuÀfog, vüv Éxcwvpimv zowUutvot 


xcxAnóQ«u AiyuxAEag. 


peregrinae stirpis fuisse vel eo pro- 
batur, quod ipse Clisthenes, qui 
huic tribui adscriptus erat, peregri- 
nus fuit, Dores vero, ne quis pere- 
grinus suis gentibus, quae inde pol- 
luerentur et inquinarentur, adscri- 
beretur, sedulo cavisse notissimum 
est. Suae igitur tribui tyrannus ho- 
noris plenum indidit titulum: 4e- 
g£ÀuoL , i. e. populum regentes, prin- 
cipes, duces populi, ut in Aeschyli 
Agamemn. 302 de belli ducibus haec 
vox adhibetur, et &ozéleg in Ari- 
stophan. Eqq. 164. Reliquis tribu. 
bus Doricis alia per contemptum im- 
posuit nomina a sue, asino, porco 
repetita Tàrat, 'Ovtéret, Xoigsá- 
T&t, Vernacule sic reddidit Curtius 
(Griech. Gesch. I. p. 214): Schwei- 
nichen, Eselinger, Ferkelheimer, ad 
cibi rationem haecce nomina spe- 
ctare opinans deducta ab iis anima- 
libus, quae Ionibus pisces edentibus 
maxime invisa fuerint, atque de 
omni Herodoti narratione dubitans : 
in quo eum non magis sequar quam 
C. O. Muellerum Dor. I1. p. 60 coll. I. 
pag. 162 (assentiente quodammodo 
Plassio: Die Tyrannis I. pag. 141), 
qui haecce nomina minime in con- 
tumeliam tribubus Doricis a Cli- 
sthene imposita esse censet ipsum- 
que Herodotum negat respublicas 
recte diiudicare potuisse, cum eo 
potius spectasse Clisthenem proba- 
bile sit, ut Dores relicta urbe agris 
colendis gregibusque alendis ope- 
ram dare cogeret, ne quid ipsi am- 
plius ab illis urbe inclusis timen- 
dum foret, Equidem tamen in ta- 
libus Herodoto cur diftidam eundem- 
que minus recte de his tradidisse 


credam, nullam video causam. Ac 
videtur utique tyrannus, odio in 
optimates ac nobiles ductus, penes 
quos in Dorum civitatibus summa 
rerum erat et a quibus solis ipsi 
timendum erat, sic egisse, ut in op- 
probrium verteret nomina tribuum, 
quas ab ipso servatas esse hic ipse 
locus declarat, sed auctas quarta 
tribu, quam reliqnis quasi praefice- 
ret, et in quam, quidquid Doricae 
stirpis non esset, reciperet, id quo- 
que spectans, ut trium Doricarum 
tribuum vim eo melius frangeret et 
contineret. 

Aóyov cqict Óovtec] Conf. nott. 
ad II, 162. Quae sequuntur Dorica- 
rum tribuum nomina , antiquissima 
illa sunt et in unaquaque civitate 
Dorica obvia, ut supra monuimus, 
De quibus vid. C. O. Mueller: Dor. 
II. pag. 75 seqq., C. F. Hermann: 
Lehrbuch etc. $. 20. not. 11. , Kor- 
tüm, in: Sehlosser. et Bercht. Ar- 
chiv. T. IV. pag. 141—143 et quae 
alia supra ad IV, 145 iam attuli- 
mus. Scripsit de his quoque Grote: 
Griech. Mythol. u, Antiqq. II, 6. 
(T. II. p. 339 seq. e vers. Fischeri). 
Hoc unum hice addere lubet, Hero- 
doti Dymanatas apud alios vocari 
Dymanes , ut v. c, apud Steph. Byz. 
s. v. zlvu&v p. 312. Quibus ternis 
tribubus quarta si accessit, ea vel 
peregrinorum in civitatem recepto- 
rum fuisse probabile est, vel indi- 
genam tribum, quae priores terrae 
incolas a Doribus invadentibus sub- 
actos complectatur. Qualem hanc 
ipsam Aeginalensem fuisse statui- 
mus, ab Zegialeo , Adrasti filio, de- 
nominatam, cum ipsa olim Sicyon 
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una cum agro adiacente 4egíalis ap- 
pellata esset, et qui in parte se- 
ptemtrionali ad maris litus (atyta- 
Àóv) habitabant, Achaei diceren- 
tur Ayialtic , de quibus conf. Span- 
hem. ad Callimach., in Del. 73, Strab, 
VILI. pag. 382 s. 587 A. De ipso 
heroé, unde tribus nomen duxerit, 
conf. Apollodor. III, 7, 3. Pausan. 
IX, 5. 8. 7. — Ad verba rv éxo- 
vvpínv zoisUnrvor xexincOani Al- 
yieAéeg conf, V, 65. 


Car. LXIX. 


dà» vob Zixvovíov rovrov 9v- 
yatQid£og] i. e. ex filia nepos, si qui- 
dem Clisthenis pater Megacles, ut 
iam supra in nott. ad cap. 67 in- 
dieavimus, in matrimonium duxe- 
rat Agaristam, Clisthenis Sicyonii 
filiam, unde natus est Clisthenes At- 
ticus. Plura de his vid. apud Diet- 
rich. l. l. pag. 2 seq. et C. F. Her- 
mann. l.l. 8. 110, not. 8. — In pro- 
xime seqq. ad verba ró ovvouc £z 
rovrov £zov conf. de praepositione 
ixi nott. ad V, 05. 08. 


xal o9rog vxtgidàv» "Iovac, Pve 
ur Ggict a£ coral fot qvial xcl 
"[mot — luiirjoero] Ex Herodoti sen- 
tentia, consulto opinor adiicientis 
Sox£tv Zuoi, Clisthenes eodem mo- 
do, quo Clisthenes Sicyonius odio 
in nobiles ductus antiquas .Dorum 
tribus per opprobrium commutavit, 
per Ionum contemptum antiquas 
Atheniensium tribus, quae his cum 
caeteris Ionibus communes erant, 
mutavit, id spectans, ut ne eaedem 
Atheniensibus essent tribus, quae 
Ionibus caeteris: hoc enim Hero- 
doti verba mihi declarare videntur, 
quae apud Schweighaenserum et 
Dindorf, sic reddita invenio: ne ea- 
dem Atheniensibus atque. onibus tri- 
buum nomina essent. At de nominibus 


tribuum nihil quidquam Herodotus, 
qui quae h. l. profert, ea pertinere 
ad tribus mutatas vel potius auctas 
indeque etiam aliis nominibus (quod 
necesse erat) significatas sequentia 
verba ostendunt, Hoc igitur loco id 
tantum spectasse Clisthenem Noster 
dicit, ut ne eaedem (quattuor am- 
plius) Atheniensibus essent tribus, 
quae apud alias Ionum civitates re- 
perirentur. Namque lonicae gentis 
satis constat propriam fuisse descri- 
ptionem per quattuor tribus eam- 
que descriptionem, quam in aliis 
quoque Ionum civitatibus comme- 
moratam videmus, in Attica aeque 
inveniri, coniunctam illam quidem 
cum ipsis reipublicae Atticae initiis, 
nominibus tribuum singularum de- 
ductis ab Ionis tiliis, ut Noster su- 
pra cap. 66 indicat vulgarem uti- 
que famam secutus, cum ab ipso 
vitae genere haec nomina repetenda 
esse negari nequeat. Exposuerunt 
de his quattuor Ionum tribubus et 
de quaternario numero in Ionum re- 
bus obvio Meier: De gentilitat. pag. 
3 seqq., Em. Henr. Otto Mueller: De 
priscc. IV populi Athen. tribuum 
origine (Marburg. 1849) pag. 1 seqq. 
73 seqq., Curtius: Die Ionier p. 38. 
54 coll. Schoemanno in Commentat. 
de Ionibus (Gryphisvald. 1856) pag. 
6 seqq. Alia suppeditabit C. F. Her- 
mann: Griech, Staatsalterth. 8. 94. 
— Quod vero hoc loco Herodotus 
ipse lonum contemptum quendam 
declaraverit, aeque atque I, 143, 
ex quo Clisthenem odio in Iones et 
ipsum ductum et Clisthenis Sicyonii 
exemplum secutum tribus mutasse 
vel potius auxisse omniaque ea fe- 
cisse tradat, quae illum aliis pror- 
sus de causis fecisse videri supra 
ad V, 66 diximus: id quidem viro 
docto (Grote: History of Greece IV. 
p. 171 seq.) concedere non possum, 
cum huius odii ab Herodoto in Io- 
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vaicv Ónuov, zgorcgov azaGu£vov, vore z&vra ztQ0g vqv éov- 
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nes concepti vestigia nulla mihi ad- 
esse videantur. 

mQórtQov dmocué£vov , TOtE 7r y- 
T& xQ0g tv fovroU? x, t. À.] Itn e 
Sanerofti libro, accedentibus postea 
binis Parisinis codd., dederat Wes- 
selingius pro vulg. mQOrtQov dxo- 
Gu£vov, TOrt züvTOV xQ0g tV X. 
Tr. À., ipse proponens emendationem 
a Schaefero et Borheckio in textum 
receptam: i OGpÉvOv TtCvrOv, tOtE 
ztQ0g trjv x. T, À., populum intelligens 
antea iuribus omnibus liberae civitatis 
depulsum. In quam sententiam h. l. 
quoque accipi vult Schoemann. (Ver- 
fassungagesch. Athens pag. 33, Grie- 
chische Alterth. I. pag. 338), de po- 
pulo cogitans, qui, eum optimates 
duce Isagora praevaluissent, timen- 
dum fuisse existimat , ne omni liber- 
tate per Solonem acquisita privare- 
tur: de qua re nihil quidquam h. l. 
traditur. Wesselingii sententiam se- 
cuti Herodoti quoque verba sic ex- 
presserunt et Miot et Langius. C. F. 
Hermannus, ó paxaoírng , in literis 
olim ad me datis pro rürs zavr« 
legi voluit roc Zzaviav, i.e. ab exi- 
lio reversus: quam candem coniectu- 
ram nunc prolatam video a C. Abicht 
in Philolog. X. pag. 710. Bekker, 
qui retinuit z&vr«, quaerit, num le- 
gendum sit z&vroc. Equidem cum 
recentt. edd. omnibus recepi San- 
erofti libri lectionem, probante quo- 
que Werfero in Actt. philoll. Mo- 
nacc. I. pag. 228 seq , cui in Vallae 
interpretatione acquiescendum esse 
videtur: ,,postquam enim populum 
Atheniensem antea. alienatum (a. se) 
tunc omnem ad suam auctoritatem re- 
degit." Participium dnaguévoy si 
& verbo dzo$ 569a: , i. e. aspernari 
(quod addito obiecti accusativo sic 
reperitur I, 95. 152, alibi) repetas, 
intelligendum cum. Werfero £ov- 
tóv, ut I, 190; sin ab dzo9tiv, ab- 
alienare (ut npud Isoerat. De per- 
mutat. 20), derives, supplendum eo- 
dem Werfero auctore fovrosv. Et 
hoc sane praestabit, opinor, cum 
etiam supra I, 173 of dzoc0ivrsg 
dicantur ezpulsi, eiecti, Itaque po- 


pulum intelligo antea depulsum a Cli- 
Stbene Alemaeonida s, remotum eique 
abalienatum; nam Alemaeonidarum 
gentem piaculo pressam et optima- 
tium partibus quam maxime dedi- 
tam invisam habuit populus inde- 
que etiam animo qunm maxime alie- 
nato fuit in Clisthenem, hac gente 
et ipsum prognatum. Quod vero 
ad hunc Herodoti locum provocans 
Niebuhr. (Hist. Rom. I. pag. 507) in- 
iuste egisse statuit Clisthenem , cum 
civitatis classibus mutatis ipsos ci- 
vitatis ordines sustulerit eamque in- 
troduxerit aequabilitatem , quae ad 
nimiam populi potestatem, demo- 
eratiam vulgo dicunt, omnes res 
perduxerit, de hoc quid statuendum 
sit, iam supra in nott, ad cap. 66 
indicavimus, ubi aliorum quoque 
nostrae aetatis virorum iudicia de 
Clisthene attulimus. — uog«v dedi 
pro olim vulg. uo£grv; vid. Dredov. 
pag. 132. 

zQocrürxaro] i. e. ad suas partes 
traxit, ut paulo post: tÓ» Ózuov 
zQocUüéurvog, cum plebem suam fe- 
cisset, sibi adiunzxísset; ubi quod San- 
crofti liber affert, tà Ó5uco zoc- 
Q'éurvog, significaret: cum populi se 
partibus addidisset, id quod ab hoc 
loco alienum esse nemo non intelli- 
git. Simili fere sensu Noster V, 60: 
TÜv ÓÜuov zQoctraigt;etat , ubi vid. 
nott., atque I, 53 géiovg zgocríüt- 
m (quod I, 50 dicitur zgoextrjca- 
69a: gilovg), amicos sibi conciliare, 
adiungere, apud Thucydid, VI, 18. 
Herod. 1lII, 74. Quae afferens Val- 
ckenarius ita subscripsit: ,,Dum 
favebat optimatibus inprimis Isago- 
ras, adversarius in administranda 
republica Clisthenis restituit plebis 
auctoritatem, quam in imperio po- 
pulari constitutam a Solone Pisistra- 
tus filiique labefaetaverant." Add. 
ztooc7tortiGO at V, 7] ibiq. nott. At- 
que ad hoc Clisthenis studium popu- 
lare spectare videtur Wachsmuthio 
I, 1. p. 542. not. 5. ed. sec. verbum 
lisvétoosv, quo supra Noster usus 
est V, 605. 66, ubi vid, nott. Add. 
Buettner: Die Hetürieen pag. 10. 
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T&g QvÀ&g u£rovvouaocs xai Éxo(- 
n6s znÀAsvvag 8E P4«ocóvov] Pro uec- 
€ v0u«ct dedi uet o v vouaoe , ut IV, 
189, ubi vid.nott, Ad ipsam rem per- 
tinent, quae supra exstant V, 06: ve- 
tocqvAovg éovrag Onvaíovg Óe- 
xaq vovg £xoínos. Clistheues quat- 
tuor prioribus tribubus sublatis de- 
cem constituit novas, per quas 
omnes demos s. vicos, quorum nu- 
merum vulgo tradunt CLXXIV, ita 
distribuit, ut quaevis tribus s. vi 
certum quendam complecteretur de- 
morum numerum. Atque hoc ipsum 
est, quod Herodotus paulo post his 
enuntiavit verbis: déxo Ó3 xai rovg 
Ójuovg xaréveus &g rag qvàicg, i.e. 
in decem vero tribus etiam demos dis- 
tribuit (singulos), quem loci sensum 
esse iam bene vidit Corsini in Fast. 
Att. IIL. pag. 128 a Cr. laudatus; 
quamquam sunt, qui haec verba ita 
intelligant , ut in singulas tribus de- 
cem Clisthenes distribuerit demos, 
quaevis igitur tribus s. qvÀ7] (sunt 
autem decem) comprehenderit de- 
cem demos, cum vocula óéx« in He- 
rodoti verbis ad longe remotiora 
verba Zg zàg qvàag referri nequeat, 
sed cum proxime sequentibus ver- 
bis ro?c Ónjuovg coniungi debeat. 
Ita certe Schoemann (Verfassungs- 
geschichte Athens p. 01), Wester- 
mann (Pauly : Realencyclopaed. II. 
pag. 9052 coll. Zeitschr. für Alter- 
thums-Wiss. 1848. pag. 37), Meier 
(Hall. Lit. Zeit. 1844. pag. 13806), 
'Thirlwall (Greece. II. pag. 73 seq.), 
Sauppe (De demis urban. Athenar, 
Vimar. 1840, pag. 5 seqq. 10), qui 
xerd Ófx« legi vult, quod ut non 
reiicit Meier (Hall, Lit. Zeit. 1840. 
nr. 280. pag. 1084), ita ava O£x« 
quoque legi posse monet itemque 
Qvieg pro qvAcgrovs , quod vel ma- 
gis alienum existimo. Illam vero si 
sequaris interpretationem, omnium 
tribuum efficitur numerus centena- 
rius, a Clisthene constitutus, qui 
primus agrum Atticum in centum di- 
viserit partes, quibus Ó7zjucv dede- 
rit nomen, Conf. Schoemann. De 
Comitt. pag. 303 seq. coll. C. F. Her- 
manno : Lehrbuch d. Hellen. Staats- 


HERODOT, III. 


alterth. $. 111. not. 12. At omnes 
demos, quos novimus, si suppute- 
mus, multo maior cum exsistat nu- 
merus (nam centum septuaginta 
quattuor ferme novimus demos), 
cumque vel ante Clisthenem de- 
morum inveniatur mentio, quos igi- 
tur a Clisthene primo institutos et 
temporum decursu post Clisthenem 
(qui centum instituerit demos) a 
centenario numero ad centum se- 
ptuaginta quattuor usque crevisse 
negamus, dissentiente quamvis ipso 
Niebuhrio (Histor. tom. I. pag. 426. 
lI. pag. 377), vix illa quidem stare 
poterit interpretatio, praesertim si 
reputes, Ófx« di xal rovg Órnuovg 
significare haud posse denas etiam 
tribus, sed decem etiam tribus, neque 
omnino intelligi posse, quae tum sit 
vis articuli verbo à7/uovg praepositi. 
Contra vix ullam offensionem prae- 
bere poterit vocula d£x« ad £g z&g 
gvà&g relata, quamvis pluribus ver- 
bis interpositis seiuncta, sed cum 
vi quadam et consulto, ut videtur, & 
scriptore sententiae initio collocata. 
Nec desunt alia huiuscemodi trans- 
positionum exempla apud ipsum He- 
rodotum, alios ut taceam, Attulit 
huius generis nonnulla Dietrich. 1. 1, 
pag. 32, qui ipse satis opinor do- 
cuit inde a pag. 30 seqq., hanc unam 
admitti posse loci Herodotei inter- 
pretationem, ut óéxc iungamus cum 
verbis 7; rac pvà&g, quemadmodum 
dudum proposuerat Coraini l. supra 
L, quem Wesselingius una cum aliis 
Herodoti interpretibus est secutus, 
itemque uper Negris, Grotefend 
(Ersch. u. Gruber Encyclop. I. Vol. 
XXIII. pag. 438), Grote (History of 
Greece 1V. p. 170), Wachsmuth (Hel- 
len. Alterth. I. pag. 144. ed. sec.). 
Accedit, quod, quae protulit Sauppe 
(I. supra l. pag. 5 seq.) vestigia nu- 
meri contenarii demorum, tam te- 
nui& profecto sunt, ut vix inde tale 
quid merito colligi possit: nituntur 
enim uno Herodiani loco z&gl uo- 
vig. Aé&. p. 17, 8, qui Araphenem 
Scribit unum e centum heroibus fu- 
isse, quos heroés demorum (qui inde 
centum fuerint) eponymos fuisse ex 


9 
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Émoínós, Ócxa Ob x«l rovg Ónuovg xar£veus ég và vag. qv 
vt, TOv Ónuov zgoG9£ucvog, z0AÀQ xatvmsQüe vOv avriGta- 


J E x7 , , - 
'Ev và u£get 0 £oGoUuevog 0 Tóayógns &vrregvaret 


vüÓt. ÉmixaAÉeva. KAsou£vea vOv AaxtÓciuOviov, ytvOutvov 


íovrG Ecivov azó rnc HétGrQgariÓéov. zoAtoQx(nc. 


Kitou£vea ege «ivír qowá&v zag& roo IGayógeo tijv yvvaixa. 


Polemonis testimonio ap. Schol, Ari- 
stoph. Av. 645 colligi posse vult 
idem vir doctus. Quo magis miie- 
ris Curtium in Hist, Graec. 1. p. 312 
sic scribentem, ut re vera centum 
demos tum institutos et in decem 
phylas ita distributos putemus, ut 
nulla locorum in his ratio sit habita, 
sed demi diversis locis siti in unam 
eandemque phylam coniuncti fue- 
rint. Itaque acquiescendum in ea 
quam dedimus loci interpretatione, 
improbante quamvis Bakio in Bibl. 
crit. IV. p. 272 seq.; qui, si illud, 
quod nos posuimus , dicere voluisset 
Herodotus, non dubitat, quin ille 
scripserit : &lg Ócxa OE xal vovg Órj- 
povg XTÉVEUE Ads, ubi articulum 
T&g ante pvá&g omissum equidem 
aegre desidero. Ipse Bakius ab He- 
rodoto ita scriptum fuisse autumat: 
x«l 9375 xai zobg Oruovg xatéveue 
£g r&g qv1dg. Ut autem minime hoc 
ex Herodoti verbis colligi poterit, 
Clisthenem primum constituisse de- 
mos, ita equidem haud intercedam, 
si quis demos, iam antea constitu- 
tos, a Clisthene melius constitutos 
et ordinatos esse contendat. Ac le- 
gitur Aristotelis quidam locus e de- 
perditis rerum publicarum libris, 
opinor, depromptus in Schol. Ari- 
stoph. Nub. 32, ubi ipse*Clisthenes 
nauerariarum loco demos fertur in- 
stituisse itemque nauerarorum loco 
demarchos, qui singulis demis eodem 
modo praeessent, quo naucrari nau- 
crariis. Et cf. quoque C. L. Gro- 
tefend. in scriptione de demis et pa- 
gis Atticc. (Gotting. 1829) pag. 10 
not., eui et ipsi Herodoti locus re- 
ete se habere videtur, quamquam 
certam sententiam pronuntiare non 
nudet, aliis rem diiudicandam re- 
linquens. 

Ofxe r& d) qvAdoyovg dvrl reo- 
6£gav éxo(not] Phylarchorum nomen 


nullo sane alio loco obvium nec ullo 
alio veteris scriptoris testimonio 
probatum invenitur, cum qui singu- 
lis tribubus s. viai; praefecti fue- 
rint, vocati sint £nipÀevol TOV Qv- 
ldv, de quibus vid. Schoemann. De 
comitt. p. 369, puAcQzot autem apud 
solos reperiantur equites, Ita enim 
Aristoteles pag. 80 Neumann. ex 
Harpocrat. p. 344 gvlaoyóc éoriv à 
xarà gvinv £xdornv TOU (m7x00 
doyov vxorerayu£vog ÓE Imméoyo. 

Plura de his equitum ducibus affert 
C. F. Hermann: Griech. Staatsal- 
terth. $. 152. not. 3. $. 153. not. 8.; 
coll. $. 111. not. 13, ubi nostrum lo- 
cum attigit. Sed inde non sequitur, 
falsa tradere patrem historiae, cui 
hoc vitio vertere haud licebit, quod 
nullam qv1ofaciléov fecerit men- 
tionem, qui antiquo ex more ad sa- 
cra curanda constituti ad ipsam re- 
rum publiearum curam minime per- 
tinebant; conf, Tittmann: Griech. 
Staatsverf. pag. 274 seq. et C. F. 
Hermann. 1.1. 8. 100. not. 9. 10, unde 
cernimus, non satis constare de mu- 
nere atque officio horum gv4oflaci- 
Afer. 


Car. LXX. 


'Ev c0 u£osi] i. e. vicissim. Tu 
conf. I, 26 ibiq. nott. VII, 212 ibiq. 
Wesseling. De Cleomene, cuius mox 
mentio, conf, supra V, 64 et ad £&- 
vov V, 63 ibique nott. 

TÓv i Kitou£vta £i ge aicír qot- 
T&v x. r. 4.] 0? e Florentino cum re- 
centt. edd. edidi pro à jj. Est vero hic 
sensus loci: Cleomenem criminaban- 
tur, vel omnino: Cleomenes diceba- 
tur, perhibebatur, ut Valcken. obser- 
vat ad Herodot. Vl, 115, ubi vid. 
nott. Paulo infra: ot AMAxspatovíóat 
tigov aivínv TOU qovov TOUTOV. 
Add. V, 73 in fin. ovro. uiv à — 
«icíag ueycAag &igov et cap. 71 fin, 
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T& uv à5j x9Gra z£uzcov 0 KAcou£vgs eg vàg Aves xnovxa 
&faAAe KAevaDévea xal uev! avroU GAAovg zoAAoUS AO nvatov, 


ToUg évay£ag émiAÉyOv. 
vov IGayOgtc 


vaUta Ób mz£uzOv £Aeyt éx Oi0myns 
of uiv yag "AÀxueucvíón, xal o Gvoracuovat 


«vtGv siyov airínv roU qóvov roUrov, «Ur0g ÓL oU ueréiyge 
, , Y x [4 H 
ovÀ' oí gíAo, avrov. Ol à' Zv«yéeg IA9uvaíiov às ovvou«- 71 


«ivín Fyev AAxuuciovíOct., | Sintenis 
ad Plut. Themistocl. 21. pag. 140 
plura dedit de locutione e£zíav £gsiv, 
culpam sustinere, crimen habere, — 
qoir&vy eodem sensu, quo H, 115. 
IV, 1, ubi vid. nott. Hinc in Ari- 
stidis scholiis pag. 45 Frommel. xal 
yao Irygave uOLgEUQY 77jYV t0D IGa- 
yogov ó KAtou£vnsg. 

Ta uiv ài zoót« m£uzov] Non 
sequitur Ortega ó* vel simile quid, 
nisi hoc ipsum e totius sententiae 
nexu intelligi quodammodo ac bene 
suppleri poterit. Nam primum quidem 
Clisthenem ille discedere urbe iussit; 
quo facto, deín varia in civitate 
constituit enp. 72 enarrata. Nam 
primum quidem septingentas eiecit 
familias, deinde senatum dissolvere 
studuit. Ubi invenitur Ó&óreQc, non 
praeeunte zQGt«, quemadmodum 
V, IH. 

dalle Kino9évta] PEfgalls e 
Florentino dedi cum recentt. edd. 
pro 2££fads , quod Schaefer. retinuit 
ex editione Wesselingii, cum ?£é- 
BoÀÀls expellendi conatum et. volunta- 
tein indicet, ut I, 68. III, 53 coll. 
Gottlebero ad Thucydid. I, 1206. 
Quod idem e Florentino infra quo- 
que V, 72 reposui cum Dindorfio et 
Bekkero ; Dietsch. utroque loco de- 
dit HEifale. Schweighaeuserus no- 
strum locum sic Latine expressit: 
n» primum igitur Cleomenes praecone 
Athenas misso Clisthenem urbe eiecit,'* 
alterum locum V, 72 ita: ,,postquam 
Cleomenes misso praecone ciiciendum 
urbe Clisthenem et piaculo contamina- 
tum edirit.' Malim equidem cum 
Dietrich. l. l. pag. 14, ut imperfecti 
£E£BaAls vis ac ratio "melius cerna- 
tur: urbe cedere (Clisthenem) iussit 
8. urbe eiicere studuit, Bene Langius 
hunc in modum vernacule: ,,Zuerst 
schickte nun Cleomenes einen Herold 


und vermies den Clisthenes aus der 
Stadt. Ad verbum £rzid£yov conf. 
locos similes V, 4. IV, 65. Senten- 
tia Herodoti haec est: eos (ex Athe- 
niensibus) ' significans dictisque adi- 
ciens, qui essent piaculo obstricti. Quae 
verba sane valent ad explicanda 
verba antecedentia: &Alovg z0A1oUvg 
"A9qvatov. 


ravra Ót mfuzOv f£ryc] Distin- 
ctionem post z£uzo» in Schaeferi 
editione sustuli cum Gaisf. Nam 
r&)r« ad £Cieye pertinet, hoc fere 
sensu: ,,haec caduceatorem mittens 
dicebat Cleomenes ab Isagora edo- 
ctus, qui ipse ab hoc crimine, quo 
Alemaeonidae tenebantur (lveyéeg 
inde dicti), liber erat." Mox dedi 
&)rQv pro «cé». 


Car. LXXI. 


Ot à' ivyay£sg A qvatov às ov- 
voudcQ aav ] ovvoudcOnccv pro 
vulg. ovou«c9 «v exhibui Bredo- 
vium secutus pag. 103; vid. cap. 69. 
Schweigh. ante A8 ovato requirit 
praepositionem vxó. Qua quidem 
vix opus. Nam is fere loci sensus: 
Inter Athenienses qui ivay&g sunt s. 
vocantur, eam ob causam ita vocati 
sunt. Loci argumentum peraequitur 
Schol. Aristid. pag. 44 seqq. From- 
mel., quocum potissimum conferatur 
Thucydides I , 126, ubi vid. Duker., 
qui reliquos scriptores, apud quos 
eiusdem rei mentio, indicavit et 
ipsius vocis éveysig rationem ex- 
posuit: quippe quae non de iis tan- 
tum, qui ipsi piaculum commise- 
rant et scelere se polluerant, verum 
de posteris quoque eorum &dhibe- 
tur. Plura de hac voce allata vid. 
in Thes. L. Graec. III. p. 966 ed, 
Dindorf. 
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G9«5av. qv KvAov ràv A91veiov àvijo Olvuztovíxys. ovrog 
zi vvgavvíd, éxóutoe , 9oozouoduevog 0$ éreigrigv àv qA- 
xiQréov x«vcAmfeiv rmv axgómoAw émcgnüón, ov Óvv&ucvog 
Ób ÉxuxgavrGa. (xévrs (fero mQog vrOyaAue. voUTOUS &viGTAOL 


qv Kvlo»r rà» AUnva(ov dvng 
'Olvuziovíxgs] Eadem ferme Tha- 
cydides l. l., ubi simili modo addi- 
tum &7790, de quo cf. ILI, 125. Hanc 
Cylonis victoriam Larcher. eumque 
secutus Mueller (Dor. II. p. 490) retu- 
lerunt ad Olymp. XXXV 8.640 a. Chr. 
n.idque probavit F'ischer:Gr. Zeittaf. 
p. 96. Goellerus (ad Thucydid. I. 1.) 
cum aliis ad Olymp. XXX s, 660 a. 
Chr. n, retulerat; turbas ad Athenas 
occupandas idem Lather. reiicit ad 
Olymp. XLII, 1 s. 612 a. Chr. n., in 
quo convenit cum Herodoti inter- 
pretibus et cum Fischero, qui de 
his exposuit 1l. l. pag. 105. De Cylo- 
nis turbis vid. allata a C. F. Her- 
manno: Griech, Staatsalterth. 8. 103, 
qui hasce turbas nimia legum Dra- 
conicarum severitate excitatas pu- 
tat. Quas leges qui tum reipubli- 
cae gubernacula tenuerint optimates 
cum severe exercuerint sperantes, 
eo facilius democratiae tum nascen- 
tis semina reprimi posse, secus ta- 
men accidisse idem Hermannus ob- 
servat, quandoquidem Cylonem qui 
devicerint, mox ob infidiam in Cy- 
lone capto ac trucidato commissam 
loco, quem tenebant in rebus publi- 
cis, summo deiecti vel urbe cedere 
coacti sunt Alemaeonidae, gravi 
piaculo illi quidem obstricti. Tu 
add. de Cylone ac turbis ab eo in 
republica Attica excitatis Grote: Hi- 
story of Greece III. p. 108, Kor- 
tüm : Griech, Gesch. I. pag. 261, et 
qui peculiari scripto de his exposuit 
Eng. v. Boeck: Die Cylonische Blut- 
schuld und ihre Folgen. Augsburg. 
1842, De Olympica Cylonis victo- 
ria conf. Krause: Olymp. pag. 316, 

of rog ixl rvgevviót xou not] Duo 
codd. Zxóuice, accedente Eustath. 
ad Ili. p. 165, 16 s. p. 125,3. At 
nihil mutandum. Nam verbum xo- 
Bv, quod proprie valet: alere co- 
mam, ut I, 82. 195 etc., deinde quo- 
que significat superbire , sese efferre, 
spiritum sibi sumere, uéya qoveiv, 


ut Eustath. l. ]. exponit, coll, Schol. 
ad Aristoph. Plut. 572. Plura attu- 
lii Wagner in Fragmm. 'Tragicc. 
Graecc. III. pag. 75; unde eum 
Schweigh. et Schneidero in Lex Gr. 
ita interpretari malim: o^ spiritum 
nimium, quo inflatus fuit, tyrannidem 
affectavit, 8. magis ad ipsa verba: 
tyrannidis acquireudae spe pr oposita 
superbit inflatus. Negris interpreta- 
tur fueyaloggovrotv £gaàtv eig 
rÓv voOv tov* égavracQO n. Cr.citat 
Wyttenbaeh, ad Plutarch. Quaest, 
Graecc. pag. 61 (Vol. IL, 1) , ubi de 
ipsa re monetur. Quod continuo se- 
quitur ztQoozotmodutvog, accipio: 
cum sibi conciliasset, ad suas partes 
pertracisset , interprete Valcken. ad 
VI, 66, ubi citat Thucyd. I, 57. 
Aristoph. Eq. 215 coll. Herod. IX, 
36. Add. qui Herodoti locum lau- 
davit Thom. Magist. s. v. pag. 754 
et confer supra V, 00: róv Óruov 
m Q0GtratLQ/SErat, ubi vid, citata, Eo- 
demque etiam pertinet &reigrin (cf. 
Bredov. p. 184) s £reige(a, quae vox 
sodalitium significat sive socios con- 
iunctos, qui eandem partem in re- 
publica administranda sequuntur: 
vid. Sophocl. Aiac. 6082 ibique Lo- 
beck. p. 309. Plura dabit Thesaur. 
Ling. Graec. Vol. III. p. 2118 ed. 
Dind. itemque Buettner, cuius li- 
brum de huiusmodi sodalitiis in At- 
tica civitate supra (ad V, 66) lau- 
davimus. . 

fxérng ffrro mo0c ryalua] Ad 
loentionem conf. V, 12, 25 ibiq. nott. 
Pro &yclu« Plut. Solon. 12 dicit 
£joz, de aede ac statua Minervae 
Poliadis opinor cogitans. Inargu- 
mento nonnihil Noster discrepat a 
Thucydide, qui Cylonem ipsum una 
cum fratre aufngisse tradit, caete- 
ros vero obsidione pressos ac fame, 
qua nonnulli adeo absumpti fuerint, 
nd aram, quae est in arce, conse- 
disse, 

roUrove dvicrác: ubv of mQvrd- 
vieg tv vavxodoor] Pro vulg. dvi- 
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uv ol zovr&vieg rv vavxoágov, oizeo Zveuov tore rág Ar- 


arco dedi tvior&ci, iubentibusDin- 
dorf. in Commentat. de dial. Herod, 
pag. XXXVIII et Bredov. pag. 398, 
cum haec forma una sit Herodotea ; 
itemque dedi zovrdvitg pro vulg. 
ztovt&vic, quae forma aliena est ab 
Nostri scriptoris usu; cf. Bredov. 
p. 200 coll. 203. rovrovg hie ad 
Cylonem eiusque socios, t7v frci- 
oentnv ràv T axiotéov refero. Qui 
Herodoti sunt of zQrtirtEG TiO! V vav- 
xQ&oov, eorum loco apud T hneydi- 
dem I, 126 Cylonem eiusque socios 
dicuntur dvarijoat of ràv 491- 
vatav Éxiceroeuuévos c7)v qvlexrv, 
qui iidem paulo ante vocantur ot ( év- 
véía dorovres (qui tnne temporis 
plurima in republica tractabant) si- 
ve, ut ait Pausanias, VII, 25. 8. 1: 

ot Fyovttc ràg doyes. Quae quo- 
modo cum IHerodoteis concilientur, 
non satis perspici posse ait Val. 
cken., nisi Thucydidem in hisce 
alium atque Herodotum secutum 
esse statuas auctórem, Herodoteis 
utitur Harpocratio s. v. Ór(neoyog 
pag. 120 et vavxocorxc pag. 250, 

ubi docet magistratus olim appella- 
tos fuisse vrarvxocgovc, plura ex 
Aristotelis rerum publicc. libris 
nune deperditis afferens; unde ea 
quoque fluxerunt, quae apnd Pol- 
luc. VIII, 108 et Schol. ad Aristoph. 
Nub. 37, coll. Suid. s, v. Navxo«- 
euxa IT. II. p. 520 et Photio, legun- 
tur, recte allata in Aristotelei libri 
fragmentis a C. Neumanno pag. 88 
seq. Quae longiora sane, quam ut 
h. l. integra apponantur id certe 
evincere videntur, ante ógudozovg 

8, singulorum demorum praefectos 
& Clisthene, ut volunt, institutos 
Athenis fuisse vavxgdoove, qui sin- 
gulis naucrariis praefuerint, inde- 
que iam a Photiol.l. cum 9nucoyorc 
quodammodo comparantur (vevxoa- 
pog 9i óxoióv r( 6 drjueogos ), eo- 
dem modo quo vevxo«ofec cum àr- 
otc ille contendit (vavxocoto ulv 
Ózo0iOv rt 7j Gvugo oí x«l ó ójuoc). 

Etenim hune ipsum Photium ac Pol- 
lucem l. l. si sequimur testes hae 
in re primarios, quaeque tribus s. 
gvàir comprehendebat quattuor trit- 


tyes , quae ipsae singulae quaternis 
constabant maucrariis: unde totum 
populum in quadraginta octo nau- 
crarias antiquitus distributum fu- 
isse consentaneum est, quibus sin- 
gulis totidem praefecti. 8. praesides 
fuerint, of vaixocoot, numero igi- 
tur quadraginta octo et ipsi. De 
quorum munere et officio accuratius 
exponere haud licebit, cum de ipsis 
naucrariis earumque natura ac vel 
de ipso nomine his imposito haud 
satis constet. Vid. modo allata a C. 
F. Hermanno: Griech. Stantsalterth. 
8. 98, praecipue not. 2. 3. 8. 102, 
not. 15, Wachsmuth: Hellenische 
Alterthumsk, I. p. 366 seq. 437 ed. 
sec., Boeckh: Staatshaush, I. p. 708 
seq. Ad omnem reipublicae admi- 
nistrandae curam, inprimis ad tri- 
buta et alia, quae reipublicae prae- 
standa essent, horum praefectorum 
munus spectasse equidem credide- 
rim, delectosqne esse ex iisdem ali- 
quot viros (sive quattuor sive duo 
decim fuisse statuas), qui quotidiana 
cnrarent negotia snmmamque inde 
haberent potestatem: hos vero de- 
lectos aut etiam certo quodam or- 
dine ad hoc munus evocatos 7ov- 
Tdv£f'g varX9odQov h. l. diei consen- 
taneum est, quemadmodum zrorra- 
v»t&te quoque vulgo dicuntur. qni e 
senatu quingentorum virorum evo- 
eati per certum tempus negotia pu- 
bliea anotidiana enrant et tractant. 
Vid. Bergk. in: Jahrbb. f. Philol. 
"n. Paedag. Vol. LXV. p. 387, qui 
de his ita scripsit: ,,Diese 48 Nau- 
kraren, offenbar ursprünglich nur 
verpflichtet, eben so viel Schiffe 
zum Krieg zu stellen und zu diesem 
Behuf Beistener von ihren Mitbür- 
gern nach Maassgabe des Vermóü- 
pens zu erheben, gewinnen sehr 
bald entschiedenen Einfluss und bil- 
den eine Art ffovig, welche als die 
Vertreterin des demokratischen Ele- 
ments in Athen zu betrachten ist 
und in dieser Zeit im wesentlichen 
die Stelle einnimmt, welche spiter 
dem Rathe der 400 zugewiesen ward. 
Nicht nur das Seewesen nnd die Aus- 
rüstung der Reiterei, sondern das 
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ganze Kriegswesen, $0 weit es die 
Bestreituug der Kosten angeht, ist 
ihnen untergeordnet, daher die An- 
fertigung des Grundkatasters und 
die Erhebung der Steuern ihnen ob- 
liegt. Allein dass damit die Amts- 
thütigkeit der Naukraren nicht er- 
schópft ist, zeigt deutlich der Um- 
stand, dass ein Zusschuss derselben 
(zovtávitc và» vavxodoov) bestün- 
dig in Thütigkeit war: eine solche 
Institution hat nur dann Sinn, wenn 
die Naukraren ganz in der Weise 
wie spüter der Senat die Oberauf- 
sicht über die Ausgaben und Ein- 
nahmen des Staates hatten und nur 
in so fern. kann Herodot zur Zeit 
des Kyloniscehen Aufstandes von ih- 
nen sagen: of7tg £veuov rOrs v«g 
"A9jvac. Was diese Prytanen be- 
trifft, so kann man darunter nur 
wechselnde Ausschüsse der Ge- 
sammtheit, welche die laufenden 
Geschüfte besorgten und im Pry- 
taneion auf Staatskosten speisten, 
sich denken, gerade wie diess spü- 
ter bei dem Rath der 400 der Fall 
war. Ueber die Zahl kann man 
zweifelhaft seyn: entweder waren 
es zwülf, die dann jedesmal drei 
Monate lang die Geschüfte besorg- 
ten, so dass jede Trittys durch einen 
Prytanen vertreten war, oder was 
ich für wahrscheinlicher halte, es 
waren nur vier, entsprechend der 
Vierzahl der Phylen, welche mo- 
natlich wechselten. Dass daneben 
auch regelmiissige Versammlungen 
der Gesammtheit der Naukraren 
stattfanden, darf man wohl mit Be- 
stimmtheit voraussetzen.** In his 
igitur acquiescendum; neque enim, 
ut Wachsmuthio l.l. pag. 437 placet, 
hi zgvtavttg naucrarorum iidem ha- 
beri poterunt atque of rg«rtvaQzot, 
qui vocantur, qui per singulos men- 
ses vicissim archonti eponymo ad- 
fuerint: ita ut "Thucydides ipsos no- 
vem archontes eorum loco appellare 
potuerit. Nec magia cum archonti- 
bus Atticis hi zQvr&vztg naucraro- 
rum confundi debent. Recte iam 
Schoemann (De comitt, pag. XIII, 
not. **, Antiqq. pag. 163) eos re- 


prehendit, qui archontes Cyloneae 
coniurationis tempore prytanes nau- 
crarorum dictos esse putent. ,,Ne- 
que enim, inquit, verisimile est, il- 
lud nomen, si vere archontibus in- 
ditum fuisset, tanta oblivione ob- 
scurari potuisse, ut a nemine um- 
quam diserte memoratum sit; neque 
opus est hac coniectura ad conci- 
liandum cum Herodoto Thucydidem., 
Potest Cylonis obsidio naucraris 
eorumque principibus s. prytanibus 
mandata esse, sed ita, ut archon- 
tum imperio tota res administrare- 
tur, horumque iussis illi parerent.'* 
Cum his denique etiam conferri po- 
terunt, quae C. O. Mueller. Dor. II. 
p. 137. 138 de prytanibus Atticis 
disputat, qui quattuor numero anti- 
quitus constituti iidem atque oí gv- 
AofaciAtg, qui posthac vocati sunt, 
omnes res publicas summo, loco ad- 
ministrarint, quique iidem hoc quo- 
que Herodoti loco intelligi debeant, 
ubi ràv v«vxodoov, qui reipubli- 
cae reditibus administrandis prae- 
fuerint, appellantur of zovrávts. 
Ac nemo fere nescit, antiquiori aevo 
summos magistratus in Ionum ae- 
que ac Dorum civitatibus haud raro 
voenri zQvrcvitg et cum ipsis re- 
gibus confundi; de quo plura C. O. 
Mueller. 1.1. II. p. 134 seqq., Wachs- 
muth. l. 1. I, 1. pag. 424 ed. sec. coll. 
C. F. Hermanno l.l. 8. 56 nott. 16. 
Qui zovravtig certe multum distin- 
guendi sunt ab iis, quos postea flo- 
rente republica Attica hoc nomine 
constitutos invenimus senatus prae- 
sides, de quibus, ne plura, vid. C. F. 
Hermann. l, l. 8$. 127. not. 4 seqq. 

ofztQ Pvtuov] i. e. qui regebant, 
administrabant, quo eodem sensu ver- 
bum végeiv I, 59 et V, 92. 8. 2 (xal 
ovro. — Üvruov Env mO0Àiv). V, 
29. Unüs liber Zvz&uov, alii ivt 
uovro: utrumque male. 

vzeyyvovg zÀ7v Qavdtov] i.e. iu- 
dicio et poenae obnoxios exceptá ca- 
pitis poená. Quae "Thucydides l. 1l. 
sic effert: dvagtiaavtec "ài aj robe, 
ig' à unÓbv xaxov zoircovot , i. e. 
ea lege et conditione (cum illis, scil. 
ut surgerent aráque discederent, 
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persuasissent), u£ nullo malo affice- 
rentur. Quibus, ut Dukeri utar ver- 
bis, Thucydides significat, eos no- 
luisse surgere nisi accepta fide de 
incolumitate, quam tamen postea 
violatam esse novimus, Plutarch. in 
Solon. eap. 1? init. pag. 84 A Me- 
gaclem archontem illis persuasisse 
scribit él duy wartAOsv, i, e. ut 
se iudicio sísterent, de incolumitate 
pacta tacens, quam ipse Noster in- 
dicat his verbis: $ztyyvovge mÀQv 
S9«vdrov, quae ita reddidit Valla: 
data fide puniendi eos citra mortem, 
Uhi 9z£yyvove non ad tà A97jvag, 
sed ad rovrovs spectat. Vox £yéy- 
qvos simili in re apud Sophocl. Oe- 
dip. Colon. 275, ubi conf. interpretes; 
de voce vzr£yyvog conf. Thesaur. 
Ling. Graec. VIII. p. 138 ed. Dindorf. 

qortüUcut Ób a)robDg «itn Cge 
AixuarovíOac] i. e. culpa caedis te- 
net Alcmaeonidas 8, occisi vero sunt 
culpà Alemaeonidarum. De locutione 
cité £g& monuimus ad V, 70. De 
ipso argumento haec teneri volumu- 
mus: Herodoto in hac tota re enar- 
randa non prorsus convenire cum 
Thucydide, qui quae aliter tradidit, 
in antecedentibus iam notavimus. 
Ac Thucydidem si sequimur, ipsi 
sunt Alemaeonidae, qui supplici- 
bus vitae incolumitatem promittunt, 
mox vero eosdem trucidant. Hero- 
doto auctore vitae incolumitas a 
prytanibus naucrarorum promissa 
est supplicibus; qui quod interfecti 
sunt, Alemaeonidarum culpá factum 
esse idem addit idque lenioribus uti- 
que verbis (a/rír £7:«) declarat, to- 
tius rei narrationem paucioribus 
omnino verbis, quod mireris, ab- 
solvens: ut verendum sane sit, ne 
in Alemaeonidarum gratiam haec 
ita retulerit edoctus ab iis Athe- 
niensibus, qui Alemaeonidis Atti- 
cae libertatis vindicibus faverint. 
Conf. Dietsch in: Jahrbb. f. Phil. 
u, Paedag. Vol. LIX. p. 334 seq. et 
Bergk ibid. pag. 389 seq., qui quod 


Thucydidem contendit in his con- 
sulto redarguere voluisse allata ab 
Herodoto, mihi haud persuasit, qui 
neuirum scriptorem sibi ita cogni- 
tum fuisse arbitror, ut alter alte- 
rius scripta legere potuerit. Hero- 
dotus si revera haec in Alemaeoni- 
darum gratiam scripsisse putandus 
est, quo eorum culpam diminueret, 
ductus mihi videtur fuisse eo stu- 
dio, quo erga Athenienses atque ad- 
versus Lacedaemonios (qui belli Pe- 
loponnesiaci initio Athenis pulsos 
voluerunt omnes, qui criminis in 
Cylonem eiusque socios commissi 
ullam ferreut culpam) aliis quoque 
locis (VI, 103. VII, 102. VIII, 2. 3, 
95) illum invenimus impletum. Eo- 
demque etiam retulerim, quod mox 
cap. 70 legitur, Lacedaemonios bis 
Atticam invasisse Zzm' dy«0 to? 
mÀnO:og tàv "AOnvaíov. "Tracta- 
vit haec quoque Chr. Fuetterer in 
Commentatione de pluribus Thucy- 
didis Herodotique locis, in quibus 
uterque scriptor de iisdem rebus ge- 
stis disserit (Hagiopoli 1843) pag. 
15 seqq. , ita iudicans, Thucydidem 
non tantum fusius uberiusque (quod 
quisque concedet), sed etiam verius 
rem tractasse quam Herodotum, qui 
diversum a Thucydide ac deterio- 
rem auctorem sit secutus: ,,ut pau- 
cis dicam (ita concludit sententiam 
suam), quae animo volvuntur, lo- 
cum maxime lacunosum atque ab 
Herodoto, si totam rem novisset, 
non talem, qualem de Cylone nunc 
legimus, perscribi potuisse arbi- 
tror. In quo equidem viro docto 
assentiri prorsus nequeo, qui illud 
semper tenendum existimo, Hero- 
dotum de tota hac re obiter tantum 
atque hanc unam ob causam scri- 
psisse, ut vim vocis Zveyéeg expli- 
caret, consultoque evitasse videri 
uberiorem huius rei tractationem. 


Car. LXXII. 
Oztbíoys] i. e. clam discessit, se 
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sustulit, ut VI, 74. VIII, 132. Paulo 
ante dedi Z£efa12e pro é&éfeie, de 
quo vid. nott, ad V, 70. Mox resti- 
tui foco» pro 5600»; vid. modo 
Bredov. pag. 144. Ad verba z«grjv 
fg v&c "A9 vac conf. nott. ad I, 21. 
De Clis'hene Cr. Ciceronem quoque 
conferri vult De legg. II, 16. 8. 41 
ibiq. Goerenz p. 165. 

09 cov u£ydÀg g&tgl] o? omissum 
apud Suid. s. v. cyzar. et 2z/oria 
(T. IL. p. 27). Dicuntur autem Zz/- 
6ti« (quod Ionum more Noster di- 
xit pro /gpíorie: vid. Bredov. p. 140) 
et h. l. et V, 73 familiae 8. ii, qui 
ad unum eundemque focum adsi- 
dent, unam igitur habent domum 
communem. Eadem vox eodem sensu 
apud Dionysium Halicarnass. ali- 
quoties occurrit Antiqq. Romm. I, 
24. 67. HI, 9. Plura vid. in Thes. 
Ling. Graec. III. p. 2553. ed. Din- 
dorf. Inde quoque Zzícrio; apud 
Nostrum I, 35, ubi conf. nott. Glos- 
saHerodotea: iz (ortov: Frowxov 
xatdlvua,ct: dyriaritiv' Óuo- 
xtv, pvyadtvsuv, émitártswv, v(olt- 
ftv. Valet igitur expellere, eiicere 
ex urbe, ut in Sophocl. Oedip. Tyr. 
402. Add. Schaefer. ad Gregor. Co- 
rinth. p. 546 et plura, quae de hoc 
verbo e grammaticorum notis affe- 
runtur, in Thes. Ling. Graec. I. p. 
201 ed. Dindorf. Quod vero septin- 
gentas familias urbe cedere iussit 
Cleomenes, id satis opinor decla- 
rat, quantum vel numero opibusque 
valuerit Athenis Alemaeonidarum 
gens: si quidem his septingentis fa- 
miliis comprehensas esse probabile 
est et ipsas Alemaeonidarum gentis 
familins plurimas et alias familias 
his addictas eorundemque partem 
sequentes: ut adeo verum sit, quod 


Plutarch. De Herod. malignit. pag. 
8602D scribit de Alemaeonidis, v 
olg of u£yiato? ve rv olxcv x«l do- 
xiu atero. tv d vdgGy roav, — vz£- 
O9:r0 est: indicaverat , ut V, 92, 8. 7 
et I, 107. IV, 135. — Ad vocem Óev- 
ttQa in seqq. cf. supra nott. ad V, 
10. czjv Bovirv xcraivttv valet: se- 
natum, dissolvere, tollere, cum in se- 
natu rempublicam omnem admini- 
strante ac regente plurimi essent, 
qui ab Alemaeonidarum et Clisthe- 
nis potissimum partibus starent. 
Eadem significatione xareAveuv in- 
fra V, 02. 8. 1. I, 53. 54. 91 coll. 
VI, 9. 

v&g doykg Pvrysíoife] Schweig- 
haeuserus: ,,magistratus tradidit.** 
Inde sic Langius: ,,und gab die He- 
gierung in die Hánde von drei hundert 
Anhángern des Isagoras.' Malim 
reddere: tradere studuit, conatus est, 
ut imperfecti (Zvegríoife) vis et 
potestas declaretur. corel latiori 
sensn ad omnes magistratus mune- 
raque publiea referuntur, teste C, 
F.Hermanno : Lehrbuch etc. 8. 125. 
not. 4 coll. 8$. 18. not. 3. Itaque 
h. l. dgz&s ad senatum referre ma- 
lim, in quem Cleomenes trecentos 
Isagorae socios receperit, omni re- 
rum publicarum cura iis permissa. 
— De ipso Isagora Cr. conferri vult 
Corsini Fast. Atticc, P. III. p. 130 
seq. Valla pro orecir56t legisse 
videtur croerroz5or, cum habeat: 
militibus. Cf. V, 104, Ad locutionem 
rà «Utd qoovrccvreg conf, Herod, 
I, 60 init. V, 3. 117. Intelliguntur 
autem reliqui Athenienses, qui ea- 
dem (atque senatus) sentiebant, eas- 
dem atque senatus partes sequeban- 
tur adversarias Isagorae. In seqq. 
dedi 26av c)tàv pro £cav «9 c£o v. 
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"Entttlésro — 7j qum] qnum quae 
hie dieitur, infra vocatur xÀnóov, 
eoll. IX, 100. 101: ita ut utrumque 
vocabulum de voce divinitus quasi 
vel ex occulto ad hominum aures 
inexpectato accedente atque de quo- 
vis omine ex fortuita hominum voce 
suscepto adhiberi videatur. Vid, I, 
43 ibique allata et Naegelsbach: 
Nachhomerische Theolog. pag. 165. 
Ad usum voculae à; in verbis ud- 
Aov ài) «)r]v x«teacynotv conf. 
nott, ad III, 156, V, 20. 83. 

qts dg TO dàvtov rzs 9:05] De 
interiori ac sanctiori aedis parte ac- 
eipio, quae ipsi deae consecrata 
eraut eiusque simulacrum contine- 
bat, s. de cella: quo eodem sensu 
1ó 4d vov IX, 116, có u£yegov VII, 
140. VIII, 53. Quod vero h.l. vulgo 
de templo Minervae Poliadis cogi- 
tant (C. O. Mueller: De Poliad. p. 
23, et, notante Cr., in Goetting. Anz. 
1822. nr. 47. pag. 463 et qui Muelle- 
rum sequitur Rose: Inscriptt.Graecc. 
pag.155.), equidem malim sequi Ros- 
sium (Archaeolog. Aufsütze pag. 130 
seq.), qui eum Herodotus templum 
Minervae Poliadis sub Erechthei 
significatione comprehendat (VIIT, 
55), et h. l. et aliis locis (V, 90. 
VIII, 51. 53. 54) de altero Minervae 
templo in arce cogitandum esse do- 
cuit, quod a Persis destructum (VIIT, 
54) denuo et longe splendidius ex- 
struetum Parthenonis nomine incla- 
ruit s. Zecatompedi, teste Hesychio 
aic scrihente: 'ExaroumsÓdog* vtog 
iv rj dxgomolu IleoOfvo (sic le- 
gendum pro zaoOévorc) XQTOGXEUQ- 
69slg vx0 AO vato, ueitov TOD 
lumonaO£vrog 0x0 vcàvIlco- 
Gv mocl mztévrQgxovrc. De 
priori igitur hoc templo, quod Per- 
sne combusserunt, quodque et ipsum 
Hecatompedi nomen habuisse credi- 
bile est (vid. Ross. l.l. pag. 131. 132 
not.), hoc loco erit cogitandum; 


conf. quoque Leake: Topograph. v. 
Athen pag. 224. 244 et praecipue 
pag. 410 seqq. vers. Saupp. Quod 
vero in seqq. sacerdos dixit: unà* 
fci9. ig v0 [gOv, id latiori sensu 
accipiendum, ita ut omnem locum 
sanctum, nec tantum aedem inte- 
riorem, quo minus intraret, sacer- 
dos illi interdixerit. Cf. VII, 140. 
IX, 110. Verba dg »rQocto£ov in- 
terpretor: allocuturus 8. salutaturus, 
quod idem fere est atque adoraturus 
deam; conf. Thes. Ling. Graec. VI. 
p. 1911 ed. Dind. Mox revocavi ex 
Ald. et Sancrofti libro fgs/j pro 
vulg. (onn, quod ferri non posse 
docuit Bredov. p. 128. 185. Dindorf 
(cf. Comment, de dial. Herod, pag. 
XI) dedit foete, eumque secutus est 
Dietsch. Sacerdotem autem ple- 
rumque intellirunt eam, quae fuit 
Minervae Poliadis. quae molestis 
quamvis legibus obstricta inter pri- 
mas tamen Athenarum erat dignita- 
tes, ut monstrant, quae citat C. O, 
Mueller: Aeginett, pag. 70. Name 
nobilissima et antiquissima Buta- 
darum s. Eteobntadarum stirpe illa 
orta erat, cum haec gens sacerdo- 
tium hoc a prisca inde aetate sibi 
retinuisset. Cf. Aeschin. de falsa 
legat. $. 20 (8. 42 Brem.) et quae 
de hac sacerdote excitavit C. F. Her- 
mann: Gottesdienstl. Alterth, 8. 61. 
not. I2. Quod ad 990vov sive sel- 
lam insignem attinet, in qua so- 
lemniter sedens cogitanda est sacer- 
dos, observat idem Ross l. supra 
l. pag. 113, prope Parthenonem nu- 
per erutam esse eximiam huiusmodi 
sellam marmore factam ct imagini- 
bus ornatam, eamque suspicatur 
unam ex iis sellis fuisse, quibus sa- 
cerdos insidere solebat. 

zolv 7| tàg 95Qec avrov duei- 
aei] i. e. priusquam intrasset. Quo 
eodem significatu verbum cue fev, 
ut notat Wesseling., in Sophocl. Phi- 
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loctet. 1250. Euripid. Electr. 750. 
Aeschyl. Choéphor. 509. [563 Blom- 
field., cuius Glossarium vid,] — In 
seqq. pro z9ott Schweigh. exspecta- 
bat yo Q£t, quod non magis recipien- 
dum existimo quam supra V, 67 ó£zc 
pro c, licet aliter statuat Bredov. 
p.,374. Retinuit quoque Dietschius 
qoost, qui VI, 65 dz06rt9t£ muta- 
vit in dzocregís eundem Bredo- 
vium secutus, Equidem neutro loco 
vulgatam immutavi. Cum eodem 
Scehweigh, et caeteris edd. retinui 
Zogit)ct, cuius loco Schaeferus 
Zoo. In seqq. pro male vulg. 
xAendovi restitui xigóovi cum Din- 
dorf. (Comment. de dial. Herod. pag. 
XXXVIII) et Dredov. p. 176: idem 
dedit Dietsch. 

Piimww.mIE uétG TOV AcxtÜcuuo- 
víov| i. e. excidit, evasit (salvus ex 
arce) una cum Lacedaemoniis.  Re- 
spexit haec Aristophan, Lysistr. 273 
[267 Both.]. Ad ea, quae sequun- 
tur, x«réónsav rzv émi $avato, 
conf. nott. ad I, 209. 

xal TiumaiQeov rov Zdelqóv] róv 
z1:Aqóv e Pausania VI, 8. $. 4, qui 
h. l. respexit, dudum correxit Pal- 
merius, probante Wesselingio in 
Diss. Herodot. XI. pag. 165, eum 
omnes libri ferrent róv dÓrAgcóv. 
Ad TiungsíOtov Cr. conferri vult 
Drakenborch. ad Liv. V, 28. Quae 
sequuntur Zoya z£todv , satis intel- 
ligimus e Pausania eo pertinere, 
quod in pancratio tres ille victorias 
Pythicas duasque Olympicas retu- 
lerat. foy« Arucrog ad fortitudi- 
nem bellicam refero; nam utraque 
laude insignis fuit Tipecídsog, ut 
Pausanias 1. l. eum appellat. Anga- 


tog recte Florentinus et Sancrofti 
liber; alii Aguperos, minus bene, 
ut notat Wesseling. citans Pierson, 
and Moer. p. 245, nott. ad Diodor. 
II, 58, Graev, ad Lucian. Soloec. 5 
[T. 11. an ed. Reitz.], Valckenar, 
Observv. II, 5. Ipsam vocem vete- 
res grammatici exponunt: $9doscos, 
i. e. animum fortem , generosum adeo- 
que audacem , ut V, 111, VII, 909 ibi- 
que nott. IX, 62. Glossa Herodotea : 
Agua abi xl avÓps(a. Plura da- 
bunt Blomfield. in Glossar. ad Ae- 
schyl. S. c. "heb. 441 et Leopold. 
ad Plutarch. Mar. cap. 11. 


Car. LXXIII. 


1& £zrraxócta Ézxiovia] Cf. nott. ad 
V,72. In seqq. quae ante /axsóci- 
Lovíovc in omnibus codd. invenitur 
praepositio T9068, eam tamquam ex 
antecedentibus z 909 IIfgc«g male 
huc ilatam BScehweigh. et Gaisf. 
prorsus sustulerunt, Matthiae un- 
cis incluserat, ut suspectam vocu- 
lam. Equidem cum recentt. edd. re- 
tinui praepositionem omnium libro- 
rum scriptorum auctoritate satis 
munitam et sic explicandam, ut ad 
ÉyntzoltudG9a: referatur, ad quod 
idem etiam pertinet dativus 6gt, 
ad ipsos, i. e, Athenienses, spectans, 
hune fere in modum: sciebant enim 
(Cleomene Lacedaemoniisque ex- 
pulsis et Clisthene una cum exsuli- 
bus Alemaeonidis revocato) bellum 
ipsis conflatum esse cum Lacedaemo- 
niis atque Cleomene, sive, ut Schweig- 
haeuserus reddit et Dindorf.: intel- 
lexerant. enim, bellum sibi imminere 
cum Lacedaemoniis et Cleomene. Hunc 
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vzxó KAtouévcog uevazeuiduevor zéuzovo, ayyéAove ig X«g- 


Óig, Gvuuegínv Boviousvor zoujóac8«. zoog IIfocag* 


qmi- 


Gréato y&Q Oqi zQ0g Zoxcüciugovíovg ve x«l KAcouévea éxzte- 
zoÀtuGGOO9c. dzwuxoutvov 0b rv &yytAov ig r&g Xagüig xol 
AtyOvrGv ià& évrttGlu£va "graqégvgg ó "TGríomsog, Xag- 


Óí(ov UzaQyos, Éxegoce , 


t(vtg dóvreg Gv8oozor xal x; ynüs 
oixuuévo, dsoíaro Ilsgoéov GUuueyou yevéc9«t. 
ài zgóg rOv GyydAov dzexogUqov Oqi ví0t* 


zv9ousvog 
& u&v 0L00vGL 


BaciAét dapsío "AOnvator yrv vs xal vóog, 0 0b ovuueyiqv 
6gt GvveziOcro* el 0b ur] QdoUGL, &zaAAdGoEGÓDL cvrovg Éx£- 


in modum iam Negris haec expli- 
cat, ad verbum 2xzezoleuóca: in- 
telligens TÀ TQéyucta vel simile 
quid: àiozL Zctogatovro, ó ür qv am- 
toic mOÀltuog, Ori elyov mOlsuov ub 
LOL AcxtÓciuovéovg x«l róv KAto- 
uévea. Ad ipsam signaticationem 
verbi £xzezoleudoQet cf. 111, 66 
ibique nott. et add. Voeinel. ad De- 
mosthen. Contion, p. 320 (ad Olynth. 
I. 8. 7), interprett. ad Thucyd. VIII, 
57, Sintenis, ad Plutarch. Pericl. p. 
166, Quem Cr. attulit locum e Dio- 
nys. Halic. A. R. V, 40 (Eezroiéucocs 
x0ivij 790g ztüvrac), in eo voculam 
79006 suspectam habent recentt. edd. 
uncisque inde incluserunt. Magis 
opinor huc pertinent loci eiusdem 
Dionysii Halic. A. R. IX, 10 (Zxxe- 
motu e 790€ «)rovs Tvoomn- 
víav amjyysliov 615v) itemque Plu- 
tarch. in Caes. 20. Dion, 21. Age- 
sil. 15 fin. Phocion. 16 init. 707 e 
mz006g Oüimmov iwmtmoÀsu(c- 
pévov zavrazaGot sc. TOv "A9- 
vaíav, quod ex antecedentibus re- 
peti potest; et in Pericl. eap. 29: 
ee Ócov ovó£zo Ilslonovvnotov- 
inzrimoltuoué£vov zoóg av- 
tOUG. Ac nemo nescit, verbis z0- 
Aeueiv , ucysoSat aliisque ad idem 
spectantibus frequentius adiungi 
praepositionem 790g, dixitque ipse 
Thucydides VI, 77: rovg ài Bvu- 
udyovg DET Ünmoltuo)v z006 
dlimglovge. Cf. etiam Hess. ad 
Laelii Ciceroniani Graecum inter- 
pretem XXI. 8. 77. pag. 135. Cr. 
his addit similem locum Dionysii 
Halic. A. R. V , 40. pag. 934 Reisk. 
De temporum ratione in iis, quae 


h. l. enarrantur, Cr. conferri vult 
*Corsini Fast. Attic. P. ITI. p. 131. In- 
cidunt enim haec in Olymp. LXVIII, 
l sive 508 ante Chr. n. Ad vocem 
zaoyog in ,seqq. conf. nott. ad V ,25. 

ríveg lovreg v9 oot xol. xy 
ys of«qu£voi]. xij e Sanerofti libro 
receptum mutavimus cum Bredov. 
pag. 89 in Herodoteum x7. De ipso 
interrogationis genere conf. nott. ad 
I, 35. 

dztxoQUpov Gg. tá0s] i. e. sum- 
malim dixit, paucis verbis rei summam 
declarans. Vid. Suidas T. I. p. 252, 
qui explicat zoogevog ZAtysv coll. 
Hesych. I. pag. 434, ubi vid. Al- 
bert., quibus Wesseling. addit Dio- 
nys. Halic. T. II. p. 140 [De Thu- 
cyd. indie. IX. p, 828, ubi: oràt 
TaÜI« GUyxOQUQOGOG de narratione 
nondum finita , cum paulo antea Zx- 
zÀmneOoot rnv Óunjymcw de narra- 
tione penitus absoluta]. Portus con- 
tulerat Hesiod. Opp. 106 (93): 46- 
yov fxxogvgaioo. 

0 0E ovpuaegénv aq cuvtriQero) 
i. e. hic vero societatem ipsis pollice- 
batur 8, cum ipsis se societatem initu- 
rum esse declarabat. Idem verbum 
Noster adhibuit III, 157. VI, 115. 
VII, 145. VIII, 128. IX, 7. 53. 

&( ubv 010 o90r — yrjv ve xal 0000 
x. T. À.] De his vid. nott. ad IV, 126. 
pag. 903. 678, et de ratione particu- 
larum uiv et ó? nott. ad IV, 65. Al- 
terum ó:do9ct (post t£ 0i u5j) eiici 
vult Naber. in Mnemosyn. IV. p. 11; 
mihi vel ob verba plurima interiecta 
perspicuitatis causa necessarium vi- 
detur iterare hoc verbum. Mox dedi 
inl ogéov a)tàv (pro «í v£o v) fja- 
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A&vt. 


cav, Bovàióusvou rjv Gvuucyinv zoujoactat. 


HERODOTI 


Ol 8$ &yytAot ixl Ggécov avvv faAóusvo, Ou0ovat Ega- 


ovro, uiv Ój 


&xtAOOvrtg dg viv éovrGv aivíag ueyAag el yov. 

Kisou£vgg ó3, éxwoteuevog zeguvflgío9a. ExeGt xal Epyous, 409 
vx Aümgvaí(ov, GvvéAcyt Éx mono IltAomovvQoov GrQaróv, 
ov godtov £s v0 GvAMÉys, vío«oQa( ve 8OZAov 0v Üuov vv 
"MOqvatov, x«l Tacyóota flovióusvog vUQavvov xatactQGai* 


Gvvi£rAO8s ye of ovrog Zx tijg dxgozoAtog. 


KAeoué£vne ve à7 


6r0Ào ueycAo iGffaAs dg "EAevoiva, xal o( Boworol «xo Gvv- 
$uuerog Oivógv «(géovau xal "Toute, Onuovg rove PGy«rove 


lóutvot, de qua locutione vid. nott, 
ad III, 71. Add. infra V, 100. 

cives usycleg £l yov] eiyov pro 
vulg. Zyov eum recentt edd. dedi e 
BSanerofti libro ac Florentino. Vid. 
modo Bredov. pag. 305. De locu. 
tione conf, nott, ad V, 70. 


Car. LXXIV. 


Éniotdusvoc] Recte Schweighaeus. 
cum — evistimaret. Quo eodem sensu 
I,122. 156. III, 66, 140, alibi. Ad 
loeutionem Ze 1ó conf. II, 110 ibi- 
que nott. 

latet Ic" EXevoive] i.e. in agrum 
Eleusinium invasit, ubi articulum r7v, 
quem plures codd. omittunt, ut V, 
76. VIT, 75, cum recentt, edd. ab- 
jeci. Ad ipsam narrationem cf. Pau- 
san. III, 4. 8.2. pag. 212 et Schol. ad 
Aristoph. Lysiatr. : 273 [267 Both.]. 
— an arvérjuaros, plane nt VI, 121 
Ix ovvSrjueroc, ex composito, Vid. 
Thucyd. VII, 92 et adde, qnae affert 
Held ad Plutarch. Aeimil, Paul. 19, 

ag. 218. 

"Dlvón» ato£ovot xal "Toiáe , à5- 
pov; rovg Ioyárovs fÜüs Arcixrie ] 
»Duplex erat Oenoé in Attica regio- 
ne, altera ad Eleutheras, ad Mara- 
thonem altera [de E eg vid. Kruse: 
Hellas IT. !. pag. 273 seqq]. Har- 
pocrat. Oivór quiv 9juoc rüs "In- 
zoomvrídoc To0g "Eiev8£octe, 7 
8t crc Alavrídog m90c Magat$ovi. 
Prior hic designari videtur, quae in 
ipsis Boeotiae finibus Thebas ex 
agro Attico profecturis transitum 


' dabat. De ea Thucydides II, 18 cum 


nota doctissimi Wasse." Jesse- 


ling. ad Diodor. Sicul. IV, 60 fin. 
Adde reliquos Thucydidis interpre- 
tes, Forbigernm: Hanjib. der alten 
Geogr. III. p. 050 seq. et Leake: Die 
Demen v. Attika p. 34 vers. Wester- 
mann., qui aliorum scriptorum locos 
attulerunt, ubi hnius demi fit mentio. 
Cuius situm in Boeotia confiniis si 
quaeras, non uno modo nunc statu- 
unt peregrinatores, ita ut hoc modo 
certum sit, in faucibus, quibns nunc 
nomen & fluvio Saranta Potamos, 
quaerendam esse veterum Oenoé&n, 
Hoc vero disceptatur, utrum qui 
nunc vocatur locus Gifto Castro, rui- 
nis quibusdam insignis, pro ipsa ve- 
terum Oenoé haberi possit, an in pla- 
nitie, qnae hinc extendstur, Oenoén 
sitam fuisse probabilius sit: quod 
mihi certe praestare videtur, qui 
ruinas prope Gifto Castro ad Eleu- 
theras referre malim, dissentiente 
quamvis Lenkio l. supral. et Tra- 
vels in Northern Greece II. p. 316. 
Equidem sequi malim Ross: Die De- 
men von Attika pag. 86, qui ruinas 


.quasdam infra monasterinm Sancti 


Meletii prope Myokastron sitas in 
superiore parte vallis, quam per- 
meat. Saranta - Potamos s. Cephisus 
Eleusinius, ad hane Oenoén refert. 
Aliorum sententias vid. apud For- 
bigerum 1. l. n. €51 not. Eleuthera- 
rum ruinas admodum priscas ex- 
hibet Dodwell: Cyclopic. Remains 
Tab. LI et LII. 

"Toi&g in Herodoteis libris legitur 
omnibns. Apud Thucydidem III, 24 
codd. To/ec: de qua accentus diver- 
sitate monuisse video Poppo. in: 


Schulzeit, 1832. pag. 1020. Add. 
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tío rruxug! XaAxiü£eg ve éxl và £xega dGívovro émivreg qà- 


govg tjs dvriuxris. 


"A9 qvaior 03, xat zo euqifoAL éyousvor, 


Boworàv uiv xai XaAxiüéov ég V6regov £usAAov uviuav zouj- 


6c69a«* 
^ e 
t« OzÀÁG. 


Siebelis ad Pausan. 1I, 24. 8. 8, qui 
et ipse "Teal, non "Taíct scriben- 
dum esse docet. Quae urbs testibus 
Harpocratione (ubi Toé/ot) s. v. p. 
338 et Stephan. Byz. pag. 730 (quo 
auctore et Taíct et "T'o(« in singu- 
lari num. dieitur) et Suid. III. p. 567 
fuit Boeotiae, cuius ruinas una cum 
Eleutherarum reliquiis se vidisse te- 
statur Pausan. 1X, 2. $. l. Nec lon- 
ge ab Eleutheris abfuisse iuxta Ci- 
thaeronem Herodoti 'Te:g com- 
monstrant hi fere loci: Herod. VI, 
108, IX, 15. 26. Euripid. Bacch. 750. 
"Thucyd. III, 24, ubi conf. Wasse et 
Duker. Add. Forbiger l.l. pag. 927. 
Quod oppidum ad Boeotiam cum 
proprie pertineret, Olymp. LXV, 1 
ab Atticis occupatum videri (conf. 
Herod. VI, 1058) demisque Atticis 
adscriptum probabiliter ponit C. O, 
Mueller: Orchomen. p. 410 seq. ; ita 
ut, quo tempore haec agebantur, 
Olymp. LXVIII sive 500 ante Chr. 
n. Atticae terrae sane fuerit deinus. 
Inde Teial & demorum Atticorum 
catalogo vix alienae erunt, ut sta- 
tuit Grotefend, De dem. et pag. At- 
ticc. pag. 4l, qui inter demos suspe- 
ctos retulit. Nullo enim alio loco 
hic demus commemoratur. Viden- 
tur autem Boeoti eam ob causam 
huic oppido recuperando valde stu- 
duisse, quod ad viam illud situm 
erat Thebis Athenas ducentem in- 
troitumque parabat in regionem At- 
ticam; de quo vid. C. O. Mueller. 
l. l. pag. 488 seq. Plura Kruse II, 1. 
pag. 285 seqq. Hinc nulla in Hero- 
doti verbis opus emendatione, qua- 
lem in mente habuisse videtur Val- 
ckenarius; nec magis necesse est 
cum Larchero pro "Toi&s substituere 
gviijv, quod nimis violentum me- 
rito iudicat Schweighaeuser. 

£x và Értoa] i. e. ab altera parte, 
eum scil. Boeoti n septentrione et 
occidente, Chalcidenses ab altera 


Ilsiozovvquo(owt, à éovou dv 'EAsvoivi avtía. &£evio 
Mtààóvvov 0b Gvvay&av v& OrQarOzmeÓn £g u&ynv TO 


parte, i. e. ab oriente agrum Atti- 
cum invaderent. Qua in re cum 
Oropi nulla fiat mentio, ubi Chalci- 
denses traiicere debebant, suspica- 
tur Meier (Hall. Encyclop. 111. Vol. 
V. p. 500), hanc urbem illa aetate 
ad Atticam minime pertinuisse. Ali- 
ter statuit Preller: Demet, u. Per- 
seph. pag. 170. Neque ex hoc He- 
rodoti loco tale quid concludi posse 
existimo. Caeterum «zi rc £rEQ« 
eodem pacto h. l. dicitur, quo ézi 
ürfid, £x! aQioveQ& I, 51. 1I, 03. 


IV, 191 etc. Distincttonem ante 
Inióvzeg cum recentt. edd. sustu- 
limus. 


&ugifoléy £0usvor] i. e. cum an- 
cipites haererent, quonam se primum 
verterent, ad Boeotos an contra 
Chaleidenses, — Mox £g vorrgov 
scripsi seiunctim, ut V, 41; vulgo 
égvóortQov, idque vel recentt, edd. 

exhibuerunt. Vid. modo Thesaur. 
Ling. Graec, VIII. p. 251 ed. Din- 
dorf. Pro zou óEc ot unus San- 
crofti liber z0tij cuoQct. Ad verba 
ivre EUevro và 01A conf. nott. ad 
I, 602. 


Car. LXXV, 


Miliovrov ài Gvvciptiy td Grga- 
TOztÓc ig uaynv] i. e, cum in eo es- 
sent exercitus , ut manus consererent. 
Tu conf. de verbo ovv&zz&v in ta- 
libus IV, 80, VI, 108. I, 18 coll. VII, 
158, Siebelis ad Pausan. T, V. pag. 
270. và Greatozida exercitus, co- 
piae sunt, ut monuimus ad Plutarch, 
Philop. p. 58. Add. Herod. V, 112. 
Ad verba cgi eotoict dovcsg ióyov 
conf, laudd. ad III, 25. 45. Attigit 
eadem Schol. Aristid. p. 44 seq. ed. 
Frommel. coll. Dione Chrysost. vel 
quisquis auctor est orationis Corin- 
thiac. XXXVII. (T. II. pag. 297 ed. 
Dindorf.) pag. 499 A. 
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Kogív810i ubv ztgórot Ggl avroiG, dovreg AOyov, cg oU zoLoitv 
và Üíxeia , uevefjkAMovro ve xal azaAAaGGOvVTO, uere OE zfuuá- 
euros 0 "4gíGravog éàv xal ovrog fjac.AsUg Exagrugréov , x«l 
Gvvi£ayayGv v6 vqv GrQauQv éx AaxtÓe(uovog xal ovx éàv 


ü.«qogog £v v z9069£v zoóvo KAtou£ver. 


"Azo Ói ravtQs tío 


OLyooraGéQs ér£9  vouog £v Zaxdgry, ur d&civou ExeoSe augo- 
végovg rovc flactA£ng, &EvovOmS vüg Grgarujg" rÉGS y&Q Qugó- 


perefiaAAovro] Ita meliorum codd. 
e consensu dedi pro gueréfBaAiov, 
quod ex Aldina fluxerat, quodque 
et ipsum stare posse alii docent lo- 
ci, ubi activum notione reciproca 
ndeoque passiva reperitur I, 65. 66. 
VIII, 109. VII, 170, À aru add. 
Gataker. ad Antonin. V, 13. Unde 
Scehweighaeuserus in Lexic. Herod. 
(1I. pag. 99) uérefitAXovco e scholio 
natum videri scribit, quod mibi dis- 
plicet, qui cum recentt, edd. inta- 
ctum reliqui uzzeficA20vro. In seqq. 
Gaisford. Baciizce, quod miror, in- 
tactum reliquit, Equidem reposui 
Baci £as, quod Matth. quoque dedit. 

ia) eEscven ExtoOat x. v. 2.] Lex 
ita se habebat, u£ in posterum alter 
tantum regum educeret exercitum (cum 
adhue uterque rex ad bellum cum 
exercitu proficisci soleret), aeri au- 
tem regi, qui domi maneret, Tyndari- 
darum quoque alter veluti custos relin- 
queretur et tulelaris deus. Duo enim 
cum essent Tyndaridae, Castor et 
Pollux, totidemque civitatis reges, 
aequum videbatur, ut regum altero 
domi manente alter duntaxat T yn- 
daridarum in expeditionem assume- 
retur. Est enim cogitandum de Tyn- 
daridarum signis in bellum assum- 
ptis, quae Plutarch, De fratern. 
amor.p.478 A scribit fuisse duo ligna 
aequaliter distantia duobusque aliis 
transversis coniuncta. Qui Tynda- 
ridae s, Dioscuri, quos Spartae pie 
cultos esse (cf. Herod. IX, 73) nemo 
nescit, rebus bellicis cum praeesse 
putarentur, a regibus ad bellum pro- 
ficiscentibus boni ominis causa vel- 
uti auciliatores solemniter evocati 
assumebantur regesque ipsos quasi 
comitari perhibebantur, Gotnosc 
(Ovrtc) xay ol zagactérat, ut apud 
Aelianum legimus e poéta antiqno 


V. H. 1, 30, id quod maxime conve- 
nit Herodoteis yerbis: 7tQÓ TOU y&Q 
Ój x«l obrot duqortgot éxixAnrot 
cqui éóvres &inovro , ubi énéxAgrot 
(qui solemniter evocati sunt ad opem 
praestandam) inde quoque iutelli- 
guntur cvuucazo:, Conf. etiam VII, 
203 ibique nott. Hinc dimicantibus 
illi adesse putabantur salutares, ut 
patet ex Frontin. I, 11. $. 9. Poly- 
aen. I, 41. 8. I. II, 31. 8. 4. Cic. De 
nat. deor. I1, 2, ubi vid, Davis. Nam 
quae Hemsterhusius collegit ad Lu- 
cian. Dialogg. deorr. XXVI, l. p. 
331 T. II ed. Bip., huc minus faci- 
unt. Inde vero explicandum, quod 
Locris Epizephyriis Spartam, cum 
Crotoniatarum bellum timerent, mit- 
tentibus auxiliumque sibi petenti- 
busSpartani responderunt, se copias 
haud daturos, sed Dioscuros missu- 
ros esse, teste Zenob, Cent, II, 17. 
Eustath, ad Homer. p. 278, 6 s. 210, 
30. Atque huc quoque pertinet, quod 
infra V, 80 memoriae proditum legi- 
mus: Aeginetas Thebanis auxilium 
petentibus misisse Zeacidas, heroas 
suos; quos cum imbecillos atque 
inutiles esse comperissent Thebani, 
reddidisse feruntur, viros (non signa 
deorum) sibi auxilio mitti cupientes. 
Add, VIII, 83, ubi ad pugnam 5Sala- 
miniam Aeginetica navis Aeacidas 
ad auxilium praebendum arcessi- 
visse dicitur. Nec fugerunt talia 
Wachsmuth. Hellen. Alterthumsk. 
II. p. 302, ubi de uavrix7s vi in bel- 
licas Graecorum expeditiones dispu- 
tans hoc quoque affert, ad bellum 
exeuntibus heroum rei militari prae- 
fectorum signa addita fuisse: quip- 
pe quae &d pugnam eiusque exitum 
multum valere opinabantur. Add, 
C. O. Mueller: Dor, I. pag. 408, qui 
&d huius cultus antiquitatem in mira 
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4l0r£goL £zOvro' z«gaAvou£vov Ó& rovrOv TOU £r£QgOU xat«AEC- 
o e i 


5 SX LA eee 
z:£G0«t xai vàv TvvOagidéov vóv £rtgov* zQO voU yàg 07 x«l 


T , » " , " 
ovroL Gjugóregor, éxíxAqtor Gg dovreg, sizovro. 


Tóve ài) v 


vj Eàtvoiw. ógécvreg o( Aovxol vàv Gvuueycov roUg rc fjact- 
Aéug vÀv AaxtÜciovíov ovx ouoAoyfovrag xal Kogiv9iovg 
ÉxAurOvrag Tqv t&v olyovto xal «Urol dazcAAaOGOÓptvo.. 


Téragrov Ó5 toro ézi viv Avvixqv azuxóuevot zogiéeg , Og 7 
" Vi 


signorum forma (de qua re cf. Zoé- 
ga De obeliscc. pag. 225) conspicu- 
am merito attendi iubet, Tyndari- 
dasque ut aliis in rerum discrimini- 
bus, ita in bellorum quoque pericu- 
lis salutares fuisse habitos deos, sa- 
tis hine colligi posse arbitratur. 
Quae cum ita sint, in Xenophontis 
loco De republ. Lacon. XIII, 2, ubi 
rex ad bellum proficiscens primum 
quidem domi sacra facere dicitur 
Iovi agetori (de quo vid. C. O. Muel- 
ler l. 1. II. pag. 99. 240 coll. I. pag. 
408) xal roig G9v «UrG, ac de- 
inde ubi litavit, ad fines exire; equi- 
dem haud scio an cum Schneidero 
intelligam 7yndaridas sive Dioscu- 
ros, indicatos hac in re omnibus no- 
lissima verbis roig cv «vr; 
quamvis L. Dindorf, (Praefat. pag. 
XVIII, ubi Herodotei loci non im- 
memor fuit), commonstrare stu- 
duerit, Jovem deosque cunctos hae 
dicendi formula significari. Quod 
mihi quidem nondum persuasit. 
— Ut ad Herodotum et legem ab 
eo h. l. proditam revertar, bene 
observat C, O. Mueller IL. pag. 
105, hac lege regum Spartanorum 
potestatem, quam in bello summam 
nec ullis legibus temperatam fuisse 
accepimus, haud diminutam, sed au- 
ctam fuisse, cum eandem illam ali- 
is institutis. diminuere studuerint, 
Quamquam rarius omnino utrumque 
regem Spartá abfuisse idem docet e 
Xenoph. Hellen. V, 3, 10. Add. Ga- 
briel: De magistratt. Lacedaem, p. 
12. 5 

aged vopévov óh rovrov rov 
£xégov] i. e. cessante altero, vacante 
a militia, nec in bellum proficiscente, 
sed domi manente. Tu conf. de ver- 
bo magaleaO a III, 105 ibiq. nott. 
— tovtov scripsi pro tovr£ov, 
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TéraQrov à) roUro x. r. 4.] ,,Po- 
terat z£uzrov dici; nam, singula 
8i reputes, quinta haec fuit expedi- 
tio, De prima, quae Codro regnan- 
te accidit [i. e. anno 1132, vel, ut 
alii ponunt, anno 1045 ante Chr. n.], 
quam uno solum verbo tangit scri- 
ptor noster, videndus praeter alios 
Pausanias I, 30. Secundam, duce 
Anchimolio parum felici successu 
susceptam [anno 511 ante Chr. n.], 
exposuit Noster cap. 603. Tertiam 
quae prima fuit Cleomenis in Atti- 
cam expeditio, qua ex Attica profu- 
gere coacti sunt Pisistratidae [anno 
510 a. Chr. n.], exposuit idem cap. 
04 et seqq. Iam quarta numerari 
expeditio poterit ea, quae secun- 
da Cleomenis fuit, qua arcem Athe- 
narum Cleomenes occupavit [508 
ante Chr. n.]: sed quoniam exi- 
guam admodum manum (cap. 72) 
tunc secum Cleomenes habuit et 
paucos post dies excedere Atticá 
coactus est, illius nunc expeditio- 
nis Herodotus (quemadmodum et- 
iam Pausanias III, 4) rationem non 
habet: et quartam Doriensium expe- 
ditionem in. Atticam susceptam [anno 
506 ante Chr. n.] illam numerat 
quae cap. 74 et 79 exposita est." 
Schmeighaeus, Qui quattuor Do- 
rum incursiones in Atticam terram 
factas commemorat h. l., is, quod 
jure mireris, nullam fecit mentionem 
eius incursionis , quae duce Plistoa- 
nacte a Peloponnesiis facta est an- 
no 445 ante Chr. n. Neque eas com- 
memorat incursiones, quas inde ab 
anno 431 crebro in agros Atticos a 
Peloponnesiis factas esse novimus : 
idque eo magis attendi vult Ullrich 
(Das Megarische Psephisma. Ham- 
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ve Anl zoAug dafjaAóvrec , xal dig in ' aya Q v0) zÀrDovg roU 
"A9qvaiov' zgGrov uiv, ore x«l Méyaga xaroixiGav (ovrog Ó 
Gt0Àog ixl KóÓgov f«cuAsvovrog AOmnvaiov ógüóg &v x«- 
Adowro), deUregov 0$ xal rgírov, Ove zi IIewtotgariü£ov é&£- 
AeGtv ógui9évreg £x Enágvug dxíxovro* véragrov ài TÓTE , OTE 
ds "EAsvoiva. KAtou£vng &yov IIcAozovvyG(ovg dGffaAs. ovre 
réragrov zóre Zogiézg £GéfaAov ég AOivas. 


* - , , - - 
1 ZxAvO£vrog Qv toU Gr0A40v tOUTOU GxÀtGg év9avra A93- 
vaio., vívvoOat fjovióutvor, z9Ora Gtgatrinv zoLeDvrat éxl 


burg. 1838. pag. 12 not.), quod He- 
rodotus bellum  Peloponnesiacum 
eiusque calamitates bene novit (VI, 
95) ac vel singulas quasdam res, 
quae prioribus certe huius belli an- 
nis acciderunt, occasione oblata 
profert (conf. VII, 137. 233. IN, 73 
et nott. ad h. l.). Quod cur hoc lo- 
co non fecerit , inde explicari posse 
credo, quod Herodotus, qui belli Pe- 
loponnesiaei miseriam vidit eamque 
conqueritur (VI, 98), sive ad ipsum 
huius belli exitum eius vitam exten- 
das, sive arctioribus finibus ita eam 
concludas, ut circa annum 425—424 
ante Chr. n. illum obiisse statutas 
(conf. nott. ad VII, 170), res &d hoc 
bellum funestnm pertinentes con- 
sulto tangere noluisse videtur, alie- 
nas illas quidem a sui operis consi- 
lio, quo Graecorum res praeclare 
factas celebrare atque illustrare, ne- 
que domestica Graecorum bella ac 
mala gravissima inde orta exponere 
voluit; vid. quae dixi in: Jahrbb. f. 
Philolog. u. Paedag. Vol. LVI. pag. 
6 seq. 


inl xolíuo PjeuiOvttc] i. e. ho- 
stili animo ingressi s. quo bellum infer- 
rent. Quae mox leguntur: Zz' aya- 
à à vov (quod cum recentt. edd. re- 
posuimus pro tàv) zirn0tog 497- 
vaíov, valent: it commodum plebis 
Atheniensium 8. commoda plebi Atti- 
cae allaturi. Ubi cum zrj9osc dicit, 
plebem potissimum respexit, his ipsis 
Dorum incursionibus in maiorem li- 
bertatem vindicatam. Nam nzàin9oc 
haud raro sic ponitur de plebe, quae 
roig Ol(yoig sive optimatibus oppo- 
nitur, Conf. Wachsmuth.: Hellen. 


Alterthumsk, I. p. 410. Vid. Herod. 
III, 80. 81 ibique allata. 

Oct xcl Mégjaga xazocuicav] Cum 
Peloponneso maxima ex parte Do- 
rea potiti essent simulque Athena- 
rum potestas, advenis undique af- 
fluentibus, valde esset aucta, bel- 
lum exortum est, in quo Dores Pe- 
loponnesii coniunetis armis invase- 
re Atticam, quae non nisi Codri de- 
votione servata est, ita ut Dores 
regrederentur unamque sibi retine- 
rent Megaram, quae mutatis incolis 
Dorica nunc assumpsit instituta et 
pro Corinthi colonia censeri coepta 
est, Plura Kruse: Hellas I. p. 54l 
seq. lI, l. p. 398. Add. Vogt: De 
rebus Megarenss. ( Marburg. 1857.) 
pag. 40 seqq. Incidit e Larcheri 
calculis haec Codri devotio in an- 
num 1132 ante Chr, n. et Megara 
condita a Doribus in annum 1131 
ante Chr. n. Rectius cum Wachs- 
muthio (1. 1. p. 844), aliis constitues 
ann. 1068 ante Chr. n. ; Clintonem si 
sequi ma/is (Fast. Hellen. I. p. 112. 
140), Codri devotio s. mors incidit 
in ann. 1015 ante Chr. n. ex aera 
Eratosth., 089 ex aera Callimachi : 
non longe post, probabiliter anno 
sequenti, Megara sunt condita. — 
Pro óo9Gg dv xaifo:o Naber in 
Mnemosyn. III. p. 482 scribi vult: 
óoOdg roO tog dv xaléorto; equi- 
dem necessarium haud duxi. 
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tívvoOat flovióusvoi] Pro vulg. 
tívrva9o: e Florentino duobusque 
aliis codd. recepi rívvcO«t; vid. 
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76. 71. 


XaÀxiüéag: Boworol Ói roiGu XaÀxiótUo. (joO£ovo, éxl vóv 


Evguxov. 


"49qvatows 0& (0ovoL vovg Bor9ove £o£c zooregov 
roio. Bo,oroiot 7] volo, XaAxiütUGL Éxugeugécuv 


Gvu«ÀAAovot 


ve ài] voiG. Bovcoroic, oi AO vaio, x«l zt0410 éxgevroav , «core 


0b zoÀAoUDg qovtUGavrtg (z1ax0G(ovg «vrGv ifoygnoav. 
41103 «vro vavvxs qu£grs o. 495vaio, Oua(ivrsg eg vv EUflouxev 


Tos 


cvufltAAovot xal roiG. XaAxideU0t , vixioevreg Ob xal vovrovg 
rerQaxiGyLACovg xAqgoUyovg zl vOv (xzoflov£ov vj] gor) Ac- 


a Bredov. p. 08 allata et cf. Homer. 
Ili. HI, 270. XIX, 260. Odyss. XIII, 
214. XXIV, 320; Homeri enim et 
epicorum propria est vox. — De 
Euripo in seqq. conf. allata ad VII, 
173. 

teTQGWiGyil(ovg xAngovjovg ixi 
rv (zzoflovécov ry zo7 Atízovoi] 
xingo?rot dicuntur agripetae , colo- 
ni, qui sorte. assignatam terrae por- 
tionem accipiunt. Ita enim Schol. 
Aristoph. Nub. 204: £z&idij ob 49n- 
vaiot Aeufevovrec mO0Àtv moltu(av 
xol LIES yoixobvrag FxBdllovteg 
ziüop tjv ynv «vroig Oifvsuov. 
Glossa Herodotea sd h. 1. reddit ye- 
coyovg. Plura de huius vocis pote- 
state dabit C. F. Hermann: Griech. 
Staatsalterth. $. 117 not. 5. Perti- 
net huc quam maxime Aeliani locus 
V. H. VI, l, qui quadraginta tantum 
xAngovgs fuisse memorat: numero, 
ut Wachsmuth. quoque observat 1. 
l. I. p. 812 seq., procul dubio corru- 
pto ac falso, cuius in locum Grono- 
vius substituit diagtA(ovg xArjpovs. 
Quamvis enim vel ille, quem Hero- 
dotus et hoc loco et VI, 100 prodit, 
numerus nimius sane videri queat, 
minime tamen eo adduci potero, ut 
falso sic tradi ab historiae patre ex- 
istimem. — Atque C. Fl. Hermann. 
(Schulzeitung 1832. pag. 1020) ne 
Aeliani quidem numerum habet cor- 
ruptum: sortes enim gentium qua- 
draginta (Stammlose) fuisse ponit, 
quae singulae denuo inter centum 
familias fuerint distributae. Atque 
cum quadringenti Chaleidenses ad 
Plataeam pugnaturi proficisceren- 
tur teste Herodoto IX, 28, probabile 
censet Hermann., quadringentas fu- 
isse hippobotarum gentes, quarum 
bona, secundum decem Atticas tri- 
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bus s. pvàcg dispertita, illa quat- 
tuor milia sortium, quorum mentio 
apud Herodotum, efficiant. Qui haec 
eadem tractavit, Wachsmuth l. I., 
suspicatur, cum Attici hi cleruchi 
appropinquante Persa Euboeam in- 
deque etiam suos fundos deseruis- 
sent (Herod. VI, 100), denuo hip- 
pobotas olim eieetos in fundorum 
suorum possessionem venisse, sed 
ea conditione, ut tributum deinde 
Atheniensibus solverent: si quidem 
posteris temporibus Chaleidenses 
Q0gov vzorcitig atque brrjnoot di- 
cantur apud "Thucyd. VII, 57. VI, 
76. Quare Lachmann. (Spart. Staats- 
verfass, p. 115 not. 4) haec non ita 
accipere debebat, ut Chalcidenses 
cleruchis Atticis tributum quidem 
solverint, sed in fundorum possessio- 
ne manserint, Quod minime nostro 
e loco colligi poterit, qui sane pri- 
mum cleruchiae postea ab Atticis 
saepius repetitae exemplum praebet. 
De modo et ratione huius cleruchiae 
egit Wachsmnuth. l. l. p. 561. 'Iz- 
zoforat apud Chalcidenses, ut Val- 
ckenarii utar verbis, vocabantur, 
quorum census equis alendis sufficeret, 
atque adeo opulenti , optimates igitur 
mzÀovrto «x«l ÓoEfy Orwqígovrsg, ut 
addit Plutarchus Pericl. pag. 104 F. 
cap. 23 tin., quocum congruunt et 
Strabo X. p. 417 B. s. 685 C, et Aeli- 
an. V. H. VI,I. Add Herod. VI, 100, 
Hermann l. l. p. 57. not. 3, Wachs- 
muth l. 1, p. ass ed. sec. Similis 
fere, vox (n orgógos s. (mxocrag 
reperitur vasis inscripta teste aonul- 
Rochette in: Journ. d. Sav. 1841. 
p. 360 seq., qui Herodotei loci be- 
ne memor fuit, Qui iidem agrorum 
quoque possessione insignes locu- 
pletes dieuntur zey£eg, de quo cog- 
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of Óà (xzofjorei éxaAéovro o( zm«yésg vv. XaAxiüéov. 


0covg Ói xal tovrGv itoyonGav, &u« voiot Boioróv étoyon- 
PA 01 yon 


uévouct eiyov ev qvàaxi, év zéócug Óxoavrtg: 


xoovo ài Zv- 


, , * , D ^?  - 
G«v Ggeug, Ó(uveog azotiumoeuevoi r&g 0b z£0ag avtOv, £v 
tijG. £ÓcÓ£ato , &vexg£uaGav ég viv cxgozoAw , «tzeg £i xal &g 

T - 
&ub q6«v zgisoUOGL, xQeucuevat 2x veugéov zeguaegAevau£- 


nomine vidimus ad V, 30. — «- 
TÀY et toUtOv dedi pro avrov et 
TOVTÉOY. 
of 0t (xzoflózei ixal£ovro oí za- 
qgít6 và» Xahxüfov] , Equidem 
non opinor sic ab Herodoto potuis- 
se scribi, sed articulo omisso í7r- 
mz0fórat 0 £xaA. ol zey. rv 
Xa&xid£ov, Falcken. Quae e- 
mendatio audacior et a vestigiis 
nunc vulgati textus longius recede- 
re videtur Hoegero ita h. l. consti- 
tuenti Gg 0? [(zoflorei] éxoléov- 
to of z«yftG Ov Xalxi£ov, ita ut 
vox (zzzofjorat ex scholio in textum 
irrepsisse existimetur, Vid, Actt. 
philoll. Monacc. IlI. p. 405. Mihi 
vulgata praestare videtur, in qua 
quae sit articnli vis, bene docuit 
Hertlein in: Observatt. critt. in Xe- 
nophont. Hellenicc, III. (Wertheim. 
1845) pag. 16, vulgatam et ipse re- 
tinendam ratus, quam eandem re- 
centiores quoque edd. retinuerunt, 
iv nídeig Órncavrtg] iv méOcig 
pro vulg. Zc zéd«g e Sanerofti libro 
alioque cod. reposui cum Matth. et 
Schaefero. Hinc recte mox ev v j- 
61 FOtÓ£aro , ut I, 00, ubi cf. nott. 
Ipsa vero haec vineula i in arce fuis- 
se suspensa , Schol. Aristidis tradit 
ag. 46: — A81 vaiot ài Bototoig 
ntÀQóvres Ono «v rovs vixincat- 
reg xal oma(ag dmairüGevteg oíxag 
x«l Xabxidéíeg Tüs corüS Tu&oag 
dvitnoav TE Tüg míóug » rjj dxgo . 
70ÀEL, aig TObDg alzguclaorovg iàn- 
Gv, wal yaÀxoUv rfOQumETOY dmo- 
TiGiV TOY ÀUrQOY, Quae eadem et- 
iam proferuntur p. 351. — Ad dati- 
vum x00vo cf. III, 13. : 
óiuveog dzortunoiuevos ] i. e. 
eos dimiserunt binis minis aestimatos 
s. redemptionis pretio binarum minarum 
in singulos constituto. Oiuvécig plu- 
res afferunt codd,, unde Pollux IX, 
65 citat O/urog, quod proposuit 


Hemsterhusius in not. ad h. . Duo 
libri Qiuvaceg , ita ut Schweighaeu- 
sero Herodotus scripsisse videatur 
Oiuvacove, (Apud Themistium pag. 
290 C. [p. 351, 15. 16 Dindorf.] ex- 
stat ÓOruvaciog et uvactog.) Neu- 
trum vero hie recipi posse, sed 
unum verum et ab Herodoto profe- 
ctum Ó£uvs«g, accentü retraceto, do- 
cuerunt Lobeck. ad Phrynich. pag. 
9254 et Bredov. pag. 139. Ad ipsam 
rem bene monet Wesseling., ex He- 
rod. VI, 79 binas minas apud Grae- 
cos solemne in singulos captivos re- 
demptioris pretium fuisse, Ad no- 
stram monetam si revocaveris, e 
Wurmii rationibus erunt 86 floreni 
52 crucig. sivc 48 thaler. 6 gross. 
Saxon. A Fabio Maximo, ut hoc 
addam, Romanos ab Hannibale ca- 
ptos redimente, dabantur in singula 
eapita teste Plutarcho in Fabii Vit. 
cap. 7 ducentae quinguaginta drach- 
mae; quae summa excedit eam, 
quae apud Graecos invaluit, dimi- 
dio minae. 

&vexoíucGev Ég rzv doomoAw] 
De praepositione £z huie verbo ad- 
dita non aliter atque verbis «£69, 
x«UüfftoDar, alis cf. Kuehner Gr. 
Gr. 8. 622, b. Infra V, 95 dvexo£- 
ucGav uL TàÓ "A8 jveiov. Ad 
formulam anto Pre xad £g duk 7j nov 
(ita dedi pro &£cev) zeortoUGe: simi- 
lia quaedam excitavit Valcken. ex 
Herod. I, 660. II, 181. IV, 121. VIII, 
39. Add, Schol. Aristid. ]. ]. 

£y retgéov zeoumsqitvauévov zv- 
el] Moenia intelligit adusta igne, nam 
n verbo zegrqtvo ducitur zr£gtzrE 
qÀrvau£fvov, quod Pauw, mutatum 
maluit in zeguzeqAvcou£vov, ob Ari- 
stophan, Nub. 305, ubi z£otqpàivtt. 
Sine iusta causa, opinor, cum Hero- 
dotus eandem in "hoc verbo sequatur 
rationem atque in verbo xeleveiv, 
cuius perfectum passivi pari modo 
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too 5 - , , , - , - ' 
vOv zvgl vxo voU Miyóov, &vrí(ov Óà voU ueyagov toU zog 
£ozégqv verQauu£vov. x«i vv AvrQav tqv Ücadrigv avéOnxav, 
zoujGduevo, véQQuxzov ydAxcov' v0 0b &guoveQne q6i9og £Grixe 


formatur xexéievauat; vid. Bredov. 
pag. 347 et cf. Lobeck. ad Sopliocl. 
Aiac. pag. 323. 

ávt(ov ói roU ptydQov t0) zQOg 
fomíQnv rtrQauuévov] Quaeritur, 
quodnam fanum hic Noster intelle- 
xerit; nam de certo quodam ac sa- 
tis noto fano sermonem esse vel ar- 
ticulus praepositus ostendere pote- 
rit. Larcherus de Agrauli vel Victo- 
riae az r£go rov cella, de qua eadem 
cogitare. videtur C. O. Mueller in: 
Gótting. Anz. 1822. nr. 47. p. 163.a 
Cr. laudatus, hic agi existimat, 
Sed quaeritur ante omnia, num fa- 
num h, l. intelligi debeat, quod ipsi 
muro ab occidente oppositum fuerit 
indeque extra murorum acropolin 
cingentium aditumque tuentium(vid. 
nott. ad V, 64) ambitum cogitari de- 
beat exstructum an intra ipsius ar- 
cis ambitum situm. lilud cum olim 
sequerer, cogitabam de sacello y7je 
xovgorQógov xal dqurnrgos XÀu7e 
apud Pausan. I, 22. $. 3 commemora- 
to, de quo plura affert Leake: Topo- 
graph. v. Athen. p. 218 ex ed. Saup- 
pii, itemque Ross in: Kunstblatt. 
1835. nr. 20. pag. 78, qui hanc ae- 
dem detexisse sibi videtur: de qua 
tamen non magis hic sermonem es- 
se posse nunc credo atque de aede 
Victoriae dzreQdrov, idque ipsis 
Herodoti verbis ToU uEyQov TOU 
mQ0g fGz£Qnv rerQeuu£vou mentio- 
nem facientis probari. Quae verba 
ad neutram quam dixi aedem refer- 
ri queunt neque etiam ita intelligi, 
ut nuper proposuit Ross (Archaeol, 
Aufsütz. p. 80), qui de propylneis 
iis cogitari vult, qualia vel ante Per- 
sarum tempora et ante propylaea 
Periclis temporibus inde ab anno 
437 ante Clir. n. exstructa exstitis- 
se sumit, arcis aditum ab occidente 
tuentia : ,, Wahrscheinlich ist hier die 
gegen Abend gewandte Mittelhalle 
der alten Propylien gemeint, die 
ohne Zweifel, so wie die spütere, 
eine von innern Süulenrcihen getra- 
gene Decke hatte und daher füg- 


lich ein u£y«gov genannt werden 
konnte, welches Wort in der grie- 
chischen Poesie einen solchen Saal 
mit innern Süulenstellungen (oixos 
$z06rvÀOg) zu bezeichnen pflegt." 
Quibus verbis, alia ut taceam de 
propylaeis prioribus, quae ille exsti- 
tisse sumit, nullo veterum testimo- 
nio probata, haud mihi persuasit, ut 
de oeco s. porticu u£yagov vocem h. 
l. accipiam, quam de sacro quodam 
fano eodemque bene cognito (quod 
articulus praepositus docet) intelligi 
necesse est, Atque infra VILI, 83 
cum eodem modo reperiatur r0 ué- 
y«Qorv idque ad Erechtheum s. an- 
tiquum Minervae Poliadis templum 
spectet, haud scio equidem an hoc 
quoque loeo cogitari debeat de hoc 
Minervae P.liadis templo, et quidem 
eade parte, quae ad occidentem spe- 
ctabat atque ipsum deae sacrarium 
continebat, vid. Kayser. in: Mus. 
Rhen. N. F. V, 3. pag. 364, Bursian 
in: Jahrbb. f. Philolog. u. Paedag. 
Vol. LXXIII. p. 4306 coll. Prellero 
ibid pag. 76. De ipsa voce u£y«oor 
cf. allata ad I, 47. 

xal ràv ÀUrQov cv Orzdrnv avt- 
O nav, z0tQ6dusvot céÜ vez zOV zàÀ- 
xtov] Ad usum verbi medii zrot7- 
Gausvot vid. Il, 148 ibique nott, V, 
82, ne plura. De decima. diis conse- 
crata cf. nott. ad VII, 132, Quod 
ad argumentum attinet, eadem fere 
tradunt Schol. Ar istid, l. L., Pausan. 
I, ?8. 8. 3 (x«l &gue xtitei zoÀ- 
xoD» az0 Boioràv Osxavg x«l Xal- 
xidéov àv iv Efloía), Excerptt. 
Diod. X,55 (Diod. Exc. Vatic. ed. L. 
Dindorf. p. 40, 10) : üt A9 vaio às- 
Eis r0 véxy qornodpusvot xb TUET]- 
GuvtEg ,Boworovs. rE xcd Xalxits 
£v 9 vs az rjje ua zng XcÀAx(dog £xv- 
eíevaav: 1x tijg üxcit ng trjg tv Bou- 
oràv c pslsieg &gue yclxo)v tig 
rjv dxgOz0liv dviQtoav, rOÓt TO 
Fitytiov yocipavrtg ; cf. etiamLeake: 
"T'opograph.v. Athen. p. 252 seqq. ed. 
BSaupp. Hoc quadrigae aeneae do- 
narium non longe a propylaeis , ea 
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- , * , ^ *, - , , , 
ztQGrov éoi0vr. ég và ztgozvAau và £v v1] &xgox0Ac, éxiy£yoa- 


arc. Ó£ oí va0e* 


"E9vta. Boworàv xal XeAxidtov. Óuucaavtcc 
nm«iüsg AOnvealov Cgyuaciv dv xoléuov, 
^3 rg uh nde - d 
0cGu à) v azÀvótvri Gidroéc Fofscav vow 
rQv Lxxovg Óexarqv Ilallaó: vac. POscav. 


parte, quae ad Erechtheum spectat, 
collocatum fuisse videtur, ita ut qui 
per propylaea in arcem ingrederen- 
tur, in hoe monumentum jrüímuum 
(meorov, quod e melioribus codd. 
revocavi pro x9or«) inciderent id- 
que ad laevam (dorcrtors z&90s, ut 
11, 169, ubi vid. nott. et Kuehner Gr. 
Gr. 8. 512. not. 1) haberent. T& 
zoozvAeix quod de prioribus, quae 
sumit, propylaeis intelligi vult Itoss 
(1. 1.), equidem eum Prellero et Bur- 
siano l. l. nulla alia propylaea hoc 
loco intelligi posse credo, nisi ea, 
quae intra annos 137 ante Chr. n. 
(s. Olymp. LXXXV, 4) et 431 Peri- 
clis curá exstructa sunt, pluribus 
igitur annis post Herodotum anno 
444 a, Chr. n. Thurios profectum: 
quae res quantum valeat ad ipsius 
Herodoti aetatem constituendam, 
intelligitur ex iis, quae disseruit C. 
F. Hermann. in Excurs, VII. T. 
1I. p. 609, 704 ed. nostr. coll. Jae- 
ger. Disputt. Herodd. pag. 25. Et- 
enim si cum hoc loco contuleris, 
quae leguntur VI, 08. VII, 137 coll. 
IX, 73 (ubi de belli Peloponnesiaci 
calamitatibus Noster loquitur), inde 
merito colligas, Herodotum propy- 
laea nou solum cognita habuisse, ve- 
rum etiam suis oculis usurpasse vi- 
deri, ut adeo a Thuriis iterum in 
aliquod certe tempus Graeciam at- 
que inprimis Athenas invisisse pu- 
tandus sit. 

imgiyoentc 6 oi raÓs:] Dio- 
dorus l. L, ut vidimus, eadem, quae 
Herodotus paucis enarrans, ex tri- 
buto decumarum Boeoticarum Atlie- 
nienses currum aeneum in acropolin 
dedicasse scribit, ac dein ipsum epi- 
gramma profert; quod idem serva- 
vit Aristid. 1I. pag. 380, et quod il- 
lustravit Rose: Inscriptt. pag. 60, 
ubi alias eiusmodi inseriptiones de- 


dicatorias in medium protulit. Add. 
Antholog. Palat. VI, 343, ubi idem 
epigramma exhibetur tanquam «37- 
Aov; Simonidis esse testatur Aristi- 
des l l., enius scholia supra lauda- 
ta p. 351 si ,sequimar, Agro (ostro 
"Ayocv iv énivyoduuari énl và r&- 
9$oínzo) auctor epigrammatis erit 
habendus. Ad Simonidem retule- 
runt Schneidewin in: Simonidis Re- 
liqq. pag. 179 et Bergk: Po&tt. ly- 
rice. pag. 812. 

zaiü0:g A9nvarov] De qua locu- 
tione cf. nott. ad V, 49. foyuar« 
sunt faciiora , quam eandem vocem 
e coniectura in Herod, ILI, 07 resti- 
tui voluerat Wesseling. (T. 1I. pag. 
193 ed. nostr.) citans Stob. LXXIIIL. 
pag. 487. T. III. pag. 183 Gaisf. Eu- 
ripid. Orest. 160 (157 Both.). Add. 
Hymn, Homerr. XXVII, 20. XXXII, 
19, Versu sequenti pro &givoevst 
Mediceus alterque liber azvvrQzvri, 
quod in Antholog. Palat. quoque 
invenitur, ubi Hecker. legi mavult 
ajvvotvrt, Equidem a vulgata, 
quam etiam Schneidewin. et Bergk. 
retinuerunt, discedere nolui, Adie- 
ctivum dzivo&g (i. e. caliginosus ) 
novit quoque Apollon. Rhod. IV, 
927. 

fo(taav voi] Illustrat hoc Wes- 
seling. Heracliti dicto apud Diogen. 
Laért, IX , 2: vlov gon ofevyvav 
u&llov 7 mvQxairv. Versu sequen- 
ti pro rv Pazovs apud Diodor. I. l. 
exstat à » (zz0vc, ad quem geniti- 
vum quod Rose l. l. praepositionem 
«7-0 suppleri voluit, ut in simili 
galeae Olympieae inscriptione, lali 
videtur vir doctissimus, cum geniti- 
vi huius ratio sic satis pateat. /"- 
z0vgc de bigis s. quadrigis vulgo in- 
telligi satis notum.  Decimas vero 
rerum bello partarum diis consecra- 
ri solitas fuisse, quod pauca osten- 
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A veio u£v vvv s UEnvro. ürÀoi 0i oU xar! £v uoDvov, «4A« 78 


zavrayn, 7 (on; /ogé] Gg Gr. yoru« ozovóciov: 


& xal A97- 


vaio. vvQtvvevóuevo, uiv ovÓeuGv vOv Gg£ag ztQuouxeóvt av 

LE , , . , - 

qo«v v& zoA£uue iueivovg , axaAA«g9évreg Ób vvgevvov uexoo 
- P - er , 

ztQGro. éy£vovro. Ónàot àv taUt«, Ort xareyouevo, uàv e9«Ao- 


, e , , 
x&xtov, Og Ócozory £gyatoucvor: 


&AsvücgoDévrov Ót avrog 


et E - , , T , 
£xaGtog tQvrtO zQgotÜüvuécro xavrtQyateODQL.. OUTOL uÉV vUV 


t«vr« énQnocov. 


dunt exempla, quae idem collegit 
Rose l. 1. paz. 215 seq. Add. He- 
rod. III, 57 ibique allata, Pro Züz- 
Gov Sanerofti liber habet cvéeocv, 
quod opinor induxit Schneidewin., 
ut exhiberet «véQsr. Equidem cum 
Bergkio atque Herodoti edd. nil mu- 
tandum censui, 


Car. LXXVIII. 


9gioi ài o) xar Pv x. r. 4.] He- 
rodotea citat Stobaeus XLIII, 38. 
pag. 243 s. T. II. pag. 108 Gaisf. 
Ad locutionem conferri volumus, 
quod legitur I1I, 82 fin. x«i iv vov- 
T( nio xal ovrog Gg 5 uovvag- 
1m xocriGrov, Cum verbis seqq. 7 
fanyootn Og fort gorue oxovóarov 
comparamus, quae exstant 1II, 80 
post init. xàg à" dv ein yonue "r- 
rnornu£vorv uovvaozén x. v. 4. Ad 
vocem Gzovóeior (egregium, excel- 
lens) cf. IV, 198 ibique nott. /675- 
y0oocnv Herodoti haud valde differre 
nb ea, quam aliis locis dixit /covo- 
uénv, qua utraque popularis impe- 
rii vis ac notio declaratur, iam mo- 


nuimus ad III, 82, ubi vid. nott. In-, 


dicant vero tales sententiae, quales 
hie illic per Musarum libros spar- 
sas invenimus, scriptoris animum 
nb omni sive unius sive paucorum 
optimatiumque imperio alienum et 
populari sive democratico, quod 
vulgo dicunt, regimini maxime ad- 
dictum, indeque ea scribentem, quae 
haud scio an iustum modum exce- 
dere videantur: etenim Athenienses, 
«uorum potentiam opesque per Pi- 
sistratidarum tempora multum cre- 
visse negari nequit, per haec ipsa 
tempora scribit rebus bellicis minus 
excelluisse, et tum demum fortitudi- 


ne inclaruisse, cum a Pisistratidis 
essent liberati; de qua re cf. etiam 
qnae iudicat Grote : History of Gree- 
ce IV. p. 223. De Herodoti senten- 
tia, quam infra cap. 91 ita quodam- 
modo repetitam invenimus, ut ipsis 
Spartanis tribuatur, qui Athenienses 
a tyrannis pressos infirmos fore sibi 
persuaserant, cf. etiam supra V, 60. 
92. 8$. ] et Alberti de Jongh: De 
Herodoti philosoph. pag. 132 seq. 
Hic addo similem Ephori sententiam 
npud Strabon. X. p. 480 s, 735 seq. 
(pag. 165 Fragm. ed. Marx) doxez óc 
qnetv o vouo9:tns u£yuorov bm0- 
QéicDont raig zO0Àteiv dyaüv TÜv 
FAevOegíav* uovqv ye TüUTDV iue 
zOLECV TOv xrQycaputvay r& yag, 
r&v Sovitía TOv doyóvrav, VM 
0911 rv toyoucvov slvat. Ubi He- 
rodoti locus non fugit interpretem, 

£o "AO mvator voevvtvoustot 
x. r. À.] In his eum Florentino de- 
di jo«v pro £c«v, Ad TD zoÀéuia 
cf. nott, ad III, 4 et ad avrüg £xa- 
Grog éovrà 111,82. xartyOnEvOL di- 
cuntur Athenienses, quando a ty- 
rannis continentur et premuntur nec 
liberam animum acquirere possunt, 
quo ad res fortiter gerendas inci- 
tentur: inde Z9e10xcxtov, i. e. igna- 
viter res suas gerebeant, fortes in pu- 
gnando se non exhibebant. Atque 
utitur hoe verbo Noster aliis quo- 
que locis I, 127. VI, 15. VIII, 22. 
69. 85. IX,67. Alia dabit Grauff. 
and Luciani 'Somn. p. 342 coll, Bre- 
dov. p. 318. — Pro vulg. z90oQvu£t- 
TO 8, mQoUvOvu£ero dedi cum Bekkero 
z00£9 vu£cro, probante Bredov. p 
288. Cum yerbis seqq. o5rot Hes 
vvv raDrc fmonocov comparare li- 
cet III, 25 fin. 0 uiv ix! Al9(ozag 
6rólog otto Ponts. 
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19  Onmnfaioi 0$ uer& vaUra £g 960v Exeuzov, flovióuevot tíoa- 
G9c. AOnvatovs. 7 0? IlvOcr 4x0 Gq£ov ulv avràv ovx ig 
«vroiGt elvat tiGiv , 2g zoAUqquov 0t é&eveixavrag xéAcve vv 
&yyuUra ÓceGOcu.. üzti0óvtov Ov tàv Otoxooxov é£égtgov 
TÓ yQnótuouov , &A(Qv zoujGeutvoi. Os éxvvü«vovro 0 Acyóv- 
rQv «UtGv rQv &yyuora Occatat, cixav oi Onflatou axovGavreg 412 
roUrOv' OUx Qv &yywte qu£ov oixéovot Tevaygatot re xal 
Kogovatoi x«l Gcoziécg , xal ovro( yt Gu rulv ele gayousvot 
zgo8Uucog GvvOieqégovo. vOv zOÀtuov; tí Ói tovrGv ys Ó£c- 


Car. LXXIX. 


Z5 rolsqnuov à dEevsiuavras — 
Oéra9oi] Ad zolUgmnuor mente ad- 
dere licet cyog&v, ut in Homeri lo- 
co Odyss. IL, 150 (ubi cf. Ameis p. 
42 ed, Teubner.) vel Zxxingofav, n 
5 mollol pruct xol zigódovig tiol, 
ut ait Hesychius II. pag. 1002 a 
Wesselingio laudatus , qui ipse cum 
Pauw. et Reisk. interpretatur: con- 
cionem , coetum. Ad populum igitur 
illi oraculum referunt: of Qcoxo0 
z0t &myysliov fg tóv Óguov, ut 
Noster ait VII, 142. Quod, notante 
Valckenario, alibi ab Herodoto di- 
citur: ZEeveixai 2g cór Ójuov, 'Tha- 
cydidi &vsveyxeiv ?; róvóruov. De 
verbo Zxg£orir conferri quoque pos- 
sunt, quae ad V, 36 coll, ad III, 71 
attulimus, Articulum rdv ante 9z- 
oxQorov ex Aldina et Sanerofti li- 
bro cum recentt, edd. recepimus; 
de ipsa voce 9:07zoózos cf. I, 07 et 
ad verba «lígr zotunocutvot nott. 
ad V, 209. Quam Thebanorum con- 
cionem h. l. Herodotus cA£rv vocat, 
eam apud Demosthenem et in inscri- 
ptione quadam vocari £xxiraí«v no- 
tat Boeekh. Corp. Inser. Graecc. I. 
pag. 730. Itaque hoc ex loco colli- 
gi nequit, quod statuit H. Francke: 
Der bóotische Bund (Wismar. 1843) 
pag 79, Thebanorum concioni pe- 
culiare nomen fuisse mAímv: vid. 
modo allata ad V, 29. Mox dedi 
«rvrGOv et rovrov pro c)ríovw et 
tOvrÉÍOv, 

Taveygatoí t& x« Kopavetor xal 
Osomiées] Tanagraei nc. Thespienses 
satis sunt cogniti; quod ad Coro- 
naeos attinet, quos eosdem sic ap- 


pellat ''hucydides IV, 93, Kooco- 
viis potius vocandos esse contendit 
Grote (Griech. Mytholog. u. Antiqq. 
v. Fischer, II. p. 312), cum Kogo- 
veros dicatur civis Corones, urbis 
in Messenin, Kooovevg civis urbis 
Boeoticae, quae Kogorzi« vocetur, 
teste Stephano Byzant, s. v. Hae 
civitates pertinebant ad foedus Boe- 
otieum, enius eaput Thebae fuerunt : 
quamquam quae huius foederis ratio 
fuerit, quae instituta et civitatum 
singularum munera ac iura, quale 
''hebarum in singulas imperium ad- 
eoque principatus, minime comper- 
tum habemus: idque ipsum pro 
temporum ratione valde mutatum 
fuisse probabile est. Sic, uti hoc 
utar, Thespienses, quos socios hic 
laudant ''hebani (cirea Olympiad. 
LXVIII), mox Persicis bellis potis- 
simum effectum est, ut animis a The- 
bis quam maxime abalienati exsiste- 
rent; de quo vid. C. O, Mueller, Or- 
chomen. pag. 413 coll. 403 seq. et 
de Boeotorum foedere Wachsmuth : 
3Iellen. Alterthumsk, I. p. 705 seq., 
C. F. Hermann: Griech. Staatsal- 
terth. 8. 179 coll. Boeckh. Corp. In- 
scriptt. Graece. I. pag. 726 seqq. 
(ubi singula huc spectantia citat) 
et Stantshaushalt. d. Athen. II. p. 
370 ed. prim., ubi recte monet, ''he- 
bas non imperitasse reliquis civita- 
tibus, quae sui iuris plane fuerint, 
sed primas exstitisse inter pares. 
zooÜ8vucg GvrÓicqéígovar TOv 
z0Àltuov] i, e. strenuam nobis in bel- 
lo gerendo continuandoque praestant 
operam, Verbum ovrOteq£otiv ob- 
vium I, 18 fin. V, 09, ubi Wessel. 
affert Ioseph. B. Iud, I, 14, 4. Philon, 
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G0c.; dÀÀ& uüiAov uj oU roUrO 7| TÓ ggnóorüoiov. 
&miAeyoué£vov eize Oy xote uaQv ttg* 
vat , tó £9éAc A£yew uiv rÓ uavritov. 
véGO9«. 9vyarégeg Ouf ve xal Alywa: 


79. 80. 151 


"Ey uo. doxéo Gvvié- 
"daozoU Aéyovtat yt- 
TovréQv dÜtÀgtQv 


covaéov Óoxéo quiv Aiywyréov Octa0«a. vóv 9cóv z9rno«t ti- 
uooyryoov yevéóQa. xal (00 yág tig t«UtQs Gueivov yvopuy 
&üozee qatveathet) avríxa zx£uvavreg édéovro Alywiréov , éxi- 
xcAtoptvot x«r& TO yororuouov Gg flor8ctuwv , og éOvvov &yyi- 


óréov. 


Iud. de Agric. p. 200 C. Procop. B. 
Gothi. I, 5. Surd. s. v. T. 11I. p. 400. 
Add. Frotscher. ad Anonym. Orat. 
funebr. pag. 44. Ad structuram ver- 
borum. quae sequuntur: diia pai 
lov pij oU rODrO jj tO fonorroiov 
(i. e. sed veremur, ut ea fuerit oraculi 
sententia sive sed minime videtur no- 
his ea esse oracu!i sententia) cf. nott. 
ad I, 199, 


Car. LXXX, 


Toicvra ixileyouévov)] i. e. Haec 
dum disceptant. Voculam Ó7, quae 
in libris editis post ror«ür« legeba- 
tur, Florentini codicis auctoritate 
abieci cum recentt, edd. Verbum 
em £yectat simili fere modo I, 
ubi ef. nott. V, 30. IX, 07, ne plura. 
Ad /9£it vid. nott. ad IV, 131. 
Mox cum melioribus codd. retinui 
rÓ ucvritov, cuius loeo quod alii 
praebent zonotrotov,id e glossema- 
te ortum videtur. Cf, II, 152. 

"Aeomo?D ifjovr«t yevicthas *. f. 
À.] Eadem exstant in scholiis ad 
Pind. Nem. IV, 30 ex Herodoto for- 
sitan dueta, "Tu add, Heyne: Ob- 
servv. ad Apollod. III, 9, 6, S. 1. p. 
23). Diodor. Sicul. IV, 72 et quae 
plura affert Unger: Thebb. Para- 
dox. pag. 64. Atque monet C. O, 
Mueller Aeginett. 8. 2. pag. 14 seq. 
coll. 114, ex eo inde tempore, i. e. 
circa Olymp. LXVIII, 4, Aegineta- 
rum cum Thebanis exstitisse foe- 
dus, amicitiam, hospitium, a Pin- 
daro 'Thebano saepius celebratum, 
Nem. IV, 22. Isthm., V, 27. VII, 16, 
quibus add, Herod. VI, 87. Atque 
huius societatis inter Aeginetas ac 
"Thebanos initae causas idem vir do- 


ol Ó£ Gg. aivéovat éxixovoíiv rovg Alexiüag Gvuzx£u- 


ctus vix hac ex fabula repetendas 
esse censet, sed ex odio, quo uter- 
que populus flagrarit in Athenien- 
ses, quodque vel Pisistratidarum 
tempore in Athenienses habuerint 
Aeginetae; unde quoque illud repe- 
tendum, quod ante Persica bella Ae- 
ginetae Argivorum ac Thebanorum 
socii indeque Spartanis atque Athe- 
niensibus oppositi fuerint. 

doxíum uiv — riuogntnoov yt- 
véaUat] i, e. existimo, deun id nobis 
edicisse, ut ab Aeginetis auxilium pe- 
tamus sive, ut Schweighaeuser, red- 
dit: pulo. iubere nos deum ab Jegine- 
tis. auxilia petere. De genitivi rt- 
uogrnrreov , qui infinitivo additur, 
structura cf. similes locos I, 176, ILI, 
75. Ipsa vox idem fere valet atque 
tuuc pog (auxilium, opem ferens), qua 
voce Noster utitur 1L, 141. VII, 171. 
In proxime scqq. cum recentt, edd. 
exhibui: rcvrre aue(vay. yvonuy, 
ubi vulgo yvourn ravtns &utivov, 

of db — rovg Al«xíüag Gvuzin- 
TY igacav] Attigimus ista iam 
supra ad V, 72. Hoc loco addimus, 
eosdem Aeacidas (i, e. eorum signa) 
a Graecis ad pugnam Salaminiam 
arcessitos esse, teste Philostrato He- 
roicc. 19. pag. 743 s, 238 Boisson. 
coll. Soph. II, 1. h 5406, Platarcho 
Vit. Themistoel. 15. pP. r9 E, ipso- 
que Herod, VIII, 64, 81. Quo eo- 
dem consilio Locri Itali Aiacem Oi- 
lei filium. ab Opuntiis impetrasse 
narrantur, eui in acie instructa zo- 
onv xevnv (vacuum locum) relique- 
runt, teste Conone Narrat, 18 coll. 
Pausan. III, 19. 8. 11. Cf. etiam 
de his disserentem Grote: History 
of Greece IV. pag. 220, 


Toicora S0 
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Ilegnoauévov 0€ vàv Onfeiov xat vzv Gvu- 


ueyajv vv Aicxiüéov xal vouyéog ztgicgücvrov vxó vOv 


"Aoqvatav 


* , LI 
«vtig o( Ornfaio, zéuyavres rove ubv Alaxídag oq 


az£ücüogav, rv 0$ avügov £üéovro.  Aiywijrec 0$ evOcuuovin 
vé ucy&An £xaoütvrtis xel EyFous zaÀeujs avauvQotévreg 


&govOgs ég Aümva(ovg tore, Owufeíov Orsnücvrov, 
Ar » , 
dxuovxrov Aünve(ou0t Éxéqegov. 


Ad ipsos Aeacidas eorumque cul- 
tum quod attinet, nemo nescit, Aea- 
cum Aeginae insulae regem primum 
ferri stirpisque generosissimae au- 
ctorem (cf. C. O, Mueller. Aeginett, 
pag. ?1 seqq), patrem et Pelei, un- 
de Achilles, et Telamonis, unde Aiax 
prognatus, aeque ille atque Achilles 
in belli Troiani fabulis maxime ce- 
lebratus et stirpe generosa insignis. 
Illum vero Aeacum et ipsum divinos 
honores apud Aeginetas consecutum 
esse accepimus, unde valde proba- 
bile fit, quod idem Muellerus conie- 
cit l. l. pag. 161 coll. 162, in eius 
templo s. Aíaxsío (cf. Hesych. I. 
pag. 133 et Herod. V, 89) ipsorum 
Aeacidarum, quae hoc loco intelli- 
guntur simulacra, condita fuisse, 
cum Aeacidas, i. e. Aeacum una 
cum s8ua stirpe, penates ac deos tu- 
telares colerent Aeginetaec, Thebanis 
inde bello laborantibus auxilio mis- 
sos, Hine satis patet, crume(Oerv, 
quod plures codd, hic afferunt pro 
Gru ÉuTEELY , recipi non posse; nam 
Aencidae sunt , ut recte addit C. O. 
Mueller. pag. 163 not., GUpuGyOt, 
níxovgot , Émíxiqtoi, mcQaxExin- 
u£vot, 


Car. LXXXI. 


IHeionaeu£vov P rà» Omnfa(av 
X. T. 4, ] i. e. Cum Thebani Aeacida- 
rum auxilio freti pugnam tentassent s. 
impetum fecissent in Athenienses. De 
loci structura, in qua genitivum ab- 
solutum (rà» Ornfeéov) idem exci- 
pit nomen in nominativo positum, 
vid, nott ad T, 174, ubi pro V,3l 
legendum V,81, et add, Kuehner Gr. 
Gr. $. 681. x«r& rjv cvuucg'mv 
TOv AlcxiÓfcv redde: secundum 
hanc Aeacidarum societatem, ut x«- 


z0Àtuov 
Émuxeuuévov yàg «vrGv 


rà rÓ gonoórgoiov VII, 178; nee 
aliter I, 172. De verbo z:08608at 
cf. IV, 80 et ad verba proxime seqq. 
rQnyfog z£gieqi9évrov V, I ibique 
nott, Mox cum, recentt. edd. pro 
eode reposui crrig, ut Ionum lo- 
quendi usus postnlat. Cf. Gregor, 
Cor. de dialect, Ion. 8. 64 ibiq. in- 
terprett, pag. 473 Schaef., Bredov. 
pag. 9l. 

£vocipovég tt. ueycÀy 'énagOtv- 
TtG] j. e. florenti rerum suarum statu 
elati. Haud. mutavi Zragtérrtg et 
hoe loco et aliis (V, 91. VI, 132. 
VII, 9. 8$. 3. VII, I8, I, 00, VII, 38. 
IX, 19 coll. I, 212) ab omnibus li- 
bris seriptis allatum, Bredovio au- 
ctore ( pag. 19:3), quem Dietsch. se- 
cutus est, mutandum in 2z«:9 9 év- 
reg. De voce t6Ó«uovía cf. V, 8 
n nott. Facit huc Aeliani lo- 
cus V. H. XII, 10: Atyurijtat TOT 
ivrv jj noov r& u£y 'uGra 2v roig "EÀ- 
ÀAgotv, Fiqogícv TivG joovov xl 
Erxatolcv Aegovttgt. Óvvajv yao 
vevroxqv £fogov xol no«v uéyiGtot: 
quae verba a viris doctis varie ex- 
plicata Perizonius reete interpreta- 
tur de facilitate temporum atque op- 
portunitate, quae facile tunc tulerit, 
ut Aeginetae supra alios ad illam 
escenderent potentiam. Vix enim 
de terrae fertilitate, nt quibusdam 
placuit, hie cogitandum.  Parave- 
rant sibi hasce opes Aeginetae mer- 
ceaturá potissimum ct, quod cum ea 
coniunctum est, re navali ita aucta, 
ut vel mature inter reliquas Grae- 
cine gentes excellerent. Cf. C. O. 
Mueller, Aeginett. pag. 74. coll. 87. 

£yovans 2e Anraovs] Tta me- 
liores libri pro £overzs z0s a 
vefovc. 'Tu conf, nott. ad III, 
Add, VI, 2. 19, VIII, 144. 

zóltuov dxijguxzo» — inígtgov) 
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duuove* 


z0AAoUg 


zoL£Uvtég Ó* v«Ura ueytAog A Onvetovs éoivovto. 
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vqvéov £y£vevo é& dope roujode. 


ovó£v aviü(Óov. 


Hoc eo spectat, quod ex iure anti- 
quo, si pax rupta esset, ante bellum 
inceptum legatos sive praecones 
mitti fas erat, qui res repeterent aut 
lites exortas ex iure componerent. 
Quod si non successit, tnnc demum 
e veterum inre arma hostibus infer- 
re lieuit, Conf. C. F, Hermann: 
Grieeh, Stanatsalterth. 8. 10. not, 3 
ed. quart., Wachsmuth: Hellen. Al- 
terthumsk, I, pag. 184 ed. sec., Lau- 
rent: Histoire du droit des gens 
(Gand. 1850.) II. pag. 130 seq. Cr. 
ad h. I. haee adscripsit: .,Vid. Ste- 
phan. Thes. p. 4971 ed. Valp. Alia 
significatio implacabilis s, perpetui 
belli est etiam Plotino non ignota. 
Vid. Enn. III, 2. 15. pag. 206 D. cf. 
Ast, ad Platon. Legg. I. pag. 14.** 
&omovóos xal dxrorxros z0Àsuog 
Plutarch. Pericl. ?0 coll. Aristid. 1. 
Demosthen. pro Corona p. 314. Lu- 
cian. Piseat. 36. Add Lothholz ad 
Basilii erant. cap 4. pag. 40 et vid, 
Thes. Ling. Graec, f. p. 1200 ed. 
Dindorf, 

ucxonjot vnvol] Naves intelligun- 
tur non tam mercibus vehendis, 
quam bellico usui destinatae. ct. nott. 
ad I, 2. Ad verba x«r« uiv Pov- 
ev cf. nott, ad II, 39 de tmesi hic 
obvia, Add. Fischer. ad Weller. 
III. pag. 306. Mos pro male vulg. 
?avéovto dedi cum recentt, edd. 
?g(vovro, ut IV, 123, ubi vid. nott. 


Car. LXXXII. 


'H 0i fy9om 3 mooopuloutfrg] 
»7:000gt(Asat at dicitur id, quod a 
nobis alicui debetur (quod nos de- 
bemus alteri, quod alter de nobis 
commeruit) ob ea, quae ab illo prius 
in nos profecta erant. Sic &v£Qyt- 


"Ezidavgíout 1 y5 xagzov 


ztol Try Qv rijs ovugogris ot "Exidavouot 
5 0i IHlv9ín ógéag éx£Asve eauíng ve 


éí« moovqtiouévg apud Thucyd, 
I. 32 est beneficium , quod quis de- 
bet alteri pro meritis in se antea ab 
ilo collatis, Similiter h. l. vulgo 
haud ita male quidem intelligitur 
vetustum. Aeginetarum in. Athenienses 
odium ; subtilius vero si spectes, est 
otium Atheniensibus debitum ab Aegi- 
netis (odium, quo Aeginetae haud 
immerito prosequebantur Athenien- 
ses) ob iniurias ab illis prius sihi illa- 
las, Similem quandam rationem ha- 
bet usus verbi zgoctótzcdct [de quo 
vid. ad HI, 140/.** Schmeighaeu- 
ser. in Lexic. Herodot, 1I. p 240. 
Conf, Xenoph. Hellen. I, 5, 7. De- 
mosthen. p. 539, 18. Negris cinopt 
zporotoGcrtovu£rg, de ipsa locu- 
tione excitans Aristoph. Av. 3. Eu- 
ripid. Iphigen,. ''aur. 523. Heracl. 
241. Unde satis intelligitur, 7z906- 
ogprilou£vg, quod hic duo afferunt 
codd. (ut aucta scil, cogitetur inimi- 
citia, coll. VI, 5!D, recipi haudqua- 
quam posse, eum, ut vidit quoque 
Wessel,, pristina inimicitia, quae 
Aeginetas et Athenienses collide- 
bat. consideretur ut vetas debitum. 
— In seqq. pro MZULLE in quibus- 
dam codd. rorzgÓt; qui jidem mox 
Zíóov pro dvtocdov, — In seqq. ad 
fgofamvro (i. e, sciscitabantur, con- 
sulebant oraculum) conf, IV, 150 ibi- 
que nott, 

Zau£ns v& xol Ar£norng ayalucra 
£3 oianct o] Pertinent huc scholia 
Aristidis a Valeken, ex parte vul. 
gata et plenius edita a Frommelio 
pag. 73. 230 (nbi pro Zepíéme prave 
scriptum T'auíeg, ac si dea esset 
distributriz, dispensatrir) col. Ze- 
nob. IV , 20 et potissimum Pausan. 
IL, 30. $. 5 et II, 32. 8. 2, ubi 
Troezeniorum affertur fama, Da- 
miam atque Auxesiam virgines e 
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Creta ''roezenem venisse ibique in 
seditione ac tumultu periisse lapi- 
datione; uude festum peragi 44ido- 
BoXícv. ,, Hnc discimus, ait /al- 
cken., sub istis fuisse nominibus 
Cererem et. Proscrpinam cultas sive 
Matrem et. Liberam: v5 Mjrol xal 
cj Kooy, e tapud Herod. VIII, 65, 
cuius haec ipsa narratio idem facile 
persuasisset nttendenti; nam cum 
terra fruges non daret Epidauriis, 
iussi sunt divinitus istarum signa 
dearum dedicare, veluti 9cov x«g- 
z0góQov , qua appellatione Terea- 
tae Cererem colebaut et Proserpi- 
nam, teste Pausan. VIII, 53, 8. 3. 
(Apud Aeginetas Ceres Üecuoqupog 
teste Herodoto VI, 91.] Sed rem 
plane aftirmat Pausan. 1I, 30. 8. 5. 
Eodem ritu deabus istis veluti 
jrois ucyalaig variis in locis sacra 
fiebant. Cereri non disconvenit no- 
men eure , quae Epidauriorum po- 
pulo, c dcuc sive Oiuc, fruges da- 
ret et ASEnoín alimcntaque mitia ter 
ris.* Haec Falckenar,, Festum 
quoque citans s, v. Dumi»m 'pag 92 
ed. Lindem.] et Macrob. Sat. I, 12, 
unde Magnam Deam, qnam Romani 
colebant, Jain fui-:se vocatam 
discimus, itemque Damiium sacri- 
ficium in Bonae Dene honorem obla- 
tum Janiatricemque eius dene sacer- 
dotem. Unde apud 'larentinos si- 
milia saera, si quidem fides Hesy- 
chio L. p. 833: zfautiae* fogrij "tag 
Tee? oig. Atque haud scio 
an eode: respiciant Damnameneus 
Ideus et Proserpina Cyzicena, quae 
vocatur Zouva Zoritoa, Quae cum 
ita sint, mihi quidem vix dubium, 
quin Zauíay nomen ad Cererem per- 
tineat, quae zeucrno a Doribus 
passim vocata aliisque etiam simi- 
libus hinc cognominibus ornata est, 
in qnibus omnibus vel dandi donan- 
dive notio subsit vel ad populum 
omnem respiciatur, ita ut Ceres Da- 
mia civitatis quasi perhibentur dea, 
quae omni populo salutem nfferat 
eo qnod omnes nutriat. r£noén 
antem dea aeque ad frugum pro- 
ventum pertinebit, quem in populi 
commoda auget ampliatque propitia 


terra mater omnium. Itaque utram- 
que deam ad eam vim , quae Cerere 
continetur, pertinere satis patet 
Quod idem recte perspexit Uschold 
(Geschichte d. Troian. Kriers pag. 
130 seq.), utriusque huius deae no- 
mina primitus Cereris cognomina 
tantum fuisse existimans: e Cereris 
coznominibus ipsas deinceps deas 
factas et quasi separatas esse addit, 
ita ut Z«uér appellaretur ea dea, 
quae equos domaret, 4v9£o/r al- 
tera, à qua arva eorumque proven- 
tus augzerentur; in qua quidem in- 
terpretatione equidem viro docto 
asseutiri non prorsus possum. De 
utraque dea monuerunt quoque 
Creuzer. Symbol. IV. p. 329. 380 ed. 
tert, et C, F. Hermann: Gottes- 
dienstl, Alterth. &. 52. not. 17. I8. 
coll. C; O. Mueller. Aeginett. p. 171, 
qui Valckenarianam derivationem 
vocis deu'ns falsissimam esse inde 
colligi vult, quod Herodoto.tum ap- 
pellanda fuisset ./gu£g. Et mox p. 
172 ita pronuntiat: ,,Quae nescio 
nn satis probaverint, in religioni- 
bus Damiae et Auxcsine superesse 
fragmentum doctrfnae vetustissi- 
mae, quod ut cum Eleusiniis et 
Samothraciis nptum est et coniun- 
etum: ita, si quid aliud, mysteria 
Peloponnesi cum Italicis arctissime 
connectit, Quid enim mysteria sunt 
nisi sacrorum, quae olim per totam 
Graeciam evulgata fuerant, irrum- 
pente e septemtrione feriori populo 
disiectorum fragmenta, quae apud 
gentes quasdam passim delitue- 
rant?** Ac Damiae et Auxesiae sa- 
cra fuisse arcana et ad mysteria 
pertinuisse , ipsa Nostri verba V. 83 
fin. £/cl Ó£ cqu x«l &oortor fgnvg- 
yéot sntis indicant, Simulque omnis 
haec narratio plura continet, ad 
quae merito attendi iubet Creuze- 
rus l. l. IV. pag. 211: superstitio- 
nem dico illam de vi. quam signo- 
rum quorundam afferat praesentin, 
e sacra arbore confectorum, oraculi 
iussum de signis ad famem depel- 
lendam erizendis ludisque hilaribus 
constituendis; quae ipsa a ludis Ro- 
manorum antiquissimis ac lectister- 
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Gg dÀeteu j6av &À- 
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niis in pesti aliave calamitate fieri 
solitis non admodum abhorrent, Quo 
minus cum Welckero (Zeitschr. für 
Gesch, d. Kunst. I: pag. 130) Damiam 
deam inte'ligam equos curribus iun- 
gentem ( Einspa merin), quemadmo- 
dum Neptunus inveniatur Zaguctog 
itemque Zippodamia , — Astydamia, 
Laodamia, alia id genus. De 4uxe- 
sia ita Mueller. l. ]. pag. 171: ,,Au- 
xesia certe nomen et Horae et Gra- 
tiae, quae A46£à dicitur, Pausan. 
IX, 35. Pollux VIII, 106 referre vi- 
detur. In clausula addam, in 
splendidissima operum Aeginetico- 
rum collectione, quae nune Mo- 
nachii servatur, figurae duae mu- 
lierum brevi statura et forma quod 
pro Damia et Auzcesia habentur, id 
merá coniecturA mihi niti videri. 
Vid. Beschreibung der Glyptothek 
von Klenze u. Schorn p. 60. Neque 
enim quidquam habent illae, ex quo 
revera Damniam et Auxesiam re- 
praesentari colligi possit. 

dutt10v GvvoéatGQo:] Conf. V, 
114. IV, 156 coll. VII, 8. 8. 1 (ubi 
cvugéotra t Ux rO &uetvoy) et 
in seqq. ad. genitivos zaAxov 7 A(- 
9ov Kuehner Gr, Gr. 8. 525,2, He- 
rodot. If, 138. Cr. confert Hein- 
dorf. ad Platon, Cratyl. 8. 50. p. 79. 
— s 0LÉQ v tat rescripsi pro zoi£or- 
T&(, ut dudum voluerant Valcken. 
et Werfer. in Actt. phill, Monacc. 
I. pag. 231 et postea dedit Matthiae, 
locum sie interpretans: wérum signa 
ex aere ipsos facere vellet, ob sie ma- 
chen sollten. Nam de eo, ut G. Her- 
mann, ait ad Viger. pag. 947 coll. 
Opuscec. Acadd. IV, pag. 93, illi in- 
terrogabant, oporíeretne ipsos ex 
hac an ex alia materia facere sta- 
tuas. Quodsi retineatur zot£ovrat, 
sensus, eodem monente Hermanno, 
foret: interrogabant, utrum aeneas an 
lapideas facturi essent, vel facere so- 


lerent statuas, quorum posterius non 
nisi de aliis interrogare poterant. 
'Tu vid, nott. ad 1, 53. Recentt. edd, 
inde a Bekkero recte dederunt zro££- 
ovre, Mox qu£ong (?2arnc) dixit 
Noster contra vulgarem usum, ex 
quo zu£gog de feminino quoque di- 
citur; vid. Bredov. pag. 273. — In 
seqq. recepi cum Bekkero et recentt. 
edd. e Sancrofti libro fograr«sc pro 
vulg. foo rtac , probante Bredov. 
pag.104. Pro xeívag dedi £xecrag. 
Acyerat OE xol, àg Plac vjoav x. 
T. À.]] Hoc falsum esse nec ipsum 
scriptorem fugere potuisse annotat 
Wesseling. ad iactantiam Athenien- 
sium et saepe inculentam sibi glo- 
riationem talia referens et Sophocl. 
Oed. Col. 691 laudans. Add., no- 
tante Cr,, Stuart Antiqq. Athen. 
Vol. I. in Annotat, p. 497 seqq. ed. 
jerman, Ac recte C. O. Muellero 
(De Minerv. Poliad. pag. 30) hoc sal- 
iem hae ex narratione effici posse 
videtur , ut oleam in Graecia olim 
perraram fuisse existimemus. Quae 
arbor inde singulari cura ct eximiá 
diligenti ab Atticis hominibus cul- 
ta ipsius dene tutelae quasi per- 
missa erat, ob magnam potissimum 
utilitatem Atticae terrae hine prove- 
nientem. Plura idem Mueller. l.l. et 
Boeckh. Staatshaushalt. von Athen. 
I. pag. 44 seqq. (p. 60 ed. sec.). De 
ipsa olen, quae sacra Minervae ar- 
bor ab ea in terram Atticam illata 
ferebatur, vid. Creuzer. Symbol. IIT. 
p. 391 et quae plura afferemus ad 
Herodot. VIII, 55. Conf. etiam 
Stark: Mytholog. Parallel. pag. 87 
et qui peculiari libello de hae re 
scripsisse dicitur, Loeber: Die Hei- 
ligkeit des Oelbaumes in Attica. 
Stade 1857. Mox cum recentt, edd. 
dedi zo«v pro fo«v, itemque ?v 
"A9rvic:, ut omnes fere libri seri- 
pti praebent, pro vulg. 497vci, 
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omissá voculá Zr»; sed vid. Herod. 
VI, 85. VIII, 70 et quae alia attu- 
lerunt W yttenbach, ad Plutarch, De 
S. N. V. pag. 17, Iacobitz. ad Lu- 
ciani '"oxar. pag. 13; add, supra 
nott. ad V, 59. Buttmannus in 
Gramm. iai. II. p. 276 scribi vo- 
luerat "AO rnvgsc, sublato iota sub- 
scripto. 

oi Ói jx! ro/cós duos v Épecav, 
ix! Qo x *. 1] Ad.genus dicendi 
conf. HI, 4s. 83. VIT, 154. Verbum 
dzdysv dn huiusmodi rebus usita- 
tum explicuit Boeckh. in: Monats- 
berieht, d, Berl. Akad. d. Wiss. 1853. 
pag. 156. 

Érsog Éxdorov] Si quotannis sacri- 
ficia Atticae dene offerre concti e- 
rant, id profecto magnis Panathe- 
naeis, ut ponit C O. Mueller: Ver- 
mischte Schrift. Il. pag. 139 (Hall. 
Encyclop. Sect. III. Vol. X. p. 77 
coll. p. 203), fieri non potuit, quae 
euiusque Olympiadis anno tertio, 
neque vero quoque anno agebantur. 
Observavit Sauppe in: Bericht. d. 
Leipz. Acad, d. Wissensch. 1853. 
Hist. phil. Class. I. p. 40. 

tj A)9nvaé) vt ry Iloiutüt (od 
xai rà Eosy8ci] Voeulam re, qnam 
Ww esseling. ., Scliaef. et Matth, dele- 
verant, retinui equidem cum Gais- 
fordio et recentt, edd. De Minerva 
Poliade 8, arcis praeside non magis 
opus plura referre quam de Erech- 
theo, cuius fanum cum Minervae 
aede coniunctum fuisse constat. Cf. 
nott. ad III. 59 coll. VIII, 55 et C. 
O. Mueller: De Minerv. Poliad. pag. 
0) seq., qui eur eiusmodi leges ab 
Atheniensibus scriptae fuerint ut in- 
telligamus, bene observat, illis sa- 
eris ferendis durius nullum tribu- 
tum Doriensibus imponi potuisse, 
cum scil lonum dene principi, in 
cuins aedem Doriensi homini ne in- 
gredi quidem lieuisse ex Herodot. 


V,72 liquet, sacra afferre quotan- 
nis cogerentur, ,,Quid ,** ita pergit 
Mueller, l. l. pag. 70, ,,si omnis vir 
Doriensis ab aditu huius templi ar- 
cebatur, Epidauriis Aegineticisve 
magis ignominiosum esse poterat, 
quam hostias ndvectas alienis sa- 
cerdotibus deae Atheniensium peecu- 
liari sibi infensae maetandas tra- 
dere?" Add. eundem C. O. Muel- 
lerum: Vermischte Schrift. 11. pag. 
141I seqq. de Minervae huius sacris 
ipsoque templo in Athenarum arce 
accurate exponentem. Quod vero h. 
l. Minerva Polias atque Erechtheus 
coniunctim nominantur, tenendum 
est, in arce unum idemque aedifi- 
cium variis inde cognominibus ap- 
pellatum et utrique numini ita fuisse 
consecratum, ut interiecto pariete 
illud discerneretur in &rügóv« quen- 
dam, Erechthei fanum orientem ver- 
sus, et in yurcixdove occidentem 
versus, Minervae fanum, cuius in- 
terior pars ipsi Minervae, altera 
pars eaque minor Pandroso esset 
consecrata. Plura Mueller. De Min, 
Pol. pag. 23 coll. pag. 18 et Ver- 
mischte Schrift, II. pag. 143 seqq. 
In clausula adiiciam, falsos esse eos, 
qui saera haec Athenas quotannis 
missa ad victimas referri volunt, 
quae teste Schol. ad Aristoph, Nub. 
380 a civitatibus Atheniensium so- 
ciis ad l'anathenaea mitti solebant 
(ef. pe et Gruber Encyelop. Sect. 
lI. Vol. X. p. 77. 293): id enim ut 
statuamus, vel verba £reog £xcarov 
haud permittunt; vid. Sauppe in: 

Bericht, d. Verhandll. der K. Sáüchs. 
Gesellsch. d. Wissensch. (Philol, hist. 
Class.) V. p. 40. — In seqq. ad z0t7- 
cdutvot conf. V, 77. 


Car. LXXXIII. 
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Inquirit in hoc tempus accuratius 
constituendum C. O. Mueller. Aegi- 
nett. pag. 73, et vix certi quid in- 
dieari posse ratus in Olympiad, LX 
ferme ista cadere coniicit, 

xal ü(««g — t9idocav — xag! di- 
Aglov of Aíyigrei] Pro simplici 
x«i Valcken. scribi mavult x«i à 
xai, nt mos fert Herodoti, praece- 
dente locutione ra r£ &AÀc. Qua ta- 
men emendatione haud opus : neque 
eam receperunt edd, recentt, Sen- 
sus loci est: Adeginetae ius Epidauri 
invicem sibi ipsis et dabant et accipie- 
bant sive lites suas coram iudice 
Epidaurio disceptabant: quo ipso se 
Epidauriis obedire (dxovsv 'Emi- 
O«vgíov) s. eorum potestati subdi- 
tos esse declarabant, quippe Epi- 
dauriorum iurisdictioni, ut ita di- 
cam, submissos, Nec aliter post- 
modo Atheniensium socios lites suas 
Athenis disceptare eoque navigare 
conctos fuisse, Atheniensium iuris- 
dictioni subiectos, monuit ad h. l. 
Valcken., de ipsa formula in talibus 
solemni Ó/xag doDv«t xc Aeuavsiv 
plura exempla afferens, quibus add. 
Plutarch. Pericl. 25 ibique Sintenis, 
et quae nos ipsi ad Plutarch. Pyrrh. 
p. 190 monuimus, coll, Lexic. Xe- 
nophont. I. p. 742. Wachsmuth. Hel- 
len, Alterthumsk. I. p. 210. Cr. ad- 
dit Matthiaeum ad Hymn. Hom. p. 
268. Haud aliter zt6ra oóvot x«l 
Aaufavstv apud Xenophont, in Ana- 
bas. I, 6, 7, ubi vid. nott. ab Hert- 
lein. At de Atheniensium sociis quod 
profert Valeken., id huc trahi posse 
negat Mueller. l. l. pag. 45; verbis 
enim quamvis illud consonum, re 
tamen ipsa maxime discrepare con- 
tendit; cum, quae posteriori tem- 
pore in sociorum rebus publicis co- 
loniarumque in deductione obtinue- 
rint, ab illo prisco aevo maximo- 
pere sint removenda, ubi coloniae 
deduetio sacrum quoddnm fuerit, in- 
deque unieum et primarium colo- 
niae vinculum cum urbe patria sa- 
cerorum communio, Cum vero ab 


Epidauriis Dorienses Aeginetas ori- 
undos esse ipsamque Aeginam Epi- 
dauri coloniam esse tradat lferodo- 
tus VIII, 46 (ubi legimus: Acyujj- 
raf Eoi zdogiérg axo "Ezxidevgov), 
accedentibus Pausania 1I, 29, 8. 5 
et aliis a Muellero excitatis testibus, 
inter Aeginetas atque Epidaurios ta- 
lem exstitisse necessitudinem sacro- 
rumque atque iuris quoque commu- 
nionem idem statuit C. O. Mueller. 
l. l. pag. 45. 46, inde repetendum 
esse ratus, quod de Aeginetis Epi- 
dauriorum iurisdictioni subiectis h. 
l. proditum invenimus, cum Dores 
Aeginetas Epidauriis Doribus sub- 
ditos esse vel indoles Dorum minime 
siverit; sed unam potius fuisse vult 
civitatem , sacrorum, et quae ince 
emanant, legum quoque et iurium 
communione coniunctam, 

10 Ob c0 r0UÓ:] i. e. ab eo inde 
tempore, ut I, 4. 130. Ad locutio- 
nem vécg (ita enim cum Bekkero, 
Dietschio, aliis scripsi pro vulg. 
vnc«g iubente Bredov. pag 261, qui 
excitat quoque Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 170) z72&cutvor, quae va- 
let: navibus constructis 8. postquam 
maves construendas sibi. curaverant, 
Homer, lli. II, 644 coll. Od. V, 163 
conferri potest. Inde rar ézr£av- 
r0 dixit quoque Pausan. IV , 35, 6. 
Apud Herod. VI, 1? eodem modo di- 
citur cxrv&g zn&ausvot, Ad vocem 
d7v0u069»7 conf. nott, ad II, 172. 
Bene, opinor, Schweighaeuserus in 
Lexic. Herodot. interpretatur: ar- 
rogantià usi, viriun fiducid ferocien- 
tes. Minus placet Vallae interpre- 
tatio: nullo consilio usi; Wesseling. 
dederat: ad contumaciam versi. — 1n 
seqq. Óidqogot sunt. inimici discor- 
desque , ut explicat Wesseling., ci- 
tans V, 75. VI, 23 [52] et Abresch. 
Dilucidd. ''hueydd. pag. 507. Add. 
Herodot. II, 30. IV, 65. Pausan. III, 
6. S. 4 ibique Siebel. — Pro 2à5- 
ÀA£ovro Schweighaenuser. et Gaisford. 
dederunt Ó5i£ovro, firmatum Eu- 
Stath. ad Iliad. pag. 70, 20; equi- 
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Gav &zO0 ràv Eziüavoíov. Grc 0i &ovreg Quiqogor dr£ovro 
«UrOUS , GOrc 01] 9«A«GGoxQrogeg éOvreg^ x«l dy xal v& &yaÀ- 
peroreUte Tüs rt Zlauímg x«l vüs dutnoügs vx«iugéovrai «v- 
tQV , xa Gta Exopuovro re xal (guGavro vj Gperéons yo01s 
ég tijv ueGóyauav , vij Oir u£v Gri ovvoue, Grid 0b uadit 


dem eum recentt. edd, revocavi vul- 

gatam , quae Sanerofti libro firma- 

gl et Herodoti usu (vid, Bredov. 
288) probatur. 

Gor: à7j 9alaccoxodrogrs ?'üveg] 
Ad usum particulae 97 conf. V, 72 
ibique allata; quod ad argumentum 
attinet, conf, I11, 59 ibique nott, et 
III, 122 ibique nott. Ac recensuit 
C. O. Mueller, Aeginett. pag. 57 sin- 
gula testimonia, quibus iam inde 
ab Homeri aetate navibus insignem 
fuisse Aeginam insulam intelligitur; 
cuius opes navales inde ab eo tem- 
pore ita ereverunt, ut vel maris im- 
perium per aliquod certe tempus, 
viginti per annos, ad sextum fere 
annum usque ante Salaminiam pu- 
gnam teneret, Tu conf. potissimum 
Pausan. 1I, 29, 8. 5. Strab. VIII. p. 
375 s. 576A. Mox cum Gaisf, dedi 
ProtQ£ovtet aUrGv pro bz. av- 
rfíOv. Genitivi usum in his attigit 
'Th. Malina: De dietion, Polyaen. 
pag. 30, tu conf. etiam supra nott. 
ad V, 01. In proxime sequentibus 
scripsi Zxouícavro ve xal (Opvoav- 
TO, ut Aldina exhibet et Florenti- 
nus liber, Mediceus, alii, nisi quod 
hi libri omittunt voculam zz. Vul- 
gatam lectionem. Zxóurodv r8 xal 
fógvaciro retinuerunt Schaefer. et 
Matthiae et recentt. edd. ipseque 
Schweighaeus, mutare ausus non 
est, quamquam postea in Lex. He- 
rodoteo alteram praetulit, cum suos 
in fines. transtulerint istas imagines, 
(Tu vid. V, 85. 08. 114 coll. VII, 59. 
1V, 179. 

1j Oi uv Zorc ovvono]. Attigit 
haec Mueller. l. l. pag. 8 Oeamque 
dixit loeum vetusta religione sa- 
erum et ipsa fortasse urbe(Aegrinae) 
antiquiorem, insulae meditullium ; 
ipsum vero vocem ab Oea, Pandio- 
nidis tribus pago in terra Atticn, 
manifesto repetitam vult: ut sane 
antiquissimae Pelasgorum coloniae 


in Aeginam ex Attica deductae ve- 
stigia eo contineri probabile sit, At 
meditullium. insulae totius quod ille 
vocavit Oeam (ob Herodoti, credo, 
verba: tgg Ggeré£gns g00ns e tijv 
péGoyatav x. t. 4.), haud satis He- 
rodoti respexit verba, quibus nihil 
aliud indicatur nisi Oeam non ad 
ipsum mare, sed introrsum, a mari 
igitur nonnihil remotam (lg trjv u&- 
coyctav, landeinmárts, ut nos dici- 
mus) fuisse sitam, Cuius urbis an- 
tiquissimue sane et antiqua reli- 
gione maxime insignis situm nunc 
accuratius definire licet. Ad eam 
enim pertinuit Minervae illud tem- 
plum, de quo ad III, 59 diximus, 
quodque in Panhellenico monte si. 
tum fuisse dudum propagato errore 
haud pauci existimarunt, cum Pan- 
hellenium, quo mons ille unus al- 
tissimus per insulam Aeginam, qui 
nunc S. Eliae dieitur, olim ará Io- 
vis Panhellenici insignitus, signifi- 
catur (vid. Garnier in: Révue ar- 
ehéologique XI. pag. 193 seqq. 342 
seqq.), longissime hinc distet, ma- 
xime remotus a Minervae templo, 
quod in colle minus editiori cerni- 
tur, ad cuius radices nunc inveni- 
tur ecclesia Saneti Demetrii, e ve- 
terum aedificiorum lapidibus maxi- 
mam partem exstructa. De quo 
optime disputasse fertur Mustoxidi 
in libro, qui inscribitur Aly vaíe 
nr, 5. pag. 158—106: mol rop dv 
Alyévy vouitogévov TOU z«vtÀll- 
víov 0g vao txac'at, Add, Blüt- 
ter für literiür. Unterhaltung. 1832. 
nr. 358. p. 1499 et nr. 359. p. 1501 
seq., Ross: Archaeolog. Aufsütze. 
pag. 241 seqq., About: Archives des 
missions scientitiq. T. III. pag. 030 
seqq.,quibusenm conf, allata a For- 
bigero : Handb.d, alt. Geograph. ILI. 
p. 1018 not. Ac prope illud Oeam 
olim sitam fnisse veri fit simillimum 
e multis ruderibus aedium, sepul- 
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x1 &x0 rijs 20408 £g &ixoGt &zégei. (Ógvocuevoi 0? £v rovro v 
qj990 4vc(jG( v& Gqt« x«l yogoiG. yvveuxntorot xegrOuoust 
(AkGxovrO, yoguyOv dazxoüsxvvuévov éxaríg] rv Ociuóvov 
Üéx« &vügdv' xaxdàg Ok ryOgrvov oí yogol &vÓga u£v ovü£va, 


tüg Ó& ÉmiyoOQíag yvvaixasg. 


eris, aliis, quae nunc ibi reperiun- 
tur, ad Oeam urbem maxime perti- 
nentibus, cuius portum in vallis ex- 
itu fuisse etiamnum indicant rudera 
quaedam , viginti stadia sane, plane 
ut Herodotus scribit, ab eo loco re- 
mota, quo Oecam veterem fuisse si- 
tam e monumentis illis adhuc resi- 
duis merito colligas. Monuit accu- 
ratissimus liarum regionum perscru- 
tator idemque testis gravissimus De 
Stackelberg (conf. Der Apollotem- 
pel zu Bassae pag. 108), qui plura 
de his relaturus erat, sed morte 
praematura abreptus est. Unde 
Cha:dlerum (Reise in Griechenland. 
cap. IV. pag. 24 seq.) et Dodwel- 
lum (Itin. 1I, 1. pag. 15 ed. vernac.) 
multum lapsos esse apparet, cum 
recentiorem Aecginae urbem in loco 
veteris Oeae probabiliter poni posse 
existimarent, Neque alium virum 
doctum (Boblaye: Recherches sur 
les ruines de la Morce in: Expedit. 
scientif. de Morée pag. 64, 65) ve- 
rum vidisse credo, cum oppidum 
Venetianum, quod montem in me- 
dia insula surgens occupat, in lo- 
cum veteris Oeae successisse putat. 
Ante verba órdóic ÓE uciuté xn 
X. t. A4, mente repetendum 7, 7s. evrQ; 
de quo usu conf. nott, ad III, 34. 
— Pro o5 £i«oct veterem lectionem 
ig tixo00t revocavi cum Bredov, 
p. 31. 

Sverysé vé egra xal yooorct yv- 
veirwn(otgt xtorouorat fidaxovro] 
Liber Flor. habet x£orou(ío: , unde 
Schweigh. placeret xeorouégoé r£ 
vel: xai xtQtouégat, Ad ipsam lo- 
eutionem ef. V, 47. zogovg xEQTÓ- 
uovs Herodotus dixit (quod satis in- 
dicant verba seqq. x«xGg i myo- 
Q£vov x. v. À.) choros cavillatorios s. 
mordacia dicta proiicientes. Quos 
choros eorumque cavillationes cum 
ytqvoatis illis, quae in Eleusiniia lo- 
cum habuere, apte comparant C, O. 


Li 3 ?p 1 ^ 
4O«v Ó& xal roiOL. "Exiü«vo(tow 


Mueller. Aeginett, pag. 170 et Creu- 
zer. Symbol. IV. p. 241. 377 seq. 
396. Conf. quoque G. Hermann: 
Opuscc. Acadd, VI1I. pag. 210 seq., 
qui de his choris ita scribit: ,,veri 
simillimum est, inter hymnos Da- 
miae atque Auxesiae iocularia cum 
dicacitate quadam atque conviciis 
in mulieres, quae pompam specta- 
rent, a feminis choricis esse iactata 
vel cantatas esse aliquas de indu- 
stria compositas cantiones, quales 
memorat Schol. Aristoph ad Eqq. 
544, ex quo hausit Suidas £5 «ua- 
Ens." Etenim a Graecorum relig io- 
nibus omnino non abhorruerunt hu- 
iusmodi ioci, dicteria, convicia in- 
ter pos rem divinam spargi solita 
(cf. C. Hermann: Gottesdienstl. 
doctis d. Griech. $. 29. not. 3): 
quae eum in Eleusiniis Cereris in 
honorem quasi fieri solerent, haud 
mirum profecto, in festo Damiae at- 
que Auxesiae, cuius utriusque deae 
vim &d Cererem proxime accedere 
supra vidimus ad V, 82, idem fieri 
easdemque chori cavil'ationes inve- 
niri, quas in Eleusiniis locum ha- 
buisse satis constat, — In seqq. noav 
reposui pro £gav. 

xognyav dmoÓnxvvpévov £xat£- 
91 tv Óciuovov Ócxc dvogav] i.e 
cum constituerentur. utrique deae (s. 
cuique harum duarum dearum) dc- 
cem viri chori ductores: uude colli- 
ga8, cuique deae decem chorcs , utri- 
que deae igitur viginti choros insti- 
tutos fuisse, quibus hi viri viginti 
praefuerint. Qui numerus cum ni- 
mius utique videatur, ex his decem 
viris ad choros ducendos constitu- 
tis unum alterumve electum esse 
credere malim, qui chorum duceret : 
adeo ut duos tantum choros, alte- 
rum in Damiae honorem, alterum in 
Auxesiae honorem, exstitisse creda- 
mus, quorum cuique unus e decem 
viris electus praefuerit, 
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&(Gl ÓÉ Ggqi x«i &ggqrow (govoy(a. 


84 KAtgO£vrov 0: ràvÓs vàv aycAuarov o( Exidavgios roio: 
"AO qvatout và GvvéOevto ovx éxev£Acov. zéuyavrtg 0b o( A93- 
vaio durwiov. roiGt "Exiüavgíowi oí 0$ &zégeuwvov Aóyo, 6g 
ovx &üixoiev* 0gov uiv y&g ggóvov cigov r& aydÀuata £v t] 
q901 , éxvteAécv và GvvéOevro* exei 0E Zovegiotat «UrOv, ov 
Oixciov civet &zog£oetv £t, &AAa vovg Egovrag eir Aiyuijrag 
zQuoGsoDa. ix£Acvov. Ilgóg t«Ura AOmnvaioi ég Alywav zép- 
vevreg azxaíreov v& &y&Auara^ of 02 Alywijvat épaoav , Ggíót 


S5 re xal "Onvafow &var ovÓ0lv zQnyua. 


"A894vaio. uév vvv 


AéyovGi, ucr& vQv dzaírQoiww &zoGtcAmvet rQujott uer vOv 
GGrOv rovrovg, OU CzozcugO£vrteg &x0 TOU XoLvoU xcl dzixó- 
u£vo, dg Aiywwav rà dy&Àuata vaUra, Cg OqtríQov EvÀOv 
&vr« , éxcigóvro ex vàv f89ov i£av«ozáv, iva Ggé« avaxo- 


tic] ÓÉ cGqi xal doornror (govo- 
y'«i] Pro vulg. fgoeyíet eth. 1. et 
in proxime antecedentibus cum Bre- 
dov. p. 191 seripsi (gorozéci , quod 
Sancrofti liber una cum Parisinis 
codd. praebet. Intelliguntur nutem, 
ut ex ndiecta voce cQgrror satis 
npparet, sacra arcana , s, ritus, cae- 
rimoniae ad mysteria pertinentes et 
singulare quid continentes, indeque 
eximia quadam cura tractatae, pla- 
candi numinis aut mali averrunean- 
di causn'omnino institutae: conf. 
Nitzsch: De Eleusiniorum ratione 
et argumento (Kil, 1846) pag. 32 
seq. — Ad formam adiectivi &ogr- 
ToS cf. Dredov. p. 277. 


Car. LXXXIV. 


ovx Zzxtt£lcov] Ita cum Gaisf. et 
Matth, Schaeferus e duobus codd. 
recepit ézir£Atov, neglecto aug- 
mento; sed vid. nott ad V, 83. 
Scehweighaeuserus malebat £r £ré- 
Àtov vel Zri zéAtov. Mox cum re- 
centt. edd. retinui Jumwiov, addi- 
cente Florentino libro. Olim zug- 
vvov, Conf, VII, 169 ibique allata 
et "hes. Ling. Graec. T. V. p. 1005 
ed. Dindorf. Hoc loco, ut observat 
Schweigh. in Lex. Herodoteo, istud 
verbum non valet tantum írasci, suc- 
censere, sed potius: íram suam al- 


teri. declarare, expostulare cum al- 
tero, exprobrare alteri male factum. 
of 0E azíéqeivov 1070] ratione de- 
monstrarunt, ut T, 129. Sic V, 94: 
dnodrtxvivtes 16yo. In seqq. dedi 
cvrüv pro errzov, Ad xoroccoUct 
(e.cigere) conf. III, 58 ibique nott, 
Ad verba in ine" capitis posita: 
Gqíct c& xal "AOuveatowi tivat ov- 
Óiv zQnyuc conf. nott, ad V, 33, 


Car. LXXXV. 


dzonztugOévrrg dzxÓ toU xoivov] 
i.e. publice missi. Mox pro éma- 
eovro in Mediceo, Florentino, aliis 
codd. exstat zétg&v, quod Gronovio 
placuit atque Valckenario, qui plura 
alia etiam hoc loco mutanda cen- 
set, quae cum ab Herodoti manu 
codicumque vestigiis longius rece- 
dant nec ullo modo necessaria esse 
videantur, id quod pluribus com- 
monstravit Schweighaeuser., hic 
praeterire maluimus; quamquam 
mirum sane, qui faetum sit, ut in il- 
lis libris compareat z£todv pro Zzet- 
Qorro. Ad signifieationem verbi 
ze(9a oO ct conf. nott. ad II, 119. 
Mox aUràv scripsi pro eUz£ov. — 
Verbum Iniyevécihea , quo in seqq. 
Noster utitur, de iis dici, quae sub- 
ito et inexspectato nobis ingruere 
atque accidere solent, ostendunt 
alii loci, ut VILI, 13. 37. 70. 
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pícovrei. 00 Óvvau£vovg 0$ rovrQ tQ rQÓa 9 «vrGv xg«tijGat, 
ntgifleAóvrag Gyowia EAxswv rà cydAuara, xe Ggu CAxovot 


4l5 Bpovrav ve x«l &u« r9 foovry Géuóov éziyevéotau* 
TOLQQír«g rovg £Axovrag vzó rovtov cAAopgovioat: 


* 
rovg Ó& 
, 
za9ovrag 


, - , , , ; " , 
0i roUro xrt(vewv. GAÀgAovg (re ztoAcu(ovg, &g 0 £x zavrav Eve 


Acug9£vra &vaxouuGQ vat «vróv eg DéAggov. 
" - , - K 
Aiywijra 02, ov ur vot azxé- 


vvv oUtQ) A£yovo, yevéoOau. 


"A91veiot u£v $6 


G9«. A9gvaiovg (uíav uiv yàg xai 0À/yo zÀAcovag uero, xal et 
Ggi uj £vyov éovGat vécg, &zxapivaotat iv eUzxtvéOg)' aAA 
z0AÀr0t vqvol éxixAEcw Gqu él viv gov , avrol 0£ gr ci&at 
xa«lov Ou«vavuaj5oc.. ovx £yovo, 0L roUro Üi«Oqurvat drQe- 
x£cg , oUre &( ÉGGoveg Gvyyivaoxoóuevot eivac tj] vcvjagtr xata 


vzÓ rovrov dAÀlogQovgoci] zo 
tOUrOy» (itn dedi pro rovzéov, cum 
neutrum h, l. requiratur, ut re- 
cte monuit Bredov. pag. 240), i. e, 
ab s, prae illis, noli mutare in &zó 
TOUTOY ( propterea ), ut voluit Val- 
cken, citans II, 175. IX , 72. VIII, 
85. Tu vide V, 61, unde satis per- 
spici potest vis praepositionis vrO, 
quae causam efficientem in talibus 
indicare solet. Verbum diioggo- 
v5yo«: Eustath, ad Odyss. X, 374. 
p. 1061, 44 s. 401, 44 exponit pa- 
vivat dlloio8ivtag Tüv poovnci, 
8. zt&Qeqoovtiv, ut monuit Wesse- 
ling. citans Homer. Ili. XXIII, 698 
et, ubi alio sensu hoc verbum repe- 
ritur, Herod, VII, 205. Theocrit. Id. 
XXII, 129. Apud Hesychium ex- 
stat: dAloqQovtovr«* zagaogoort- 
ovr«&, ita enim legendum pro vulg. 
atQupgovéovra, Cf. etiam Poll, 1I, 
2]. — Ad Herodoti narrationem si- 
miles quaedam a C. O. Muellero in 
Aeginett, pag. 71 allatae pertinent 
fabulae de furore conspectis numi- 
nibus exorto apud Paus. I, 18,2. III, 
16, 6. VII, 19; itemque Macedones 
tonitru ad insaniam perducti sunt, 
cum Cabirorum ingrederentur tem- 
plum, teste eodem Pausan. IX, 27. 
8. 7. De quibus ita statuit Mueller. 
l. l. pag. 71: ,,Aeginetica autem 
narratio opinioni insistit, deorum 
£Oav«, praesertim artis antiquissi- 
mae opera , vim adhibitam reformi- 
dantis voluntatem etiam gestibus si- 
gnificare. Sic quidem in genua pro- 


HERODOT. III. 


iecta dearum signa etiam Herodoti 
et Pausaniae tempore cernebantur.** 
Tum adiicit fabulam, quam Athen. 
XV, 12, pag. 6072 B. memoriae pro- 
didit, T'yrrhenos ab Argivis corru- 
ptos signum Iunonis Samiae ex He- 
raeo rapuisse, reluctante autem dea 
ad naves pertrahere non valuisse; 
ac denique ita concludit sententiam: 
»Bi quid ex fabulis historici extri- 
rare studes, iuvabit te Durius Sami- 
us in Scholiis ad Euripid. Hecub. vs. 
933, Athenienses narrans Aegineta- 
rum piraticá exacerbatos ipsis bel- 
lum intulisse, hos vero Spartanis 
( Argivis puto) in auxilium vocatis 
omnem Atheniensium  Grgare(íav 
praeter unum cecidisse,;* Equidem 
in celausnla. addam Schol, Thucyd. 
I, 105 ad haee spectans: zltuog 
id r& dyaluara z00 rv Mrdixàv 


Tio&aro, 


Car. LXXXVI. 


Anveio: u£v vvv otro A£yovat 
ytvécOci] u£v vvv cum recentt. 
edd. reliqui, ut V, 44. 85. 87, quam- 
quam Florentinus liber, Mediceus 
ac duo alii omittunt vv», Cum iis- 
dem mox dedi 09 p45j vni , ubi vul- 
M 0) vri uu), et paulo inferius 00 

1e vavuaznoat (pro 09 vavucz7- 
Gat) dudum probante Wesselingio, 
qui confert VIII, 63. Diodor. XX, 
61. Add. Plutarch. Aristid, 8. 

ovx fyovat 9E rovro diconurvet 
drQrx£cg, oUre & rjOGOvEG x. v. À.] 
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roUrO tiEav , ovre & (lovAóousvor zoujoat olóv tt xai éxoígoav. 
"A9qvaíovg u£év vvv, éx&( vé Ggt ovüsig ég u&ynv xaríGrato, 
&xof&vtag àz0 vOv vtàv rQazfíoOe: zQ0g t& dydAuata^ oU 
Ovvagu£vovg 0$ avaozxácat ix vàv (já99ov avrà , ovra Or) xegu- 
BaAop£vovs Gyowa EAxcw , és ov ÉAxóueva và &yaAgata augó- 
vega tt zoujo«, éuol ubv ov ziGr& Afyovrec, GAAQ Ó£ veo 
ig yovvara yág Gqt «Ur& mztGtiv, xal rÓv dz0 tOUTOV gQOvov 
OiereA£ewv. oDvo). Egovra.  "AOmnvalovs uiv Ór vaUra zoié&w, 
Gg£ag 0$ Alyuvijrat A£yovot zv9ou£vove oos AO1valove, og 
péAAowv inl Gqfag GrQateUcOD«i, Éro(uovs "Aoytíovg zoués- 
0Üci. ToU; rt Ó5Q AOmvatovg azofeflaves ig vv Alywatqv, 
x«i z«gtivau fon9£ovrég Gqu rovs 4oyttovg" xal A«Otiv v& 
8E "Emióavgov Oiaftvtag ég vüv vioov xol ov zQoax5xooc. 
voioL "AOnva(oit éxuxcosiv oxorauou£vovg v0 &zÓ rOv veGv: 
Gu« v& dv rovro viv figovrgv vc yevéatatr xal róv Gcs(6uÓv av- 
87 roiG..  Aéycreu u£v vvv vx Agysíov v xal Aiywiréov váóc. 


i. e. ,, lud vero liquido definire non 
possunt, ulrum eà causá cesserint, quod 
se impares esse comanittendo proelio 
intellexissent etc. Ita Schweighaeus. 
De structura verbi ovyy.vocxoutvot 
cf. III, 99. IV, 126 ibique nott. Pro 
Tj 6G0veg revocavi £covss, ut supra 
V, 72, ubi vid. nott, 

ovro à1 zsgi(/clou£vovg agoiwta 
Schaeferus exhibuit zrt9ifjaAoué- 
vovg, duobus e codd, allatum et a 
recentt. edd. receptum. Vulgo z- 
eife Aiou£vove. Mox retinui, quod 
libri scripti et olim editi afferunt 
omnes Z; ov, de quo vid. nott, ad 
IV, 100. Recentt. edd. Zg 0. Ad 
axoivéa cf. 1, 20. 

Iuol uiv 09 zi6r& A£yovrec, GAÀo 
0é teo] Quae eadem verba exstant 
IV, 42. Mox retinui cum Sancrofti 
libro yosvere pro yovara. Cf. II, 
81. 1V, 152, Bredov, pag. 166, cum 
quo eodem dedi x&ctiv et Zmime- 
6£iv pro vulg. z£G£stv et £xums- 
Gésuv; cf. IIT, 53. 81 ibique nott. 
Inde quoque VI, 61 exhibui ueraze- 
Gtiv pro vulg. u:raz£Gériv , et VIT, 
203 x$6&iv pro zeG£&tv. 

froíuovc Aoysiovg zoicectat] 
Aeginetae dicunt, se, de Athenien- 
sium expeditione imminente certio- 


res factos, sibi paratos (ad opem fe- 
rendam) fecisse Argivos s. Argivos 
rogasse, ut ipsis ad auxilium feren- 
dum essent praesto. Cf. I, 11. III, 
41 ibiq. not. Eadem fere enarrans 
Durius Samius (Schol, ad Euripid. 
Hecub, 034) pro Argivis posuit Spar- 
ianos, minus vere. Argivos autem 
ab Aeginetarum partibus olim omni- 
no stetisse e Muelleri Aeginett. (cf. 
pag. 115) iam supra ad V, 80 an- 
notavimus. — Ad formam dzof- 
B&va« cf. IV, 140. 


ig viv AMünvaínv] scil vncov, 
cum alias observante "Wessel. Zx' 
Alyiwvav [V, 87], £c AUyivaev ILI, 131, 
unde A/yivatog, Abyivatr VIL, 179, 
VIII, 90. Eandem vocem supplent 
IV, 85 £zi ràg Kvavéíag xaàlevué- 
v«g, notante Fischero ad Weller, 
III, 1. pag. 259. — In fine capitis 
verba vzorauouévovg t0 c0 rOv 
vemv interpretor: vid a navibus in- 
terceptà, praeclusá.. Vid. Iacobs. ad 
Aelian. N. A. XIV, 8. pag. 473 , qui 
h. l. non praeteriit. In proxime se- 
quentibus verbis: duc tr £v rovro 
tiv fBoovrriv re yevéc9at Naber in 
Mnemosyn. III. pag. 480 scribi vult 
Un vysvioQa, ut V, 85. VILI, 13. 37. 
Mihi haud opus videtur, 
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OpoÀoy£cvu, ÓÀ xol ox. Onva(ov, fva uoDvov tüv az000- 
Sévra cUràv dg tijv Mrrixqv yevéaooaw zÀqv Agycio. uiv A£- 
yov6i, aUtOv TO rtixóv GrQaozxcÓov Óu«gOcuQavrov züv £va 
toUrov zttguyevéGOaL, AOnvalor Ób roU Óautovíov* ztguysvé- 
G9«. uévro, o0 roUrov àv Eva , «AA! az0A£09 c r90zx Q r0(G0:. 
xopiGOzlg yàg dg v&g MO rvag azryyttAs 10 z«&009* zvOou£vag 
0) rg yvvaixag rQv ix! Álywaev órgattvónué£vaov &vdgàv, 
ürvóv ri zowQOnuévag éxtivov uobvov db &m&vrov Go91vat, 
4l6z£gi£ vóv &vOQczov roUrov A«flovG«g xal xcvrtUGac tIjOL 7t6- 
govyo. vv (uatíov tigorüv éxaorqv «vt£Gv, 0x ey 0 égv- 
rüs &vQo' xal robDrov uiv otto Oua«gO9agnve.  AOnvaiou. 0i 
£v. oU. z&Otog Ótwortgóv xt Ó0Eat elvat 10 vOv yvvauxàv £g- 
yov. &ÀÀg uiv 5 oUx £y&w, OrtQ fmuiu000t r&g yvvaixag, 


Car. LXXXVII, 


Eve uoUvov — d; viv Actixmv ys- 
vícUüci] Fv« uobvPvov cum vi qua- 
dam dictum esse nemo non sentiet, 
Ac aane ita frequenter Noster I, 38. 
119. Aelian. N. A. XIII, l, ubi haec 
attulit Iacobs., ad Schaeferi Melett. 
critt, p. 19 amandans, Qui idem ad 
Aelian. N, A. II, 15 et ad Achill. Tat. 
p. 422 de vi verbi yéyvecOa: in tali- 
bus, ubi adveniendi ac perveniendi po- 
testatem assumere videtur, monuit. 

105 Oatuovíov] scil. QegOe(ogav. 
tO; TÓ rrixÜv GrgarózeÓov, In 
voce Óeiuoréíov malam inesse vim, 
idque de malo genio intelligi monuit 
Naegelsbuch: Nachhomer. Theolog. 
pag. 115, ubi alia quoque attulit ex- 
empla vocis Óe/uov ita positae, ut 
Saíuov xax0g intelligi debeat. av- 
tÀv dedi pro a?réov. Ad ró za9og 
cf. V, 46 et ad Ózivov tt zoiacu£- 
vag Y, 33. III, 14 ibique nott, Vo- 
cem zv9ou£rvag libri nonnulli omit- 
tunt. 

zíoib — laflovcag] i. e. circum- 
fusas circa íllum s. circumdedisse il- 
lum ita, ut plane ín potestatem ipsarum 
devenerit. A quo non valde differt 
ztorieufivtv, de quo vid. nott. ad 
V, 23. De voce 7r£gi£ cf. laudd. ad 
IV, 15. Ab Herodoti narratione ita 
differt Durius Samius in Schol. ad 
Euripid. Hecub. 933, ut hominem 
caecatum primum, dein necatum 


tradat. Caeterum conf. etiam nott. 
ad VII, 231. 

TjjOt tQOvyct tv fuazíov) ,,Vi- 
delicet z90»/ est acus super hume- 
rum vestimento affixa; zog fibu- 
la, in quam infigitur 7) zt£Q0v7, quo 
vestimentum [in pectore superiori 
atque anteriori] rite colligatur.** 
Creuzer. in Bekkeri Spec. Philo- 
strat. pag. 110 seq. plura citans ad 
hoc vetus Dorum vestimentum per- 
tinentia; prout ad Herodoti quoque 
locum annotaverat Valckenar. 'Tu 
add. eundem Creuzer. in Annall, 
Vienn. Tom. LIV. pag. 1009. Nam 
z:Qóvg Gallorum est Agraffe, no- 
strum Zunge, Kraffe, mogmrm vero 
est nostrum Spange. — Ad verba 
seqq. £v. ro9 ztadtog Ót.voregov vi 
Oó£ot cf. V, 02, 8. 6, ubi simili mo- 
do additur vocula £t ad augendam 
comparativi vim, 

allo ubv 0j oUx Pyuw, óreQ £n- 
pioio61] &AÀo et Enursfoovot edi- 
dit Schaeferus, nescio unde. Equi- 
dem restitui, quod libri ferebant 
quodque totius loci ratio postulare 
videbatur. Cf. V, 67. 82. Matthiae 
exhibuit 444», sed deinde reliquit 
fnuxwdcovoi, Attigit h. 1. Iacobs ad 
Aelian. N. A. VII, 20, Mox e Flo- 
rentino Schweighaeus. et Gaisf, bis 
ediderunt usréfellov» pro uertfa- 
Àov, quod tenuit Matthiae, quodque 
cum recentt. edd. revocandum duxi, 
Tu celerem adverte orationis trans- 
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viv à? doo ira ueréfaAov avréov i; viv Itdn*. égógcov yag à1j 
zo rov aí vv AO01va(ov yvvaixtg do05va Zo0í0n, vij Ko- 
guvOiy zagazAnsuoritgv" utvéfaAov iv ég róv A(veov xiva, 


. 
itum ex indirecta in directam ora- 
tionem: dio uiv à; ovx £ytv — 
rjv Ób Po) ra utrifleAlov. Pro t5 
Kogiv9ín, quod plerique libri te- 
nent, Aldina Kogtvüécv. Seqq. ci- 
tat Eustath. ad lli, pag. 567, 37 s. 
431, 4 et 450, IO s. 347, 0. Iam ad 
totius loci argumentum melius per- 
Spiciendum haec teneri velim. Du- 
plex Graecarum mulierum distingui 
debet vestimentum, Doricum atque 
lonieum, illud antiquius adeoque 
unum omnibus olim Graecis Dori- 
bus aeque atque Ionibus usitatum, 
hoc ex Asia, ubi Iones primum as- 
sumpserunt, in Europam inde ad Io- 
nicae stirpis gentes traductum. Il- 
lud ex lana paratum et quidem uno 
ex fragmento nec pluribus e parti- 
bus consutum, sive manicis, in hu- 
meris tantum unoque latere conne- 
xum fibulá, alterolatere apertum (un- 
de agr6róg giràv), ita tamen, ut fi- 
bulia s. acubus probabiliter con- 
stringi posset, ne scil. nudas se da- 
rent mulieres, idemque etiam solvi 
posset, si liberior corporis motus 
(ut v. c. in lndis, quibus et ipsas 
mulieres interfuisse novimus) hoc 
requireret, ubi utraque lacinia ab 
utroque latere explicaretur, inferi- 
oresque corporis partes, ut pedes, 
crura apparerent. Unde gcirougot- 
Jac mulieres Spartanas poéta dixit 
Ilbyeus. Ac plerumque ne zonam 
quidem huie amictui infra pectus 
addebant. Tale autem vestimentum 
muliebre fibulis adstrictum vocatur 
Graecis 7&oovnrolg et xarazcvyig 
ZuzeQOveua (ut monet Valcken. ad 
h. 1. et aliu citans et Spanhem. ad 
Callimachi H.in Apoll. 32) sive com- 
muni appellatione zytrov atque (ud- 
Ti0vY; illud rectius, ut ipsa artis do- 
cent monumenta; hoc inde fortasse 
invaluit nomen, qnod si enm Ionum 
chitone compararetur, sane (ucttov 
esse videretur ac revera sic nppel- 
lari posset, Adhuc in variis monu- 
mentis, quae nostram tulerunt aeta- 
tem, conspiciuntur mulieres Doricae 


hae veste indutae adeoque ipsae 
dene, ut Diana , aliae; quin ea ipsa 
veste Athenienses olim usae fuisse 
dicuntur, donec Zonicam assumerent 
vestem, quae qualis fuerit, ex artia 
monumentis aeque cognosci potest, 
e dearum simulacris, aliis id genus. 
Namque manicata amiciebatur, Lin- 
tea erat tunica, tota consuta, in qua 
fibulis nu!lus locus, manieis instru- 
cta (unde z£tgrderóg yirv) , longa 
ad pedes talosque usque deducta et 
totum corpus obtegens, hinc sinuosa 
et complicata. Quae omnia orien- 
talium hominumreferunt amictum et 
ad vitam pertinent, qualem per Ori- 
entem agere solent mulieres: ut s&- 
ne eo probari videatur, quod eap. 
seq. Noster tradit, hane vestem, lo- 
nicis usitatam, proprie non fuisse 
lonicam, sed Caricam, ab Asianis igi- 
tur populis receptam. Quod tum fa- 
ctum esse existimat C. O. Mueller. 
Aeginett. p. 72, cum Milesii primi 
Carum feminas raperent et in ma- 
trimonium ducerent (cf. Herod. I, 
146), ita ut omne hoc vestiendi ge- 
nus e Mileto profectam ad reliquos 
Iones et Asiaticos et Europaeos in- 
de traductum videri queat. Add, 
quae hanc in rem disputavit G. Muys: 
Griechenland u. der Orient p. 203 
et 204. De diversa Dorum atque Io- 
num veste plura C. O, Mueller at- 
tulit in: Handb. d. Archaeolog. $. 
339 coll. Aeginett, p. 71 seq. Dor. 
II. pag. 203 seqq. Attigit quoque 
Boettiger. in Annal. Vienn. ( 1830) 
T. XLIX. p. 4 Anzeigebl., itemque 
Broendated, in Itiner. T. II. p. 203 
et, qui a Cr. laudatur, Raoul- Ro- 
chette in: Achillcide pag. 83. not. 6, 
et Stackelberg : Der Apollotempel 
zu Bassae pag. 77. His adde Bek- 
kerum in Charicl. I1I. p. 176 seq. 
ed. C, F. Hermann. 

tj KogivOin megezinauorarnv) 
Unde hoc certe colligi potest, quod 
etiam aliunde probatur, Corinthio- 
rum vestimentum, quamvis et ipsum 
Doricum a reliquorum Dorum vesti- 
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(va 05 ztoÓvgOL uy) goéovrat. — £or. 0E aAgOér Aóyo yosou£- 88 
voiGt oUx Tag «Ury 1] 66055 v0 z«A«ióv, cAAa Keeige^ exl 5j 
yt 'EAAqwuxi] d6856 xüGa 7 dgyaír vv yvveixdv 1, «vt qv, 


cqv vov 4o0í0n xaA£ouev. 


Toic. 03 "Moys(owt xol roi. AL- 


yuurgo. x«l zgóg ravra fri v006 zoujOa. vouov sive za«o& 


mento nonnihil fuisse diversum; 
quamquam in quo ipso fuerit diver- 
sum, id in tanta testimoniorum ino- 
pia vix certo dixeris. Conf, C, O. 
Mueller. Dor. II. pag. 265. Nec mi- 
ror equidem ea in urbe, quae inter 
reliquas divitiis et opibus mercatu- 
ri acquisitis mature excelluit, ve- 
stiendi genus mutatum et a simpli- 
ciori forma, quae Doribis reliquis 
propria fuit, aliquantum recessisse 
ad rationem cnltiorem et exquisi- 
tiorem. 

Üva à mtgóvgot ur go£ovrot] 
Vocula 2 7; eodem modo posita, quo 
Supra V, 68 init. ?vo 7j u7j af «- 
r&i Éo6t roict. Ziuvovíout xal voi- 
6t "Aoyt(orot scil. pvAa£, Fibulis s. 
zttgOvatg uterentur necesse erat, 
quicumque Dorica gestarent vesti- 
menta nullis manicis instructa nec 
consuta; lonum amictus, in quo 
omnia consuta erant, nullas requi- 
rebat fibulas. Subinde tamen etiam 
in Ionnm mulierum amictu z£gorvcg 
inveniri ad manicas scissas constrin- 
gendas monet C. O. Mueller. Dor. II. 
pag. 264, qui idem in Aeginett. pag. 
72 hanc fabulam, quam de vestium 
commutatione Herodotus tradit, pro- 
fectam videri vult e studio et consi- 
lio antiquissimorum historicorum et 
philosophorum, cuicumque consue- 
tudini et instituto círíav et xríaiv 
quandam quaerendi, Nec aliter fere 
iudicasse video Weleker. in Museo 
Rhenan, I, 2. pag. 252. Mihi secus 
videtur. 


Car. LXXXVIII. 


dln9/t 1óyo xctonévorci] Eadem 
loeutio I, 14; alias dAr9cén zernco- 
pot VII, 101. 104 coll. VI, 53 óg- 
9o loyo zotou£vo. 

zoo. vóuov £lyci]. Ex antece- 
dentis cap. initio supplendum 4A£yz- 
TOG:, Àc nemo non intelligit, hanc 


legem , qua Atticae merces prohibi- 
tae sunt, earum ex genere esse, quae 
nostris temporibus per omnes fere ci- 
vitates introductae inveniuntur , re- 
ferrique possead ista instituta, nunc 
quidem cognita variis nominibus: 
Mauth, Zoll, Duane, quibus vel redi- 
tus civitatis augeri vel mercaturam 
indigenam promoveri dictitant. Cu- 
ius inventi laudem ne quis recentio- 
ribus tribuat, ipse hie antiquissimi 
historici locus satis docet, ne vete- 
res quidem talia latuisse, clareque 
commonstrant Atheniensium leges 
complures, quibus libero mercium 
quarundam commercio interdixe- 
rint, suum ipsorum commercium in- 
de maximopere augeri rati. Nec 
alia sane Aeginetarum fuisse videtur 
ratio, cui causam a religione, ut fit, 
repetitam praetexuerint. Ac sane- 
quam haud scio an ea ipsa lex mer- 
eaturam et sollertiam Aeginetarum 
in operibus figlinis valde promove- 
rit et auxerit, cum eius gentis opi/i- 
cinae figlinae antiquitus celebratae 
fuisse videantur. Nam inter no is- 
sima, ut videtur, istiusmodi opera 
0 xégauog Atyiveiog npud Stephan. 
Byz. s. v. Alive. coll, s. v. Pa£a. 
Tu vid. quoque Mueller, Aeginett. 
pag. 79 seq. et Boeckh. Staatshaus- 
halt. I. pag. 63 s. pag. 83 ed. sec. 
Itaque profecto longum abest, quod 
Orientis morem ad Graeciam usque 
propagatum in hoe instituto sibi 
ngnoscere posse videtur Laurent: 
Histoire du droit des gens II. p. 104. 

De Atticis opere fictili omnique 
vasorum fictilium genere per om- 
nem Graeciam atque Italiam hinc 
traducto excellentibus, ita ut, teste 
Quintiliano Instit, or. II, 17, ipsa 
haee ars e luto vasa ducendi Atti- 
cum censeretur inventum, plura mo- 
nere vix attinet, 'Tu vid. modo C, 
O. Mueller. Handb. d. &rchaeolog. 8. 
62, — In seqq. pro vulg. z«o& 6g 
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dqíO. £xarÉQow," vé mzrgóvag TuioÀ(ag zoiÉrGO nt TOU rOTS 
xavtGrtQTOG u£vQov , xal ég 10 (gov vv 96v rovr£ov ztgóvac 
qiAiore. &veriD£ver v&s yvvaix«g^ Zrrixóv b ure tvi GAÀAO 
z9o0q£otiv. zt90g 10 (gv uojre xégeuov, aAA. &x qgvroíOov £xi- 
qooiéov vóuov vó Aorzóv avró8. slvat zívew. I Aoysíav u£v 
vvv xal Adiywaréov a yvvaixtg Ex v6 r0G0v xav! Eg vOv 
"A9qvatav ztgóvag £t xal dg dub épógrov uéfovag T] 190 rov. 
89 T5us ài £y9gus tüs x00g Aiywijrag AO nvatowt yevou£vgg 
&yr xarà slorrat éy£vero.  Tóve 07) Onfla(ov éxixoAsouévov 
zgoüvucog rOv ztgl và ayaAueta ysvouévov avauuuvióxóus- 417 
vou ol. ZAiywirat Zflox&9cov voto. Boworoiow. — Alywijra( vc Ó1 
Jünitvv tüg Mdrrixe v& zagataAdGOu xal AOnvatow og- 
pecuévous éx* Aiywijreg 6roerevsoDat AO € uavritov £x ZcÀ- 
gàv, éxiGgóvrag ax toU Alywiréov adix(ov vguixovre £rea, 


scribendum duxi cum recentt. edd, 
zaoa 6qíat; cf. I, 57 ibique nott. 
ure xfoapov, dii' ix yvro(dov 
*. T. 1] Exscripsit Athenaeus XI, 
107. pag. 502 C. s. 367 T. IV edit. 
Schweigh. coll. XI, 64. p. 482 B. s. 
pag. 286 Schweigh. itemque attigit 
Pollux VI, 100, ubi pro zvroróov 
invenitur zvrocov, de quo conferunt 
Leopard. Emend. IV, 20. x£gcuog 
inuniversum indicat quodcumque 
opus figlinum , praecipue vas figlinum ; 
cf. III, 6, 06. zvrols est oilula; eo- 
dem sensu VII, 176 z5roor, quem 
locum citans Eustathius pro zU- 
rgovg exhibet q9roeg a voce iuro, 
quae eiusdem est significationis. Cf. 
etiam Fischer. ad Weller. I. p. 154. 
Caeterum bene observat Valckenar., 
citans Macrob, V, 25, vel hoc ex lo- 
co Herodoti apparere, veteres diis 
pro prisca simplicitate vasis libasse 
fictilibus, Zmizegiéov, quod pleri- 
que libri offerunt, retinui; cf. Bre- 
dov. pag. 2760, qui vel supra I, 181 
miyooíov in Émigooiéov mutari 
vult, etsi huius loci haud scio an 
diversa sit ratio, cum non tam mu- 
lieres, sed indigenae in universum, 
nullo sexus discrimine habito intel- 
ligi videantur. Nostro loco Din- 
dorf, et Dietsch. dederunt £ziywoií- 
ov, Bekkerus vulgatum reliquit. 
In seqq. ad verba 7x ze r0G0v (ab il- 
lo inde tempore) cf. VI, 84. V1I, 215. 


Hoc loco unus Sanerofti liber £x co- 
tt, unde Zx róre reponi vult Eltz 
(Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. Suppl. 
IX. pag. 33?) offensus vocul& rt in 
vulgata lectione et comparans u£got 
rórt apud Herodot, VI, 34 aliaque 
prolata a Lobeck. ad Phrynich. p. 
46. Equidem cum recentt. edd. sa- 
tius duxi vulgatam retinere. 


Car. LXXXIX. 


x«t& tlonvci] Vulgo xarà r& 
tlonre:: sed vid. allata ad V , 11. 
In seqq. pro vulg. jàgsvv cum 
Dietschio scripsi Zónievv; vid. Bre- 
dov. pag. 174. Pro 48 rva(orict Me- 
diceus cum aliis codd. praebet £E 
"A9 nvaéov, quod ipsum haud impro- 
bare videtur Schweighaeuserus : mi- 
hivulgata, quamrecentt. edd, omnes 
servarunt, praestare videtur, Mox 
Schaef. et Matth. e duobus codd. 
dederunt ex^ Al'yévng ( Aeginam ver- 
sus) GroaréseGÜat pro ex Alywvrj- 
T&$, quod cum Gaisf. et recc. edd. 
intactum reliqui, cum nulla adsit 
causa mutandi. Cf. nott. ad V, 122. 

dàixíov] ,Oraculi haec est sen- 
tentia: ab eo tempore , quo Aegine- 
tae iniusta arma in Atticum agrum in- 
ferre coeperant , totis triginta annis a 
vindicta abstinendum esse.** W'esse- 
ling. Pro dóix(ov, quod Mediceus, 
Florentinus, alii afferunt, ante Gro- 
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TG £vl x«i rQujxoorO , Ale«xg réuevog azod£&avrag , &oyeotau 
TOU zxg0g Aiyuvitag zoÀ£uov' xa( Ogu yooratcv v& BovAovrat. 
qv 03 avtíxa émiotQateUovrat, zt0AÀA u£v Gpsag év rà uerato 
TOU 4oOvov ztí(GeGOmL, zoÀÀk Ób xcl moujcruv' véAog uévroi 


xevaGcvo£Ueod at. 


Ta)ta Og aztveig9£vra ijxovoav ot. 1A49- 


vaio, t ulv Alaxà véusvog az£ücEav voro, vÓ vOv £x vjjg 
«yogrs iügvra,* rQujxovra Ói évea ovx avéGyovro, axovGav- 


ttg, OxGg qgeOQv tl éziGyeiv, 


novium male cíx/ov. 'Tu conf. de 
hoc nominum in :0v exeuntium ge- 
nere Ianson. in Seebod. et Iahn. 
Annall. 1832, Suppl. I, 4. pag. 571 
et vid, grammaticorum Graecorum 
díxnua explicantium locos in Thes. 
Ling. Graec. Il. pag. 670 ed. Din- 
dorf. In verbis subsequentibus ro 
fvi xal rovgxoord Hoogeveen. ad 
Viger, p. 70 notat numeri minoris ex 
ordinali in principalem conversio- 
nem: cum sane pro £vi exspectasses 
ztQGto, tricesimo primo anno, het een 
en dertigste iaar, ut Batavi loquun- 
tur, — Ad locutionem r£usrog dzro- 
Oc£avtag cf. V, 67. VII, 178. 
qoernosiv] Ita libri vetusti, quos 
cum recentt. edd, secutus sum, uno 
excepto Schaefero, qui ex uno San- 
crofti libro exhibuit zooro«t item- 
que mox xaercoroéyaoter; quod 
citat G. Hermann. ad. Viger. p. 775, 
quo scil. pateat, quam licenter ao- 
ristis Graeci fuerint usi: idemque 
etiam tenuit Stegerus, qui intactum 
reliquit qaerjoecv. Nos caeterorum 
librorum iussu hic quoque retinui- 
mus xeratocibeoQat, quod sane h. 
]. necessarium videtur (tandem vero 
Aegcinam zfthenienses subacturos esse 
dicit oraculum) aeque atque in an- 
tecedentibus zoor6stv ; neque vero 
opus Gozecci mutare in &g£ecfot, 
ut proponit Voemel, ad Demosthen. 
Contion. pag. 109 Prolegg. Ad si- 
gniticationem verbi zcooev cf. nott. 
ad III, 42. Quod ad ipsum oracu- 
culum attinet, Limburg- Brouwer 
(Histoire de la civilisat. d. Gr. IV. 
(VI.) pag. 87, existimat, exhiberi 
hic oraculum a sacerdotibus, qui re- 
rum omnium ad quaestionem pro- 
positam bene gnari fuerint indeque 
bene intellexerint, quid faciendum 


zezOvÜOtag zQ0g Aiywwgvéov 


sit Atheniensibus, quibus tali modo 
respondendum censuerint. ,Mox re- 
tinui cum recentt. edd. fXovoav, 
euius loco Schaeferus &xovc«v, quod 
ferri non posse docent allata a Bre- 
dov. pag. 297. 

T0 vvv £ml r5jg dyogrc fügvtci] 
Quaeri possit, utrum de antiquiori 
Atheniensium foro, quod Pnycis col- 
li proximum fuisse fertur (cf. Kru- 
se: Hellas II, 1. pag. 103), hic co- 
gitandum sit an de recentiori foro 
porticibus ornato prope Andronici 
quae nunc vocatur turrim , de quo 
cf, idem Kruse 1. l. pag. 111 seq. At 
mihi vix dubium, quin de anteqniori 
foro hic sermo sit, quod in valle in- 
tra Pnyeem, Areopagum et Acropo- 
lin fuisse probabiliter statuit C. O, 
Mueller in Ersch. et Gruber, Ency- 
clopaed. Vol. VI. pag. 231. De an- 
tiquo foro Attico, quod unum fuit, 
meridiem versus ab Acropoli situm, 
post Leakium : Topograph. v. Athen. 
pag. 157 seqq. ed. Saupp. pluribus 
disputavit Henriot in: Revue ar- 
chéolog. XI. p. 212 seqq. 257 seqq. 
272. Alii ad occidentem versus ab 
Acropoli forum fuisse contendunt: 
qua de re vid. quae attulit Forbiger: 
Handb. d, alt. Geogr. III. pag. 036. 
not, 44. 

0vxX avéGyovcvo,axovocvrtc] Quae 
apud Schaef. posita est distinctio 
ante dxoracvrec, deletam reperio in 
Schweigh. et Gaisf. editione, ita ut 
participium dxoUGevreg cum ante- 
cedenti verbo &v£cyovto connecta- 
tur eo usu, quo I, 80. V, 19 (ubi vid. 
nott.) participium huie verbo ad- 
strui vidimus, hanc in sententiam: 
non sustinuerunt audire. Ubi offen- 
dit aoristi participium, cuius loco 
praesentis participium sane exspe- 
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IIvü(ng ézi 6géag v& xal 
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t(ÜTCG XOUj0Q0L y&gug ovOcqua égetvero zo0g vOv AOmnvatov. 
"Eri 1&6 2908 rovroict évijyóv ogtag o( yorapol. A£yovreg, z0AAd 


ctes. ]Itaque reposui equidem vir- 
gulam, ut ea enasceretur sententia, 
quam eandem bene vernacule ex- 
pressit Langius: ,und die dreissig 
Jahre konnten sie nicht abmarten, da 
sie hórten, es mire Bestimmung , dass 
sie sollten die Unbill von den Aegine- 
ten ruhig aushalten**; sive Latine: 
triginta vero annos. haud sustinuerunt 
8. tolerarunt, ubi bello sibi abstinen- 
dum tam indigna passis ab. Aeginetis 
audierant. Nec insolitus videri de- 
bet simplex accusativus verbo cvz- 
q:69at adpositus; conf. I, 169. VII, 
87. 149, quos locos affert Schweig- 
haeuser. in Lexic. Herod. s, v. I. 
pag. 50 seq. Particulam 0x06 haud 
alio sensu h. l. positam accipio at- 
que Ort; vid. III, 116 et V, 106 ibi- 
que nott. Ad zotQàv conf, V, 49 et 
nd drcocta nott. ad III, 10. Mox 
retinuimus 790g A'suigréov , quod 
eadem in formula exstat III, 71. 
Florentinus liber cum aliis: $x' 
Adüywnréov, ut IX, 97. Sed vid. 
VII, 15]: 7 voni£orero m oóg av- 
TO Eire z0Àiutot 


Car. XC, 


rà 0x vv Mixuatovió£my lg TV 
IlvOínv ururgevnu£va] i. e. (cum 
Lacedaemonii audivissent ea) quae 
Alcmaeonidae in. Pythiam | machinati 
erant et quae a Pythia contra. ipsos 
et contra Pisistratidas. dicta. erant, 
Quae spectant ad ea, quae legun- 
tur supra V, 03. Ad verba Z; Tv 
Ivo: nv pturrovqufs & cf. quae si- 
milem in modum dieuntur VI, 121 
coll, 88. VII, 172. VIII, 7. 106. — 
Ad verba cvugogorv £zoi?vro vid, 
nott. ad V, 5, ad &sí/vovs vid. nott. 
ad V, 03. Pro vulg. ÓuzAr9v scripsi 


eum Dindorfio Óumiénv, ut supra 
ILI, 42, ubi vid. nott. Dietsch. dedit 
&imióg», Bekkerus vulgatam. 9iminv 
retinuit. — In verbis oos ràv A8 7- 
vaíov articulum rv omittit Flo- 
rentinus cum aliis codd, ; unde Bek- 
ker. et Dindorf. eiecerunt, Dietsch. 
uncis inclusit. Mihi h, l, necesse 
videtur artienlum retineri, quem in 
seqq. a verbis Z& "A0 rvaíov recte 
abesse existimo. 

ivgyóv aqtag of zoncuol] ,on- 
Guol in Atticae arcis sacrario recte 
componuntur cum fatalibus Roma- 
norum libris in cella Capitolii, ge- 
mella arte excogitatis, Neque du- 
bito, quin inter ea oracula versus 
fuerint Musnei, ab Onomacrito Hip- 
parchi Pisistratidae tempore mani- 
festa fraude aucti, mutilati corru- 
ptique VII, 0.'* JJesseling. Ea- 
dem, opinor, significantur oraculo 
V,93. Sic Veientum fata Romanis 
prodita a nobili transfuga teste Ci- 
ceron. De divin. I, 44 in tutela ac 
praesidio optimatium latuisse colli- 
git Lobeck. in Aglaoph., p. 065, He- 
rodoti locum subiungens itemque 
Dinarehi, qui &zooor/rovs Jiadz- 
x«$ commemorat Arcopagi curae 
commissas, Zv ofc corrjoia rrjs z0- 
Atos €tirat Or. c, Demosth. 01, 20: 
ubi quod voce 9iaQ'xàv vatis an- 
tiqui oracula indicari Sibyllinis li- 
bris persimilin alii ponunt, alii ne- 
gant, recte iudicnre videtur Lobeck., 
non oracula denotari, sed pacta, Ila 
tamen oracnla a Comicis derisa 
quanti fecerint Athenienses nppa- 
ret, eodem Lobeck. monente, ex 
Demosth. Fals. Legnt. p. 436, Li- 
ban. in Demosthen. IV. p. 250 seq., 
aliis oratorum locis, — Mox dedi 
q6«» pro fs«v, — Ad xou'/c«vrog 
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Kisouévgg avéAafe. 
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rOUg youOouovg, x«i roUg MOnvaíovg Qgtov ev£ou£vovg x«i ov- 
Ó«js £ro(uovg £óvrag ztí0to9a( Gqu, vog Aaflóvrtg, Gg EAcU- 


supple ro?e zorouovg. Ad Heracli- 
das terrae Atticae haec oracula per- 
tinuisse putat Preller: Griech. My- 
tholog. II. p. 179. 

tovg Ü«trvro uiv mQOrtQov] Ita 
dedi cum edd. recentt. Vulgo: z00- 
Ttgov uív. Pro f«rgvro Mediceus 
Ixéxtrvro, de quo conf. II, 108. LII, 
39. Dindorf. edidit Zxr£ero, Tu vid. 
Dredov, pag. 287. 


Car. XCI. 


c otov av£ou£vorvg] Vulgo fagtov, 
quod ferri non posse docuit Bredov. 
p. 313; itaque reseripsi dg£ov. 

voo Aaflovrsc] Conf. de hac locu- 
tione citata ad III, 41. Ad loci argu- 
mentum bene adscripsit haec 7/al- 
ckenarius: ,,Veram hie pandit 
historicus causam, quae Lacedae- 
monios moveret: praecedenti ca- 
pite narrata nihil erant aliud nisi 
species, quam suae praetexebant 
dominandi libidini velut causam ho- 
nestiorem; hane itaque solam in 
sociorum conventu commemorant, 
Non debuerat itaque Plutarchus T, 
M. pag. 860 F. hinc etiam occasio- 
nem captare Herodotum criminan- 
di. — Quales autem hic nobis ex- 
pingit Herodotus Lacedaemonios, 
tales certe fuerunt rebus Graeco- 
rum florentibus. Graeciae principes, 
quam oderant domi tyrannidem, in 
liberis civitatibus ubique conaban- 
tur adfirmare; subditis erant superbi 
domini; vicinis, quos vexabant , ab 
antiquissimis temporibus graves, 
Messeniis, Arcadibus, Argivis caete- 
risque; in bellis et societatibus in- 
eundis utile plerumque honestis an- 
teponebant. Thebanis auxilium fe- 
rebant, ut scribit Diodor. Sic. XI, 


81, voufovrtc Tüg Onfas. làv av- 
Ejonciy , fscso8ct vj tàv '495- 
vaíav daztQ üvtízoÀA/v tuve. Se. 
cundum Herodotum cogitabant, po- 
pulum Atheniensem , quem certe no- 
lebant sibi Gvtlogozov, oppressum 
a (yranno , futurum &o8evls xal mti- 
OuoyércÜnt £rowuov, imbecillum ac 
talem, quem sibi facile dicto haberent 
audientem,* Atque convenit haec La- 
cedaemoniorum sententia de Athe- 
niensibus eum iis, quae supra le- 
guntur cap. 78, ubi vid. nott. (a0o- 
gozrov valet viribus , opibus par; plu- 
ra de hac voce invenies in Thes. 
Ling. Graec, IV. p. 678 ed, Dindorf, 
Ac monuit quoque de hac voce, quae 
apud Aeschylum poétasve crebrius 
reperitur, Blomfield. in Glossar, ad 
Aeschyli Pers. 352. — Ad tà Éov- 
tÓY ex antecedentibus suppl. y£vst. 
De Sparta tyrannis inimica conf. 
Sosielis verba V, 92, 8. 1 ct quae 
de hac re disputavit Wachsmuth, 
Hellen. Alterthumsk. I, p. 185. 607, 
qui Spartanos tyrannis infensos fu- 
isse statuit tum ob regiam dignita- 
tem legitimam, qnae Spartae unice 
servata vel hane ob causam illegiti- 
mae tyrannorum potentiae eo magis 
opponi debnit, tum ob periculum 
antiquis Dorum institutis aristocra- 
ticis ex immani tyrannorum vi im- 
minens. Quo etiam illud accedit, 
quod Spartanis Peloponnesi hege- 
moniam affectantibus nihil sane an- 
tiquius fuit, quam ut, quaecumque 
Doricis institutis repugnantia inve- 
nirentur, tollerent eoque Spartam, 
quae omnis Dorum reipublicae car- 
do quasi fuit ac sedes primaria, fir- 
marent et augerent. Unde etium, 
quae lioc loco traduntur, sunt diiu- 
dicanda: cum, qui aliis locis tyran- 
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yévoiro , xareyóusvov 0b 9x0 rvQavvíOog aG9:vig xol zeu&ag- 418 


q£e69at éroiuov, u«t0ovreg Ób rovrov ÉxaGt« uerézEuzOvrO 
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nidem omni modo tollere studeant, 
Athenis se hoc fecisse graviter fe- 
rant: ob incommoda scilicet Dorum 
rebus publicis e sublato Pisistrati- 
darum imperio auctisque Athenien- 
sium in libertatem vindicatorum re- 
bus enascentia, Hinc recte etiam 
statuisse videtur C. O. Mueller Dor. 
I. pag. 160 seq. , tyrannos Dorum in- 
slitutis eversis semper evectos et 
auctos fuisse. 

xartyoutvov Oi vxó vvoavvídoc] 
In Sancrofti libro 6x0 rov rvQcv- 
víÓi, quod recepit Schaef., quemad- 
modum in iis, quae attulit Wesse- 
ling., Appian. B. civ. IV [cap. 86]. 
p. 1022 vz0 tov Óatuóvov et So- 
phocl. Oed. Col. 384 [371 Elmsl. 336 
Both.] Zx 9:9» rov. Sed haec ipsa 
a nostri loci ratione nonnihil dif- 
ferre videntur, in quo nihil mutan- 
dum esse caeteri quoque editores 
bene perspexerunt. Idem Wesse- 
ling. recte attendi iubet ad verba 
V, 78 düsloudxtov, og deomórr do- 
yafoutvoi Mox dedi uagóvcec 0E 
TOUtOY pro rovréov, ubi Ó*, quod 
a quibusdam libris abest , bene reti- 
nuit Schaefer. , interpretans inquam, 
igitur. 

ig 0 waraqtiyovot of Iticiroa- 
t(Óq!] Vid. supra cap. 05 (uera à? 
IEeqooroav lg Eryzsiov x, v. 1.) : inde 
haec verba ut suspecta uncis inclu- 
sit Schaefer., quibus ego iure mihi 
illa liberasse videor, Nam satis ea 
tueri videtur, ut librorum sceripto- 
rum auctoritatem omittam, ipsa He- 
rodoti consuetudo talia lectoribus 
in mentem revocare solentis. Ma- 
gis arrideret xarég yov, quod etiam 
Sehweighaensero non displicuit Sed 
codd. non addicunt. Qui iidem om- 
nes exhibent Zg 0, a Bekkero, Din- 
dorüo et Dietschio mutatum in Zg 


rÓ, auctore Struvio; tu vid, nott. 
ad 1V, 50. 

utrczEtudpiusvor xal và» &AÀov 
ovuucrov ayyélove] ayyéAovg h. 1. 
non tam nuncios dicit, sed legatos & 
singulis civitatibus Doricis, quae 
foedere cum Spartanis coniunctae 
erant, Spartam invitatos s, arcessi- 
tos in concilium; haud aliter &yy£- 
Aot dicuntur I, 30. 69. cvuuczovg 
sive cvuuazécv, ut alibi, Spartae 
intelligit socios liberos atque «vro- 
vouove, qui pro foederis Dorici ra- 
tione sui prorsus erant iuris. Ne- 
que enim hi socii, ut Atheniensium 
socii, tributarii ferme fuerunt aut 
dicto audientes Spartanis in iis re- 
bus, quae ad suam ipsorum civita- 
tem pertinerent, unice coacti ad 
praestanda quaedam, bellum si ex- 
ortum esset. Singuli singularum ci- 
vitatum, quae huic foederi adscri- 
ptae erant, legati Spartam aliumve 
in loeum a Spartanis, penes quos 
convocandi ius fuisse videtur, indi- 
catum convenere, de rebus commu- 
nibus consultaturi, prouti res tulit; 
nec aliam fere in hoc coetu praero- 
gativam habuisse videntur Spartani, 
nisi quod inter civitates aeque libe- 
ras confoederatas principem obti- 
nerent locum. Cf. Thucyd. I, 67, 
Plura de hoc Peloponnesiorum s. Do- 
ricarum gentium foedere vid. apud 
Kortiim.: Beitrüge z. Geschichte d. 
hellen. etc. pag. 31 seqq. 44 seqq., 
Wachsmnuth,: Hellen. Alterthumsk. 
I. pag. 180 seq. 221 seq. 807 seq. et 
praecipue apud C. F, Hermannum: 
Griech. Staatsalterth. 8$. 34. Ad 
verba cvyyirojGxoutv avrolour Tuiv 
0U 7t0r76«6t (i. e. fatemur , nos ipsos 
non recte fecisse) conf. nott. ad IV, 
43 et ad verba Zxegévrec ifo rj- 
Àoiat uavrrntorot conf. I, 60; de voce 
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inogÜü£vrtge conf. I, 87. V, 81 (ubi 
vid. nott.) VI, 132, VIT, 38. 18. 
IX , 49. 

xal dvadtxou£vovs Proyuotas 
magfíbsv] i. e. et qui in se reci- 
piunt Athenas urbem in potestate s. di- 
tione retinendam. — Affert Herodotea 
Thomas Magist. pag. 880 s. v. 9qgc- 
crepot, quo commonstrat, Herodo- 
tum eodem sensu, quo brodégeotat 
(II, 121), dicere dvad£zeodos, in se 
e polliceri, etsi. monente Du- 
kero ad Thucydid. VIII, 81, illud 
plus valet quam hoc. Idem Graecus 
Magister recte tuetur jzogriQéag, 
euius loco duo libri scripti afferunt 
vzoysoíove. Vid. Bredov, pag. 276 
ibique allata. Paulo post omnes 
codd, ruo yaotato , nullus liber 
óquo dyagíro, de quo conf. nott. 
ad I,207. Etenim cy«giGrog dici- 
tur uoc, qui gratiam non refert, 
licet possit, qui ingratus est: vid. 
supra I, 00 et conf, Bredov. pag. 
269. Quod sequitur &véxvipe valet 
caput extulit vir esque denuo recepit ; 
quod enim proprie de iis dicitur va- 
xvzrtiv, qui caput e mari aut flu- 
vio extollunt s. emergunt (vid. Pla- 
ton. Phaedon. p. 109 E.), id inde 
transfertur &d eos, qui e periculis 
emergunt seque erigunt (Xenoph. 
Oeconom, XI, 5) adeoque etiam ad 
eos, qui animum e caligine in ve- 
ritatis lucem quasi exserunt, ut plu- 
ribus monstravit Wyttenbach. ad 
Platon. l. l. pag. 302 seq. Conf. 
quod infra VII, 152 legitur Zyxs- 
zttiV , et vid. Dorvill, ad Chariton. 
pag. 307, qui plura attulit de huius 
verbi ac similium vi translata, — 
Baciiéa dedi pro faciizi«. 

dótav Ói picag cvidvrrar] Qui 
olim h.l. Latine reddiderunt, Valla 
(inflatusque superbe famam auget), 


Stephanus (atque adeo superbe infla- 
tus suam potentiam auget) , Portus (su- 
perbiam spirans crescit) , ii videntur 
qUG«g accepisse pro qvaorng«g, per 
syncopen ortum sive per librarii 
socordiam scribentis pvce«g, unde 
postea deletá lineà superne ductá 
exstiterit pvc«g. De syncope merito 
dubitans Valckenar. coniecit pvcdv 
vel pvoéov hoc fere sensu: ,,crescit 
(virtutis expers) verbis iactans glo- 
riam; ut hie do£« vana dicatur glo- 
ría, opposita t7) &Uxltía et dostyj, 
in opinione tantum superborum sita 
et nihil minus quam vera, Quo eo- 
dem fere modo sibi opponi addit 9o- 
xev, videri, et. elvat, esse, itemque rà 
Qoxtiv et vó Ov et apud philosophos 
àob« et dir9t&a, ut apud Euripid. 
Andromach. 319. Hine igitur h. l. 
Oó£av qvcav erit, Valckenario in- 
terprete, inanem gloriam spirare vel 
iactare atque inflatum vana. opinione 
superbire, ut in Platon. Alcib. II. 
p. 145 E. Athen. XV, 28. p. 681 C. 
Mihi nulla videtur opus emenda- 
tione. Descendit enim gvG«g & voce 
qtti , cui accusativus h. ]. additur 
eodem modo, quo apud Sophocl. 
Eleetr. 1490 (1463 Br.) Oedip. Col. 
838 (804 Br. 746 Both.) Antig. 639 
Both, Electr. 139 Both. invenimus 
qUttV goí£r«c; quod ipsum cum 
Wesseling. interpretetur spiritus sibi 
sumere, augere, malunt Schweig- 
haeuser ad h. l. et Doederlinus ad So- 
phocl. loc. in Oed, Col. (ubi Brunck. 
et Lobeck. ad Sophocl. Aiac. 1066 
conferri iubet) intelligere : mentem 
(s. prudentiam) nancisci, sapere , ita 
ut Herodoteo loco dóicv qi6cs av- 
Ecveros significet: famam nactus au- 
gescit, sive plenius: quae famam (e 
pulsis tyrannis) sibi concilians apud 
caeteros Graecos inde augescit , incre- 
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r&ya Óc rig xal &AAog ExuaOjocrot &gegrav.. éxeí ve 0 Exeiva 
zotrOavreg qudQrouev, vOv zeiugnoóusdd oqeeg Gua vplv dxeó- 
evot ríGtGO«t.. «UroU y&g rovrov tivexev vóvÓe re tOv Izztíqv 
urea causa xal vuéag &xó vàv zoA(OV, lva xowQ rc Aóyo 
x«l xowwQ GróÀg £Gay«yOvttg cUrOv ég r&g AO nvag dxodduev 


r& xal ezxeuAoueta. 


Of uiv va)r« EAcyov , vv 0$ ovuudzov vo zA190g ovx &ve- 


Ü£xcro vovg Aóyovs. 
0i XocixAénus ÉAcbe raÓe* 


menta capit opesque suas atque poten- 
tiam auget. Nec quemquam latebit 
ambiguitas quaedam in voce óo£«, 
quam aeque interpretari licet de in- 
ani fama s. gloriola, quam in suum 
usum Athenienses convertunt, ad 
opes suas augendas. Negris verba 
9o£av qoas explicat tvyóv doinc, 
EDO v, az0xrjo«g ÓoBav, Ad Wes- 
selingii interpretationem redit A, G., 
Winckelmann, ad Platonis Euthy- 
dem, pag. 124, qui Herodoti verba 
sic reddi vult: magnos sumens spiri- 
tus crescit. Noster supra II, 608 di- 
xit: yà06cav —£qvsct et VIIT, 104. 
de sacerdote: q vtt zoyora, 
of ztoíoixot eoràv Boworol x. r. 
À4.] evróv dedi pro aUréav. De loci 
argumento cf. V, 77. Verbis subse- 
quentibus: Tdy« ÓÉ tic xal &Alog 
éxuaé notre: tuagrov (i. e. fortasse 
etiam alius quis se errasse intelliget) 
Lacones se ipsos indicare, satis li- 
quet. 
vOv ziiQnoous9d apseg auo viv 
dxtOutvo: Tíc«coOSai] Retinuimus 
düxtOutvot & Wesselingio primo e 
tribus codd, receptum pro «7ixó- 
putvor , quod Florentinus ac duo Pa- 
risini codd. tuentur, quodque Bek- 
ker., Dindorf. et Dietsch. revoca- 
vernnt: a quibus ita discedit Eltz 
(Jahrbb. f. Philolog. u. Paedagog. 
Suppl. IX. p. 332), ut, cum ríca- 
69c: absit a Sancrofti libro, le- 
gendum censeat: vpv mt19noousde 
6qia &ua vuiv dxcóutvot (ubi QX£0- 
pivot iungitur cum z£iQrcousOa, 
eo ex usu, quem ad I, 77 attigimus) 
hoc sensu: ,,quoniam illnd faciendo 
peecavimus, nunc id peccatum una 


of u£v vvv &AAot t6vyiqv zyov, Kogívüig419 
'H à 0 «c ovgavóc Eórac EvegOe cis 


vobiseum corrigere tentabimus, Hip- 
piam, quem Athenis et possessione 
bonorum suorum pepulimus, in pri- 
stinum statum restituentes.'* Equi- 
dem in Wesselingii lectione subsi- 
stere satius duxi, cuius hice mihi 
videtur esse sensus: snunc operam da- 
bimus, ut eos (6p£ac, Athenienses 
scil.), una vobiscum huic malo (s. er- 
rori a nobis commisso) medentes, ul- 
ciscamur s. puniamus.— Ad verbum 
&xtOutvor, de quo Cr. consuli vult 
Ast. ad Platon. Rempubl. II, 7. pag. 
405, Wesseling. apte contulit Ho- 
mer, Ili. XIII, !15 atque ipsum 
Herodot. I, 167, IIT, 16. 40. — Mox 
cum Schweigh. et Gaisf. plerorum- 
que codd. consensu exhibni arro? 
y&o rovrov rivtxev pro «vro? yag 
dr tovàs Eivexev, quod ipsum tenuit 
Matth. Articulum rÓv ante Izz(rv, 
quem ignorant edd. vett. e Floren- 
tino, aliis, cum Schweigh, et Gais- 
fordio recepi; uncis inclusum reti- 
nuit Dietsch., denuo eiecerunt Bek- 
ker. et Dindorf. 

doóGuev và x«l dzeilouc$a]i. e. 
ut illi reddamus , quae ademimus. Pro 
olim vulg. dzeióus9« Mediceus li- 
ber ac Sancrofti eodex cum aliis 
dntiiousÜ«, quod sine ulla lectio- 
nis varietate exstat VIII, 3, quod- 
que etinm h.l. restitutum vult Apetz. 
citans I, 16. 76. 114. "Vide nunc 
Bredov, p. 300, 


Car, XCII. 


8. l. Koo/vOi0c 0$ ZocixAénc] Pro 
ZocixAéing in Mediceo Zox15c, in 
Florent., aliis ZxxAégs coll. Plu- 
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* - - 3, - " 
y'is xal 1) yrj uerécgog Uz2g roU ovQavoU, x«l o( &v8gazo. vo- 
uv &v €«ÀA&001 £&ovot, xal ol (y89vcg r0v zQóregov &vOgnzot, 
7 , r , 
Ore y& Uuelg, €) /dAaxeücuuOvioL, (GoxQutíag xar«AUOVTEG, TU- 


tarch, II. pag. 800F et Schol. Ari- 
stid. p. 63 Frommel. (ubi ZoexAng 
Atheniensis). Vid, Wesseling. Dis- 
sert, Herod. III. p. 19. Quae sane 
librariorum socordia peperisse vide- 
tur, cum .Sosicles et Socles diversa 
sint nomina , ut Socrates et Sosicra- 
tes, Sophanes et Sosiphanes, Sosipa- 
ter et Sopater, nec umquam talia, 
ut dudum notavit Valcken., apud 
Graecos contrahantur. Ac ne mire- 
ris, in sociorum consessu Sosiclem 
Corinthium primum progredi verba 
facturum: in omni Dorum Pelopon- 
nesiorum foedere, cui Sparta prae- 
fuit, primum certe locum, si ab 


ipsis Spartanis discesseris, obtinuit 
Corinthus. 'Tu conf. Thucydid. I, 
067, quo loco supra iam suinus usi, 
et Wachsmuth. Hellen. Alterth. I. 
pag. 180 seq. 

'H jj 0 x& oigavós Cerat x. v. .] 
Attigit Eustath, ad lliad, VII. pag. 
695, 20 s. 575, 4. — ,, Prima haec 
Sosiclis oratio locutionibus illa con- 
stat proverbialibus apud utriusque 
linguae scriptores frequentatis. Non 
Euripidea tantum e Med. 410, sed 
Ovidius simul respexit eiusdem e 
Syleo Herculis dictum. [Ovidii ver- 
ba Trist. I, 8, 5 seq. a Wesselingio 
quoque allata sic se habent: 


»Ümnia naturae praepostera legibus ihunt 
Parsque suum mundi nulla tenebit iter, 


Omnia iam fient elc.**] 
'"T'heseus in Eurip. Suppl, 520 &vo 
y&o dv Qfov T& zQdyuar' ovrog & 
"sitabouscda 0n'* Valcken. Ho- 
mericum plane esse initium huius 
orationis a Sosicle habitae dicit 
Waardenburg: De nativ. simplicit. 
Herodot. pag. 123. Adde, quae Bre- 
dov. Specim, Uranolog. Herod. pag. 
XII super h. l. commentatus est: 
,,Haec verba non illis locutionibus 
proverbialibus adnumeranda sunt, 
qnae ex antiquo sermone vulgi tra- 
ditae, quamquam opiniones mutatae 
sunt, tamen eodem sensu, quo ma- 
iores dixerant, dicuntur: immo nisi 


iam ex aliis locis apparuisset, ex 
his ipsis verbis colligeremus, Hero- 
dotum et Graecos sui temporis cre- 
didisse, coelum super hoc orbe ter- 
rarum modo immobili stare, sicuti 
terrae planitiem in»/ra coelum posi- 
tam esse. Nam ciusdem fere verbis 
Euripides in fabula, quam Sylei no- 
mine Philo laudat in libello zr&vr« 
czovdaiov tiv«t fAsv9sQov [pag. 
537. 869, 880, ut monet Valcken , 
sive Vol. II. pag. 461. "Vid. A. 
Nauck: Tragicc. Graecc. Fragmm. 
pag. 453.] Herculem facit dicen- 
tem, 


z0009s y&o xara 
I'jc elaiv Gorge, yr 9^ àvtio' elg etO£ga, 
Iloiv d£ /uov co: 9Àz' &zavrijoci Àoyov, 


i. e. prius enim. infra terram ibunt 
astra, terra vero se feret in coelum, 
quam de me ad te blanda veniat oratio. 
Poétae, qui post tempus Ptolemaeo- 
rum scripserunt, quamquam anti- 
quiora amplecti amant, si res, quae 
fieri non possunt, indicare volunt, 
comparant cum fluviis retroceden- 
tibus aut cum populis a contrariis 
finibus terrae in contrarios trans- 
positis, Virgil. Eclog. I, 50— 62. 
Senec. Med. 373 aut ut Ovidius (loco 
supra allato). Nullo vero loco, quod 


scio, comparatio Herodoti et Euri- 
dis recurrit." Haec ille, ex eadem 
veterum opinione formulam foede- 
ris inter Latinos atque Romanos, 
nad IV, 201 allatam explicandam 
esse monens. "Tu vid. nott. ad He- 
rodot. IV, 201 et VIII, 143. 
igoxQetíeg x«ralvovreg] De si- 
gniticatione verbi xetcvziv vid, al- 
lata ad V, 72. Voce (coxoc«ríeg ea- 
que rariori bene monuit Valcken. 
indicari populare imperium, unius vel 
paucorum dominatui oppositum in- 
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gavvídag ig tg ztÀig xat&ytiv zt«QaGxevateGOt, roD ovre ad- 
«GrttQov ovó£v £Gr. xav. üvOgozovg ovre guiaugovoregov. — Ei 
yàg à; roUrÓ yr Óox£zi vuiv tivei gonóróv, cort vrvQavveUe- 
G9«L v&g zt0ÀLg, «Urol ztQOroL vUQavvov xctaGtQoduEvot ze Qa 
GqíGL «UrolGt, oUtO x«l voiGL GAAoLGL O/troO e xavuGttvot. vov 
0$ «vrol &ztigor &ovreg vvg&vvaov x«l qvAaGoovreg Ocworara, 
rovro £v tjj Ezagrij ui] yevéotat, z«9g«y9ü096 £g voUg Gviua- 
qove. &i 0$ avrol £uzeigot £art , xariztQ qutig, elyere dv z«gl 


, - , , * , » - 
«vro? yvou«g ausivovag GvufaAZGQc rx vOv. 
y&g qv zoóAwg xeráGraGig roujÓt* 


deque etiam /67709/íag et icovourag 
vocabulo appellatum, ut supra mo- 
nuimus ad III, 80 et V, 78, Cf. 
etiam Niebuhr, Roem, Gesch. II. p. 
315 ed. sec. et C, O, Mueller: Dor. 
J. p. 160, ubi h. 1l. citans adiicit 
Dionys. Halicarn. in Lys. 30. pag. 
523. Pertinent vero haec ad id, 
quod in not. ad V, 01 init, 'attigi- 
mus Spartanorum studium, quo ty- 
rannis maxime infensi tyrannidem 
omni modo ac quovis loco tollerent. 
TOU otire dütxorsgov ovOé£v dori 
xar' dvOgozovg] Cum his confe- 
rantur, quae III, 80 de tyranni in- 
dole et natura exponuntur. Equi- 
dem in talibus advertere mihi vide- 
or scriptoris animum populari im- 
perio maxime deditum et omnium 
maxime unius dominationem aver- 
santem. De quo dixi ad V, 78. 60. 
— In seqq. ad v$?v 9 conf. III, 25 
ibiq. allata et ndd. Apitz: Adverss. 
ad Sophocl. Trachin, pag. 95. 
z«QuyoaGoO0s ig rovg Gvup&yovs] 
Duo codd. male zageyoroc9e. Vid. 
Bredov. pag. 3850. — Schwoeigh. in 
Lexic. Herodot. (II. pag. 183) haec 
verba ita reddenda censet: contem- 
ptim 8. indigne cum sociis agitis, vel po- 
tius ob ea, quae proxime antece- 
dunt: per contemptum insuper habetis 
et rem levem ac nullius momenti esse 
ducitis , si id fiat adversus socios ve- 
stros, nempe, si apud illos instituantur 
tyranni. Mihi priusillud placet; nam 
of avuuaxot h. l. sunt Corinthii alii- 
que Dores liberi Spartanorum foe- 
deri adscripti, quibuscum contem- 
ptim agereSpartanos Sosicles enun- 
tiat co, quod eorum auxilium invo- 


Kogw8 oui 
jv OAuyaggén, xal ovro, 


cant ad rem nefariam et ad tyran- 
nidem aliis Graecis constituendam, 
quam a se ipsis Lacones enixissime 
remotam esse voluerant. De ipso 
verbo z«g«zoactüat Herodoteos lo- 
cos attuli ad II, 141. In proxime 
seqq. ad formam Zar* conf. IV, 119 
ibique nott. Pro vulg. cvu(aii- 
69ot cum recentt, edd. e Florenti- 
no alioque libro recepi orufiaiécOat, 
quod iam Schweighaeusero haud 
displicuerat. Valet autem cvufiaiis- 
69ct yvopeg suffragia conferre vel 
proprie: aliorum suffragiis sua adii- 
cere, suam sententiam dicere. 'I'u vid. 
VIII, 61 coll. Plat. Amator. $. 4. 
pag. 135 D. 


$8. 2. 
Kogiv9 (ovi yào Óüv z6li06 xatd- 
6t«G:G toirÓr] Quae iam sequitur 
narratio, eam ex intimo scriptoris 


' animo odioque in tyrannos innato 


simulque etiam e studio Corinthi, 
urbis celeberrimae, concelebrandae 
fluxisse credam. Cf. nott, ad I, 23 
et de Cypselo Bacchiadas pellente 
Aristot. Polit. V, 9. 8. 22 et Nico- 
lai Damasceni fragm. e cod, Esco- 
rialens. pag. 301 seq. ed. Mueller. 
(Fraggm. Historicc. Vol. IIT.) pag. 
97 seq. (22 seq.) ed, Feder. Alia 
excitantur a C, F. Hermanno: Grie- 
chische Staatsalterth, 8. 65. not. 2. 
Add. Duncker: Gesch. d. Alterth. 
IV. pag. 8seq., Plass: Die Tyrannis 
I. pag. 150 seqq., Kortüm: Griech. 
Geschichte I. pag. 215 seqq. Qui 
Cypselus quo modo regnum sibi 
comparaverit, a quibusnam adiutus 
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BexyutÓet xaltóusvor £veuov tqv zóÀw:' 


gyovro iE aAAgAcv. 


V. 92.1.2. 175 


£óíóocav Ói xal 


, n P! f , - , - 
Augíov. Ó&, &Ovr. vovtQv vOv avógàv, 


yivera, 9vyáruo goAQ* ovvou« Óé o jv Aáfóa. v«vtqv, Bax- 


fuerit, exponit C. O, Mueller. Dor. 
I. pag. 165. 

xcl ovroi Bexyuidet xa sOEvOL 
£veuov tüv m0Àww] Post ovror arti- 
culum oí insertum vult Valckenar. 
»At (verba sunt Sch meighaeuse- 
ri ad h, 1.) bene habet ovroi Bax- 
g:«Óct non inserto articulo, quem 
inserturus fortasse Herodotus erat, 
si Bacchiadarum iam ante facta es- 
set mentio. Nune verba Bexztcot 
xcitóu£vot velut in parenthesi posi- 
ta intelligi debent; et commode sic 
incidi poterat oratio: xai ovrot, 
Baxqikóat xcAtousvor, Pvtuov trjv 
z0ÀLv. — OUTOL vero, ex praeceden- 
tibus verbis 7v OAcyeozía, intelli- 
guntur o£ 0À/yagzoir."* Tu vid.Kueh- 
ner. Gr. Gr. 8. 414. not. 1. De Je- 
cutione véustv trv zOAw cf. V, 
Quos Herodotus aeque ac AM 
Pausanias, Apollonius Rhod. IV, 
1212 (ubi vid. Scholiast. de Bacchi- 
&adarum rebus exponentem) dixerunt 
Baxz1«0«6, Diodoro, aliis sunt Bex- 
qi0ai: utrumque bene, ut post Wes- 
seling. ad Diod, l. l. aliosque mo- 
nuerunt Siebelis ad Pausan. II, 4,4 
et V, 17, 2 et Car, Wagner. in Pro- 
gramm. Darmstadiensi anni 18506, 
pag. 6 seq. (,,De Bacchiadis Corin- 
thiorum**), quo Bacchiadarum res 
accurate persecutus est. Quin Mi- 
leti quoque Zacchiadarum gentem 
fuisse testatur Hesych. s. v. TT. I. 
pag. 081 coll. Wachsmuth, Hellen. 
Alterthumsk, I, |. pag. 150. Corin- 
thi quotannis e Bacchiadis prytanim 
lectum fuisse accepimus, qui regis 
fere locum teneret (cf. W agner. ]. I. 
pag. 8 seqq.): unde mox in Apolli- 
nis oraeulo dicuntur uoUvcgyor, ut 
qui civitatem stato certoque soli ad- 
ministrent tempore. Conf, Pausan, 
11, 4. 8. 4. Diod. Sic. lib. VIL (T. 
II. pag. 635 Wess. T. IV. pag. 14. 
15 ed. Bip.). Nam regiae Heracli- 
darum stirpis fuisse dicuntur Bac- 
chiadae, a Bacchi s. Bacchia, qui 
unus fuit e posteris ac successori- 
bus Aletae Heraclidae (quem pri- 


mum narrant Corinthum occupasse 
regnumque condidisse) genus ducen- 
tes, teste Diodoro l. l. Vid. Wag- 
ner l.l. p. 6 et C. O. Mueller. Dor. 
I. pag. 87. Ae uovvaorog et uov- 
veQyínv promiscue dici atque tU- 
Qavvov, rvQavviót, commonstrat 
Herodoti locus VII, 154. 165. Add. 
V, 61 et Theognid. 716 (52), ubi non 
fugit Welcker. Solon. fragm. XVIII, 
3 (X, 3 Bergk. Poétt. Lyrr. ) 

£ói0ocav OE xai Tyovro] i. e. mu- 
tua inter se fecere matrimonia. Nam 
ài90vct de eo dici, qui filiam suam 
dat nuptum; dysodas , qui ex alia 
domo uxorem (sibi assumptam in do- 
mum suam) ducit, satis notum est, 
Vid. nott, ad II, 47. I, 34. 59. Val- 
cken. citat Thucyd. VIII, 21. Plat. 
Legg. VI. pag. 771 E, quo eodem 
monente plena est locutio: 9idovat 
rt rÉxva xal Aaufvscv za«Q' aAimg- 
iov sive £xoidgver x«l Auufdvtv 
yvvaixag zaQ ' diArAov, Spectabat 
autem hoc connubii mutui institu- 
tum ad opes Bacchindarum gentis 
augendas, potentiamque eam, quam 
in Corinthiorum civitate haec gens 
quasi princeps obtinuit, servandam 
ac tuendam; si quidem omnes ma- 
jores magistratus Bacchiadae ca- 
pessebant et per manus quasi sibi 
tradebant, caeteris nobilibus omni- 
que plebe exclusa : quo accedit etiam 
eaopinio, quam inter Graecos propa- 
gatam videmus, ex qua generis et 
sanguinis praestantiam cum ipsius 
virtutis laude ita coniunctam puta- 
rent, ut illam integram studiosissi- 
me servare conarentur. Quam in 
rem plura disputat C. Wagner. l. l. 
pag. 9. 10. Ad argumentum verbo- 
rum seqq. (ubi rotízov dedi pro tov- 
Tíov) ef. Photii Bibl. pag. 1583 et 
pag. 487. 

os voa ó£ of 1v Ad«] His ver- 
bis Creuzer. (Commentt, Herodd, 
pag. 62) adhibet verba Etymolog. 
magn. p. 199 p. 181 Lips. Betas, 
zaQcivtixÓg — Ó t0vg zó8ag inl v& 
f&c OisarQauuévog, xal rà A ato- 
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qi&Óéov. yàg ovàdclg rOcAe yruec, (ogec Heviov 0 'Eyexoarzog, 
óxuov uiv &x Ilérggg £Qv, árág và &véxaQtv AazíQng ve xal 


Koweióng* 


gto douxag* Ji&à voro xal Aduf- 
da (alii scriptores Jada, quod 
idem est) £xaitiro 7j yv uiv 
'Hiríovog, unco Ó& Kvy£iov rov 
KogívQov zvodvrov. Nam in clau- 
dae matris mentione tesserarii quid 
videtur inesse, de quo vid. nott. V, 
92. 8. 5. Cf. etiam de hoc nomine, 
quae protulit Hamacker: Miscell. 
Phoenicc. pag. 33. 

ravrtQv — (ogni Hitíov ó 'Ege- 
xoértog] Puncto, quod vulgo post 
haec verba ponitur, deleto minorem 
substituimus distinctionem, | ge 
valet matrünonio sibi iunxit, tenuit; 
ut III, 31. Alio sensu de muliere 
gravida £getv V, 41 coll. 111, 32 fin. 
— Aétion (Aetéoy enim dicitur in 
Fragmento Nicol. Damascen. l. 1.) 
hicce Bacchiadarum ad gentem, pe- 
nes quam tum temporis summa po- 
testas in re publica Corinthiorum, 
haud pertinuit, neque vero humili 
stirpe natus erat, sed genus duce- 
bat ex antiquissima gente, quae stir- 
pis generositate et nobilitate Dac- 
chiadis inferior iudicari nequit; et- 
enim inter maiores habuit, ut ad h. 
l. annotat Wesseling., Melanem, qui 
una eum Alete Corinthum occupas- 
se fertur, teste Pausan. I1, 4. 8. 4 
coll. V, 18. 8$. 2. Atque Aletes pri- 
mum Cypseli gentem oraculo admo- 
nitus in urbem recipere noluit , post 
vero oraculi sive immemor sive ne- 
gligens eam recepit, quae ipsius Ale- 
tae posteros dein imperio deiecit. 
Cf. C. O. Mueller. Dor. I. pag. 87. 

Sijuov piv x. Iérons làrv, &ràg 
rà &vixaUtv Aan(O ng tt xal Koai- 
vr(Ónc] His verbis indicari putat 
Wachsmuth. Hellen. Alterthumsk, 
II. p. 393 seq., quo contemptu olim 
rustica vita rusticique homines ha- 
biti fuerint, cum apud Dores opti- 
mates urbs et rus ita sibi opponatur, 
ut in illa domini ipsi, in hoc perioc- 
ci habitare dicantur. De voce ó;- 
pov conf. nott. ad 11I, 55 et ad r& 
&véxaOtv nott. ad V, 55, De ipso 
Petrae vico nihil reperi traditum, 


&x 0E ol ratas rs yvvaixóg ovÀ. && &AAQg zxaidcg 


At vix aliam hic intelligi posse re- 
gionem credam, quam quae inde & 
Cenchrearum portu ad mare porri- 
gitur ora Argolidem versus, saxis 
praeruptis celsisque maxime reple- 
ta, ut nostrae quoque aetatis pere- 
grinatores narrant. Peiram vicum 
in montana Teneatarum regione si- 
tum videri monet Curtius: Der Pe- 
loponnes. II. pag. 597. — Si vero 
Lapitha et Caenida fuit Aétion, con- 
sequens est patrem aut avum habu- 
isse Caeneum, qui Pirithoum in pu- 
gna cum Centauris adiuvit, teste 
Pausan. V, 10, $. 2. Est autem, ut 
Heynii utar verbis (Observatt. ad 
Apollodor. I, 9, 16. pag. 73) nobile 
nomen Caeneus ( Kasvevc), Elati fi- 
lius; quem una cum Polyphemo in- 
ter superioris aetatis heroas Nestor 
iuvenis viderat, teste Homer. lli. I, 
264, ubi conf. Schol. Qui Caeneus 
cum ipse Lapitharum e stirpe esset, 
apparet, vocem Katve/órs apud He- 
rodotum ad accuratiorem stirpis s. 
familiae notationem esse additam. 
Atque inde colligere videtur C. O. 
Mueller. Dor. I. pag. 85, prisco ex 
tempore Corinthi iam fuisse gentes 
nobiles atque insignes, quae Dorici 
generis minime fuerint, sed aliunde 
ingressae. — Pro vulg. AKcivídng 
Aldina et duo Pariss. codd. Kaiveé- 
à ne, quod arridet Apetzio, cum de- 
scendat a primitivo Keivsrvg. Inde 
recentt. edd. hoc receperunt, quos 
eo magis secutus sum, quod supra 
V, 65 Neitióot quoque legitur alia- 
que huiusmodi plura occurrunt no- 
mina, quae exhibet Bredov. p. 190, 

£x € oi ravtQs tüc yuraixóg *. 
r. ] Dicendum proprie fuisse x 
óÉ of ov9Ài ravrng tng yvvcuxóg 
070 E dAArg maiÓeg Py(vovro, ob- 
servat Schweighaeus. "Tu vid. de 
omissa in priori membro particu- 
la negandi quae citantur a Matth. 
Gr. Gr. 8. 609. p. 1227 et ab Apetzio 
ad Euripid. Phoeniss, 892. pag. 171. 
Cf. etiam Herod, I, 215. Nam sen- 
sus est: neque ex hac muliere , neque 
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éylvovto. iGráÀm Qv ég 4cÀgoUg ztQl yóvov. £Givta 0l «v- 
vóv (9£og 7) I1v8ín z:906ayogcvet rou0(0s voi, £xs01* 
"Hezíowv , ovtig G& zíei moÀvrizov dóvra. 
ZAdBÀa xvn, ré&e. ' 0Àooírgoyov* iv 0b msGtivet 
420 qvÓQcG. uovvagyoiGt, Qixoroor. 0à KógwOov. 
t«Ur« 19onó8évra và "Heviovi t&eyyéAAqrat xog votó, Baxyux- 
àyoi, toiG. 1Ó uiv z9órtegov yevoucvov yorotrouov ig Kógwov 
Ld , ^ ^ E "n , 
jv &Gnuov, pégov ré ég vOvrÓ xal v0 vov Heríavog, xal A£- 
yov dàs* 
Alevüg à mézQnos xin c£5u. 0 Aovra 
x«gregóv , Quxorqv* ztoÀlàv Ó' vxo yovvara Àvoc. 


ex alia prolem suscepisse. — Ad ver- 
ba £azaÀr — ig zsÀqovs (i. e. pro- 
fectus est. Delphos) cf. similia, quae 
e Pausania excitat Siebelis ad I, 2. 
8. 3. In seqq. /Oécg est continuo, 
statim, protinus, ut IL, 121. $. 2. IV, 
08, alibi. 

zoivrirOv Dóvra] i. e. cum sis val- 
de honorandus , summo honore dignus. 
Inde &t:t0g6 , inhonoratus, in Aeschyl. 
Agamemn. 71, ubi vid. Blomtield. in 
Glossar. et alia et Homer. Ili. XIV, 
484 proferentem. 

TéEst Ó' Ólooírgogov] Ita nunc 
editum ex Euseb. P. E. V, 29, ubi 
idem affertur oraculum. Vulgo: Té- 
Ec 0E 0loíroogov, ut VIII, 52, 
ubi hace vox de lapidibus occurrit 
sive saxis, in liostem quae demittun- 
tur atque coniiciuntur. Simili modo 
apud Xenoph, Anabas. IV, 2, 3 in- 
venias 01oizQOgovs, quibus deiectis 
introitum impediebant. In Homer, 
lli, XIII, 137 varie exponunt vete- 
res Grammatici. Modo enim scri- 
bunt 0iooírgozos, i . e. ó 0lo0g dv 
TG TQffriv, à voce 1970€, cursus, 
modo oAooízgoxos, i.e. 6 óAog tQo- 
qotiàng xol zavreyoUsv dornoi- 
xt0g, totus rotundus et undique volubi- 
lis. Vid. nunc Doederlein. in Glos- 
sar. Homeric. II. pag. 40 et conf. 
Graefenhan. Gramm. dial. epic. I. 
pag. 49. Utaut placet, h. l. cogitan- 
dum, opinor, de lapide ingenti ac 
molari ferme, qui currendo conterit, 
in quaecumque inciderit. Quo et- 
iam faciunt sequentia: dv à3 zeosi- 


HERODOT, III. 


tat, incidet in viros, ubi lapidis ima- 
go retinetur. Hinc ad sensum haud 
male Larcherus : ,,i//e écrasera des 
Monarques**, laudans similem Plutar- 
chi locum e Cat. min, [cap. 43] pag. 
780C. pgovvagzor cur Bacchiadae 
dicantur, supra monuimus: de ipsa 
voce cf. nott, ad V, 61. 

OixoLcos. 0 KogivO9ov] i, e. ca- 
stigabit Corinthum, puniet. Vid. nott. 
ad III, 20. Atque eo spectat, quod 
in proximo oraculo invenitur: z04- 
Adv Ó' 9zà yoUvara Àvasu, — In 
seqq. ad verba g£gov rs ?g vdvrà 
cf. III, 133. 

Alszüg iv mÉívQQGL xUvsi* véEs, ÓÀ 
Aéovra x. v, À.] Ut aquilae , ita leo- 
nis mentio frequens in oraculis, ut 
bene notavit, hoc loco allato, Lo- 
beck. in Aglaoph. p. 907, qui idem 
ad Sophocl, Aiac. 239. p. 183 con- 
ferri debet ob vocem xvsi. Quod ad 
leonem attinet, referri huc quoque 
poterunt, quae notata leguutur ad 
I, 81et VI, 131. Verbis Zv zérQyot 
alluditur ad Petram vicum, unde 4é- 
tion fuit oriundus; qui ipse quod 
«lezóg vocatur, hoc ad ipsius nomi- 
nis etymon, de quo infra, referen- 
dum. Eundem vocat oraculum «- 
unotnv, i. e. carnivorun, qua voce 
robur ac feritas leonis indicatur. 
Quin ipsum Bacchum vocatum fuis- 
se Qunctzv, satis constat. Tu vid. 
Creuzer. Symbol. IV. pag. 04. 188 
coll. 192 ed. tert. 

z0lÀdv Ó' 9x0 yoUvvata AvGt] i. 
e. mullos prosternet, occidet, De qua 
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Tora vvv tU qo«teaOs Koglvüior, ol zegl xaAqv 

Izgyvgv oixeive xoi ópgvotvra Kógww9ov. 
Tovro ubv ài) roiGt Bacywidyo amQOrEQov pevóue vov qv drénqur- 
TOv, vóre Ói vÓ Tevíiow ytvóusvov cg éxvOovro, «vríx« xci 
T0 zgoregov Gvvgxav ióv GvvgdOv rQ Heríovog. Gvvévreg 0t 
x«l ro)ro ciyov £v govygi, éO£Aovrcg 0v uéAAovra Hevíovi 
ytvéa9a. yóvov Qtaq9:io«i. cg Ó. £rexe 1) yvvi] &yi6va , z£u- 
zovó. Gpícv «vrQv Üéxa ig tÓv Ónjuov, iv rQ x«roíxqto 
"Hevícv , &xoxrtvéovrag 10 zai(ov. &zxoutvot 0E ovrot £g viv 
Ilívoqv x«l zagtAQOvreg dg viv avAQv voUO "Heríovog cirtov 
TO ztciü(ov^ 1 0i Adfón tiÓvi& ve ov0kv, vOv civexa £xcivot 
&ziXo(aro, xai Óox£ovod Gqe«g qiAopooovUvigg ToU ztarQog &- 
v&xa citécwv , pégovoa &vegeíguoe aUrGv £v. voiot 0b &g« dfle- 
BovAsvro xar! 000v, rv zQOrov «UvrtQv A«fóvra rÓ mci0(ov 


ztgoGovÓ6Gat. 


locutione Homero frequentata vid. 
Iliad. IV , 170. IX, 575. XIII, 360. 
412. XV, 291. XVI, 425, alibi. Et 
confer ipsum Herodotum VI, 27: 
ig yóvv trv zOlw fais, ubi vid. 
nott. Ad eundem Homerum perti- 
net locutio: £9 godttcóe (bene haec 
animis versate, dispicite) ; cf. Odyss. 
I, 269. 204. V, 188. XIX , 501. He- 
rod. III, 57, 154 ibique nott. 

xal ógovoevra Koguwbov] super- 
ciliosam , à. e. editam, altam Corin- 
thum.. indicari 4crocorinthum 8. Co- 
rinthi arcem, ubi Pírene fons, recte 
monet Wesseling., citans Strabon. 
vit. ,pag. 3982B s. 586, qui vocem 
dgvóotvra, quae de Ilio dicitur apud 
Homer. Iliad. XXII, 411 eo fere sen- 
su, quo h.l., ad asperum atque obli- 
quum terrae solum retulit, Atque 
&crv lltocveg Corintlfus dicitur 
npud Pindar. Olymp. XIII, 61, ubi 
plura dabunt similin interpretes. 
Cf. etiam Curtius: Der Peloponn. 
II. pag. 592. 


8. 3. 
qv eréxucgrov] i. e. obscurum, 
haud. exploratum fuit. Vox Aeschylo 
( Pers. 907, ubi conf. Blomfield, in 
Glossar.), Pindaro (Olymp. VII, 83. 
Pyth. X, 98, ubi cf. Tafel. in Dilu- 


ixi vt Qv iÓoxt gégovoa 5 4dflón, rov Aa- 


cidd. Pindd, I, 2. pag. 049), 'hucy- 
didi (IV, 03), 'aliis frequentata, 

rórt OP rÓ "Heríowi ysvousvov 
Pro 70 olim r9, unde Schaefer, ró 
TO 'Hecíowt, Ad vocem GvvoO0v 
(congruum , consonans) vid. plurima 
allata in Thes, Ling. Graec. VII. p. 
1496 ed. Dindorf. — Paulo infra in 
verbis xci zaosiQóvtsg ig rrjv av- 
Àjv vocem «17v non de ümpluvio, 
sed de domüs atrio ipsaque adeo do- 
mo intelligo. Nec aliter apud Nicol. 
Damascen, l, ]. zàv à? ézi rovro 
ilS9óvrov £m (leg. £g) cqv 
oixíav x. v. 4. Plura Creuzer. 
Commentt, Herodd. pag. 237 et in 
Excurs. IV ad Herod. VI, 60. Hinc 
infra: az00óvrtg Qv Om(co tj t&- 
xoUcy t mciD/ov xcl ifehQovrec 
FE , foreireg Ei vv Quo£ov, d- 
Aniov GzTOvrO xao ttu EVOL. — 
Pro «?réov ubivis dedi «rà». Vo- 
cem qiiogoocUvgs de benevolentia 
intelligo, quam illos, infantem videre 
cupientes, in patrem declarare velle 
putabat uxor, Vid. modo Thesaur. 
Ling. Graec, Vol. VIII. p. 903 ed. 
Dindorf. 

zoocorÓ/cci] i. e. humo adiidere, 
Tmum deiüicere eoque interficere. De 
hoc verbo citant Eurip. Iphig. Aul. 
1151 (al. 1130) Euseb. Praep. Evang. 
IV. pag. 174€, Suid. s. v. T. Ill. 
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Bovr« TOV avógov Oecn TV 7zQ0GEyEAXGE TO zaiÓcov xal TOV 


qoua80£vra roUro oixt0g Tig (Og&i &zxoxtéivau' 
Em ae - , [4 - . 
zagaóidot và Ócvrégo, o 0E rQ rQítoo 


xarouxrt(Qaug ÓE 
ovra à O.e&nA0e Ou 


z&vrQv vàv Ó£xa z«gadidouevov, ovOevos flovAou£vov Qtt- 


y&cact at. 


, 2í LH y E y - , * -— 
Anodovrseg Qv OmxíGQ tj] véxovOp TO zciÓ(ov xcl 


; x : ; : ; it e 

£cA90vreg &&o , éGveO veg enl vv Üvgéov, «AÀgAQv azrovro 
: : í ; ido 

x«rcwtLOQEVOL, Xcl ucAuGr« TOU zQOrov Acflóvrog, Ort oUX 


£xoíQoe x«và và Óüsdoyu£va: 


p. 203: 6 ài &p«g uezépov zQ0G- 
ovO(/frt ve xal azoxttívri, Hoc ver- 
bum Doricae formae Hesychius T. 
L. p. 1406 interpretatur xar£Baltv 
inl yv. Quod ad ipsum mortis ge- 
nus attinet, quo infantem adfecturi 
erant, notat Wagner l. l. pag. 25, 
talem immanitatem apud Hebraeos 
non insolitam fuisse, allatis locis 
Psalm. CLXXXVIIL, 9 et Ies, XIII, 
16. Atque eodem etiam spectare 
credam Spartanorum morem, quo 
recens natos, qui debiles ac defor- 
mes erant, in locum voraginosum 
Taygeti deiiciebant teste Plutarcho 
in Vit, Lyeurg. 16 coll. Aristotel. 
Polit, VII, 16. Ad locutionem £g 
tz cf. nott. ad IV, 8 et III, 153. 
Plura huius generis proposui ad 
Plutarch, Philopoem, 17. pag. 63. 
Quod sequitur verbum zocyei&v, 
est arridere, dulce ridere , quemad- 
modum apud Catull, LXI, 219 et 
Virgil, Eclog. IV, 62, ut interpretes 
monent, qui idem verbum eadem in 
re in Plutarch. Sap. Conviv. II. p. 
163 F restitutam volunt, ubi vid. 
Wyttenbachii annotationes ad h. l 
pag. 989. Herodotea atfert Eustath. 
ad Homeri Iliad. p. 650, 59 s. 514, 
l, ubi zà Aeflóvri pro tóv lafóvta. 
Apud Nicolaum Damascen. legitur: 
óofyov Tg qelocs TÓ zr«i0dQiOv 
zooGtuzid (e rofg &vOoozroic. — Ad 
qoccO rra in seqq. cf. III, 57 ibi- 
que nott. 

oixróg trig l'ogex dxowreivoi] i. e. 
misericordia quaedam eum a nece re- 
tinuit, Ubi articulus ro? ante infi- 
nitivum omittitur, ut I, 158, ubi vid. 
nott. Caeterum eadem fere affert 
Nicolaus Damasc. 1l. l. ro»g à? oix- 
toc siojhOs xol Fyvacav umuéri 
dvcigeiv, GÀÀAG qodaavreg và) zal 


£g 0 0 Gg, z9óvov £éyyivou£vov, 


tg dAnOtíag Auwnodav azi£vat, De 
reliquis, quae ad infantem pertinent, 
vid. nott. ad 8. 4. De verbo Óieg- 
q&6a6f9at. monuimus ad V, 20. Lo- 
eutiones cr 0dovreg Ozíco et £- 
siD0vrrg £Éo ad id loquendi genus 
pertinent, quod ad III, 16 attigi- 
mus, rjv t&xovocv mox dixit matrem 
s. tjv uréQa , rrjv yeurauévgv IV, 
10 coll. VI, 52; quae una cum aliis 
de hoe participioru'» usn nominum 
loco positorum attulit Fischer, ad 
Weller. I. pag. 323. — Ad verba 
ixiràv Vvorov cf. quod paulo in- 
fra $. 4 legitur: £ort Gc 7 QOg «v- 
rj6L vj6t Qvoyot, quo eodem fere 
modo supra ad V, 12 dativum et 
genitivum praepositioni Zzi adstrui 
vidimus; genitivum eodem modo po- 
suit Noster VII, 6 in verbis «f Zzi 
Annvov nixe(u eve voor, ubi cf. 
nott, 

&ÀlQiov &zrovro warcirtoputvot] 
i. e. se invicem conviciabantur accu- 
sando alter alterun.. Attulit h.l. 'Tho- 
mas Magist. pag. 480, in quo verbi 
pA eandem perstringendi, ob- 
iurgandi vim esse doceret atque ver- 
bi compositi xeQ«zeecdut.— Cr. ad- 
dit Heindorf. ad Plat. Phaedon. p. 
132, quem Herodoti locus non fugit. 
Haud aliter &zrs69c: in Plutarch. 
Lysandr. 17 fin., ubi Schaefer. (Tom. 
V. p. 116) Herodotea apte contulit, 
Ipsum &zrovro intactum reliqui, 
cum Herodotus augmentum in hoc 
verbo negligere soleat; vid. Bredov. 
pag. 292. In proxime A verbis 
xard rd OrÓOoyucva cf. IV, 125: xa- 
rà r& Qrfovisvu£ve; de locutione 
z90vov Pjyywou£vov (tempore inter- 
iecto) plura similia attulit Strange 
in Jahrbb. für Philolog. u, Paedag. 
Supplem. Vol. III. pag. 577. 
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IIÉRODOTI 


0 ix vo "Hetíovog yóvov Kogívóg xax& &vafAaGvetv. 1 Ad- 
Bà« yàg závra ravra tj«ove £o16Q0« zQóg «vr16t v6. 9UgQnou' 
OsíGaGa 03, uxj Gg ueradOEg xal v0 Oevregov Aaflóvreg vo zrai- 
üíov &zoxrt(voGt, q£govo« xaraxgUzrti £g 10 GqgaGrOrarOov 
oí igaívero &ivat, ég xvip£Anv, éxiotauévi, Gg, &i vxoorgt- 


8. 4. 

"Eós 0$ — xaxà dvafLacrttv] Ad 
verbi dvafLactttv significationem 
cf. I1I, 62, Ad ipsam sententiam 
quod attinet, supra iam aliquoties 
monuimus, talia diiudicanda esse ex 
ea opinione, quae Herodoti fuit de 
fato omnia humana ita moderante, 
ut, quae semel in fatis constituta 
sint, necessario accidant nec ullo 
modo ab homine procurari atque 
averti possint, Quamquam igitur 
omnia fecerunt Bacchiadae ad ma- 
lum oraculo praedietum averten- 
dum, secus tamen cessit, cum in fatis 
aliter decretum esset, Sic de fato 
Noster dicere solet £9cc V, 33. VI, 64. 
II, 161. IV, 79. zov I, 8etc. Tu 
conf. Hoffmeister l.l. p. 12.27 seq. 75 
seq. Iacger. Disputt. Herod. p. 38. 
In seqq. ad verba Z; xó dggacrora- 
rov intelligendum zogíov, Locum 
enim indicare vult, de quo cogitari 
prorsus non poterat, qui minime ani- 
madverti cognoscique poterat; d- 
qeacrov* dzgovóntov, OGrt urjo£- 
va vorat, ait Hesychius I. p. 649. 
Monuit Schweighaeus. in Lex. He- 
rod. L. pag. 1l5. Inde &qg«orog 
eríBog in Homer. Hymn. in Mercur. 
353 coll. 80 et apud Aeschyl. Pers. 
142 u£giuy' qaGzog , Suppl. 85, 
ubi mentis divinae viae dicuntur 
perplexae et obscurae, xc«rtósiv 
&qaorot, perspectu difficiles. Neque 
aliter Sophocl. in Trachinn. 6906 di- 
xit gdriv &gqocarorv, a&uinrov 
&v9odzo ucOdtv; et 1008 dpo«- 
ot o rye zeuoo tlg ép, ubi Scho- 
lia explicant gl Jr ovx Fye vic 
qoaoacdo, cíg &ir trjv quai. 

ig wviptiqy] ,,Cista Corinthiis di- 
eta xvi£ir , in qua mater infantem 
oceultaverat, postea fuisse traditur 
in lunonis templo Olympiae dedi- 
cata: sed potius crediderim , ut rei 


memoriam custodirent, Cypselidas 
non ad exemplar veteris istius fa- 
ctam arcam artificiosissimam illam 
dedicasse, in cuius quinque lateri- 
bus enarrandis accurata Pausaniae 
versatur eruditio V, 17—19.** Fal- 
cken. De hac Cypseli cista celeber- 
rima qui nostra aetate egerunt, lau- 
dat C. O. Mueller. Handb. d. Archae- 
olog. $. 57. Ad Herodotum haec mi- 
nus pertinent, qui nihil de cista in 
templum dedicata, opere artis cele- 
berrimo, tradit, sed unam arcam 
commemorat, in qua infans deposi- 
tus vitam servavit nomenque iude 
accepit. Quod idem tradit Pausa- 
nias V, 17. 8. 2: in arca (1«gvaxt) 
infantem a matre occultatum esse, 
cum recens natum studiosissime 
quaesierint Bacchindae, addens, 
hane arcam postea Cy pseli posteros 
Olympiamconsecrasse. NicolausDa- 
mascenus, quem in caeteris cumlte- 
rodoto consentientem reperimus, ni- 
hil de area commemorat: sed Aétio- 
nem tradit re comperta infantem 
Olympiae deposuisse atque tan- 
quam supplicem dei educasse (o ài 
"Aexíoov etg 'Oivuziav QUrÓ (scil. TO 
zaiddgiov] bnextiüerat xal £ro:- 

qtv og 4v (x£rqv vov 0:09): unde 
haud scio an causa sit repetenda, 
eur arcam posteri Olympiam dedi- 
caverint. Postea pater (ita narrat 
Nicolaus) confidenti animo Cleonas 
abducit adolescentem , corporis for- 
ma ac virtute praecellentem, qui 
deinde Corinthum eum redire vellet, 
oraculum consuluit, nt Herodotus 
quoque tradidit, ad cuius singula 
verba nos ea afferemus, quae memo- 
riae prodidit Nicolaus. Haec igitur 
ad ipsam rerum historiam spectant, 
quam ita quoque persecutus est Dun- 
cker. (Gesch. d, Alterth. IV. pag. 0 
seq.), ut dubium reliquerit, num 
quod de arca, qua Cypselus vivus 
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fuerit servatus, tradatur, verum ha- 
beri possit: id vero credibile vide- 
tur viro docto, Cypselum et ipsum 
insidiarum, quas puer adolescensve 
a Bacchiadis passus sit, gloriosam 
quandam mentionem postea fecisse, 
qua probaret, se deorum operá ser- 
vatum et ad maiora destinatum es- 
se, indeque etiam oracula suum in 
usum protulisse: de quorum aucto- 
ritate haud magis constare videtur 
Dufckero, &deo ut oraculi mox (S. 
5) prolati tertium versum subditi- 
cium ac post eventum insertum ha- 
beat. De qua re utut statuis: id 
certe tenendum, nihil eiusmodi fer- 
me inter Graecos peragi, nisi oracu- 
lo quodam intercedente aut praenun- 
tiante id, quod postea revera acci- 
disse putabatur, indeque etiam a 
Cypseli et Corinthiorum rebus abes- 
se non posse oraculorum vim et au- 
etoritatem, Alia, quae ad Graeco- 
rum religiones pertinent atque in 
his latere putantur, hunc in modum 
persecutus est Creuzerus (Comm. 
Herodott. p. 02 seqq.), qui in hac 
de Cypseli rebus narratione feralem 
illam Osiridis aream quoque respi- 
ci vult et in matris Cypseli nomine 
(Adfda; vid. nott. ad V, 92. 8. 2) 
en, quae de claudis diis Aegyptii tra- 
diderunt. Qui idem dein sic pergit: 
»Atque si memineris, illa ipsa lu- 
gubria diverso modo tradita esse 
apud Aegyptios fuisseque famam, 
quae ad filium //orum transferret, 
quae vulgo pater Osiris atrocia per- 
pessus dicitur (Plutarch. Opp. II. 
pag. 398 E. pag. 170 Wyttenb.), de- 
sines mirari, in Graecorum relatio- 
nibus puerulum in ipso mortis dis- 
crimine potuisse et in arcam inclu- 
di et ab arca nomen invenire. He- 
rodotus d-O tjs Kvw£ins Émovv- 
píénv Kópclog ojvoua Pic£8m. 
Pausanias loco , gemino v, 16 rcg 
ài Àdgvexag oí rOtt ixdlovy Ko- 
e'vOuor wwipi2ag. Quod vero npud 
eundem pag. 419 et 424 haec ipsa 
cista, in qua inclusus Cypselus fe- 
rebatur, Iunonis in templum Olym- 
piae dedicata ambigue traditur, re- 
cte iam in dubium vocaverat Val- 


cken. ad Herod. l. l., nuper antem 
Welcker. in libro, qui inscribitur: 
Zeitschrift für Gesch, u. Auslegung 
d. alt. Kunst. II. pag. 272,tam an- 
ceps esse iudicavit, ut de ipso quo- 
que Cypseli illo vitae discrimine sibi 
dubitandum arbitraretur, Pruden- 
ter ille quidem. Et licet non is sim, 
qui Cypselum ipsum e regum Corin- 
thiorum serie tollere gestiam: idem 
tamen pronuntiare non vereor, ipsi- 
us historiam ex //erculis Bacchique 
sive Osiridis fabulis colorem duxis- 
se. Ad Herculem enim haec ipsa 
pertinere, ea docent, quae de Tele- 
pho diximus. Bacchum autem Eleu- 
therolacones ferebant uná cum ma- 
tre Semela in arcam (Z5 àdgvaxa) 
inclusum, maris fluctibus ad ipsorum 
oram advectum (Pausan.Lacon. cap. 
24). Nolo Bacchiadarum admonere, 
ad qnos Cypseli res spectant, qui, 
cum origine Heraclidae essent, a 
Bacchide novum nomen assumpse- 
rant: nec magis de 4mphione , Cy- 
pseli avo, dicam, licet nec illa a 
metaphorica ratione abhorreant; il- 
lud adiiciam, Cypselum ex arca non 
minus alaerem vindicem exstitisse 
claudae matri Labdae, quam Z/orum 
et ipsum, sicut fama ferebat, arcae 
inclusum, debilitatae Isidi vel Bac- 
chum JSemelae. Usurpasse autem 
priscos illos Graecos hoc allegoriae 
genus, ut mortem, somnum, et quid- 
quid debilitatam naturam habere vi- 
detur, per impeditum gressum decla- 
rarent, magno argumento illa ipsa 
arca Cypseli Olympiae est, in qua 
Pausanias dicit feminam esse effi- 
ctam , gestantem duos pueros, alte- 
rum album, nigrum alterum, dor- 
mientes utrosque, dugoré£oovg àis- 
Groupuévovg rovg z00«s , i. e. val- 
gos, recte explicante Viscontio in 
Mus, Pio- Clement. T. III. pag. 59, 
recte item iudieante Heynio, hoc 
ipso pedum vitio infirmitatem de- 
clarari. Et mirabimur priscarum re- 
ligionum monitu Cypselidas illos 
Bacchi cístam feralem aliquam sive 
Osiridis dediensse in sacrario Olym- 
pio Iunonis et postea famam ali- 
quam increbruisse, quae feminam e 
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àj xal éyfvero. dÀSobo. Ói xal OifgufvowGt aUroiG. Cg oUx 
égaíveto , düóxee &zxaAÀaGoEGÜGL, xal AÉyevv z90g rovs dz0- 
z£uU&vrag, Os zvr& TOUNOELGV , 
uiv n dzeADOvres &Aeyov vabra. "Heríove 0b uer& taba Ó 
zai; aDEdvero* xa( of Ouaqvyóvrt roUrov rov xívdvvov &zó 
Tüs xvpcAgs éxovvuligv KupeAog obvoua éréüy. — AvàgoO£vri 
0i xal uavrevouévo Kvv£Ao £yévero üugiüé&ov zororujgiov 
£v 4iÀqoict, và zíGvvog ytvóusvog ÉzsgtíQuoé t& xal £Gys 
Kógiv9ov. 0 0? zorouóg 00e qv* 


TG Éxtivot &vert(Aavro. ot 


Baechiadarum gente nobilem cum 
Iside luctuosa et deficiente adeoque 
clauda (i. e. terra arescente et con- 
tristata , ef. Plutarch, 1I. pag. 306, 
pag. 490 Wyttenbach.) compararet: 
parvulum autem einsdem erectae in- 
dolis et qui expeditus e discrimini- 
bus virtute sua suam matrem insi- 
gnem fecerit, Osiridi sive Baccho, 
tamquam So/i, ex areae tenebris in 
lucem enixo? Et quidni potuit et- 
iam religionum causá cum Cypselus 
tum Cypselidarum quilibet pueru- 
lus in Bacchi Osiridisve arca rite 
aliquando deponi, praesertim cum 
ex antecedentibus appareat, cuna- 
bula infantum a priscis hominibus 
cum arca illa funebri per significa- 
tionem composita esse ?** Plane ali- 
ter de his statuit A. Schoell. in 
Schneidewini Philolog. X. pag. 48, 
qui, caeteris missis, ex ipso Cypselo 
in Bacchiadas saeviente hanc totam 
fabulam de arca postmodo effictam 
esse putat, qua inevitabilis fati vis 
et natura insignem in modum co- 
gnosceretur. 

rà Or xol Éyévero] Quod ex Ald. 
et Florent. libro receperant Schweig- 
haeus. et Gaisf, Hyivero, cum reli- 
quis edd. mutavi in id, quod prius 
legebatur *y £v £0, quod idem No- 
ster posuit eadem in locutione I, 
22, ubi vid, nott, Et conf. quoque 
III, 16. 


8. 5. 

ó maig evEdvtro] Pro stc revo- 
envi zig, ut supra V, 30, Pro av- 
Écvrro, quod unum verum esse do- 
cuit Bredov. pag. 310, male quidam 
codd, 7 «vero, Cf. I, 58, VI, 132. 


Ad verba seqq. Inovvuínv Kiyr- 
Aog oDvouc érc8 5 cf, IV, ISI et de 
voce érovvurgv V, 06. Inde Kor- 
tüm l. mox l. nomen Cypseli germa- 
niee mum vult: Aistuer, Duncker 
(Gesch. d. Alterth, IV. p. 8) reddit : 
Lademann. Pro ucvrtvou£va plures 
codd. xovzrroué£ro.quod W esselingio 
non displicuit, Schweighaeusero au- 
tem glossema videtur, — dugidéli- 
ov zonórüorov oraculum esse an- 
ceps , ambiguuwn, recte monuit Lar- 
cher., citans Valekenar. ad Eurip. 
Hippol, pag. 247, alia. 

miytíQnot vé xai Page Kógitov] 
Quo pacto Cypselus regno sit poti- 
tus, tacet Herodotus. Sed pluribus 
haee persequitur Nicolaus Dama- 
scenus: quo auctore Cypselua ora- 
culum nactus suis consiliis aptum 
(Gvugégovcav Órtdutvos qruumnv) 
nullá interiectáà morá Corinthum se 
recepit atque brevi civibus valde 
gratus exstitit, ut qui fortis, pru- 
dens ac popularis videretur prae 
caeteris Bacchidis, superbis illis 
quidem et violentis, Iam polemar- 
chi munere accepto et incivium gra- 
tiam administrato populi amorem 
vel magis sibi conciliavit: quem 
cum intellexisset animo Bacchiadis 
infenso esse, ducem huic se praebu- 
it atque rege Hippoclide interfecto 
in eius locum ereatus est, Bacchia- 
dis in exilium missis, Ac videtur 
sane Cypselus, ut in huiusmodi opti- 
matium imperio fieri solet, plebis 
potissimum ope Bacchiadas eiecis- 
se, luxuri& et superbiá exosos; qui- 
bus demum pulsis et Corintho cede- 
re coactis ille exstitit tyrannus. Cf. 
C. O, Mueller. Dor. I. p. 164. Qni 
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", E T * uU , 
OABiog ovroc evo, 0z duov Óopov Zcxerefatva, 
KvweAog Hetíóne, fBacieve xAcroio Kogívoov* 


Cypselus quamvis a Sosicle liberta- 
tis studioso pro tyranno habeatur 
vehementerque nccusetur, alios ali- 
ter tamen de eo iudicasse monet 
idem Mueller. 1. l. pag. 165 coll. C, 
Wagner. De Periandro p. 4. 5. Pa- 
cis enim fuit studiosus, nec ulla sa- 
tellitum manu firmatus rem pu- 
blicam administravit populumque 
ipsum maxime tuitus est, bene ille 
quidem memor, a quibus ad id po- 
tentiae fastigium sit evectus, Qui 
idem iam tum aedificiorum moles 
exstruendas suscepisse fertur, sive 
artium studio quodam ductus, sive, 
ut Aristoteles tradit Polit. V, 9, 4 
seq., quo plebis animos a rerum pu- 


blicarum cura averteret simulque vi-$ 


ctum egenis praeberet. Ac si, qnod 
h. l. urget Sosicles, revera ille ci- 
ves multos eiecit, multos vitá, mul- 
tos opibus privavit, hoc fortasse ad 
turbas referendum ac seditiones a 
Bacchiadis imperio exutis motas; 
quibus ne tyrannis recens condita 
everteretur, tyranno necessarium 
fuisse videtur, ut Bacchiadas sedi- 
tionum auctores tolleret aut patriá 
expelleret. Cf. Wagner, l.l, p. 5 ibiq. 
Strab. VIII p. 378 p. 580. Confirman- 
tur haee narratione Nicol, Damasce- 
ni, qui testatur eos, quos Baechiadae 
infamiá notavissent, revocatos ct 
restitutos esse a Cypselo, eos vero, 
qui ipsi minus faverent, colonos in 
Leucadem et Anactorium dimissos 
esse ducibus ipsius filiis nothis, Bac- 
chindas vero in exilium missos bo- 
nisque exutos esse. His addit Nico- 
laus: Kiwslog ài Kooívüov M 
qextv, obrt Jogvgógovs fj» o?r' 
axoQgbuiog dv KogiwS(org: quod 
Nicolai iudicium in universum com- 
probat Kortüm: Griech. Gesch. I. 
pag. 215. Add. Duncker. l. l. pag. 
1. 


"OlMhog o?rog &vijo] lisdem ver- 
bis, monente Wesselingio, Pythia 
advenientem Hesiodum salutavit at- 
que etiam Theseum; ut sane solem- 
ne hoc fuisse videatur exordium, In 
oraculi versibus alliterationem fro- 


quentem observavit Gottling, Prae- 
fat. in Hesiod. p. XXXIV ed, sec., 
qui idem in Ienensi programmate 
anni 1855 —1856 hoc oraculum tra- 
ctans suspicatur altero versu scri- 
bendum esse: Krysog Herío- 
vog &va£ xÀtiroio KogfvQov. Pro 
icxexaflatvet Valcken. magis place- 
ret eaeqixivtt, modo libri vetusti 
hoc afferrent. Ac legitur sane hoc 
in Dion, Chrysost., qui vulgo habe- 
tur, oratione Corinthiaca (XXXVII) 
pag. 456, ubi iidem oraculi versus 
proferuntur, exceptis vocibus tertii 
versiculi : z«íÓócov ys uiv ovxéti 
maiÓtg. 


Kiipsiog 'Hetíóns] Pro 'Hsríó ge 
apud Euseb. P. E, V, 35 Alex(ne, 
mendose, sed ex quo, Valckenario 
iudice, vera lectio Aferíógg erui 
possit , cum patris nomen fuerit ab 
derós ductum "Heréov, sieut ab &ua- 
9os fluxit "Huedhío. atque "Huet 
Qv, ab &vsuog vox 7yveuoete, alia id 
genus, ita ut non Her/Ong sed Afc- 
t(Óng patrony micum formari debue- 
rit ab «/ezóg, ut Iones atque poétae 
dixere aquilam, cum ab 'Hezíov non 
nisi Hzrtovíóng nasci potuerit, te- 
ste Eustathio ad Ili. II. pag. 288 
s. 218, 13 coll. Etymol, pag. 109, 8. 
Accedit ad haec (ita pergit Val- 
cken.), in oraculo primum edito le- 
gi Altróc iv mécQnot wis, viEri OE 
Àfovre: edito secundo oraculo non 
difticulter intellexerunt Baechiadae, 
Alstóv esse tv Hzríova. Haec il- 
le, qui quod ab 'Hivíov non nisi 
'Hevuovídng formari posse statuit, 
vereor ut assentiri possim : brevita- 
tis eausa talia nomina patronymica 
decurtata reperiri (ut 'Herí37g pro 
Weriovitd ns) recte observat Sinte- 
nis ad Plutarch. ''hemistocl. p. 9. 
Nec magis opinor scribendum A/s- 
tíÓng, ubi satis bene 'Her/Ors reti- 
neri potuit. —.Pro xisivoio, quod 
Schaefer. et Matth. retinuerunt, de- 
di xittro?o cum recentt. edd, e Flo- 
rentino aliisque. xAetroio legebatur 
in simili versu apud Herodot, VII, 
228, ubi nunc edunt xActoio, 
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evrüg x«i zaidtg, meiÓcv ye uev oUx£ri maidcc. 
Tó uiv à9j gomor5oiov rovro qv. rvgavvrvGag 0i 0 Kvwsiog 
toroUrog Óxj tig &vijg dyévevo* zoAAoUg uv KogwOcv £oío£e, 
z0AAoUvg 0? yonudrov dz:0r£Quot , ztoAAQ Ó. £i mAs(Grovg trjg 


vvrn. 


zcv yc uiv obDxéri zaiótc] 
Voces zaiÓse, zaíÓcov, zaiüsc cum 
vi quadam repetitas nemo non at- 
tendet. Quod additur 7: uiv, id 
quidem eodem modo, quo AA (sive 
p7) uiv pro 5j (sive u5) uv apud 
Nostrum dicitur (vid. I, 118, III, 60. 
99. IV, 154 ibique nott.), poni pro 
yr un]v, quemadmodum VII, 152. 
234, statuit Schweighaeuserus , un- 
de confirmandi et corroborandi no- 
tionem accipiat locutio necesse est: 
quare malim cum Bredov. pag. 143 
statuere, aliud esse y& uv, aliud ye 
u7]», hoe vero loco prius illud intel- 
ligere, quod adversativam potius 
vim habet indeque huic loco aptius 
ntique videtur. Cf. Knuehner. Gr. 
Gr. 8. 697, 3. d, qni idem de ye uáv 
monuit ad Xenoph. Memorabb. 1,5, 
12. Quod Coraés coniecit y* uv 
05v £rt zaiürc, recepit Negris. Ar- 
gumentum loci si spectes, tenendum 
erit, quod in tertium successorem 
(u£zor roryoréag) Cypselidarum do- 
minatio continuatur a Strabon.VIII. 
pag.378€ s. 580, qui ipse Aristo- 
telem sequitur Polit. V, 12. Cypse- 
lum enim excepisse fertur Perian- 
der, hunc Psammetichus, Gordiae s. 
Gorgiae filius, Cypseli nepos. Quae 
cum Apollinis oraculo haud conve- 
nire viderentur, pro osxéri Bouhie- 
rius reponi voluit &o£ri, Quod me- 
rito reiecit Wesselingius, his addi- 
tis: ,,Quod cecinit Apollo, dugt- 
Ó£Érov estet pro more ambiguum, huc, 
ut opinor, tendens: ,,,,Cypselum 
regnaturum, filios quoque Perian- 
drum et Gorgiam'*** (namqne hune 
in partem dominationis fraternae 
venisse, e Plut, Sap. Conv. pag. 160 
recte colligitur [tu conf nott. ad 
III, 53]; bene ergo verbis x«l zai- 
te Dio Chrysost. explicandi causa 
ov t[g ovrog 0 Iltgíavógog ó rà 
zero éxdsEcuevog adposuit): tum 
Cypselum et Lycophronem, Perian- 


"Agbavrog Óà vovrov zl vQujxovra &vea , xal OtuzAE- 


dri filios, quippe morte ante patrem 
obita in tyrannidis successione haud 
futuros: unum tantummodo Psam- 
metichum, Gorgine fil., Cypseli I 
nep., nec ullos praeterea , regno si- 
ve tyrannide in Corinthiorum civi- 
tate usurum " Atque hoc erit -aí- 
Oov ye ubv obxéri zaióec. In qui- 
bus mihi quoque acquiescendum vi- 
detur. Neque enim placet Corais 
coniectura , quam amplectitur Ne- 
gris: za/Oov ye ubv ovv £r« z«i- 
Org et plus encore les enfants de ses 
enfants**, quam quibus probatam il- 
le censet locis Iliad. XX, 307. Vir- 
gil. Aen. III, 08. 'T yrt. Eleg. IIT, 30. 
Plat. Epist. VII. T. I1I. p. 334D., 
ii minime hue facere videntur. 

z0Alo)c uiv — lo] i. e. mul- 
tos — expulit urbe, eiecit, ut IX, 77 
fin. Ab Herodoto Nicolaum alios- 
que nonnihil dissentire supra mo- 
nuimus: qui si vera tradunt, solos 
Bacchiadas in exilium pulsos bonis 
privavit Cypselus. Caeterum huc 
spectat Polyaeni narratio V, 31, Cy- 
pselum nobilissimis quibusque (Bac- 
chiadis, ut puto) eiectis secnre ty- 
rannidem obtinuisse. Add. Suidas 

v. Kvitiióóv dva9nuc T. II. p. 
406. Illa quoque aetate Demaratum 
illam, cnius filius Tarquinius Roma- 
norum rex factus est, Corintho in 
Italiam cessisse narrant. Tun conf. 
potissimum Dionys. Halic, III, 46 
seq. Strab. V. pag. 336B. s. pag. 
210, et quae ulia. attulit Wagner. : 
De Periandro pag. 5. not. 25. — Ad 
voces 70110 Ó' fri másí(arove, qune 
mihi quidem prorsus sana videntur, 
Bekker. adseripsit: ,,immo zAt(ovg 
vel ziríraz." Equidem neutrum 
probare possum, Ad vocem t1»vyre 
(vita) cf. III, 130 ibique nott. 


8. 6. 
"AoEavrog di rovrov Exi toujxov- 
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* , - , 
Éavrog vóv B(ov e, 0ia00g0s ol tij rvgavvidog 0 zai Iegíav- 


Ópog yívetat. 


* , 
'O voívvv Iltgíavógog xar' &gyac ubv nv rzua- 


r&Qog ToU zatQOg , éxs( ve 0E u(Anoe 0 &yyéAQv Ogacv(ovAO 


r& Érea] ldem tradit Nicolaus Da- 
mascenus : Baciievoag 9i frm vgia- 
xovra ér:leUtmot; eundemque nu- 
merum effici e coniunctis locis Ari- 
stotelis (Polit, V, 0, 22) et Diogenis 
Laért, I, 95, observat Fischer: Grie- 
chische Zeittafeln p. 92. De chro- 
nologia regum Corinthi egit Larcher. 
Tab. chron. cap. 18. pag. 515 seq. 
et in nota ad h. l., Diodori fragmen- 
to libri VII, quod ad 8. 2 attulimus, 
bene confisus. ZAleten ille ponit Co- 
rinthi rezem 1060 a. Chr. n, (1074 
a Chr. n., si Wagnerum sequi ma- 
lis in Specim. rerr. Corinth. pag. 82 
seq. et in Comment. de Bacchiadis 
Corinth. pag. 21 not., ubi hoc anno 
Corinthum ab Aleta occupatam sta- 
tuit et Aleten mortuum anno 1036 
ante Chr. n.), Zacchiades, postquam 
Aletes eiusque successores per 327 
annos regnum tenuerant, rerum po- 
titos anno 833 ante Chr, n., eiectos 
& Cypselo anno 063 ante Chr. n., qui 
post triginta annorum regnum ipse 
obiit anno 633 ante Chr. n.: quo 
eodem anno successit Periander, 
quem mortuum ponit idem Larche- 
rus anno 503 ante Chr. n. Cf. nott. 
ad III, 48. Melius, opinor, C. O, 
Muellerus temporum rationes con- 
stituit, quamvis Herodoti narratio- 
nem de Cypselo Cypselidisque ad 
exactam chronologiam referri posse 
neget: vid. Aeginett. pag. 66. Dor. 
I. p. 168 coll. Wagner. De Periandro 
pag. 11. 24. 25 et in Commentat, de 
Baechiadis l, supra l. Hune si se- 
quimur, Cypselus tyrannus rerum 
potitur anno 657 ante Chr. n. s. 
Olymp. XXX, 4, Cypselidaeque per 
Septuaginta sex annos additis sex 
mensibus imperium tenuerunt, Pe- 
riander regnare coepit Olympiad. 
XXXVIII, 1 s. 678 ante Chr. n. et 
obiit Olymp. XLVIII, 4 s. 584 ante 
Chr. n.; contra Schultzium si se- 
quamur, Spec. Apparat. crit. p. 37, 
Periander iam anno 593 ante Chr. 
n. aut ad summum 550 ante Chr. n. 
diem obiit supremum. Equidem in 


his sequi malo Fischerum: Griech. 
Zeittafeln p. 92 et Ribbeckium in: 
Bentley's Abhandll. üb. Phalaris etc. 
pag. 599. Tum Cypselus rerum po- 
titus ponendus erit Olymp. XXXI, 
2 sive ann. 055 ante Chr, n., inde- 
que mortuus post triginta annorum 
regnum Olymp. XXXVIII, 4 s. 625 
ante Chr. n.: quo anno successit 
Periander, qui post quadraginta an- 
norum regnum moritur Olympiad. 
XLVIII, 4 s. 585 ante Chr. n. (cf. 
Fischer l. ]l. pag. 119). 


xal OtenAcEavrog vóv ffov ev] i. 
e. cumque vitae cursum bene peregis- 
set, prosperà usus fortunà. Optimi 
quique codd. hic afferunt dezi£Eev- 
TO0c, cum olim esset OucmAtUGOvIOC, 
quod certe Ionum ex dicendi ratione 
mutari debebat in Ótcriocavtog. 
At recte hic dicitur diemié£zeiv , ut 
iam monuimus ad IV, 205. Addunt 
Herodot. VIT, 46 (ubi pro ylvxvv 
yt9ccg tÓv alvo alii mAfEac). 
Athen. XI. pag. 458B. Plura Cat- 
tier. in Gazophyl. pag. 76 et qni a 
Cr. citatur Toup. ad Snidam. I. p. 
20. Negris vocem ÓtezàAé£avrog ex- 
plicat reÀltioGavrOG. — De vocula 
tv postposita cf. nott. ad III, 55 et 
V,27. In seqq. ad xaz' toz&g cf. 
Y, 62 et ad partienlam fr: nott. ad 
V, 87. 

'O voívov Iltoíavügog x. rz. 4.] 
Spectat huc quam maxime Parthe- 
nii narratio Eroticc. 17, ubi initio 
haec leguntur: Aéytzeu Ób xol IIr- 
pravdgov TÓv Koofív8iov rQv uiv 
dog5v imitixg te xal oaov slvai, 
Q$crroov Ó? qovixortoov yevécten 
91 afrínv rrvós. Quibus Cr, addit 
Ephori fragmm. p. 211 Marx. Se- 
quitur narratio de funesto concubi- 
tu, quam Ovidianne fabulae de Ci- 
nyra et Myrrha Metamorph. X, 208 
simillimam huc transscribere non 
vacat. Postea vero Periander men- 
tem sanam ita perdidisse fertur, ut 
omnem crudelitatem in cives suos 
exerceret. In universum autem num 
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TQ Miljrov rvg&vvo, zoAAQ £ri éyévero Kvipéiov uueigova- 


tEgog. 


zéupag y&g z«o& OpacUovàov xQoux« ÉxvvOüdvero, 


Ovtiv« &v tQóxov aGgaAcGrarOv x«raGrQGduevog rv zgnyud- 


; ! , : 
TOV xcAÀ(GTG vQv 7ZOÀW ÉzirQoztEvot. 


OpaGvfovàos i róv422 


ZA9óvta zag& rov IIcgutvógov éEjys i&o voU (orcog" éoflág 0t 


Sosicles de Periandro recte iudica- 
verit, hoc accuratius per singula dis- 
quirit C. Wagner, in scriptione de 
Periandro pag. 13 seqq. coll. C. O, 
Mueller. Dor. I. pag. 165 seqq. Quo 
iudice P'eriander sane ea instituit, 
quae regnum mite et sapientissimis 
consiliis administratum produnt, im- 
munitatem dico tributorum civibus 
concessam, luxuriam ditiorum edi- 
etis co&rcitam, alia id genus ad ci- 
vitatis florem quam maxime perti- 
nentia: unde factum, ut illo regnan- 
te ad summum floris fastigium Co- 
rinthi res pervenisse putandae sint. 
Qui idem tamen quo res suas tuere- 
tur tyrannidemque servaret, ab in- 
iuria violentiaque non prorsus ab- 
horruisse videtur et, cum, quidquid 
sibi libuisset, perageret, praesertim 
ab eo inde tempore, quo domesticis 
calamitatibus pressus est, crudelis- 
simus mox exstitit tyrannus, qui re- 
gni speciem in terribilem convertit 
tyrannidis formam. A quo iudicio 
haud ferme discedunt ea, quae Kor- 
tiim Griech. Geschichte I. pag. 215 
seq. de hoe viro, tyranno aeque ac 
sapiente, iudicavit, quem ob nimiam 
imperii et potentiae cupidinem ad 
prava quaeque adeoque crudelia fa- 
cinora perductum esse idem Kor- 
tüm. statuit. Mitius quoque de Pe- 
riandro iudicium tulit Plass: Die 
Tyrannis I. pag. 157 seq. itemque 
Duncker: Gesch. d, Alterth. IV, p. 
17 seq. 29: quos si audimus, in Peri- 
andro recte diiudicando haud prae- 
termittendum , quod quae de Peri- 
andri crudelitate et sacvitia acce- 
pimus tradita, traduntur fere ab iis, 
qui odio in tyrannidem maximo fue- 
rint ducti; neque sane Periandrum 
& Solone et Pittaco adscitum fuisse 
arbitrum atque in ipsum decem 
sapientum numerum receptum exi- 
stimant, si tanta erudelitate, quan- 
tam illi tribuit Herodotus pro eo, 


quo ductus fuit, libertatis studio ty- 
rannorumqne odio, revera fuisset 
usus, Equidem certe in iis acquie- 
scere malim, quae Muellerus et Kor- 
tüm. de his recte vereque iudicasse 
videntur, neque me movet Plutarchi 
auctoritas (Sept. sapp. conviv. pag. 
147 C), qui pro consilio suo Perian- 
dri tyrannidem excusare studet; tu 
conf. ad h. l. Wyttenbachii Anim- 
adverss. pag. 918. 

z&o& Opccifoviov rovs] De 
'Thrasybulo atque Periandro hospi- 
tio iunctis cf. I, 20. — Ad loci ar- 
gumentum haec C. Wagner. l. l. p. 
18. not. 63: ,,Hane Herodoti nar- 
rationem Livius I, 54 ad Sextum 
Tarquinium et Gabinos transtulit, 
Cf. Niebuhr. Roem, Gesch. I. p. 513. 
536. Utramque Dionysius Hal. An- 
tiqq. Romm. IV, 56 repetiit, et quae 
epistola apud Diog. I, 100 [ubi vid. 
Menag.] legitur, haec ex Herodoti 
verbis conficta esse videtur, Con- 
silium ipsum, quod Thales in Plu- 
tarch, Conviv. pag. 147C Perian- 
dro displicuisse, Aristoteles Polit. 
IIl, 11. V, 10 (III, 8, 3 coll. V, 8, 
7] a Periandro Thrasybulo datum 
esse tradit, Apollonius Tyaneus 
( Philostr. V. Apoll. V, 360) damna- 
vit poéticeque expressit Euripid. 
Suppl. 445 seqq. Duncker 1. l. p. 
18 auctoritatem Herodoti Periandro 
id consilium a Thrasybulo datum 
esse narrantís postponi vult Aristo- 
teli, qui I. l. Thrasybulo id Perian- 
drum suasisse tradit, cum Periander 
ipse tam sapiens fuerit, ut alterius 
consilio haud indiguerit, ''hrasybu- 
lus autem, qui recens ad tyranni- 
dem evectus fuerit, huiusmodi con- 
silio potius eguerit ad firmandam 
tyrannidem recens partam. Quae 
num sufficiant ad Herodoti atque 
aliorum idem narrantium fidem tol- 
lendam, equidem haud affirmaverim, 

Ovrwva dv voOxmov — xdAAore 
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£g &govoav éazagu£vnv Gua ve Óre&nre và Antov, éxeugoróv v6 
xal &vazmoÓ(tov tóv xyovxc x«rà tjv &zó Kogív8ov &miwv, 
xal éxoÀove «lel, Oxcg vwv& i0o. rQv &Gragvav Uxtg£yovta, 
xoAovov Ób égguxte, ig 0 toU Antov rÓ xdAAwtOv vt x«l fa- 
Ourarov OiégOtige rQózo roroUro' OubcAD9 v Ó t0 yogíov 
xal vxoüfurvog £mog ovÓlv dmomfuzti rv xQovxe. Nooríj- 
G«vrog Ó? toU x5ovxog ig rqv KógwwOov qv z9o9vuog zvv8d- 
veGO «t rijv vzxotipxrv 0 Iegíevógog. 0 0$ ovó£v of &py Ggacv- 
Bovàov ozo8£c9«: , Sovuatev ve eDroD, z«o' oiov piv &vóga 
&zox£uU&t, Og zag«zAWyd vt xal tàv £QvroU GwdguaQov, 
423 àz1yeóuevog v& zeQ 790g OpgaGv(ovAov Ozamte. Iligí«vügog 


viv zólw mitoomtsoi] Werfer. in 
Actt. phill. Monace. I. p. 254 post 
xal insertam vult particulam 
qv, quot idem tentat I, 67 coll. IV, 
161. Mihi vix opus videtur dupli- 
eatá particulá. Sensus loci est: quo 
pacto firmissime constitutis rebus (i. e. 
imperio) optime civitatem regeret. V er- 
ba ü1t(vG roOz0v Larcher. recte ad 
xaracrnocnuévog retulit, in eo tamen 
lapsus, quod eum hisce verbis tri- 
buit sensum: ,, quelle forme plus sà- 
re de gouvernement il pourrait éta- 
blir.* Similem in gnodum Noster 
supra IV, 161 dixit: Zzeuzov sig 
4drlgovg imtonsouévovg, Ovtwva 
TQOzOV xUrcOrQORutvOL xdlligra 
dv olxéoisv. Ad verbum éziroo- 
ztvetv conf. IIT, 30 et nott. ad III, 
27. — Ad verba: Gua v& Ou£nit 
10 Àriov — x«l £xóAove cf. citata 
ad IV, 150. 

intigotóv ve x«l dvozod(tov] i. 
e. percunctans identidem et revocans 
caduceatorem, nt Budaeus pag. 418, 
afferens Aeschin. in Ctesiphont. 8. 
63, ubi Bremi laudat Polluc. II, 196. 
Alia est ratio loci II, 116, ut ibi mo- 
nuimus. Sehweigh. in Lex. Herod. 
I. pag. 43 exponit: revocare aliquem, 
ut pedem referat, indeque iubere ali- 
quem repetere, quae iam semel dixe- 
rat, ut v. c. hoc loco, cur ad ipsum 
Corintho venerit, — Grammaticus 
Graecus in Bekkeri Anecdd. I. pag. 
83: avazod(Zov: dvtl to) z& x0- 
regc Égordv. Phavorin. p. 108 ed. 
Dind. évazod(fewv v éEsvatewv xol 
Oc«vBi Gvyxgovrw *  'Hoctavóg 


(quod in 'Hocóoroc commutandum 
esse iam vidit Bredov. p. 17 not.) 
&vsgrtGv (leg. ÉmétgcotOv) v5 xai 
avamoÓdífov róv wjovxc. Unde sa- 
tis patet, vezod/tov h. l. vix aliud 
esse atque: identidem (et cum vi qua- 
dam insistens) eadem interrogans. 

xal Pf«dlove — $mtoéyovra] C. 
Euripid, Suppl. 448 et vid. nott. ad 
Herodot. VIL, 10. 8. 5 de verbo xo- 
Aortv eiusque usu. Eadem locutio- 
ne x0A0Uttv TO)6 UztQ£zorrec utun- 
tur scriptores, qui ostracismi men- 
tionem faciunt [ vid. Plutarch. Al- 
cibiad. 13], quo satis constat viros 
éminentes ac principes in civitate 
Attica a plebe in decem annorum 
exsilium pulsos esse. Monuit Val- 
cken. , qui excitavit Aristotel, Poli- 
tic. III, 9. 8. 4, cui add. V, 9,2. 
Aristid, III. pag. 398, alia. Neque 
alio sensu apud Plutarch. Themist. 
22 fin. of ozto£yovrsc (ubi cf, Sin- 
tenis. not.) aeque atque mox apud 
Herodotum o£ $z£gozoi. 

vzo9éusvog Exog ovàiv] i. e. nul- 
lum prorsus ei verbum praecipiens. 
Mox idem verbum monendi, suadendi 
significatione, ut V, 72. 98. VI, 52. 
134. Cf. Lennep. ad Phalarid. Ep. 
pag. 30. Pro 8Gpuofnv, ut Gaisf. 
habet, restitui &ovucfeuv. — In pro- 
xime seqq. z«gczAmye dicit virum 
mente captum, vesanum. Parthen. E- 
rott. 17 fin. xdx rovrov z«gezArt 
qv vóv te xal gorvàv. Quod sequi- 
tur Givi o oov (i. e. qui suas ipsi- 
us res destruit atque evertit), exhibent 
Florentinus ac Sancrofti liber, Glos- 
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0$ ovvielg r0. zoi]0v, xal vóp loyov, dg o( Uxer(9:ro Gpa- 
GUfovàiog rovg; vxtegóyovg rOv QGrGOv govtv&v, ivücUra 0j 
züGav xaxorqra PEéqeuve dg voUg zoAujvag. 00a yag KvwsAog 
&zéÀuxe xvt(vov vc xal Quixov, Ilcgí(avógog 0gea dzxtvéAsoE. 
Muiuij 0$ qu£gr &x£dvos záGag vàg Kogwetov yvvatxeg Qut vív 


£ovrobD yvvaixe MéAwGav. 


zéuyevre ydg ol ég Osozoorovs 


d , 4 , E , " "E l ' P 
z ytgovra zorauov cyytÀovg &zb TO vexvouavtilov ztaga- 


sa Herodotea, Suidas I1I. pag. 317, 
nlii. Cf. etiam Hesychius II, p. 1180 
(ibique Albert.). Exponunt xa«xó- 
6y0lov. Vulgo circu ogor. Tu cf. 
I, 152 ibiq. nott., Lobeck. ad Phry- 
nich. pag. 690, Siebelis ad Pausan. 
II, 32. 8$. 3. Ad formam Gzorts cf. 
I, 68. III, 37. 


g. 7. 
vóo loyov] i. e. memorià tenens, 
recordans, — In seqq. revocavi cum 


recentt. edd, e Sanerofti libro vzt0- 
ójove, cuius loco Mediceus, Flo- 
rentinus, alii PmtQ0govg, merito 
reiectum a Bredov. p. 151. Ad epico- 
rum poéctarum sermonem enim hoc 
pertinet; cf. Homer. Ili. IT, 426; in- 
de Troianus qui dicitur "Tz*(goyog 
in Ili. XI, 335. Ad usum verbi dmi- 
ÀAvmt in verbia: 06« yàg Kiiprlog 
dmé£hums xréívov tt xal Óioxov 
(i. e. quidquid enim Cypselus occiden- 
do et in exsilium siüctdo 8. ecpellen- 
do reliquum. fecerat, id consummavit 
Periander) cf, Strange in Jahrbb. f. 
Philol, u. Paedag. Suppl. Vol. II. 
pag. ?43, qui nonnulla attulit de si- 
gnificatione relinguendi, praetermit- 
tendi, qua h. 1. id verbum adhibitum 
videmus. dzer£leoe (cuius loco San- 
erofti liber male Zz er£2t6t) revoca- 
vi pro dzsrfze, quae Florentini 
libri est lectio a Schaefero recepta. 
— Gnídr 6t est: vestes exuere iussit. 

ig O:amgorobg ím' Ayégovra] 
Thesproti (de quibus vid. Herodot. 
II, 56. VII, 176. VIII, 47 aliorum- 
que scriptorum locos allatos a For- 
bigero: Handb. d. alt, Geogr. III. p. 
871 seq.) sunt contermini Leucadiis 
itemque Molossis, quibus cum post- 
ea subditi fuerint Thesproti, factum 
est, ut haud raro eadem huic vel il- 


li genti promiscue adscriberentur. 
Sic, qui in Molossis oritur Acheron 
fluvius, dein Thesprotiam permeat 
usque ad mare. Ubi quod mortuo- 
rum fertur esse oraculum, eius nul- 
la, quantum equidem scio, apud ali- 
os scriptores mentio. Nam quod ad 
Aornum oppidum olim tale oracu- 
lum fuit teste Pausan. I , 9, id 
vereor nt huc trahi possit, Cüm 4or- 
nus in montibus iaceat Cerauniis 
prope Palaesten multumque igitur 
distet à '"Thesprotorum regione at- 
que Acheronte. Neque hue quid- 
quam confert Plinius H. N. IV, 1, 
ubi Thesprotorum et Antigonensium 
facta mentione iam ita pergit: ,,lo- 
cus 4ornos et pestifera avibus ex- 
halatio.* Neque satis haec distin- 
xit Vater in Jghrbb. für Philol. u. 
Paedag. Suppl. Vol. XVII. pag. 177, 
huc quoque referens, quod apud Mo- 
lossos tale mortuorum oraculum 
seribunt fuisse Eustathius ad Odyss. 
]. mox l, Photius (s. v. Gtoi Mo- 
lortixol) et Hesych. T. I. p. 1694. 
Groi Mo?2orrixol — Gri vvyozou- 
ztióv iori 1v Moloocoic. De Ache- 
ronte vid. Forbiger. l. 1. IIT. p. 877. 
not. 45, qui et veterum et recenti- 
orum, inprimis Angli docti Leake 
( Northern Greece III. pag. 7 seq. ), 
locos attulit. Eius cursum inter re- 
cenliores accurate persecutus est 
ac descripsit Pouqueville in Itiner. 
cap. XXX ( T. 1, 2. pag. 323 seqq. 
ed, vernac.). — Ad vocem &éyyélovg 
cf. VII, 172 ibique nott, 
vexvoucvryiov] Mortuorum in- 
dieatur oraculum, quo scil. mortuo- 
rum animas sedibus suis eliciebant 
ac rite facto diis inferis sacrificio 
evoentas animas de rebus futuris 
consulebant. Quod superstitionis 
genus apud Hebraeos iam obvium 
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xaraOQxqus zíQu Ecwvoxijg, oUre Gnuavésw &gr ] MéAcoa éni- 
gavei6u , oUr& xattQgéew, £v vg xéevci qaQo 1) tagaxatatd a 


G.yoUv ve yag xal eivat yvpvi* 


tàv yag ol GvyxavéQavs &(ua- 


» * »&€* » , $4 f 
TOv OgptÀog slvat ovóiv ov xataxavOQévrov. uegvuguov Ó£ oí 
&ivat, Gg GÀAnO£a ravra A£ysc, Ort éxi ivgoov vov ixvov IIcgí- 


«vógog rovs Gorovg exéflaAe. 


Tavra 0b Os óx(oc &xqyyéAQ01 


TQ llegutvógg: (zi0róv ydQ o[ qv tó GvuflóAciov, 0g véxgQ 
dovan MzàA(o0r ducyn), iO£og 7) uevà viv AyysAímv xuovyu« 
éxovjo«to, dg vó "Hoaiov e&évai z&cag vag KogwOiav yvvai- 


fuisse patet ex Samuel. 28 coll. Deu- 
teron. 18, 11. Eos vero ab Aegy- 
ptiis talia mutuatos esse si statuit 
Wesseling., equidem malim cum C. 
E. Kisselbach. (Dogm. de rebus post 
mortem*futuris, Heidelberg. 1832. 
cap. VII. pag. 31 ibiq. laudd.) hoc 
ab aliis paganis, Philistaeis prae- 
sertim, repetere. Nec Graecos a ta- 
li superstitione abhorruisse constat. 
Vid. Creuzer. Symbol. III. p. 194, 
1V. pag. 651 et, qui de hoc oracu- 


lorum genere plurima exhibet, C, F. ' 


Hermann : Gottesdienstl. Alterth, 8. 
41. not. 23 coll, Pabstio: De diis 
Graecc. fatidicis pag. 48. Quod 
Herodotus »véxvouavrmtov vocat, 
idem aliis dicitur vexoou«vrtiov s. 
Vgoxouztiov s. vvyouavteiov: cf. 
etiam, quem dudum Wesseling. pro- 
tulit, Eustath. ad Odyss. pag. 1007, 
61 s. 410, 37 coll. Plutarch. II. pag. 
1104D. Nec medium aevum tali su- 
perstitione liberam fuisse, alia ut 
taceam, ipsa vox necromantía , quae 
apud Plinium, Gellium, Lactanti- 
um, Augustinum reperitur, indicat; 
quippe quae in vocem nigromancie 
commutata (e confusione vocisGrae- 
ene vtxgüg cum Latina voce niger) 
quodvis fascinationis genus desig- 
nat; vid. Frommann ad Herbort: 
Liet von Troye p. 225. — «ga- 
x«raQna«n Erivixr est depositum ho- 
spitis cuiusdam, 8$. munus a quodam 
Periandri hospite loco quodam de- 
positum. Cf. II, 156. III, 59. 

5 Mécca Enigevtica] i. e. Me- 
lissae anima (x0 &lÓcorv) sacrificiis 
evocata ab his Periandri nuntüs eo- 
rumque in conspectum veniens, — Pau- 
lo post pro xeraxevü£rvcov in Flo- 


rentino legitur xarcxavoQ£vrov, 
quod reiiciendum esse docuit Bre- 
dov. pag. 345. 

mi0tÓv ydg of rv xó avufioAatov] 
i. e. nam satis certum hoc habebat do- 
cumentum , cui fidem haberet, quippe 
qui cum Melissa mortua consuetu- 
dinem habuisset. ró cvufloAatov h. 
l. intelligo documentum , argumentum, 
quo confisus rem perspiceret, s. ex 
quo, quid rei esset, colligeret. De 
alis huius vocabuli significationi- 
bus monuit Creuzer. in: Symbol. 
IV. pag. 504 seq. 

üg yexoO lover Meiteoy Fucyr] 
vtxgà optimi quique; Sancrofti li- 
ber àg v£xQo, Aldina vtxgd, quam 
formam, Valckenarium si audias, h. 
l. restituendam, nuspiam reperiri, 
cum »£xgQóg utriusque sit generis, 
contendit Schweighaeuser, At fe- 
mininae formae exempla attulit 
Hoegerus (Actt. phill. Monacc. ILI. 
pag. 496 seq.), Valckenario adsti- 
pulans, haee: Plutarch. Timol. 6. 
Dionys. Hal. A. R. IV, 70. Pausan. 
IV, 20. V, 7. X,22: neque tamen 
cuiquam editorum persuasit, ut hoc 
reciperet. Nec magis opus scribere 
vxo — Melísons, ut 1I, 80. III, 
16. Cf. Iacobs ad Aelian. N. A. II, 
20. p. 77. De ipsa Melissa vid, al- 
lata ad III, 50, De argumento loei 
sie Falckenarius: ,, His verbis Peri- 
andro non obscurum explicat Hero- 
dotus imaginis Melissae dictum: 
ini ApvyoOóv rOv /(mvOv lleg. vog 
&orovg Émile.  Mirifica nurrat 
Athen. XIII. pag. 005 F et 606 A, 
Quae his proxima traduntur, Is. Ca- 
saubon. ad epistolam contulit Peri- 
andri apud Diogen. Laért, I, 160, 
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xag. al ulv 7] Gg £s 0gt ijv ti6av xóGuQ và xaAMGtO yotopue- 
v«L, 0 0' vxoOtxG«g tovs Oogugogovg &z£ÜvOÉ Gqtag zdGag 424 
Ouoícg, tg t £AEvÜÉQag xal tig üuguxóAovo, Gvugogroag à2 


és 0gvyua MeA(o0: éxevgóuevog xar£xae. 


t«Ur& ÓÉ ol zouj- 


Gavti x«l v0 ÓcUregov zéuyavr. épgaoe v elücAov vo McA(G- 
Ojo, Ég vOv xaréOnxe yGQov oU Ec(vov tjv zagaxaratixmv. 
Toioro u£v 6v. vuiv 1) vvgavvlc, à Aaxsüciuóviot , xcl votov- 
tov £gyov. qu£ag 0$ toU; Kogwwlovg róre avtíxa €oUua u£ya 


fai s ; : 
&iye, Ove Up£«g elüouev uevazeuzou£vovg Ixaíqv' 


vOv re Ó1) 


xal utfovog 9covuatousv A£yovrag va Uta , éxueorvgousta ve 
£zuxaAeonevot vuiv 9eoUs rovg EAAqvíovg, ur xeróravat rv- 


qua dicitur in honorem Melissae Pe- 
riander x«raxavcG«g x«l rà zQGüV 
Kogivüi&v tluara. Paulo ante se 
dixerat mortua Melissa QuyoUv vt 
xai tivet yvuvr, tractavit ista Des. 
Heraldus ad Martial. Epigr. X, 50.** 
Nefandum Periandri facinus idem- 
que foedissimum e Nicolao Dama- 
scen. (p. 268 Tauchn.) excerpsit Sui- 
das s. v. Htoíavópos | vid. Fragmm. 
historicc. Graecc. ed. Mueller. Vol. 
IH. p. 393. nr, 50], attiritque Se- 
neca: De ira II, 30 coll. Ephori 
fragm. pag. 211, notante Cr, Add. 
Plass: Die Tyrann. I. pag. 161, cui 
ea, quae h. l. ab Herodoto narran- 
tur, valde exaggerata videntur: id 
unum revera a Periandro statutum 
esse putat, ut Corinthiorum feminae 
luctum agerent ac sacrificia in Me- 
lissae rogum coniicerent. 

ó àÀ' vxocrrno«g rovg Óogvgo- 
Qovc] i. e. clam et per insidias con- 
s'itutis ad hoc satellitibus suis, Sic 
VIII, 01 Alyevrjret vzoar&vrsg sunt 
Aeginetae in insidiis stantes 8. collo- 
cati. — Verba seqq. xal z&g dugi- 
zOLlovg attigit Eustath. ad Ili. pag. 
304, 27 s. 208, 50. Verba sequen- 
tia: Gvuqopricac ài e 0Qvyput Mt- 
À(cam Énevyousvog xarfxats sic in- 
telligo, ut Periander vestimenta om- 
nia, quae deposuerant mulieres , in 
fossam coniecta concremari iusse- 
rit, precibus ad Melissam factis s. 
invocatis Melissae Manibus; itaque 
ad cvuqogrje«s aeque atque ad xaz- 
Éxai& mente repetas ex anteceden- 
tibus rc s/umer« vel simile quid. 


Agitur igitur h. l.,de sacrificio, 
quale Manibus mortuorum offerri 
solebat: de quo sacrificiorám gene- 
re vid. C. F, Hermann: Gottesd, 
Alterthüm. $. 25. not. 7. Ad xari- 
95x supplendum TÓ £iooior. 
Toiovto u£v eott viv 7] vvgav- 
vlg — xal rorovrov foyor. Male 
olim rotovrov foyor. Valckenarius, 
cui Sanerofti libri lectio (quam nos 
cum Schweigh., Gaisf, et recentt. 
edd. exhibuimus) displicet, ad ver- 
ba rOLOUTO uév ÉGtt vuiv 7) rvQav- 
vig diversam olim adsceriptam fuis- 
se codicis lectionem (xai rorovrov) 
foyov arbitratur (quae eadem sen- 
tentia iudice Valeken. ab aliis sic 
exprimeretur: ro.xbre nfv ieri $- 
iv và "rijs zvoavvidos, a Acxtóai- 
uóvtoc), quo eodem modo etiam in 
proxime seqq. ad verba qu£ag «v- 
tobg adscriptum fuisse putat roPg 
Kogivüéovs. Mihi neutrum placet 
in eo praesertim scriptore, qualis 
est Herodotus verborum haud par- 
cus idemque orationis perspicuitatis 
quam maxime studiosus. Attigit 
hune locum Matth. in Gr. Gr. 8.316, 
e, in quo rorovrov £oyov dati 7j vv- 
Qavrvic MM valere ait atque TOLCD- 
r& Éoya foyaferen., — Mox reposui 
9ov?u« et Suvpdsousv pro 9àgua« 
et Sonatoutv. TórE a recentt. edd, 
disiungitur in r6 re; equidem zóre 
coniunctim edere malui, 
£muuegrvoonrtÜd ct Ízixalfous- 
vor Suiv Q:ob?g rovg Elinv(ovg] 
i. e. obtestamur vos, invocantes deos 
Graeciae praesides, vel potius obte- 
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gavvíOag ég rág zóAw. oUx cv qv ui zavanoOe, &AÀA ztiQrj- 
Gq60e za r0 Ó(xeiov x«r&yovveg Ixuzíqv, lors vuiv Kogw- 


9íovg y£ ov Gvvaw£ovrag. 


ZocixA£ne ubv dxó Kogív9ov zoscfevov &As£s vdde.. In- 93 
zíng 05 avrov ausíflero, roUs evtoUg ÉzixaAcG«g Sovg Exeívo, 
5j uiv Kogwvü(ovg udAwto z&vrov. inixof16uv Iacirgat- 
gas, orav og «e ip £oet at agua &yiigget vx A9velov. 
Ixzóngg uiv rovroit cuctyaro, oí& v6 rovg qonouovg «tQeExé- 


, -. 2t ; 
Gr«r& &vÓQOv £&Eezworcuevog. 


Ot 0i Aowrol tGv Gvuuayov 


, t y * y , , , H , i », , 

v£Og uiv &Uqov £v qovgir Gpéag «Urovg. éxsí ve 0$ XoouxAcog 
qxovGav sizavrog éAevü£oog, &za«g vig «UrQv qovyv óntag 
«íoéero oU Kogwiov vv yvouv, Aaxsóatuovíow vs éxe- 


stamur deos vobis invocantes. Ubi ac- 
cusativus QsoPg ad verbum £ziuoo- 
rvoOut9« aeque atque imxaeóus- 
vot referri poterit, Dativum vuv 
equidem refero ad Zziuegrvoousta, 
ut V, 93: AaxtÓatuoréo:c! ct Ént- 
pegrvg£ovro, — Ad verha seqq. x«- 
TiGrkvot — Fg ràg zOÀtg cf. nott. 
ad V, 12. 
ovx dv mv ur zavGncQt, ele 
z&gronaos ] Duo codd. obxov 
z«v0t60£, quos secutus est Gaisf., 
mox ex iisdem libris et Florentino 
exhibens z:956r095, cuius loco 
Wesseling. cum aliis dederat zei- 
enono?9s. Neque aliter exhibuerunt 
recentt, edd., post "Izzírv interro- 
gandi signum ponentes, quod ipsum 
in vulgarem interpunctionem muta- 
vit Dietsch. Quae si probantur, ne- 
seio sane quomodo talis sententia, 
omissa omni particula, ferri possit, 
et quae sit omnino eius ratio nexus- 
que cum antecedentibus. Nec ma- 
gis placet Schweighaeus. ratio scri- 
bentis: oUx àv 7v u7 «voro, «i- 
Aa meiQrjGeGUs (i. e. ilaque si ab in- 
cepto non abstinueritis, sed conaturi 
estis, praeter id , quod iustum est , re- 
ducere Hippiam, scitote ctc.). Nam 
vix mihi persuadere possum, uno 
eodemque orationis in tenore parti- 
eulae 7» ab Herodoto modo futurum 
indicativi modo coniunctivum ad- 
strui. Itaque satius duxi in lectio- 
ne vulgata acquiescere, quam Matth. 
(qui de voce ojxav monuit ad I, 11) 
ita mutavit: o?x dv p mavasade, 


dii& ntiorotaQe. Ad participium 
xar yovrtg, cuius loco duo libri x«- 
rayoyovreg, cf. I, 77 ibique nott. 


Car. XCIII. 


"Inníng 0i avrov aueifero] 
in iis, quae mox sequuntur: "In nén 
uiv TOUTOLGL duifpero, mente 
addere licet aPróv. Infra V, 109 
Noster eodem modo, personae accu- 
sativo omisso: "Ioveg uiv r0vUTOt- 
6: Gus'parro, et addito accusati- 
vo I, 35: Kgoicos Of uv duzífsvo 
voicós , itemque 38. VII, 48. Du- 
plici accusativo et rei et personae 
instructum reperies II, 174. III, 52. 
Conf, Grauff. ad Luciani Somn. p. 
281. Ad particulas 7 T cf. nott, 
ad I, 118. IIL, 60. IV, 154, Quare 
neque hoc loco neque altero VI, 74 
scripsi uv , quod placet Nabero i in 
Mnemosyn. IV, pag. 27. 

Órav 6gt fj«act qu£gat af xou 
dvi&c9a on AOnva(ov] i. e. quan- 
do advenerint dies illis statuti, quibus 
premerentur ab Atheniensibus s, qui- 
bus ipsos premi ac vexari ab Atheni- 
ensibus in fatis erat constitutum, — 
Haud infrequens Nostro 7 xvoírn 
74607 L, 49. V, 50. VI, 120. Ad ver- 
bum d»iGo0 cu cf. IV, 130. In pro- 
xime seqq. r0?6 zo76uovs de iisdem 
intelligo oraculis, quorum mentio 
V, 90, aut certe de similibus qui- 
busdam illa aetate pervulgatis. 

£'ravrog Asvotoos, d &z«g rtG ev- 
tà» gov5jv Qnícs] Ita Schweigh., 


Inde 


192 


HERODOTI 


pgrUgovto, uj zoi£ewv uróiv veoregov ztQi zOAww 'EAAaÓa. 


94ovtQ uiv tavta £xavOg. 
u 1" 


güídov uiv Juvvrgs 0. Maxsüàv AvOütuobvta , 


Ixxín 05 ivüsorev &zxcAavvou£vo 


iüidocav óÓà 


€:060«Aol TIaÀxóv. 0 0À roUrav uiv ovOértQa aíg£sro, aveya- 


Gaisf, et recentt. edd., quos secu- 
tus sum, Schaef. et Matth. distin- 
ctionem posuerunt ante Zievéégog ; 


male. In plerisque libris olim ita: 
timuvrog &levOsQuoat, Tg Tig X. 
t. À. — «vcàv dedi i'pro «vrt£ov. Ad 


dictionem go»1jv $r&as cf. II, 2 et 
ad verba u7 zoi£&v univ vtott- 
gov (ne quid novi, i. e. mali, age- 
rent s. molirentur circa civitatem Grae- 
cam) MI, 62. V , 35. 106. VI, 2. 74. 
Pro 'Elldóa, quod meliores codd. 
tuentur, ex Aldo fluxerat 'EAigvíóa, 
quod cum recentt. edd. abiecimus. 
Cf. IV, 108 ibiq, nott. VII, 25. 115. 
In fine cap. pro vulg. inavot, quae 
forma in Herodoto ferri nequit, ex 
uno Parisino cum Bekkero reposui 
Éxa và, iubente quoque Bredov. p. 
344: quem eundem p. 303 secutus 
scripsi intuaQrUQovto pro vulg. - 
zéu«gQrvoé£ovto, Cf. V, 8l. . 


Car, XCIV. 


"Inníy 01 dvOsorev amtiavvoyu£- 
vo] i.e. Zippia hinc ( Lacedaemo- 
ne) díscedente. Tu conf. VII, 210, 
Sed videndum monet Schweigh., ne 
gravius quid significetur: Zippía in- 
de repulso, cum sane ille tulisset re- 
pulsam. Cf. VII, 161. In seqq. 
Maxsódv est Macedonum rez, ut sa- 
ne vix opus sit, quod alii afferunt, ó 
Mowsóoóvov faciisve. 'Tu conf. I, 
2. V, 20. VIII, 142. IX, 44, ne plura, 
Verbum iàidov malim reddere : of- 
ferebat, ut idi/docav, offerebant: vid. 
modo nott. ad V, 18. 4myntas , qui 
Macedoniae regnum tenuit inde ab 
anno 040 ante Chr. n. (quo patri 
successit) usque ad annum 408 a. 
Chr. n.,quo mortuus est, Anthemun- 
tem primus videtur regno suo adie- 
cisse eamque haud diu antequam 
Hippiae offerret (id quod non longe 
post annum 510, quo Hippias Athe- 
nis eiectus est, circa 505 a. Chr. n. 
accidisse consentaneum est) expu- 


gnasse; cf, Abel: Macedonien vor 
Kónig Philipp. pag. 147. 

"Avütuobvra] Locum in Macedo- 
nia situm prope ditionem Thessalo- 
nicensem nec procul ab urbe ea, cui 
nunc nomen Salonichi, commemorat 
'Thucydid. II, 99, quem cum aliis te- 
stimoniia excitavit Forbiger: Hand- 
buch d. alt. Geogr. III. pag. 10606. 
Accurate de hac urbe et regione, 
quam recte ac vere Floridam dici 
posse ipso nomine (4vOtuovc) mo- 
nemur, disputat Tafel: De Thessa- 
loniea etc. p. 255 seqq., vicinam fu- 
isse statuens Thessalonicae e meri- 
die et conterminam Aenaeae urbi, 
cuius agrum ob fertilitatem a Livio 
XLIV, 10 aeque atque a recentio- 
ribus peregrinatoribus ( Pococke, 
Hunt) laudari addit; indeque eum 
non valde erraturum putat, qui ur- 
bem veterem in aliqua novitia repe- 
rerit, e. g. Basilica vel Galatz. Ke- 
iicit inde opinionem viri docti Cou- 
sinéry (Voyage en Maced. I. p. 141), 
qui iuxta Bolben ponit Anthemun- 
tem non longe utique a Salonichi 
8. Thessalonica ad viam, quae ad 
urbem Serres inde ducit, idemque 
reprobat, quod Leake (North. Gree- 
ce III. p. 450) prope lacum Langa- 
zae (de quo vid. nott. ad V, 16) 
hane urbem sitam esse putat. — 
lolcum in Thessalia ad sinum Pa- 
gasaeum, ubi Argonautae ad iter 
faciendum convenere, nemo fere ne- 
scit. Veterum testimonia suppedi- 
tabit idem Forbiger. l. l. pag. 887. 
Nunc loco nomen esse tradunt Zo- 
ritza ad orientem oppidi 7olo, quod 
ipsum in loco veteris lIolci exstru- 
ctum alii contendunt. Cf. Mannert. 
Geogr. Vil. pag. 5ul. 

dvtyogst Ót mío] Ad locutio- 
nem cf. nott. ad III, 16. V, 27. Re- 
diit vero Spartá Sigeum Hippias 
Olymp. LXXI. 1, idem Athenis pul- 
sus Olymp. LXVI, 3, ut notat Plelhn 
in Lesbb. p. 53. — In proxime an- 
tecedd. pro zovréíov dedi rovrov, 
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pet 0$ OzxíGQ ig Xíyttov, v0 &iÀe ITevoiovgavog «igur, zaga Mv- 
ruÀAqvatov , xgarioas 0 «UroU xat£GtIOE tUQavvov sive. zaiü« 
vóv égvrov vo9ov Hyno(ótgarov, ysyovóta é& Agysing yvva- 
xóg, 0g ovx &ucgqrl egt T& zéQ &À«é m«Q& IlsiGiGrQavov. 
425 £zoA£ueov yàg Éx ve "AyiAAntov zóAvg oguecievot xal Xvysiov 
£i ygóvov 6vyvóv Mvriqvaiot vc xal A01vaiot, ol ubv &zai- 


— Quod sequitur «zujj (i. e. bello, 
armorum vi), frequens illud apud 
Pindarum, de quo vid. locos alla- 
tos in Duncan. Lex. Homeric. - Pin- 
dar. ab Rost. edit. s. v. p. 46 Vol. 
I. Add, Aeschyl, Prometh, 413 Blom- 
field. coll. Herod, VII, 152. Mvri- 
Angvaíov et Mvriigvaior dedi pro 
Mitvigv. — Ad verba xatéorroe 
1UQuvvov tlvat cf. similes structu- 
ras ad V,25 allatas. Paulo infra cum 
Ww 'esseling. e Sancrofti libro exhibui 
Td z5Q FAoffe, ubi vulgo z& zag£Aa- 
fj, quod eum Schwieghaeusero re- 
centt, edd. retinuerunt, — De Sigeo, 
quo Hippias Athenis pulsus se re- 
cepit, vid, supra IV, 38 et V, 05 ibi- 
que nott. 

£xolfutov y&g x. v. À.] ,, Quae 
deinceps narrat, non evenerunt illa, 
dum imperaret legesistratus Sigeo. 
More suo, facta Sigei mentione, 
bellum Merodotus in transcursu com- 
memorat de Sigeo inter Athenienses 
olim et Mytilenaeos. gestum; forsan 
nt occasionem sibi pararet Alcaei 
carininibus decantatum facinus nar- 
randi. Duces ille non nominat, ne- 
que fraudem, qua Phrynonem cir- 
cumvenit Atheniensem Pittacus [ob 
quae ipsa omissa Herodoto calu- 
mniatur Pseudoplutareh. II, 15. p. 
858 A.; nam rete obiecto in pugna 
singulari Phrynonem interfecisse di- 
citur Pittacus: vid. Strabo l. mox 
l. Diogen. l. mox l. Polyaen. I, 25. 
Suidas s. v. [lírraxog et plura in 
Révue archéologique 1851. Octob. 
pag. 401] seqq. Et miratur quoque 
Wesseling., cur nullam Noster hn- 
ius rei fecerit mentionem, cum opti- 
ma narrandi esset oblata occasio]. 
Post illud bellum lectus arbiter Pe- 
riander Cypselides Atheniensibus 
BSigeum adiudicavit. Mortuo Peri- 
andro Sigeum recuperasse videntur 
Mytilenaei; quibus illud armis abs- 


HERODOT, Ii. 


"A9 nvaiot. 


tulit deditque regendum  Hegesi- 
strato Pisistratus. Haec ista si 
ratione digerantur, evanescunt ple- 
raeque difficultates, quae viros eru- 
ditos exercuerunt, etiam Bouhie- 
rium Diss, sur Herod. p. 165 Hero- 
doto tribuentem et Straboni, quae 
mihi neuter dixisse videtur: nihil 
de Hegesistrato Strabo; nec sane 
bellum, quo Hegesistratum agita- 
runt Mytilenaei, a Periandro com- 
positum scribit Herodotus, Prius 
illud bellum ducibus Pittaco et 
Phrynone gestum fuisse dicitur ple- 
risque ztQi Xwytíov, etiam Schol. 
in Aesch. Eumen. 401 zsgl r75e 
Astridog zogagc Diogen. Laért. 
I, 74. In isto loco vicino castellum 
exstruxerant Mytilenaei , Az/2isiov 
dictum, Sigeum tenentibus Athe- 
niensibus oppositum [Stephan. Byz. 
8. Y. AyiAlttog Ooóuoc: — £oro. xai 
z0Ài6 5 TQ Xyto AyíiAAsvov. 
Plinius Hist. Nat. V, 33. 8. 125: 
» fuit et A Ailleon oppidum iuxta tu- 
mulum Achillis conditum a Mytile- 
naeis et mox Atheniensibus, ubi 
classis eius steterat in Sigeo.'* Alia 
dabit Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. IL. p. 138. not. 33.]J. Deme- 
trius Scepsius ró Aqeiov Scribit 
Pmusyw)ünva $zó rdv Mvui- 
vaíoav rà Ziyeéo ap. Strab. XIII. p. 
896 A. s. -600 B. Hoc illis erat 0Qur- 
T5jgiOv: vid. Casaub. in Polyb. p. 
168. Hinc IIerodotus h. 1. Éxois- 
p£ov, inquit, £x ve A ilnfov z0- 
àiog Ogntautvor xal Xwytfov, éni 
z90vov cvzvóv, Mvtilnvaio( ts xol 
Hi Sigeum, Achilleum 
Mytilenaei, belli sedem habebant et 
receptaculum. Quae huc spectant 
veterum loca dederant Casaubonus 
ndStrabon., ad Aeschyl. Stanley, Me- 
nagius ad Diogen. Laért. et Simson. 
in Chron. ad A. M. 3398.**. Fal- 
cken. Add. Plehn. Lesbiacc. pag. 
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véovteg viv yoQrv , AO mvato, 0b ovre GvyyuvoOxóu£vor, «zo- 
ÜcuxvUvreg ve 40yo ovótv u&AAov AloAsUGt uevcóv vg TAutdog 
9918, 1] 00 xal 6l xai roiGt &AAo.0t, 0601 'EAAQvov GvvezQij- 
95&avro MevéAeo rag EAévgg &gzayág. IloAeutóvrov Óé Ggeov 


zavroi« x«i &AAa éyévero iv vjjot udqnov 


ey Ób 01) xol AÀ- 


x«iog 0 zoujrie , GvufloA5s yerou£vgs xcl voxavrov A915vaíov, 
«vrg uiv gevyov éxgtvyer, và Ó£ o 0zÀ« lOgovou AOmvatot, 
x«i apta avexoéuaGav zog v AO5vatov 10 dv Xiyelg. tavta 


5lseqq. Ac sane testibus Strabone 
et Diogene duplex distingui debet 
bellum inter Mytilenaeos atque Athe- 
nienses de Achilleo ; prius, e quo Pit- 
tacus superior evasit circa Olymp. 
XLIII, et ad quod pertinet Alcaei 
fuga, posterius, cum inter utramque 
gentem denuo exortae essent rixae 
de eodem agro, quem dein Periander, 
ad quem arbitrum utrique rem de- 
tulerant, Atheniensibus adiudica- 
vit. De Achilleo, quod non longe 
remotum a Sigeo, eo fere loco, quo 
Achillis vulgo ponunt tumulum mo- 
numentumque, plura Strabo l.l. coll. 
Prokesch: Erinnerungg, aus Aegy- 
pten und Kleinas. HI. p. 87 seqq. 
De Sigeo vid. notata ad V, 65. — 
Mox cum libris scriptis dedi iri 
q90rov cvyvóv, ubi vulgo, scriptis 
libris invitis: zoovor fx ovjrvóv, 
quod retinuerunt editt, recentt, — 
Ad verba seqq. of n?v, quibus re- 
spondent "A9 nvaiot D (pro of àt), 
vid. Matth. Gr. Gr. 8. 288. not, 5. 

obrt GryyivoGxXOutvor, dz00ti- 
xvUrztg r£ 2070 9, T. À.] i, e. non so- 
lum non concedentes (M ytilenaeis scil. 
possessionem terrae), verum ctiam ra- 
tione argumentisque  commonstrantes, 
non magis Acolensium esse lliacam 
ditionem, quam sui ipsorum caetero- 
rumque , qui in ulciscendo Helenae ra- 
ptu Menelaum adiuverint. Nam My- 
tilenaeos ad Aeolum stirpem perti- 
nuisse nemo nescit. Ad verbum gv7- 
yivocxóuerot conf. III, 99 et ad lo- 
cutionem dzodtixv Vrat 1oyo V, 84; 
de particulis oPrs — re not, ad VI, 
1 et de participio | uittüv nott. ad 
HI, 72. Ad verba 7j 09 xal 6g cf. 
IV, 118 ibique nott. 


060i EAlrvov cvvezQr&avro Me- 


vélto t&c 'Eiévgg &Qmeyag] i. e. 
quotquot Graecorum Menelaum in ul- 
ciscenda iniuria ipsi illata, raptà He- 
lend, adiuwverant. Non aliter VII, 169 
cvvtxzQutrtGÜct. coll xzodrre- 
69« VIT, 158.  «gza«yàg plurali 
numero dixit Noster eodem modo, 
quo eadem in re Euripides Helen. 
1338 (1322) $vyaroóg &Qoz«ydc 
Oolíovg coll. 010 (9004), et Cyclop. 
280 &oz ey dc 'Eiévns, Iphigen. in 
Aul. 1266: unde pluralem numerum 
hae in re solemnem fere fuisse col- 
ligas, quemadmodum Sophocles ple- 
rumque dixit cge«ycg plurali nu- 
mero, Electr. 37. 558. Trachin. 570. 
714. 7583. Quod vero Aomerice di- 
ctas vult Sengebusch (Homeric. Dis- 
sert. prior. pag. 146) tá &gmayeg 
zÀnQvrrixoc, tenendum est, in Ho- 
meri carminibus, quae feruntur, 
hanc, vocem omnino non reperiri, 
sed alias voces in plurali numero po- 
sitas pro singulari, ut Ooncre, né- 
yeoc, to£o, alia, quae affert, nec 
nostro loco omisso, Fischer in: 
Animadverss, ad Grammatic. Wel- 
leri 1I, a. pag. 301. 


Car. XCV. 

xal &AÀi« Pyévrro] Ita cum re- 
centt. edd. pro vulg. £y/vero, quod 
Matth. retinuit, exhibuimus. 

cvufoins yasondenz) i. e. proelio 
facto s. cum. ad pugnandum con- 
gressi essent. Eadem locutio I, 74 
coll. 66. IV, 159. VI, 110. 120. VII, 
210. — In seqq. ad dativum of in 
verbis v& d£ ot 0zài« iogovot 49 - 
vcior conf. I, 34. IV, 162 ibique 
nott. 

&vtixQfuaGav zQ0g 10 AO rvoaiov 


4200z. A95valot. 
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ài AAxatog év u£Aet zovijóag éxiriD el ig MvriAmvgv, é&ayysA- 
Aópévog 1ó £avtoU zád0g MiAavízzo avàgl éaí(Qp.  MvuAr- 
vaíovg 0à x«l 4Oqnvatovg xavqAAate Itglavógog 0 Kvy£Aov: 
rovro y&Q Ówutqry ÉmetQámovto' x«rnAAabe 0b dis, véus- 


GÜc, éxarégovg vqv Éyovot. 


Zíytov u£v vvv ovro dy£vtvo 
"Ixaígs 05 én&( v6 &zxíxevo éx vig AaxsÓa(- 96 


povog ég vqv "Aoíqv, zxàv yorua éxíves, OuafaAAQv v& roUg 


10 y Ziysío] Hoc loco posuit z9óc, 
cum supra V, 77 posuisset &/, ubi 
vid. nott. Ipsum vero hoc Minervae 
templum memoratur in inscriptione 
Sigea, euius in nott. ad V , 64 feci- 
mus mentionem. Alcaei verba, qui- 
bus se ipsum quidem salvum esse 
factum cecinerat, sed armis amis- 
sis , elipeo in Minervae Caesiae tem- 
plo. ab Atheniensibus suspenso, ser- 
vavit Strab. XII. p. 600 A. s. 895 C., 

in quibus verbis recte constituendis 
post Valcken. et Wesseling. elabo- 
rarunt Matthiae in Aleaei fragmm. 
pag. 18 seq. , Welcker. in Ialin. An- 
nall. paedagogg. et philoll. 1830 (XII, 
1) pag. 36 et Bergk. Poétt. lyricc. 

Graecc. pag. 712. Atque eo Nostri 
spectant verba: Zv u£iet mrotrjGas et 
quae sequuntur, Aleaeum enim vi- 
rum alioqui strenuum fuisse ac for- 
tem testantur veteres, Athenaeus 
XIV, 23. p. 627 A. , Horatius Od, I, 
32, 0 (ferocem bello vocans Alcaeum), 
Cicero Tuseull. 1V, 33, ubi vir fortis 
appellatur. Conf, Plehn. Lesbiacc. 
pag. 170 seqq., qui ex eo, quod 
Athenienses Aleaei arma in templo 
suspenderint, eos ipsos comprobasse 
vult, haud parvi a se Alcaei virtu- 
tem aestimari; quod mihi quidem 
non persuasit, nec magis probari 
video Welckero l.l. pag. 360. Nam- 
que vix aliam ob causam haec arma 
(prouti mos ferebat) fuerunt sus- 
pensa ab Atheniensibus, quam ut 
victoriae de Alcaeo, viro summo ac 
fortissimo, reportatae insigne exhi- 
berent documentum ; unde sane nul- 
lus in Aleaeum redundabat honos. 
Quod Alcaeo , idem Archilocho poé- 
tae accidisse accepimus ut clipeum 
amitteret, quod magnum habebatur 
dedecus apud veteres, Cf. Aelian. 
V. H. X, 13. Quem utrumque po&- 


tam imitatum esse Horatium Od. II, 
13, 20, loco celebratissimo, sunt 
quistatuant, Attigi in Histor. Litt. 
Romm. 8$. 124. not, 0 edit. tert. 

rara OP "Aixeiog Év nélsi motj- 
Geg *. T. À4.] sta lamentatus ad ly- 
ram Alcaeus carmen Mytilenen. mit- 
tit ad sodalem Melanippum, quo suam 
ille fugam evulgabat.** Valcken, De 
verbo zotsiv, carmina pangere , scri- 
bere, vidimus ad III, 38 et ad II, 53 
in Excurs. VII. pag. 850. Tom. II; 
ad vocem u£log (qua lyricam poésin 
indicari neminem fugit) conf. II, 135 
et de forma £Zzirid'£ , qua constan- 
ter Noster utitur, Bredov. pag. 393. 
De locutione vid. nott. ad III, 42 fin. 
Quod enim Herodotus sic enuntiat 
Ein ei Ec Mvulijviv, id Strabo: 
xtltUcog &yy Eiloi roig £v oio, Mi- 
sit Alcaeus carmen My tilenen amico 
Melanippo. Ita recte interpretatur 
Wesselingius de locutione quaedam 
adiiciens e Reiskii Miscell. Lipss. 
Vol. VIII. p. 307. Mox quod vulgo 
edunt ér&go, quae forma poética 
est, equidem e Florentino aliisque 
codd. revocavi fratoo, quod unum 
Herodoto convenire credo ; vid. Bre- 
dov. pag. 141. 

x«trALaés] Conf. V, 28. Pertinet, 
ut supra enarravimus, haec Myti- 
lenaeorum atque Atheniensium re- 
conciliatio ad tempora posteriorn, 
nec ad prius bellum, cui Alcaeus in- 
terfuit, quo composito novae rixae 
denuo sunt exortae, ut ad V, 94 
exposuimus. Ad verbum vé£usoQa 
conf. nott. nd V, 45 et ad locutio- 
nem yívtc9ot $zó ttvi V , 30 ibiq. 
nott, 06. 

Car. XCVI. 


záàv yorua Zxíves] i. e. omnem la- 
pidem movebat, ut Romani loqui so- 
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"A9 qvatovg zgóg tóv Agrag£Qvta xol zoi£ov Gxavta , 0xog al 
"Ad veu yevoíaro ox. £ovtQ ve x«l Zzagsíg. "Ixzíng ve 0r ravra 
Engno05 , xcl ol A9qvato. zvtüoutvor ravra z£uzovot ig Xag- 
üig &yy£Aovg, oUx dàvreg rovg IlégGeg ze(0tota. AO1vaiov 
roto. qvydGi. 0 0$ "Aoragégvgo éxéAcvé Gag, &i flovAo(aro 
Got &ivet , xarad£xsoOat noc Inzínv. oUxcov 0r éveü£xovro 
rovg AOyovg &zogtgou£vovg JOmnvceiow ovx ivüsxou£vois, Ó€ 
Gq. Ó£8oxro 2x voU gavegov roit IIégoro: zoAsutovg eivat. 

97  Nogifovoi 05 t«)r«. x«l QufleflAqu£voucr eg vovc IIégoas 
y rovro 01] tQ x«igg 0 Miotog "AQuoteyógrs, vxo KAtou£- 
vsog TOU /axtÓciuovíov &ErAiaQzlg Éx vüg XEmdgrgo, cmixtto 
ig Onvag' «Utm yüg y mOAig vv Aouzécv éÓvváGtsve u£yc- 
Gr&. éxtAOOv 0b éml vóv Ónjuov 0 "4guGreyógng vara éAcyt 
t& xl iv vj ExdQtn, mtgl vOv &yaOGv rv £v vj AGír xal 
roU zoÀÉuov rov lIegGixoU , Og ovre &Ozí(Ó« oUte ÓoQv vout- 


lent. Ifaud multum differt zv s. 
z&vrc zOi£iv, ut mox Noster, qui 
IV, 154 (ubi v id. nott.) dixerat zav 
nngavacthat. — Ad participium Óia- 
[j«4A1ov conf. V, 35 ibique nott. In 
seqq. e Florentino aliisque codd. 
revocavi cum recentt. edd, cao: pro 
vulg. 600t, qnae forma ab Herodoto 
aliena est ; ; cf. nott, ad I, 67. — 
à£édoxro e Florentino recepi: vulgo 
ióídoxro; cf. nott, ad V, 34. Ad 
Jocutionem £x t0? q«vcgov vid. nott. 
ad I, 111 et III, 150. 


XCVII., 

Nou(tovoi àz ra)ra xci Ówfle- 
BAnuévotot x. v. À.] i. e. quo igitur 
tempore haec (Athenienses) statuebant 
eoque Persis invisi erant redditi (s. in 
Persarum odium adducti), ^oc igitur 
temporis momento Aristagoras — ad- 
venit: ubi advertimus voeulam à 
consulto et cum vi quadam repeti- 
tam. Ad usum dativi et participio- 
rum in his structuram conf, Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 581, b. et infra VI, 
21. Designificatione verbi OteficA- 
ÀtoO«t conf. V, 35 ibique nott. VI, 
46. 64. VIII, 22. Vulgatam dÉcla- 
9sg, a Gaisfordio anctoritate Flo- 
rentini libri mutatam in £&e1« o $1g, 
revocavi cum recentt, edd. Vid, III, 
46 ibique nott. 


Car. 


«Urn yàg 7 zOÀtg tv Aloumiov 
lóvvdovtvs u£yiGta] Pertinet huc 
alter loeus I, 56, ubi Croesi tempore 
Spartam atque Athenas inter Grae- 
ciae civitates maxime eminere di- 
xerat. Ad ipsum verbum é£jvvd- 
ottve (i. e. potentid , opibus inter re- 
liquas Graeciae civitates eminebat) 
conf, VI, 35: elyt uiv TÓ zv xgatog 
Io«íoroatos , drag düvvdesave 
x«i Miitiddng; 1X, 2, ct quae alia 
excitavimus supra in nott. ad V, 66. 
Ad verba proxime seqq. in:19dy 0i 
Znl vov Ó5uov conf. Schol. ra 
ad I, 90 ibique Duker. coll. I, 70. 
Nam £n£ogeothau vulgo iradtat dici 
de peregrino, qui in medium pro- 
greditur verba facturus, z«gf£ozt- 
69«t de cive. Ubi Herodoti locus a 
Gottlebero bene affertur. Minus con- 
venit , quod apud eundem Scholiast. 
et Suid. T. II. p. 41 legitur: ÉrxtÀ- 
9iv ró aveo lóutvov yQOóvo rov- 
TO OwezoaEcod c. — Mox pro T«D- 
rà ÜAeys Sehweigh. mavult ravré 
fleys, quod inde receperunt Din- 
dorf. et Dietsch. Vulgatam equi- 
dem eum Bekkero retinui. De ar- 
gumento loci conf. V, 49. — Paulo 
infra pro z90g roiot in duobus codd, 
zto0g roUrOLGL: de quo conf. I, 66. 
VIE, 135. 


ODOHNETEP Y : , 
(6g orte dozíÓc ovrt oov voui- 
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fovai, eUzxeréeg ve geugog ver eioav. reUr& ve Órj £Aeye xal 
z90g Toig. v&Óe, cg ol MiAnotou vv AOnvatov. ciol &zouxot, 
xai oixog Ggsag ei] óUsoDa. Ovveuévove u£ya* xal ovóiv 0 tt 
0Ux Vx(Ogéto , ol« xagr« Ócouevog* Pg 0 &vé£ztiGÉ ogsag.. IToà- 
Aog yàg oixe elvat evzevéGvegov QuflkAAuv y £va, €i KAco- 
u£vee uv xov Aaxtüciuóviov uoUvov ovx olg vt Éy£vero Óia- 
BáAA&w, rgelg 0$ uvgiaOag AO91vatov énoíqos roDro. "AOnvato, 


fovei] i. e. nec scuto nec hastá. eos 
uti facileque superari posse. De ver- 
bo voui$tiv conf. nott. ad IV, 183 
fin. et de particulis ovre — re nott. 
nd VI, l. Ad locutionem sUzteréeg 
gf'eoU vat conf. prorsus similia, 
quae leguntur III, 120. 145 coll. II, 

70. De modorum ratione vel potius 
celeri earum transitu (às voj.czovot 
— t&inaav, et mox: «sg — soi xal 
oixog — ti) conf. nott. ad V, 13; 

ad verba odi 0 ri ovx bmíogero 
conf. nott. ad VII, 145. Verbum 
OiefaAituv circumveniendi , fallendi 
notione attigimus ad V, 50. 

Teig ói uvgidÓag "AOmnvatcv 
inoínes rovro] Hunc numerum ter- 
tia parte auctum habet Dahblmann. 
Herod. pag. 58, quamquam hoc mi- 
nime Herodoti culpá factum censet, 
sed eorum, quos ille adierit, vul- 
garem famam semper secutus. Nam 
plerumque ob veterum testimonia 
quaedam (vid, Meurs. Lectt, Att. I, 
]. Fort. Attic. 4. Museum critic. 
Cantabrig. I. pag. 541. II. pag. 215) 
viginti milia fuisse civium Atticorum 
sumunt; unde vel Valckenario, qui 
ab Herodoto indicatur numerus, su- 
pra modum auctus videtur,  Ne- 
que tamen in textu quidquam esse 
mutandum, praeter ipsorum codd. 
auctoritatem vel Aristophanis osten- 
dit locus in Ecclesiaz. 1124 ab eo- 
dem Valcken. bene allatus, ubi idem 
numerus. civium traditur (rolivv 
mÀtiov 7] rQuGuvo/ov ovra). No- 
stra aetate accuratius in haec inqui- 
sivit Boeckh: Staatshaushalt. der 
Athen. I. pag. 35 seqq. (s. pag. 50 
ed. sec.), varia veterum testimonia 
de civium Atticorum numero secun- 
dum temporis rationes disponens re- 
cteque monens, quod ad Herodoti 
locum pertinet, Aristagoram, quo 


graviora essent verba sua ipsos- 
que Athenienses gravius moverent, 
sumpsisse maximum, qui ferebatur, 
numerum (ríginta milium civium; 
quantum quidem umquam exstitisse 
vel maxime florentibus Athenien- 
8ium rebus vix credibile, eum, aecu- 
ratiora veterum de his testimonia si 
reapiciamus, in illo numero viginti 
milium civium acquiescendum esse vi- 
deatur. Unde quae omnium Atticae 
incolarum fuerit copia, probabiliter 
idem Boeckh. constituere studuit: 
quam eandem rem tractaverunt Le- 
tronne in : Mém. de l'Institut, royal. 
etc. T. VI. p. 165 seqq. 1690 seq. 
itemque Leake: 'l'opograph. v. Athen 
ete. pag. 462 seqq., Al. Moreau de 
Ionnes: ,,Statistique des peuples de 
lAntiquités I. pag. 175 seqq. Con- 
feras etiam a C. F. Hermanno pro- 
lata in: Griech. Staatsalterth. $. 08. 
not. 6. Sed haec nostrum locum 
minus tangunt, in quo qui numerus 
civium indicatur, is certe non ni- 
mius videtur Leakio l. l. pag. 463 
et ad veritatem accedere; neque ali- 
ter videtur Zumptio in: Abhandll. 
d. Berlin. Akad. d. Wissenschaft. 
1840. pag. 4, quamquam summum 
certe civium hunc fuisse numerum, 
qui unquam exstiterit, arbitratur. 
À quibus ita discedit Sauppe (De 
causis magnitud, et labis Athen, pag. 
4 et Actt, Societat, Graec. Lips. II, 
2, p. 125), ut ab Herodoto aeque at- 
que ab Aristophane triginta milia ci- 
vium numerantibus nihil nisi nume- 
rum permagnum significari statuat, 
multaque idem addit exempla huius 
eiusdem numeri a Graecis sic ad. 
hibiti. Ac vel Aristophanis in loco 
numerum illum eum iactantia qua- 
dam proferri si credas, tamen ab 
Herodoto, qui diutius et ipse Athe- 
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uiv 05] &vaztiGO Évrec &impiaavro , &'xoGt véag &xoGvélÀa fon- 
$oUg "IoGt, GrQatnyóv &zoüftavrteg avvv tiva. MsAdv8uov, 


&vüga vOv &GtÓv dóvra v& zm&vta Óóxuiov. 
98 &gg7] x«xàv &y£vovro "EAAQGt v& xol fiagfigowt. 


Abra Ób al vésg 


0b zgoxAdGes xci &zixÓuevog dg vv. MíAqrov, é&evoov fjov- 
Aevue, &àx' ov Io0t uiv ovósuía £usAAe OgeA(n E6509av* ov0" 
Qv ovÓ£ rovrov eivexa Ézxoíee, &AÀ' oxog BaciAée Zagetov Àv- 


nis vixisse et civitatis statum co- 
gnovisse putandus est, huiuscemodi 
iactantiam longe abesse existima- 
mus: qni h. l. tantam numerum ubi 
profert, non Aristagoram haee lo- 
quentem induxit, sed suam ipsius 
sententiam enuntiat, quam quo mi- 
nus veram habeamus, nihil profecto 
obstat. 

groarmyoóv azo0ffavttg avrGv 
tivei] Ad loci structuram conf, V, 
25 ibiq. nott. — POLIDIT dedi pro qi- 
ríov, Ad locutionem r& z«vre Óó- 
xiuov cf. I, 131 et quae multa per- 
quam similia attulit Lobeck. ad So- 
phocl. Aiac. pag 482. 

Aftau OE af vécc doy) xcxóv Py£- 
vovro] Olim &ozal, probante San- 
crofti libro. Reliqni libri eum Ea- 
stathio haec citante ad Ili. p. 522, 
12 s. 395, 20 aor) singulari in nu- 
mero, quo equidem non offendor. 
Nec magis opus reponere cum Plu- 
tarcho, Herodotea criminante, &o- 
géx«xot, confietum illud quidem ex 
Homer. Ili, V, 63. Facit huc Ari- 
stotel. Ithetorr. HI, 1l. pag. 137 
(riv dorynv tn nol aoynv elvat 
tV xexav). Thucydid. 1I, 12: órt 
qos " qu£o« roig "EAAQet usydioy 
xcxdGv &g£e, ubi interpretes prae- 
terea afferunt Schol. Aristoph. Pac. 
435. Virgil. Aen. IV, 169 (ubi: ,,ille 
dies primus leti primusque malo- 
rum causa fuit"). Mihi in mentem 
quoque venit Homer. lli. XI, 604: 
x«xob à doa. of m£Àltv der), coll. 
XXII, 110: 7c £náevo veíusog doy. 
U nde, spero, intelligetur, quantum 
ab epicorum poétarum sermone pen- 
deat oratio Herodoti. In clausula 
addam Falckenarii de huius loci ar- 
gumento verba: ,,Haenaves viginti 
Ionibus auxilio míssae Darium ex- 
acerbarunt et speciosum inferendo 


Graecis bello praebuerunt praetex- 
tum causamque proximam; veram 
iradit Aristides T.I. pag. 200, Velut 
remotae causae considerari quoque 
possunt superbum Atossae deside- 
rium et medicus Democedes. Quod 
uxori Darii etiam Herod. III, 131, 
id ipsum Xerxis coniugi tribuit Ma- 
xim. Tyr. XXIX,0.** Tu conf. etiam 
de his Laurent: Histoire du droit 
des gens II. p. 148. 


Car. XCVIII. 


iErvodv fovirvua] Hoc coniun- 
gendum cum Zzruye, pluribus ver- 
bis explicandi causa interiectis; tale 
enim consilium excogitasse s. com- 
mentus esse dicitur Aristagoras, ex 
quo virum in Phrygiam misit ad 
Paeones sollicitandos, Atqne id con- 
silium Noster negat tale fuisse, ex 
quo ullum commodam in Iones re- 
dundaret, sed unum id spectasse 
vult Aristagoram, nt molestiam Da- 
rio regi crearet eumque afflictaret. 
Verbum ZEevoíaxstv hoc sensu inve- 
nitur V, 38. 67. IV, 102. 

&dx' or [oct ubv ovótu(a fucile 
QqeAtn fot69«1] Secutus sum in his 
Gaisf. et Matth. Vulgo: ZueAie o?- 
üruím dqsiín, idque cum Floren- 
tino libro tenent Schweighneuser. 
et Schaefer. — Mox cum recentt. 
edd. dedi £xoése et fcilfa pro a- 
c:Àja. Particulas ovÀ' àv ovà? eo- 
dem pacto Noster iunxit II, 134 
coll. IV, 16 (ubi ovà? yàp o$8) — 
ov0' o?rog. — Conf. Iacobitz. ad 
Lucian. Toxar. 8. * pag. 69). II, 
120 (o9 u&v o991). , 205. II, 49, 
ubi vid, landd. Unde. discernendum 
07 ur v 0992, de quo vid. ad Plu- 
tarch. Pyrrh. pag. 127. Add, Ia- 
cobs. ad Aelian. N. A. VII, 45. 
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mQGsie" Exeyipe dg vv Dovyinv &vüge enl vovg Ilaíovag, vovg 
&zó Ergvuóvog zorouov «iyueAGrovg ytvoutvovc vxo Meyafd- 
fov, oix£ovtag 0? vr Dovyíns yOQóv re xal xougv éx' éov- 
tQv, 0g éExeí ve &zíxevo Zg voUg IHoíovag, &Asys v&üc* '"Avügec 
Ila(oveg, &xeuvé us "4guérayógne 0 MiAgrov tUgavvog 6ot1- 
gíxv vutv vxotnoógsvov, zvzso flovAyo9« ze(0s009at. vOv y&o 
'Iovíg zxác« &zx£otgxe &zó faciAéog, x«l vutv z«agégsk ooe- 
G9ci. éxl vjv vuertégnv «vrQv. uéyou uiv 9«A«G09g avroicL 
vuiv, t0 0? x0 rovrov quiv 709 ucAgot.— TaUv« 0$ &xovGcv- 
veg of Iaíoveg xdgra v& &Gza6r0v éxoujoavto, xal &veAaflov- 
Ttg zuidág vé xal yvvoixag tz0(0guoxov ézl 9aA«co«v* oí Óé 
ru.Veg &UrGv xal xar£uevvav üggora«vreg «vro. ize v6 Óh 
oí Iaíovsg &zígaro éxl 9dA«0gav, dvQsUvsv ég Xíov Qi£ffnoav. 
dvrov 0b ràm év Xía x«rà xó0«g ÓAnAvOss IIcgaéov izzoc 
zt0AÀ1], ÓLGxovGa roUg IHaíovag. cg Ó oU xavéAa(lov, énuyy£A- 
Aovro ég vv X(ov roit IIaíoot , 0xcog &v ozíoo az£AQ0tv. ol 
0i Iaíovsg roUg Aoyovg oUx évtO£uovto, aAA! éx Xíov ulv Xtoé 
oqe«g ig Aéofov nyayov, Aéafho, 03 dg -dogíGxov éxouioav: 
&y8eUrev Ob ze xoui£óuevor &zíxato dg Hawoviqv. 

IX, 89, alia, quae attulit Fischer ad 


Weller. III. pag. 189. 
Gg 0t o) xarélaflov x. . À.] i. e. 


&xl vovg IIofovas] Vid. supra V, 
15. 17. Ad Zx' £ovzov conf. I. 142 
ibique nott. IV, 114; ad vzotncó- 


pévov, i. e. ut salutem "vobis ostendam, 
ut salutis. consilium. vobis praebeam, 
vid. nott ad V,92. 8. 6 et ad zag£ze 
nott. ad V , 49. — f«ci£og (pro Ba- 
cià.rjog) mox dedi itemque «rov 
pro avriov, 

xdore te domaGgrOóv Pmorjcavro) 
i. e. valde acceptum fuit. Paeonibus, 
perquam gratum accidit. Eadem lo- 
cutio I, 62. Quod sequitur zeiócs 
TE xal y /vveixac, frequentius sic dici 
quam yvvaixeg xal zatósg s. téXva 
monuit, multis locis allatis, Wachs- 
muth: Hellen. Alterthumsk II. pag. 
120. Ita supra V, 14 coll. II, 30. 
IV,121. In qua formula articulum 
plerumque abesse observat Sinte- 
nis ad Plutarch. Themistocl. pag. 
68. — In seqq. cvr09 valet ibi, i. e. 
in agris suis Asiaticis, Pro vulg. 
dzix£ato et hoc loco et cap. 09 exhi- 
bui amíxeto; cf. hott. ad VII, 118. 
Dietsch, dmxíxovro. Ad locntionem 
xatà nó0«g (e vestigio) cf. Herodot. 


Ubi vero illos (fugientes) non sunt as- 
secuti, praecone misso ad Chium edi- 
cerunt. Paeconibus, ut. redirent. Ad 
verbum xecaAcufivstv conf. VI, 29 
et ad Inpyyéllovro laudata ad IV, 
119 et ad óxcs dv sequente optativo 
nott. ad I, 75. Ad oxícc &zteAdeiv 
conf. nott. ad III, 16. V, 27. 

fg dogícxov] Ita vocabant oram 
Thraciae planam ad utramque Hebri 
fluvii, qui nune Maritza vocatur, in 
mare exeuntis ripam, occidentem 
versus praesertim ; in qua postea a 
Dario eastellum fuit exstructum, eui 


idem Dorisci nomen. — Vid. Herod. 
VII, 59, ex quo « Plinius H. N. 
IV, "11. et Mela II, 2. 8. 8 (ubi cf. 


"Tzsehneke Nott. exegg. Vol. III. P. 
II. pag. 129) profecerunt, coll. He- 
rod, VII, 25. 106. Nam in hae ipsa 
planitie late patente copias suas 
lustravit Xerxes, Cf. Gatterer. De 
Herod. Thrac. pag. 60, Mannert. 
Geogr. d. Gr. u. Roem, VII. pag. 208 
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'"ApiGrayógns ài, 
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Éxnzuón ot ve AOmnvaior &zxíxaro tixoGt 


vqvol, &Gu« &yóuevoi '"EgevrQiéov zévte rQuiQtag, of ov rqv 
'A9gva(ov 3águv. éóvgarevovro, dAAà viv «vtOv Migotav, 


ógeLA0ueva Ggu &zoüiOOvteg" 


oí yàg àr Minois zoóregov 


toic, "EgerQieUG. vÓv zQóg XaÀAxiÓ£ag zOÀsuov GvvOtQveuxav, 
Ore zteg xal XaAxiócUot, avxía Egerguéov xol MiAgo(ov Xdputor428 
zfox9tov* ovro: Ov Ext vé 6qu &níxaro, xal ol &ÀAot GUugua- 
qo. xagrGav, ixoiésro GrQarmimv 0 4giGrayogns ég X«góig. 
avrog ubv 07 oUx lorgarevero, aAA. £ueve v Milit orga- 
tzyoUs 0$ GAAovs &zéücke MiAngo(ov elvat, óv £ovrov r& dÓcÀ- 


100 gsóv Xagonivov x«l ràv &AAov aGtàv Eguogavrov. 


"Azixó- 


uévo. 0à rQ GróAg rovro "Ioveg ég "EqsGov zàoia uiv xat£- 


Auxov £v Koguoóoo tüs Egqsoügs' 


, ' , 
«vrol ài avéfewwov qti 


- ' , » e , - t. , 
zoÀÀm, zoteUuevo, EgtGíovg gyeuovag vga 00oU. ztogevouevot 


seq., Forbiger: IIandb. d, alt. Geo- 
graph. III. pag. 1079 et praecipue 
Grisebach: Heise nach Rumelien I. 
pag. 157. — Ad verbum xojifóutvor 
cf. I, 185 ibique nott. 


Car. XCIX. 


inum of re "Aünveior dníxaro 
tixoct vivi] Sehweighaeuser. con- 
iecit Ze v& of , ut V, 08. Ad dati- 
vum vrvol conf. cap. 100 cróAo 
rOUrO et qol z01ljj. Quae sequun- 
, tur verba gua dyOuevot 'EgerQuécv 
mzÉvrt rQuoreg, cavillatur Pseudo- 
plutarch. (T. II. p. 8601 B. Ad locu- 
tionem tv "A8 nveíav zdgiv ( Athe- 
niensium in gratiam), ut mox TV an- 
Tv Mimoccv, scil. q&ouv, conf. tiv 
65v g«Q«v apud Sophocl, Philoctet. 
1409. Aristoph. Acharn. 1232 et quae 
alia attulit God. Hermann. ad Viger. 
pag. 701. — Pro «vr£ov scripsi «7- 
tv. 

of yàg à Milijotot mooregov — 
GrvOrjvtxav] GcvvÓigvtxav cum 
Gaisf., Matth. et recentt, edd, dedi 
pro vulg. cvróiévtixav, Vid. Bre- 
dov. p. 209. Florentinus cum aliis 
cvvijvtxav. De ipso verbo conf. 
nott. ad V, 70. Ad hoc vero bellam 
inter Eretrienses atque Chaleiden- 
ses gestum respexit, notante Val- 
cken., Thucydides I, 15. Belli causa 
exstitit Lelanti campus fertilissimus 


et saluberrimus calidis fontibus ad 
morbos sanandos. De quo Strab, X. 
pag. 088 B. coll. 686 A, Spanhem, ad 
Callimach. H. in Del, 289, Wytten- 
bach. ad Plut, Moral. T. I. p. 955, ad 
pag. 153 F. Ulrichs in: Rhein, Mus. 
N. F. V. pag. 488 seq., L. Ross: 
Wanderungen in Griechenland II. 
p. 115 seq. et qui aecurate totum hoc 
argumentum tractavit, C. F. Her- 
maun. in: Weleker. et Naek. Museo 
Rhenan. I, l. pag. 85 seqq. coll. 
Koechly: De genuina catalogi Ho- 
merici forma (Turic. 1553) p. 26 et 
Fuetterer: De plurimis Thucydidis 
Herodotique locis etc. (Hagiopoli 
1843) pag. 10 seq. — Ad verba dzé- 
drés Milgotov sive conf, nott, ad 
V, 25. 
Car. C. 


iv Kogneco 15s 'Egtoígc] Quod 
dedi, praebent duo libri: Kogroco ; 
Florentinus eum aliis Kogrjeo. Apud 
Diodor. XIV, 99 edunt: Kóenocov, 
0oog jvnió» tüs "Egfcov dztyov 
Gr«Ó(ovg rtGGeQaxovta, Ubi conf. 
Wesseling. Apud Strabon. XIV, p. 
634 s. 940 D. nuuc recte exhibent 
Koensaóv. 

aOi£vutvo. 'Egsotovg qytpovas] 
Adieci his verbis voces vulgo omis- 
sas nec a recentt. edd, receptas: rzg 
00075, ex auctoritate cod. Florentini 
et trium aliorum codd. Conf. VIII, 
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ó z«gà zoreuóv Kavorguov, dvOcirvev dms( ve vztofavrtg 
rv TuOAov &zíxovro, «(g£ovco: E&g0ig, ovOcvog 6g &vtuo- 
Oévrog* a(g£ovo, 0$ yoglg rzjg &xgozóAwg t&AÀa zdvta^ vüv 
0i dxgóxoAÀw dgoUsto «vrüg Moragéovnuc, Eyov Óvveav av- 


31, ubi aeque additum invenitur et 
cf. nott. ad V, 14, Fluvium Ka?- 
ergrov in Cilbianis iugis ortum mul- 
tosque rivos secum deferentem , te- 
ste Plin, H. N. V, 20 (31), et per 
campos Caystrios, qui vocantur, ad 
mare delabentem prope Ephesum 
ad septemtrionem satis celebrarunt 
veteres, cygnorum receptaculum. 
Vid, Strab. IX fin. XIII. pag. 626 
s. 020 A. 930 C (s. 627). p. 650. s. 
961 C seq. et reliquos veterum locos 
apud Tzschuck. in Nott. exegett. 
(Vol, III. P. L) pag. 4941 seqq. ad 
Mel. I, 17. 8. 2 coll. Mannert. Geo- 
graph. VI, 3. pag. 306, Chandler: 
Reisen in Kleinasien cap. XXXVII. 
pag. 186 seqq., Forbiger: Handb. d. 
alt. Geogr. II. p. 175 seq. Cr. ad- 
dit C. B. Hase ad Leon. Diacon, p. 
188C. Nunc vocari amnem dicunt 
& Turcis Kutchuk Minder, i. e. Mae- 
andrum parvum, à Graecis Kara-Su, 
i. e. aquam nigram. lta tradit fluvii 
eursum accurate persequens Tchi- 
hatcheff: Asie mineure I. pag. 214 
seq. Alii eum nunc vocari Chias, 
alii Chaíci tradunt, notante Gallo 
docto viro ad Plin. l. l. T. IV. p. 381 
Panckouck., nisi hoc utrumque ex 
illa appellatione, quae indigenarum 
esse fertur, depravatum existime- 
tur. 

atofovor: Z«góig] Solis Athe- 
niensibus Sardium expugnationem 
tribuit Charon Lampsacenus apud 
Pseudoplut. II. p. 561 D.; Eretrien- 
sibus videtur tribuisse Lysanias, 
notante Valcken., qui confert Ari- 
stid. De Athenienss. T. I. pag. 209. 
In ipso tempore constitnendo, quo 
Sardes captae sunt, differunt viri 
docti: cum enim anno 503 ante Chr. 
n. urbem captam et incendio dele- 
tam posuissent Larcherus et Reizius, 
anno 502 factum id esse statuit 
Schultz (Kiel. Philolog. Studien pag. 
178). Mihi potior videtur Clintoni 
(Fast. Hellen. II. p. 243 seqq.) ra- 
tio annum 499 ponentis, quam ean- 


dem Krueger. (Histor. philolog. Stu- 
dien p. 147), Peter. (Zeitschr. f. Al- 
terthumswiss. 1843, pag. 703), C. F. 
Hermann. (De philosoph. Ionicc. ae- 
tatibus. Gotting. 1849. p. 9), Wachs- 
muth. (Hellen. Alterthumsk. I. pag. 
863), Bunsen,. (Bibelwerk, I. pag. 
CCCXXVII), secutos esse video. 
Idem quoque posuit Kleinert. (Bei- 
trüge zu W. theologischen Wissen- 
schaft. zu Dorpat. II. p: 197 seqq.) 
in singulas res ab Herodoto narra- 
tas earumque tempora recte consti- 
tuenda inquirens. "Vid. quoque in- 
fra ad Herodot. VI, 18 allata. 


qoolg rs d4gomoliog] Sardium 
arx bene munita adeoque inexpu- 
gnabilis habebatur, ut vidimus jl, 
84, ubi vid. nott , enque vel poste- 
rioribus temporibus non nisi dolo 
arteve aut proditione expugnata fu- 
isse traditur, ad captivos nc thesan- 
ros custodiendos illa quidem aptis- 
sima. De qua arce accuratissime 
egit historiamque eius quasi exhi- 
buit Hemsterhus. ad Lucian. T. III. 
pag.385 seq., quocum conf. Mannert, 
Geogr. VI, 3. pag. 359. 360. Nam 
sita erat illa arx in monte ita edito 
ac praecipiti, ut vix sine ullo peri- 
culo escendere possis, simulque ita 
reliquo montium tractu separato, 
ut fere unicus e planitie late patente 
exsurgat. Nunc lapidum varii ge- 
neris columnarumqune variarum fra- 
gmenta, quae tamen cui tempori ad- 
scribi debeant, vix certo dixeris, ibi 
reperiri testantur recentiores pere- 
grinatores, inter qnos potissimum 
consulatur Prokesch: Erinnerungg. 
aus Aegypt. u. Kleinasien III, p. 138 
seqq.; ef. Chandler: Reise in Klein- 
asien cap. LXXV. pag. 351 seq. 358 
seq. ed. Lips., Heeren: Ideen. I, 1. 
pag. 153 seq. not., Arundell: Disco- 
veries in Asia minor (Lond. 1834.) 
I. pag. 28. 


fgovsro] Ita cum recentt, edd. 
dedi, cum Gaisf. e Florentino rece- 
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Tó ài u9j AegAarzGa. £Aóvrag Gqéag trv 
4joav ev 1ij0. Eg oixíet al uiv zAsUveg 


, e " t* , 
xaAduvvau," 06a. 0^ cvr£ov xal zACvOwvar jOnv, xaAcuov clyov 


tág Ogogas. 


, R' - , L4 , 
Tovtégv 5 uíav rtOv tig OrQatiOTÉOV Og Evé- 


zoQós, «Uríx« az olx(qg ég oixirv (ov vÓ zUQ éxsvéuevo v 
&Grv &z«v. xcip£vov 0$ roU &6rtog oí /vdo( te xal 060 IHeg- 
céov £vis«v £v vij x0At, &zoAaugO£vrsc závroOev, dare t& 
z&Qi£GyatTo véuou£vov toU zvgOg, xal ovx Eyovtog é&uAvow £x 
toU dGrtog, Gvvégocov £g re viv dyogrv xal éxl tv Iaxvoóv 


pisset Zgvero, Vulgo Zogscro, quod 
h.l, stare posse nego. 


Car, CI. 


Tó à u7j Aeniarrjoot — Faye code] 
i. e. Quominus vero captam diriperent 
urbem, impediit haecce res. Ubi cave 
scribas: ro9 03 ur] AemAerioct, Val- 
cken. conferri iubet Thucyd, I, 73. 
Sophocl. Philoct. 1235. Add. Hero- 
dot, I, 158 (ubi abest ro). 1X, 12 et 
vid. Kuehner Gr, Gr. $. 643. — Mox 
dedi 5«v pro £o«v, ut iubebant li- 
ber Sancrofti ac Florentinus, In 
seq. pro x«iauov Sanerofti liber xa- 
Aduy, Florentinus, alii «aAcuovg, 
quod verum videtur Schweighaeu- 
sero, qui landat III, 98, ubi: xa- 
idpovi iv yovv nloiov PxaGrov mOL- 
fítr«t, Equidem satius duxi reti- 
nere vulratam, quam eandem re- 
centt, edd, bene retinuerunt. Quod 
ad argumentum attinet, id haud scio 
an tenendum sit, per Lydiam mul- 
tos lacus, paludes, stagna reperiri 
largamque inde provenisse calami 
copiam, qua ad varios vitae usus at- 
que ad ipsa domunm tecta constru- 
enda bene uterentur. Mox dedi utav 
pro uégv. Ad róv rig cf. I, 84. VII, 
143 ibique nott. VI, 37. 75. Iacobs. 
ad Aelian. N. A. I, 4. pag. | 

insvéutto vü dor be i. e. de- 
pavit, absumpsit totam urbem. Sic mox 
vtuou£vov r0 zvooc. Nam véus- 
69«: ut de ulceribus latius serpen- 
tibus (vid. nott, ad III, 133), ita de 
igne dicitur latius serpente omnia- 
que consumente. Attigit Blomfield. 
in Glossar. ad Aeschyli Agamemn. 
409, — axol«ugOivrteg mvroOtv 


est, undique intercepti, interclusi. Cf. 
VIII, 11. 76. 97, 108. IX , 114. II, 
1I5 (nbi vid, nott.); quos locos 
BSchweigh. excitavit in Lex. Herodot. 
s. v. (L p. 80.). Ad r& zroi£ogova 
conf, I, 86 coll. I, 191 tà mtQl t& 
feyara, Voculam dort eodem fere 
sensu quo G9 hic poni, ut VIII, 
118. IX, 37, observat Schaefer. ad 
Longi Pastor. pag. 533 (p. 170 ed. 
Seiler.). Tu vid. supra V, 35 et VI, 
44 ibique nott. 

xal ovx £porrog ZErivow] i. e. ne- 
que (ut) exitum haberet ullum (ignis) 
ex urbe, nisi malis £yovrog accipere 
pro maQ£govtog (i, e. nullum eaitum 
praeberet) , ut monuit Schweigh. in 
Lex. Herodot. (I. p. 228) citans I1I, 
117 coll. VII, 130; quo utroque loco 
ÉEsAvoig de fluvio. Quamquam valde 
arridet, quod Pauwius et Larcherus 
proposuerunt £govreg, quod ipsum 
recentiores edd, receperunt, invitis 
libris scriptis in vulgata frovvog 
consentientibus, quam denuo sic 
tuitus est Eltz. in Quaest. Herodd. 
pag. 13 (Jahrbb. f. Philol. u. Pae- 
dag. Suppl. Vol. IX. p. 20): ,,cum 
incendium extremas partes urbis 
consumeret neque haberet regres- 
sum (eis, qni intus in urbe erant) 
h. e. darct regressum.** Si scripseris 
£yovres, id ad Lydos Persasque per- 
tinebit urbe inclusos, qui cum nul- 
lum haberent exitum ex urbe (cuius 
extremas partes circumcirca ignis 
comprehenderat), inde in forum con- 
fluere coeperunt et ad Pactolum flu- 
vium. 

imi vOv llewreoóv] Qui fluvius 
inde Chrvsorrhoas & veteribus fuit 
dictus, teste Plutarch, II. p. 1151. 
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zorXuÓv, Og Ggi Vyyu« yovOoU xcragogéov éx ro. TudAov 
0i& u£Gng vrjs &yogris G£et, x«l Extive ég t0v "Eguov zovauóv 
éx0idoL, 0 0$ dg OdAaGGav. inl roUrov 07) vv IIaxvoAOv xal dg 
vqv &yogrv &99oi£óuevo, ot v& AvÓol x«l of Iégoet svayxá- 


429 fovro &uUvsGO«. o( 0? "Ioveg og£ovreg vovg uiv vàv zoAsu(av 


duvvou£vovg , rovc 0 aov xAnOst z0AÀAQ z900gptgou£vovg , é£- 
avéyagnócv Ót(G«vttg xg v0 ovgos, tóv TuoAov xaAcóutvov, 
£yO'eUrtv 0b vzó vixta üxaAAdGGovro éxl vàg véag. Kal Xdg- 
ues ubv évezgijo9naav, v 05 «vrijor xal (gov éxuiyogíns 9eoD 


Plin, H, N. V, 29 (30) colt. Strabon. 
XIII. p. 928 C, s. p. 626, Nam hu- 
ius aetate nulla amplius secum du- 
xisse fertur auri ramenta. Reliqua 
testimonia de fluvio aurifero mul- 
tumque ab antiquis hinc celebrato 
suppeditabunt Cellar, Notit. orb. an- 
tiq. III, 4. p. 126 seq., Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. II. p. 174 
coll. Plinii interprete Gallo docto p. 
362 seq. ed. Panckouck., Tehihat- 
cheff: Asie min, I. p. 239. Angusto 
alveo minimeque profundo Pacto- 
lum, eui nunc nomen Sarabat, fluere 
iestantur recentioris aetatis pere- 
grinatores, Cf. Chandler. l. l. pag. 
359, Prokesch: Erinnerungg. aus Ae- 
gypt. und Kleinas. III. p. 138. 143. 
161, Arundell. 1. 1. I. pag. 29. 

Verba seqq. 06 oq: vrjyua x. v. À, 
citat Eustath. ad Dionys. 830. 

?& ro00 Tuolov] Dicitur apud 
Graecos ó TudaAoc, ut V, 100, Tmo- 
lus: unde inf. exhibui z9)g ró o9- 
oos rüv Tuólov optimis quibusque 
libris addicentibus , quorum nullus 
habet tó, quod e Wesselingii edi- 
tione denuo nssumpserunt edd, re- 
centt, Hiece mons e Tauro exorsus 
et per mediam Lydiam eamque in- 
teriorem porrectus prope Sardes, 
quarum arx in una T moli rupe con- 
dita erat, desinebat, altus ille qui- 
dem, sed idem omnium rerum , vini 
praesertim, feracissimus. "Tu vid. 
Mannert. Geogr. VI, 3. p. 362, Malte- 
brun. in Annall. des Voyages (1809) 
1I. pag. 258 et quae supra ad I, 93 
excitavimus. 

9id u£ans rrjs ayooris ce] Nos: 
mitten durch die Stadt. Wesseling. 
affert Dion. Chrysost. Orat. 83. p. 


659 A., qui Pactolum scribit ài ué- 
cov dquxvovuevov Zgsov Éroiua 
qonucra xouittiv. Conf. etiam ob 
ipsam locutionem et artieuli vim, 
quae affert Matth. Gr, Gr. 8. 277, 
comparans alios Nostri locos I, 185. 
HI, 76. Add. Demosthen. c. Aphob, 
fals, test. pag. 848,12: £v rjj dyo- 
o& uc», ubi conf. Dremi, De Zfermo 
vid. nott. ad I, 80. Add. Chandler. 
l. . cap. XXI, pag. 105 seqq., qui 
fluvii cursum accurate persequitur, 
et Prokesch, 1l. l. pag. 48. Tchihat- 
cheff: Asie mineure I. p. 233 seqq. 
237 hunc fluvium, cui nunc nomen 
Guedis- Tchai, veteribus non accu- 
rate cognitum fuisse scribit; ipse 
eius cursum persequitur ac deseri- 
bit. Ad verba ó ài i; 9dle«coav 
conf. Strab. XIII. pag. 626 A. s, p. 
928 C. — In seqq. verba róàv 7ro4t- 
piov uncis inclusit Matth, ut suspe- 
cta, Mihi non iusta apparet suspi- 
cionis causa. Quod vero Schweigh. 
et Gaisf, has voces auctoritate Flo- 
rentini libri post &uvvou£vovs collo- 
carunt, equidem cum recentt. edd. 
vulgatam revocavi, in quibus ante 
dpvvouévovg collocantur: id enim 
aptius videtur, — In fine cap. DEA] 
vvxrc est sul noctem, ut VI, 2. IX, 
51. 58. 60 coll. I, 51 ibique nott. 
Siebelis. ad Pausan. IX, 5. 8. 7. 


Car. CII. 


Kal Zdoótec uiv £venorot aav] 
Pro vulg. Z«oóig scripsi X«gte c, 
ut I, 84. Vid. Bredov. pag. 2606. 

xol foóv é£migooíng 9tov Kvfly- 
fus] Noli eum Galeo refingere Kv- 
f^us, nam vocem Kvflrfins satis 


102 


204 


HERODOTI 


Kvfhiflue, v0 Gxgztóusvor of IIégGat UGregov &vrtveniuxQa- 


G«v 1& v "EAAyjo: (gd. 


Tore 0 oí Il£gG«u o( dvróg "AAvog zo- 


T«u0UV vouoUs £yovres , zgoxvvOcvouevor vraUt« , GvvuA(Covro 


tuentur Suidas, Hesychius, alii. Ac 
Photius s. v. Kvpnfos: Xdpoov o 
A«uwyexqgróg rnv "Ap oodítqv Pzó 
Qoryàv xal Avàüày Kefiufnv Aéye- 
c69«at. Quae dea sane nulla alia est, 
nisi ea, quae sive Cybeles sive Ve- 
neris nomine per Asiam minorem 
aliasque Asiae partes summo hono- 
re est culta, quam eandem Chorus 
sie advocat in Sophoclis Philoctet, 
300 (371 Both.): ógectéoa zaufor: 
D'à, urtQ «vt09 ziüc, X tv u£yav 
Iexrolóv (vid. Herod. V. cap. 101) 
EU yQrGov vépitg, 0b xdx&, uattQ 
zorve , énqvoouav x. v. 2.: cuius lo- 
ci iam apte meminit Wesselingius. 
Plura de hac dea eiusque cultu per 
Asiam minorem vid. apud Creuzer. 
Symbol. II. pag. 368. 4094 ed. tert, 
Quae adhuc in Sardium veterum 
ruinis conspiciuntur ampli templi 
reliquiae trans Pactolum sitae intra 
Acropolin atque T'molum montem 
in recessu quodam, eas ad hoc €'y- 
bebes templum pertinuisse credibile 
est. Vid. Prokesch: Erinnerungen 
aus Aegypten u. Kleinas. III. pag. 
143 seqq. 148, ac qui accurate eas 
multo antea iam descripsit, Chand- 
ler. l. l. pag 359) seq. 
tÓ cxirróuevoir of [légaot x. v. 
4.] Ad verbum oxqzropuevot (prae- 
texentes) cf. VILI, 28 et nott. ad V, 
30. Haud scio equidem an huc re- 
feram Diodori verba in Excerptt. 
'Vatic. a Maio publicatis p. 40 ed. 
L. Dindorf, (Lips. 1828): Or. TO 
xaraxoítuv rd fsgc maga EAjvov 
fuadov IIéoaot , rv LLLA TOig 
z90aixij6a ctv anz0Àidovteg vu. 
Ad ipsum argumentum bene Jj'es- 
selingius: ,,Incendii templorum in 
Graecia obtentus, quem Persis scri- 
ptor tribuit, arcessitus erat; verior 
causa, quod deos parietibus includi 
negarent, templa improbantes. Cf. 
Brisson, Reg. Pers. Princip. II, 31**, 
ubi scil. veterum testimonia de Grae- 
ciae templis a Persa vel incensis vel 
violatis afferuntur. Vid. Herodot. 
VIII, 109 ibique allata, VIII, 143, 


VI,9. VII, 8. $. 2. Plutarch. Vit. 
Pericl. 17. Quam tamen Persarum 
impietatem Athenienses pro ingenio 
suo amplilicasse recte monet Val- 
ekenar., cum praeter Atheniensium 
templa vix unum alterumve Grae- 
ciae templum incenderent, In Pho- 
cide unum ipse commemorat Noster 
VIII, 33, in Naxo VI, 90, in Eretria 
VI, 102. $De Atticis templis vid, 
Pausan. X, 35. 8. 2 coll. VII, 5, 2, 
et ea, quae ipsum Darium dicentem 
facit Aeschylus (Perss.814 seqq. ed. 
Blomfield.), calamitates Persarum 
repetentem ex ea superbia, qua in 
Graecorum templa saevierint in- 
cendendo et devastando. Addi po- 
terunt iis, quae Wessclingius propo- 
suit, testimonia Ciceronis in libris 
Delegg. II, 10 et De republ. III, 
9: unde intelligimus, Persas nefa- 
ria habuisse delubra humanis con- 
secrata simulacris eamque ob cau- 
sam Xerxem inflammasse Athenien- 
sium fana , quod deos, quorum tem- 
lum ac domus omnis hic esset mun- 
dus, inelusos parietibus contineri 
nefas duceret, Similia quaedam tra- 
dit quoque Asconius ad Ciceron. 
Verrin. II, 1- eap. 18. $. 48. 

of. 2vróg "Mivog zor«uob vouons 
Fyoviss] Quinam dicantur oí 2vróg 
^Aivos, indicavimus ad I, 0. Locu- 
tionem vouovs Zy&iv, quae etiam V, 
92. $. 1 invenitur, Schweigh. in Le- 
xie. Herod, II. pag. 128 interpreta- 
tur: sedem, habitationem habere. At 
recte mihi Heeren: Ideen I, 1. pag. 
509 monere videtur, vouovg hic es- 
$e pagos certos quosdam Persarum 
militibus (de quibus hic sermo est) 
per singulas satrapias assignatos, 
in quibus commorantes praesidia 
haberent, custodias agerent, alia 
id genus. Unde hic potius loci sen- 
sus: ,, Persae (milites), qui stationes 
suas 8. praesidia in pagis cis Halyn 
sitis. habebant. Itaque C. H. Lach- 
mann: De pace Cimoniea (Vratis- 
lav. 1833) p. 13 vouobs interpreta- 
tur stativa copiarum. 
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xal zfom9tov roiG. 4vÓoic:. x«í xog dv uiv Xdgüist ovxévi 
dóvrag toUg "Iovag tbgíGxovoi, éxOutvo: Ób xara Grífov aí- 
Q£ovo, avrog £v 'Egéao. xal &vrevay9noav uiv o( "Iovis, 
cvuf«Aóvttg dà moAÀóv £cog0nocv' x«l moAAoUg «vtGv ol 
IlégGat qovtvovot, &AMovs v& oDvopaGroUs, &v 03 Or) xal Evaá- 
xí(Óüe« GtQarQy£ovte "EgevQi£ov, Grtqavggógovg ré ayàvag 
&v«gatQnxoóra xai vxó Xuovídeco ro Kutov zoAAa «ivsD£vra. 
oi àà a)rOv &nzfpvyov tqv udymv, éox:ÓdcOnoav avà Gg 
zóAta«g. 

Tore uiv 0r otro qyovíoavro' usce à A95vaior uiv vo 
zaQaztav aXoAutovreg voUg Iovag , éxnixeAeoué£vov Gq£ag z0AA« 
ài &yy£Aov "4guGrayógeo , ovx ÉgaGav TiucQuosv. ogíct. 
"Ioveg àà t5s "49mvaíov ovuuayíng ortgnO9évreg (ovro ydg 
6. vzijots zexouju£va eg Zfagsiov) ovóiv à) £ocov rov zgog 


£noutvo: Óà xara orí(fov] Conf. 
IV, 122 ibiq. nott. Quod sequitur : 
ato£ovot «otovg Zv'Eg£ao, est: de- 
prehendunt eos ad Ephesum, Eodem 
sensu, quo hic verbum «fozv , su- 
pra V, 98 xazalcp(verv, Mox dedi 
ord» pro euréov et oUvoucGroUDS 
pro vulg. eropenen. Vid, modo 
nott. ad V, 

Wr prr re dyGvag dva- 
Qctorxóra] i. e. qui in certaminibus 
coronas ( victoriae signum) reporta- 
verat. Vid. IX, 93. VI, 36. 70, 103 
coll. IX, 64. VI, 125. 103, ubi est 
vixnv aveigsioQaa. Quo eodem per- 
tinet Olopzio s. Olvusiutóa (scil, 
víxnv) dvctottatat (in ludis Olympi- 
cis vincere 8. victoriam referre); de 
quo vid. nott. ad VI, 70, De Pau- 
sania hoc loquendi genus imitante 
conf. Siebelis ad Pausan. VI, 15. 8. 
6. Observat Broendsted, (Reisen. I. 
p. 09) ea, quae Herodotus de Eual- 
cidis victoria enarrat, si cum Btra- 
bon. X. p. 446 seqq. 448. p. 687 C. 
conferantur, valde probabile esse, 
Eualcidem Eleum , quem Pausanias 
VI, 16. 8$. 4 commemorat Olympiae 
victorem, eundem esse atque eum, 
qui post dux fuerit Eretriensium. 
Nam vel ante hoc tempus (Olymp. 
LXX, 2 s. 490 ante Chr. n.). Ceum 
insulam ab Eretriis pependisse idem 
coniecit Broendsted, Add. Boeckh. 
in Annall, literr. Berolinenss. anni 


1829. Vol. I. pag. 20. Quod ad Si- 
monidem attinet. cuius hoc loco men- 
tio fit, vid. Schneidewin, Simonidis 
Reliqq. p. 34. Et cf. quoque infra 
VII, 228 ibique nott. Verba igxs- 
ddcÜncav &và tàg zOÀliug excitat 
Fischer. ad Weller. lir, a. pag. 162, 
ob vim praepositionis &vc, quae va- 
let per. 


Car. CIII. 


Émwueltouívov ogpéag]  Retinui 
hoe cum Gaisf. et recc, edd. Alii 
Énixedeopévovs. Conf. V, 105. 

o9ro ydg 6qi jer xexoimu£- 
v« Ég dagsiov] i. e. namque ita ab 
initio adversus regem egerant, ut cum 
illo conciliari se minime posse bene 
intelligerent. Itaque Atheniensium 
auxilio quamvis destituti ad bellum 
nihilominus sese parabant. Ad lo- 
cutionem z7o0ieiv £f; viva cf, I, 4l. 
IH, 49. IX, 106. — Mox rescripsi 
£ccov pro 7,660» (vid. V, 72) et op- 
timi Florentini anctoritate TÓY 7TQOg 
B«cilíe pro z9óg ró» factu, 
quod Matthiae tenuit. De articulo 
ante hanc vocem omisso vid. Ben- 
seler. ad Isocrat. Areopagit. p. 125 
seq. £oxevafovro dici monet Wes- 
seling. simplex verbum pro compo- 
sito, ut VI, 100. De Zyzantio conf. 
nott. ad IV, 144 et de locutione: 
vm' fovroic. mzottigÉo: nott. ad 
V, 30. 
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Baciiéa moÀsuov éGxtvafovro. llioGavrtg 0i ig vóv 'EAAgo- 
zovvov Bvfcvriov ve xal vag &AÀ«g z0Àig &záGag rag rav 
vx tovroic. éxowjGavro. ÉxzÀAGGavrég ve £o vOv "EAAQazov- 
rov Kagíng rrjv zoAAQv zQoGsxryoavro Ggí6t GUugcyov Eva 
xal yag r$v K«ovov zgoregov ov flovAou£vgv Gvuuagéav, og 


104 évézgnóav v&g Xágóig, vóre 6g «Ur zx9oGEy£vero. 


0i dOfAovra( Gqu mzvteg mQoGtyfvovro, mÀqv Jua90vGíov. 
» 0; D 1 * *s MAP , € * , 

&zéórQGav y&Q x«i ovro. oÓ& «zo Myóov. Hv Ovqgocios, 
I'ógyov uiv 100 EaAauwvéav factA£og aüAqe0g v&oregog, X£g- 
G:0g 0? toU ZXigouov rov EU£A80vrog zaig. ovtog àvijo xoAA«- 


ÍxnÀdcavrig tt fEo vóv 'EAlgjo- 
zovrov] Tu conf. III, 16 ibique 
nott. Accusativum posuit Noster 
haud aliter atque V, 101: gvA«c&cg 
fEsiO0vra vO otv, coll. VII, 58. 
20 ct quae alia excitavit similia Mat- 
thiae Gr. Gr, 8$. 379. not. I. 

ztQocextrjGcvro — &ivot] Ad stru- 
cturam cf. nott. ad V, 25. Add. VII, 
51 K9goc — Iovíny náoav — xa- 
TtGTQÉUato Ó«cuopogor tivcet 
Ilígcno:. Ad structuram verborum 
seqq. x«i yàg tv Kavvov x. r. À. 
cf. nott. ad II, 106, De Cauno, Ca- 
riae urbe, cf. Herod. I, 172. Mela I, 
16. 8. 1, ad quem locum vid, anno- 
tationem Tzschuck. in Nott. exe- 
gett. Vol. III. P. I. pag. 461 et 462, 
qui reliquos veterum locos, ubi hu- 
ius urbis mentio fit, attulit eumque 
hodie vocari Cupi asserit, Add. For- 
biger: Handb. d, alt. Geogr. 1I. p. 
223, qui nunc vicum Kaigues ibi in- 
veniri scribit. 


Car, CIV. 


zÀnv AuaQ0ovoíov] Amnathus, Cy- 
pri urbs, satis frequens incolis et 
Veneris atque Adonidis sacris insi- 
gnis; de quibus Tacit. Annall. III, 
62. Plin. H. N. V, 31, alii. Urbem 
eo loco exstructam fuisse tradunt, 
quo nune rudera nomine -/t- Lime- 
sol cognita ad orientem loci Líime- 
$0; quamquam certi quid affirmari 
nequit. Cf. Mannert. Geogr. VI, 1l. 
pag. 581 seqq. et vid. potissimum 
Engel: Kypros I. p. 100 seqq. om- 
nia, quae ad hanc urbem eiusque hi- 
storiam pertinent, persequentem, 


roo Zelauiw(ov facifog] Ita 
dedi pro B«stÀgog. Salamis urbs, in 
media ora insulae orientali sita, 
omnium in Cypro urbium maxima 
et amplissima optimoque instructa 
portu. Occidentem versus usque ad 
mediam fere insulam magna hinc 
porrigitur planities eaque feracissi- 
ma, qua potiti Salaminis reges eam 
in reliquam fere insulam exerce- 
bant vim, ut eiusres a Salaminiorum 
rebus plerumque penderent. Nec 
mirum igitur, Salaminiorum defecti- 
onem mox etiam reliquos Cyprios 
esse secutos. Terrae motu gravis- 
simo Salaminiorum urbem maxima 
ex parte dirutam Constantius impe- 
rator restauravit indeque Constan- 
tiae nomine adhnc primaria cense- 
tur Cypri urbs, Vid. Mannert. VI, 
l. p. 573 seq. et inprimis Engel 1. 1. 
pag. 59 seqq. 


ro9 EvcA00vroc zais] Ad vocem 
zr&ig conf, nott, ad V, 30. Euelthon 
Cypri rex notus est IV, 162. Unde 
eum regnasse colligas anno 527 an- 
te Chr. n.; Gorgum, qui tertius ab 
hoc fuit rex, anno 502, Siromum ad 
&nn,'521, Chersin aun, 515 regnasse 
ponit Larcherus: qui quo iure quo- 
ve testimonio nisus hos annos sum- 
pserit, merito quaerit Engel l. l. p. 
265, ubi historias hasce Cyprias 
enarrat. De (/orgi nomine quaesi- 
vit Fritzsche ad Aristophan. Thes- 
mophor. p. 477. Onesili nomen Ha- 
maker: Miscell. Phoen. pag. 107 
ita explicat, ut significetur vir dei 
(*N vis), ut synonymum adeo sit 
nominis Gabriel ( 53533) et Graeci 
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xig uiv xal zgóregov vov 'ógyov zaQrnyogéero azíGvaGOat axo 
BaciAéog, rórs Ü', Gg xol voUg Ioveg émvOtro tzuisGvvoi, 
züyyv Éxixt(uevog dvyys* Gg 0b oUx Éxci.O6 vOv I'ógyov, £v- 
SavUtd uiv qvAaEag dEcAO0vta r0 GGrv v0 ZoAapuvíov 0 Ovi- 
G.Àog Gu« volo. ÉcvroD GraciOTNOL. &zixAy(0E TOV zvÀ£Ov. 
I'ógyog uiv à] óvtgn9elg trj z0Acog égevys ég Myóovc, Ovij- 
c.Aog 0 zogc XaAauivog xal &vézxaiQe zavvag Kunzgéíovg 6vv- 
exíGtuG9ci. roUg ulv Or dAAovg &vé£z&w06, uotovo(ovg Ó5 
ov fováaouévovs oí ze(9 569. éxoAu0Qxse ztQoGxatruevog. 
'Ovioiàog u£v vvv dxoAuoxet AuaQoUvta. Baci 03 zta- 
Qe/o og éEnyy£A9n Eágüis &Aovcag Fuzezorja9ui vxo ve A9n- 
vaíov xal IOvov, rov Ói mytuova ysvéo9a. v5s GvAAoytue, 
G6rt vaUta GvvvgavOQ va, róv Miqouov Aguorayógrv, ora 
uiv Aéyerat aUrüv, Og éxvÜzro vaUta, Tovov ovó£va Aoyov 
zoum]odpevov , &U £lüóra , Og ovro( ye oU xarazrQol£ovrat azo- 
Gr&vteg , elgsoD at, olviveg &lev ol A9nvatov' uera 0$ zvOope- 


nominis zog. Nomen X£gote, quod 
invenitur quoque infra VII, 98. VIIT, 
1l, idem vir doctus p. 185 refert ad 
Phoenicium nomen omn. De Siro- 


mi nomine nonnulla dabimus ad VII, 
98: hoc sub rege Cyprum in Amasi- 
dis ditionem venisse (vid. II, 181) 
statuit Roeth: Die Proclamation d. 
Amasis etc. p. 103: antea, hoc ipso 
Siromo eiusque patre Euelthone re- 
gnantibus, bella civilia, quae in ta- 
bula Cypria memorantur, saeviisse 
per hane insulam idem statuit, Mox 
cum Schweigh., Gaisf. et recc. edd. 
retinui z«9700£ero, ubi olim z«g7- 
yoo£cro,quae pluralis numeri est for- 
ma. Similem confusionem notavi 
ad V, 100. Ad gvàc£ag cf. V, 12. 
Mox pro cr«6it76t equidem hand 
reponam GrQariOTtn76t, quamquam 
frequens utriusque vocis confusio, 
ut I, 13. III, 144. IX, 2, alia, quae 
Wesseling. citat. Add. V, 72. 


xai &véztiÓe závrag] i. e. omni- 
bus quidem persuadere studuit ; qui- 
bus mox respondent: ro)g niv dÀ- 
Aovg dv£zt1G£, i. e. caeteris per- 
suasit, Inde apte nttulit Herodotea 
Hertlein ad Xenophont. Cyropaed. 
V, 5,22: (4d dv oov En ei ov av- 
tO0)g xal oUg fortiG«, TOUrTOVS 


Zyov ixogsvourv. Add. Xenophont. 
Hist. Graec, I, 7, 7 ibique Breiten- 
bach, 

Zxolisgxses ztQocxazzutvos] ,,as- 
sidebat oppugnabatque oppidum, Gel- 
lius N. A. VII, l. De obsidione , ut 
adsidere Livio, Graecis adhibetur 
zÓÀst vel ztó4iv zQooxaQ709at. At- 
tigit Wesseling. ad Diod. I. p. 502 
[ad XII, 37. 72). Herodoteum illud 
bis terve dedit Pausan. I. pag. 30 
[12. 8. 5]. VII. pag. mE 2] 
et VIII. pag. 681, 2 [39, 2, ubi cf. 
Siebelis pag. 323] "coll. Thacydid. I, 
11.* F'ailcken. Tu add, Herodot. 
Ii, 157. VI, 904. Quae cum ita sint, 
sine iusta causa et hoc loco et II, 
157 Naber (Mnemosyn. IV, pag. 24) 
reponi vult z& Qc x«zrjutvog. 


Car. CV. 


&g ovroc yt DI xataztool$ovrat 
dmoor&vttg] i. e. quippe quos bene 
noverat non impune laturos , quod de- 
fecissent, Ad verbum xacezgoíbov- 
T«L eiusque structuram et significa- 
tionem conf, nott. ad III, 36. Pen- 
dent autem haec verba a participio 
t(Óór«, quod ipsum tanquam cau- 
sam declarans pendet ab altero par- 
ticipio (oUO£v« Aóyov) xovgocpuevor, 


106 vacav. 
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vov «iri6ct 10 ró&ov , A«flovra 03 xal éxiO£vra otorv , &vo dg 
TÓv ovgavóv &ztivat, xcí uiv ég vóv m&g« fAAovra &tixtiv' 


7 z - , , 
Q ZrD, £xysvéc0n, uou. AOnvatovg víGa0O. 
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sizavta Ói 


«UtQ , ég rolg éxdGrore &izeiv: zléozot«, u£uveo vàv A07 


Ilgoora&ag Ób raUta ézt , xaA£Gag ég Oyuv. Ioriaiov 


rov MiQGwv, róv Ó Zfagtiog x«rtiye yoovov zÓn zoAAov* 
IIvv9avoua , Iórtait , éxétQozov róv Góv, và 60 MíAqvov én£- 
TQéUag, vecireQu ég dub zemougxévat zQnyueva. avógag ya 


quod ad avrÜv neque spectans tem- 
poris signifieatione coniungendum 
cum £ígtGQat: nulla Jonum ratione 
habita (cum bene sciret, hos quidem 
defectionis poenam subituros esse) 
quaesivisse dicitur, Quare nulla par- 
ticula adiungenda participio opus, 
ut recte vidit Bornemann ad Xeno- 
phont. Memorabb. II, 2, 5. Cf. quo- 
que Xenophont. Anabas. III, 1, 13. 
— []nitio capitis pro vulg. Boyyü- 
$n scripsi f£nyyé9z cum Bredov. 
p. 296, idemque feci infra cap. 118. 

cirroat to t6bov] De arcus vi et 
signifieatione in rebus Persarum 
vid, supra I, 73. III, 21. V, 49 ibiq. 
nott. Caeterum haec ipsa et ena, 
quae sequuntur de servo ter quoti- 
die Darium admonente ad Graeco- 
rum fabulas referri vult Duncker: 
Gesch. d. Alterth, IV. p. 659, teste 
ipso Herodoto , qui addidit A£yzra:, 
quo tamen ille id indicare mibi vo- 
luisse videtur: ita tradi atque ita se 
traditum. accepisse indeque etiam. síc 
referre. Quod vero Darium Atheni- 
ensibus tantopere iratum ea de cau- 
sa Herodotus ostendit, quod Athe- 
nienses una cum Ionibus Sardes in- 
cenderint, in eo idem vir doctus 
Graecorum rationem sentiendi et co- 
gitandi transferri in Persam pro- 
nuntiat, cui Sardes, utpote Lydo- 
rum urbs, tantae curae haudqua- 
qnam fuerint, sed qui ab Hippia 
potissimum excitatus fnerit contra 
Athenienses. In quo mihi non satis 
respexisse videtur Duncker., Sar- 
des not solum Lydorum urbem pri- 
mariam fuisse, sed Persarum quoque 
primariam fere sedem per omnem 
Asiam minorem, praefectorum at- 


que copiarum sedem praecipuam, 
Atheniensium vero praecipuas par- 
tes fuisse in Sardibus expugnandis 
et concremandis. 

$ tüv ovQ«vó»] Ita libri pleri- 
que cum Eustath. ad Ili. pag. 248, 
34 s. 158, 29. Alii z905 tóv oUQa- 
vov. Persas coelum adorasse ut Grae- 
cos Iovem, Valcken, monuit, citans 
Herodot. I, 131. — Mox e Florenti- 
no cum recentt. dedi f/&420vt« pro 
vulg. Baióvr« , quod Schaefer atque 
Bekker retinuerunt. 

ÉxyevécOnt uoi] Male olim in 
quibusdam Zxyrvéctüw. Vid. nott. 
ad III, 134 et Kuehner, Gr. Gr. $. 
644, b. Wesselingius de huius infi- 
nitivi usu attulerat Aeschyl. S. c. 
'Th. 259. Euripid. Suppl. 3. Aristo- 
phan. Ran, 014. Add. Blomf. ad 
Aesch. S. c. Th. 75, De forma im- 
perativi u£uvt£o (pro u£uvrgo) mo- 
nuit Bredov. pag. 321. 


Car. CVI. 


TÜv 6 -dagsiog xartigé qoorov 
19r x0ilóv] Respicit Noster ad ea, 
quae supra V, 23. 24 de his retule- 
rat. Ad vocem Zzírgozov in seqq. 
cf. nott. ad V, 30. 

vtGttQu — z£zOULTXÉÍrGL ztQ&yua- 
*«] Tu conf. V, 93 ibique nott. et 
ad dvayvaceg in seqq. vid, nott. ad 
l, 68. In iis verbis, quae paulo in- 
ferius leguntur: xas LM div Tür 
càv fovisvudrov roiovrtOv ti i- 
z9«z9r Nabero (in Mnemosyn. IV. 
p. 10) certum. videtur reponendum 
esse: xdg à' qv &vtv x, t. 4. Mihi 
vel ad ea, quae proxime antecedunt 
(rór Qv xog rot paíverat ravre 
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uot x Tío &réons jteígov ixayayOv xal "Iovag 60v avroiG, 
Tovg ócGcovrag éuol Óíxqv vàv £rroírgav , tOUTOUG &vayv Gag 
GA Éxeivoii Exeo9ov, Xagüíov ue dzerégnxt. v)v Qv xàg 
TOL QatveraL vcUT& Éysiv xaÀOg; xg à' &vev tàv oÀv pov- 
Aevu&rov rotoUróv 1. éxgqiy95; 0ga ur && vorégno Gtovtóv év 
«iríg Gync. Eixt mzQgóg r«Ur« O oruwaiog' BaoiAsU, xoiov 
ip9£yEano Exog; éuà flovAsUGe. zQryua, &x voU Goí vi T] u£ya 7] 
GuixQgóv £utAÀe Avzmgóv &vaOyuotv; ví 0 dv émiitnucvog 
zOi£otut vaUra; v6U Ob évüsrg div; tQ maga uiv z&vta 06« 
ztQ Gol, zivrv 0? xgóg Géo fBovAcvjivov. Éxexovtww. dEceU- 
u&t.— AAA el mtQ Tt toi0UTOV , OLOv OU cigrxag, zQro0et 0 Fuóg 
éxírgozog, i69. a)róv ém' £ovroU flaàiAóusvov zxeaQuifvot. 
&oyiv ài iyoys ovót £vüéxouta rÓv AÓyov, óxaag Ln Miijoto 
xal 0 Éuóg Énítgoztos végorégov zgrjdgovdi aspi zQ/ypata Tà 
04. Ei Ó &Q« tt votoUro ztoLEUOL xal GU TO £0v &x1kxoag , à 
Bac.AeD, ua96, olov zoyu« égydcoao, ub &xó 9aA«o0ns tvd- 
Ozaórov zoujG«g. "Iovig y&g óixa0i, ÉucU dE 0pOaAudv oq 
ytvou£vov , zxoujGa. vàv z&Act (uegov e(yov* du£o À' dv dóvrog 
&v "Iovíng oUv0spía xoig vzsxivgos. NUv àv og tdyog ye ügtg 


fysiv. «aÀGg) respicienti vocula d» 
haud necessaria videtur. 

Goa ui ib veréQng Gtovrüv iv 
alcé 6j1)s) i. e. vide ne iam te ipsum 
accuses s, ne ipse huius criminis parti- 
ceps sis, Schweighaenser. in Lexic. 
Herod. de locutione Zv airía £ysiv 
laudat Thucyd. I, 35. II, 59, V, 60, 
Herodotum VIII, 99, ubi eodem fe- 
re sensu £v afr(y) nio, — De di- 
ctione 2& 9erégzs cf. I, 60. 108. — 
&vcGoynoeuv in seqq. valet oriturum, 
eventurum esse, ut VIL, 14. Ad ver- 
ba 7] u£ya 7] Gpixgóy eonf. I1I, 62 
ibique nott. 

ví. 9 dv Émiditruevog x. v. à.] 
Cum hoc Histiaei responso congru- 
unt, ut ad h, l. annotat Valcken., 
Magorum verba ad Astyagem apud 
Herodot. I, 120 atque inprimis Cre- 
ontis verba ad Oedipum in Sophocl. 
Oed, Tyr. 600 seqq. itemque Hip- 
polyti ad iratum Theseum apud Eu- 
rip. Hippol. J012, ubi cf. Marcland, 


td Qc uiv zxivta 06a mtQ 601] 
»Repetit et gratus agnoscit regis 


HERODOT, Ilf. 


Hog. Eye vdmeQ üv do £yo, 
Og te OGUGGi.COS ÉOv xc cvu(lov- 
rue supra cap. 24." Wesseling. Ad 
locutionem Zz' £ovro? (la1igusvov 
cf. V, 13. III, 71 ibique laudd, 

,deynv ài Fyoye ovà ivdcxouct 
rv Àóyov] i. e. equidem omnino ta- 
lem sermonem haudquaquam recipio 8. 
equidem hoc mihi persuaderi omnino non 
patiar. Eodem fere modo Noster III, 
115. Nam agzrv, ut crebrius, valet 
omnino, plane. Vid. I, 9 ibiq. laudd. 
In sqq., Oxog idem fere valet quod 
üri s. 06; de quo vid. III, 116. V, 
30. 89. II, 49. VII, 161. 237. Mi- 
nus bene hue referri poterunt III, 
115. 116, quae in Lex. Herodot. II. 
p, 143 seq. affert Schweigh. — Ad 
0 dóv (i. e. verum) cf. I, 30 et ad 
locutionem àv&Gz«Grov mOLEiv nott. 
ad IV, 204. —- In seqq. osósuéa de- 
di pro TN Tn verbo oztxcvn- 
65 (i, e. vel paululum se commovisset 
novasque res molita esset) neminem 
latebit vis praepositionis 9x0, Cf. 
Thes. Ling. Graec. VIII. pag. 349 
ed, Dindorf. 
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zogevOvat ig Iaviqv, (va vot dxeiva v& zavva xavagríoo dg 
rQvrO, xal rov MiAntov éxírgozov voUrov, vOv vaUr« uny«- 
vyéauéevov, éyyéigíOevov z«gaÓG. tavta Ób xarà voov róv 
Góv zoujcag 9:oDs éxouvvus vog BacAngtovs, ur uiv xgors- 
gov éxüvoac0a. vóv Eyev xiva xcrafroouat ég Toviqv, 
zglv &v tot. XagÓO , vijov 1v ucy(iorqv , Ó«Guogogov zoujoo. 


107 Ióviatog uiv à A£yov vaUra Oté(i«AAe, Zfapeiog 0$ éxe(Osro 432 


, , , ' 14 e LU , 

xa uuv azítL €vttiARuevog, Émcekv Ó' vztoyevo ol éxmwvsAÉR 
, , , , , - 

zoL(Or , xagayíveaGQaí ol 0xí60 £g và Xovoa. 


xcragtíco] i. e. ut illa omnia in in- 
tegrum restituam 8, in eundem sta- 
tum (quo antea erant) reducam; in- 
de f; rvró idem valere atque eg 
r4v qotzv t£v, ut Isocrates loqui- 
tur, vult Strange in: Jahrbb, f, Phi- 
lol. u, Paedag. Suppl. Vol. III. pag. 
446. Ad ipsum verbum x«r«eríco 
cf. nott. ad V, 28, In proxime seqq. 
verbis vox /yzetorQerzov,de qua vid. 
Poll. II, 154, cum vi quadam addita 
est verbo zr«gaóo: in manus tibi tra- 
dam. Ad verba: 9sovg vovg (l«ci- 
Antovs cf. nott, ad III, 65. Ad uj 
uiv (pro uv) plura excitavimus ad 
I, 118. III, 60. 99. IV, 154. Quare 
haud probo, quod Naber (Mnemo- 
syn, IL. p. 487) h. l. rescribi vult: 
n5 urnv ixjvarciüat, idem mox 
quoque 760v mutans in 776r, quo 
non magis opus esse videtur. Vocem 
xidova Schweigh. (in Lex, Herod. 
1I. p. 45) rectius /orícam quam tuni- 
cam intelligi observat. Mihi secus 
videtur. Caeterum conf, VII, 61 et 
vid, Homer, Ili. II, 416. V, 113 (ibi- 
que interprett.). XIII, 439. XVI, 
811. 

zolv &v t0 Xao00 viov — zoi- 
16o] Similia de Sardinia insularum 
maxima VI, 2 coll. V, 124. I, 170, 
ubi vid. nott. Nec aliter fere Pau- 
sun. IV,23, X, 17. $. 2 coll. Diod. 
Sie. V, 15. Quae attulit Valcken. 
indeque repetiit Weissenborn: Hel- 
las p. 122. Haud iniuriá enim quae- 
ras, cur huius potissimum insulae 
mentio fiat in rebus Graecorum Asia- 
ticorum siveIonum, quibus iam Bias 
persuadere studuit, ut patriá reli- 
ctá in hane insulam maximam sece- 
derent, quam Persarum regno se ad- 


diturum esse hoe loco promittit Hi- 
stiaeus. Ac videntur sane per Phoe- 
nices, qui primi colonias in hanc in- 
sulam deduxerunt, multa adeoque 
nimia de huius insulae ambitu et 
praestantia sparsa ad Iones quoque 
pervenisse atque in iis desiderium 
excitasse huius insulae occupandae, 
quae multarum rerum copiam prae- 
beret, Vid. modo Movers: Die Phoe- 
nizier 11, 2. pag. 556 seqq. Unde 
Messeniis quoque, terrá Spartanis 
subiectá, suadet Manticlus, ut in 
Sardiniam se reciperent, ueyrotnv 
ré vncov xal EvOciuOv(x mQOtQY, 
ut scribit Pausanias l, supra l. 


Car. CVII. 


à1£a116] Ita e Florentino aliisque 
dedi pro Qiégae, quod Matth. tenuit, 
itemque exhibuit Dietsch. Reliqui 
edd. 9:£BaZA4s, quod sane aptius vi- 
detur ad sententiam, De ipso ver- 
bo ef. nott. ad V, 50. Ad locutio- 
nem £zireiée 70:61 cf. I, 117. IHI, 
16 ibique nott. — Initio capitis e 
Sancrofti libro alteroque recepi uiv 
97, ubi vulgo abest 97, quod uncis 
inclusum exhibuit Dietsch. Quod 
ad tempus attinet, quo Histiaeum 
Sardes regressum esse credibile est, 
malim equidem sequi Kruegerum 
(Historisch-philolog. Studien I. pag. 
147 seq.), qui Histiaeum Sardes vc- 
nisse vult exeunte secundo aut in- 
eunte tertio anno Olymp. LXX, i. e. 
cirea 400 ante Chr, n., quo tempore 
Aristagoras in Thraciam iam aufu- 
gerat, iu qua terra obiit vel hoc ipso 
anno, vel sequenti 498; vid, V, 126 
ibique nott. 
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'Ev à ób Qj &yytÀég v6 ztgl vàv Zagüíov zag& fa6i£a108 


avit , x«l zlagetog v& zegl v0 vó&ov zrorroeg Iaruaíg ég Aoyovg 
qÀ95, xal "Ioriatog ututtuu£vog vxo zfagtíov éxopífero zl 
9aÀanGGnv, év voUrO zavrl v qoO0vo dyívsvo vade. lloAtop- 
xéovtt tQ XaAauwvíg 'OvnoíAo uatovG(ovg Payy£AAstat, 
vQvol Grgarujv zoAAQv Gyovra llegouxgv "Agrvfuov, &vàga 
Ilígóqv, zxoocÓ0xiuov dg vqv KUmgov tiva. zxvO0uevog Ói 
r«Ut« 0 OvioiAog xigvxag Ol£zeuze eg vv Tovíqv, éxvxuAsv- 
u£vóg Ggrag. "Iovtg 0b ovx dg uaxggv flovAtvodutvor zxov 
z0ÀÀQ Gr0Àc. "Iovég vs Or zagroav ég vv Kvzgov, xal of 
IlégGat vqvol Qi«fl&vrsg éx vig Kuxégg ztoav éxl viv EaAa- 


uiv« xifg' vot Ób vqvoi ol Doívuxsg zttgiénAoov vv &xgqv, 


Tovrov Ót rotovrov yuvo- 109 


at xaA&Uvtat, KAniüsg vo Kuzgov. 


Car. CVIII. 


ututtiuérog] Eadem forma inve- 
nitur Vf, |. VII, 229: quibus tri- 
bus loeis Bergk. ad Anacreont. Re- 
liqq. p. 204 scribi vult uzuertcu£c- 
vog. Equidem cum Bredov. p. 310 
nil mutandum censui. Paulo ante 
dedi fjeci2£a pro facile. Ad £xo- 
uíztro cf. nott. ad I, 185 et V, 08. 

mx0000óxtuov ig vv Kvzgov si- 
voi] i. e. exspectari, ut I, 78 (ubi cf. 
nott.). III, 123. VI, 6. VII, 203. Ali- 
ter placet Bredovio P. 410, qui ne- 
glecta voce 79ocdUxiuov verba és 
tqv Krzov sivc interpretatur: ia 
via, in initere esse ad C yprum insulam, 
ut mox zagrs«v éc tiv Kvzov. 
Pro 'Ovrsilog Boeckh. in Corp. In- 
scriptt. 'T'. I. pag. 887 scribit Ovzot- 
Aog idque nihil nliud esse vult at- 
que Ovgsíleog, similibus quibus- 
dai allatis vocibus. 

ovx ég uaxgnv fovisvodutvo:] 
Monet Schweigh. in Lex. Herod. s. 
v., verba £c uaxorjv non tam ad flov- 
itvocuevot quam ad 7xov referenda 
videri, hoc fere sensu: Zones re de- 
liberata haud multo post. advenere, 
Equidem non intelligo, eur ad Bov- 
ÀtvGdurror, ante quod illa posita 
sunt, non referantur quoque, ut vel 
particula ox suadere potest, hunc 
fere in modum: Zones haud longa de- 
liberatione instituta. advenerunt. auzxi- 
lio cum magna classe, Utut est, di- 


stinctio ante 70», quae poni solet, 
tollenda. De locutione £g u«xorv 
ef. nott. ad 1I, 121. 8. I. 

za«pnocv ig viv Kozgov xal of 
Il£ocot] Locutionem zae«gsivat sig 
t(vG COTEO v, pervenirein aliquem locum, 
attigimusad I, 21. Annotat Valcken, 
ad h, l., voces 2c tj» Kxgov in me- 
dio positas aeque pertinere ad se- 
quentia («l oí Ilégaci ) atque ad 
ea, quae antecedant ('"Iovég r& à7] 
maQ76av), hoc fere sensu: Cum e Ci- 
licia Persae navibus in oram Cypri Ci- 
liciae traiecissent. oppositam , qioev 
iml riv Xaleuiva mtf], illinc reli- 
clis navibus itinere terrestri ibant ver- 
sus Salamina, in altera insulae parte 
sitam et Syriae obiectam, Quo eodem 
monente Paulus et Barnabas Seleu- 
€iá nave profecti in Cyprum primum 
venerunt Salamina , Actt. Apostoll. 
XIII, 5; mox dicuntur insulam per- 
lustrasse usque ad Paphum, quae 
cum in orientali Cypri latere esset 
Sita, hinc in Pamphyliam traiece- 
runt ' Apostoli, 

a? xeA£Dvrat KAnidtc vo Kvzoov] 
Ad structuram loci, ob pronomen re- 
lativum (€?) ad sequens KAlriósg 
spectans, vid. Kuehner. Gr. Gr. 8. 
786,3. Hermann. ad Viger. p. 708. 
Pro Kimgiósg (quam formam vere 
Herodotenm esse docet Bredov. p 
177) tres libri KA5órc, Atticá for- 
má, cum illud sit magis Ionum. 'T'u 
conf. Valckenar. ad Euripid. Phoe- 
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uévov £As&£av o( vUgavvo, tg Kvzgov, GvyxaAéGavrsg tv 


"Ióvav rovg Grgatqyovsg * 


" Avàgrs " Iovsg , aigeGtv vuiv Ó(Oouev 


queis o Kuzxguor , óxor£gouot (lovA£o9 € zoocGgégsata, 7] I1£o- 


656. 1j Docwi&. 


&l uiv yàg niti] BovAta9€ vay9£vveg Ilego£ov 


Qieztcgác9cr, Gr &v el vplv ixfávrag ix vàv veóv vaG- 


6:69 ze£n, 
Qoívi&: &vreyowvievu£vovg: 


quf«g Ói ég ràg véag dufaivew vàg vuerégac, 
& 0$ Dowíxov uaAAov BovAsc9 e 


* " , , , ^ * , 
ÓLezxé.g&GO a. , zoLÉcvv ggecov &av. vu£ag, Oxorega av Ór) vovtov 
P" " : er » t , 

£Ago9s, Oxcg r0 xar  vuéag £Orau 5j v6 lovír xai y Kvungog 


niss. vs. 208. Wesselingius ad h. 
l. laudat Antholog. III. pag. 366 
[Brunck. Analectt. T. II. p. 44. T. 
III. pag. 45 Iacobs], ubi Kiníósg 
móvrov «cl Pycricl ZXoaiapivog. 
Cf. Meurs. Cypr. I, 27. Teste Stra- 
bone XIV. p. 1000 € s. p. 082 Clides 
(KAsidsg) vocantur insulae exiguae 
septem stadiis remotae a fluvio Py- 
ramo prope orientale Cypri latus, 
unde Plin. H. N. V, 31 (35): ,,quat- 
tuor ante promontorium ex adverso 
Syriae Clides,** Vid. Engel: Kypros 
I. p. 88. Inde idem nomen in pro- 
montorium vicinum translatum fu- 
isse videtur, quod Straboni l. 1. p. 


1002 vocatur Boocovo«, Ptolem. 
Ovod foog (hovis cáuda). Plinio l. 
l. videtur esse Jinaretum, cui nunc 


nomen Sancti Andreae, Conf. Man- 


nert. Geogr. I. pag. 570. 


CIX. 

Tovrov Ói roiovrov ywvou£vov] 
Eadem dicendi ratio V, 114. — oí 
TUQuv:01t iidem sunt, qui V, 110 coll. 
113. VII, 90. V, 30. VIII, I1 vocan- 
tur of Bail css, qui scil, rerum po- 
titi erant in singulis Cypri civitati- 
bus. Alia dabit Wachsmuth. Hel- 
len, Alterthumsk. I. pag. 502, unde 
intelligimus , promiscue adhiberi 
apud Nostrum has voces sive reges 
legitime constitutos declarantes si- 
ve eos omnino, qui rerum potiti in 
liberis civitatibus summam tenent 
potestatem: hoc vero loco co magis 
respiciendum id videtur, quod Cy- 
pri qui h. l. dicuntur tyranni legiti- 
mam et hereditariam potestatem re- 
ges exercuisse videantur. Cf. etiam 


Car. 


Plass: Die Tyrannis I. p. 314. Dis- 
putavit de regio Cypriorum imperio 
Engel l. 1. I. pag. 469 seq., qui quod 
minorum civitatum principes subin- 
de tyrannos dici vult, legitimo iure 
quamvis constitutos, sed Salaminio- 
rum ac Solorum principes sic voca- 
ri negat: ad nostrum locum non 
satis attendisse videtur, in quo sa- 
ne o( tUgcvvos tj Kvmgov ad One- 
silum quoque pertinent, qui Salami- 
niis ipso teste Herodoto cap. 104 
imperitabat. De his Cypriorum re- 
gibus disseruit quoque Roeth: Die 
Proclamation d. Amasis etc, p. 105. 
Mox z9oogéoto9at valet congredi 
cum hoste, cominus aggredi, ut V, 34, 
aliis locis a Schweigh. in Lex. He- 
rod. s. v. allatis. — Ad verbum ót«- 
zttcoXoO at cf, 1lII, 14. 

dior dv ei buiv] Schweigh. ,,nul- 
là interposità morá oportet vos navi- 
bus ,egressos pedestrem instruere aci- 
en . DeGraecorum dictione dQ« s. 
doc ài] cf. Stallbaum. ad Plat. Phi- 
leb. pag. 213. Alia excitavit Borne- 
mann. ad Xenophont. Sympos. III. 
9. Add. Theocrit. XV, 20. Nec ali- 
ter fere Cicer, Tuscull. I, 41, 09: 
» Sed tempus est, iam hine abire 
me, ut moriar.** — Mox pro zo£óv 
dedi 10£v, quod Matth. tenuit (vid. 
nott, ad V, 49) et aóràv pro «v- 
TÉGY. 

0xcg tO xar vp£ag £orat] v xac 
vuíeg valet: quantum in vobis erit s. 
quantum per vos stabit, plane ut V H, 
158. — In seqq. pro tó xor»óv duo 
codd, r& xoivo; sed tu conf. VI, 14. 
58. X, 85, ne plura. Quamquam non 
prorsus insolitum esse pluralem nu- 
merum ostendunt, quae Held. attu- 
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&AsvOéoQu. Eixav o('Ioveg zmo0g r«Ura^ "Hu£eg &zxéntuye vÓ 
xowvóv vOv Iàvov qvAdfovrag vv 9uA«cGav, 4AÀ' ovx (vc 
Kuzgíowt v&g véag z«gadóvteg eUrol IIégonoc z«£jj z9o0ge- 
oucOa. quel; u£v vvv éx! ov éd yOnuev , avr zeignoousDa 
tiva, qgroto(* vu£ag 0b yosov éGti &vauvqoO£vrag, ol« éxá- 
Gjet& Üovàievovreg z90g róv MyÓov, yíveG9at tv0gag &ya- 
9o/g. "Iovtg uiv voUroiw: üue(iavro. — Mere 02, quóvrov ég110 
43310 z£Ü(ov 10 XaAcuwviov ràv IItoGéov, ÓtéracGov of (lacuAézg 
TOv Kvzoíov rovg uiv &AAovg Kvzgíovg xara rovg &AÀovg 
Grgar.Greg &vritiGG0vreg, XeAeuuviov Ót x«l XoA(ov dzo- 
Aé&avteg TO &gugrov &vréraGGov IléoGnoi. "ÁAorv(io ài rà 
Grgermyo vGv llegGéov i9sAovrtyg &vrirtaGGsto "Ovioilog. 
"Hàavve 0$ ixzxov 0 Agrvftog 0c0i0eyuévov zog ónÀA(vqv tora- 
G9at 0g8Ov. zvOOusvog àv raUt« 0 Ovigoilog, qv ydg ol oz- 
«Gz.GrQs yévog uv Kag, và 0 zoA£gue x&Qra Óóxiuog x«l &À- 


lit ad Plutarch. Timol. 3. pag. 320, 
At huic loco non nisi c0 xouvóv meá 
quidem sententi& convenit, quo cre- 
brius indicatur civitas s. commune (ut 
Latini dicunt), sive de una civitate 
intelligas, sive de pluribus foedere 
coniunctis, ut h. 1l.; vid. Iacobitz. 
ad Lueinn. Toxar. p. 4 (ubi noster 
locus affertur), Tittmann. Griech. 
Staatsverf. p. 400 seqq. et Waclis- 
muth. Hellen. Alterthumsk, I. p. 805. 
Pro gvid£ovrag Florentinus cum 
duobus aliis codd. pvid£&arres. Pro 
ix! o^, quod Florentinus, Medice- 
us , alii tenent, Sancrofti liber cum 
aliis 0xov, nec ipsum male, ut iu- 
dieat Struve: Spec. Quaest. I. pag. 
33 s. Opuscc. II. p. 300. Mihi ta- 
men haud idem significare videtur 
íx' o» atque Óxor, i. e ubi s. qua 
parte; recteque haec verba sic red- 
didisse puto Schweighaeus, in Lex. 
Herod, I. pag. 242, quem sequitur 
quoque Kuehner Gr. Gr. 8. 611 fin.: 
super qua re conslituti, cui negotio 
praefecti 8. praepositi sumus. Fre- 
quens enim verbum r«rrecÜor sic 
iunetum cum praepositione £xi et 
genitivo: de quo vid. allata a me ad 
Plutarch, Alcib. p. 162 in not., Kueh- 
ner l.l. et ad Xenophont. Memorabb. 
Il, 3. 8. 2. — Ad verba : "Icovsg uiv 
tOUTOLOL GuECipavro cf, ob structu- 


ram verbi cpue/fector nott, ad V, 
93. 
€x. 

diéreacov of f«cilésc] Tta dedi 
pro Baci ges. Ad usum praepositi- 
onis xcr& in seqq. cf. I, 76, III, 14, 
ibiq. nott. — Pro Zo(ov tres codd. 
Xoliéov, nullus ZoAéov; nam Xo- 
Àior sunt incolae urbis, cui ipsi no- 
men 620: in insula Cypri; sed Xo- 
Aeis ad Ciliciae urbem pertinent, ut 
bene Wesselingius observat. Conf. 
Steph. Byz. s. v. ZXoioi pag. 671 et 
s. V. DQritig p. 771. De ipsa urbe, 
cuius adhue reliquias quasdam in 
vico, cui nomen ^ligorae, se inve- 
nisse testatur Pococke, plura Man- 
nert, Geogr. VI, l. p. 564 seq. Vid. 


Car. 


infra ad V, 113. 
dnolEavtec ] i. e. seligentes. In 
tribus codd. «zoóé£evrrc, male. 


Recte Wesseling. excitat III, 40. 
VIII, 101. 


Car. CXI. 
qj ydo of óxacniorüe yívog uiv 
Kao| Cares, gentem bellicosam, in 
alias terras mature abiisse milita- 
tum et mercede conductos fecisse 
stipendia novimus, Cf. Strab. XIV. 
p. 062D s. 978A coll. Herodot. I, 
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Aog Axuerog zAÉog, siz& mQog voUrov' IlIvvodvoucti tóv !4g- 
rvf(ov Uxzov (ováusvov 0g8óv xal zoo x«l GrOuati xategyá- 

, £e69ct, x90 róv &v z9oGtveug0 rj. oU Gv Bovitvoduevog evtixc 
£z, OxOvegov BovAca, qvAd&ag zmAntat, eU ve vÓv Uxzov el v6 
aUrOÓv dorvfuov. Eizxt zQóg tata 0 Ozn£ov «vtov' & flaci- 
AU, éroluog ubv. éyo elut zoiéew xol &ugórega xal 1Ó £regov 
aUrGv, xal závrOg tÓ Gv ézitdG0ng GU'. Og u£vro, Euovye Óo- 
xézL &ivat toiGL Goiot ztoryuao. zgoggegé£ategov, goaoo. Bact- 
Aéa ubv xal argavrgyov gocàv tivat quc facuiét ve xal orga 
TqyG zgoGpígrGDau.' mv r6 ydQ xat£Ang &vÓQa GrQarmyóv, 
u£ya vot yíverau xal ÓeUrega, qv GE Pxtivog, 1Ó ur] y£votrto, 
vz0 aÉióyosc x«l &zoO«vetv qguíGta Gvuqoorj' qu£ag t vovg 
vzngérag ér£goioé v& vzuoé£tiot zgooqégrGO «t xel z90g Uxzov, 
T0U GU t&c unyav&g uxóiv gofiq0je* éyÀ yàg 05 vov oxoü£xo- 
112 uat, ui] uv &vàgog cc ys urdevóg GrqotaDa. dvavriov. Tavr« 
Eine , xal uevavríxa GvvéuiGye và GroeróztcÓ« zer xol vqvot. 


171. II, 61. 152. 151. III, 11. Qui 
iidem Cares frequenter servi apud 
Graecos inveniuntur, teste Aristoph, 
Avv. 765, quem locum affert Wes- 
scling. Conf. nott. ad V, 60. Hine 
idem 97«67z10T7$ mox vocatur óTá- 
t» vel potius, quae forma est Hero- 
dotea, ózx£cv (vid. Dindorf. in Com- 
ment. de Herodoti dial. pag. XVII. 
Bredov. pag. 137), i. e. pedissequus, 
famulus, ut in Aeschyli Choéph. 716 
Both. Suppl. 454 coll, 845. Herod. 
IX, 50. 51. — Mox dedi r& 7r9à£uia, 
ubi Schaef. et Matth. r& moAeumia, 
Sed conf. III, 4 ibique nott, V, 78. 
Wessel, attulerat Homericum 701£- 
uic £oya ex Ili. II, 338. XIII, 727. 
Tu conf. etiam Tzetz. Chil. IIT, fis, 
— ln seqq. ad vocem liuarog ef. 
V, 72 ibique nott. 

x«l mool xal crouatt xartoyatt- 
69a, "00s tOv dv zooctvtig0 5] i. 
e. ore pedibusque allaborare 8. pu- 
(nare cum eo, quocum congressus erit. 
Pro olim vulg. zoocrrez975 reposui 
cum Bredov. p. 149 zoocevetz9y, 
quae forma verbi huius est Herodo- 
tea. In seqq. distinctionem post 
Bovirvedurvos sustuli, eUrdàv dedi 
pro aszé£ov, et ztoocqrotoregov, i. 
e. utilius (quod Florentinus liber eum 
aliis suppeditabat) pro z9ogro£orz- 


gov , itemque Baciiée pro faciie 
et zyorOv pro zgtóv, de quo vid. 
nott. ad V, 49. 


pfyc rOL yíverei] Plures similes 
locos excitans Dorvill. ad Chariton. 
VII, 2. pag. 564 Lips. nostro loco, 
si codd. addicerent, reponi mallet 
p£ye ri yéveroa, ,.Atilli (verba sunt 
W'esselingii) reluctantur; sententia 
Cnris bona est, qui quidem cum mox 
ait zuéote vuoi, priscorum opi- 
nionem probat, vinci et sterni a vi- 
ro egregio et forti laudantem. No- 
bile Virgilianum: Aeneae magni dex- 
trá cadis Aen, X, 830. Adi ad Cio- 
fan. in Ovid, Metamorph. V , 191.** 
— Pro órvrto« nonnulli óerirzoov, 
cf. I, 204. Additur maiore quadum 
cum vi alteri orationis membro, li- 
cet priori membro non additum sit 
oO TOY 8, 79 rc, quod facile intel- 
liri potest, Ad locutionem TÓ u7] 
y£vorro. (quod utinam ne fiat) vid. 
quae affert Blomfield. ad. Aeschyli 
8. c. Theb, 5. 


Car. CXII. 


GvvíuiGyr] lta edidimus cum 
Gaisf., qui citat I, 127. VII, 40, 
et recc, edd. Mox ra ergarozcÓ« 
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Nqvol u£v vvv "Ioveg, &xgot ysvóusvo, tavtqv trQv nu£oqv, 
vzegefi&Aovro roUg Qoívixag, xal vovtv Eco oíGrtvoav: 
z:fj 0l, Og GvvijÀ8ov rd GrQatóxtÓn, GvuzsGOvte Fugovro. 
xata Ób roUg GrQarQyovg tugorégovg v«0s dyí(vero. cg z9oGt- 
gégero zo0g tóv OvijoiAov 0 "Agrvflog éxl vo lxzov xatqus- 
vog, 0 OvijoiAog , x«rà GvvcOnxaro ro Uzxa07GtI) , ztcítt z:006- 
qégOusvov «vtóv rÓv grufuov: émiflaAóovrog db toU Üxzov 
roUg zóüac zl viv OvgoiAov dGzíÓ«, év9aUra 0 K&o ügenévo 
43A zAmgb«ag &zmapdGGtt rOU (zmzov roUg mO0ag. -orvfiog uiv àj 
0 Grgatnyóg tv IIcgGéov óuoU vQ (x29 zízre( avro ravry. 
Magou£évov 0$ xal rv &AAov Ergoqvog, rUg«vvog éQv Kov- 
Q/ov , z9oóiÓoi £ycov ÓUvauuv &vOgOv zl éovróv ov Gjuxonv' 
oí à? Kovgiéeg ovro, Ayovrat elvat Aoysiov &aoixot. — zgo- 
Qóvrov à$ vàv Kovgiéav abríxa xal và XaAcjuvíov zoAcuc- 
Gr5gi« Gouata rGvrO rol. KovgievGr éxoícte. ywou£vov ài 
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sunt exercitus, copiae, ut V, 75. VI, 
6 etc. 

(xXQ0L y£vOUu£vOL] i. e. acriter, stre- 
nue pugnantes , ubi bene Wesseling. 
VII, 111 coll. I, 73 ibiq. laud, Wer- 
fer., qui hoc loco utitur, quo bonam 
in partem vocem &x90g accipi do- 
ceat. Et vid. quoque nott, ad V,124. 
Quod vero Schweigh. monet, vnvol 
minime pertinere ad Qoi, 'sed ad 
vmtot(ciovro (classe superarunt). 
id nos cum Gaisf. interpunctione 
declaravimus. — In seqq. dedi rov- 
rv pro rovréov et ovvz90v, quod 
duo codd. afferunt, pro vulg. evvgi- 
$c, cui vel obstat quod continuo se- 
quitur Zucyovro. 

gatà cvvsO rjxaro ] Vulgo xar 
t& ovvtÜrnxarto, ubi voculam ra, 
quam plures codd, h.]. tuentur, eie- 
ci cum recc. edd,, auctoribus Stru- 
vio (Spec. I. p. 36 s. Opuscc. II. p. 
301) et Bredov. pag. 94. Vid. supra 
allata ad V, 11. — In seqq. reliqui 
o6 Kag, cuius loco quod duo codd. 
habent 0 Oz&ov, e superioribus ma- 
le translatum credam: licet recentt. 
edd. Schaef. secuti id receperint. ' 

dz«odGGt] i.e praecidit, ampu- 
tat. Facit huc Homeri locus Iliad. 
XVI, 116 et Synes. Provid. p. 118B 
a Wesseling. ad IV, 62 allatus. At- 
que Homerus aliquoties hoe verbo 


utitur, quo veteres Grammatici do- 
cent indicari, Tv dcÓíav x«l &zo- 
vov dz0x0z nv. Erit igitur violen- 
ter abscindere , abrumpere. Vid. Ili. 
XIII, 577. XIV, 497. XVI, 1106. 324 
coll. II. Samuel. XVI, 9 et nott, ad 
Herod. VIII, 00. Ad «vrov TaUTQ 
cf, IV, 135 ibique laudd. 


Car, CXII. 


ríguvvog íàv Kovoíov] Oppi- 
dum hoec in latere meridionali tra- 
ctus orientalis Cypri situm erat ab 
oriente Aon taris Phrurii. A Pli- 
nio H. N. V, 31. (35.) 8. 130 vocatur 
Curías , Mibi Byz. s, v. p. 474 
Kovgiov zóitg Kimoov, qui dein ex 
Herodoto citat tà PvixÓv Kovot- 
tvg et rO Onivxóv Kovgutg. Nunc 
vocari dicunt promontorium adia- 
cens Gavata 8. Capo delle Gatte, ur- 
bis vero ruinas inveniri ad vicum, 
cui nomen Ziscopia. Cf. Larcher. 
in Tab. geogr. et Mannert. IV, 1. 
p. 982 seq. et praecipue Engel: Ky- 
pros I. pag. 117 seq. — Ad signifi- 
cationem verbi zrgoóioz cf, III, 45 
ibique nott. 

molsuiarQoi« &ouere] ,,Expli- 
cant critici ad Aristoph. Nub. 28. 
IoAtuiarroia xaAobrrct xcl rc TO0- 
Aegixà Gouaza, ép! àv ónActQg Eni- 
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roUrQv xarvzxégregot 10av ol Ilégaat vàv Kvzxgí(ov.  Tergau- 

u£vov 0$ roD Grgatozéüov &AAo: v& ExtGov z0AÀol xal à7] xal 

'OvijoiAóg r€ 0 Xégatog, 0g z&o vv Kuzgíov az06ragu £xgrs, 

xal 0 XoA(ov faciAsUg AgigrOxvzQog, 0 DiAoxUzQov, duào- 
* , ' "7 t€ » , , 

xvmgov Ói rovrov, rOv Z0Aov 0 48qvetog, &zixOpuevog ég 


114 Kuzgov, £v £xect alveGs vvgavvov udAwra. 'OvgoiAov uév 


; ^ ; 
vvv Auat0UGtot, ott Gg£ag ex04Au09x166 , &kxor«uóvreg trjv x&- 


Bifrxsv Gue cà z«geaty. Melius 
et aptiore nomine 7zvíogog xal z«- 
ea ic ng sive za arc, alii. Man- 
sit itaque Salaminiis priscus ex cur- 
ribus pugnandi mos, sicuti diutissi- 
me Thebanis in Boeotia, de quibus 
et gemina sectatis ad Diodor. XII, 
710.* Wesseling. Incidit, quod hic 
Herodoto narratur, in ann. 408 ante 
Chr. n. s. Olymp. LXX, 3. — Mox 
retinui vulgatam Zzores, quam San- 
erofti liber alterque commutant in 
ixoítov, quod Schaeferus recepit 
eumque secuti edd, recentt, Ad si- 
gnificationem verbi conferri pote- 
runt, qnae monuit Ameis in: Mue- 
tzel''s Zeitschr. f, Gvmnasialwesen 
VIHIT. p. 625. In proxime seqq. ver- 
bis non obsecutus sum Nabero (Mne- 
mosyn. IV. pag. 24) pro ytvou£rov 
reponenti x Q0 G ytvou£vor, sed de- 
di rovrov pro rovtéov, itemque r- 
G«v pro £G&v. Ad significationem 
verbi Zzorjée vid, nott, ad III, I. 
rüv Eolov ó AOmnveios, dmix0- 
utvog d; Kvzoorv] Cf. Meurs. Cypr. 
I. cap. 7. Pertinet huc Plutarchi lo- 
cus in Vit, Solon. 26, p. 03A nar- 
ran'is, Solonem regi auctorem fuis- 
se, ut novam urbem ob asperum at- 
que incommodum prioris Aepeae si- 
tum conderet, cui urbi nomen a So- 
lone inditum Xo4oi. Quae num vere 
tradantur necne, nunc disquirere 
non vacat, Cum enim Solorum ci- 
vitas ab Atheniensibus condita es- 
set teste Strabone XIV. pag. 683 s, 
1002 C, satis iustam eo proficiscendi 
causam Solon habuit. Adhuc ur- 
bis, quae ad oram septemtrionalem 
Cypri non proeul à promontorio, 
cui nomen Callinnsa, exstructa pro- 
pe fuvium parvum portn atque Ve- 
ueris Isidisque templo insignis fuit, 
rudera quaedam exstare dicuntur 


vulgo vocata Aligora, i. e. forum ma- 
ritimum. Cf. Mannert, VI, 1l. pag. 
5605 et vid. potissimum Engel: Ky- 
pros I. pag. 74 seqq. De reliquis 
ita Valcken. ad h. l: ,,Tradere 
voluit, ut opinor, Herodotus, dum 
moraretur apud Philocyprum, So- 
lonem in ipsa insula Cypro carmina 
condidisse, quibus amicum istum 
suum collaudarit: atque id manife- 
stum est ex parte Elegiae, qua re- 
gem istum alloquebatur Solon, & 
Plutarcho conservata l. L'* 'lTu vid. 
Brunck, Poétt. gnomicc. in Solonis 
fragm. nr. XXIII, et Bergk. Poétt. 
lyricc. Graece. p. 344, ubi carminis 
elegiaci in Philocyprum scripti ver- 
sus sex, quos servarunt Plutarchus 
]. l et auetor vitae Arati p. 53 We- 
sterm., exhibentur. Qui uterque 
quod Cypriorum tyrannum a Solone 
laudatum scribit ?v ra/a fieytíeis, 
ubi Herodotus scribit 2v £z, te- 
nendum est, hac ipsa appellatione, 
quam Herodotus exhibet, et Solo- 
nem et si qui alii illa aetate eiusmo- 
di carmina elegiaco metro composi- 
ta scripserunt, usos esse ad talia 
carmina declaranda; adeo ut haecce 
vox aeque adhibita sit de carmini- 
bus heroico metro conscriptis at- 
que de iis, quae elegiaco metro con- 
dita erant. Cf. Ulrici: Gesch. der 
hellen. Poésie II. p. 103. not. 200 et 
p. 177, Bode: Geschichte d. hellen. 
Diehtkunst II, 1. pag. 135. De ipso 
Solone conferri poterunt, quae ad T, 
20 allata sunt. Hunc vero Solonem 
in carminibus aliam atque Homerum 
rationem secutum esse magisque ad 
poésin veterem Orphicam mysticam- 
que theologiam se applicnasse quod 
ex hoe Herodoti loco colligi vult 
Heinecke (Ueber Homer n. Lycurg. 
p. 28), mihi haud persuasit, qui ni- 
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gaÀqjv ixópiGav ig "AucSoDvra, xí puv. tvexotuaGav. vzig 
rÀv zvÀÉoOv. xotsu«uévgg 0$ v9s xegaAns xal éovons àv xot- 
Àqs éGuóg utAicGéov £GüUg ig «UvQv xqoíov uuv. £vézAqos. 
rovrov ÓP yevouévov roioUrov, Éyoécovro yag szegl «rms ol 
"dua9ovsiL, Éu«vrevÜ Ggi, tqv uiv xsqaAnv xartióvtag 
O«pot, 'Ovgsí(Ao 03 OUnav Og Zoot dv& züv Prog xa 0gt 
zoLtUGL taUra Gutuvov GvvoíGsODa.. ""uagovoi00 u£v vvv 115 
&xoíevv raUra x«l ro u£ygu £ucD.. "Ioveg 03 o( dv Kizgo vev- 
pequoavreg, éxeí v6 £uaQov và zoryuara v& OvgoiAov ic- 
q9«gu£va x«l vàg móÀuug vv Kvzgíov zoAtoxevuévag vág 
&AÀeg zÀqv EZaÀcutvog, v«vtqv 0$ l'ogyo và zooréoo B«ciAét 
rovg XaAaguvíovg zegaÓovrag, «Uvríx« ueQovreg of "Ioveg 
r«Ura &zénioov Ég tqv lovíqv. vàv 0b iv Kuzgo zoA(ov 
&vr£OgE qQoOvov ézi zÀeiotov zoAtogxevuévg X040, tiv zégié 


vzogUGgovteg tO telyog zéuavQ umvi elAov of IHégocs. 


hil prorsus huiusmodi ex Herodoteo 
hoc loco concludi posse credam. 


Car. CXIV. 


loves nón xoíAng] Retinui vul- 
gatam lectionem, & Schweighneus. 
et Gaisf. ex auctoritate codicis tlo- 
rentini mutatam in 797 £ovens. 
Dietsch. Sancrofti librum secutus 
exhibuit o 7656, quod ab Herodoto 
alienum videtur; vid. Bredov. pag. 
404. Retinui quoque Zvézi76* , cu- 
jus loco ex uno libro Schaef., Matth. 
et Dietsch. receperunt Zvézán ca v. 
Utitur h, l. Bochart Hierozoic. P. 
II. lib. IV, 10. pag. 505 ad ludicc, 
XIV, 9, alia complura citans exem- 
pla apum in corporibus exsiccatis 
mellificantium. 

luavreió cqui] ,,Ad eum modum 
superius cap. 45 t& utuovrtvu£va 
et Heliodori r& £x vexvíag usuav- 
rtvu£fva Aethiop. VII princ., qui- 
bus nune adiungo jovroc roig rt- 
tocuévotg uevrtvra et Philocteten 
pevrsvróv roig Ayetoic ex Philo- 
strati Heroicc. II, 18 et V, 1.'* JP es- 
seling. Hammer. in Annall. Vien- 
nens, T. LIX. pag. 77 Onesilai he- 
rois eultum aeque atque Astrabaci 
(VI, 69) ad Cabirorum refert sacra: 
quae mihi ab hoc loco prorsus alie- 


na esse videntur, ubi de mortui ho- 
minis tanquam herois cultu ngitur, 
haud infrequenti illo per Graeco- 
rum historiam; cf, modo C. F. Her- 
mann: Gottesdienstl. Alterth. der 
Griech. 8. 16: quo iam supra usus 
sum ad V, 47. 


riv ulv xeqclrv xartiovrag 9«- 
abet] i, e. ut caput (super urbis por- 
tam suspensum) auferrent humarent- 
que. Nam xa «iosiv de iis frequens, 
quae superiori ex loco detrahuntur, 
aufernntur. De verbo Sázrev cf. 
nott. ad V, 8 et ad verba cuztvov 
Gvro'cro Oc V, 82 ibique nott. In 
fine cap. pro u£zotg cum recc. edd. 
exhibui u£zor. 


Car. CXV. 


ZóÀoi, riv mígiE DxoQvocovtes 
TÓ rFígOG zíuzTO X, t, À,] Ita cum 
Matth. distinxi, duobus commatibus, 
quae ante 7£oi£ et zréuzro poni so- 
lent, abiectis et maiori distinctione 
post E6lor in minorem mutata. — 
De structura dvré£ags — 7o01togxtv- 
pívn Xoior, rj v — s[1ov, quae 
sic instituta est, ut de voce 70g 
Nostrum cogitasse appareat, monn- 
it Matthiae Gr. Gr. 8. 434, l. — De 
voce zégi£ vid, nott. ad 1V, 15. 
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Kizgioi ubv à9, dviavróv PAev8sgot yevóusvou, abris éx 
végc x«vsósdovAovto. ^favoíans 0b, £yov zlagsiov 9vyaté£ga, 
xcl Tune ve x«l 'Orivgs x«l GAÀo, HéoGat GvQavyyol, £yov- 
t£g xal ovro. /Jage(ov 9vyar£éQag, éxi0iOEavrsg rovg £v Xag- 
0.6, Grgorrvonu£vovg Tóvov, x«l éGagatavtég oqsas ig vag 
véag, rjj u&yr Gg EmtxQtvuGav, v0 £vOsUrev ÉzidieAOuevot 


r&g zoÀig éxog9 eov. 


Z«vgíans uiv, rg«zóuevog zoóg vag £v 435 


'"EAAgozmóvrQ zOÀig, tiÀe uiv Zf4günvov, ele 0i" Afvüov vt 


Car. CXVI. 


* , , , 

evtig Éx véíng xartÓtÓQovAovro] 
Ad formulam Zx v£rs cf. nott. ad I, 
69. Ineidunt haec e Larcheri ratio- 
nibus in annum 501 a. Chr. n. vel 
potius, ut supra ad cap. 113 monui- 
mus, in annum 498 a. Chr. n. sive 
Olymp. LXX,3. Ad verba rovg zv 
ZXdoÓtGt  GrQartvoautvovg '"Iovov 
ef. V, 102, 

laaoétavrég oqsag ig vàg véac] 
i. e. cum illos in naves compulissent. 
Cf, nott. ad IV, 128. — Quae pro- 
xime antecedunt verba: Zyovreg xal 
ovrot :Jugs(ov Ovyatéoeg, ena con- 
tinuo post x«i 'Tu£ge r$ x«l 'Ord- 
v5: collocanda censet Miot, Gallus 
interpres, nimio filiarum Darii nu- 
mero offensus. At si reputes, quot 
habuerint Persarum reges uxores 
vel potius pellices (cf. Brisson. De 
reg. Pers, princ. p. 10), minus, opi- 
nor, mirus evadet tantus filiarum 
numerus, Accedit etiam illud, quod 
qui satrapae aut ducis munus apud 
Persas obtinebant,plerumqueAchae- 
menidarum ex stirpe prognati aut 
alio quodam modo cum rege cognati 
erant. Cf. nott. ad V, 25. 


Car. CXVII. 


&lÀe uiv déodavov] Dardanus in 
regione Dardania, quae Troadi pro- 
xima accensetur, prope promonto- 
rium, eni nunc nomen Cap Zarbier 
s. Cepos Burun, ubi Hellespontus in 
arctius contrahi incipit, ad meridi- 
em Abydi circa regionem, quae nunc 
vocatur Kalabalik- Kevi, sita fuit, 
postera aetate eo potissimum insi- 
gnis, quod ibi Mithridates atque 
Sulla de pace convenisse dicuntur. 


Vid, Mannert. Geogr. VI, 3. p. 507 
seq. Tzschucke Nott, exegg. ad Mel. 
I, 18. 8. 5. p. 543 seq. Vol. III. P. 
I, Kruse: Ueber Herodots Ausmes- 
sung d. Pontus etc. p. 70. 71, For- 
biger: Handb. d. alt. Geograph. II. 
pag. 137, Weissenborn: Hellas pag. 
115, qui etiam de reliquis urbibus 
hoc loco commemoratis nonnulla af- 
fert; videntur autem omnes fere Mi- 
leti coloniae fuisse, Sequitur 45y- 
dus , in ipso Hellesponto sita, urbs 
antiquissima a Milesiis condita, a 
Turcis postea vastata, qui arcem, 
ut narrant, exstruxere Su/tanie Ka- 
lessi, milliare unum remotam meri- 
diem versus ad rivi cuiusdam, quem 
Homeri Rhodium esse volunt, ostia. 
Nuffe vicum Nogara in prominenti 
apice exstructum dicunt eo ipso lo- 
co, quo vetus Abydus fuit sita, Ita 
certe Kruse l. l. pag. 72. 73. Plura 
'Tzschucke in Nott, exegett. ad Mel, 
I,19. 8 I. pag. 548. Vol. III. P. T, 
Mannert, VI, 3. pag. 512, Forbiger. 
l1. HI. p. 132. Quibus add. Choi- 
seul-Gouffier: Voyage pittoresque 
etc, II. p. 449, qui et totius Helles- 
ponti accuratam dedit delineatio- 
nem aeri incisam atque alia in ta- 
bula aeri et ipsa incisa conspectum 
regionis ruderumque veteris Abydi. 
Intra Abydum ac Lampsacum vul- 
go ponitur IIroxcrge et oppidum et 
fluvius, qui ab aliis vocatur ITeo- 
xomns. Cf. Homer. Ili. XI, 229 ibi- 
que Eustath, Strab. XIII. p. 590 B 
8, S83A, Casaubon, et Schweigh. 
ad Athen. Animadverss. T. I. pag. 
223. 499, Mannert, VI, 3. pag. 517, 
Forbiger l. l. II. p. 136, Rangabé: 
Antiquités Helleniq. I. pag. 303. De 
Lampsaco uberius disputavit Ca- 
stellan: Lettres sur la Gréce etc. 
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x«l IeQxorQv xoi Aaupaxov xol IIow0v' vavrag uiv éx' zju£- 


Qus éxdotQg cipes. 


&zxó Ói IlawG00 éAaUvovi( oí ézl Ilágiov 


zóAw jÀO9t &yysÀóg, rovg Kügag vovró Io0t qQoviüGavrag 
axeGravau àxó IIego£ov. &zoovo£jag àv éx vov EAAgozOvrov 


qA«vve tv OrgarOv £xi vv Kagímv. 


Kaí xog raU)t« toiGL 


Kagol &&yyéA9n zgóregov mgliv 7] tóv 4dovgoíoqv &zuxé£o9at. 
zvOOucvor 0$ ol Kageg GvveA£yovro ézl Aevxag ve ErjAag xa- 


(Paris 1811) I. pag. 71 seqq. 112 
seqq. 119 seqq. Quae urbs ad Hel- 
lesponti exitum sita, quá plerumque 
transitus ex Europa in Asiam fie- 
bat, olim celeberrima fuit atque vel 
Byzantinorum aetate florentissima, 
in cuius locum nunc cessisse Lari- 
psaki, vicum exiguum, vulgo tra- 
dunt, nisi, quae est Castellanii sen- 
tentia, vetus Lampsacus eo loco ia- 
cuit, quo nunc vicus Z'ehardak inve- 
nitur, haud procul a Lampsaki se- 
ptemtrionem versus ad mare. Vid. 
ib. pag. 134 seqq., ubi etiam tabu- 
la aeri incisa, quae hanc regionem 
exhibet, additur. Plura dabunt 
Wass, ad 'Thucydid. VI, 59 (Poppo 
&d Thucyd. I, 2. p. 436), Tzschucke 
nd Mel. l.l, pag. 519 ibique veterum 
testimonia, quae cadem una cum 
aliis quibusdam praebet Forbiger l. 
l. II. pag. 131. Haud procul inde 
orientem versus aesus fluvius in 
mare exit, ad quem Zaesus urbs a 
Milesiis condita et dein a Lampsa- 
cenis diruta, incolis Lampsacum mi- 
grantibus. Vid. Mannert. VI, 3. p. 
520, Forbiger 1. l. I. pag. 130 seq. 
A Paeso orientem versus Parium op- 
pidum a Milesiis eo fere loco exstru- 
ctum, quo nunc portum esse dicunt 
Kamares. Vid. Mannert. VI, 3. p. 
521, Creuzer. in Fragmentt. historr. 
pag. 119, 'zschuck. 1, l. pag. 551, 
Forbiger 1. l. 

raírag uiv éx qu£onc £xcarnc 
«fott] Quae recte sic accepit 
Schweighaeuser. in Lexic. Herod.: 
harum urbium singulas singulis cepit 
diehws. — Ad locutionem tovró 
qoovtiv (eadem consilia capere , con- 
sentire cum alio) cf. V, 72. 


Car. Cx vri. 
ztQOrEtQOv mQlv 7 — dàzuix£o9ai] 


zwoiv abest a Mediceo, Florentino, 
alis; ut zoórsoov 7 (sine roiv) 
VII, 2. 54, IX , 80 et 7olv 7] (sine 
mQUtrQov) VIII, 3. At cerebro idem 
quoque iunctum reperitur: VI, 45. 
VII, 8, 2. I, 140, VIII, 8. 1X, 16. 
93. At IX, 87 plurimi libri omit- 
tunt mol»; neque id sane reci- 
piendum videtur, praesertim cum 
huius loei ratio nonnihil differat 
&b hoe loco, ubi hane voculam 
infinitivus excipit. Conf. Kueh- 
ner. Gr. Gr. $. 812, 3 coll. $. 
807, 2. 


Inl Asvxdg re Xrnlag x«ltouc- 
vec] De hoc loco nihil quidquam 
relatum invenio. Nam Zeuca urbs 
in sinu Smyrnaeo (de qua praeter 
'Tzschuek. ad Mel. I, 17 tin. Vol. III. 
P. I. pag. 509 seqq. cf. Cellar. No- 
tit. orb. antiq. III, 3. pug. 08. 69) 
hue referri nequit. Nec magis huc 
referri poterit litus Leuca npud Mel. 
I, 16 fin., quam cum aliis Mannert. 
VI, 3. pag. ?41 eandem esse proba- 
biliter ponit atque Zeucopolin apud 
Plin. H. N. V, 29. 8. 107, Tu vid. 
Tzschucke in Nott. exegett. ad Me- 
lae l.l. p. 470 Vol. HI. P. I. Equi- 
dem 4ibas hasce Columnas (qui lo- 
cus haud scio an a rupibus saxisve 
nlbum colorem prae se ferentibus 
nomen acceperit) quaerendas esse 
suspicor propeStratonicenm, si qui- 
dem Strabo XIV. pag. 660 scribit 
iyyos 0? rre molte (Zzgazovixet- 
ac) TÓ Tov Xovacoo£og zhóg x0tL- 
vov &zrdvrov Kagív, tic 0 Gvv- 
(ac. Ovcovríg rt xal flovitvoo- 
nuevo. rol tv *x0wvov:; quae 
enim Herodotus mox enarrat, hoc 
loco deliberationem de rebus pu- 
blicis utique habitam esse osten- 
dunt, 
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Atouévag xal zorauóv Megavmv, 0g óéov dx vo Iógutóog qo- 
Qus és vóv Maíavógov xóidot. GvAAsgOévrov 0 àv Kagóv 
évOaUta. Éyívovto flovàal &AAct v& z0ÀÀol xcl &gíOty ys do- 
x£ova« tiva iuol Ili&oÓ«gov vo Mavooàov, &vógóg Kiwv- 


xal zot«uóv Magcsnv] Marsyas 
media Celaenarum urbe decurrebat 
amnis, qui, ut Livii utar verbis 
XXXVIIIL, 13, haud proeul a Mae- 
undri fontibus oriens in Maeandrum 
cadit. Add. Xenoph. Anab. I, 2. 8. 
B, qui viginti quinque pedes latum 
esse testatur fluvium in fabulis ce- 
lebratum ob Apollinem, qui Marsy- 
am eum ipso decertantem excori- 
asse fertur. Quae eadem Noster at- 
tigit VII, 260, ubi eundem Marsyam 
fluvium indicare videtur sub nomi- 
ne Catarractae, qui ex ipso Celaena- 
rum foro exoriens in Maeandrum 
cadit. Atque Curtius III, 1. 8. 2 
inter alia, quae de Marsya enarrat, 
haec quoque profert: ,,fons eius 
ex summo montis cacumine excur- 
rens in subiectam petram magno 
strepitu aquarum cadit.' Quae 
haud scio an ad Catarractae nomen 
quidquam faciant; quem eundem 
ntque Marsyam dici contendit quo- 
que Chandler: Reisen in Klein- 
asien cap. LXX. pag. 334. Add. 
Arundell: Discoveries in Asia min. 
(Lond. 1834) L. pag. 189 seqq., qui 
Marsyae fontes sibi invenisse visus 
est profluentes ex imo colle, eui 
saxum imminet altum, non longe a 
Celaenis ipsis; nomen fluvio nunc 
esse affirmat Deenare-sou; cf, etiam 
Forbiger: Handb. d. alt, Geograph. 
IL p.341 seqq. Attuli haec et ve- 
terum et recentiorum testimonia de 
Marsya, qui Phrygiae interioris est 
fluvius. Ad eum Marsyam, qui h. l. 
ab Herodoto commemoratur ex Idri- 
ade terra proveniens indeque Mae- 
andro se admiscens, ad Cariam igi- 
tur pertinens, haec referri haud po- 
terunt: unde consequens est, h, l. 
alium tluvium eiusdem nominis in- 
telligendum esse, qui longe remotus 
sit a Phrygico illo Marsya, cum in 
Maeandrum a meridie se infundat 
non longe a mari, e Carine montibus 
profeetus. Quamquam huius Mar- 
syae, quem ad Cariam pertinere He- 


rodoti locus evincit, nulla apud ve- 
teres mentio; cf. Manuert. VI, 3. 
pag. 192, Forbiger: Handb. d, alt. 
Geogr. II. pag. 211 , Weissenborn: 
Hellas pag. 116. Sunt, qui rivulum 
Chinah 8. Tchina ad hunc Marsyam 
referant. De JMaeandro vid, Livii 
et Xenophontis 1. l. coll. Strab. XII, 
8. p. 577 s. 860. Plin. H. N. V (29) 
31. 8. 113... Plura dabit 'Tzselhiucke 
in Nott, exegett. ad Mel. I, 17. 8. 
]. p. 484 (Vol. III. P, I); alia lau- 
davimus ab Herod, I, I8, Nunc ei 
nomen esse fertur Minder, Meinder, 
sive Boiuck Minder. 

ix v5c "IdoidÓog zoQns] Male 
olim "dov&óOoc. Recte enim Ste- 
phan. Byzant. p. 411 "óo«dg zoitc 
tüe K«gíag, quae quidem antea 
Chrysaoris et Hecatesia cum dice- 
retur, ab ipso , ubi posita erat, tra- 
tu cognomen duxit. "I[Bortiz inter 
Cariae gentes a Strabone XIV. pag. 
678 recensentur. Weissenborn l. l. 
pag. li!6 ZJdryadem regionem non 
aliam esse putat, quam qnae circa 
Stratoniceam extenditur, ibique et- 
iam fuisse suspicatur .4lbas Colum- 
nas. — In seqq. retinui ?y/vovro, 
quod plurimi libri recte afferunt; 
alii Zyévorro, quod se praeferre di- 
xit vir doctus in Ephemerr. Jenenss. 
anni 1817. nr. 164. pag. 375. Mihi 
imperfectum huic loco magis con- 
venire videtur, quod etiam omnes 
recentt. edd, exhibuerunt. 

Ilh£o0doov] Ita pro vulg. IIt£o- 
gov dedi cum recc. edd, ex aucto- 
ritate Athen. p. 472 F. Diodor. XVI, 
74. Accedunt quoque numi, teste 
Wesselingio. 'Tu vid. Rasche: Lex. 
numism. T, IJI. P. 2. p. 1386 ibi- 
que laudd., unde discimus subinde 
quoque inveniri à pro o. ApudAr- 
rian, Expedit, Alex. I, 23. 8. 7 II:- 
Ec daoc, Cariae princeps, comme- 
moratur; apud Plutarch, Vit. Alex- 
andr. 160 init. , ubi nune edunt I7: - 
Eó8Booog, Ó Kagoíac carocmrs, 
pro IIn&ocpoog , quod Schaefer (in 
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Ov£og , 0g ToU Kilixov Baci fos Xwevvéoiog sys 9vyaréga. 
rOUrOU TOU cvOQOs rj yvauy égge , Qua fkvras TOv Maíavógov 
roUg Kàgag xal xarà vorov &ovras TOV zOTCMOV OUTO evp- 
BaAA&v, iva ur] Eyovveg ózí00 qeUyswv ol Kágsg , «vroU te u£- 
v&v &vayxatóutvo, yevoíavo étt &ué(voveg tig QUOLOS. «Ur 
uév vvv oUx &víxa 1 yvour. «Aa voict IlégGjot xav vorrov 
yíveG9a. vóv Maíavógov u&AAov 5] Ggícow ÓnÀ«Ó5, nv quyr 
vàv IItgG£ov yévqva xal £6009£060 v1) GvufloA] , og ovx az0- 
voGrQGovGL, dg tóv zorauov iGzínrovteg. Meca 03, zagsov- 
vov xal óiafvrov róv Maiavdgov tàv IIzgo£ov , év9avta zi 
rO Magóovr zorauo ovvéfiaAov ve toict Iégoroc o( Kageg, xal 
uéznv éueyéGevro (Ggyvorv xal éxl ggovov zoÀAóv, téAog ài 
£coc9n0av Óu& zÀg90g. lligotov uiv Ór &ntGov &vOQsg dg 
QuGyiAlovg, Kagav à ég uvgíovg. évOsUrev 0i ol Óu«gvyóvreg 
436«vrGv x«vtiAngnoav és Adfigavóa, ig 4Itóg Exgaíov (gov u£ya 


119 


nott. ed. Teubner, 'T. V. p. 246) in 
Ilt&óóeoog mutari vult, meá senten- 
tiá reponendum IL£dó«gog. In 
Graeca inscriptione, quae Pataris 
in Lycia nuper reperta est, occurrit 
nomen llic:Ódgov; vid. Fellows 
Discoveries etc. pag. 403 et Corp. 
Inserr. Graecc. 'l'om. III. nr 4253, 
Mox pro Ktróvéog Palmerius olim 
substitui voluit K»idi£og, ut Cnido, 
Cariae oppido, oriundus intelligere- 
tur homo; qui vero, ut bene monuit 
Wesseling. , Kv(otog nppellandus 
erat. Nec magis placet Bergleri con- 
iectura "4ArvÓfog rescribentis, ex 
Alindis, Cariae loco apud Arrian. 
Exped. I, 23. $. 8. Nam, eodem 
observante Wesselingio (qui de hoc 
bello conferri iubet Demonem in 
Scholiis ad Aristophan. Plut. 1003), 
Kwvóvg, Kwóvg et Diana Kiwvóvag 
in Cariae finibus apnd Polyb. XVI, 
12, 3 et Strabon, XIV. pag. 658 s. 
972 B, ubi cf, Casaubon. — flaciié- 
0g dedi pro faciigog. De Syennesi 
vid. nott. ad I, 74. 

7 you fqsgs] i. e. sententia eius 
ferebat, eo tendebat. Non aliter V, 
125. IX , 120. III, 77 ibique allata. 
Attigit dictionem Schaefer. ad Lam- 
bert, Bos. De ellipss. p. 87; de qua 
eadem vid. Creuzer. ad Plotin, pag. 
159 A. T. III. p. 106. Neqne prorsus 


alienum est, quod VII, 137 exstat: 
tó Oíxatov 0Urc £gtgt , ius ita fere- 
bat, ita par erat. Vid. supra V , 58. 
— Pro xat votov in seqq. San- 
crofti liber x«ra vór«, male, Tu 
vid. I, 75. I, 9 ibique laudd. 

yevoíazo "In dusivoveg ts QU- 
6106] i. e. ut vel suà naturà essent 
fortiores s, ut fortissimi existerent. 
Bellicosissimam enim fuisse gentem 
diximus ad V, 111. In seqq. ante 
verba 7 Ggíct inserui cum recentt. 
edd. uaiior vulgo omissum, item- 
que post à54aó;, quod pari modo 
invenitur IV, 135, posui distineti- 
onem. 


Car. CXIX. 


xattilnOnoav ig Adfoavda] De 
locutione cf. nott. ad III, 13. Pau- 
lo ante «Ur» dedi pro avrov. 
Adfoavóc« Florentinus exhibet cum 
uliis, Mediceus et Marmor. Oxon. 
II, 12 A4afocvvóa, alii 42gQv»óc, 
quae lectio haud scio an inde fluxe- 
rit, quod olim Z2afgvv Lydi et Ca- 
res securim dixisse feruntur teste 
Plutarcho IL. pag. 302A. At apud 
Strabonem (cuius locum ad I, 171 
citavimus) atque in numis Adfoav- 
à« itemque Iuppiter A«Boavónvós 
et A«foarótog cultus in hoec vico, 
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HEÉRODOTI 


ré xal &ytov. &AGog zÀ«ravíorov. uobDvo, 0, vv queig lOuev, 
Kág£g i6 oi zlii Exgavío 9voíag &v&yovot. xartiAnDévreg 0E 
Qv ovro, dv8aUta dgovisvovro si Gornoíne, oxóreQa 7] za- 
gaOóvrsg Ggéag avrog 11éoorGt, v) £xAexOvreg v0 zagdzav viv 
"Aoíqv, &urivov zgr£ovoi.  Bovàevou£voust Ó£ 6g avra za- 
oayívovta, BonQfovreg MiAnotot v& xol of GUugagor avrQv. 
év9a)t« 0b, và uiv xgorsgov o( Kágeg éftovAsvovro, uevijxav, 


o( 0b avtig zoÀtusiv dE &gyrs dgr£ovro* 


cui nomen Labranda, prope Myla- 
sam in monte. Cf. Prokesch. in: 
Annall. Viennenss. T. LIX. Anzeig. 
Bl. pag. 5, et Le Das, qui et vici et 
templi situm invenisse sibi videtur, 
Kevue Indépend. T. XIV. pag. 530. 
In euius Iovis luco probabiliter sa- 
cellum, in quo luppiter AXro«ti0g 
manu gestans securim: de quo plu- 
ra Plutarchus l. l.; vid. nott. ad I, 
1il. Et commemoratur hicce Iuppi- 
ter in inscriptione Graeca: Corp. In- 
script. Gr. Vol. II. nr. 2750 coll. nr. 
2506, ubi vid. Boeckh. p. 502. Quod 
vero Noster scribit, Cares solos hune 
lovem sacrificiis honorare, inveniun- 
tur sane aliis quoque locis arae in 
huius Iovis honorem erectae: vid. 
Abeken in: Annal. de l'Instit. ar- 
chéol. 1839. p. 70, Jahn: Archaeol. 
Aufsütze pag. 33. Iovis Carii sacra 
Athenis reperimus V , 66 ab Isago- 
rae gentilibus pie culta. — Caete- 
rum tota haec regio valde montosa 
ac difficilis accessu dicitur ab iis, 
qui nostra aetate eam permigrarunt: 
unde aptum fugientibus refugium 
Gabe videtur; cf. Weissenborn 

M .pag. 117. 

fgó9 u£ya tt xal Gyiov GÀcog 
zxlaravícrtov] Citat Eustath, ad 
Ili, p. 187, 17 s. 143, 7. Valckena- 
rius ad h. l. observat, ab Herodoto 
et aliis permutari voces (Qv et &- 
60g et r£u£vog, ut VI, 78. 79. Quod 
idem monet Voelcker in Iahnii et 
Seebod. Annal. (1832) II, 1. P. 37. 
De platanis vid. nott, ad VII, 27. 

$vaíog dvcyovcoi] i. e. sacra fa- 
ciunt s. offerunt, Vid. Herod. II, 600. 
61. 40, 48, 122. VI, HH. ILI, 79 ibi- 
que nott. — Mox cum Gronovio ac 
Schaefero, quos recentt. edd. secuti 
sunt, exhibui xer&iAnUévreg bor 


xal ézmi0UOí v& tOlOL 


e Mediceo cod. et duobus aliis. Re- 
liqui libri omittunt ó?, quos post 
Valcken.,qui etiam scribi posse mo- 
net xatti pO Evreg óno v tot (Ahi, in- 
quam), secuti sunt Schweighaens. et 
Gaisf. In Florentino pro | ài dv vi- 
tiose exhibetur rà». In sequentibus 
licet antecedat Dxorega , sequitur 
duplicatum 7 (7] z«gaódorvreg — 7j 
Zxlinovreg): de quo usu conf. Har- 
tung: Lehre d. griech. Partik. II. 
pag. 59. Ad usum futuri zer&ovot 
cf. nott. ad V, 43. 


Car. CXX. 


of ài artic zxoÀltusiv 2$ doyrs do- 
réovto] xoitutiv cum omnibus edd, 
retinui , quod Bredovio auctore in 
zoispítiv mutandum erit; conf. 
nott, ad V , 12. Pertinet huc Dio- 
dori locus in Excerptt. Vat. à Maio 
vulgatis VII, 47 (p. 40 ed, L. Din- 
dorf. Lips. 1828.) Cares narrantis 
bello attritos oraculum consuluisse, 
utrum Milesios belli socios sibi ad- 
iungerent necne. Dissuasit Apollo 
his verbis: 

zdiei mor! goav &Àxiuo: Mirj- 

6t0t. 

Quae eadem copiosiora ab Herodo- 
teis nonnihil diversa traduntur ex 
Demone in Scholiis ad Aristoph. 
Plut. 1003. Tu vid. de hoc oraculo 
disquirentem Gust. Wolf ad Porphyr. 
de philosoph. ex orace. haur. pag. 
74 seq. Voculae ó? in verbis of 2 
eadem fere vis ac ratio, quae I, 66 
(ubi vid. nott.). VI, 3. 30. VII, 6. 13. 
163. agrésoSat (pro &graaO«i) He- 
rodoto haud infrequens notione sese 
parandi, ut VII, 143. VI, 97. Hinc 
«vagritoga: Y, 00, cUrdàv et hoc 
capite et cap. p21 dedimus pro «$- 
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Ilégóno: 6vuBaAAovoi, xol uaguocuevot éxl zÀ£Üv 1) 190r£Qov 
íocQO0mnoav' ziGóvrov ÓÀ cv z&vtov zoAÀAQv Mig ua- 


Awra. éxAnygoav. 


Mer& ài vobvo 10 vgOua &véAafóv vt xai 


&vtuagéGavro ol Kügeg. zv9ouzvor yàg, Og GrgatevcoDa. ào- 
uécvat of IHégGet éxl vag z0Àig Gpécv, éAOguoav viv é&v IIg- 
üdoc 000v, eg vqv £uzsGóvreg ol I1égGct vvxróg Qiegoagnoav 
xai «Urol x«l of GvQeryyol aovÀv, Zfavoíóng x«l Auógyng xal 
Zacwxgge" GUv ÓÉ Gqu dzx£9ave x«l Mvgoog 0 Il'Uyco. vov 0 


ríOv, — Ad Zl xcov conf. VI, 42 
ibique nott. Ipsa forma zevv (pro 
ziéov) reperitur quoque II, 19. III, 
52. IX, 4l. Tu vid. de his Bredov. 
pag. 154. 

zr:Góvtov Ób rv zévrov z0i- 
Àóv] Olim vulgo omissum ràv zrav- 
tov, Equidem cum recentt. edd. 
plurimorum codd. auctoritatem se- 
cutus sum, probante Valck., qui ita 
h.l interpretatur: ,,cum in universum 
multi cecidissent in proelio, Mile»ii ta- 
men macimam prae caeteris. cladem 
acceperunt. Haec enim, si quid vi- 
deo, scriptoris sententia: mullos ex 
iis omnibus , qui contra Persas arma 
cepissent, "cecidisse , ita ut voce tàv 
z«rrov coniunctae intelligantur co- 
piae Carum, Milesiorum et qui ho- 
rum fuerint socii. Ad verbum £nàÀTn- 
ynoav Valck. e Thucyd, III, 18 con- 
fert zÀnyévisg, ubi Schol. ueydlog 
vixnOvreg* minyr yàg xat zóÀe- 
pov xal rogatu 7) (67v9& rjvra. 


Car. CXXI. 


toUro TO rQGuc dv£lafov TE xal 
&vtueyécavrvo of Kàgsc] i. e. postea 
vero hoc vulnus (s. hanc cladem) re- 
pararunt sanaruntque Cares, De voce 
roou« conf, nott. ad I, 18. IV, 160. 
Verba &vel«ufavsiv et &vcudye- 
6)«t eodem modo iuncta reperiun- 
tur notante Wesseling. apud Dio- 
dor. XVI, 19 et Herodot. VIII, 109 
coll. VII, 231, ubi unum exstat dva- 
A«uB&vsv: de quo verbo consulas 
quae diximus ad Plutarch. Alcib. p. 
113; de verbo dveuagztoS«at cf. W vt- 
tenbach, ad Platon. Phaedon., p. 236. 
Add. Fischer ad Weller. IIl. p. 164 
de vi praepositionis cv in .hoc ver- 
bo, — In seqq. pro vulg. ógu£erat 


seripsi Bredovium pag. 300 secutus 
c euéctui, cum augmentum in hoc 
verbo haud negligatur apud No- 
strum. 

doyqgeav viv zv IInóáco 090») 
i. e, in via ad Pedasum collocarunt in- 
sidias. Verbo Aozdv (insidias struere, 
insidiari) accusativum Noster appo- 
suit VI, 138. 37 co.l, 87. — r7» iv 
I1nbaoo 03ó» nunc editum e Ste- 
phan. in magna librorum vetusto- 
rum diserepan:ia. Nam Mediceus 
cum aliis «v /15nóaG6», Florentinus 
£umi0«GO , Aldina cum aliis £z «- 
69, unus liber Parisinus £i ócvoo; 
in Sanerofti libro ac Vindob. exstat 
£zi lacorcww. Valla: in via , quae in 
Mylasa fert; unde Wesseling. eruit 
ini Mvàdcotetv | Magis arridet Val- 
ckenarii emendatio, quae etiam pla- 
enit Schultzio (vid. Kiel. philolog. 
Stud, pag. 190): tv év IInóuctv- 
civ 600v (nisi, quod idem profert, 
scribere placet, Tv iml Ilgónocv 
vel IInd«cfov 080v , viam, quae du- 
ceret in regionem Pedasensium vel Pe- 
dasa), cum apud Herodotum urbis, 
cui nomen Zedasa 8. Pedasum, in 
Haliearnassensi agro haud longe a 
Milesiorum finibus sitae incolae vo- 
centur IlrÓmcéeg, I, 175. VI, 20. 
VIII, 104. 105, Cf. Strab, XIII. 
p. 6011, Boeckh: Staatshaushalt. 1I. 
p. 720 et conf. Weissenborn: Hel- 
las p. 117. 131, qui merito dubitat, 
num vetus haecce urbs in recentiore 
oppido Moolah quaeri possit, ut sta- 
tuit Fellowa Lycia. pag. 260 not. 
Addit Valck. r&g £v d«ox:)et m0- 
Ate ex Demosthen. p. 210, alia. 

Mvesog ó D'vyeo] Vid. I1I, 122. 
Pro MvAa66s?g rectius scribi Mv- 
Aectbg, inm supra ad I, 171 nota- 
vimus. Hune vero Z/eraclidam, qui 
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HERODOTI 


Aóyov rovrov qytuGv qv 'HoaxAsóng "IflvaAtg, &vig Mv- 

AuGsUg. ovrot u£v vvv vàv IItgo£ov oro due o'agnoav. 
"Tu£njg 03, xai avrog éàv tàv éxidiobtvrov rovg ég Xag- 

Óig GrQatevoauévovg Tavov, vgazoutvog ég viv IIgoxovtíóa 


&lÀe Kiov viv Mvoíqv. vavrqv 01 d&cAQv, og énvOtvo vóv EA- 437 


civis (&v7;9) Mylasensis h. l. dicitur 
et filius /favotog (de quo conf. V, 
37), regem Mylasorum fuisse et qui- 
dem eum, cuius res Scylax (vid. 
Suidas s, v.) enarrasse fertur, suspi- 
catur von Gutschmidt: vid. supra 
T. II. p. 726 nostr. edit. Cui me- 
rito obloquitur C. Mneller: Geogr. 
Graecc. minn. Vol. I. Prolegom. pag. 
XXXVIII; neque enim probabile 
est, Scylacem Caryandensem, qui 
fuit logographus et logographorum 
rationem in scribendo secutus est, 
de viri aequalis rebus scripsisse. 
Accedit, quod hicce Heraclida ave 
ab Herodoto dicitur MvA«ctvg, ne- 
que f«o1£?g, neque tUgavvog: ita- 
que apud Suidam de alio quodam 
Heraclida, Carum rege, cogitandum 
erit. 


Car. CXXII. 


vovg £g Xágóig argatevoau£vovs] 
iy Xagóict. Wessel. dedit, quod re- 
tinuit Matth., ut V, 116 coll. 102. 
Sancrofti liber affert £y Za99:; in 
reliquis codd invenitur ég 2«98ig, 
quod Gaisf. revocavit cum Schwgh , 
qui quod hue conferri vult VI, 1 
zen» ég XagÓi:g (ut V, 108), id 
minus huc pertinere videtur. Atque 
eo ipso loco Sancrofti liber habet £v 
2X gt et Vindob. £v Xa90:01: quod 
ipsum, ut supra V, 1106, ferri utique 
potuit, hoc tamen loco cedere de- 
bebat ei lectioni, quam libri olim 
editi atque libri scripti omnes, uno 
excepto Sanerofti libro, praebent, 
quamque cum recentt, edd. aeque re- 
vocandam duxi. Nec obstabit sane, 
quod hoc loco dicitur orgarereotet 
£g tive r0z0v, cuius loco Noster V, 
123: ni viv Iovíiv xal rrjv z908- 
syí« Aloiíóm crQartvtoUnr, unde 
nonnihil differt orgcrsvíecdar £Fxl 
Kegíns, quod hoc ipso capite le- 
gitur, coll, V, 117, ubi legimus 


JA«vve rüv GrQaróv Pzi rjv Ka- 
Q/nv, ut mox V, 122 ézi rov 'EA- 
Àrazovrov yyt tóv GtQ&tOv, Acsu- 
pra V, 98 orgartvecQat ix! AUyi- 
vitac, ubi alii Alyívgc. Ad argu- 
mentum loci conferri potest Nie- 
buhr: Roem. Gesch. I. pag. 188 ed. 
sec. De ipso duce Persarum, qui 
voeatur "Tu£ne, vid, supra V, 116. 
tiÀe Kiov vv Mvcínv, Cius a Mi- 
lesiis olim in Mysia condita fuit ad 
orientalem oram sinus Cianei, qui 
inde vocabatur (nune appellatur 
Modaniae sinus), ad ostia fluvii, qui 
et ipse Cius vocabatur, Ipsum ur- 
bis commercio olim florente insignis 
nomen varie scribitur, modo Ktog, 
modo X/íog; vid. Scylac. 8. 92. pag. 
35 Huds, (ubi Kíog et urbs et flu- 
vius) et Apoll. Rhod. I, 1177. 1321 
ibiq. Schol.; modo Ciun. Vid. Mela 
I, 19. $. 4 ibiq. Tzschuck. in Nott. 
exegg. Vol. Ill. P. I. pag. 562 seqq. 
et Forbiger: Handb. d. alt. Geogr. 
1I. p. 382. Qua urbe a Philippo Ma- 
cedone, Demetrii filio, diruta Pru- 
sias, Bithyniae rex, novam urbem, 
quam a se Prusiadem vocari voluit, 
ibi exstruxit, auctore Strabone XII. 
p. 563 s. p. 844 et 845 A. Quae Pru- 
sias, quo & Prusiade ad Olympum 
montem sita et a Prusiade ad Hy- 
pium fluvium condita (illa nunc vo- 
eatur Arusa, haec Milan in pago 
Uskubi) distingueretur, maritimae co- 
gnomen accepit. Neque vero pror- 
sus exstinctam esse veterem ap- 
pellationem, documento est nomen 
Kibotos, quo illa frequenter com- 
memoratur in expeditionibus ad ter- 
ram sanctam recuperandam susce- 
ptis, usque dum a Turcis capta est 
anno 1332 p. Chr. n., a quibus nunc 
vocatur Aemlik. Vid. Hammer: 
Gesch. d. Osman. I. pag. 109, Pro- 
kesch: Erinnerungg. aus Aegypt u. 
Kleinasien, I1I. pag. 228 seqq. coll. 
Mannert. IV, 3. pag. 502 seq. 
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AyGzxovrov ixAeAowzévet zavoíagv xal GrgarevtoOat enl Ka- 
Qígc, xaraAutQv tiv IIgózovr(óa, eni vóv 'EAAgónovrov rye 
TOv GrQarOv' xal tiÀe uiv A(oÀéag z&vr«g, 00ot vv TAutóc 
, ? , * U , - , ^ 
véuovzat , &(Ae 0$ I'égyiDag, vroUg vzoAtupDévrag vàv &gyaiov 


Tevxgàv: 
Aevta £v vij Too«ói. 
gégvyg 0, ó 


«vt0g OL Tu£mg a(g£ov t«)r« v& Evta vovoc te- 
[4 a , , 

Ovrog uiv y] ovro évceAcUtqos* 

XagÓ(ov vxagyog , xal Orcvys, 0 vgírog Grg«rg- 


"Aora- 


yós, écg9noav éxl vrv Iovínv xal viv z9006g£« AloA(0a GvQa- 


teveGOat. 
Kvuqv. 


"AlGxouevéov 0à vOv zoA(ov, qv yg Ój, Gg Oi£0cke, 124 


AloAéag mévrag, 0001 tv Tiicüc 
víuovroi] Galei coniectnram A(oÀc- 
9« rescribentis ob VI, 8 (Aloiécv 
0c0( riv Aloi(üm nv víuovtai) 
merito reiecit Valcken. ipse in He- 
rodoto sie olim scriptum fuisse su- 
spicans: Ogot yüv 11idda vel 601 
rjv ludóc yv véuovrat, quod 
verbis proxime sequentibus ille pro- 
bari putat itemque Persarum duce 
mortuo Zv v5) T'oo«ót et V, 94, ubi: 
0v0kv udliov Atoievet peteüv üs 
"Iàiádog 190076 xcl roit dà- 
Aoi61, coll. VII, 42 (ubi: 7ji& £5 crjv 
"Tuddn yv). Ephorus teste Stra- 
bone XII. p. 600 C, p. 806 B oram 
maritimam ab Abydo usque ad Cy- 
men ab Aeolibus olim fere unice 
oceupatam dixit.4/oA/da, Tu vid. 
Marx. in Ephori fragm. pag. 201 et 
conf. de Aeolensibus nott, ad I, 151. 
— (Gergithae Teucri, quorum infra 
quoque mentio VII, 43, prope Lam- 
psacum habitabant, ubi Gergetha s. 
Gergethium Teucrorum receptaculum 
post Troiam captam. Conf. Man- 
nert. VI, 3. pag. 520 seq., Forbiger: 
Handb., d, alt. Geograph. Il. p. 135, 
Streber in: Abhandll, der Münchn. 
Akad. d. Wiss. I, pag. 204. Quod 
vero praeter hoc I'zo7/9t0v in Lam- 
psacenorum regione situm aliud 
eiusdem nominis oppidum a Stra- 
bone XIII. pag. 580 commemoratur 
(iv à? xal molis l'égyiQo £x vv iv 
L2] Kvuata Itoyí9vv: 5v y&ào xd- 
xt zig zÀAnÜvrvtxas xci euiv- 
"Og Atyou£vn at I'ioyíüsg, ógev- 
zto 0 l'egy(Qiog qv Kegaiov: xal 


HERODOT. IIT. 


'Iovígg uév vvv KAafoucvag aígéovot, AloA£cv ó3 


viv Pri Ósiuvvrot TOz0g iv c5 Kv- 
nace U'eoyéQuov z90g Aagícg), ma- 
vult vir doetus in Archaeolog. Zei- 
tung 1845. nr. 32. pag. 116 seq. de 
hoe Gergithio Cymaeo cogitare, 
quod minus longe abfuerit ab urbe 
"Troiana quam alterum Gergithium 
Lampsacenum. Tu vid. C. O. Muel- 
ler: Dor. I. p. 221 seqq., qui de utro- 
que hoe oppido disputans Lampsa- 
cenum Gergithium praeferre vide- 
tur, in quo diutius Troianorum 
posteri vixerint tuti, quodque Apol- 
linis templo et sacris fuerit insigne: 
hoc igitur ab Herodoto hoc loco in- 
dicari malim et ipse credere. l'£g- 
yi9«s plebem Mileti rusticanam ap- 
pellat Heraclides Ponticus, excita- 
tus a nobis in nott, ad V, 28. Num 
vero hi Gergithae cum Plinii Cercetis 
(Hist, Nat. VI, 5. $. 16) ad Cauen- 
sum componi possint, wt quaerit 
Koeppen: Nordgest. d, Pont. pag. 
73, aliis diiudicandum relinquo, 


Car. CXXIII. 
"Agreg£orgs 01 0 Xagüéov 9ze9- 
40s] Conf. V, 25 ibique nott. De 
Cyme conf. nott. ad I, 149, de Cla- 

zomeniis nott. ad I, 142. 


Car. CXXIV. 


"Alcxousviov Ók rv zolíov wx. 
t. 4.]. Verbis continuo sequentibus 
qv y&o Or x. v. 4. oratio interrum- 
pitur, ita non procedens, ut par 
erat; nam apodosis incipit demum 
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HERODO'TI 


"Aguareyógns 0 Miratog ivyrv oUx &xgog, og r«aga£ec viv To- 
víqv xci dyxsgaGaguevog zoryuare ueyaA« Ópnouóv éflovAeve 
Og£cov raUr«, zgóg Oc oi xol tÓUvara dgviy BecuA£a Aagriov 


oztgfiaAéa SaL" 


zt90g raUT& à7 Qv gvyxaiéaag TOUg GVOTQGLO - 


Ta6 éfovievero Aéyov, Og Gutivov ep: ej xQnóguyeróv. TL 


baoyov sivat, qv &ga o9 éovre, &x tig Mijrov: 


eve jj 0 


ov dg Xu«güd ix roO rOzOv voUrov Gyoi ég &mowx(qv sive dg 
Mvgxiwov trjv Hóovàv, vqv Iorwiog éve(gec zaga Zlagsiov 


125 óoperQv Aafjóv, v«)t« éxeugora 0. 4guorayogng. 


*p 
Exaraíov 


u£v vvv toU Hynyoavógov, &vógós AoyozoioD, rovréov uiv és 


a verbis xgóg r«vr« Ój] ov Gvyxa- 
lísag x. t. 4. Ad locutionem og Oi£- 
OrEs (ut apparuit vel potius: ut re 
ipsa 8s. factis ostendit) conf, Fischer 
ad Weller. III, a. pag. 261. Herod, 
I, 73. I1, 134. III, 82 coll. nott. ad 
LI, 117 et ad VII, 2. 

wexiv 0Px &xgog] i i. e. animo non 
acer , fortis, constans: hinc ad anii 
constantiam , metu illi excussam , re- 
cte refert Wesseling. Dissertat. He- 
rodot, XI. p. 185 et conf. quoque 
supra I, 73 ibique nott. Hoc loco 
Negris locutionis yim bene sic ex- 
ponit: àgv siytev Énavryv gratgó- 
rra, Üxavijv xuortofav 7 udiiov 
xara Iv xO0rivv Tuv Éxqoaiv, 
ànv kigs zavtelag xagü(cv. Aliis 
Nostri locis &xgog valet: eximius, 
praestans, iadeque etiam fortis, ut 
supra V, 112, ubi vid. nott. coll. VI, 
122. VII, 5. Conf. Blomüeld. in 
Glossar. ad Aeschyli Agamemn. 611, 
Atque sic apud alios quoque scri- 
ptores &xX90g vocatur summus, excel- 
lens, Vid. Held. ad Plutarch. Aemil. 
3. pag. 140. Idem Aristagoras dici- 
tur £yxEgaaduevog zQnyucta Lt- 
ya, qui magnas res miscuerat 8. 
magnarum rerum turbas. excitaverat: 
cuius locutionis vix simile reperi- 
tur exemplum, nullum certe affer- 
tur in Thes. L. Graec. IIT. pag. 79 ed. 
Dindorf, — Mox dedi cum Schweigh. 
et Gaisf. /p«vr , quod librorum con- 
sensus fere suadebat pro vulg. Zg«'- 
v£r0, qnam denuo revocavit Dietsch. 
et ante probaverat vir doctus in 
Ephemeridd, Tenenss. 1817. nr. 164. 
p. 375. Mihi épévy, praesertim Bi re- 
spicio ad praecedens 2fovAeve in im- 


perfecto positum, sententine magis 
convenire videtur, qua id declarare 
voluisse videtur Noster: Aristagorae 
iam dudum fieri haud potuisse vi- 
sum esse (s. Aristagoram dudum in- 
tellexisse, fieri laud posse), ut Da- 
rii copias superaret, indeque illum 
coepisse consilia agitare de fuga. 
Ad verbi 9zsofla1écUct usum et si- 
gnificutionem conf. VI, 9 ibique 
nott. 

xonóqrysróv v0 v7doyov sivai] 
i. e. commodum ipsis esse certum quod- 
dam habere refugium, ubi de orationis 
abundantia quae dicitur (9zcQyov 
tlvei) vid. Weiske: De pleonasm. 
pag.122.— xenoquyevov Glossa ex- 
ponit xereqvyr,ózvomnc. Vid. He- 
rod. VIII, 51. IX, 15. 96 tin, et nott. 
nd Ctesiae Persicc. cap. 2.  Eius- 
dem fere originis tied esse xod- 
ontdov apud '"Themist. p. 49B s. 
59, 10 Dindorf. — Pro. &yot Do- 
braeus &yg, quod merito respue- 
runt edd. recentt. In seqq. pro ére- 
4:€ duo codd. £re/giat. At recte 
vnlgatum tuetar Wesseling. citans 
V,23. Valet enim: munire coeperat. 
De Myncino vid. V, 11 ibique nott. 
De Sardinia insula vid, V, 106 ibi- 
que nott. 


Car. CXXV. 

"Exaraíov — dvdgóg Aoyozoio?] 
Conf. II, 143 ibique nott. Ad verba 
fgtor 7 yvourm conf. V, 118. Ad 
participia o/«odouadurvov et óo- 
utGusvov suppl. róv "grcreyóorv, 
quod aeque etiam tanquam subie- 
ctum, ut dicunt, mente repetendum 


'lERPSICHORE. V. 
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obDÓOrrégmv GrfAÀsww £gegs 7 yvoum, 6v Aégo Ó rj vico 
rélyog oíxoÓouqoducvov mGvgmv &ysv, mv fÉxnz£oQ] £x tüs 
Miqrov: é£m&ta Ób éx raVrQg OgutGutvov xartAtvotoOa. 


ég qv MíAqvov. 


vaUra ulv Ó:5 '"Exavatog GOvvifloUVAtve. 


A)rà 0i 4quote«yógn 5 mÀk(orQ yvoum qv Pg viv Mvgui- 
vov &z&y&v. tyjv uiv Ó5 MíAqtov £mwgéz& Ilv9«yógn, 
&vügl ràv &cràv Óox(ug' «vróg 0i magaAefv z&vta rÓv 
Bovàóusvov émàss ég vqv Ogníxqv xal £óys vqv gyogqv, ix! 
qv éordAg. éx Ób vavrgg Opueoevog &zoÀAvrat vxo Ogmi- 
xGv «vróg t€ 0 Aguatayógns x«l Ó Grgaróg «UtoU, zOAww mt- 


ad oréllev, de cuius verbi usu et 
significatione vid. III, 141. IV, 147 
et 148 ibique laudd. r&/gog est ca- 
stellum, arx, ut IV, 40. 124 aliis- 
que locis ad VII, 59 allatis. Hoc 
vero t£/g09, modo exstructum om- 
nino fuerit, ad portum situm fuisse 
contendit L. Ross. l. mox l., quon- 
iam quae adhuc exstant, antiquae 
urbis rudera (prope recentius oppi- 
dum, eui nomen uartheni), satis do- 
cent, hanc urbem olim munitam non 
fuisse. Leros insula parva e Spora- 
dibus ad septemtrionem Calymnae 
atque Coi, a Mileti colonis, ut vi- 
detur, culta et Mileti ditioni hine 
addita. Nunc quoque ei nomen Zero. 
'TTu vid. Strab. XIV. p. 035 s. 041 D. 
Forbiger: Handb. d. alt. Geogr. 1I. 
p. 235, Mannert. VI,3. pag. 2106, 
et qui accurate de hac insula retu- 
lit, Ross: Reisen auf d, Griech, In- 
seln lI. p. 116 seqq. Atque idem 
vir doctus in Fascic. II. Inscriptt. 
Graecc. inedd. nr. 188 huc refert in- 
seriptionem mutilatam, qua conti- 
neri vult decretum cleruchorum Mi- 
lesiorum in honorem Hecataei Mi- 
lesii: dubitant tamen Curtius (in 
Ien. Litt, Zeit, 1813. nr. 109. pag. 
448) et Herold (in Münchn. Gel. 
Anzz. 1813. pag. 238 seqq.) , quibus 
haec inscriptio ad tempora longe 
posteriora pertinere videtur. 


Car. CXXVI. 


7 mÀetacn yvour 7v] i.e. Aristago- 
rae sententia id potissimum spectabat, 
eo mazime inclinabat. Ita Schweigh. 
in Lex. Herod. citans I, 120, VII, 


220. VIII, 100, Ad dzeytv intel- 
lig. tüv Grgatóv s. vovg GvorQatia- 
reg. 

vjv uiv Óg Mümqrov imwQén& 
IIv8«ayóQy] Ad hune Pythagoram re- 
ferunt numum Daricum in ipsa Io- 
nia cusum cum nomine Pythagorae, 
ducis Ionum contra Persas foede- 
ratorum, Vid. Annall, Viennens. 
LXII. pag. 64. 

zO0Àtv mtQuxotzutvOg] ,,Evvéía 
0doPs, Novem vias, in quarum vi- 
cinia deinde Amphipolis ab Athe- 
niensibus condita et XXXII quidem 
nnnis post Aristagorae cladem, egre- 
gio anctore l'hucyd. IV, 102. Atti- 
cae Cyloniae tempus in Ol, LXXVII 
aut sequentis initium incurrit, hinc 
Aristagorae et comitum strages in 
Ol. LXX. Conf. Diod. XII, 68 et 
Corsin. Fast. Att. p. 184. T. IIL.' 
Wesseling. Larcherus hoc retu- 
lit ad ann, 408 a, Chr. n. s. Olymp. 
LXX,3, idque recte, ut mihi quidem 
videtur: neque admodum inde ii 
dissentiunt, qui vel annum 497 (ut 
Weissenborn: Hellas pag. 127. 139) 
vel annum 409 ponunt; modo ne ad 
nnnum O0| regrediaris cum Corsi- 
nio aut ad annum 406 descendas 
cum Clintono. Vid. Weissenborn, 
l.l. et cf, etiam Kleinert in: Bei- 
trüge zu den theolog. Wissenschaft. 
von Dorpat. II. pag. 198 seqq. He- 
rodoto locum hunc cognitum fuisse 
colligas ex VII, 114, qui quod Am- 
phipolin non voearit, id inde expli- 
candum, quod haecce urbs celeber- 
rima anno 437 a, Chr. n. demum 
exstructa est: quo tempore Hero- 
dotus Graeciá relictà '"Thnriis iam 
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guxarQuevog, x«l Boviouévov rv Oguixov vxoczovóov d£-138 


L£vat. 


sedem fixerat. Vid. Dahlmann, He- 
rod. p. 221. Ruinas huius urbis non 
valde remotas a vico, cui nomen 
Jeni- Kievi, perlustravit ac descri- 
psit Cousinéry: Voyage en Maced, 
I. pag. 122; conf. etiam Leake: 
"lTravels in North. Greece III. p. 
181 seq. Alia suppeditabit Forbi- 
ger: Handb. d. alt. Geograph. III. 
pag. 1069. 

xal ó Gro«rüg — £&iévai] i. e. in- 
terficitur et ipse Aristagoras et eius 
exercitus , cum urbem quandam obsi- 
deret et Thraces fide data exire vel- 
lent... Schweighaenus, interpretatur: 


— cum oppidum aliquod obsideret re- 


HERODOTI TERPSICHORE. V. 126. 


iectis. conditionibus ,| quibus Thraces 
excedere oppido voluerant.*  Equi- 
dem h. l. ad eam structuram parti- 
cipiorum referam, de qua dixi ad 
Plutarch, Philopoem, pag. 41. Ad 
argumentum loci pertinent verba 
'"'hueydidis l. l. brevius pro operis 
consilio hanc totam rem enarrantis : 
TO 0L goQíov roPro, iq' ov vov 7 
70118 (scil. Amphipolis) Zcriv, &xe(- 
Qus ulv zeO0rtQov x«i Mei6rayó- 
aso Midjetos qe vy (v Baeiiéa 4a- 
otov xcrouxéGat, clÀà vxo Hóo- 
vov iExoorcón.. Thucydidem se- 
quitur Diodorus l. l. 





HPOJIOTOY 
INXTOPIO2ON EK T Il, 


EPA T 2. 
439 AL PIETATOPHE u£v vvv TIovigv &zxootqó«g ovro vc- 1 
Aevrg. "Iórueiog Ói, 0 MiAnrov rUQavvos, utuériu£vog vx 


Z«gttov zaggv ég Xigüig.. tziyuévov 0$ «vróv ix vàv Xov- 
GQv elgero Aotaq£gvis 0 X«góíav vzxagyog, xata xoióv vt 0o- 
x£o. "Iovag ázeorávat. 0 0b ovre ciücvat £y, é0cvUuoté ve và 
ytyovóg, qs ov0iv üjütv vàv zagsóvrov zonuyurov éxiwra- 
pevog. 0 0$ Agrag£ovgs 0géov «vróv regvátovra size, tiódg 


Tiv &rQtxéliv trjg &zx00t&GLOS" 
- bor , * * e 
roDro r0 vxoüxu« £ogevag uiv 6D, vze- 


TCUTG T( zr oy uet ec 


Car. I. 


ututriu£vos] Conf. V, 108 ibique 
allata de hac forma, Praesens tem- 
pus reiérré de re praeterita adhi- 
bitum notavit Matthiae Gr. Gr. $. 
504; tu vid. supra V, 122: «vróg TÉ 
"Tune c vovcm teÀltvrG ev T 
T'oocdt ovrOg ulv O7 ovr iri- 
AsUrgGt.— Ad loentionem zteorv 
£g Xugóig (i. e. Sardes venit) conf, 
VI, 24 et nott. ad I, 21. Supra V. 
19; "Iovis t£ à mapijóc» £e viv 
Kimgor, Inde non opus scribere 
zone, ut Bnrges proponit in Pro- 
legg. Thneydd. pag. 251. Unus li- 
ber iv X«odici, alter ?v Xo, 
neutrum reete. De Artapherne, Sar- 
dium satrapa, vid. V, 123 coll, V, 
25 ibique nott, Mox x«r& xoiov v a- 
let qua de causa, ut mox cap. 3 xat 
Q tt et saepius. — £Oovnuate resti- 
tui pro £9oua£e, quod Gaisf, exhi- 
bet. De particulis ore — r& moni- 


OUro rot, Tóricte, Eyeu xav 


tum ad IV, 94. Add. I, 160. V, 49, 
65. 94, 07, VII, 8. 8, 1. VII, 37. 66. 
120 fin. 159 in. 208. 231. VI, 9. 16. 
30. 68. 73. 86, 8. 2. 4, HI, 31. 14, 
50. 144. 146, Conf. Wex ad So- 
phocl, Antigon. 750. pag. 230. Nec 
aliter urrs — rs VII, Hl. I, 603. IT, 
147. — De usu vocis 0j8cv conf. 
nott. ad T, 59. VII, 211. IX. 66, VI, 
135. VIII, 5. 6. III, 136 et de verbo 
tp vogeuv nott, ad III, 130. In pro- 
xime seqq. pro vulg. drorzígv exhi- 
bui drorxe'rv, de quo vid. nott. ad 
IV, 152. 

rojo 1ó vz0oónuc Foociec] i.e 
hunc calcewn. tu quidem consuisti, sed 
subligavit sihi Aristagoras, sive ut 
reddit Langius haud male: du hast 
den. Schuh. gemacht und. Aristagoras 
hat ihn angezogen. Indicare enim vo- 
luit, hane totam rem machinatum 
esse Histiaeum, sed exsecutum esse 
Aristagoram, Ubi notandum, ?zo- 
nuc proprie de soleis dici, quae 
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205caro 0$ Agite yog. 
Gr«6,v Éyovra eine. 


HERODOTI 


Agrag£gvus uiv raUra £g viv à20- 440 
'Iürietog 0$, Ósíoag cg Gvvilvra "Apra- 


q£gvsa, 0x0 rv zQotQv ixcA90UGav vvxta az£ógry éxl 9d4- 
AacGav, Baoué« «gttov éEnza«ruxóg, 0g Xagód viov tqv 
ueyíórqv vzoüsbauevos xartgyáotG9a. vzéüvve vv "Iovov 
vv rytuovíqv vo) z90g eageiov zoA£uov. Oueflag 0 dg Xiov 
£ü£0n UnÓ X(av , xarayvac9«lg z90g aUtGv vedircga zonas 
zQüyuara ég éovrovs dx 4lageiov. uaQ0vreg u£vro, of Xtoi vóv 


3advra Àóyov, Og zoA£uuog n faciAEL, 


&Avoav avtov. 'Ev- 


: f ; e rs 
SaUr« Ó1] eigoteuevog vzó tàv Iovov 0 Iori«iog, xav' 0 vt 


sane subligari solent (vid. Becker. 
Charicl. III. p. 218 seq. 223 seq. 
ed. sec.) ipsumque verbum vzoósc- 
69«t proprium inde eorum esse, qui 
soleas subligant s. induunt, ut apud 
Herodot. I, 155. VI, 125. Demosthen. 
in Coron. 8. 31, ne plura. Verbum 
édzxr&v, quod proprio sensu h. l. 
adhibetur de calceis s, soleís, quae 
ex corio consuuntur, translato sensu 
infra IX, 17 adhibetur, ubi vid. nott. 
Caeterum quae dicentem h. l. facit 
Artaphernem Herodotus, ea prover- 
bialem quandam vim postea acce- 
pisse videntur. Namque annotante 
Wesselingio utitur eodem dicto pro- 
verbiali ex ipso Herodoto Gregorius 
Nazianz. Stelit. II. pag. 118 (ubi 
vztürGaro pro vzünoarO); unde 
hausit Nicephorus Hist. Eccl, X, 38 
itemque Apostolius XIX, 95. Locu- 
tionem ita. explanant Tzetz. Chil. 
11I, 324. IX, 240: Tv Vró9tcty àé- 
Boxe» "Tariaios, ig THlog 9' £snéga- 

vty aUIZY "Aiateyópag , et Dioge- 
nian. V Ht, 49: Aéyerot 0 Pm vv 
t& favróv iyxiruare &lÀoiwg zt&v- 
ofoyoig zQocanrOvrov. Pluribus 
verbis eadem exponuntur in Arsenii 
Viol. pag. 448 ed. Walz. Cr. con- 
ferri vult Notices et Extraits des 
Manuscripts de la Biblioth. du Roi 
(Paris 1827) T. XI. P. II. pag. 109, 
ubi in Scholiis ineditis in Gregor. 
Nazianz, huius proverbii mentio fit. 
— Caeterum Histiaei adventus in 
urbe Sardibus colloquiumque cum 
Artapherne institutum quod h. l. 
narratur, incidit in annum 408, si 
Kruegeri sequimur rationes sat pro- 
babiles, sed ante Aristagorae mor- 


tem, quam eodem ferme anno, sed 
paulo post Histiaei adventum acci- 
disse credam; cf. nott, ad V, 126. 


Car. II. 


vnb riv — voxtc] Loentionem at- 
tigi ad V, 101. Mox dedi flaciléa 
pro faciira, ut in seq. cap. Baci- 
fog pro fBaciirog et a9tàv pro ev- 
téov. De Sardinia insula vid. nott. 
ad V, 106. Pro xattQydouoQ ct cum 
recc. edd. scripsi xertQycorodat, 

vntvre tv 'Iovov civ qyt0- 
víav 9. t. À.) i. e. insinuavit se in im- 
perium 8. suscepit imperium lonum in 
bello cum Dario gerendo. Ubi dupli- 
cis genitivi rationem expediit Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 542, 3. Vid infra VI, 
07, Cr.addit Ast ad Platon. Remp. 
I, 3. pag. 329. 

xarcyvoctüsig zgOg avrOv 
vecittQa 7tQrjOGELY X, T. A.) i. e. qui 
suspectus est habitus ab ipsis s. quem 
suspectum habebant a Dario mis- 
sum s, instigatum «ad novas res con- 
tra ipsos moliendas. Ad verbum xa«- 
re yvoG0sls conf. infra VI, 97 et de 
locutione v&ortga miaoeLv zto«- 
yu«re V, 93 ibique nott. 


Car. III. 


xct' 0 ri]. Ita cum recentt. edd, 
dedi pro x«tórt,— Tu conf, Struve 
Spec. Quaest, I. p. 47. Idem feci 
VII, 2 , ubi vel Gaisfordius retinue- 
rat XCTOTL, mutandum in xat' 0 vi. 
Quod sequitur obro ita postpositum, 
illustravimus ad Plutarch. Philo- 
poem. pag. 48. 49. Conf. Herod. 
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z9o89vVpuog oUro éxéórt.Ae v Aouarayogr axíóract er &x0 fa- 
GiÀÉog , xal xaxóv rocoUrov cix "Ioveg é&gyacu£vog, v9v uiv 
yevou£vgv avroic. aivigv ov ucAc ékéqaive, 0 0b EAeyé Gg, 
cg B«ciAsUg zfagstog éflovAsvGaro Qoívixeg uiv &avacrioag 
dy vj Iavíg xavouxíóct , "Iovag à3 dv tjj Dowíxy, x«l vovrov 
&vexa émiove(Àeue. oU0Év vu. závvog ravra fac.AÉog flovAsv- 
G«uévov édeuucvov rovg Tovag. Mera 0t 0 IGriotog 0v &yy£-4 
Àov zou.eUuevog Eguízzov , &vógog Avagveítso , voto. dv Xag- 
0.0. &oUGL. Ilegoéov Énsuze fifA(u, cg mQoAtAsOynvevuévov 


rog. — A. Matthiae. Sed vid. 
V, 34. 65 ibique nott. Ipsa senten- 
tia haud obscura: quamvis nihil hu- 


VII, 206: ovxov Óoxéovrtg xara 
td gog oUro Orexou) rosaD oi, — En£- 
GrtiÀe h. l. valet. (cur) mandasset. 


Conf. Herodot. IV, 31. VI, 97. Quod 
sequitur indicativum Zxéorsile 
optativus £77] Z£coyegu£voc, nemi- 
m offendet: vid. modo nott. ad 

,13. Quo eodem, spetais quod 
elitiomo sequitur: 9g —2f ovisv- 
Gero — ÉziGteld eie, 

TV uiv yevouéviv *. T. À. ] Codd. 
quidam rv u£v vvv iv «vcroict 
ytv., veram apud ipsos causam non 
aperuit , ut III, 65: rovro d; óu£ag 
£x vat. — ,Nec recipio tamen. 
Ordo, ut saepiuseule, turbatior con- 
sulto; iuncta voluit o» ucÀe dEÉ- 
qaive evr0iot. Histiaei autem de Io- 
num g£r0Lz(6Gu c commentum ad per- 
terrefaciendos eos satis erat adposi- 
tum, siquidem et Assyriorum et Per- 
sarum institutis respondens. Quid 
enim illi Hierosolymitanis testati 
fuerint olim, tanquam re minime 
dubia, docemur II Regg. XVIII, 32. 
Persarum mos tangitur V, 14. VI, 
9. De Philippo Macedone Iustinus 
culte VIII, 5. Mitto Romanos.'* 
W'essel. Add, nott. ad IV. 201. 
Ad verba subsequentia 0 ài FÀeyé 
GqL ob eam vim, quae inest in vo- 
cula 92, vid. Kuehner Gr. Gr. $. 029, 
T not. 2 et conf. I, 66 ibique nott. 

, 120. VI, 30. 52. 

s tt zé:TOSG] ,,Deesse videri 
possit copula vel alia particula 09- 
to ovófv tt, Nam quod vulgo legi- 
tur ovÀ9£ z:, tum demum locum ha- 
beret, si novi quid sequeretur, Ita- 
que videtur esse anacoluthon, quasi 
praecesserit 0 0E Aéyov agi , às fa- 
GiAsÜg — ÉmiorélAsiE, oUÓEv v« z&v- 


iusmodi omnino rex animo agitasset, 
tamen Iones deterruit, De verbo dz- 
perobDr, in optimis quibusque scri- 
ptoribus obvio, vid. Thesaur. Ling. 
Gr. II. pag. 047 ed. Dindorf. 


Car. IV. 


9i dyyélov moitvusvog] i. e. per 
nuntium agens. De locutione excitat 
Wesseling. Herodot. VIIT, 134. Hinc 
noli eum Reiskio scribere Qidyyelov 
zOLEUUEVOS. Ac videtur Ot&yyeAog, 
qua voce v. c. utitur Plutarch. Galb. 
p. 1063 F. (cap. 24 in.) et Morall. II. 
p. 078 D., ad Herodoti aetatem haud 
pertinere. — De Atarnensi regione 
conf. nott. ad I, 100. Scripsi cum 
Bekk. "Araovsieo pro vulg. 4rag- 
viíteo, probante Bredov. p. 190. 
Infra VI, 20 A4ragveíridog. Mox pro 
vulg. BvBita cum recentt, edd. acri- 
psi fifZée, ut. V, 58, ubi vid. nott. 

óg mooieltaznvevucvav] i. e. ac 
si cum ipsis de defectione antea ser- 
mones miscuisset s. contulisset,  Ver- 
bum As6g77vsUtiv ex Appiano Bell. 
civ. II, 91. affert Schweigh. in Le- 
xic. Herod. II. pag. 238. Add. etiam 
nott. ad I, 153. Vox z9021£6z06 oc- 
currit in Aeschyli Suppl. 208. — 
Caeterum cum tota hac narratione 
convenit id, quod apud Aeneam 
'l'actice. cap. 31 Poliorcet. narra- 
tur de urbe quadam obsessa, in 
quam qui cum literis erat missus, 
has non proditori, cui afferendae 
erant, tradidit, sed ad urbis prae- 
feetum aecedens tradidit: qui lite- 
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«rg &zoórdáci0g zx£Qi. 0 0b Eopumamog z90g rovc ubv &zezén- 
q95, ov di0ot, qégov Ot éveysíguoe và Bilan Aoragégvet. o 
0 uo9Qv &zav r0 ywóutvov ixéAsve vóv Eouixzov tà uiv 
zag& tov lóriu(ov Óovvet pégovta toiG( mig £qtgse, rà Ói 
&porflate và zag& vv IIcgoéov àvtixeuzóucva Iota £ovtg 
Óo)jvai. voUrQOv ÓL yevou£vov qavegOv czéxvéwve. évüavte 
zoAÀoUg IIego£ov 0 Agraqé£ovng. ztol Xágóic uiv Ór) &y(vevo 

Sragayy. loriaiov Ói vavrgs &moGqaAévra vüg £AmíÓog Xiow 
xavyyov ég MíAqrov, avroU Ióri(ov ócn9£vrog. o( 0$ Mij- 
610,, GGu£vot àzxaAAay9£vtec xal Aguotayógec , ovÜnu Gs z90- 
Ovuor Zo«v &Aov rUQavvov OfxtoOci d; rv qgoonv, oid vt 
&AsvOsoíns ysvouusvot. xal Ón, vvxtrüg yàg covang Bé éxa- 
giro xar.àv 0 Iórtatog £g viv MíAgrov, rirgooxeret róv unoóv 
vzó vev rv Migotiov. 'O uiv Ónj óg &xoGtóg t5s éovroU 
yíverat , &ztxvécrat ózíGc dg viv Xiov'. év8eirev 03, ov yàg 
Exci6 voUg Xíovc Gare Éovró doUvat véac, Qiéfy ig Mvrir- 
vqv xai éx&6t Atofovs doovat ol véeg. o( 0t zAqgodoavreg 
óxtQ rQujotag ExAeov &uc TIótieto eg Bvf&vriov: év)aUra 01 441 
(fóuevot v&g éx roD IIóvrov éxzàcovcag ràv veov dAauflavov, 
aÀijv 1] 000, avrGv Iotiaío &qacav £rotuor elveu xeíoto9au. 

6 ^ 'Ioriatog u£v vvv x«l Mvrigvaiot éxo(cvv vaUre.. él 0t 
MíAqgtov abrQv vavtixóg z0AÀ0g xcl zttfog qv Grgaróg z90006- 
xiuog. GvOrQcgévreg yaQ ol órgarzyol vàv Ilego£ov xal €v 


ras ad eos, ad quos scriptae erant, 
deferri indeque ab iisdem quae red- 
derentur, ad se deferri iussit, adeo 
ut omnem argueret fraudem remque 
omnem patefaceret. De temporum 
ratione in verbis o? óido? — q£gov 
0i éveg (Quas vidimus ad V, 55. 
Mox dedi roProv pro rovréov et 
Zy(vero, quod plerique libri scripti 
afferunt. Olim vulgatam Z7éresro re- 
centt. edd. revocarunt. 


Car. V. 


x«rnyov] Ita cum Gaisf. et recc. 
edd. edidi. Schaeferus, quem Matth. 
sequitur, e duobus codd. ediderat 
xcornyayov, Idem et hoc cap. et se- 
quenti exhibui zc«r pro /o«v, Ad 
inxtiodro xctcov conf, VI, 9. I, 77 
ibique nott. 


dg dmTc6t0g rs (avrov yíverca] 
i. e, reiectus a. sua patria, pulsus. 
Ad locutionem Wesseling. citat So- 
phocl. Aiac. 1044. Oedip. Tyr. 049. 
Sancrofti liber praepositionem | £x 
ante r7jc infert, quod praefert Bern- 
hardy: Griech. Synt, p. 225. — In 
seqq. Noster scripsit £nei)e TOUS 
Xíovg dort f«vro Óopbvat piae, 
qui idem mox, omissá voculá dore: 
fms Aro(fíovs Ódoíva( of víag; 
vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 637. not. 4. 
Pari modo ocr: positum invenis 
VII, 6. — In fine cap. «vróv dedi 
pro «or£ov. 


Car. VI. 


qv — z90600xiuos] Conf. V, 108. 
Ad verbum scv6rgeqévrsg (conglo- 
bati, coniuncti) conf. IX, 18, ubi 
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zoujGevrsg GrgatomtÓov gA«vvov éxi vqv. MíAgrov, và GAÀa 
zoA(Guere zegl éAdGGovog zoujocuevor* roU Ó3 vavrixov Qo(- 
vixtg uiv gO«v zQotüvuoraro:, GvveGtQarevovro 0? xal Kv- 
zmQu0L vegOtl xartórQauuévor, xal Küwxég v& x«l Aiyvzttot. 
Oí uv 01) exl xijv MíAqrov xai civ &AAqv Tovíqv éórgávcvov. 7 
"Iovsg 0$ zvvüavoutvo, r«0ra é£xsuzov z9oflovAovg 0g£ov av- 
tv £g Ieviowiov. &zxou£vowt 0$ voUroiGt i5 roUtov vOv yG- 
gov x«l BovAsvouévou &oke , z£óv uiv Grgaróv ur) GvAAÉyew 
&vrti&oov IIégono., &AÀ& và vígca QUeaOa. aUrovs Minotov * 


Wessel. citat IX, 61. Diodor. III, 
30 coll, Liv. VIII, 11. — crgaro- 
zttÜOv exercitum indicat, ut V, 112. 
Sequitur autem hoc ex loco, antea 
seiunctim singulos Persarum duces 
cum suis copias egisse in iis, quae 
supra V, 117 seqq. 123 seqq. nar- 
rantur. Nune coniunctis copiis Mi- 
letum, reliquarum urbium ratione 
minus habita, aggredi instituunt, 
quia haec sane urbs princeps om- 
nium fuit omniumque maxime flo- 
ruit, "t Noster disertis verbis tra- 
dit V, 

PP SE uiv qo«v ood vuora- 
r0:] Phoenices novimus omni fere 
aetate Graecis et praesertim Ioni- 
bus inimicissimos exstitisse; pro- 
eul dubio ob mercaturam, in qua 
certe ita praestiterant Iones, ut 
Phoenices fere superasse videren- 
tur. Itaque nil mirum, Phoenices 
animo promptissimo haec omnia fe- 
cisse, quibus Ionum opes minui ad- 
eoque everti posse sperare pote- 
rant, Ad verba Kzroiot veoGrl xaz- 
tGroaguuévor conf, V, 1106, 


Car. VIT. 


larodrevov] Nonnulli libri Zcro«- 
TEUOVTO, de quo conf. I, 71. 204. 
Mox «?tóv dedi pro «?réov.  Ob- 
servat autem Schweighaeus, in Le- 
xic. Herodot, s. v. zoóBovios, h. 1. 
Gqéav «vtàv non tam pro ipsis quam 
de suo numero significare videri. Ad 
seqq. ita I esseling.: ,zoofovio 
sunt legati, ad commune Ilonum de 
gentis salute consultum missi, ut I, 170. 
Tales zoofovior r5c 'Ellados si- 
mili causa ad Isthmum missi VII, 


172.** ubi vid. nott, Add, Wachs- 
muth: Hell. Alterth, I. pag. 158, qui 
potissimum conferri vult Aristot, 
Polit. IV, 11, 9. IV, 12,8. VI, 
5,10. Add. C. F. Hermann: Griech. 
Staatsnlterth, 8.55. not. 7. Ac Leh- 
nert: De foed, Ion. pag. 26 hunc 
unum afferri posse locum observat, 
unde intelligamus viros urbium de- 
lectos in Paniouium convenisse. Ea- 
dem voce utitur Aeschylus S. c. 
'Th. 1006 (zoofoviote TücÓr LUTI 
Kadusíeg Mint et Aristophan. 
Acharn. 755 (&vóoec zooflovio: Me- 
garensium); plura suppeditabit The- 
saur. Ling. Graec, VI. p. 16C6 e4. 
Dindorf. De iis, qui Athenis vc- 
cantur z90foviot, vid. Wachsnntli: 
Hellen. Alterthumsk, I. pag. 63! et 
C. F. Hermann. 1l. l. 8. 165. »»t. 10 
coll. Ullrieh : eO z. Erklir. d. 
''hucydid. II. pag. 34, qui *Qogov- 
Aor voce siis Ha 'in universum 
plerumque indicari monet. De re- 
liquo huius loci argumento haec 
Valckenarius: ,,De duodecim Io- 
niae civitatibus foederatis octo tan- 
tum ad illud commune gentis con- 
cilium suos hoc tempore misisse vi- 
dentur legatos de re summa consul- 
taturos; totidem enim tantum memo- 
rantur cap. seq., quae pro snis quae- 
que viribus naves adversus Persas 
instruxerint, Praeter istas in ITev- 
16vLOY convenire sneverant Ephe- 
sii, Colophonii, Lebedii et Clazo- 
menii, Recenset istas duodecim ci- 
vitates Herod. I, 112, quae de gentis 
nomine templum IIaviaviov dictum 
[vid. I, 148, ubi cf. nott.] condide- 
rint, cuius sui generis alios nullos 
voluerint esse participes; vid, Wes- 
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vó 0? vavrixóv z4ggoUv, vxoAuzou£vovc unódcuíav rv veQv' 
zÀngocGavrag 0$ avAiÉyeoDat riv vagíarqv ég Aaünv, xgovav- 
uendovrag Migrov. 1j 0$ 4d» £orl vijoog Gquxpr] enl vj] mA 
$:j Miugoíov xeagévy. Mira 0? raUra zezAgoou£vgot v16t 
vqvol zapojo«v ol"Icovsg, GUv Ó£ Gqu x«l AloAéov, ot A£ofiov 
véuovtet. éráGGovro Ób gs: r0 uiv mgóg vqv 7G tigov x£gag 
«Urol Mijotot , véeg zt«geyóuevo, óyOcxovra. &lyovro 0$ toU- 
Tov Igujvécg Óvaóexa vqvol xal Mvovotoi vQuoi vvol, Mvov- 
Gíov 0i Tuto, eiyovro éxrexa(0cxa vqvol, Tutov ó$ sgovro 
Xio, éx«róv vqvol, mgóg 0t rovroi0L EgvO Qaiol v& Pracoovro 
xai Doxc«t£ec , "Egv9gaiot uiv Oxvà véag zaQeyousvoi, Qo- 
x«i£eg Ób vQeig. GDox«éov 0t ciyovro A£afloi vqvol éfoourj- 
xovr«. rtAtvtaio, OE ér«GGovro, Eyovreg v0 z.90g £Gné£gnv x£- 
ocg, Xcutor &Erjxovra vqvot. Ilacéov óà vovréov 0 cvuzag 
&9tO uoc éyévero vgeig xal zevrixovra xal rQujxootat rQujotec. 

9 «vrac uiv Tóvov yoav.. Tàv 0i fjagftgov t0 z4500g vàv vcàv 442 
qjGav £&cxóGtet* Gg 0b xal «vr«c azíxato zgóg tv Migotqv, 
x«l 0 zifog 6p Gxag z«gnv, évbavra oí IIcgofov GrQarnyol, 
zvÜouzvot r0 zàÀj9og vv 'Itóov veàv, xeragoo0rocv, uy oU 


seling. ad Diodor, XV, 49, Praeter 
caeteros rOU llevicoríov memine- 
runt Diogen. Laért. I, 40. Pausan. 
VII, 3et 4. Max. Tyr. XXVII, 2. 
vid. Append. Vatic. Prov. II, 43 et 
IV, ll.'* De Panionio conf. etiam 
Lehnert: De foedere Ionic. pag. 20. 
Ad vocem &rrí£oov conf nott. ad 
I, 174. — Paulo infra verba: vzo- 
inzouivorg urnótuíav (ita cum 
Gaisf. dedi pro unóruíénv) TOV vtOV 
accipio: sula navi excepta. — Eo- 
dem modo reperitur »zoiuzóuevot vi 
activa et addito accusativo IV, 121. 

[^ Adàqv] Haec insula e regione 
portus magni Mileti sita erat, et ipsa 
portu instrueta. Conf. inprimis Ar- 
rian. Exped. I, 18. 8. 7 ibiq. Gro- 
nov. coll. Mannert. VI, 3. pag. 257. 
'Thucydid, VIII, 17. 24. Strab. XIV. 
p. 635, Pausan, I, 35,5. Ross: Klein- 
asien n. Deutschland pag. 137. Quae 
olim insula fuit, nunc terrá à Mae- 
nndro aggestá ita cum terra conti- 
nenti coniuncta est, ut ad modum 
collis e planitie eminere videatur; 
nunc loco nomen 'atiniotico, 


Car. VIII. 


el'yovro ài TOUrOY Iernvéec] TOvr- 
rov dedi pro rOrrÉOY et rov in fine 
cap. pro £cav, et initio jur jo pro 
vulg. £o: vid. Bredov. p. 33. De 
forma vocis Iouvées "us citata ad 
I, 27. 170, de forma d«ox«iétg (quod 
exhibui pro vulg. Goxa«£re) vid. Bre- 
dov. p. 141 et de singulis Ionum ci- 
vitatibus nott, ad 1, 112. Haec 
vero navium a singulis civitatibus 
erogatarum recensio satis est docu- 
mento, quantas opes illa fere aetate 
Ionum civitates sibi paraverint, ut 
qui tantam classem suis ipsorum 
sumptibus praebere potuerint, quae 
coniunctis Persarum copiis resistere 
iisque ipsis adeo pavorem iniicere 
valuerit, quo perculsi a pugna abs- 
tinuerint. 


0 cvuzeg &grOuóc Py£vsro] Arti- 
eulum 6 duo libri omittunt; in San- 
erofti libro exstat cvrezeg. Cf. I, 
98. V, 49. 
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Ovvarol yévovrei vxcofaA£o8ei, xal oUro ovre vv MíAgrov 
oloí t£ Éo6t PEcAsiv, ur] oUx dóvreg vavxgatogec, zQóg v& 4a- 
Qreíov xivÓvveUGQO0. xaxov vw A«feiv.  TaUta émityOutvot, 
GvÀAÉEavrsg vv "Iüvov vovg vvg&vvovg, ot vx. Aguot«yogeo 
uiv voó MilgG(ov xavaAvO8Évreg vv agyéav Epevyov ig Mij- 
dovg, érUyyavov Oi vóve GvGrQartvOuevoi ixl vv MíAgrov, 
roUrOv tGv &vüQQv roUg za«Qtóvrag GvyxaA£Gavttg, £AtyOv 
Gqui táüe* "Avügsg "Ioveg, viv vig vu£ov & xoujoag gavito 
vóv flaGiA£og olxov* rovg yàg éovtoU ÉxaGrog vVu£ov zoAujrag 
z::.946090 dzoGg(tov &zó roU AorzoU Gvup&gixoU.. zrgoloy0je- 
vot 0? éxayyríAao9 vdÓt , àg zt(Govraé ve Kyagu ovOlv Qi vv 
&z0Gt&GLv , ov0£ aqu oUre v& (gt ovre va [O.« FuxezQjoerat, 


Car. IX. 


oztofuiíc9o] i. e. vincere, supe- 
rare, ut V, 124. VI, 11. 13. VIT, 103. 
VIII, 24. VIII, 140. S. 1. Ad vocem 
vavxodtoQég cf. V, 36 ibique nott. 

tavre EztAsyOutvoi] i. e. haec se- 
cum reputantes, animo versantes, Vid. 
7, 30. 80. VI, 86. 8. 1. VIL, 47. 49 
fin. 50. 220. 

x«rülvOivrtg tÀv dggy£ov] i. e. 
inperio summo, quo in singulis qui- 
que lonum civitatibus potiti erant, 
privati, pulsi, Valcken. confert VI, 
13, monens in his frequenter dici 
tvQavv(ÓOog et coyns xardlvaiw. 
Add. notata ad V, 72. — Mox dedi 
TOUTOY pro tOUTÍGOY, 09 pro Ggtv 
et B«cii£og pro (jaci2og, Gaisford. 
secutus. 

nttioíc9o &zooyitov] Cf. 1, 77 
ibique nott. 

mooiGyOutvot Éxoyyei1aaOe cds] 
i. e. haec illis praeponentes nunctate. 
Ita recte Schweigb. in Lex. Herod. 
(II. p. 236), ubi conf. I, 3. 141. III, 
137. VI, 49. 137. IV, 147 ibiq. nott, 
Ad sequens vocabulum dzaot: cf. I, 
4l. IV, 95. VII, 36. 50 fin. 138. VIII, 
13, ubi observat Valcken. designa- 
ri hae voce lenissima diras calanita- 
tes, quales etiam hoc loco indicari 
manifestum est, Nam vel mortem, 
vel servitutem turpem transpositio- 
nemque in alias Persarum regni pla- 
gas pro more fieri solitam minitan- 
iur: quae omnia Graecis libertatis 
studiosisaimis solique patrii tenacis- 


simis maxima mala minimeque fe- 
renda videri debebant. Voculam r£ 
post zé(covrat sequentibus iungere 
placet verbis: 000i — ov0, quem- 
admodum ovrt — ct vel etiam te — 
ovrt ab Herodoto secum iungi ali- 
quoties vidimus. Cf. nott. ad VI, 1. 
In Plutarch. Nic. 13 init. invenias: 
ovà? — te — xai. 

ovrt Td [od ovrt I iiw] , He- 
rodotus r& fg& et t& i9i« similiter 
opponit cap. 13 et VIII, 109. Per- 
sa t od xai ra [0i £v Quocc Zxoi- 
£ero, PustizQg. ete. , deorum templa 
designans per t& (Q&, per rà iài« 
non privatorum tantum nedes, sed 
quaevis templis aliisque locis sacris 
exceptis aedificia civitatum, praeser- 
tim publica, qualia veteribus roi (e- 
pois opposita 061« dicuntur.** Vat- 
cken. plura adiiciens de voce 0ct- 
og, quae ad Herodoti locum minus 
pertinent, ,Propius huc facit VI, 
25: oUrE 7 zóAig (i. e. r& idi) 
ovt rd (ga évtzorjoQr et 32: vac 
zoliag 8vez(umQaoav avtoict (goi- 
ci, At VIT, 8. 8. 3 Athenienses di- 
cuntur Sardium incendisse zc re dÀ- 
6s xal vr& (ox. Similem in modum 
IX, 13 opponuntur o£x/jueca et foa 
et VIII, 144 9càv cà dycAuara. at- 
que oixiuere aeque Zuzezenou£va, 
itemque VIII, 143: ÉvénQnos rovg 
t8 ol'&ovg xal ra dcApate, Cf. de- 
nique nott. ad VIII, 13 et nott. ad 
V, 102 de Graecorum templis a Per- 
sa incensis, 

uzizQ5nottai] Ita Mediceus cum 
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, , ^ 1 - 
ovó£ flaióregov £&ovar ovv, 7] zxgortgov sigov. ei 0$ vavce 
uiv ov zoujGovGi, of 0b závrog Out udgrc PAsvGovTCL, rdÓE 


Gg. A£yete ézoeatovreg rd zeg Gg£ag xavéba 


e , , 
og £600 £vteg 


Tjj u&gr &&avOgazoüveUvrat, xol Gg Gqeov rovg zatÓag éxto- 
pí(«g zoujGousv, rdg 0l magÜfvovg dvaGmáGrtovs dg Báxrga, 


10x«l og tqv yoouv &AÀoi.0t z«oaügcopuev. 
raUte^ rGv Ob Tovov oí vvgavvot Oi£zcuxov vvxtóg £xaGtog 443 


OL uv Ói éàcyov 


ég voUg éQvroU c&e«yysAAouevog. o 0E "oveg, £g vovg x«l &nt- 
? , , , 
xovto «vrat al &yythícu, &yvouogUvyg rt Oitgo£ovro xal oU 


tribus aliis, citante quoque Fischero 
ad Weller. III, a. p. 161. Cf. Bre- 
dov. p. 348, Et complura istiusmo- 
di futura tertia passivi attulit ad h. 
l. Valcken., in quibus hoc futurum 
tertium in vim futuri primi passivi 
prorsus transit: de quo usu etiam 
monuit Kuehner in Gr. Gr. 8. 447. 
not, l. Neque aliter etiam h. 1. Zu- 
me Q1jGE roi valet: incendentur, quod 
ipsum Graece dici fumorioerea con- 
tendit Matthiaeus, qui id ipsum 
duobus Parisinis codicibus alla- 
tum. (Zuzproorrat habet Florenti- 
nus ) etiam retinuit, cum fumer Qrn- 
GetQt Sit: incensa futura esse atque 
sententiae minus conveniat, Mihi 
aliter videtur; praefero £uzezrjot- 
T(t e0, quo dixi, sensu: neque £u- 
ztQnóottai, si reciperetur, nlio sensu 
accipiendum, ut in Pausan, IV, 7. 
8.4: GvÀrotaQ ca Óf Gquict xal v& 
(eo& x«i vg maroídac lum orot- 
c9 «t: de quo usu vid, nott. ad V, 
35. 
is 0B ravra ubv o mowjcovoi] 
De vocula ov in talibus sententiis 
conditionalibus adhibita vid. nott, 
ad I, 90 et IV, 127, quibus addere 
licet VII, 10, 8 itemque ea, quae 
monuit G. Hermann. ad Viger. De 
Idiotism, pag. 833, et nuper Aken 
Jahrbb. f. Philol. u. Paedagog. 
Vol. LXXVIII. p. 7 seqq. Vid, quo- 
que, quae ipse olim disputavi in 
Creuzeri Melett, III. pag. 21 nott., 
Held, ad Plutarch. Timol. 9. pag. 
397. 398, Incobs Animnadverss. in 
Achill. 'Tat. VIII, 6. p. 948 et in Ae- 
lian. N. A. VII, 48. JD.3281. Voculam 
ài (in verbia : ot 9E azvrog Ói& 
nans Üevcovrat) attigit Kuehner 


Gr. Gr. 8. 732. not, 2. c. Quod se- 
quitur àtà u&zrg £foyeaDat, est pu- 
gnam periclitari, suscipere. Conf. I, 
169. VIII, 77. 

émmosdfovreg] i. e. obtrectantes, 
obiurgantes indeque minitantes. Plu- 
ra de hoc verbo Wass, ad Thucyd. 
I, 27. Verba proxime seqq. t«& r£ 
cqpf«g x«rítti valent: quae ipsis 
eventura sint. Cf. I, 65. VI, 40. In 
seqq. verbis ad Z&evógazroóit?vrat, 
quod passivo sensu accipiendum, 
vid. nott. ad V,35. De significatione 
verbi Z£cvdoazoó(traS«t (captos ho- 
stes aut cives captae urbis in servitu- 
tem redigere, agro simul bonisque 
publicatis) monuerunt interpretes 
ad Xenophont. Hellenn. I, 6. 8. 15 
itemque Wachsmuth. Hellen. Alter- 
thumsk. II. p. 339. Ad verba £xro- 
péeg zoujcousv conf. IIT, 48 et ad 
avacziorovs IV, 204 ibiq. nott. 


Car. X. 


rà Ób "Idvov o£ tígavvot Óié- 
zEU7OV Y. T, À.] i. e. Zonum tyranni 
ad suos quique nuntios mittere institue- 
bant, per quos haec edicerent onibus. 
Ubi deyitaebn: ea vi accipien- 
dum, qua étiam medium verbum 
moicicDar T, 31. 1I, 86. 100. 148. 
Nos: melden lassen. 

dyvonoGcvry rt Otegoé£covro] i. e. 
firme , tenaciter in. proposito suo per- 
stiterunt, nihil cedentes nuntiis, Vid, 
1V,93. V, 83, Parum videtur loci 
sensum perspexisse Hoffmeister l, 
l. p. 4l, ubi Herodotum dicentem 
facit, Iones imprudenter egisse, quod 
conditionibus propositis ditionem 
recipere noluerint, — Ad verba r«v- 
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zgooítvro vQv zxoodoGínv' 
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ícvroiG( v& £xaGto, éOOxeov uov- 


vo, raUv« vovg IIégoag é&ayyéAAsGOqt. raUva uév vvv (9éog 
azxou£vov ég viv MíAgrov vàv Ilsgo£av éyívero. 

M:tà 0b, vàv Iovov GvAAtgOévrov £g viv Aaüqv, Zyi- 
vovro &yogaí* xai O5 xov Gqui xal &AAoL zyogocvro, év 0b Óyj 


x«l o Doxaiebg Groeriyós. Zhovvoiog, A£yov va0e* 


'Eai | eugoU 


y&o axun)s Hera quiv tà zonjyueta , &vàgtg "Tovg, 3j eivai 


dAevüégow 1j 5 9ovAotGt, x«l roUTOLOL Og Qgréryoc 


vUv Qv 


vu£eg qv uiv ilovAna9e raAcuxGQ(ag dvdéxsaQ a, ó zeQ«zorua 


t« u£v voy (O£og dzixou£vov x, t. 
À., quae significant: Aaec quidem age- 
bantur statin s. protinus , cum Persae 
ad Miletum advenissent. De vocula 
i9éos, quae genitivis absolutis ad- 
ditur, vid. Kuehner Gr. Gr. $. 666. 
not, 5. 


Car. XI. 


7y09óovro] i. e. in conventu hoc, 
pro concioneverba fecerunt. Ydem ver- 
bum eademque forma in Homer. lli. 
1V, 1, unde Herodotum sumpsisse 
credas, qui formam epicam retinu- 
isse videtur, mutaifllam , si Bredo- 
vium sequamur p. 386, in formam 
Herodoteam zyog£ovro, quam ta- 
men nemo editorum adhuc recepit. 
— Mox pro vulg. dx«cvs scripsi 
Poxattvg, ut VI, S, ubi vid. nott. 

'"Enl £vgor ye dxugg f1£tai Tu£v 
T zQrnuera] i. e. Nam in novaculae 
acie. , i. e. in Sumo discrimine res no- 
strae versantur, De partieula jo 
orationis initio poni solita monui- 
mus ad I, 8 et III, 120, monuitque 
Hoogeveen. ad Viger. p. 495 huius 
loci sententiam bene ita illustrans: 
nunc sane subeundus est labor, nam 
vel quoniam in summo periculo res no- 
slrae sunt. constitutae. -Locutionem 
£ml Évgo? duujs illustrarunt Wes- 
sel. et Valcken. ad h. l. collato Vi- 
gero p. 609, itemque Brunck. et Wex. 
ad Sophocl, Antigon. 978. pag. 209, 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Choéph.870. Herodoten haec verba 
affert quoque qui dicitur Longinus 
De sublimit, XV sive XXII, 4, ea- 
demque vel Livio obversata fuisse 
credas ita scribenti XXXIX, 17: 
nin discrinine est nunc humanum ge- 


nus, utrum vos an Carthaginienses 
principes orbis terrarum videat.* 
Namque haec locutio, qua summum 
rerum discrimen ac periculum pro- 
verbiali fere modo exprimitur, vel 
ex Homero repeti potest, qui eá 
usus lli. X, 173, ubi cf. Both. Add. 
Theogn. 557 (551) ibique Welcker. 
Synes. De reguo p. 21 B (cap. ?0) 
ibique Krabinger p. 285, ne plura 
in formula proverbiali nunc quidem 
satis nota, Unde quoque intelligi- 
tur, quod vir doctus in Mnemosyn. 
VI. pag. 439 scribi vult Og£:tot pro 
£yetau, id recipi haud posse. In al- 
locutione &rÓgts "Iovtg vox &vógsg 
cum vi quadam addita est, bene mo- 
nente Lobeckio ad Sophocl. Aiac. 
1154. pag. 422, qui confert II, 83. 
173. De dativis subsequentibus " 
£ivca. Éievüégorai T Ooviotct, qui 
ad antecedens uv spectant, mone- 
re vix opus: quibus cum vi quadam 
adiiciuntur verba x«l rovroirct Óga- 
zétQ6t, quae ad Jovàoict pertinent: 
ut servi simus et ii quidem fugitivi , i. 
e. qui cum fugam capessierint inde- 
que in servitutis iugum denuo com- 
pulsi sint, eo duriorem ac turpiorem 
sortem obeant necesse sit.— In pro- 
xime seqq. verbis vocula .Pu£tg cum 
vi quadam partieulae z» praepo- 
nitur, qua de re conf, Kuehner Gr. 


Gr. 8$. 804, 3 et Bernhardy: Wis- 
senschaftl, Syntax p. 401. 
TGÀCLT C0 QOL G fyüéxeot«a] , Sen- 


tentia dicti satis est perspicua: mo- 
lestias si velitis subire, labore vobis li- 
bertatem parabitis; ut optima quae- 
vis et iucundissima non nisi primum 
impensá operd comparari solent: /a- 
bor enim voluptasque, dissimillimá na- 


— 
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uv zóvog ouiv Eóret, olo ve 0? £GeG0e, Uxcg[laAAoutevot rovg 
&vavr(ovg, elvat éAevOegow* ei 0$ uaAax(n ve x«l arakír 0uc- 
19105695 , ovÀcuí/av vu£ov £yo éAzí(da, ur) ov Ódotw Uvu£ag 
üéxqv vG faciAEr vcro &zxo0téG0tog. CAÀ duo ve ze(O soe, x«l 


£uol oufeg aUroUg éxiroévae: 


Vt ua $: v - ^os 
x«t vulv €yo, 96v r« ioa v&- 


, e ^ » ^ , ^ 
povrov, vzoüdéxouat yj ov GvuuiEeuv roUg zoAtutove, 7| Gvuuc- 


12Gyovrag zoAAóv diacooGtoQat. 


T«U)r« axovGevrteg oí Iovetg 


zit QÉzOUOL Gp£cg ciroUS TO Zfiovva(o* 0 Ób evdyov éxaGtore 


turá , societate quadam inter se natu- 
rali sunt iuncta , ut vere scribit Liv. 
V,2.'* Valcken. citans similes sen- 
tentias e Xenoph. Cyrop. I, 5, I2. 
Dionys. Halie, T. II. p. 317, 23 et 
Gell. N. A. XVI, l. Nos ad particu- 
larum quoque usum in his attendi 
volumus. Nam qui in priori oratio- 
nis parte scripsit 75v ubv, is in al- 
tero posuit £( d, sequente futuro 
ai rrai? de quo vid, nott. ad I, 
71. MI, 36. — Ad significatio- 
nem ine hesepelieiues cf. VI, 9 
ibique allata. — Pro ovÓtuínv scri- 
psi ovdruíav. 

Qrdv rà l'o« vEuOvrov] i. c. si dii 
utrisque. pugnantibus. aequa. praebe- 
bunt , neutri parti faventes, plane ut 
VI, 109, ubi Miot, Gallus interpres, 
reddidit: sí les dien restent neutres, 
Neque aliter haee accipit Geisler in: 
Muetzell's Zeitschrift f. Gymnasial- 
wes, XLI, p. 393. Pro £ieocaGtcthet, 
quod sensu por accipiendum 
(vid. nott, ad V, 35), Mediceus, Flo- 
rentinus eum aliis: diacco (ct- 
69a, quod e glossemate ortum vi- 
detur, Ipsa sententia haud obscura 
est: equidem in me recipio s. vobis pro- 
mitto, hostes aut congressuros non es- 
se vobiscum aut, si congrediantur, lon- 
ge inferiores fore. 


Car. XII, 


ava (yov Éxdarote ?zl x£Qeg rg 
vfagc] ij. e. &vdyov ràg vécc dlig- 
Acte &xoA0r&ovc«g, ut bene exponit 
Valeken. Eadem locutio VI, 14 et 
frequentius apud Thucydidem (v. c. 
VI, 32. 50. VIII, 104) et Xenophon- 
tem (vid. Lexic. Xenoph. T. If. p. 
7132), ubi semper Zzl xégog, i. e. 
longo agmine, ut reddit Poppo ad 


Thucydid, IT, 90, ubi vid. plura. Et 
conf. quoque Waclismuth: Hellen. 

Alterthumsk, II. p. 335. Negris He- 
rodoti verba sic explicat: fpyatov 
xo$* quoc r& xcod(uie rÓ fv x«- 
TózL tO (Alov: Ónà. fmxogtvovro 
teQiordvovra GttvOrtCtOY u£tO7tOV 
xal &ztigov Ba9os. De formula [2 7] 
xfgmg s. xégug &yriv rüg vovg s. 
mÀiísiv Schweigh. praeter ea, quae 
ad Athen, XIII. p. 58E dedit, ad h. 
l. haec annotavit: ,, Quae continua 
longa serie, alia post aliam, ince- 
dunt naves, eaedem levi facta con- 
versione eodem longo ordine stant 
nlia iwrta aliagy, ut apud Thucyd. 
VIII, 104. Atque ita apud Athen, 

XIII. p. 568E et F et. p. 569B ,pu- 
ellae ipsbrg Émi w£oog rtreyu£vai 
sunt longa serie alia iuxta aliam stan- 
tes. Qui apud Nostrum (mox cap. 
14) &vravrjyov r&g vtag ini x£gce, 
eos mox navibus leviter conversis 
ex adverso navium hostilium stetis- 
se intellegitur. Hoc loco, in quo ver- 
samur, Dionysius «vdyov nl xégac 
T&g víag binis longis ordinibus edu- 
xisse naves videtnr; quae, postquam 
in altum sunt evectae, levi facta 
utrimque conversione frontem fronti 
oppositam habebant: quo facto re- 
miges in illo decursionis nauticae 
genere, qui QréxzAovg vocatur, exer- 
cebantur; de quo consuli possunt 
Schol. ad Thucyd. I, 49 et quae ex 
Ernesti Indice Graecitat, Polyb. in 
nostrum Lexic, Polyb. p. 158 trans- 
tulimus. Apud Xenophontem Hel- 
len. 1, 6, 22 Athenienses ad Arginu- 
sas aciem ita instruxerunt, ut plures 

navium ordines alius post alium sta- 
rent (nempe non £zl «£ooc, sed quod 
idem Xenoph. VI, 2, 18 Zzl qe2ey- 

79$ dicit), ne rà Qréxmio hostium 
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énl xégag tdg véag, Oxcg volOL égérQO. yonGairo, Ói£xzAoov 
zoitUpevog Tj. vijvol Óv &AAyAEOv, xal roO; éxifiirag ónAC- 
Gri, tÓ Àowxóv Tüg 5ufous tdg v£ag Égytoxe im! Ayxvgéow, 
zagslyé vc roiGL "Ic0t ztóvov Ov Quígus. u£you u£v vvv que- 
Qécv éxvà éntíDovró ve xal éxoíevv v0 xceAcvousvov* vj] 05 émi 
444 rir rot ob "Iovsg, ola &za9£es éovreg ztóvov votoUrtov terQv- 
p£vot v& raAcumogínot ve xol qeA(o , EAs&av mos éovtoUs ráOe* 
Tíve Óewuóvov zagefftvreg víüc avaniunAcusv; obriveg za- 


daretur locus. De voce Ót£xzioog 
ita Poppo ad ''hucyd. I, 49: ,,aci- 
em hostium perrumpere et in per- 
navigando rostris naves laedere, re- 
mos detergere, Ói£xziovg appella- 
tur. Quod fiebat dum modo accele- 
rant propulsis remigio navibus, mo- 
do recedunt et e recessu atque e 
longinquo in hostes irruunt.' Ne- 

ris sic exponit: diéxmlovg £ori vó 
fnfeAeiv uel zii vmocro£iet xol 
cvs ualeiv. 

Oxcg roic. égévgoi gorociro x. 
T. À.] i. €. quo remiges exerceret 
istiusmodi transcursiones navium in- 
stituendo , simulque etiam classiarios 
in armis exerceret, Id enim cum 
Schweigh. et Schneid. indicari exi- 
stimem verbo ózài(friv; de quo ver- 
bo cf. 'll'hes, Ling. Graec. V. pag. 
2004 ed. Dindorf.; ros6 £zilirog 
classiarios dixit milites, qui ab ipsis 
nautis sive remigibus discernuntur; 
vid. nott. ad IV, 145. VII, 06. Eo- 
dem pertinet verbum £zifleresriv, 
quo Noster utitur VI, 15. Vid. 
Wachsmnth: Hellen. Alterthumsk. 
IL. pag. 319. Ad imperfecti formam 
Ffysowt cf. I, 186. Ita infra £0éAs- 
6xov. Plurima alia huius formae 
exempla suppeditat Bredov. p. 285 
seq. Ád argumentum quod attinet, 
Larcherus observat Graecis in more 
fuisse, ut naves ordine ad oram si- 
sterent ipsique in terram escende- 
rent, custodibus relictis, qui si quas 
hostium naves accedentes animad- 
verterent, signum darent, quo con- 
specto reliqui citissime ad naves re- 
dire hostesque ad pugnam parati 
excipere possent. Unde omnem 
Atheniensium cladem ad Aegos Po- 
tamos quam tulerunt, repetendam 
esse idem bene adiicit, 


9L' $u£ong] i. e. per totum diem, 
àv qu£onc OAnc, ut 1, 97. II, 173. 
VII, 210. Athen. IV. p. 168C. p. 417 
C. XI. pag. 463 D, quae attulit Val- 
cken. Minus bene Miot interpreta- 
iur: £0us les jours. 

ole &naQsg Zovttg nOvov roiov- 
TOV] i. e. quippe istiusmodi laboribus 
minime adsueti, laborum impatientes. 
Cf. 1, 207. III, 160 et Kuehner Gr. 
Gr. 8$. 513. not. 3. Ad vocem rztQv- 
u£vot cf, I, 22 (ubi vid. nott., qui- 
bus add. Aeschyl. Prometh. 27 ibiq. 
Blomfield). II, 129. Appian. B. C. II, 
30: quae Wesselingio debeo, qui 
idem verba rív« Óciovov zcga- 
Bavres (quo numine laeso) ex poéta 
finxisse recte admonere videtur, ci- 
tans Heliod. Aethiop. VII, 8.28 fin. 
fuol utlmóki recor xol OQxorg xal 
deoig toig nagepad tot, 

rus dvez(umi«utv] Haee verba 
una cum antecedentibus rív« Óai- 
novov zaga(lévrrg adscripsit quis 
ad explendam lacunam, quae nunc 
exstat in Longino qui dicitur De 
sublimit. cap. XIII 8, cap. XVIII. 8. 
2, ubi Herodoti sane verba afferen- 
da erant, creziuzAevat (explere) 
eodem fere sensu, quo z&czstv, q£- 
Qttv V, 4, ubi vid. nott, Ad locuti- 
onem Zxzloccevrtg ix roU vóov cf. 
nott. ad III, 155, quo loco (Z&ézio- 
6«g tv potvóv) quod praepositio 
ante genitivum iterata abest, eam 
hoc quoque loco tolli vult Naber in 
Mnemosyn. IV. pag. 6, praepositio- 
nem, si verbum metaphorice pona- 
tur, nunquam iterari pronuntians. 
De quo mihi nondum ita certum vi- 
detur, ut hoc loco praepositionem, 
quam omnes tenent libri scripti, ab- 
iiciam. Quod sequitur £xizg£yavreg 
frgousv pro éxmtrgépausv, illustra- 
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gaqgoriGavreg xal éxzmAGavttg Px rov voov, &vàgl Doxc£i 
&AafOvi, z«Qeyou£vo véag veis, énrQ£iavreg qu£ag aUroUS 
£youév. 0 0i zag«Aefov quéag Avueivetet AUG. vgx£- 
GrOLGL". x«l Or) z0ÀAÀol uiv qu£ov Ég vovGovg zéxrOX«0L, z0À- 
Aol 0b ézídoEo: vOvrO roUro zteíctoD a &(Gt. mQgo ve vovtOv tv 
xaxGv nuiv ye xgéGGov xal 0 ru Qv &AAo zaOeiv éGrl, xal viv 
uéAAovoav Oovàuiv vzopsivat, zjrig Ere. , udAAov 7) tjj zag- 
£ovGn Gvv£geGOqu. qQégete, roU AovzoU ur zéiOGueDa cUroU. 
Tavra £As&av , xal uev& «Ure avr(xa ztí(OcoQa, ovóslg rOsAE" 
&ÀÀ' , ola GrQaruI , Gxivág ve zx&cuevon dv vij vijoo £axujrgo- 
géovro, xai éoffeiveww ovx d0£Acoxov ég v&g véag ovU. &vazti- 
139409«.. Ma90vreg 0$ raUta tà yuvóusva éx vàv Tovaov ot 
Grgetyyol vóv Xeuíov, év9abre 5j z«g' Aikxeog ro EvAo- 


vit Valcken, his locis: I, 28. 37. III, 
87 (ubi vid.) ad Euripid. Phoeniss, 
712. Cr. conferri vult Heindorf. ad 
Plat. Phaedr. 8. 85. AE: 285 et ad 
Cratyl. 8. 46. pag. 72. — Ad «vz- 
xécroict cf, III, 154 ibiq. nott. De 
eo genere abundantiae, quae in ver- 
bis Avuacveret Avg got inest, dispu- 
tavit Lobeck. in Indicc. Lectt, Acad. 
Regimont. hibern. 1835. 

í£n(do&or — zíci] Passivo sensu 
accipiendum, ut I, 50. IV, I1, ubi 
vid. Plura dedi ad Plutarchi Pyrrh. 
p. 177. Voculam &/6t, quae a qui- 
busdam libris scriptis abest, omise- 
runt Bekker et Dindorf, uncis inclu- 
sit tanquam spuriam Dietsch. Equi- 
dem retinui, cum Mediceus, Floren- 
tinus, alii hanc voculam praebeant, 
cuius expellendae idoneam causam 
haud perspicio. Ad verba z9ó tov- 
TOv rOv xaxaàv cf, I, 62 ibiq. nott. 
et VII, 152: zv, Bovióuevot 6qt 
tivet 790 tg zcQrovong Aux. 
Pro vulg. zaO£sv. exhibui rr 
ut I, 141 , ubi vid. et VII, 1755 
sed retinui à rt dv, quod Moaie 
edd. inde a Bekkero coniunctim scri- 
pserunt óztà»,. Ad verbum Gv»ége- 
69«t cf. III, 131 ibique nott. 

atat cvr0)] «?rO? pro «u- 
TG optimi quique codd. Eeodem mo- 
do genitivus additur V, 29, ubi vid. 
nott. Ad cxgvag nn5dutvor cf. nott. 
ad V,83. ?6xigrgoqiovro est: sub 
umbra degebant : quae hominum mol- 


lium vitae deliciis deditorum est ra- 
tio, qui nimium solis calorem ae- 
stumque ferre nequeant aut certe 
sedulo effugere V een Idem ver- 
bum supra III, 12, ubi vid. nott. 
&vamttodGQ0«t est periculum facere 
rei bellicae; quod cum exercitatione 
fiat (qualem institui iusserat Dio- 
nysius), inde etiam valet exercere. 
Sehweigh. confert Lexic. Polyb. s. 
v. p. 397, ubi e Polyb, XXVI, 7,9 
affertur dvantiQGoic «zt TOUS 
GXQQEGt, i, e. navium omnium experi- 
mentum agere. 


Car, XIII. 


of óroerryol vv Xoutov 4. r. 4.] 
In his nihil turbatum, nisi quod ob 
multa verba interiecta voces of Grga- 
rayol ty Zouíov infra repetuntur 
verbis of Zpi0t Gv, itemque Tobg 
idyovs. Nam ita singula conveni- 
unt: oí ( Eauioi ztxQ' Aldxt0g — wti- 
vovg TODg ÀOyovg — £O£xovro (rov 8 
Aóyovsg) Bekker. omisit voces o£ 
Zupui0t, quae in omnibus libris et 
scriptis et editis merito retinentur : 
ad has quoque voces spectat £5 
Éniripevot, quod, structuram ora - 
tionis si quaeras, ad verba proxime 
antecedentia pertinet, quae alteram 
ipsius orationis partem continent 
(dua 0i xartqaivetó Gqt tivo x, 
T. À,), quae ipsa minus respiciens, 
sed ad prius praegressum et prima- 
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- * , -* , [1 , 
GGvrog Éxe(vovg rovg zQortgov émtuzs Aoyovg 0 Aidxygs, x&- 
Aevóvrav àv IIzoG£ov, Ócóusvog Gqtcv éxAutsiv viv Iovav 

, 34 * [4 er - » 
Guujieytnv, ol X«uiot Qv og£ovreg «uc uiv £oUGav araE(nv 


moÀÀiv ex vv Igvav , éücxovro rovg Aóyovs di 


e e , 
«pc Ó& xateqat- 


vero Gg. &iv«t &Ovvata v& Badidos mQiypara ztofuiéota:: 
EU TE émirápevot, Gg, & x«l tO z«gtóv vavrixóv. vztofla- 


Aoíaro rÓv zlagsiov, &AÀo Gqu zagéorct zevrczAmnotov. 


z:g0- 


, * , , , , HR * m , 
q«Gtog Qv &zxiAeflouevor, &xeí ve rtyuota &Óov vovg Iovag ag- 
: Lj * Wo - - , 
vtvu£vovg &ivet 10o1jGtoUS , £v xégÓkl £xoLeUvtO zteguxounóau v 


vé (gà r& Ggévega xcl v& lOi. 


rium of Zdurot sive of crgarmyol 
TÀYy Cenéov spectans Noster En 
Émioriusvot (neque ob antecedens 
6qt in dativo £5 Énicreuévoict) ae- 
que atque in sequentibus (zooga- 
6.09 v) £micflousvorscripsisse pu- 
tandus est. Caeterum conf. de hae 
structura Jul. Geisler: De Graecc, 
nominativv, absolutt. p. 24 et vid. 
Boeckh: Staatshaushalt. d. Athen, 
I. pag. 190. De Aeace ac Sylosonte 
vid. 1II, 139 coll. supra VI, 9. 

&u« Ob xatsqatvezo oqi x, v. À.] 
Gemina his leguntur V, 124. Quod 
vero Valcken. scribi maluit Guc ài 
x«l épaívtto s. x«l xaréqatvizo, eo 
vix erit opus, zrgmgyucr« sunt co- 
piae, opes Persarum, ut I1I, 137. Pro 
&Óbsvarov nune rescriptum dóvva- 
t&, probante Valcken. ad Euripid, 
Hippol. 370. Ad verbum vzeofl«ié- 
cic, cf. VI, 9 ibique allata, Pro 
faciinos dedi Baciiéos. 

vztgf«loí«ro rO0v zdagtiov] E 
Valck, emendatione Schweighaeus, 
et Schaefer una cum recentt. editt. 
dederunt roU zf«gsíov, cum omnes 
libri rv zfagsiov, quae verba Wes- 
seling. prorsus deleri voluit. Negris 
maluit scribere ro zf«gsíov. Gaisf. 
retinuit rü» za«gtiov, his adiectis: 
, Nescio quare quid mutemus. Vul- 
gatum interpretor: etiamsi Darium 
superarent quod ad praesentes copias 
attinet. Accedit vir doctus in Ephe- 
meridd. Jenenss, 1828. Ergünzungs- 
Blütt. 45. p. 349, qui vernacule sic 
reddit: ,,menn sie auch hinsichtlich der 
gegenwártigen Flotte den Darius be- 
siegten.* Quod displicuit Matthiueo 
haec annotanti : ,,vztofaAisodot r0 


HERODOT. III. 


'O ói Aixxqg, xag. Ortv rovg 


vavrixóv dictum est, ut vixüv uá- 
gn", Oàivuzi, TOUg Greqavírag 
dyüvag, cui alia ratione adiectum 
est rüv .J«g£0ov , plane ut Aeschin. 
€ Ctesiph. pag. 510 ed. Reisk, Mi- 
DLODH Ó tnv iv Magathóri: udznv 
rOPg fog oovs vix5no«g. — Vid. 
Gramm. Gr, 8. 409, 3 sec. ed. [pag. 
740. 1315]. Dicerem duas constru- 
etiones coniunetas esse vztofl«ié- 
coUa TÓv daotiov et oztopaltoQot 
10 vcvtixÓv, nisi hac ratione offen- 
di eos, qui e patria lingua Graecam 
etiam metiuntur, intellexissem.** Mi- 
hi haec ipsa placet ratio, qua duas 
hasce structuras sive locutiones in 
unam confusas dixit Matthiae, in- 
deque vulgatam lectionem, omnibus 
codd. probatam, haud mutavi. Ne- 
gris edidit r0 Zegríov, in quod 
idem incidit Eltz in Quaest. Hero- 
dott. pag. 21 s. Jahrbb, f. Philol. u. 
Paed. Suppl. Vol. IX. pag. 130 seq. 
Ad formam optativi vxtoflaZoíaco 
cf. similia allata a Bredov. p. 331; 
ad significationem Herod. VI, 9 ibiq. 
allata, zevrazAmciov dixit ut z04- 
Aezinsios, alia id genus, de quibus 
cf. nott. ad III, 135. In seqq. do- 
vticU'at idem esse monet Wesseliug. 
(Dissertat, Herod. IX, p. 187) at- 
quo o5 foviscQ«a:, ut VI, 69. Euri- 
pid. Electr. 1051. Cf. etiam Evan- 
got Joann. I, 20. Ad locutionem 

v xégÓsi zouoDat cf, 1, 118 ibiq. 
nott.; deputare in lucro dixit Teren- 
tius Phorm. 1I, 1, 16. 21. 

T t€ [Q& t& GgéreQa xal va idi«] 
Vid. VI, 9 ibiq. nott. Post Zd£xov- 
Toe Florentino, aliis cum Sehweigh. 
et Gaisf. inserui voces of Zutoi in 
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Aóyovg dü£xovro o Xdutot, xoi; uiv qv EviocOvrog ro) Aia- 
xtog, tUQavvog 0$ dÓv Zduov vzó roo MiAyG(ov Aguorayogsc 
&zt6r£Q1to tiv &gynv, xcraze o( &ÀÀAo, tijg Tovírs rvgavvot. 

Tore Qv éx&l éxé£zÀoov ol Doívixec, ol "Iowtg &vravijyov 415 

xalaUvrol r&g véag éml xég«g. cg Ók xal &yyoU éyivovro, xci 
Gvv£uiGyov dAÀQAo(6t, v0 évOsUrEv oUx Ego árQex£og Gvyyga- 
vet, oir.veg vOv TIàvov y£vovro &vàgsg xaxol 1j &ya90l £v rj 
v«vpey(n v«vrg' GAAWAovg yàg xctcuttGOvrtat.  Aéyovra. Ól 
Zio, évüaUra xarà rà Gvyxc(ueva zQóg róv Aldxza, &cga- 
pevou z& (Gr(«, &tzozÀGG0a. Éx tjs vébrog ég trjv Eduov, zÀgv 
£vücxa vev.  vovréov Ó$ oí rguigaozor zag£uevov xal évav- 
Ug eov , àvijxovariGevreg roiót Grgariyolou xaí Gqu tO xoiwóv 
vOv Xauíov £doxe Ói& roUro v0 zoijyua év Grrn &vaygagr- 


14 


, e , , , - , . 
v«t. zargoütv, cog w«vógaou «ya890i6t ytvou£vouct 


«Ury 7 GrjÀy év tjj dyopj. 


x«i £GOtt 


"Jàógevor à xel A£ofkor vov 
zQoGEyfag pevyovrag rQvtO ézxO(tvv toic. Xeutow* 


[)- 


15 x«l of zA&Uveg vv Iavov éxoíevv và avrà revte.. Tàv 0$ za- 
: ive 
Qau&Lvévrav £v tjj vevuegtin zeg.éqünoav rgggvrata Xtot, og 


ed. Wesseling. et in recc. edd. omis- 
sas, quamvis scriptorum librorum 
auetoritate probatas, Ad verba 
az£0réQrto tiv dogrv cf. VI, 9, et 
de Ioniae tyrannis pulsis vid. V, 38. 
Dixit Noster dzéGtéQnto TQ do; üv, 
ut supra III, 65: un d7cigEd éco Tv 
&9z7v, accusativum pari modo ad- 
struens verbo passivo, de quo usu 


monuit Kuehner Gr. Gr. 8. 561. 
not, 5. 
Car, XIV. 
dvravyyov — imi xégug] Vid. 


nott. ad VI, 12. Mox cum Schweig- 
haeus. et Gaisf. dedi Zyívovro pro 
£yévovro, quod librorum scriptorum 
in lyivovro consentientium auctori- 
tate destitutum denuo recepit Diet- 
schius e Wesselingii editione, Equi- 
dem eum Bekkero et Dindorfio hoc 
eo magis spernendum esse putavi, 
quod etiam sequitur cvvfutcyov, 
utrumque vero imperfectum senten- 
tiae ipsi melius convenire videtur. 

GtigdurvOL t& (Gría] i. e. velis 
sublatis: id quod propere abeuntium 
est. Monuit Schweigh. in Lex. He- 
rod., ubi attulit VIII, 56. 04. — Pro 


£vütxa vtàv duo codd. Ó£x« veàv, 
accedente Valla. At vid. Pausan. 
VII, 10. S. 1. — Ad dvgzovorrcar- 
rtg TOÍGL GrQermyolct vid. ob dati- 
vi usum Kuehner, Gr. Gr, 8. 575,d. 
— Ad rÓ xot»óv cf, nott. ad V. 109. 

£y étijÀy áveygaqr vot zarooQev) 
i. e. ut columnae. inscriberentur nomi- 
na, adiecto patris nomine, Patris no- 
men adiectum ad honorem dignita- 
temque augendam pertinebat. Vid. 
Wachsmuth, Hellen. Alterthumsk. 
I. pag. 80). Ac satis notum est per 
liberas Graecorum civitates iis, qui 
de republica bene meriti essent, co- 
lumnas honoris causa erectas eorum- 
que nomina his columnis inscripta 
esse. 

xal Port arm 7] otii v vj] &yo- 
05] Consulto hoc videtur addidis- 
se rei fidem factnrus historine pater, 
ut qui procul dubio ipse, Sami dum 
commorabatur (de quo cf. nott, ad 
IH, 60), hanc columnam vidisset. 


Car. XV. 
zttQi£épO roav ror gvrar«] Eodem 
fere pacto V, 1, ubi vid. nott. Ad 
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, , , ^ , , y 
«zxo0cuxvvusvot ve égye AeuzQa xal ovx éOsAoxax£ovreg. zuQ- 
&(govro uiv y&g, QGztg xai zgoregov sig£Or, vé«g £xatóv x«l 
xal 2x' £xdóvyg aUréov &vÓQag veoGEQUxovre vv aGrGv Aoy«- 
Óag émifjarevovrtag. ogfovrsg Ób roUg zo0ÀÀoUg vrÀV Gvuucyov 
zgo0idóvrag ovx £Ówx«(tvv ytvéoOa. roiGL x«xoicu «vrOv 
Opoiot, aAA uev. 0À(yov Gvuudyov ucuovvou£vor, ÓLexzAcov- 
ttg Cvavu&g£ov, ég 0 vv zoÀAtu(ov £Aóvreg vé«g Gvyvag, amé- 
BaAov vàv Ggerégov vceQv vg zÀcOvag.  Xior ubv Ó7] vot Aot- 
zj0t tv veQy &zogevyovot dg vv éovràv. "0cow 0$ vàv16 
" , EH , L4 : , 
Xíov dÓUvaroi r6«v a( vécg 0x0 rQou&tov , ovro, 03, os £0u9- 
xOovtOo, xcraQvyy&vovot zgóg vuv MvxaAqv. véag uiv av- 
TOU r&Urz éxoxt(Amvreg xav£Autov, of 0$ ze£rj éxopitovro Óu& 
- , , H ^ ^ , » ' ^p ^ * f 
tus «qztíQov. izsi Ó& ioé(mAov ig vqv EgtGínv xojutousvot ot 
Xiot, vvxrüg r£ &zíxato ég «rmv x«i éovtaov rj6t yvvei&i aU- 
, E - * E , " , 
t0). QeGuogogíav* évü«Ura Ur o( Eg£Gtot, ovte ztgoaxixooreg 


rum uiv et 0i exponens, quo cum 
utraque particula in utraque oratio- 
nis parte ponatur, subinde tamen in 
priori propositione res uno uiv ab- 
solvatur. Itaque hoc loco ita di- 
stinguas licet priorem propositio- 
nem: 6coi6t uiv rv Xíov ioinal 
qG6«v «f vétg, ovrot uiv dzogsv- 


locutionem | &zoórixvipsvor. foya 
Acpnzro& cf. Herod. VII, 139 ibique 
allata; ad verbum i0 eloxax£ovteg 
Herod. V, 78. Ad ipsam narratio- 
nem ef. AÀté. BiacroU Xiaxd Trot 
Ícrog. rrjs vrjoov Xíov ('Eguovzoà. 
1840) pag. 36 seqq. 


QGzEQ xal mgortgov elg£07] Vid. 


7 I, 39. III, 69 ibi- 
supra VI, 8, £/o£05 cum re jq.  79v6t. Cf. supra 1 
deli pro toon. vid. nott. ad IV, que nott. De JMycale vid. nott. ad 
1, 148. Mox *jcav dedi pro £cav, 


156. In verbis seqq. ad verbum De voce rQGuc dixi ad V, 121 et 


Émiflaztvorvag cf. supra VI, 12 ibi- 
que allata et add. interprett, ad Ari- 
stophan, Ran. 48. Ad formam £àt- 
xeíevy vid. III, 70. 118 et quae alia 
affert Bredoy. p. 391. Mox pro av- 

z£ov dedi aPnb»., Schweigh. male- 
bat cv?ror. 


pir  0Àéyov Gvuudycov utuovro- 
n£vor] Affert Wessel. Thucyd. Vl, 
IO0l, ubi: uovoO:g u:r diyov 
TOV "Bvrdiafavrov, itemque Ioseph. 
Hist, Vit. 18 coll. Abreseh, ad Ae- 
schyli Pers, 736, ad quem locum (vs. 
740) Blomfield, in Glossario confer- 
ri quoque poterit. 


Car. XVI. 


"Ocoici 0$ vv Xíav x. t. 4.] At- 
tnlit h, 1l. Werfer. Actt. phill. Mo- 
nacc. I, p. 93, de eo usu particula- 


* nere adhibeatur. 


de locutione «Uro? raUry vid. nott. 
ad IV, 135. Add. VI, 30. VII, 227. 


ixoxt(Àavreg] i. e. navibus ad li- 
tus eiectis, impactis, ut VII, 182, ubi 
vid, allata. Add. Thucydid. 1V, 26. 
VIII, 102 ibique interprett. et Wes- 
seling. ad Diod. Sic. I, 31. — In seqq. 
ztt£5) consulto videtur addidisse No- 
ster, cum verbum xou/froOar de 
terrestri aeque ac de maritimo iti- 
Conf. nott. ad I, 
185, ne ,plura. Mox eum Dietschio 
scripsi &zzxaz0, quod Sancrofti li- 
ber cum aliis praebet ; vulgo &zi- 
x£«r0; tu vid. nott. ad VII, LI8. 


$tcuogogoío?] Satis cognitum 
est, per omnes fere Graeciae civita- 
tes, Ionicas aeque ac Doricas, Thes - 
mophoria celebrari solita fuisse , ut 
sane minime mirum sit, ab Ephesiis 
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Og Eqs zegl vOv Xíov, iüóvrsg te Grg«róv £s tijv yov Zafe- 
pAwxóra, z«&yyv Ogfag xeraüOEavrsg elvat xÀdzAg xcl (£vat 
ixi tüg yvveixag, fEeflog8eov zavóxusl xal Exrsivov roUg 


- Ld , , , 
17 Xiovg* ovrot u£v vvv TOLGUTIJOL ZEQUTUTITOV TUJTJOL. 


Zorv- 


Giog 0À 0 DoxaieUs, nei ve Fua9e vv "Ióvov rà zo5yyuaca 
üieg9agu£va, vée«g éAàv tQteig rV moAtu(ov, &zémAse dg 
uiv Dixciav oUxért, t0 tiüOg, Gg &vÓgazoÓieirat Gv rij 
&ÀÀy Tovíp: 0 O0 (0fcg, Gg siye, EmÀoe £g Qowéíxv. 


y«vÀovg 0i év9aUra ««raÓvoag xcl yoruate AafQv zoAAc440 


ÉxÀQt dg XiwtÀidv: Ogutcusvog Ob ivüsUrtv AgiGrQs xatt- 
orjxee "EAAgvov uiv ovüsvóg, Kagygóov(ov Ói xai Tvg- 


ogvàv. 


O( ài IlégGc. énéí. v6 1jj vavuayén évíxov vovg "Tovas, 
rjv MíAgrov, z0Àt9x£ovreg ix yng x«l QaAdOGQo, xal vxo- 
QUGGovreg t& T&(yta, xal mavtoíag jumyavag z9o0gépovrteg, 


quoque, qui Ionum erant stirpis, ea 
neque celebrari atque Atheniensi- 
bus. 'Tu vid, laudd. ad II, 171; un. 
de quoque intelligitur, eur mulieres 
potissimum hoc festum Cereris in 
honorem institutum celebraverint ; 
vid. C. F. Hermann: Gottesdienstl. 
Alterth. $. 56, not. 14 seqq. ed. sec., 
et quod ad Ephesiorum Thesmopho- 
ria attinet, $. 66. not. 6. Atque iam 
Menrsius in Graecia ferinta indicem 
exlibuerat gentium, apud quas'l'hes- 
mophoria celebrata esse narrantur; 
in quo tamen indice et Epliesios, de 
quibus Herodotus h. l., et Agrigen- 
tinos, de quibus Polyaen. V, 1, 1, 
omissos esse notavit Larclerus. — 
De particulis ovre — c£ cf, nott, ad 
VI, 1 et ad verbum xareóo£avteg 
vid. I1I, 27 ibique nott. Ad verba 
Z&sBor8 eov zavqusi (i. e universi s. 
cum omnibus copiis ex urbe ad hostes 
repellendos egrediebantur) cf. IX, 
260: 2xfonfircavisg 7: 0v "Io89uov. 
Thueydid. I, 105: o£ A9rvetoi ix- 
Bonb)5ncarvitg i vv Meydgov 
ete. , ubi male ol m legebatur zflo- 
ajo«vrtg. — ldem Thucy.lid, I, 107 
pari ferme sensu: ?foi9ncav — 
of AO nveior ra vónusé; ad quem 
loeum de signifieatione et strüctura 
verbi for9r/v plura attulit Poppo 
in edit. min. 


* 


Car, XVII. 


&vÓgemOdiite:] Sensu passivo 
necipiendum: de quo vid. nott. ad 
V,35. Ad loentionem og £ zt (eu- 
jus vim ita Gallice expressit Lar- 
cher: sans perdre un moment el dans 
l'état o il était) cf. 1, 24 ibiq. nott. 
et de voce j«920z nott, ad III, 136, 
quibus nunc add. Kruse: Herodot's 
Ausmess. des Pontus ete. pag. 102. 
Pro ««taóvccg (i. e. navibus one- 
rariis demersis) in duobus codd. ma- 
le xerazvocvc. Wesseling. citat XI, 
27, XII, 3. 48. XIII, 10. XIV, 40 
ibique nott. 

Émlot !g Xwiínv] Qua Siciliae 
parte nut quem ad locum appulerint 
Phocaei, haud declaratur neque id 
aliunde constat; videntur Phocaei 
stabiles sedes coloniamve vix ibi 
condidisse, sed portum ant alium 
quendam locum cepisse, unde ex- 
eurrerent ad praedam agendam ma- 
re pervagantes Sienlum aut Tyrrhe- 
nicum: in quo illa aetate multum 
valuit ''yrrhenoruim $. Etruscorum 
potestas re nanyali et commercio flo- 
rentium, adco ut cam Cartliaginien- 
sibus certarent; cf. Micali: Storia 
ete. II. p. 56. 337. Unde intelligi- 
tur, cur additum sit h. l. K«oyróo- 
víov Ó: xal Tvocorvov. 
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a(g£ovGt xav' (xong Exro £rei axo tijg «zo0tdGLo0g vj d gióra- 
yógéc , xai qvOgazod(Gavro tqv xóàw , dGre GvuztOétv TO z&- 
9os tà xoróvuoío ro ég MíAyrov ysvou£vo. Xosouévoust y&glo 
"Mgyt&iowt &v ZeAqoiGt zxegl Gorqoíue trjg zt0ALog trjg Gper£ons 
Zyora91] éxéxowov yorotijgrov, vó uiv /g avrog roUg Moycíovg 
g£gov, tiv 0$ zagsvOnxqv £gonos éc Milgotovg. 10 u£v vvv 
ig rog "Moysíovg gov, éxedv xav& voUro yévoyut roO Aoyov, 
róre uviaOnooua," v& 0b roto. Mimnotoi. ov xagsoUot Eyonos, 


" T 
Eyev UE 


Car. XVIII. 


furo frs dmÓ tüc dmoctciog 
TÓüs "Aeioreyóoro ] Haec, tempo- 
rum rationes si sequamur, coniun- 
eta sunt cum iis, quae supra ad V, 
100 annotavimus, Etenim si Sar- 
des, ut ibi posuimus, anno 400 ante 
Chr. n. captae sunt (inde enim vel 
potius ab expeditione Ionum contra 
Sardes facta numeratur Aristagorae 
defectio), consequens inde est, Mi- 
letum sex annis post captam inci- 
dere in annum 494 sive Olympiad, 
LXXI, 3: quod cum anno 4006 fa- 
ctum esse putet Weissenborn (Hel- 
las p. 124 seqq. 127 seqq., quem se- 
quitur C. G. Schmidt: De rebb. pn- 
blicc. Milesiorr. pag. 58) eum Schul- 
izio, sexti anni in locum apud He- 
rodotum substitui vult guartum, con- 
fusione orta inter literas Z et 4, 
quibus hi numeri olim indicati fue- 
rint. Cui assentitur Grote l, l. pag. 
411 seqq., ut vel 496 vel 495 Mile- 
tum captam esse statuat, Equidem 
hane unam sequor rationem, quae 
eum iis, quae ad V, 100 posuimus, 
convenit quaeque una mihi videtur 
recta esse. 

eor , » H 

«íoiovct x«r' &xonc]  Locutio 
haud infrequens de urbe, quae peni- 
tus s. omni ex parte capitur, cum 
proprie valeat: inde « summo verti- 
ce, a capite. Nam, ut ait Sehweigh., 
caput et summitas urbis si expugna- 
ta est, parum de caeteris laboramus, 
'Tu vid, Herod. VI, 82, Homer. Ili, 
X'II, 772 ibiq. Eustath. et Heyn. 
T. VI. p. 505. XV, 557. Lambert, 
Bos. Ellipss. L. Gr. pag. 309. Hess. 
in Plutarch. 'imol. Specim. p. 84. 


Add. Apitz ad Euripid. Phoeniss, 
1192. p. 196, Blomfield. Glossar. in 
Aeschyli Choéph, 670, Ameis in: Mii- 
tzell's Zeitschrift f. Gymnas. VIII. 
p. 059, qui in huius locutionis rati- 
onem inquirit, quam eandem quo- 
que attigit Grote: History of Gree- 
ce IV, p. 434 seq. not. Mox cum 
Schweigh, et Gaisf. abieci verba 2v 
TO , quae dativis £z» ?rez duorum 
codd. auctoritate Schneferus, quem 
sequitur Matth., praeposuerat, — 
In fine cap. verba ors cvuméGecv 
TO zog *. r. 4. Schweigh, ita in- 
terpretatur: ut, quod accidit urbi, si- 
mul inciderit, congruerit cum oraculi 
responso in illam edito. Edidi ovuze- 
Gtiv pro vulgat. cvuztGtziv, ut 'II, 
120, ubi vid. Ad structuram: «f- 
Qt£ovct — xal jv9oazoÓíaa v- 
ro riv 7z0Àw cf. allata ad V, 55. 


Car. XIX. 


vv Ób magtvO r«nv] i. e. addita- 
mentum, corollarium, ut vulgo dicunt, 
De haec voee Wesscl. excitat I, 186, 
VII, 5. 171. Alia ex Plutarcho, Di- 
odoro, aliis, nec nostro loco omisso 
dabit a Cr. laudatus Wyttenbach. 
ad Plutarch. Mor. I, 2. pag. 046. In 
proxime seqq. cum Sehweighaeus, 
et Gaisf. praetuli Zg robs Aoytíovs, 
cuius loco. Mediceus, Florentinus, 
ali ég e«brobg "Aoy yelovg , quod 
ipsum dederunt Schaefer, Matthiae, 
Dietsch, — Ad £yoroe et hoe loco et 
paulo post intelligi potest 7 Ivoéín 
(ut I, 67. 19. 174. 55. IV, 161) sive 
etiam TÓ uavrriov, ut I, 49. 

ror pvnoOrcouci] Vid. VI, 77, 
ubi altera oraculi pars ad Argivos 
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Tóre à: vaUr« robg MiArgGíovg x«rcAdufjave, Ort ys &vüQec 


spectans affertur. Cum vero Argi- 
vorum res nullo pacto cum Milesio- 
rum rebus cohaereant nec quidquam 
commune habeant nisi bellum utris- 
que pariter mala afferens, inde col- 
ligi vult Schoell, (Philol, X. p. 61), 
Herodotum hoc oracnlum, in quo 
duarum gentiuu tam diversarum res 
in unum coniunctae fuerint, desum- 
psisse e collectione quadam Pythiae 
oracula complectente, qualem scili- 
cet comminiscitur. Sed haec et alia, 
quae de oraculi natura et indole 
profert, talia sunt, quae omni argu- 
mento destituta cum sint, probari 
nequeant. 

Kol vore 5, MíAqrt v. v, 4.] Vo- 
cula x«l respicit sane ad alteram 
oraculi partem praegressam, quam 
Argivis datam Noster infra comme- 
morat VI, 77. In ipsis oraculi ver- 
sibus Zriumyervos (quae vox , quan- 
tum novi, nuspiam apud alios scri- 
ptores reperitur) dicitur Miletus, 
quae mala opera molitur, a Persis scil. 
deficiens iisque obsistens, Qnod ve- 
re &ac prudenter Pythiam edixisse, 
Milesios a defectione ut averteret, 
facile intelligitur: quare hoc oracu- 
lum haud scio an iis accensendum 
sit, quae summam sacerdotum pru- 
dentiam declarant, inrebus publicis 
Graecorum conspiecuam eorumque 
saluti prospicientem, probis consi- 
liis, quae sciscitantibus darentur. 
Quam prudentiam ex accurata re- 
rum ac totius status Graecorum co- 
gnitione fluxisse consentaneum est 
eoque factum, ut res eventuras quo- 
dammodo praevidere atque bono 
consilio per oraculum dato mala 
imminentia evertere potuerint, mo- 
do ipsorum consilio sciscitantes obe- 
dirent: id quod Iones neglexisse ma- 
nifestum est. Iones enim cum defe- 
cissent atque inprimis Milesii, cnm 
soli Persis resistere vellent, haud sa- 
tis respexisse videntur ad magnitu- 


dinem et potentiam Persarum, ad 
summam copiarum vim, quibus ipsi 
reliquorum Graecorum auxilio desti- 
tuti resistere non potuerint. Atque 
ut taceam de discordia, quae inter 
Graecos exorta est, cum Persarum 
copiae coniunctae unius ducis im- 
perium sequerentur, ipsos Persarum 
milites strenuos ac fortes fuisse, in 
bellis gerendis exercitatos, quis est, 
qui neget? Iones contra ob divitias 
in luxuriam prolapsi, mollitie de- 
pravati et n gravissimo belli opere 
nbalienati fuisse videntur, si respi- 
ciamus ea, quae eap. 12 enarrantur. 
Quae omnia oraculi consilium satis 
probant simulque tristem Mileti sor- 
tem satis explicant. 

zó0«g vitovot xourreic] Signi- 
fient oraculum, Milesios victos in 
servitutem abductum iri, ita ut mn- 
lieres servarum ancillarumque mu- 
nia vulgaria praestent victoribus 
Persis, quibus lavacrum ante coe- 
nam pro more sumentibus pedes ab- 
luant. Id quod vel ex Homeri O- 
dyss. IV, 48 seqq. notum. — Pro 
xourcerg apud 'Tzetz. Chil. VIII. p. 
390 male xocugreic. Nam indi- 
cantur homines, qui comam s. ca- 
pillos alant; vid. modo "Thesaur. 
Ling. Graec. IV. pag. 1776 seq. ed. 
Dindorf, Inde «ourret vocantur 
Persae s. criniti, ut qui barbarorum 
more crines alant barbamque ha- 
beant prolixam, quales hodieque 
comparent in monumentis Persepo- 
litanis, Praeter Brisson. De reg. 
Pers. princip. 1T, 101 Wesseling. ex- 
citat eadem tangentem Bochart, 
Hierozoic. I, lib. IIT, 9. p. 816. — 
Zhóvuorg plane idem atque Zv zi- 
Ovporg, ut mox ipse Noster fgóv à 
r0 2v dióvuow. Vid, nott. ad V, 
59 et de ipso templo Apollinis Di- 
dymaei vid, nott. ad I, 40. 

xercicufleve] i, e. Tum igitur haec 
Milesiis acciderunt. De hoc verbo cf. 


ERA'TO. VI. 19. 20. 


247 


u&v o( zÀtUveg éxvé(vovro vzó vàv IIcga£cv éovrov xout£ov, 
yvvaixeg 0$ xal réxva. iv &vóganóOcv Aóyo &éyívovro, (góv à* 
1 Zv ZliüUuowt, 0 vróg v& xal vÓ gorótioov, GvànÜ£vra &ve- 
z(uxgaro. tv Ó. £v và (9 rovro yonuarov zoAA&xig uvrj- 
gv. évégogt voU Aóyov éxouodumv.. "EvüeUrev ol £oyoyg9£v- 20 
rcg rv Midgo(ov myovro ég XoUóa. faciisU0g Ó& Ggeag 4a- 
417 0élog x«xóv ovóbv &AÀo moujG«g xcroíziuos iml v5 Egv9gr 


IV, 11. III, 42. Ad verba yvva?ixrg 
Ói xal ríxva« cf. nott, ad VIII, 36, 
de dictione Zv d»ógezoÓov 1óyo 
HI, 125. VI, 23, 

fpóv ài xà dv zióvuo:g] De hoc 
templo. ubi Branchidarum oracu- 
lum, vid. nott. ad I, 92. Distingui- 
tur h. l. inter (£90v atque vrósg,quae 
ipsa est nedes deo consecrata, qua- 
si pars totius templi s. rov frgov, 
quo omnis area deo dedicata una 
cum aedibus in ea exstructis omni- 
que ambitu indicatur. Vid. 'Thucy- 
did. V, 18. IV, 90 (ibique Duker.), 
alia, quae attulit Valcken. ad h. 1., 
ubi, quod distinguitur vns atque 
zonorijotov, hoe, opinor, de interi- 
ori ipsius aedis(ro? vro?) parte at- 
que cella , ubi deus edebat oracula, 
intelligendum. Ita quoque cepit 
Schweighaeuserus, De discrimine 
inter (£oÓv ntque vróv vid. nott, ad I, 
199. II, 63. 601 coll. 01. 155. Ac be- 
ne Herodoteo hoc loco ntitur a Cr. 
laudatus Thiersch. Epoch. d, bild. 
Kunst. pag. 145 ed. alter. ; bene mo- 
nens, distingui inter f£9Óv (den /eili- 
gen Bezirk). et vnàv (den Tempel), ita 
ut voce f:oÓv indicetur locus amplus 
sacer , aedificiis, porticibus, fanis, 
lucis, areis repletus ipsoque ora- 
culo et aede, dene vocatur v70c. 

evingévra £vezíumQarO] ,,Vari- 
is locis Strabo à Xerxe incensum 
spoliatumque Branchidis adiutori- 
bus oraculum perhibet; Callisthe- 
nem, opinor, in libro de rebus gestis 
Alexandri secutus XVII. p. 1163 s. 
814 et XIV. pag. 011 s. 034, Curtii 
eodem tendit narratio VIT, 5 et Ae- 
liani apud Suidam (T. I. p. 453] in 
Boayzídci, Quid illis fiet, verax si 
auctor Herodotus?** Wesseling. 
''radunt nimirum hi scriptores, qui 
Callisthenem secuti sunt, Xerxem 


ex Graecia redeuntem (id quod fa- 
ctum anno 479) Didymaeum compi- 
lasse atque evertisse adiuvantibus 
Branchidis, qui patria sede relicta 
novas inSogdiana acceperint sedes, 
a rege invitati; Herodotum si an- 
diamus, Didymueum a Persis victo- 
ribus, regnante Dario, anno 494 a, 
Chr. n. (ut ad VI, 18 monuimus) 
spoliatum et combustum est, Cum 
vero vix credibile sit, tam exiguo 
aliquot annorum spatio bis idem fa- 
ctum esse, neque ullum aliud vesti- 
gium huius rei compareat, malumus 
utique ab Herodoti parte stare, 
quam Alexandri historiae scriptori- 
bus fidem praebere, quos ut in aliis, 
ita in hae quoque re lapsos aut in 
errorem inductos esse puto, ut in 
Xerxem conferrent, quod aliquot an- 
nis ante Dario regnante iam accide- 
rat. Vid. Westermann. in Part, II 
Comment. de Callisthene Olynthio 
et Pseudo- Callisthene etc. (Lipsiae 
1842) pag. 17 et Urlichs in Rhein. 
Mus. N. F. X. pag, 7 seqq. 

frégo9i1 rob loyov] Vid, I, 02. 
II, 159. V, 36. Pausanias, cuius lo- 
cum attulit Valeckenar., X, 33. 8. 1 
Milesiorum excidii causam soli Hi- 
stineo imputat. 


Car. XX. 


xaxóv oj0lv Alo mOinGcg] Spe- 
etant haec ad ea, quae Ionibus re- 
bellibus regis duces minitati erant 
VI, 9. Quorum nihil rex fecit, id 
sntis habens, ut Milesios pro Persa- 
rum more in alias longe remotas dis- 
cedere iuberet regiones, patrio ab- 
ductos solo, prouti duces illis erant 
minati VI, 9. 

xaro(XiGE X, T. 4.] Vocem xato- 
pévq, quam ignorant Mediceus, Flo- 
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pévot. 


Xwfgiog yàg &Aovags vxo Kgorovuyréov Miljciot 


z&vrtg nfhjóv &mtxtí(guvro tüg xtqaAmg xel zévbog u£ya 
zpoGrÜnxavro' moÀwg y&üg «vrct udAcor 05; rv qucig lüuev 


rentinus, alii, ex Aldina aliisque re- 
vocarunt Schweigh. et Gaisf., omi- 
sit Matth, /ubro mari hie procul 
dubio Persicus sinus indicatur, ut I, 
180, ubi vid. 4mpe urbs, a qua dif- 
fert &rig urbs apud Herod. I, 159, 
ubi vid. nott., ad maris sinum, in 
quem Tigris urbem praeterlapsus 
se infundebat, sita erat, ut ex hoc 
ipso loco satis patet. Conf, Steph. 
Byz. s. v. pag. 121 "Aum * zOÀtG 
-00g T) Teen $Sulaocn *. v. À. 
Mox pro Z&te?. dedi cum recc. edd. 
£&/et: de quo cf, V, 16 ibiq. landd. 
Tíyoig scripsi pro vulg. T'íyons, 
quam formam ab Herodoto alienam 
esse monstrant hi fere loci : I, 189, 
193. II. 150. V, 53 ibique laudd. 

r& 0 bntQdxgia] i. e. loca ,editio- 
ra, montana, ut supra I, 50 ot Pmio- 
d xotot regionum editiori unm, montium in- 
colae.  Attigit Herodotea Eustath, 
nd Odyss. pag. 1636, 54 s. 365, 51. 
De Caribus. Pedasensibus vid, nott, 
ad V, 121. 


Car, XXI. 


09x dzídocav rjv Óno/nv] i, e 
parem gratiam non retulerunt, eo quod 
scil. Milesiorum calamitates minime 
ita lugebant, ut olim fecerant Mile- 
sii in Sybaritarum rebus adversis, 
Ad dictionem rZjv óuo/rv cf. nott. 
ad IV, 119. 

oi Acov tt x«i Xxíiógov oi«tov] 
Cum his arcte coniungenda sunt ver- 
ba sequentia: TG zolig dztGrm- 

Qnz£vor: nam sua urbe exclusi sive 
privati Laum et Scidrum habitare 
coeperunt. Sybaris urbs cum de- 
structa esset anno 507 a. Chr. n. 8., 


ut aliis placet, 510 (vid. nott. ad 
V, 44), il, qui superstites hinc eva- 
sere, Laum (quam Sybaritarum co- 
loniam vocat Strabo VI. pag. 253 s. 
388B, Thuriorum coloniam dicit 
Scylax Peripl. $. 12) condidere, 
itemque .Sciídrum, quod oppidum 
quo loco situm fuerit, haud quidem 
constat. Vicinum fuisse illud iure 
suspiceris. Inde Ullrieh Sybaritt, 
Rerr. Spec. p. ?8. 20 Zaum ad fluvi- 
um, cui nunc nomen Zains, in ea regi- 
one, inqua nunc reperitur Scalea, si- 
tum fuisse arbitratur, Scidrum nd por- 
tum, qui hodie dieitur di Sarpi. Schil- 
ler (De rebb. Thuriorr, p. 8), qui in 
haec quoque inquirit, Scigrum eo lo- 
co quaerit, qui nunc vocatur Citrano. 
De utroque loco citant Mazoch. 
Collectt. I ad Tabull. Heracleenss. 
pag. 503. 

mávrts 7fno0v] i. e. omnes omni- 
»0, Senes pariter ntque iuvenes, ne- 
mine excepto. Vid. nott. ad Plutarch. 
Alcib, p. 155 et Herod. I, 172. In 
iis verbis, quae continuo sequuntur: 
zívÜog ufyc mzQotÜmn«cevrO (i. e. 
Scehweighaeusero interprete: ,.in- 
gentem prae se tulerunt luctum**) Flo- 
rentinus liber eum aliis zooct9uj- 
x«vro, quod ipsum cum recentt. edd, 
recipiendum duxi: vid. nott, nd IV, 
65. Est enim sententia: magnumque 
inde luctum sibi imposuerunt. 

TOÀLEG y&o crat uadiora — Pesi- 
voOUnccv] Haec mutua utriusque 
gentis amicitia mutnumqne hospi- 
tium, 8i penes Timaeum fides, ex la- 
nae Milesiae frequenti apud Sybari- 
tas usu atque commereio repeti de- 
bet. Vid. Athen. XII, 17. p. 519€. 
Conf. Ullrich: De proxenia (lIierol, 
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1832.) pag. 25, qui bene hoc loco 
utitur, ut ex quo pateat, civitates 
etiam cum civitatibus (non solum 
cum singulis hominibus) interdum 
hospitalitatem mutuam iniisse. De 
lana Milesia vestibusque Milesiis, 
quae optimae ac pret'osissimae ha- 
bebantur, ab hominibus mollibus et 
luxuriae deditis gestari solitis plu- 
ra ad Plutarchi Alcib, pag. 194 seq. 
disputavi, Ex mercaturae studiis 
sane repetere licebit hanc amiciti- 
am Sybaritarum atque Milesiorum, 
quae ipsa e communi utriusque ci- 
vitatis origine orta his mercaturae 
studiis deinceps aucta fuerit ; vid. 
Ullrich: De Sybaritt. rer. specim. 
pag. 41, Lorentz: De Tarentinn. ci- 
vitat, pag. 16. 

"A9 veio: uiv. y&o Óriov 2xo(g- 
6«v x. t. 4.] Incidit hoc testibus Lar- 
chero in Tab. chronol. pag. 638 et 
Blomfieldio in Praefat. ad Aeschyli 
Pers. pag. VI in Olymp. LXX, 4 s. 
497 ante Chr. n. Quod tamen fieri 
neqit, si Miletus, ut ad VI, 18 posui- 
mus, anno 404 ante Chr, n. capta 
est: unde malumus cum Kruegero 
(ad Clinton. Fast. Hellen. II. p. 25) 
et Schultzio (Beitrüge p. 46) annum 
constituere 43 ante Chr. n., nisi ad 
serius omnino tempus, quo fabula 
Phrynichi in scenam producta est, 
descendendum, Weissenborn ( Hel- 
las p. 131 ) Miletum captam esse a. 
496 cum statuisset, fabulam Phry- 
nichi anno post, i. e. 105 ante Chr. 
n. actam esse putat. Quod ad ipsum 
argumentum attinet, eadem fere, 
quae Herodotus h. I. enarrat, e Cal- 
listhene retulit Strabo XIV. p. 042 
B s. p. 636 coll. Aelian, V. H. XIII, 
17, ubi vid. Perizon., cuius notae 
Wessel. nddi vult Bentlei. Epistoll. 
Phalarid, p. 255 vid. nunc Rich. 
Bentley's Abhandll. über die Briefe 
des Phalaris etc. v. Wold. Ribbeck. 
Lips. 1857. pag. 285 seq«q., ubi reli- 
quorum scriptorum hae de re testi- 
monia proferuntur: Longini (De 
sublim. 24), Plutarchi ( Praeceptt. 


reip. bene gerend. 17), Libanii ( T. 
I. pag. 9506), Ammiani Marcellini 
(XXVIII, I, ubi vid, Lindenbrog. p. 
212 ed. Wagn.), Schol. ad Aristo- 
phan. (Vesp. 1400), 'Tzetz. (Chil. 
VIII, 156. p. 278 s. 007 ed. Kiessling. 
et ad He:iod. 'Egy. 412). — De parti- 
cipio vzt0uz0soUévrec, quod cum 
verbis "4Onvafor uiv y&Q iov 
Zrmoínaav arcte cohaeret, vid Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 658; valet enim : 4/he- 
nienses palam fecerunt magnum , quem 
er Mileti expugnatione perceperant, 
luctum 8. magnum se luctum percepisse 
palam declararunt, De dativis zot- 
qcavri. Dovvézgo — x«l QiddEavri, 
qni ad verba ?g Ódxovd ve Pntot vó 
dénroov pertinent, idem Kuehner. 
monuit 8, 981, b; cf. supra V, 07. 
De signifieatione verbi zorsv vid. 
Vol. I. p. 856; de verbo óiócaxruv 
vid. I, 23 ibique nott. 

x«l zoiujcavrt Qorvvíyo] Qui 
Phrynichua tragicus pocta, quod 
nunc fere nemo nescit, bene discer- 
nendus est ab alio Phrynicho comi- 
co, qui ante Aristophanem fabulas 
Athenis docuisse fertur. "lragicus 
poéta, qui iam anno 511 ante Chr. 
n. vietoriam fabulá in scenam pro- 
ductá reportasse dicitur, quique cir- 
ca ann. 470 adhuc floruit fabulis 
agendis, Aeschylum proxime ante- 
cedit, qui ex eius fabulis se nonnul- 
la sumpsisse eademque exornasse 
meliusque constituisse gloriatur in 
Aristophan. Han. 1332 seqq. Alia, 
quae de hoe poéta eiusque fabulis 
constant, tradidi in: Pauly's Real- 
Enecyclop. V. p. 1583 seq., ubi viros 
doctos, qui nostra aetate de Phry- 
nicho disputarunt, laudavi, inprimis 
C. O. Mueller: Geschichte d, griech., 
Litt, II. p. 35 seqq., Bode: Gesch. 
d. hellen. Dichtkunst III. P. I. pag. 
62 seqq., Bernhardy: Grundriss d. 
griech. Litt. II. p. 568 seqq. Ipsa 
fabularum deperditarum fragmenta 
pauca quae supersunt, collecta ex- 
hibet Nauck: Tragicc. Graecorr. 
Fragmm, p. 557 seqq. Ac praeterea 
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conferri poterunt, quae olim protu- 
lerunt Passow. in Melett, critt, in 
Aeschyli Persas ( Vratisl. '1828) p. 
7 et C. I. Hoffmann, in Iahnii et 
Seebod. Annal. Suppl. IT, 1. p. 40. 
4l. Quibus haec Creuzer. adiicit : 
De Phrynicho tragico adde Schoell. 
in Hist. de la Literature grecque II. 
p. 1619 et Clintonis Fast. Hellenic. 
p. XXXI. not. t, ubi etiam de eins 
aetate atque obitu in Sicilia, ibi- 
demque a Kruegero laudd. Meinekii 
Quaest. scenn, II. pag. 6 seq.** De 
ipsa Phrynichi fabula in scenam 
producta, de qua h. l. agitur, nihil 
fere superest praeter ea veterum 
scriptorum testimonia, quae supra 
excitavimus , Herodotea plerumque 
repetentium: nec aliunde quidquam 
constat, &deo ut quaererent, quo no- 
mine illa fuerit inscripta et in sce- 
nam producta: qua in re quod qui- 
dam de ea fabula cogitarunt, quam 
Suidas nomine IIrocc v indient, mi- 
hi certe hand dubium videtur, quin 
Mirov Giocig fuerit inscripta, 
idque vel propter Herodotum sta- 
tuo, qui voci 9odu« ipsam inscri- 
ptionem eodem in casu per apposi- 
tionem, ut dicunt, adiectam voluit. 
Nee magis audiendum esse puto 
Kanngiesserum (Die komische Biih- 
ne p. 90), qui hane fabulam uno hi- 
strione peractam esse opinatur, qui 
Atheniensibus e suggestu quasi e- 
narraverit expugnationem Mileti id- 
quelamentabili modo exegerit: quod 
si verum esset, 9ocu« ab Herodoto 
dici revera haud potuisset. 

Zg üdxovc rt Pxtot vÓ $9£nroov] 
Hinc apud Aelian, N. A. IV, 42 eig 
Odxove Éxxtotiv notante Iacobsio, 
qui de hac locutione citat Bast. et 
Schaef. ad Gregor. Corinth. p. 63. 
In lectione £z6£ conveniunt optimi 
ceodd.; nee recipiendum £recav, 
quod codd. auctoritate destitutum 
revocari vult Buttmann in Gramm. 
Graec. mai, II, pag. 218 coll. Kueh- 
nero Gr. Gr. 8. 176. not. 1. In ipso 


xci éxévabov wyxévt uxücva yodo0«t rovro 


Longino zgl '63ovg 8.24 nune re- 
positum est Zzees, Voce Oémroov 
ipsos spectatores et auditores saepius 
indicari monuit Wyttenb. in Bibl, 
critic. XII. ( III, 4.) pag. 79 coll. 
TM l. l. pag. 74. 

xal Énuíocdv uv, og dvcuvyj- 
cavra olxnía xaxa, Tiger 9oa- 
qu750t] De structura verbi £nuto?v 
cum dativo, qui poenae modum de- 
clarat, vid. Herod. VI, 136 etKueh- 
ner 8. 586, d , qui idem 8. 529. not, 
1 de accusativo, qui verbo dvauvij- 
Gavre additur, monuit. Caeterum 
mille drachmae , Wurmii rationes si 
sequimur, efficiunt summam 241 
thalerr. 7 gross. sive 434 florenn. 
18 crucigg., quae mulcta pro illis 
temporibus satis magna haberi po- 
terit. Causam, qua commoti Athe- 
nienses poétae tantam mulctam ir- 
rogarint, Herodotus indicat verbis 
og dvauvroovra olia xaxa , con- 
sulto praepositá voeulá os, hune i in 
modum, u/ qui s. eo quod in memoriam 
Atheniensibus domesticas calamitates 
revocasset. Nam Milesiorum calami- 
tates Athenienses quoque ob stirpis 
communionem attingebant: has ve- 
ro ealamitates temporis recentissi- 
mi eo minus in scenam produci vo- 
luerunt, quo magis utique hae abe- 
rant a festorum solemnitate ac gra- 
vitate simulque iustum opprobrium 
in Athenienses coniicere videbantur, 
qui cognatis Milesiis eam quam de- 
bebant opem haud tulerint, sed eos 
pessime interire siverint: unde quo- 
que interdixerunt, ne quis amplius 
hac fabula uteretur, i. e. ne quis hi- 
strio sive chori dux eandem ampli- 
us in scenam produceret: quae ipsa 
res haud scio an id quoque effecerit, 
ut ne unus quidem huius fabulae 
versiculus supersit. Atque po&ta id 
ipsum sensisse videtur, ut qui ali- 
quot annis post circa 480 ante Chr. 
n. in scenam dederit doivíccas, 
qua fabula res Atheniensium cele- 
brare ac victoriam Salaminia in pu- 
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MíAqtog uév vvv Miagotov égrjuoco. 
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Xapiov à* toic 1122 


£yovci rÓ ubv eg rovg Mijüovs ix ràv Gtrgatqyyov vÀv Ggeré- 
pov zouj0iv obócudg noraxe* PQoxse 0$ uera tqv v«vpaginv 
avtíx« flovAtvou£votst, zolv 1 gx ég tjv yagqv azixéoOat vov 
tUpavvov Aidxca, dg dzouxiqv. éxxA£cew , uxób u£vovrag Myj- 
doiG( vc xal Aiuxti ÓovAtUtiv. ZayxAcior y&Q o( &zó Xixe- 
À(qs, tóv aUrüv goóvov voUrov z£uzovttg eg vv Tavíqv ayy£- 


gna de Persis reportatam exornare 
voluisse videtur, reparaturus inde 
quodammodo, quae illa de Mileti 
expugnatione fabula commisisset 
(conf. Mueller: De Phrynichi Phoe- 
niss. Gotting. 1835, Bode l. supra 
l. pag. 67 seq., Iacobs: Vermischte 
Schrift. V. p. 550 seqq. 582). Hae 
enim in fabula poéta cum calamita- 
tes urbis cognatae et ab Atheniensi- 
bus immerito neglectae ob oculos 
posuisset Atheniensibus, remque mi- 
nime decoram et honorificam Atti- 
cae civitati repraesentasset, talia 
fecisse putabatur, quae ab ipso tra- 
goediae fine et a festi solemnitate 


longius abessent ac simul in ipsos * 


Athenienses gravem culpam confer- 
rent; unde iure plectendus pocta vi- 
debatur. Cf. Wachsmuth: Hellen. 
Alterthumsk. II. pag. 713. Mueller: 
Gesch. d. griech. Literat. II. p. 37, 
Schneider: De origg. Graec. tra- 
goed, p. 05 seq. et praecipue p. 76, 
Bernhardy: Grundriss d. griech. Li- 
"ter. H.. p. 570, Staeger: Sophocles 
Kónig Oedipus übersetzt etc. (Halle 
1836) p. 36 not., Sauppe: De cau- 
sis magnitud. iisdem et labis Athen. 
pag. 1!, C. Gust. Schmidt: De rebb., 
publicc. Milesiorum (Gotting. 1855) 
pag. 50 seq. 


Car. XXII. 


toicí rt £govoi] Pro tt unusSan- 
erofti liber rz, de quo Schweighaeus. 
consuli vult viros doctos ad Luc. 
XVIII, 24. Indicantur hac formula 
ditiores, locupletes, optimates , qui tà 
ànuo s. plebi opponuntur, et quibus 
npud Samios et Syracusanos ( VII, 
155) Pauóocov s. l'eouógov nomen, 
quod aeque sonat divites, agrorum 
possessores (vid. Plutarch. II. p. 303 


E. ''hucyd. VIH, 21, 73 ete). Ac 
saepius roDg Éyovrag, (ubi passim 
quoque addunt ra xrruere, rà yor- 
uere vel simile quid) diei divites, 
praeter alios (in quibus vid. unum 
Bergman. ad Isocrat. Areop. cap. 21. 
p. 314 coll. 383 ed, Bensel. et Mul- 
lach ad Demoeriti fragmm. p. 261) 
ad h. l. docuit Valckenar., qui h. l. 
seribi posse arbitratur roéct zrey£s- 
€: (de qua voce vid. nott. ad V, 30), 
adstipulante Borheck. Quin possis 
etiam eiectá voculá rt scribere roi- 
6i Fyovot, ut monnit Schweighaeus., 
conferens quae a Wetstenio, aliis ad 
Matth. XIII, 12 congesta sunt. Quo 
neutro opus. In indicem nominum, 
quibus apud veteres Graecos viri 
optimates significantur, ro?»e fyov- 
T&g iure retulit Wachsmuth. Hel- 
len. Alterthumsk. I, 2. p. 440, non 
aliter atque ro?g miovGrovg alias- 
que istius generis appellationes. De 
reliquo loci argumento Cr. confert 
Wyttenbach, Animadverss. in Plu- 
tarch. Quaest. Gr. LVII, p. 75. — 
Ad seqq. quae de Samiorum disces- 
su narrantur, cf. Duncker: Gesch. 
d. Alterth. IV. pag. 630 seq., qui 
negat Samios statim post pugnam 
navalem reliquisse patriam, cuius 
relinquendae consilium tantum sta- 
tim post hancce pugnam Samios ce- 
pisse vult, 

Zeyxieio. y&o of dmÓ Xiwxilímo 
*. T. À,] Zancle urbs, quae a falcis 
forma, ut satis notum est, accepit 
nomen, sita erat ad ipsius maris an- 
gustias e regione Rhegii. Quae post- 
quam anno ferme 497 ante Chr. n. 
in Samiorum devenit potestatem, 
mox Samiis anno 474 ante Chr. n. 
eiectis ab Anaxila, Rhegii tyranno, 
teste Thucyd. VII, 5 .Messenes ac- 
cepit nomen ab codem Anaxila, qui 
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Aovg, ézexaAÉovro rovg "ovag ig KaAnv dxrüv, flovAóuevot 
avro. zóÀw xriG«. Ivov. 7 0$ Kar aUty Axtr) x«Acou£viy 
£r. uiv XixeAQv, z90g 0b Tvgoqvíqv rergauu£vi, vig Xixe- 


Aiqs. 


23 ariAnoav, aov Ó£ aqu Migo(ov ol Exzegevyórsg. 


, * , , , - 5 
ToUrOv Qv £zixcAtouévov oí Z«uuor uoDvou Iovov 


, T 
Ev Q voi- 


óvàs OQ rt Gvviveuxe yevégdqt. — Xdiuiot yàg. xoji£oucvot ég 
Auxs(qv éylvovro év Aoxgoicu roit "Ezi£eqvoíowt, «al Zay- 


sub potestate eam tenuit, Nunc vo- 
catur Messina. Vid, Mannert. Geo- 
graph. Gr. et R. IX, 2. p. 2606 seq., 
Forbiger: Handb. d, nlt. Geogr. ILI. 
pag. 731 seq., C. F. Hermann: Hel- 
len. Staatsalterth .$. 83. not. 4 seqq., 
Poppo ad Thucyd. I, 2. p. 531 seq. 
et quae ad cap. seq. atfferemus, Con- 
suli quoque poterunt de hae urbe: 
Ebel: De Zanclensium Messenio- 
rumque rebus gestis et conditione. 
Regimont. 1342, O. Ol. B. Siefert: 
Zankle- Messana, ein Beitrag zur 
Geschichte Siciliens, Altona 1854. 
Nonnulla quoque affert Fütterer: De 
plurimis Thucydidis Herodotique lo- 
cis ete. (Iagiopol. 1813) pag. 13. 
Ig Kaiqv Axtiv] i. e. Bonum li- 
tus, Qui idem locus etiam contra- 
cte vocabatur KaAexr7, Calacte; Ro- 
manis usitatum fuit Calacta, et Ca- 
lactini, incolae, apud Cicer. in Verr. 
III, 13. Aliorum locos dabit Cluver. 
Sicil, Antiq. II, 4. p. 201 seqq. copi- 
ose de hoc oppido disputans, quod 
prope veterum Halesam eo fere loco 
exstitisse credibile est, quo nune ad 
nedem Annunciatae circa Caroniae 
litora adhue multae iacent ruinae 
per agros ac vineas sparsae. Atque 
teste Cluverio l. l, ipsa Caroniensis 
litoris excellens amoenitas ac pul- 
chritudo Calacten hoc situ fuisse 
clamat. Add, Mannert, Geogr. Gr. et 
Rom. IX,2. p. 409 seq., Forbiger l.1. 
p. 508. Mox eum Schweigh. et Gaisf, 
revocavi veterem lectionem , quam 
eandem recentt. quoque edd, rece- 
perunt: 5 9? Kal; «Urn VELLENA 
À. a Schaefero, quem Matthiae se- 
quitur, ita immutatam unius San- 
crofti eod. auctoritate : 5 ài Kel 
"wr Ur X. v. À. Hanc vero ur- 
bem, quae teste Herodoto £ort uiv 
Xixeid, condidisse fertur Duceti- 


us, Siculorum rex, ut pluribus enar- 
rat Diodorus Siculus XII, 8. 

z90g 0? Tvoonvíinv — rüg Xuue- 
Àínc] Haec verba ad accuratiorem 
loci descriptionem addita esse pu- 
tem a patre historine, qui non satis 
habuit indicare, Siculorum id esse 
litus, sed, qua Siciliae parte orave 
haec regio quaeri debeat (ea scil. in 
Siciliae ora, quae Tyrrhenis oppo- 
sita est), id etiam addere voluit. 
Quem horum verborum sensum esse 
bene vidit Larcher. in nott. ad I], 
84, Gallice ita interpretans: ,,cet 
endroit, appelé Calacté, est à la vé- 
rité du pays des Siciliens, mais de 
cette partie de la Sicilie qui est tour- 
née vers la ''yrrhénie.** Paulo ali- 
ter genitivum rgg ZXuxeitng explicat 
Kuehner Gr. Gr. 8. 512, sic locum 
reddens : ,,es! Siciliae tractus Tyrrhe- 
niae obversus a Sicilia (von Sicilien 
aus).** E margine male intrusas vo- 
ces r5s Xixtléng habet Osann in 
Commentt. seminar. philol. Giess. 
II. pag. 6, quod certe aptius vide-- 
tur, quam cum Pauwio pro rrjs Zi- 
xtlíns rescribere rrjg "reiígs, ut 
"'T'yrrhenia intelligatur, pars Italiae. 
Nam, ut bene monet Bredov. Spec. 
Uranolog, Herod. p. XXIV, Italia 
ipsa (de quo nomine cf. nott. ad IV, 
15) in Tyrrhenia potius quaerenda, 
cum olim omne litns ab Alpibus in- 
de usque ad fretum Sieulum Tyrrhe- 
ni tenuerint mar ique, adiacenti no- 
men dederint. — rovrov dedi pro 
TOUTÉOY. 


Car, XXIII. 


Iy(vovro iv ,Aoxgo?ér root 'Ezi- 
fepvoroigi] | Zy/vorro pro Zyévovro 
(quod Schaef. et Matth. tenuerunt ) 
dedi cum Sehweigh., Gaisf. et recc. 
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, - - 7 4 7 
xAatot , eoto( r£ x«l 0 (jagLA£Ug avTOv, tQ ovvopg« qv Zxvünc, 
; ; : igi e ; : 
mtguxatéutO zOÀtV TOV ZixcAQv, é&eAeiv fJovAouevot. ueOcv 
- et * , , £/ , ' "A 
0? raUr« 0 '"Pyyí(ov vvgevvog Ava&íAsog, vore éàv Ówtqogog 
roiót Z«yxAa(ow:, GvujEag voicu Zwuíowt &vazxtiükt, Gg 
go9ràv si» KaÀqv ubv "Axvqv éx! qv £nAsov é&v qaígew, vüv 
0i ZáyxAqv ogseiv, dovGav £grjuov &vügóv. z&Oou£vov 03 vàv 
ZXeuíov x«l oyóvrtov rqv Záyxiqv év9aUra o( Zayxicior Gg 
£xv9ovro Zyou£vqv tjv zóAw £ovràv éfforgsov «vr, x«l éxc- 


xuA£ovto 'Inzoxgoávea, v0v D Age vvQcvvov* 


* * BR 
qv y«o n 6g 


* ' * NM att , B - 
ovrog GUuuayog. éxeí v& Ó& avroio. xal o Inzoxoatug ovv rij 
-€* , - 
Grg«rij] xe Boy9éov, Xxvoqv uiv róv uovvagyov àv Zey- 

, , et , , 
xAc(Qv, cg &zofaAóvza viv zóAw , 0 Ixztoxg«rujg ze016ag x«l 


edd., itemque mox «rà pro «i- 
TÉOYv. zttQixatéatO scripsi Bredovi- 
um secutus p. 317 pro vulg. zr&Qi&- 
x«rfíetO. Ad locistructuram confer 
nott. ad IV, 53, Nam sensus est: 
Quo tempore Samii ad. Locros Epize- 
phyrios pervenere, Zanclaei urbem Si- 
culorum obsidebaut. De argumento 
loci ac potissimum de Zancle condi- 
ta I. Millingen disputasse fertur in 
'Transactt. of the royal Society of 
Literat. 1820. 4. Lond. Vol. secund. 
nr. X. Vid, Seebod. et Iahn. Annal. 
philoll. et paedagg. 1831. I. p. 106 
seq. coll. Grysar. De Dorienss. co- 
moedd. pag. 141 seq. De Zippocrate 
cf, VII, 154. Locri Epizephyrii, qui 
antiquissimi omnium e Graecia in 
Itiliam commigrasse dicuntur, ad 
Zephyrium promontorium, cui nunc 
nomen Capo Burzano, habitantes a 
Rhegii ditione separabantur Halece 
fluvio. De quibus plura Cluver. Ital. 
antiq. IV, 15. pag. 1301 seqq., Man- 
nert. Geogr. IX , 2. pag. 186 seqq., 
Forbiger: Handb.- d. alt. Geogr. 111. 
p. 771. Seythae, Zanclaeorum re- 
gis, ex ipso Herodoto meminit Ae- 
lian. V. H. VIII, 17, ubi annotat 
Perizonius videri hie Scytham a Da- 
rio accepisse imperium et summam 
in Coos potestatem ; cum Xerxis 
tempore in Sicilia apud Gelonem 
faerit Cadmus, Scythae filius, qui a 
patre acceptam habuit Coorum ty- 
rannidem, quam ultro deposuit in- 
que Siciliam se contulit, nbi cum 
Bamiis Zanclen urbem tenuit , teste 


Herodoto VII, 163. 165. At Wesse- 
lingio hoc speciosius videtur quam 
verius, cum ipsa res satis obstet si- 
mulque temporis ratio, qua de re 
plura dabimus ad VII, 104. 

TOItE /v 9iigopos] rOort a Schae- 
fero mutatum in dre revocavi cum 
reliquis edd. In Sanerofti libro ex- 
stat Ocre. Dekker. retinuit crt 
( pro róce) ov didqogos, idemque 
etiam exhibent Dindorf, et Dietsch. 
De Seytha cf, quoque C. O. Muel- 
ler. Dor. I. pag. 170. De voce i«- 
qooos cf. nott. ad V, 83, Idem vo- 
cabulum apud Pausaniam eadem in 
re, ubi iram Anaxilai in rpm 
etiam memorat IV, 23. $, 3, quem 
eundem Wéegselingius monet" in ty- 
ranni Rhegini aetate insigniter ab- 
errasse, sicuti post Cluver. Sic. an- 
tiq. Il. pag. 85 copiosius Spanhem. 
Diss. VIII De num. praest, pag. 554 
monstraverit. 

ovuut&cg coici Zeucotci] i. e. ser- 
mones cum Samiis conferens, plane ut 
II, 04. VII, 29. 153. Pro vulg. zo£- 
óv dedi zoràv cum recentt. cdd.; 
vid. nott. ad V, 49. 

ó Ixzoxgatns m:Ógocc] Naber. 
in Mnemosyn. lll. pag. 488 pro ze- 
ójceg legi vult £v z£ógo, Oj- 
6«$, quod exstat V, 77. Etenim 
»vincire apud Herodotum perpetuo 
est Óüjaat; vocabulo z£7j6«« ne se- 
mel quidem utitur; compedes sunt 
méÓ015 quibns qui vinctus est, is 
dieitur iy m:ÓgGt orÓsuívos, extr: t 
carcerem z£óag £Ax&.. Conferri pos 
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róv aÓsAgsOv gUroU IIv80oyéve« dg "Ivvxov z0Aw. &z£ntue* 
roUg 0$ AouzoDg ZeyxAa(ovg, xowoAoyrnsdpuevog roiót Eapíowt 
x«i ogxovg OoUg xal Óttdurvog, mgo£fÓcxs. uic90g Of o( qv 
&(gruévog 00e 0z0 àv Xauíov, z&vrov tÀv ézxíxAov xal &v- 
ügazóÓov r& quíct« Acftiv rv iv vj z0Àt, rà Ó' nl vàv 
&ygàv z&vra Izxzoxgirea A«yyavew. vovg uiv 07] xÀAcUvag rv 
ZayxAa(ov «vr0g £v &vügazódov Aóyo tys Óncag, roUg OP 
xogvg«í(ovg «vvv rQujxootovg &Ocxe volo. Xapjíoist xavaoqá- 


24 Ee" 


sunt I, S6. III, 23. 129. IV, 135. V, 
33. VI, 23. 39. 87 et multi alii loci, 
ubi aliae formulae loquendi repe- 
riuntur, quas sciens praetermitto.'* 
Equidem nullam idoneam causam 
intelligo, cur Herodoto abiudican- 
dum sit verbum z:Ón6«c, si quidem 
verbum zrÓao (pedicis vincio) pro- 
bis testibus nititur, Homero (Odyss. 
IV, 380: GOotic &/ aSavárov zc 
x«i £0nct «sAsó9ov, Ili. XIII, 435), 
Aeschylo (Eumenidd, 635), aliis, 
quorum locos allatos vides in The- 
saur. Ling. Graec. Vol. VI. p. 641 
ed. Dindorf. 

Zg "Ivvuxov z0Aiv] Hoc ita intel- 
ligi debet, ut Hippocrates utrumque 
(et Seytham et Pythogenem) vin- 
etum compedibus (z:05cas) Iny- 
cum relegarit, parvum ut videtur 
oppidum, in quo uterque bene cu- 
stodiri et observari poterat. Steph. 
Byz. s. v. pag. 417 in Herodoto le- 
gisse videtur "Ivvx« et mox "Ivvxog 
& forma "Ivv£, cuius loco alii dixe- 
runt "Ivvxov, teste Cluver. Sic. an- 
tiq. I, I8 fin. p. 230, eui addit Val- 
cken. Platon. Hipp. Mai. p. 282 E. 
284 B et Philostrat. Vit. Sophist. I, 
3. (XI Hipp.) p. 495 Olear. 'Tu vid. 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
I1. pag. 812 et cf. etiam Wasse ad 
'hucydid. VI, 94. Quo loco situm 
fuerit oppidum, vix accurate defini- 
ns; ad ostia fluvii Hypsae ín laeva 
ripa ab oriente Selinuntis situm fu- 
isse probabile est. De verbo xorvo- 
AoyetaSot (sermones, consilia confer- 
re) dixi ad Plutarch. Pyrrh. p. 204, 
OQxov & Oob9vot hine dixit quoque 
Pausan. IV, 23. 8. 4. Cr. de hac di- 


oU uév rOt ot ye Edyuot éxoigoav abra. Exon 01, 0 
vÀv ZeyxAa(ov uovv«gyos, éx vio Ivéxov éx0i0groxec ég Iu£- 419 


cendi forma (6gxovg 9o?5 xal às£- 
u£vog) conferri vult Matthiaeum ad 
Hymn. piger pag. 414. Tu vid. 
nott. ad III, 

nic9oc 9i ot v tloquévog] Af- 
fert Mure (Critical History of the 
language etc. IV. p. 552) inter lo- 
eutiones Homero et Herodoto com- 
munes, comparans Homer. Ili. VIII, 
524: u590g à', 0g ubv vov vyujs, 
t(gnu£vog £r; quae ex mea sen- 
tentia prorsus diversa sunt, 

Aesiv] Sic olim iam legebatur: 
e Florentino aliisque Schweighaeu- 
serus recepit uércA«fsiv, eumque 
secutus est Gaisford. Equidem cum 
Schaefero, Matth. et recentt. edd, 
redii ad id, quod prius vulgatum 
erat, quodque ipsa scriptoris sen- 
tentia mihi flagitare videbatur. Mer- 
ces enim haecce a Samiis constitu- 
ta dicitur , ut dimidiam partem om- 
nium, quae in urbe essent et rerum 
mobilium et mancipiorum Hippocra- 
tes acciperet. ra £zizA« quae sint, 
diximus ad I, 94. — Locutionem 2v 
dvOgaz0oÓov 20yo attigi ad VI, 19. 
— In seqq. rovg xoQvga(ovs dici 
putem opulen'iores , eminentiores in- 
ter Zanclaeos, optinates igitur ae 


principes cives, ut II1, 82. 159. VI, 
98. — «rroàv rescripsi pro ciréav. 
Car, XXIV. 


Zx tne "Iyvuorv £xdidonoxa) Cf. 
IV, 148: of Mivict «0 gd vreg £x 
Tüs £oxtrj [zorro x. r. À. quodipsum 
verbum indicat Scy tham i in custodia. 
retentum inde profugisse. Cf. 111, 4. 
IX, 88. VI, 90, ubi idem verbum si- 
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Qv. x 0$ vavrqo z«grjv és viv IAotqv , xol &véfy xeg& faci- 
A£a Zapstov. xci uuv évouiGe Zagsiog ztávrov &vógOv Óixaó- 
raTOv &vat, 060, Éx rijc EAAdog z«Q  £ovróv &véfyoav. x«l 
yàg magewtqodpevog Baci4ée dg XvxeA(qv. &zíxevo, xol avrig 
x rijg XuxtA(ng ÓzíGc mag& flactAén, ég 0 yugat u£ya 0Aftos 
- £Qv éveAeUrqoe £v Ilégonoi. — .Eaguov 0$, &zaAMey9évrsg Myj- 
Óov , àzovrri zóAw xaAA(ovqv ZáyxAqv znegie(icfBAéaro. Mera 
0t rqv vevuaginv vv ozxig Miuarov yevou£vqv Qoívixsg, xc- 
Aevodvrov Isgo£av, xaviyov dg Zduov Al&xea 10v Xvàoadv- 
tOg, Cg 7z0ÀA00 r£ GÉtov yevouevov Gqu0t xal ueydAa xatsQya- 
Gdutvov. xol Xeuíoiwt uovvoict vv &zoGt&vrov «zo Zags(ov 


milem in modum adhibitum vide- 
mus, et quae alia affert Elmsley, ad 
Euripid. Heracl. 4. 


zag5v ic vv Acígv] Eodem mo- 
do Noster VI, 1, ubi vid. nott. C r, hic 
conferri vult Taylor. ad Lysiae epi- 
taph. p. 72 ed. Reisk. Asiam minorem, 
quae vulgo dicitur, hic intelligi, sa- 
tis commonstrant verba sequentia, 
y quibus f«c:2é« exhibui pro fjact- 
Aga. — xagcirQodutvog Qacilée 
est venid impetratà a rege. Cf. IV, 
146 ibique nott, 


ig 0 ympoat u£ya OAfiog &Óv £ve- 
Areírmos] Eadem iisdem fere verbis 
Aelian. V. H. VIII, 17; quae atti- 
git Hoogeveen, ad . Viger. pag. 115 
de loentione p£ya oitog (praedives) 
monens, quae eadem invenitur in 
Homer. Hymn. in Cerer. 491 coll. 
Euripid. Hec, 497. Orest. 1131. Alia 
exempla vocis u£y« ante adiectiva 
sic irr dabit Iacobs. ad Aelian. 
N. A. II, 1I coll. ad I, 59. Sic quo- 
que of uéyc zÀovciot, de quo vid. 
Schaefer. ad Long. p. 425. De ipsa 
voce Oifios cf. I, 32. yrjoei exstat 
quoque apud Pausan. I, 25. 8$. 5, 
qui idem alibi etiam yz/oc, in harum 
formarum usu hand sibi constans, 
ut bene monuit Siebelis. In Hero- 
doti loco olim legebatur 770«, quod 
Schaeferus, quem Schweighaeuserus 
ac reliqui deinceps editores secuti 
sunt, mutavit in yro«i, quae forma 
dativi est epica, apud Homerum (Ili. 
V,153. X, 79. XVIII, 434. Odyss. 
XV, 350. XXIV, 232) obvia et in 


Pindaro quoque (Nem. VII, 146) 
nunc merito restituta, indeque et- 
iam in Herodoto, qui supra quoque 
III, 14 epicam formam retinuit (£z 
yo«og ovÀQ), revocanda, Conf, 
Bredov. pag. 259 seq. 


Car. XXV. 


&movQrl — megifefAíuro] Ita 
sipics pro olim vulg. zegtr(iaiéa- 
; quod ipsum hoc ex loco citans 
Matth. Gr. Gr. p. 384 pro zegie(i«- 
Aovro poni tradit, quodque Schweig- 
haeus, et Gaisf., itemque Dindorf. et 
Bekker in zegrefle(l2 rj «ro mutarunt, 
quod in Florentino aliisque libris 
scriptis reperitur. Sed unum verum 
esse z£Qtt(eBA£acvo recte monuit Bre- 
dov. p. 329, indeque recepit Dietsch. 
Dubitaverat Dindorf. in Comment. 
de dialect. Herodot. p. XXVII, num 
negueis BAraro, quod mendosum esse 
et ipse iudicnt, mutandum esset in 
migitBaAovro an in zeoreQefiéazo: 
quod nos utique praeferendum duxi- 
mus. De verbi significatione vid. 
nott, ad III, 71. Vox «zovrei (si- 
ne labore, sine certamine) proprie in 
ludis grmnicis adhibetur. Cf. nott. 
ad Plutarch. Alcibiad. pag. 118. 
Tv vovuc inv rjv vziQ Miln- 
tov ytvouívg»] Vid. supra VI, 14 
seqq. In seqq. verba dg 02) os TÉ 
&Brov yevóuevov oguor xal ueyaie 
xartQyaccusvov Persarum iudicium 
declarant de Aeace, ut qui ipsis plu- 
rimum aestimandus exstiterit ma- 
gnaque praestiterit, i. e. qui utilis- 


956 HERODOTI 
Ói& rjv. ExAcujuv vOv. veàv 1Qv £v tjj vavuagín ovre y] a0, 
ovre r& (g& £vengroQn. Mijrov 0b &AovGQs «Uríza Kagínv 
£cyov of IlégGat*. vg ubv £QeAovrrv vÀv zoA(ov vzoxvpacac, 
TG; 0? avdyxi z9oOrydyovro. z«Ura uiv Ó7j oUto £yivero. 

26 — 'Ioruio 0$ và MiAgo(g évri zegl Bvt£avriov xal ovAà«u- 
Bivovrt vàg Iàvov óAx&0ag éxzxAcoUGOag ex roO IIóvvov t£ay- 
yéAAeran v& meg. MíAsrov ytvóusva: và uiv Ó75 xegi 'EAAQG- 
zovrov Éyovra zgnyu«ta éxwcQiztt BioaAtg, zxoAÀAogaveog 
zc«i0 A vànvo, «avrog 0$ éyov Acofiovs ég Xíov &nÀAce, xol 
Xíav qgovorj oU a900LEuEvIj uiv GvvéfiaAs iv KoíAowt xaàto- 
uévoict tig Xéng yoigne.. roUrav ve à) égóvevat GvivoUs, xal 
rv Aoiz v Xíov, oi« Or xexaxou£vov £x vig vavuagóájs, o 
"IGraios &yov vovg Acofove éxexgárqGs , ex HoACtvgs vro Xéov 

9760gutQutvog. GuA£z Ó£ xog z9ocnuatviw, cov. àv u£AA) ut- 


simam Persis operam praestiterit 
summamque inde laudem meruerit, 

ovrt p zOÀltg OUTE t& (Qà] Vid. 
nott. ad VI, 9. In proxime antece- 
dentibus pro rà» £v cj vevuag(n 
Schweighaeus, eum Reiskio mavult: 
rav iv rj vavueyí], idque re- 
centt. edd. probante quoque Herold, 
Quaest. IL. p. 16 receperunt, libris 
certe invitis, quarum auctoritatem 
deserere nolui. 

r&c uiv £Üslovtyv — mgocrny«- 
yovro] De loci structura cf. Iacobs, 
ad Aelian. N. A. I, 2. p. 6. Neque 
enim opus, ut mihi quidem videtur, 
lis praeponere voculam x«i, quacum 
untecedentibus connectantur, ut 
placuit Valekenario vocem. Z9e20ov- 
tjv a Gronovio bene restitutam es- 
se iudicanti. De qua voce vid. I, 5 
et Dredov. p. 27. Verbum $zoxs- 
ztrE(V (se ulterius potestati 8. imperio 
subiicere) invenitur quoque I, 130. 
VI, 109. De Caria vid, V, 103 et de 
Mileto capta VI, 18. 


Car. XXVI, 

cvAleufavovri rég Tovov 0Àxd- 
Jes] Cf. VI, 9. — r& Koile, quae 
dicuntur, in occidentali insulae par- 
te fuisse videntur; eo enim Meletii 
locus ducit à Larclhero allatus pag. 
487. Nec magis constat de loco 
lloàégvgc. "Tale IHoA/gvot, ut ob- 


servat Wesseling. , Troadis et Cre- 
tae apud Steph, Byz. et J104£zva Si- 
ciliae in Diod. XIII, 7. Attigit Ie- 
rodoti locum Alexander Blastus in 
historia insulae Chii (X«ex& rot 
forogí« rrjg vrcov Xíov etc. 'Eo- 
povzóls. 1840) I. pag. 30 neque ve- 
ro quidquam attulit ad ea loca, 
quae Herodotus nominat, accurati- 
us constituenda. Neque quidquam 
reperi in iis, quae de hac insula nu- 
per scripsit l'ustel de Coulanges(Mé- 
moire sur l'ile de Chios in:) Archiv. 
d. Miss. scientifiq. V. p. 481 seqq. 
additá mappá insulae geographicá. 


Car. XXVII. 


quiis — moocnucivtiv] CumFi- 
schero ad Weller. III, a. p. 257 et 
Kuehnero Gr, Gr. $. 413,3 intellige- 
re malim 0 9s0g, quod paulo post 
additum invenimus : tebrze u£v qu 
enum 0 9605 zotüt£s, Divinatio- 
nis opinio cum fati notione arcte 
coniuncta ex his bene perspicitur, 
cum ubicunque quid praeter consue- 
tum rerum ordinem accidit, id di- 
vini numinis vi atque efficientiá fa- 
ctum esse declaretur. Unde prodi- 
giorum notionem apud Herodotum 
enatam esse recte statuit Iaeger 
Disputt, Hferodd, p. 47. Etcf. quo- 
que Naegelsbach: Nachhom. 'Theo- 
log. pag. 109. Ad sic Gv cf. nott. 


ERATO. Vf. 2;—938. 257 
y&Àa xaxa 1] 104i 7] £9vet £6:009017. xal yàg Xíowt x90 rovrov 
GQuxic ueykÀa (éyéviro. vroUrto u£v Gqu zÉupao. ég Z4eÀqovg 
q0góv végvi£Qv £xatóv Óvo uoDvot roUrQv dz£voOrQOuv, voUg 
0i Oxrd) re xal dvvevijxovra abvóv Aoiuóg vxoA«fiQv &xqvexe: 
roUro 0i £v rjj zOÀL vÓv avvOv voUrov yogovov, 0A(yov zQó tijs 
vevueytns, z«0l yotupuara Ou0aGxouévois. EvéneGs T] Ov£yy, 

450 01e &z. £xatóv xal eixoGt zteíÓcv tig uoDvog &zépvys. vaUta 
pév Ggt Guuri« 0 9505 ztQocéüsEe" uera 0b vara T] vavuagin 
vxoA«fovG« ég yóvv vqv zOAw Hes: émi b vj vevyuagyin 
excyéviro 'Iorweiog 4cof(ovg &ycov' xtxaxoufvov Ób rv 
Xíav , x«raGrQogiv sUzeréog avrGv éxoujo«ro. EvücUrev 0128 
0 Iórietog éGrQuvtUero £xl OdGov, &ycov lovov xal AloÀéov 
Gvjvovg. ztguxarQu£vo O£ of Gacov A96 &yysà(n, Gg ol Doc- 
vixsg tvazAcGovG. x rijs Miijrov exl vv &AÀqv "Iovíqv. zxv- 
9ousvog 0b raUta OuGov uiv &zog8nrov Asízt, avrog 03 és 


ad IV, 78. Quae sequuntur, citat 
Stobaeus XLIII, 39. pag. 243 s. T. 
lI. pag. 108 Gaisf. 

Aoiu og vxolagov dzijviixe) i. e. 
pestis ingruens s. superveniens (iuve- 
nes) absumpsit, Verbum vzoAaufl- 
vrtv h. l. de peste, aliis locis de 
vento adhibitam ingruente aut su- 
bito invadente, quo navigantes e 
cursu suo depelluntur, illustravit 
Dorvill. ad Charit, pag. 303, ut sa- 
ne h, l. male libri quidam dz 0l«- 
Bav. At VIII, 115 omnes codd. 
É zilafa v ài Aoiuóg — óiégO sos, 
quod probum esse recte monuit Hoe- 
ger in Aett. phill. Monaec. T. III, 
4. pag. 487. Infrm 7 vavucyén ono- 
A«povca est pugna, quae insecuta est. 
At propius ad nostrum locum facit 
VI,75: avríxa 5 m £Lufe (scil. «v- 
TOv) ucvíg vovoog, i. e. confestim 
eun cepit, corripuit furor, itemque 
VIE, 12 vzflafc yavuayír xag- 
ttQrj. Ad vocem pzola«àv cf. VIII, 
12. Ad verbum dzvtixe cf, ILI, 66 
ibique nott., Siebelis ad Pausan. Ill, 
6. $. 1. Pro "dor ex uno Sancrofti 
libro recentt. edd. receperunt óA4- 
7; equidem vulgatam retinere ma- 
lui. In seqq. za£d«g yoduuato t- 
O«cxoufvovg pueros Noster intelle- 
xit, qui in scholis literarum elemen- 
iis imbuuntur. Cf. II, 154, De ac- 


HERODOT. III, 


eusativo ( yocuuer«), qui additur 
verbo didaoxto9'at, monuit Kuehner 
Gr. Gr. 8. 561. not, 5. 

g yovv tqv mOltw Pgais] urbem 
in genu proiecit s. prostravit, i, e. om- 
nibus opibus privavit , maxime attrivit. 
Qui h. l. tangit Etymol. M, s. v. 
zonvis pag. 087, 3U, explicat &/g 
OQovisíav Enijyegtv. Et ef. V, 92. 
8.2: zolÀàv d' vxO yovvata AUGE, 
ubi vid. nott. Ac poterit quoque 
Afferri Aeschyl. Pers. 862 (027 Blom- 
field.) : 4cíc« 01 z9àv — aivdg ài 
yóvvxéxlitait, itemque Eume- 
nid. 087 (al. 703): Baloscd x' 
olxov wvngos dog oct» pc, Alia 
dabit Blomfield in Glossar. ad Ae- 
schyli Pers. l. |. Locutionem po- 
Sterae aetatis scriptores imitatos 
esse monstrant, quae Wessel, attu- 
lit ex Appian. Puniec. 04. B. civ. 
II, 14060. III, 20 extr. 30, alia. Hinc 
apud Aelian, V. H. III, 17 4c yovv 
mtGtiv, — In fine cap. «rà» dedi 
pro aor£cov. 


Car, XXVIII. 


O«cov uiv dxog8 tov Asz&] i. 
e. Thasum non expugnatam relinquit. 
De voce &z0o9 rog conf. VII, 141 
ibique nott. Homerica videtur vox: 
vid, Ili. XII, 11. 
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vüv A£cflov qxtí(ysto, &yov zàoav v5v Grgatujv. éx Aéoflov 
0i, AuuciwovGOgs oí v9js OrQ«tujg, z£omv Otflatvet, éx ToU 


, , e $- ' * , 1 - 
Aragvéog Og &uijóGv t0v GitOv, vOv tt EvOcUTEV, 


x«i rov ix 


Kaíixov zt0(ov vóv vàv MvaOv. 'Ev 0E rovro(. voiot zcgíoit 
&rvyyave éQv "Agzayog, &vio IlígGQs, Grgargyóg GrQatujs 
ovx oA(yns, 0g ol &xofivr. Gvufi«AQv avróv ve Totu«iov £o- 
yoíi &affe , xal vóv Grgatóv «vroU rÓv zÀ£0 OiégO ugs. 
'Eteygnóq 0i 0 Ioóratog oüt. Og du&yovrto oí EiAgveg 
voiot Iégoyot v 1j MeAqvi] vig vagveéridog qogne, oc uiv 
GvvéGraGav zogóvov ézi zoAAÓv, 1j 0$ (xzog v6regov oguiQeioa 
imuxínrEt voiG, EAAQGt.. rOrt Ór) E£gyov tig Vuzov roUto £y£- 
vero" xal rergeuuévov rv EAAqvov o0 Ióraiog dAz(tov ovx 


Auscuvovons of r5ás orgatius] i. 
e, cum fame laboraret exercitus suus. 
Omnes codd. deuetvovozc, quod ex 
Heringae (Observatt. p. 277) atqne 
Reiskii coniectura Valekenario quo- 
que probata W esseling. mutavit in 
Aiucivovorg a verbo Aupetveiv, quo 
Noster usus est VII, 25. Probat 
quoque Cobet in Mnemosyn. VI. p. 
175. De verbo Óciuacveiv cf. V, 16 
ibique nott. Mox e melioribus libris 
exhibui £x ro Vireov£og pro vulg. 
£g roU Aregvtoc, quam Sancrofti li- 
ber eum altero libro praebet, quam- 
que tuetur Bernhardy Griech. Synt. 
pag. 184, Namque sententia haec 
est: e Lesbo in terram continentem 
oppositam traiicit eo consilio, ut ex 
Atarnensi terra frumentum (quo ipsi 
opus erat ad milites alendos) deme- 
teret, tain liae ipsa e regione quam 
ex Caico campo ditionis Mysorum. 
De Atarnensi campo s. regione vid, 
nott. ad I, 160, quibus add. Mueller 
ad Geograph. Graec. minn. I. p. 70. 
Pertinet huc quoque Steph. Byz. s. 
v. pag. 83. "AraovtUg zoléguióv 
ri xatavtixoo /cofov xe(usvov. Cf. 
Mannert. Geogr. VI, 3. p. 308. 415. 

tóv i« Kaixov miüíov tüv tàw 
Mvcoóív] Indicantur campi, qnos 
permeat Caicus amnis, qui ad mon- 
tis Temni radices in Mysia terra 
proveniens dein JMjaio fluvio au- 
etus Pergamum urbem praeterlabi- 
tur et prope Elaeam urbem in maris 
exit sinum, qui nune vocatur San- 


darlik , e regione insulae Lesbi. 
Quoduam nomen nunc fluvius gerat, 
non satis eertum videtur: nonnulli, 
quos Forbiger sequitur (landb. d. 
nlt. Geogr. II. p. 121), afferunt no- 
men Kk- sou s. Zokhair, Bakir. Vc- 
terum locos de hoc fluvio indicavit 
omnes idem Forbiger l|. l., inter 
quos praecipui sunt: Herod. VII, 
42. Xenoph. Anab, VII, 8,8. Virg. 
Georg. IV, 370. Ovid. Met. II, 243. 
XV , 278. Plin. V, 30. (32.) S. I?l. 
Mannert, Geogr. VI, 3. p. 307, 399, 
Prokesch: Erinnerungg. aus Aegy- 
pten u. Kleinas. III. p. 317, Ains- 
worth: "Travels in the track of the 
ten Thousand pag. 230. 248 fluvium 
Caicum non alium esse atque eum, 
qui nune vocatur A'rimakli, affirmat. 
In seqq. ad vocem "4o7«yos cf. nott, 
nd I, 178. Ad loentionem $oyo'rr 
fiefs (in qua forma £oyorr haud 
sollieitanda est, recte monente Bre- 
dov. pag. 185) vid. nott. ad Ctesi- 
ae fragmm., pag. 123 et cf. ITerod. 
VI, 37. 


Car. XXIX, 


iy vj Molnivyg tre Aragvi(ridog 
g9075] ,,Inhis fluctuant libri. Unus 
Meyeinvy, duo: Meàévi trs Ao- 
sim des ,"3 nceedente Valla. Ex He- 
rod. VII, 42 "r«gv£oc £s Kaptviv 
z0Àtv nescio an K«oívi; vel Kaeri- 
vy repositnm velit Wesselingius.'* 
Gaisford. 


ERATO. VI. 289—230. 


, [i ' - t 
&zoAécoD «i vzó BaciA£og ÓUi& rijv zagroUoav euegrade giio- 


, , 35 , 

Vvyiqv roujvós tuve avotgéezat* 
e , , - 

xal Og x«r«iQtOutvog Ux «UvroU &ueAAE 


vzó &vÓgOg Il£goso , 


Og peUyov re xcreAauflavero 


Gvyxevrijt10:09at , I1egoí0e yAOGGav uerelg x«arauqvust éov- 


róv, Gg ti» Iorwtog 0 MiAQjoiog. 


Ei uév vvv àg é&oygr9n. 30 


» $- f D " [4 wo» "5 — 

1491 &yopevog z«g& BaciAéa 4agsiov, 0 Ó& ovv. &v énaOe xa- 
, ? 24 ;»* - , - 

451 xv oU02v , Qox£tv Zuol, aztij«é € &v «UrO vrjv air(nv. vov Ó£ 


gilowyvzinv — avcig£trot] i. e 
cupiditatem vitae servandae suscipit, 
vitae servandae capitur amore. Quod 
non aliter dictum puto atque, &vat- 
otiaÜat zóvovg (VI, 108), zoAsuov 
(V, 36), alia id genus. Pro faciAr- 
og exhibui f«ci2£og , ut in seq. cap. 
Baciléa pro B«ciima. 

Gg prvyov te x«rcAau(ivero] i. 
e. cum fugiens deprehenderetur a Per- 
sa homine. De qua significatione ver- 
bi xazeAauflavetv (assequi, deprehen- 
eii re) ef. V, 98. VII, 211. Suid, s. 

. T. II. p. 257. Xenoph. Cyropaed. 
lv, 1,19. xXatcLQEOETOS valet: cum 
depr ehenderetur , ut VI, 41, ubi cf. 
nott, In fine capitis qyidGcav us- 
Ti£vet, ut alibi yio660«v févat, de 
quo vid. IV, 135 ibiq. nott. Schweig- 
haeus. laudat VI, 37 Bl«cróv petié- 
vai, IX, 16 dxQva usriévat. 


Car. XXX. 

7j19n dyóutvos] Pro vulg. &y9n 
seripsi 7/797 , cum augmentum in 
his omitti haud soleat, docente Bre- 
dov. pag. 203, qui & v d z9n restitu- 
endum esse dicit pro dv « 797, quod 
apud Bekker. et Dindorf. legitur; 
Dietschius Bredovium secutus dedit 
dviy91, quod aeque atque ivdyn 
ab omnibus abest libris scriptis, qui 
in &y9 consentiunt. Ad ipsam lo- 
cutionem &y95 s 195 dyousvog 
similia quaedam attulit W esseling, 
VI, 34: fovreg fjisav. V, 05 gev- 
yov Exgesyn., VII, 220 oizeadot ot- 
goufvovg. Cf. nott, ad IV, 23. Nec 
dissimile illud afgsousvov £i£cOot 
VIT, 10. 8. 1 et VIL, 18: OiebziOe 
dryyeópevog. VII, 100: (àv — sa- 

enit. 

0 ÓboUr! dv PzaO: xaxóv ovOlv 
x. T. .] Ad 0 OE cf, VI, 3 ct ad 


particulas o9r&e — z& allata ad VI, 

l. Ad verba doxéetv Zuol conf. Ae- 
schyl. Perss. 251 ibique Dlomfield. 
Celerem hic adverte orationis trans- 
itum ab uno subiecto, quod vocant, 
ad alterum , eum ad verbum dzrjxe 
minime idem pertineat subiectum o 
ói, sed mente ex antecedentibus re- 
petendum sit 0 zag£/og, nullo tamen 
expresse posito pronomine. Quod 
sequitur vU» Ó£ uiv, id infra, pluri- 
bus interiectis, repetitur quodam- 
modo his verbis: ró uiv abro? gü- 
uc. Atque cordv rovrov in his de- 
dimus pro «rz£cv rovzéov. De loci 
argumento ita Jalckenarius: ,,Ista 
nititur Historici suspicio igenio cle- 
menti Darii regis, beneficiorum sem- 
per memoris et lege Persarum hu- 
manissima , cuius ille fnisse videtur 
observantissimus. Grave censeri po- 
terat Histiaei delictum, sed hoc fa- 
cile redemisset ingenti benefacto, 
quo regem olim et Persas e Scythia 
profugos mactaverat: more suo gra- 
tus Darius V, 11 beneficii meminc- 
rat in se collati; tandemque mortui 
honorificam quoque fecit mentio- 
nem, dg &vügOc ueydiog fovrà rt 
xal llígogo: s?tQyfrtto. Egregiam 
Persarum legem merito collaudat 
Herod. I, 137, quocum ef. Diodor. 
Sic. XV, 11. II, 28, Pausan, IX, 32 
fin. et Aristid, III. pag. 419. Soli- 
ium autem Darium animo grato 
Graecorum etiam in se collata be- 
neficia recordari documento sunt 
Democedes, Syloson, Coés, Histiae- 
ws aliique [et Metiochus, Miltiades 
filius VI, 41]. In Asiam traductos, 
quibus valde fuerat iratus, Eretri- 
enses clementissime tractavit et Mi- 
lesios: ITerodot. VI, 119. 120. Sed 
magni animi documentum praebet 
egregium, undecunque tandem peti- 
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- , t 
uiv &vtGv t£ TOUTOV E vexa, x«l Qva uy) Oucpvyov evttg u£- 
yag z«9& facLA£E y£viyrat ,  Moraq£ovis re 0 Xagü(ov Uzagyos, 
"un LI $5 b s st ny , , AD 
xal o AafiQv Agzeyog, og &níxevo tyouevog £g Xagüig, r0 uiv 
M^ otii ar ; : 
«vro) GOu« aUrOU rcUT]] GvEOTGUQGOGRV , Tjv 0b xeganv t«- 
QuqeUGavreg avijveuxav zaga BicouAée "agelov eg XoUoa. —.a- 
geiog 0$ zvDOuevog r«Ura xol éxevtiodusvog rovg vaUta z0uj- 
e , , - 
G«vrag , Ott utv oU £aovra &viyyayov ég Oytv riv éovtoD, tv 
' * t $ , , à * 
xegpaAgv ruv lorie(ov AovGavt&g tt x&l ztQiGtt(Anvrag £v 
; n ; RAS: 
Éveré(Aato Üuy«i, dg &vügóg ucyaAGs éovrG te xai I£ootot 
tvrQyéve.  Tà uiv zegl "IGrteiov ovr £ogc. 
31 — 'O ài vavtixóg Grgaróg 0 IItoa£ov, geuusgíGag zeogt. MíAm- 
- ] Li , 
tov, tQ Üsvrégo £r& Gg avénAcoGt, alg£st £UxETÉvg tag vij- 
Govg r&g 790g ti] "yt&(QG xeiu£vag, Xiov xai Aéoflov xai Téve- 
S8 7tQ0S$ T1) jt Q6 uevag, 4 
e LI ' - , [s , , 
Óov. oxog Ót A«flou rvva. rv vijGov, os éxaa tqv e(g£ovtec of 
B&oBaoo écayivevov rovg üvOQoizrovs. sayinv &vovot OE v0vÓe 
TÓV tgOTOv' &vijo &vÓgog aUiusvog "ij qt00g éx 9aÀcaous 
tjs foonígs exl vqv voriqv Oujxovoi, x«l Extra Ói& xong vüs 


tum Aelian. V. II, VI, 14.'*. Add.  Zaro 9c, quemadmodum xeióg 
etiam VII, 194. z*QiGtt/icirt e Platonis Hippia T. 

xal Üve urj Qttqvydv] ,,ne salvus — 11L. pag. 291 C affert idem Valcken. 
evaderet. 1ta Schweighaeus. Lar- — Tu conf. 'Tzetz, Chil. HI, 540. Mi- 
cherus interpretatur: ,,de crainte, — hi vocula FUTQETOS e glossemate in 


qu'échappant à la punition*, hoe ad- — textum irrepsisse videtur. De vo- 
dens, haec minime reddi posse: ,,ge — cula &* cf. nott. ad III, 55 et V,27; 
crainte , qu'ayant pris la fuite". Ac — de verbo ntQuUUTÜÀlELY dixi ad II, 
sane vel Qr«rov vel etinm «sron»g — 00, de verbo Qczr&v ad V,8. Ac 


mente addere licet hoe sensu: »eil- — recte ad Platonis l. l. (p. 151 Heind ] 
le, quando ipsos s. ipsorum (in quo- — e Gisb, Cuperi Obss. II, 9 monuit 
rum potestatem devenerat) manus — Heindorf., zsgicot 2Àttv, pollingere, 
defugisset salvus, inde magnam denuo — omnem significare curam, quam pol- 
apud regem auctoritatem acquireret. — linctores — cadaveribus | adhibent, 


Negris ad Qiaqvyov ex antecedenti- — membra collocare, ungere, compo- 
bus referre vult r7jv aicínv , ut sit: — nere faciem, fasciis obvolvere , ve- 
dmxo0lvOsig ro9 éyxlguarog , ui) Ti- sies pretiosas induere. 


nuoprÜüsís. De Artapherne DzOQIO 
vid. V, 25. Cf. nott. ad VI, 16 de 
QUOD " reve ; ad I, 128. II, 132 Car. XXXI. 
de cruce. De voce raQugeieuv vid. isaynvrvov] De hoec verbo dixi 
nott. ad II, 85. Ad verbum Zmei- — ad III, 110. Conferre licet, quod 
ttnoau£vos (i. e. cum graviter, vehe- — apud Aeschyl, Perss. 238 Atossa de 
menter vituperasset) cf. I, 26. ,  Xerxe dixit Athenas capere cupi- 
lorcavrág rt xal ztQuiGré(Aavrag — ente: dÀlà umv futig' fuóg maig 
t0] to, quod libri scripti afferunt, — rijrós 9nodcct x0). De fre- 
cum recentt. edd. dedi pro olim vulg. — quenti apud posterae aetatis orato- 
fomgrmO;,undeValckenar. sic olim — res imitatione monuit ad h. l. Wes. 
fortasse exstitisse suspicatur: z- — seling. Tu add. Themist, pag. 345, 
Quéte(Aavtag EO, t'mQtztOg ivett(- — 20 ct 253, 1 ed. Dind, 


ERA'TO. VI. 30—33. 


, B- , , U , , 
vagdov Oi&gyovrat éx&8mosvovreg rovg «vO9gozovg. 
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Aigtov ài 


x«l tüg dv rjj zxt(QO mOÀwtg rüg láÓng xat& rà «Ur zÀTQV 
, , U , , *, ' $4 29 ?p. - « 
oUx ÉGaynvevov vovg &vogozovg' ov yag old v' 5v. 'EvQavta 32 
Iltga£cv oí Grgavqyol ovx ApsUcavro ràg &zciAdg, vag Éxy- 
zt(AngOav roiG,. "Io0t orgarozsósvou£vouw évevría agía. og 
yàg 0r] éxexgarqoav ràv zoA(ov, z«tódg ve roUg cUciüsOTÓ- 
rovg dA eyóuevot &Eérauvov, xal éxoésvv avri. eivai. évópgiag 
tvoUyovs , xal zeQO£vovg rtg x«AAwGTEvOUOAg CvaGzucrtovg 


z«ga BacuAéa 
ztpac«v «vroici toiG. (goiot. 


- , ^5 , ^ * , , 
r«ÜUrd rt OT) Exo(evv , xal v&g zt0Auug dveníg- 
Ovro ài) 10 rgírov "Ioveg xare- 


QovAdO q6«v , 19Àtov utv z0 4vàOv, Óig 0i ZxcEjs r0re vzó 
4152 Hegaéov. Azo 0$ Tovígg azxaA1a0G0uevog 0 vavrixóg GtQatg 33 
T4 Éx' dgiOTeQR. ÉGnA£ovri roO 'EAAgozOvrov aite mzavra' td 


XXXII. 


ox àyricarro r&g dxtilag) Vid, 
VI, 9. Mox £vavríc oqíci de Ioni- 
bus dicit, qui Persis ex adverso ca- 
stra posuerat, 

&vtb civoi ivóQyitg £vovgovs] 
Ita libri scripti, quibus invitis no- 
lim inserere posta vrl articulum rov, 
ut placuit Valckenario, qui citat VII, 
170. 'Thucydid. VII, 28, et Schaefer. 
ad Gregor, Corinth. pag. 39. Et al- 
tero quoque IIerodoti loco & libris 
scriptis abest articulus, quem in si- 
mili locutione I, 210 abesse vidi- 
mus. Matthiae ex una Aldina hic 
reposuit £zoíevr ávri. fvooyíov &i- 
rct, plane ut I, 210, aliter de hoc 
loco iudicasse adiiciens Schaefer, in 
Appar. crit, in Demosth. II. p. 961, 
qui utique tuetur lectionem dci 
rov tivat.. Cr. confert Heindorf. 
ad Plat. Gorg. S. 151. p. 237. Mihi 
scriptorum librorum, qui omnes 
praebent Zvóggtag vel éropyas, au- 
ctoritas praestare videtur, idemque 
etiam fecisse video edd. recentt., ni- 
si quod Bredov. pag. 208 scribi vult 
ivógyis, quod in similibus vocibus 
accusativum pluralis sic formatum 
invenimus apud Nostrum.  Malui 
tamen equidem in re non eatis cer- 
ta eodicum auctoritatem sequi, quos 
eosdem secutus non recepi articulum 
T0», quem e Valckenarii coniectura 
Bekker. , Dindorf. et Dietsch. pro- 


Car. 


bante Bredovio pag. 84 receperunt ; 
vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 651. not. 
Ad ipsam rem, quae hb. l. traditur, 
cf. Herod. VIII, 105 ibique nott, et 
vid. quoque supra VI, 9: ro?s zai- 
dag Diescoy mowjcoutv. Propter 
hune ipsum locum alterumque, qui 
legitur VIII, 105 Naber (Mnemosyn. 
III. pag. 481) nostro loco verba x«i 
froísvv dvrl roD (ita enim scribit) 
sivat Évopgtag (sic) £9vovgovg ab 
ipso Herodoto adiecta esse negat: 
quod mihi certe nunquam persua- 
debit, 

dv«ozccrovg] Cf. nott. ad IV, 
204. Mox reliqui e?roict rofa: fgoi- 
6t, ubi Bekker., Dind. et Dietsch. 
omiserunt articulnm ro£6t, quem li- 
bri seripti omnes retinent ; vid. nott. 
Ad IlI, 45. Revocavi autem cum iis- 
dem edd. o?ro à 7, a Gaisfordio 
unius codicis ex auetoritate muta- 
tum in ofr 9i; in Florentino in- 
venitur o9ro rr. Ad argumentum 
loci hoc tenendum, Iones primum 
Aa Croeso Lydisque esse subactos, 
teste Herodoto I, 6, 28, alterum a 
Cyro Persa, eodem auctore Herodo- 
to I, 141. 160, tertium, cum rebel- 
les fnissent, a Dario Artaphernis 
operá. 


Car. XXXIII. 


r& In' dgiortQó] Haec seiunctim 
scribenda, ut monui ad 11, 03 et IV, 
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HERODOTI 


y&o ixl Ócfik e)rolG. rolGt Ilégaro: UxoysíQue qv. yeyovota 


xav. nntigov. 


Eig 0i dv vij Egon «(0s voU EAAgonóvtov' 


XeroG0viG0g t£, £v vi] ztóÀALg Ovjval &vet, xai IHégev80g , x«l 
t& Ttt(yén t& Él Ogmixgse, xai XwAvfgíg vs xal Bvfavtiwov. 
Bv£ávtios u£v vvv xal o( zégnOev KaAynóóvior ovÓ" vaéua- 
vav ézuxA£ovrag tovg Doívixag, &AÀ olyovro ázoAuzóvteg tqv 


Ggét£ggv £o fg rt0v EUinvov aóvtov, 


157. Schweigh. conferri inhek, quae 
ad Appian, Praefat. cap. 2. lin. 37 
notata sint. De usu participii zc- 
mÀi£ovri in dativo positi vid. nott. 
ad I, 51 et cf. inprimis II, 900. Mox 
in verbis «vrozct roc: IHéootnot ar- 
ticulum ro6t, qui sane abest a Flo- 
rentino ac duobns aliis codd., in 
caeteris, quantum novimus, retine- 
tur, omiserunt Bekker. et Dindorf., 
uncis inclusit Dietsch, Equidem, si 
quid omnino mutandum, malim scri- 
bere zo£ot II£ganot, eiecta voce av- 
toiot, 

Eíci 0* £v và Evodn5 cfds rov 
"EAÀnonovtov x. v. A.]. «ie scilicet 
zólteg. Latiori sensu hie accipi Hel- 
lespontum monuimus ad IV, 85 mo- 
nuitque Gatterer. Herod, Thrac. p. 
47. De Perintho diximus ad IV, 00; 
1G rE(TE€ t& Él Opnínrg quo loco 
fuerint, non satis liquet; ad Pro- 
pontidis oram intra Perinthum et 
BSelybriam exstructa fuisse coniici- 
ns Cf. Mannert. VII. p. 182. Ac 
vix dubium, quin huc faciat Scvlax 
in Peripl. $. 68. pag. 28 Huds. , ubi 
haec legimus: uta ài rórv Xtggo- 
vncov for Oocxie Thy vd: 
mToOrov At vr) exi), T'iioíaracis, 
"Hox, Dl'àvos, l'avíci, N£ov vei- 
x08. Ilégiv$og z60AÀig xel linm, 4a- 
pivóv zHyog, Enivufoía molte xal 
Aur». Ac bene monet Gail (Geo- 
graph minn, I. pag. 572. 500), quae 
tam frequens apud T lucydidem at- 
que Demosthenem reperitur locutio 
r& Dx T$ Oodxns, qua "Thraciae 
litora Graecis colonis repleta et A- 
theniensium imperio subdita indi- 
cari constat, eam apud Scylacem 
non reperiri, nec nisi uno hoc Hero- 
dotiloco. De qua idem Gail, con- 
ferri vult Gailii patris Géographie 
d'Herod. T. II. pag. 1—72 seq. et 


xai évOaUta zOÀww 


Rapport des trav. de l'Instit. 1812. 
pag. 1! seqq. Tu vide potissimum 
'Thucydid. L, 59. II, 9 ibique inter- 
prett. Poppo. Thucydid. I, 2. pag. 
347 seqq., itemque Ferd. Schultz : 
De Chersoneso Thracic. (Berolin. 
1853.) pag. 14. 16 seq., Boehneke: 
Forsch. z. d. Attisch. Kedn. I. pag. 
95 seqq. 

x«i Xnlvfoín] Mediceus, Flo- 
rentinus, alii: JXgAvugoég. Quod 
nos cum recc. edd, dedimus, prae- 
fert Wesseling. ad Diodor. Sicul, 
XIII, 65. Add, Goettling. ad Ari- 
stotel. Oecon. p. 116 et cf. quae de 
hoc urbis nomine praeter Tzschuck., 
l. mox l. monuit Gid. Vogt: De rebb. 
Megarenss. (Marburg. 1557.) p. 65. 
Haee urbs, quae ante Byzantium 
conditum a Megarensibus exstructa 
erat, mature floruit portu atque 
commercio, usque dum a Philippo 
Macedone expugnata sensim sen- 
simque decrevit. Nune vocatur Se- 
livri. Vid, Manuert. VII. pag. 172 
seq., Tzschucke ad Mel. II, 8. 6. p. 
101 seq. et Forbiger. Handb. d. alt. 
Geograph. III. pag. 1082. Urbem 
in amoena regione sitam laetum 
praebere adspectum narrat Pro- 
kesch in Annall. Vienn. LXIII. An- 
zeige-Dl. pag. 4l. De //yzantio at- 
que Chalcedone vid, nott. ad IV, 144. 
Seripsi autem h. quoque 1l. A«Az7- 
Óuviot , quod Sancrofti liber affere- 
bat, pro vulg. YXaxzóoriot, quam 
rece. quoque edd. merito respuerunt. 

dmoAurtürrtg tjv Ogtrígnv] Ad 
dunt zr02tv libri nonnulli. Haud no- 
vit illud Eustath. ad Dionys. Pe- 
rieg. 803, ubi Herodotea attigit. 
Mox Sehweigh. et Gaisford. libro- 
rum vetustorum lectionem revoca- 
verunt oixgcoav, i. e. habitarunt, 
eamque tuetur Mehlhorn (Hallische 


ERATO. VI. 33. 34. 


Mtcaufoigv olucav. 
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of Óà doívixsg xaraxovGavrtg vavtag 


tüg yOQgag t&g xcrcAtgOtlo«g roczovte, Énxí ve IHooxovvioov 
x«l Agrixqv, zvgl 0i xol vaUrag vt(uavreg ExAo0v avrig és 
vqv XsgGóvqcov, éE«igüsovreg vàg émiAoimovg rÀv ztoÀ(ov, 
0G«g ztQótégov zQoOygóvrtg ov xartGvocv. 'Eni 0$ Kotixov ovOt 
ixÀoGav agyqiv' «vrol yag Kvtiqvol ét zoóregov to) Dowí- 
xav éGzAoov éyeyóvecav $20 fBaciAét, Olfciost v Mey«flatov 


ouoAoyns«vrig, tQ iv Zaoxvàsío vzáoyo. 


Tus 06 Xegcovyj- 


gov, zÀqv Kagüígg x0Àt9, rag &AÀeg z4G«g égeigeóGevto oí 


Qoívixeg. 


'"Exvvgavveve 0E «vréov u£gou vóve MiAritógg 0. Kiucvog34 
vo0U Xrgoayógeco , xvQO«uévov vQjv &oynv raUtQv zQorcgov 


Miárideco ro0 KviéAov rgozeo rorgós. 


Literat. - Zeit. 1838. Ergünz.- Blütt. 
p. 723) explicans: ,,sie nahmen oder 
bckamen W'ohnsitze.'* — Wesselingio, 
qui confert 1I, 154, Larchero ac 
Schaefero placuerat orx«oav. (i. 
condiderunt) , quod etiam re: inuit 
Matthiae quodque cum recentt. edd, 
et Dredov. pag. 73 haud cunctatus 
recepi, Vid. quoque IV , 903 ibique 
nott. ]n seqq. pro ui zQOrtQOv 
Dobraeus refingit £ve? z90rteoov. 
Ilooxóovvgcov] Duo libri /190x6- 
vncoov. 'Iu vid. nott. ad IV, 13 et 
conf. Schol. Apollon. Rhod, II, 279. 
De Artace dixi ad 1V, 14. Add. Pro- 
kesch: Erinnerungg. aus Aegypt. u. 
Kleinasien III. pag. 253 seqq. 257. 
mvpi r«vUtag ve(uavrec] i. e. igni 
urbes tradentes, comburcntes, ln seqq. 
vox £zíAovzog redit IX, 51. 91 aliis- 
que locis Isocratis et Demosthenis, 
quos attulit Strange in: Jahrbb. f. 
Philol, u. Paedag. Suppl. II. p. l5. 
Mox restitui z90070vztg pro 7rgoc- 
cyovrec. Vid, V, 63 et nott. ad I, 
2. De Cyzico vid. nott. IV, 14. Pro 
vulg. ZozAov restitui , iubente Bre- 
dov. pag. 248 et suadente Dindorf. 
in Comment. de dialect, Herod. p. 
XIV , Zozioov, quod Dietsch. quo- 
que exhibuit. 
tà iv Aacxvis(o 6xdgyo] Schweig- 
haeus.seribendum censetzfagxvAntc, 
quod merito respuit Bredov. p. 183. 
De Dascyleo dixi ad I1I, 120. Cardia 
urbs a Milesiis condita in intimo si- 


Etyov 4óAoyxot Ogji- 


nus Melanes recessu, a Miltiade 
post ampliata beneque munita moe- 
nibus inde usque ad Propontidem 
nuctis, quae Chersonesum interclu- 
derent. Floruit illa inter Chersone- 
si urbes usque ad Lysimachum, qui 
Cardianorum urbe eversa pro ea 
Lysimachiam in hoe 'T'hraciae isth- 
mo condidit. Vid. Herod, VI, 306. 
Al. VII, 58, Mannert: Geogr. "VII. 
pag. 109, Forbiger: Handb. d. alt. 
Geograph. III. pag. 1079, Ferdin, 
Schultz: De Cherson. Thracic. pag. 
16, Kiessling: De Menaechm. Sicy- 
on. et Hieron. Card. (Ciz. 1830.) p. 
12 seqq. 


Car. XXXIV. 

"Ecvgtvvtve ot evtéov] Sc. TOV 
tüo X tQGovijcov TOltOv. Ad ver- 
ba Miàricüec vo9 Kwipelov Creuz. 
conferri vult Wyttenb. Animadverss. 
in Plutarch, De glcr. Athenn. (H1, 1.) 
pag. H49.. T'u conf. de iis, quae h. 
l. narrantur, F. Schultz l. 1l. pag. 66 
seqq., Funkhaenel in Schneidewini 
Philolog. IV. png. 90. 

Elgov zóloyxoi] Dolonci primi- 
tus hanc Chersonesum incoluisse 
videntur indigenae, qui mox alia- 
rum Thraciae gentium incursioni- 
bus pressi ad Graecos se converte- 
runt, eorum auxilium invocantes. 
Doloncis proximos ipsius Chersone- 
si accolas Apsinthios faisse proba- 
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xtg tiv Xeoo0vqoov tavrqv* 


HERODOTI 


L4 * , 
ovtot àv of Z0Aoyxor zieoOevreg 


zoÀéug vxó AquwOíov ég 4sAgovg &xrujav vovg factAéag, 
zegl r0U zoA£uov yorcou£vovs. 7] 02 IIv8(y 6q« aveiAe, oixi- 
GrQv exáytGOat éxl vjv qognv roUrov, 0g &v Gqsag azovrag 


£x toU (poU z9G rog exl Ecévie xaA£or. 


rjv (gv 00v di& Dox£ov vt xai Boworóv riG«v, xaí ageag 


biliter statuas, praesertim cum in 
scholio Aristid. (pag. 200 ed. From- 
mel.) Apsinthiis ea tribuantur, quae 
de Doloncis apud Herodotum enar- 
rantur. Cf. Gatterer: De Herod. 
'Thrac. pag. 40 seq., Mannert: Geo- 
graph. VII. pag. 185 seq. Quo eo- 
dem spectat Cornel. Nep. Miltiad, 
l, cuius narratio ab Herodoteis in 
quibusdam discrepat, de quibus vid. 
interprett. pag. 19 seqq. ed. Bardil, 
Add. Marcellin, Vit. Thucyd. ibique 
Poppo pag. 314 et Voemel, in scri- 
ptione de Solone p. 16, ubi Miltiadem 
II, Cypseli tilium, collocat Olymp. 
LV,1 s. 560 ante Chr. n. eumque 
facit avunculum Miltiadis III, qui 
Marathone vicit, si quidem hic fili- 
us fuit Cimonis (qui Miltiadis fuit 
frater) ac nepos Stesagorae et fra- 
ter minor natu Stesagorae II, qui 
post Miltiadem II tyrannidem sus- 
cepit eamque, cum sine ulla prole 
mortuus esset, Miltiadi III, fratri, 
reliquit. Conf. Lycophr. Alexandr. 
533 ibique Bachmann. pag. 125. In 
temporum rationibus constituendis 
cum Voemelio l.l. conxentit Fischer: 
Griech Zeittaf. pag. 136, qui et ipse 
anno 560 ante Chr. n. collocat Mil- 
tiadem, Cypseli filium; annum 550 
posuerat Schultz in Apparat. critic. 
Spec. II. pag. 2. 

rovg f«ciléag] Ita dedi pro fla- 
ceiÀgas. Plures Doloncorum füisse 
gentes, quae singulae suos miserint 
reges Delphos, ponas necesse erit, 
nisi ross faa fag omnino accipias 
principes civitatis, primores. Cf. VI, 
165 et Homer. Odyss. I, 304, VIII, 
41. 390 et vid. ad h. l. Ameis. In 
seqq. ad Zzi Eeívia cf. V, 18 ibique 
nott, et VI, 35. 

15v (orjv 600v] ,,Celeberrima sa- 
cra via, quae Athenis Eleusinem du- 
cebat, in Pausan. I, 360 et Athen, 


XIIL. pag. 504F. Haec ea fortasse, 
qu& Athenienses sacra et Pythicam 
pompam Delphos mittebant, memo- 
rata à Strabon. IX. p. 610 C s, 422 
C." Wesseling. De via satis co- 
gnita et celebri, quam Delphos con- 
tendentes vadere solebant, h. ]. agi 
vel artieulus praepositus satis de- 
clarare videtur. Haec igitur via, 
scriptoribus supra laudatis comme- 
morata, inde ab Athenis ,, primum 
»Superata Eleusine in fauces Ci- 
pthaeronis insinuabat Plataeasque 
»Attingebat, hine ad Thebas et in 
,Aagrum Haliartium, inde Lebadeam 
»€t Chaeroneam ac Phanoteam di- 
»rigebatur, postremo per Daulidem 
Delphos se demittebat.** Snnt ver- 
ba Ungeri (Paradox. Theb. p. 280 
seqq.), qui haec singula veterum 
scriptorum testimoniis comprobavit 
idque praeterea addidit: ,,quod iter 
Athenienses praedicabunt a Theseo 
munitum tutumque a latronibus red- 
ditum, quibus maxime Eleutherae 
et loca Cithaeronem adiacentia iam 
olim ab heroum usque aetate infe- 
sta erant et periculosa, A quibus 
dissentit Curtius: Vom Wegbau p. 
27 (Denkschrift d. Berliner Akad, 
1854. p. 235): neque enim hac via, 
quae Eleusinem attingebat, Dolon- 
cos profectos esse putat, sed alia 
quadam vía, quae per Tanagram ct 
Asopi vallem in Tetrapolin ducebat : 
unde eos Athenas se convertisse 
vult — Zxrgémovroi Px^ '"A8mvéov. 
Mihi altera sententia placet propter 
ipsa Herodoti verba r7zv fozv o 
9 ó v, quae vix aliam quandam viai 
significare poterunt. — Ad structu- 
ram: $0(6«v xal — ixtodmor- 
r«t cf, nott. ad V, 55; et ad locu- 
tionem: /óvreg — Ticav Kuehner 
Gr. Gr. 8, 675. not. 3 et nott. ad 
VI, 30, 


"Ióvreg 0$ of 40A0yxoi 453 


ERATO. VI. 34. 35. 


Gg ovÓrig éxdAse, Éxrodzovroi ix! MOnvéov. 
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'Ev ài rá0(35 


"A9xvg6. tqvixeDta kige ulv rO züv xo&tog [leGíGrgatoc, 


ar&g &ÓvrvaGreve xcl MiàlridÓgg 0. Kvy£iov, 


éQv oixíug rt- 


Souxzorgógov, rà ulv avéxaQev az. AlaxoD ve x«l Alyívis 
dodd ober : R j , 
ytyovog, t& Ó& veotega A0 nvaiog, QiAacov rov ZAlavrog zat- 
, - , Ld 
0óc, ytvou£vov zorov tjs oixigs v«vrug dOnvaíov. Qvrog 
o0 Miàriügg, xevQgtvog év voiGt z909UQoi0t roiGL ÉcvrODU, 


Car. XXXV. 


rQvixcUra tiyt uiv rÓ zd» xQd- 
rog IIticíóroarog ]. Hoc Voemel., l. 
l. pag. 13 seq. refert ab Olympiad. 
LV,]1 sive 560 ante Chr. n. Add. 
Fischer l. 1. pag. 136. Quae conti- 
nuo sequuntur: dr&o fÓrvaortvt 
x«l MiltidO nc, in iis Florentinus, 
Mediceus cum duobus aliis ante x«l 
inserunt re, quod Larcherus mutari 
volnit in rt. Mihi nentrum placet. 
Ad significationem verbi Zdvrdorteve 
cf. V, 07 ibique nott, 

là» ofxéng t£ gi zoroóqor] At- 
tigit auctor argumenti in Aristoph. 
Nubb. Tu adde sis quoque Herod. 
VI,125: à Mixua(ov ovrog ovt 
teÜ Qua morQogr/ag x. Tr. 4. Cum ve- 
ro apud Graecos alere equos ad lu- 
dos solemnes plerumque non nisi 
paucorum esset, qui divitiis opibus- 
que inter caeteros eminerent atque 
eiusmodi studiis inclarescere vel. 
lent, verbis ?àv oixíng tt9guxmo- 
rQOgov scriptorem quoque declara- 
re voluisse apparet, ex illustrissima 
ac ditissima gente Miltiadem esse 
prognatum, De Alcibiade haud ab- 
similia narrantur a Plutarcho in 
eius Vit, cap. XI, ubi vid. annota. 
tionem pag. 117. De Miltiadis ma- 
ioribus plura dabunt interpretes ad 
Cornel. Nep. Vit. Miltiad. 1 ibique 
laud. — Ad rc dv£xa9ev cf. V,55 
ibique nott. ; ad vocem o?x/ns nott. 
ad T, 107. 

«mx' Alaxo9 vt xal Aiy(vng yeyo- 
vàc] De Aeaco, celeberrimo Aegi- 
nae insulae heroé, qui vulgo Iovis 
atque Aeginae in insulam Aeginam 
Phliunte (teste Diod. IV, 72) trans- 
latae fertur filius, plurima affert C, 
O. Mueller. Aeginett. pag. 22 seqq. 
coll. 12 seqq. — Qui mox ab Hero- 


doto vocatur Oileiog, is dula(ag 
dicitur a Pherecyde apud Marcel- 
lin. Vit. Thucydid. init, Rectius 
apud Plutarchum in Solon. 16. pag. 
83D dulafog x«l EvQvoaxne vo- 
cantur Aiantis filii, Attica civitate 
donati. Ac duie(ov, filii Aiuntis, 
unde Aegeidis tribus demus nomen 
accepit, meminit quoque Stephanus 
Byz. s. v. did2aíóct DAE. 740. Tu 
vid. inprimis Pausan. I, 35. 8. 2 ibi- 
que Siebelis pag. 129. Unde Lar- 
eherus hanc genealogiam constituit : 
Philaens, Daiclus s. Aeclus, Epidy- 
eus, Acestor, Agenor, Olius, Lyces, 
'Typhon, Laius, Agamestor, Tisan- 
der, Hippoclides, Miltiades, Cy pse- 
lus, Miltiades, qui Chersonesum 
condidit. In qua tamen genealogia 
tres y£vt&g deesse idem monuit, cum 
n nece Aiacis (1270 a. Chr. n.) us- 
que ad Miltiadem natum sint elapsi 
anni 670, qni viginti y£reag consti- 
tuant. Pausaniam, qui VI, 19. $, 3 
Miltiadem, Ciímonis filium, condidis- 
se Chersonesum tradit, falsum esse 
idem statuit Larc herus, itemque Ac- 
lianum V, H. XII, 35 tres Miltia- 
des enumerantem., 

iv toic. t909v90ic(] His verbis 
eum locum indicari puto, qui ante 
ipsas aedes iannamque in has du- 
centem (quae dicitur «PAst0g scil, 
Qoa) extendebatur planus usque 
ad viam publicam, a qua, si opus 
videbatur aut omnino conveniebat, 
levi septo separari alteráque etiam 
iauuá instrui poterat, cum ad aedes 
ipsas eiusque dominum pertineret. 
Vid. Odyss. I, 103. Iliad, XI, 777. 
XV, 124. Plat. Protagor. 8. 14. 15. 
pag. 314€ et cf. Schneider in Epi- 
metr. ad Xenoph. Memorabb. p. 201 
seq. 271. C. F. Hermann. ad Beckeri 
Charicl. II, p. 95 et Privatalterth, 
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óg£Qv tovg ZfoAóoyxovg xa«gióvtag, do85r« Lyovtag ovx dyyo- 
gíqv x«l aiyuag , xgooe(lóGero' xai Gqu zt9oGcADoUGL Exryyst- 
A«to xarayoyqv xal Ectvia. of 0$ Ós&auevor xal Eviotüévreg 
vzx' aUtoU Pégeuvov zv ol vÓ uavrgtov: éxgrvavrsg 0? 0£- 
ovto «vtoU rQ 9c uv ze(Oco9ci.— MiArutÓsa 0$ ixovaavre 
z«Qevríxa £xtu06 0 Aóyog, ole ayOOusvov re vjj I1e.6:619&tov 
&gyn xal fBovAóutvov éxxod0Qv tivci. avríx«« Ob dordÀg 8g 
4tÀqoUse , éxeigraóuevog vÓ qorordotov , £i zoi0(Q, tà ztg «v- 
36 rov o( 40Aoyxot ztgoGtÓcovro. KeAevovong 03 xal vg IvO(ys, 
ovro Àj Miiticüng 0 Kvyélov, OAvVuzi« &vageignxog z96- 


d. Griech. 8. 19. not. 10 seqq. Ex 
Herodoto hue pertinent loci hi: III, 
55 coll. 140. VI, 91. Apud Marcel- 
linum 1. 1, Miltiades sedisse dicitur 
TQ0 rv Ogov tns Arriwc, ubi 
Kutgersius ex Herodoto corrigi vo- 
luit zoó ràv voir: nisi, quod 
monet Valckenarius, Marcellinus 
alium atque Herodotum est secufhis 
nuctorem, praesertim cum ab Atti- 
cae finibus non longe abfuerit Mil- 
tiadis villa 2v Acxtadetg sita. 

igünre fryovrag ovx fyyooínv] 
lta meliores libri. Vulgo: Zc97t« 
ovx /yyopínv (de qua voce ef. Bre- 
dov. pag. 270) £zovrac, idque tenue- 
runt cum Schaefero Matth. et recc. 
edd, 

xoi «/zuag] Vix inconsulto hoc 
addidisse videtur historiae pater. 
Nam Dolonci, Thraces, quam gen- 
tem bellicosam fnisse ex V, 6 colli- 
gas, Graeciam permeabant aris et 
quidem /estis induti pro antiquo bar- 
barorum more, qui olim et apud 
ipsos Graecos invaluisse traditur a 
"T'hueydid. I, 6. Ad formam z006- 
tfo scro cf. I, 10 ibique nott. 

Éngyysilaro wceteyoyrnv xci Ést- 
vio] d. e, obtulit. diversorium officia- 
que (epulas) Aospitalia. Cf. Becker. 
Charicl. I. pag. 60 ed, scc., qui quae 
hoc loco narrantur, bene nos admo- 
nere ait prisci illius Graecorum mo- 
ris, ex quo peregre proficiscentes, vel 
sisibiignoti essent, in domos suasre- 
cipere iisdemque omnia ea praebere 
solebant, quae hospitii iura poscere 
viderentur, Alia dabitC.F. Hermann. 
Privatalterth. d. Griech. 8. 51. not. 
ll seqq. Ad vocem xarayoymv cf. 


V, 52 et ad Eeívia citata ad V, 18. 
Ad ós£ausvor mente repetas ex an- 
tecedentibus xarcyoyzv x«l Étivio. 
Ad verbum Z£égaivov cf, V, 36. II, 
115. 

xci foviouevov ixmoóóv tlvai] 
i.e. et. procul 8, ex conspectu abesse 
cupientem. X; Florentino libro uno- 
que Paris. Schweigh. et Gaisf. de- 
derunt £x z09dv: equidem cum re- 
centt. edd, revocavi lectionem Wes- 
selingii, probatam Sancrofti libro 
Zxz00 ov, quod idem sic coniunctim 
scriptum invenitur VIII, 75, quod- 
que idem nunc in omnibus poé&ta- 
rum locis, Sophoclis (vid, inprimis 
Aiac. 1000), Euripidis (vid. potissi- 
mum Orest. 1161), Aristophanis, re- 
voentum invenitur: vid. "Thesaur. 
Ling. Graec. III. pag. 512 seq. ex 
edit. Dindorf. — Ad verbum Zcra- 
Àr (i. e. profectus est scil. Miltiades), 
quod de pedestri aeque ac maritimo 
itinere faciendo adhibetur, cf. nott. 
nd III, 53. 

ti moioíg] G. Hermann, De par- 
tic, dv I1, 4. pag. 90 mavult zo:7, 
quod idem proposuerat Dobraeus: 
rectius eerte, ad Herodoti dinlectum 
si respicias, zot£g legi vult Cobet 
(Var. Lectt. p. 363), idque recepit 
Dindorf. Reliqui edd. vulgatam re- 
tinuerunt, quae meo indicio retinen- 
da quoque est; cf. nott. ad I, 53. V,42. 


Car, XXXVI. 

'Oléuzte dvaoetonxoc] Ita cum 
Bekkero, Dindorf. et Dietsch. seri- 
psi, iubente Bredov. pag. 315, cum 
haec sit perfecti forma Herodotea, 


ERATO. VI. 35. 36. 


tegov tovtQv veÜQízzoO, 
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rOre zagaAef v dOqvaiov z&vra 


róv fovioutvov utréyéwv ToU GróÀov, ÉmÀte Gu« tolGt Zfo- 
Aóyxotot , xal £Gye vv qognv' xat tv ol éxayayousvot vvQav- 


vov xut&GtüGavro. 


'Q à ngórov uiv ázéré(gu06 vÓv (o9u0v 


vüs Xegaovysov ex Kagütng zó4t0g ég Haxtvnv, tva ur] éyoiév 


Vulgo dvgegnxog, idque ctiam hoc 
ex loco exhibet Philemon. pag. 2406. 
Schweighaeus. et Gaisf. exhibuerunt 
«vciQnxog, quod Sancrofti liber 
eum alio cod. praebet. De ipsa lo- 
cutione vid. notata ad V, 102. Mox 
dedi rovrov pro rovréov. 

z&vr« zóv (jovióutvov] ,,Non de- 
fuit Pisistrati consensus, cupide po- 
lentem et gratiosum virum amolien- 
tis praetereaque copias et necessa- 
ria suppeditantis; quod narrantibus 
apud Marcellinum accedo.'* H'es- 
seling. Mox optimi quique £oge, 
cuius loco olim , ut VI, 45, £646, a 
Wesselingio dudum reiectum, pro- 
bante Schweighaeus., qui ad G. Her- 
mann, De emend, rat. Graec. gram- 
mat. p. 58 amandans haec adscri- 
psit: , Recte utrobique fege resti- 
tuit Wesselingius. Nam £6xs apud 
Nostrum aliosque Iones erat signi- 
ficat; et ille A. Gellii amicus , qui 
foxov cum feyov dici ait, N. Att. 
VI, 15, aut £oxov cum £cgov imperi- 
te confudit, aut corrupto iam tunc 
Herodoti codice usus est.*' 

dneéreíq108 10v ioQuóv rijg Xro- 
cor5jcov] ,, Miltiades, ducto à Car- 
dia ad Pactyam »uro, ^psinthios 
Chersonesi introitu prohibuit, Yd &z0- 
TEL ZÜEeLY , sive, ut Diodorus, Ót«rei- 
pa h. e. oixoódoutiv i TOU 
60 noD r£'goe, Nostri dictione VIII, 
71. Opportune Xenoph. ex ore Cher- 
sonitarum, & À' dzor&gucO (n &x 
Oaiittrs h OQulcrrev, de hoc isth- 
mi iugo Hist. Gr. III. pag. 487 D 
(II, 2. $. 7. Add. Lex. Xenoph. I. 
p. )70 seq.]. Addit elegantissimus 
scriptor &zOrzétgiG :0v sive murum 
a Dercyllida Spartano fuisse abso- 
lutum et "Thraces aditu ad Cherso- 
nesum exclusos, sequente Diodoro 
XIV, 38. Consimiliter dzorzizíteiv 
in isthmo Pallenes muro intersepto 
"Thucydides I, 64, ab Harpocratione 
advocatus.'* H'essel. Unde satis 


patet, ézér&/y106, quod pluribus in 
codd. exstat, ferri non posse,cum alia 
prorsus notio sit verbi £zireigifeuv, 
luculenter commonstrante Hemster- 
hus. ad Lucian, Nigrin, 23. Harpo- 
erat. pag. 60: dove y(oat, 1Ó dzt0- 
Aegeiv t&(yst x«l dmoxAeicai rs 
£&000v * &zortttiyiGuévog ÓE ó «- 
z&inuu£vog xul dmoxsxiricu£vog 
TQ t&(y&. Hine recte infra VI, 37 
in vulgata &zorti/ceg omnes codd. 
conspirant. Vid. annotatio ad Plu- 
tarch, Alcibiad. p. 225. Deipso muro 
& Miltiade ducto, quem reparavit Pe- 
ricles teste Plutarcho in Vit. Pericl. 
19, ef. Tzschueke in Nott. exegett. 
nd Mel. IL, 2. 8. 6. p. 108. Vol, III. 
P.1I. Nulla huius muri vestigia ad- 
hue superesse testatur Prokesch in 
Annall. Vienn. Vol. LXIII, Anzeige- 
Bl. pag. 30, 31. — De Cardia urbe 
dixi ad VI, 33.  Pactya urbs, de 
qua ef. F. Schultz l. l. pag. 20, ad 
nlterum eumque orientalem muri a 
Miltiade dueti finem sita prope ma- 
ris oram, rarius commemoratur a 
veteribus: quam aeque atque Car- 
diam post Lysimachiam conditam 
decerevisse probabile est adeoque 
mox prorsus evanuisse, quamquam 
Paetyae veteris ruinas quasdam 
haud proeul ab Helles sepulcro pro- 
pe Plagar et Hexamila commemo- 
rari video apud Kruse: Ueber He- 
rodots Ausmessung des Pontus etc. 
pag. 49 coll. Mannert. VII. pag. 
188 seqq. et 185, ubi muri ad hosti- 
um invasiones arcendas exstruücti 
atque ipsius Chersonesi longitudi- 
nem accuratissime ab Herodoto tra- 
discribit. His ndd, Forbiger: Hand- 
buch d. alt, Geogr. III. pag. 1081, 
Ferd. Schultz: De Cherson. 'l'hra- 
Cic. pag. 20. Apud Seylacem $8. 68. 
pag. 28 Huds. et Strabon. Ep. VII 
fin, 331. pag. 571€ iugi latitudo de- 
finitur stadd. quadraginta, apud Xe- 
nophontem /riginta septem, longitudo 
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Ggeag o( ilvOw: ÓnA£coDar lafidAlovreg Fg riv goQuv.. elol 


T '» J , B B 
à ovro, GtaÓLo, £& vc xal rguxovra o0 (60 uoU: 


&zó 0i rov 


iG9uoU rovrov 7) XcgoovgGog £60 xcd éct. ovaü(ov tixoot xal 


37 rergaxoGíov r0 urxog. 


, M ' - 
'"Anxoragíóag àv rÓv «vy£éva trjg Xtg- 


Govioov 0 MiàridÓng x«l rovg MiivO(ovg vgózo rovoUro do«- 


pévog rGv Aouróv zQoroiu. éxoA£umos dayuwyexqvotot: 


xat 


pav ot Aauiyaxyvol Aogxoavreg elg£éovet £oygíg. qv 0$ ó MiA- 


r.G0 1s Kooíoo và 4vàg £v yvour yeyovag: 
Kooicog v«Ura zxÉuzcGv mgomyogtve roiGt Zayuiexvotot ust- 454 
&( 0b uj, Gg£ag mírvog vgózov &zéiAse Éx- 


t£v. MiATiaÓsa * 


quadringentorum stadiorum, quá ma- 
xima est Chersonesus teste eodem 
Scylace l. .. Quem murum tempo- 
ris decursu hic illic collapsum ab 
Justiniano imperatore restauratum 
fuisse tradit Procop. De aedif. Iu- 
stin. IV, 10. pag. 589. Neque huc 
non pertinent similes muri, maioris 
quamvis ambitus, in Britannia a Ro- 
manis, in Sina a Sinensibus ad Tar- 
faros arcendos exstructi, quorum ad 
h. l, meminit Larcherus, — In fine 
cap. pro vulg. tcc reposui cum re- 
centt. edd. £60: quam formam No- 
ster constanter adhibuit; vid. Bre- 
dov. pag. 151. 


Car. XXXVII. 

rÓv c'yéva]. Cf. nott. ad IV, 85 
et add. Iacobs ad Philostr. Imagg. 
pag. 455. Mox e Florentino, aliis, 
eum recentt. edd. recepi roózra rot- 
ovrQ, (ali modo , quali dictum est , ut 
interpretatur Schweigh., cum, quod 
vulgo exstabat rQOz roiQÓt, es- 
set: tali modo , quali continuo dicam. 
At VI, 30 cox rois ad antece- 
dentia spectat, nt recte monuit 
Matth. Gr, Gr. 8. 470. not. Nec ali- 
ter cóc V, 2. De Lampsaco cf. V, 
117. Ad locutionem aíg£ovot fo- 
yoty cf. VI, 28. 

£v yvoug ycyovac] Hoc8chweig- 
haeusero idem valere videtur atque 
yvoiuos, notus. familiaris, Coraés, 
quem sequitur Negris, interpretatur 
Croeso. dilectus, quemadmodum IX, 
111 xar& voov £o9ca, Sophocl. Ai. 
1038 (1017 Hermann.), quem tamen 
locum minus apte huc referri posse 
monet Larcher., et apud Homer. Ili, 


, * f 
zv9Ooutvog Qv o 


I, 562 dz 9vpuo? eivai, Hi. XXILI, 
59 Zx 9uuov ztcériv, Ipsum edi- 
ctum, quo Lampsacenos Miltiadem 
dimittere Croesus iussit, refert Voe- 
mel l. l. pag. 21 ad Olymp. LV, 2 
sive 5.9 ante Chr. n. 

zíTVOg TQOzOYV) Cum apud 8 Sui- 
dam, alios exstet z£Uxrg rQozoO, dis- 
ceptant, utrum eadem arbor sit zr£- 
Tvg et mEUXQ, eum hane pinum, illam 
piceam Latinorum esse vulgo tra- 
dant, Schweighaeusero placet Sal- 
masii sententia , ztírvv statuentis et 
pinum haud discrepare, praesertim 
cum tales arborum voces passim 
commutentur. Quae vero infra pro- 
feruntur senis verba: Ort mítUg u0U- 
vn z&vrov órvóg£ov (ita dedi eFlo- 
rentino cum Gaisf. [prc Eust, 
ad Ili. I. pag. 43, 38 s. 32, 16 pro 
vulg. ÓevÓgécov zavrav, am re- 
centt. edd retinuerunt) ixxontioo 
Bi«ctóv ov8iva urtíti, i. e. unam 
solamque pinum omnium (arborum) cae- 
sam nunquam ez iisdem radicibus pul- 
lulare, vera esse negat Gellius N. 
Att. VIII, 4 (ut ex enpitis inscri- 
ptione, quae sola est superstes, ap- 
paret), itemqne Eustathius l. l., qni- 
buscum Wessel. ''heophrasti contu- 
lit verba tradentis pinum s. z£vUxnv 
adustis radicibus non pullulare, sed 
zírvv, ut qnidam tradant, pullula- 
re, Verba Theophrasti Hist. plant. 
HII, 9, 8. 5 de discrimine loquentis 
inter zírvv «t ztUxqv haec sunt: 
9tgogiv o fytt wa TaUTQV nry«- 
Ànqv mQ0g Iv zeUxEV (sc. 7] nítvg $)' 
ztoxnv uiv yao Zxixavüticdv TO» 
éifàv ovx avaflectdvscy , TQY TÍí- 
rvv Óf gací twweg &va(Aaotavecv, 
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tQípzv. zAavouévav 0$ càv Aayyexqvàv £v vol6t Aoyotót, 


GoxsQ xal zv Accpo Tumona£vros 
ro) llvggaíov Ogovg tOD sirvO- 
dove. ,,Falsam itaque senis (Creu- 
zeri sunt verba in Fragm. antiqq. 
historicc. pag. 108. 109) illius inter- 
pretationem esse nemo non intelli- 
git: vera adhuc latuit, nisi forte 
Gellius eam exputaverat loco inte- 
gro, cuius nunc tantum epitomen le- 
gimus. Quid? si dixeris Croesum, 
antiquum urbis nomen spectantem 
[nam Lampsacum antiquitus ITirv- 
0vóoav vocatam esse auctor est Cha- 
ron Lampsacenus, appellatione a 
laeto pinuum in istis oris proventu 
dueta; nec valde inde recedunt, qui 
Ilirisiav vel Ilitvav vocatam esse 
illam narrant], hanc animo conce- 
pisse sententiam, quam Graece qui- 
dem sic pronunties: Ilizvosocay zi- 
rvog rQózOv Zxroípo vel: Iizvoso- 
crvobg zítvog Óixnv Éxroéio. Mi- 
nime enim placet Bentleii ratio, qui 
in Disput. de Epist. Phalarid. pag. 
246 Lips. (vid. Bentley's Abhandll. 
üb. Phalaris etc. v. Wold. Ribbeck, 
p. 212—218), in quibus eadem sen- 
tentia legitur, probare studuit, He- 
rodotum hoc dictum a se inventum 
affinxisse Croeso, habendumque id 
ipsum esse orationum numero ab 
historicis conscriptarum. Hoc si 
largiaris, non affinxisse solum He- 
rodotus dicendus erit, sed finxisse 
ipsam fabulam quandam de dubita- 
tione obiecta Lampsacenis ex mi- 
narum ambiguitate, de sermone in- 
ter eosdem instituto, de senis pru- 
dentia. Qualia sí ab historico pro- 
fecta creduntur figmenta ingenii vel 
mendacia potius, equidem, ut dicam 
quod sentio , vereor ne magnam hi- 
storiae partem tollamus. Neque eo 
referenda sunt Gellii verba, sed huc 
potius: Herodotum in eo lapsum 
esse, quod indicaret senem illum de 
pinu verum dixisse (10 £óv). Itaque 
haud scio an ille hoc quidem loco 
nbreptus cupiditate convincendi ad- 
versarii Boylei nimium tribuerit isti 
observationi de orationibus histori- 
corum, Illud denique huc facere vi- 
detur, a nemine, quod sciam, huic 
loco adhibitum, quod apud Artemi- 


dorum est in Oncirocr. II, 25. pag. 
153 ed. Reiff. zrvg xal oroófiloi 
drnOÓíag x«l pvyns cnuarvcixe, Un- 
de fortasse colligas fuisse antiquam 
opinionem de pinuum infelicitate,quam 
secutus Croesus ita minatus sit. 
Quae interpretatio si cui facilior vi- 
deatur illa priore de 'ityoéssa, equi- 
dem non refragabor.' Quae probat 
Dahlmann. pag. 113, modo ne inde 
colligas, Herodoto Charonis Lam- 
psaceni libros de Lampsaco fuisse 
ante oculos: nam eos lferodotum 
cognovisse pernegat Dalilmannus, 
et summo iure, si'quid video (vid. 
etiam nott, ad I, 160), quamvis aliter 
statuat Mure: Critical history of 
the lang. and literat. of ant. Greece 
Volum. IV, pag. 107 seq. 305 seq. 
Hoc equidem adiiciam, locutionem 
ipsam, qua utentem Croesi nuntium 
facit Herodotus, postmodo in pro- 
verbium abiisse videri, quo, qui fun- 
ditus perirent, indicarentur; quod 
iam Eustathius l, supra l. indicavit, 
atque inde in Phalarid. Epist. IX. 
legitur: 0g aUro?g dxtoéit mítv- 
s Óéxrv, et apud Aelian. V. H. 
, 13: — Prgéfov robg zvgas- 
Meus zí(rvog Óíxrnv; apud Sui- 
dam s. v. zféxrv. Unde ad paroe- 
miographos transiit, qui proverbia- 
lem hanc locutionem dici monent 
iml rà» mzavwrtlÀg cqavicO£vrov, 
ut apud. Diogen. 1I, 76 (T. II. pag. 
30 Corp. Paroemiograph. Graecc.) 
coll. Diogen. III, 60. VII, 49. Ze- 
nob, V, 76, Macar, VII, 7. Apostol. 
XIV, 241. Quae cum ita sint, vel 
propter hanc proverbialem huius lo- 
cutionis vim nolim haec ipsa verba 
mírvog tQ 0v Éxcgüipeir, post jmec- 
Anotv ó Kgoicos consulto repetita, 
eiicere, ut placet Nabero in Mnemo- 
syn. IV. pag. 21. 
miavoufvov Ót — iv roici ÀO- 
y910L] i. e. cun Lampsaceni in ser- 
monibus s. consiliis suis incerti haere- 
rent 8. fluctuarent. Eadem locutio 
II, 115. Mox rà 9£1et omnes, quan- 
tum scio, libri scripti, quos Schweig- 
haeus, et Gaisford. secuti sunt, Ste- 
phanus ex cohiectura, ut videtur, 
edilit r£ 9£A&, qnod, alios ut ta- 
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TO Ü£Ast vO Éxmog tiveu, t Ogu dxt(Agóev 0 Kgoloog, zírvog 
rQOzov ÉxtQübtiv, uóyig xóre uaOGv vOv rig zQtoflvr£gov 
Eizt& 10 £Ov , Ott ztírvg uoUrg z&vrov üevügéov dxxozcioa fA«- 
Gróv ovü£v« uerítu, &AÀ& ztavosügog éanóAAvtai. ÓtíGavreg 
Qv of A«uwexyvol Kgoicov AvG«vrsg perzx«v MuiAridÓta. 
38 Ovros uiv 0j Qi& Kgotaov Zxgevyt ueri 0b veAcvrG zig, 
TQv &gyiv ve xal r& yonucre z«QadoUgs Erjoayoor rà Kiuo- 
vog «ürAqtoU zaiÓ) Óuoumroíov. xaí oí rtAevtrGavtt Xegoo- 
vgoitc. 9Uovat, Og vouog oixiity;, xcl &yOve (xzixóv tt xal 
yvpvixóv ézicráGt , £v v Aaupoxgvàv ov0tvi &yyíverea ayo- 
vífeg9cu. lloA£uov Ó$ £óvrog mgóg Ac«jubexqvovg xal Xrgo«- 


ceam, tenuit Gronovius ac nuper et- 
iam Bekker: Dindorf. et Dietsch. 
inde exhibuerunt r£ £945, cam 
opinor legem secuti, qua Herodo- 
tum £U£Asiv (non 9£15v) ubivis scri- 
psisse contendunt: vid. Bredov. p. 
116 seqq. Equidem librorum seri- 
ptorum auctoritatem deserere no- 
lui: inde retinui r0, quod pari fere 
modo adhibitum invenitur IV , 131 
coll. I, 78. II, 13; idemque retinni 
$9£At, si quidem Herodotum utrá- 
que verbi formá usum esse existi- 
mo, frequentius utique scribentem 
iu», neque vero etiam rarius 
$9Asv, ut loci apud Bredovium col- 
lecti satis indicare poterunt; neque 
aliter fecisse Xenophontem arbitror, 
qni plerumque dicit Z8£A:tv, neque 
vero abstinuit alterá quoque formá 
9 éltiv, ut bene monuit Kuehner, ad 
Momorabb. 1, 2, 10, quocum pror- 
sus consentio, ,,lubrieum esse exi- 
stimans in eiusmodi rebus refragan- 
tibus libris scripturam sollicitare.'* 
— Pro vulg. éz£/inotv dedi yz&- 
Ànctv, ut VI, 32, idemque feci VI, 
19. Vid. Bredov. pag. 295. — In 
seqq. ad ràv rig cf. V, 101 et ad ró 
Zàv (rerum) cf. V, 40, — necír. dedi 
pro uérter, ut VI, 20, 

dÀÀà zavoltOgog dEcmOlivtei] 
i. e. ad internecionem , funditus periit. 
Namque ad verbi Z&azó2lerei vim 
augendam adiicitur z«ooA£9 90s, ut 
in Aristoph. Av. 1239. Herod. VI, 
85 (ubi zeroAs9por xcxór). Plura 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyl. 
S. c. Theb. 71. 


Car. XXXVIII. 

ài& Kooicov] i. e. Croesi operd. 
Monuit Fischer ad Weller. III. p. 
171.. Conf. Herod. VII, 165: ói«& 
tqv Aval(Ato — ngotvu/ínr ct vid. 
supra III, 82. Stesagorns, cui im- 
perium tradidit, filius erat Cimoni, 
qui frater erat Miltiadis una ea- 
demque prognatus matre (cf. VI, 
103), quae prius Stesagorae (unde 
Cimonem peperit), tum Cypselo, un- 
de Miltiadem II suscepit, fuit nu- 
pta. Cf. Voemel. 1 l. pag. 16. 

og vópog obxictg] ,, nempe 9v- 
ftv, Idem esset og vouog zoo d v- 
£t v, vita functo sacra faciebant, ut mos 
est facere heroi. Scribi quoque po- 
tuit unico verbo, in talibus proprio: 
xc of ceAevrrgoavre ivayítovat vel 
ivyríuvovoi. Eodem Brasidam ho- 
nore dignati Amphipolitani apud 
Thucydid. V, 11, ubi cf. interprett. 
et Wesseling, ad Diod. 'T. I. pag. 
148. Pausan. II. p. 137 (11. 8. 7 ].* 
Valcken, Ad usum verbi 8uriv 
in talibus multa excitat G. Wolf. 
1nd Porphyr. de philosoph. etc. pag. 
112: de iis autem, quae ad mortuo- 
rum cultum pertinent, qui divinos ho- 
nores assecuti sunt, vid. C. F. Her- 
mann: Gottesdienstl, Alterth. 8. 16 
init. et nott. supra ad V, 47. 

xel ayovo Ümixóv vt xol yrunri- 
xóv £miótüc:] Paria fere leguntur 
I, 167. aycve (z1:x0v curruum s. 
quadreigarum esse certamen annotat 
Larcherus citans Sophocl. El. 608 
coll. 54, De his certaminibus, mor- 
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yóge« xar&Aefs a&zot«viiv meia, mAytvta vqv xegaAnv 
ziAéxet ev v) zgvraviio 7906 &vÓgós avrouoAov uiv tà Aóyo, 
zoÀsuíov 0$ xal vxo9souorégov và £gyo. 

Téàevtgoóavrog b xal Xrmoayogsco rQozo toigüe, £v-239 
Sa)ra Miriósa vóv K(uovog, Xvyo«yógseco Óà roU veAsvr- 
G«vrog &ÜsAgsOv, xercAauUpousvov r& zoyyuara exl Xegooviyj- 
Gov &zxoOréAAovo: rQujoet oí IlewoiorQar(óct, oi uiv xal év 
, , " $ D , - T - H , 
AO 1viyot éxoíevv tv, og ov ovvado0reg üücv roD z«tgog K(- 
g.Gvog «vrob zov Q&vatov, róv ey £v &ÀAo A0y9 Gnuavéo o6 
£yévevo.  MiàAriaÓQg Ói «zixOusvog fg vqv XsgoovqGov diyc 
xat' oixovg, rov &OcAgtÓv Zoryocyoge« ÓnÀaÓT Pmriu£ov. 


tnorum in honorem institutis vid. 
quoque Kruse in Theagen. p. 16. — 
Ad verbum Zyyéverct (licet) vid. Pla- 
ton. Phaed. p. 66 C. Aristoph, Ran. 
690 ibique Fritzsche pag. 204, qui 
plara excitavit. Ad verbum xaré- 
Aafle in seqq. cf. III, 42. VI, 40, — 
In fine cap. 9xottguorsoos dicitur 
magis fervidus, audax, quam eandem 
ferme significationem simplex quo- 
que habet 9s9uós, de quo vid. Blom- 
field. in Glossar. ad Aeschyl. 8. c. 
Th.599. Necabsimile prorsus v:ro- 
pagyóregog HI, 29. 145 et vxodtg- 
patvtaO (irá accendi) in Excerpt. 
Legat. Hoesch. pag. 36, quod affe- 
runt. Ad locutionem 20yo uiv — 
foyo 0b cf. VIL, 155 et quae plura 
nd Xenophontis loeum in Memorabb, 
II, 3. 8. 6 (xal £gyo xal Àoyo) de 
lae dicendi formula attulerunt Bor- 
nemann, et Kuchner. 


Car, XXXIX. 


TQOzO rOLOO:] Conf. ad VI, 37. 
xcralcu|outvor rà zQnynucre va- 
let: qui imperium susciperet. De vo- 
ce zQnyuerea cf. Wachsmuth: Hel- 
len, Alterthumsk, I. p. 821 , ubi ci- 
tat 11I, 80. IV, 164, alia. Add. Blom- 
field. Glossar. ad Aeschyl. S. c. Th. 
2. Ad verba dzocréAlevot rQrrosi 
cf. III, 4, 52, et ad Zzoízvv sv III, 
55. De voce ó9sv vid. I, 50 ibi- 
que nott. 


iv &Alo lóyo] Vid, VI, 103. — 
In seqq. £/gs xar oixovg est: domi 


se continuit tranquillum; ubi monen- 
te Valcken. Zystv idem quod u£vesiv, 
coll, Herod, IIl , 79 et Sophocl. Ai. 
1040. 'rach. 540, Philoct, 470. 'I'u 
adde, quae nuper de lac locutione 
monuit Karsten in Commentar, ad 
Aeschyli Agamemn. 165 seq. pag. 
146, 

9nlaÓ1 Ézittu£ov] i. e. in honorem 
videlicet Stesagorae fratris. Quse sa- 
tis commoda sententia, modo certa 
sit notio verbi £ziriu£ov, de qua 
dubitans Valcken. cum plerumque 
increpandi, obtrectandi significatione 
hoc verbum obvium, proposuit £r« 
zxtvÜéov: velut adhuc lugens fratrem 
Stesagoram, more scil. antiquitus re- 
cepto, quo in luctu recenti publico abs- 
tinebant.— Aliis placuit rescribere 
£r ria, i. e. quasi fratrem Stesa- 
goram honorans. Wesselingio (Dis- 
sert. Herod, XI. pag. 189) in men- 
tem venerat 07a; énzírvufov , i. 
e. videlicet. iamiam. contumulandum ; 
sed maluit retinere Zztriu£ov idque 
eo quo indicavimus sensu explica- 
re, quo eodem etiam reddidit Val- 
la. Mihi in vulgata lectione, quae 
scriptorum librorum fide nititur, ac- 
quiescendum videtur, si quidem ver- 
bi £zitigdv. eadem fere notio atque 
verbi simplicis ztu&v, cuius pote- 
stas nddita praepositione nonnihil 
augetur atque amplificatur. Vide 
quae dixi inCreuz, Melett, 11I. p. 60 
seq. ad Plutarch. Artax, 14. Eodem- 
que modo Negris Zzirip£ov nihil ali- 
ud esse ponit nisi tit». Aliosensu 
verbum £ziriuáv invenitur 1V, 43, 
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zaGéQv rGÀv zoAíov oí ÓvvaGrtvovteg z&vvoDev' xowo i 
G10ÀQ a&zixOutvor Og GvAAvzqOnGOucvo, dct ncav ox' «vtov. 
Mittag ve 07 [Oye vv Xegoóvioov, ztvraxoo(ovg fooxaov 
£zixovgovg, xal yauée 'OAógov roU Ogxixov flactAcog 9vya- 


40 r£ga "Hynouxrvàmv. 


Ovrog 0? 0 Kíuovog Miàtidógg veoóri 


uiv dAyAvOtt dg viv Xsgaóvigoov , xartAcufave 0£ uiv éAQóvra 


ubi vid. nott, — Ad vocem à72aó7 
cf. IV, 135. 

dzixOutvor cog GvÀlonm9mnaout- 
»01] , Nempe zevO7covri, lugenti, 
luctum certe simulanti, suum quoque 
verbis moerorem testificaturi, sive z£v- 
Qfovta z«oauvüncóusvot, — Olim 
etiam ad reges, viros principes vel 
civitates eum in finem publicitus 
legati mittebantur. Aeschin. c. Cte. 
siph. pag. 88, 22 [pag. 034 Reisk.] 
Funebris cf. Alexandri laudatio in 
Aristid. T. I. pag. 142. Dio Chry- 
sost, Or. XII. pag. 108 B. Idem in 
talibus significabant verba gcvrda- 
g9tao9ci, Gvvalytiv, avuztvo noct, 
GvpzaGytiv et ovAloztioU«, Con- 
tra, velob victoriam reportatam vel 
in alia re laeta, legationes mitte- 
bantur, quae civitatum gaudium si- 
ve verum sive fictum nunciarent, 
6vrncUnconsvo: vel Gvyyagnoous- 
vot t7j víxy apud Diod. Sic. XVII, 
48 et 113 aliosque.'* Jalckenar. 
Mox £zixovgovg intelligo satellites, 
milites stipendiarios, ut lII, 4, ubi 
vid. nott, 

'Hyneixvigv] Hesegipyle post 
Miltiadis mortem alii Atheniensi nu- 
psit viro, unde filium Olorum suscc- 
pit, qui ipse Thucydidis , celeberri- 
mi historici, erat pater. Hine Seu- 
thes, Thracum rex,cognatos se nos- 
se ait Athenienses benevolosque ha- 
bere amicos. Vid. Xenoph. Anab. 
VII, 2. 8. 31. — flacia£og paulo an- 
te dedi pro faciizos. 


Car, XL. 


xattÀdufavs Ó£ uev FAS0Ovra dÀ- 
Àa tà» xattyÓvrov zQnyucrov ya- 
AtzQrsQe] xartleufavs positum ut 
VI, 38 xer£iafse. Mox r& xer£yov- 
T« zQQyuarc sunt res, quae nune 


eum quam maxime tenent, i. e. res 
praesentes 8. quae ei acciderunt, Non 
aliter fere xarzégev I, 09. ,,Hoc au- 
tem loco (ut Sc/neighaeuseri utar 
verbis) haud dubie eae res intelli- 
guntur, de quibus scriptor noster 
eap. 33, priusquam hanc digressio- 
nem de superiori Miltiade, primo 
Chersonesi tyranno, instituit, loqui 
coeperat, quas mox deinde cap. 4l 
exponere pergit.'' Itaque ea, quae 
cap. 4l enarrantur cum iis, quae 
cap. 33 produntur, arete connecti 
debent, Unde ea, opinor, loci sen- 
tentia: uic Miltiadi Cimonis filio 
(non priori illi Miltiadi, Cypseli fi- 
lio, de quo in digressione inde a 
cap. 34 instituta retulerat) statim 
postquam advenerat. in. Chersonesum 
(ac nuper demum ille advenerat) 
graviora acciderunt mala , quam quae 
nunc, aggredientibus Phoenicibus Per- 
sisque, imminebant. Nunc enim, ut 
cap.seq. narratur (ita idem Schweig- 
haeuserus), Athenas cum omnibus 
suis opibus, per otium quinque tri- 
remibus impositis, ultro Athenas re- 
petens, unam quidem navem amisit 
& Phoenicibus cum filio suo captam, 
sed nihil mali accidit filio, quem ad- 
modum etiam liberaliter rex Persa- 
rum excepit, tertio vero ante anno 
Seythis Chersonesum  invadentibus 
fugá se proripere coactus erat et 
in exilio vitam agere." In qua in- 
terpretatione, quae una verbis IHe- 
rodoti, qualia nunc leguntur, con- 
venit, mihi subsistendum videtur, 
quamquam displicet viro docto An- 
glo (Grote: History of Greece IV. 
pag. 368 seq. 450), qui veram cau- 
sam, quae Miltiadem in fugam com- 
pulerit, Herodotum latuisse existi- 
mat, qui sive inscitiá sive errore du- 
ctus Miltiadem Scythas invadentes 


ERATO. 


VI. 39. 40. 2*3 


&ÀÀa tQv xcregovrov zQnyu«raov zaÀAezotéQa. tQ(to uiv yàg 


iret vovv v Exv9ag éxgevyev: 


fugisse tradat; Miltiadem enim Gro- 
te existimat haud diutius potuisse 
in Chersoneso manere, cum [onibus 
consilium dedisset pontis solvendi 
(1Ilerod. IV, 137) eoque Persarum 
odium in se convertisset. Nos ad- 
iiciamus, quae de loco utique non 
satis expedito olim protulit nc me- 
eum communicavit vir nobilissimus 
idemque doctissimus Liber Baro de 
Reizenstein, qui in Badarum rebus 
regundis summum a principe ipso 
serenissimo obtinuerat locum. Is 
verba z& xaréyovra zQnyuare non 
nliter quidem ae Wesselingius et 
Sehweighaeuserus accipi vult, sed 
bene ea distingui a prioribus rebus, 
ab iis scil., quas post nomadum in- 
cursionem redux factus invenit, ter- 
ram dico a barbaris vastatam ac de- 
solatam, quae revocatis prioribus 
incolis vel recens inductis colonis ad 
priorem floris statum revoc landa e- 
rat; quae sequuntur verba rgíro 
uiv yàg Érei x. t. 4. usque ad finem 
enpitis interiecta videntur ad ea 
enarranda, quae ob illas ipsas res, 
quae illum quam maxime tenuerint, 
acciderint. Adverbium vrocti idem 
vir sagacissimus minime de primo 
Miltiadis adventu in Chersonesum, 
sed de reditu, regressis Scythis, in- 
telligi vult, eum initium cap. 40 ar- 
cte cohaereat (ut diximus) cum cap. 
33 fin. sive cum narratione de Cher- 
sonesi urbibus Phoenicum classe ex- 
pugnatis, &dhuc (u£got TOrt) Miltia- 
dis imperio subditis, qui non mul- 
tum ante Phoenicum adventum (v£- 
t 6rl) cum eo rediisset, multa offen- 
dit (r& xarégovra zQrjuara), in 
quibus eurandis vel graviora, za£- 
zOrtgc (adventum dico classis ho- 
stilis, qua fugam petere coactus est), 
superveniebant. Unde sequitur, eo- 
dem viro monente, Scytharum in- 
cursionem tertio ante Miltiadis fu- 
gam alteram anno et secundo ante 
Miletum captam, octavo vel nono 
decimove igitur anno post Darii ex- 
peditionem accidisse. Quod si sum- 
pseris, vel melius singulas res con- 


HERODOT,. III. 


ZxvOüat yag o( vouadeg égs9i- 


venire patet. Itaque Miltiadis fu- 
gam, cum Seythae ingressi essent, 
idem ille ponit tertio ante anno 
quam Athenas redierit; atque cum 
Beythas in Chersoneso duos certe 
annos mansisse probabile sit, tertio- 
que demum Miltiadem a Doloncis 
reductum, ille aliquot abhinc men- 
sibus (vrocrl, nuper) advenisse vi- 
detur, cum rebus nunc tractandis 
vel graviores, classem Phoenicum 
dico supervenientem,  inciderent, 
quibus ut Athenas confugeret coa- 
etus est, 

TQíto frei rovrov] rovrov dedi 
pro rovréov. — ,, Hoc per se posi- 
tum poterat tertio post. anno aigni- 
ficare, sicut ÓOevrégo f£rti rovrov 
cap. 16; sed ex adiunctis h. 1, facile 
apparet, ferto ante anno intelligi, 
quod ipsum quoque mox in fine hu- 
ius cap. diserte declaratur, tgíro 
Éri? mQOrttQov tQv tOTF Utv xcrt- 
govrov.'* Schweigh. Add. Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 514 et cf, Weissen- 
born: Hellas pag. 04 seq. Probat, 
cuius modo attuli interpretationem, 
Liber Baro de Reizenstein. 

Zxv9ag Ixpevyu] »gpevyet vul- 
go editur; quae si vera scriptura, 
verbum ixgevysy non consueta 
alioqui notione, ut cap. 38 accipi 
debebit (nec enim hoc admodum 
grave erat, quod Scythas effugit) ; sed 
Éxqg&Uyrt h. l. idem atque simplex 
qtUy&t sonabit, ad Scytharum ad- 
ventum e Chersoneso profugit, fugá 
salutem petere coactus est. Sed hac 
notione rectius, ut mihi videtur, 
fprvys scribunt duo codd., quod 
etiam Valla suo in codice reperisse 
videtur: atque eodem modo mox li- 
bri omnes Herodoteo more id ver- 
bum repetunt , rovrovg Zzióvrag — 
Üfgsvye.'* Schweigh. Quod Ban- 
erofti liber eum alio £ fgtvye praebet, 
id e proxime sequenti Zgzvyr huc 
iranslatum videtur: itaque malui 
cum recentt, edd. ad vulgatam le- 
ctionem Zxqt/yr redire, qua equi- 
dem laud offendor. Mox dedi fja- 
ciMéog pro feaiirjog. 
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GÜ£vreg vxo fjactAÉog Aagtíov GvvcórQdqnoav x«l AaGav u£- 
X9. tüs XegGoviüGov rc«UTQs^ rovrovg Ézi0vteg ovx vxoutivag 
o MiáruaOns égpevys &z0 Xegoovijoov, eg 0 o( t€ Zxvbat asxyÀ- 
A&yOngav, xí uv oí z040yxo, xerry«yov ozíocQ. taUra uiv 
Óy toí(ro £re zgorigov éyryóvtt rOÀV rOTE Juv. xattgOvtQv. 
41 Tore 0? zvvOavouzvog civat rovs Qoívixag dv Tevédg, xAy- 
Qo0«g tQujoeeg zévré yonudvov TOv zagtóvtOv Gz£zÀES FG 
r&g Onvag. xal O0zt9 gur0r éx Kagüing z0Ac06, £xÀcs 0i 


tov MéAavog xoÀzov, 


ze«geautifero ve rv Xegoorgoov, 
Qoívix£g oí z&guztiztovot vj6t vivot. «vróg uiv rj MiiticOng456 


! f 
xat ot 


GU)v TjjOL TÉGGEQOL tV v£Qv xotg tvyct eg Iufgov, rqv óé oí 
z£uztqv tQv veOv xartiiov Owgxovreg oí Qoívuxeg. vig Ói 


GvytGtQdgroav xal giecav] ,,Cun 
se in unum conglobassent 8cythae No- 
mades, ad hanc usque Chersonesum 
processerunt. Pro peur Qe I, 

130 [ubi vid. nott,; add. IV, 12] e 
codd. merito receptum xartGtQd- 
q9nsav: hic forte solemnem sibi 
posuerat formam gv»teórocqno«v, 
et II, 121 £zirgagü£vrov, quod 
placuit Abresch. Dil. Thucyd. pag. 
209.* 'alckenar. Quod dedimus 
evvtGtQágncoav, Herodoto unice 
convenit aliis quoque locis eandem 
formam praebenti , de qua vid. Bre- 
dov. p. 350. 

Égevys] Id restitui cum recentt.edd. 
pro Fgvyt, quod libri respuunt. Pro 
ano Xteaovrigov alii codd. Xegcovy- 
60v sine &z0. In Florentino libro 
nnoque Parisino utrumque deest, 
quod e scholio irrepsisse in textum 
suspicatur Selhweighaeus, — Mox 
pro vulg. &zcÀlléy0)ncav dedi tz r 4- 
Ady9noav ut V, 05 (ubi vid. nott.) 
et VI, 45. 


Car. XLI. 


Tóre 0E zvvOavoucvog x. t. 4.] 
Haec igitur, ut ad eap. 40 monui- 
mus, arcte annectenda iis, quae 
cap. 33 extremo enarrantur, 

£mler dià rov Mrlavog xolnov| 
Eiusdem sinus mentio VII, 58, cui 
nomen probabiliter inditum a Mela 
fluvio, qui prope Cardiam in eum 
ipsum maris sinum se effundit, Nunc 
fluvii nomen esse narrant SAere-Su, 


sinum vero ab oppido prope sito, 
nunc autem destructo, cui nomen 
Saros, nominari. Vid. Manuert. VII. 
pag. 198 seq. et add. Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. 1II. pag. 
1076. Larcherus e Meletio tradit, 
sinum Me'anem nunc vocari Mega- 
rision s. Magarision, fluvium nppel- 
lari Larissa, 


x«i of Docvixég of meQumínrovai] 
De dativo of vid. nott. ad I, 81. Sic 
mox: rv Ó£ o mfumntgv x*. t. À. 
Imbrus, quod satis constat, exigui 
ambitus est insula prope Samo- 
thracen, cui haud raro accensetur. 
Nunc appellatur Zmbro. Vid. Forbi- 
ger l ]. pag. 1623, qni omnes vete- 
rum scriptorum locos de hac insula 
exhibuit. — Pro r£66«Q6:, quod Mat- 
thiae e Florentino et Sancrofti libro 
nssumpserat, revocavi cum recentt, 
edd. récorget, qune una forma est 
Herodoto conveniens; vid. Bredov. 
p. 1306. 

xartiiov] i. c. deprehenderunt, 
ceperunt, ut VI, 20 coll. V, 36. Quare 
non opns refingere xertigov vel po- 
tius x«rgjyov, quod in mentem ve- 
nerat Valekenario, ita ut Miltiadis 
navem opibus onustam in suum con- 
verterint portum (xarzyov) Phoeni- 
ces insequentes, indeque escenden- 
tes captum Metiochum ad regem de- 
duxerint (dvgy«yov mzaod pacufa 
-—— ita enim scribendum pro fleci- 
Ana). Metiochi nomen pluribus Athe- 
niensibus fuisse apparet ex iis, quae 
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vtóg ta&UtQo Érvge vv Miriaüto zo(üov 0 zosofvrerog &g- 
jov Muriogog , ovx éx tijg OAógov toU Ogyixog £v 9vyargós, 
&ÀÀ' PE &AÀqe" x«l roDrov Gua rj] vyi &iAov ol Qoívixeg , xai 
guv zvQóuevo, og. ej MiAri&üso zig, aviyayov zaga faot- 
A£a , Üox£ovreg g&gira ueydAmqv xavatunota0at, or. Ór Mirid- 
Óns yvouyv àzsüé£aro £v roici "IoGt, ze(9c00«t xeAcvav toiot 
ZExvOgnoi, Orc o( Exvüci zQoOtÓ£ovto, AVGavtag tqv Gyceütqv 
&zozA£sw dg viv éovtv. | agttog 0E, og o( Doívixsg Mtéo- 
qov róv MiiridÓsQ aviyayov, éxoínos xaxóv ubv ovóiv My- 
tíoyov, &ya9& Ói Gvyva'^ xci yag oixov xol xvrGw £Ócoxe xal 
Iltgoíüa yvvaixe, ix rüg oí véxva éyévero, ra és Ilégoas 


xtxoGu£atat. 
"A9 vag. 


Miriüggs 0i é& "Iufipov &zwxvéstes ég tag 


- - - *, 
Kal x«t& v0 évog voUro ix vv IIcgo£ov ovótv Zni zÀ£ov 
Zy£vero voUrav £s veixog pégov Tot, «AA va0e ubv zonae 


Osann protulit in: Kunstblatt, 1832. 
nr. 75. pag. 209 seqq. 

qoite — xaratato9«] i. e. se 
gratiam inituros, se promerituros esse. 
Loecutionem, monente Valcken. , il- 
lustrarunt Wetsten. ad Actt. Apost. 
XXIV, ?7. Dorvill. ad Charit. pag. 
488 Lips. Add. Blomfeld. Glossar. 
in Aeschyli Prometh. 807. Herod. 
VII, 178 et VII, 220 fin. IX, 78, ubi 
est xÀ£og aret écOQar, gloriun. sibi 
parare , consequi, 

qvounv dztó££aro lv voici "Icci) 
Vid. IV, 137 et de ipsa loquendi for- 
mula nott. ad IV, 132. VI, 43. 

fmoínes — xaxóv uiv ovÀiv Mg- 
r/ozov] De Darii regis miti animo et 
clementi monitum est ad VI,30. — In 
fine capitis verba r& £g II£oaeg xe- 
xocguéarat valent: qui Persis accen- 
sentur, annumerantur.. Nam xocoueiv, 
ut bene annotat Valcken., idem fere 
quod récottv, ut III, 91. Bredo- 
vium p. 334 si audiamus, scriben- 
dum erit x£xocurratr; equidem cum 
caeteris edd, retinui vulgatam for- 
mam, quae ex Dindorfii iudicio 
(Comment. de dialect. Herodot. p. 
XXVII) pro Herodotea habenda est. 
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070v inl mifov fyivtro tenen] 
i. e. nihil amplius susceptum est. ix 


ziéov e Florent., Mediceo duobus- 
que aliis reposuit Schweighaeuserus 
eumque secutus est Gaisfordius,quos 
et ipse secutus sum, Quod vulgo 
antea legebatur Zt« z£ov, retinue- 
runt Schaefer. et Matth, itemque re- 
centt. edd. 'l'uentur autem locutio- 
nem £zi zÀ£ov , exquisitiorem illam 
quidem, et alii loci Herodotei (Il, 
171. IV, 129. V, 5l. 120. IX, 4l 
coll. 107. 121) et aliorum scripto- 
rum loci, quos attulit Strange in: 
Jahrbb. f. Philolog. u. Paedagog. 
Suppl. Vol. III. pag. 586, de ipsa 
locutione recte praecipiens, de qua 
etiam exposuerunt Usteri ad Plu- 
tarch. Consolat. p. 02, Perizon. ad 
Aelian. V, H. I, 30, Werfer. in Actt. 
phill. Monacc. I. pag. 258. — Pro 
TOvr£OYv refinxi rovrov. 

lg veixog q£gov "Ioci] i. e. ad ini- 
micitias , ad bellum pertinens. Oppo- 
nuntur enim in fine eap. r& &/97- 
veic, Quare vulgata lectio minime 
sollicitanda, '"Il'u conf. I, 120. IHT, 
133. V, 02. $. 2 et de voce veixos, 
quae Homerico more ad bellum re- 
fertur, VII, 158. 225, Ex ipso Ho- 
mero conf. modo £gig xel veiwog, 
m0!tuóg xal veixosc Ili. IT, 376. XII, 
348. 304. XXI, 513. Odyss. XX, 267. 
vtixos z0lcuoto Ili, XHIT, 271. Od, 
XVIII, 264. 
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xdgra« roiot "It dyévito rovrov rov értog. 


HERODO'TI 


"Mgragégrys 0 


Zapüíov vzapyos, uevezteuveguevog &yy£Aovg éx vOv ztoA(Ov, 
GvvOxag Gqío. «UroiG. rove Ioveg qvayxace zoiéeoDat, tva 


ÓcGíÓ.xo, &iev xal uy) aAAxAovg g£got£v r& xal &yoiev. 
TE QVÉyXQG£ 7t0LÉELV , xal ré qa 


TüUrC 
Gg£cv uergiag xara za- 


; à ; his. eb ; ] 
QaGayy«g , rovc x«A£ovot o( II£ooet v& vQurxovta Gr«Óta, xta 
à; roUrovs uérgruoac qogovg érale é£xdGotoiGL, 0i x«r& yoiorv 
Ót«rtAfovG. Éyovreg éx rovrov roU yoovov aie Ert xal dg du, 
Gg érég9noav i£'Agragé£gveog" éráy956av 0$ oyedov xata vd 
«vrà r& x«l zgóregov eigyov. xaí Ggi t«Urc uiv tignvata qv. 
AT Apa 03 rà £agi, vàv GAAOV xareAsAvu£vov GrgarqyOv éx fa- 


"Agrag£ovng — ó 9zagyoc] Conf, 
V, 25 ibique nott. Mox optimi qui- 
que £x rv zolíov; nlii quidnm 
ix vàv zoltuíov, confusione haud 
rara, de qua conferas Wesseling. ad 
Diodor. XIV, 50. Dorvill. ad Charit. 
p. 630 Lips. 

9ocí0ixo(] Hoc revocavi ex uno 
Sancrofti codice allatum, et an Schae- 
fero, Matth., Bekkero, Dietschio, 
Dindorfio receptum, probatum Sui- 
dae T. I. p. 025 (cf. I. p. 1454 ed. Bern- 
hardy) auctoritate. Tu vid. Bredov. 
p. 78, qui sic scribendam esse vo- 
cem docuit, eum a futuro sit for- 
mata. Vulgo 9 o cíótxot, quod apud 
Polybium IV, 4, 3 codd. quoque 
omnes tenere dixit Schweigh., qui 
h. l. ita interpretatur: uf suam cau- 
sam iudici permitterent. diiudicandam 
s. ut iudicis iudicio se permitterent. 
Locutionem dyrtv xol gégtiv attigi- 
mus ad III, 30, De parasangis conf. 
II, 6 fin. ibique nott. Quae adiiciun- 
tur verba: : TOUg xal£ovot of I1£ocat 
r& TQujxovra cGraO:«, abiicienda 
erunt, si Naberum audias Mnemo- 
syn. III. p. 481. Quem nemo seque- 
tur, qui. vel en, quae v ign 
xar&órrovrovgutroroasc, 
tis nattenderit, recte allata ob in 
quae in particula à7 inest, ab He- 
rold. Emendd. Herodd. P. I. p. 14. 
Ad verba gógovs fra£s vid. nott. 
nd III, 13. In Diodori Excerptis 
libri decimi, quae ad V , 36 lauda- 
vimus, ea, quae Artaphernes h. 1. 
instituisse narratur, coniunguntur 
eum iis, quae Hecataeus Milesius 


ad Artaphernem ab Ionibus missus 
elocutus est, ei persuadens, nt Io- 
num animos benefactis regi conci- 
liaret ; dzoósbéntvog 9E, pergit Dio- 
dorus, TÓ en9iv r] Aerag £ov ns dmt- 
Óoxs rovg vóuove rag zxóolscr xcd 
T(xrObDg qOgovg xet& Óvveuiv ib 
raErv. Quae sequuntur verba: ot 
xor& q0onv óiaceitovot Cyovrts, si- 
gnificant tributa , quae suo loco iuta- 
cta semper manent, i.c. immutata fima : 
de qua vi locutionis x«r& yov vid. 
nott, ad IIl, 135. IV, 201. De reli- 
quis, quae hue pertinent, exposni- 
mus in Excursu ad h.1. — Mox fni 
x«i dedi cum recentt, edd. pro x«i 
frt, quod tenentSchaefer. et Matth. 

r& x«l zQOrtQov tiyov] Haec 
Schweighaeuserus ac Dindorfius sic 
reddunt: constituta autem ab illo sunt 
(tributa) /ere eadem conditione atque 
prius fuerunt , i. e. qualia scil. a Da 
rio haec erant constituta , teste Ie- 
rodoto IHI, 90. Tu vid. Excursum 
ad h. 1, 


Car. XLIII. 


rv dAlov xcraltivufvor crga- 
T5707] i. e. reliquis ducibus dimissis. 
Mox reseripsi faciifog pro fj«at- 
ÀAmog.  Aer«tfocronv Florentinus 
suppeditabat pro vulg. 4eroto- 
Gronv, quod retinuit Bekker. Nota 
sunt Persarum: nomina Jora q*o- 
vno, Moratfoínc. "Ivr a gfovyg, 
nlia. Hinc VIT, 2 dedi Mera fot- 
vno pro olim vulg. Aer 0 Bafevnc. 
Vid. nott, ad VI, 98. Bredov. p. 101. 
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eiAéog, Magóoviog 0 l'ofigUeo xavéfawwe xl 9«Aa00av , 6rQa- 
TOv zxoAAóv uiv xdgra zt£óv Gu &yOuevog , z0AA0v 0i vavtc- 
xóv, qgAux(Qv t& véog iQv xal vecooti ysyaugxog BaciA£og zfa- 
Qtíov Qvyatéga Agratóoroqv. &yav 0i vóv Grgaróv roUrov o 
Magóo0viog, éx& v& éyévevo ev vij Kuxéy, avrog ubv éxiflag 


£ml vióg éxouífero &ua rG. Ano vrvol, 


Grgaru.]v 0b vuv 


zifnv &ÀAÀot zytuoveg qjyov exl vóv 'EAAgozovrov. 2g 0$ za- 
gazàiéov viv AGínv &zíxevo 0 Magóóviog ?g vv "Iovíqv, év- 
497 9a Ure u£yiovov 9Gvua £géco oio. ur) txoüexouévoici 'EAAg- 
vov, Iltgoéov toic, éxr& 'Ordvee yvauxgv &zoóétaG9cc, og 
X9:Àv eig Óguoxgaréca9e, Il£goag* tovg yag vvotvvovg tv 
"TIdvov x«rezavoag závrag 0 Magóóvtog óuuoxgatíag xatíGtn 


Gobryas , qui hic memoratur, procul 
dubio est unus ille e septem coniu- 
ratis, de quo in Excursu T. II. p. 
678 ad III, 70, Unde apud Diodor. 
XL1 Mardonius (Gobryae filius) vo- 
catur Xerxis avtytóg xal xrtotrns. 
Incidit autem haec Mardonii expe- 
ditio in annum 492 a, Chr. n.; quod 
sequitur ex iis, quae ad VI, 18 po- 
suimus: qui Miletum captam po- 
nunt anno 406 ante Chr. n., annum 
404 hic ponere necesse est. 

zolióv OL vcvtixOv] exercitum 
intelligit aptum ad conscendendas na- 
ves, ut recte interpretatur Casau- 
bon. ad Strabon, I. p. 47 s. 82 coll. 
Stanlei. ad Aeschyli Pers, 54 a Wes- 
selingio allatus. Neque enim naves 
ipsas una cum nautis e Perside in 
Ciliciam ducere potuit. 

og 0b zagazitov tjv Aoínv x. 
t. À.] Motrv dixit Noster Asiae mi- 
noris oram meridionalem, ubi Pain- 
phylii, Lycii et Cares (I, 177). Ad 
loci argumentum conf, III, 80 ibi- 
que nott, Add. Hoffmeister: Ueber 
Merodot, p. 80. Atque K. W. Krue- 
ger (Ueber das Leben des Thucyd. 
Berolin, 1832. pag. 23) ex utroque 
hoc Herodoti loco et praesertim ex 
eo, quod nonnulli Graecorum hic 
dubitantes commemorantur, colligi 
vult, hane narrationem ab Herodoto 
pluribus in locis aut certe eo loco, 
ubi plures Graeci iique civitatum 
variarum adfuerint , praelectam fu- 
isse pro illius aetatis more , quem 
Herodotum quoque secutum esse 


plura testantur. Sed haud scio an 
nimium viderit vir sagacissimus. 
Namque non tam praelegens opus 
suum Graecis, quam perscrutando 
singula et ex omnibus quaerendo ad 
materiem operis colligendam in eos 
incidere potuit Graecos, qui aliter 
atque ipse de his sentirent, Inter 
hos autem Graecos Hecataeum Mi- 
lesium fuisse eundemque hoc loco 
tangi Creuzeri sententia est propo- 
sita in: Histor. Kunst der Griech. 
pag. 283 ed. sec. In ipsis Herodoti 
verbis vix monitu opus erit, a verbo 
d roÓsxou£vorct (quod in £vàexoué- 
votó: mutatum vult Naber in Mne- 
mosyn. IV. p. 25) pendere reliqua 
quae sequuntur verba: IItocécov 
toici nra — IItocag. Nam rem ma- 
cime miram se iis Graecis narraturum 
esse affirmat Noster, qui non recipiant 
sive minus credant, Otanem , uuum c 
septem illis Persarum coniuratis , eam 
sententiam edizisse , qua populari im- 
perio Persas regi oporteat; et his 
verbis indicat Noster, iam sua ae- 
tate fuisse, qui, quae de Persarum 
deliberationibus supra III, 90 seqq. 
enarrata erant, minus vera habe- 
rent. — Ad locutionem y»auv dz0- 
üé&acOot vid. 1V, 132 ibique nott. 
et VI, 4l. Pro vulgat. 19t0v dedi 
109£Ov, ut V, 49, ubi vid. nott. — In 
seqq. pro vulg. xaríota reposui xacr- 
(órr], quod unum verum videtur; 
vid. Bredov. p. 397. 
xaraztavcag] rás rvQavvíÓog s. 
«zs intelligi recte notat Valcke- 
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ég t&g ztóÀtag. raUra 0b zoujoag qzxecycro dg vv EAArozovrov. 


Qs 0$ cvvcA£zg9n uiv yorua z0A40v vev, 


GvveA£y9y] 0b xal 


zt£0g z0ÀA0g GrQarOc, Óiaf&vreg vrj6c vqvol vóv 'EAAgozovrov 
éxogevovro Ói& tjs Evgoizqe, éxogevovro 0: ézí vé Egérguav 
44xal 'A8rQvag. Abre uiv Qv 6qu z90Ggru«a TG«v toU GróAov. 
dt&Q £v vóo £yovreg 00ag Gv mAt(óTGg ÜUvetvro xataGtQéqe- 
69«i vàv 'EAAqvídov zoliov, rovro uiv órj rijot vqvoi Ga- 


narius de argumento loci ita dis- 
serens: ,,Dum Persa Mardonius in 
Ionia Ónuoxgcríeag xcríore fg rag 
z je, videri debuit Graecis ea res 
secundum Herodotum vix credibilis; 
quia reges atque imperio regali ad- 
sueti popularem regiminis formam 
in civitatibus libertate usis sic ple- 
rumque voluerunt mutatam, ut sal- 
tem penes paucos esset imperium, 
quos dicto facilius haberent obe- 
dientes.' Hoffmeister l. supra laud. 
popularia imperia eo consilio a Mar- 
donio revocata esse arbitratur, quo 
Graecorum sibi conciliaret animos 
eosque ad se alliceret. Dubitanter 
de his pronuntiat Dnncker: Gesch, 
d. Alterth, IV. pag. 614, praesertim 
eum in civitatibus nonnullis tyranni 
manserint. Aliunde potius liaec ex- 
plicanda esse videntur Plassio (Die 
Tyrann, I. p. 325), qui minime cre- 
dit Persas in animo habuisse Grae- 
corum animos ad se convertere, eo, 
quod maiorem libertatem iisdem 
concesserint: id potius spectatum 
esse existimat, ut ne amplius Grae- 
corum exsisterent civitates suis iuri- 
bus utentes et suum praefectum ha- 
bentes, sed ut codem modo, quo re- 
liqui homines, Persis subditi essent: 
sie sollten überall keine besondere 
Staaten, also auch nicht unter ei- 
genen Vasallen, sondern nnr Ge- 
meinden von Unterthanen bilden, 
denen übrigens nach morgenlündi- 
scher Weise von dem alten Herkom- 
men Beobachtung dessen, was nicht 
geradezu den Absichten der Erobe- 
rer entgegen war, verstattet wur- 
de." Quod mihi hand persunsit 
Plassius: magis arridet Grotii sen- 
tentia (History of Greece IV. p. 121) 
Mardonium laudantis, qui iis, quae 
adhue a Persis facta erant, contra- 


ria instituit sapienterque egit, cum 
bene intellexisset, odium in Persas 
n Graecis Asinticis coniectum per 
tyrannos istos, qui a Persis impo- 
siti Persarum nomine regerent po- 
pulumque premerent, potissimum et 
excitatum et nuctum esse: his igi- 
tur sublatis frere, ut animi Graeco- 
rum magis eum Persis conciliaren- 
tur neque ad seditiones faciendas 
amplius sollicitarentur, praesertim 
eum libere suns res administrare 
possent. Quod ad Herodotum atti- 
net, equidem haud scio an in his 
respiciendum quoque sit ad ipsius 
Herodoti animum regimini populari 
deditum (de quo diximus ad V , 66. 
78) et tyrannorum imperium valde 
exosum, adeo ut tyrannis pulsis sin- 
gulos cives maiore libertate in suis 
rebus administrandis uti crederet. 

gonuc m0211ó0v| Vid, IH, 130. IV, 
81. Mox cum Gaisford, e duobus 
codd, dedi z0420g argaróg pro vulg. 
Grgcróg z01A0c , quod recentt. edd. 
retinuerunt, 

xí & "Eoéroiev xl A85voc] Tun 
vid. V, 00. Namque hae civitates 
Aristagorae lonibusque rebellibus 
auxilium miserant, 
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zQ00£nuc ocv] Conf, IV, 167 
ibique nott. z6«v dedi pro fgav, 
ut saepius. Ad seqq. verba 0gac dv 
mzÀt(Greg ÜvroivrOo conf. Kuehner 
ir. Gr 8. 831, not. 4 et G. Her- 
mann: Opuscc. IV. p. lol. Moneo 
MA cum duo codd. afferant Ovrcov- 

. nec desint, qni id in Herodoti 
veris reponere v elint, licet in opta- 
tivo, nddità voeulá dv, h.l. ea vis 
insit, quam potentialem dicunt. 'Tu 
conf. etiam Baeumlein: Griech,. Mod, 


ERATO. 


, , * 
Gíovg , ovÓ? z:lgag avracigau£vovg , x«rtarQ£iivro* 


VI. 43. 44. 219 


rovro à 


TO z:(9 Maxsüóvag z90g voiGt vxagyovot QovAovg stQoGexr1- 
G«vro* và yàg £vróg Maxsüóvov £Qvsa závta Gg 101 jv vxo- 


giéoux yeyovora. 


'Ex uiv à; Odcov OflaAóvreg zégqv vao 


vQv 5xtiQgov éxouifovro u£you Ax&vüov' dx 0b "4x&v9ov 0g- 


pégOuevo, v0v Oov ztgi£flaAÀov. 


éÉmursGGv Óé Ggu m&Qi- 


zÀ£ovoi: flogüjs &vsuog u£yag ve xal &mogog x«gr« rQuyíag 
zxtQuéGze nAnO« zoAAg vOv vtov, éxfiaAAov n90g 10v A9cv. 


p.918. xar«crQégecQ«t recte poni 
praesenti tempore monet Naber in 
Mnemosyn.IV. pag. 7, ubi vid, plura. 

ov0? zeigag dvtattoapévovg] i i. e. 
qui ne manus quidem sustulerunt, mi- 
nime resistentes, Eodem pacto No- 
ster III, 141. VII, 101. 143. 212. 
209) coll. VIII, 140. $. 1. 

r& yàg *vróg MawtÓovov x. r. À.] 
Hine forsitan III, 96 in tributorum 
recensu et insularum et Europaeo- 
rum usque ad Thessaliam habitan- 
tium memorantur tributa. Cr. con- 
ferri vult Heyne Opusce, acadd IV. 
pag. 164 ibique laud. Herodot. VII, 
73 de Brigibus. ta Zvros Maxtàó- 
vor £)vs« non gentes in Macedo- 
nia, sed gentes intra Macedoniam 
et Persidein significari recte monet 
C. O. Mueller: Ueber die Maked. 
p.28: itaque omnes gentes intelli- 
guntur, quae inde a Persico regno 
usque ad Macedoniam habitabant, 
per Thraciam potissimum. — Mox 
vulgatam cum recentt. edd. revo- 
cavi: ion 1v; in Florentino inve- 
nitur 5v jon. 

dic[IeAovttg méQrv] i. e. e Thaso 
navibus ad oppositam terram continen- 
tem. transvecti, De usu verbi Óia«- 
BAÀtcv plara dabit Ellendt. ad Ar- 
rian. Exped. Alex, I, 11. $. 10. Ad 
vocem z£g7v vid, Blomfield. in Glos- 
sar.ad AeschyliAgamemn. 183. Ver- 
ba $zx0 tv jnetgov accipio: sub ter- 
ram continentem, i. e, radentes , legen- 
tes terram continentem. | Cf. Fischer. 
ad Weller. I1I. pag. 281. Kuehner 
Gr. Gr. 8. 017. ILI. sic reddit: ,,nach 
dem. festen Lande zu und an dessen 
Küsten hin.'* 

u£yot AxavQov] Acanthus urbs in 
Chaleidices peninsula, quá est an- 
gustissima illa, ab Andriis olim ex- 


structa, Xerxis expeditione incla- 
ruit; ibi enim terram Persa perfodi 
iussit, quo commodius classis trans- 
ire posset. nec ipsum montem cir- 
cumvehi cogeretur. Vid. VII, 22. 
116. 122. Thucyd. IV, 84 seqq. Man- 
nert. Geogr. VII. pag. 450 et For- 
biger, qui veterum scriptorum lo- 
cos de hac urbe suppeditat omnes, 
Handb. d. alt. Geograph. III. pag. 
1065. Ipsum locum veteris urbis, 
cuius ruinas quasdam adhuc super- 
esse narrant prope vicum, cui nunc 
nomen Érisso, inviserunt ac descri- 
pserunt Cousinéry: Voyage en Ma- 
ced. II. pag. 150 et potissimum 
Leake: 'lravels in North. Greece 
III. pag. 147. — nteifdAisiv idem 
valere videtur atque ztQimÉtiv, cir- 
cumnavigare , ut QieaAÀecv traiicere 
natibus , transvehi. Monuit Sehweig- 
haeuser. in Lex. Herodot. 

u£yag r& wl &xogoc] Sic VIII, 
118 uéyag vt zal xvuarzng. Supra 
V,2 iungitur d7z0g0v xci dur zavov ; 
apud Platon. De republ, II, 17. par. 
378A: 9vcantvovs 09 yorgov, aiic 
rt £y & xal &z0g0v QUuc x. v. 4. 
Apud Herodotum infra IX, 49 equi- 
tes dicuntur xgocgéoradat &m0Q0t, 
Nostro loco Gronovius &z0Qgog ex- 
ponit arcens transitu ; equidem ma- 
lim. eum Wesselingio interpretari : 
ztQ0g 0v oUÜ/v« ztOQOv £bpEV etit, 
quibus verbis vocem dz0gaizarog 
exponit. Harpocrat. 8. Y. dzogaira- 
rog p. 97. Indicatur, opinor, ven- 
tus tam vehemens, ut contra eius 
vim nullo modo resistere potaerint. 

*&gra rony£osg zeoi£azs] Ad locu- 
tionem conf. nott. ad 1, 73 et V, 1. 
Ad dictionem zàróet xoiidg conf. 
I, 51. IV, 191 ibique nott. 

Ixpalioy zQóg róv 490v] A9ov 
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Aéystat y&Q xat& rQujxoGíac uiv vv vev ràg Óu«g9ageícag 
tivi, Unig 0b Óvo uvgiaÓag &vOgozOv. GGrt y&g 95gioc- 
Grátgg £ovogs v5s 9eÀaGG05gg raUTEg TÀjg zeQl tv Ov, o[ 
uiv $z0 tv 9359íov ÓiqO9eígovto &gzafóusvor, ol 0t zog 


' 
Tg 


mérgeg &gaGGOusvor, of Ób «UrQv vénuv ovx qziot£ato, 


xcl xarà rovro ÓiegOelgovro, oí 0$ Qíysi. 0 uiv Or) vavrixóg 


invenies quoque VII, 21, ubi codd. 
quidam '49o, quod ab Herodoto 
alienum est. Vid. Bredov. p. 249. 
Hinc 4thon apud Servium in Virgil, 
Aen. XII, 701 monente Wesseling. 
De hoc monte vid, plura infra V1I, 
22 seqq. Ventus dicitur ixBaiiuv, 
i. e. e mari rectoque maris cursu na- 
ves quasi eiicere ad scopulos saxa- 
que montis. Inde ipsae naves di- 
cuntur Zxzzrewv II, 138. 


dort yàg 9norodtacite x. v. À] 
ij. e. cum mare istud montem Athon al- 
luens. admodum frequens sit. beluis. 
Laudat Eustath. ad Ili. pag. 201, 16 

s. 222,30. Vox $70100756 eodem 
fere sensu I, 110. 111. IV, 174. I8l. 
De particula dGrt ante genitivos 
nbsolutos sic posita conf. V, 35. 
101. VI, 52. 04. 136. VII, 129. Cum 
igitur mare circa montem Athon di- 
catur beluis Jr equens, inde verba se- 
quentia: of uiv óxó róv 9noícv 
OirqOsígovro Schweighaeuser. (Lex. 
Herodot. I. pag. 324) et Blomfield. 
(in Glossar. ad Aeschyli Perss. 583) 
sic videntur intellexisse, ut multi 
homines in ipso mari perierint a 5e- 
luis maritimis devorati s. a piscibus, 
quales sunt ceti, pistris, squali, 
Quod mirum utique videtur, cum de 
huiusmodi piscibus cirea haec ma- 
ria versantibus ipsosque homines 
devorantibus (id quod fieri potuisse 
haud nego) nihil relatum inveniam, 
iique Persae, qui in ipso mari in- 
terierint, significari videantur ver- 
bis: of dà atv víttv 0n» mmi- 
Gr£«tO, xccl xara rofro Org üet- 
povro. Quare malim verba Hero- 
dotea de iis Persis intelligere, qui 
in terram eiecti aut alio modo in 
terram servati ibique oberrantes a 
feris (terrestribus) abrepti interie- 
rint. Tenendum enim est, in his Ma- 
cedoniae atque Thraciae regionibus 


leones olim fuisse, quos ipse Noster 
commemorat VII, 126 (ubi vid. 
nott.): in 'Thraciae monte Pangaeo 
(de quo vid. supra V, 16 ibique 
nott.) leones atque ursos antiquitus 
fuisse, ex Eudemi narratione apud 
Aelianum Nat. An. III, 21 intelligi- 
mus; /eones in ipsa Thessalia co- 
gnoscimus ex Parthenii narratione 
cap. 10. Plura vid. apud Tchihat- 
cheff: Asie mineure etc. II. pag. 601 
seq., qni idem pag. 621 pantheres 
quoque illis temporibus per has Eu- 
ropae regiones vixisse arbitratur, 
fretus testimonio Xenophontis De 
venat. XI, |: ÀAéovttg ài, zr«oÓa- 
Àtig » léyxte, zav$nose, doxtor cl 
rela, Óo« fori roe re eoíe, air. 
cwereu fv É£vatg yos mtol ró 
I éyyaiov ógog xal rov Kirrov 
TOv vio vrjs Maxróovíag, rà Ó £v 
'Oléuzo rà Mvacío xci iv ITwvo 
x. T. À, Huiusmodi igitur beluas No- 
strum intellexisse, cum scriberet 
020 tàv 9rnoíov, equidem existimo, 
Quod sequitur r Q«6Gó0! uLEVYVOL, VàÀ- 
let: ai/isi (ad petras), contriti: conf, 
Doederlein: Homer. Glossar, IIL nr.* 
1047. pag. 28 seq. et quae plura ex- 
citantur in Thesauri L. Gr. editione 
Londinensi Vol. II. pag. 2105. Idem 
verbum, quod in Herodoti loco I, 27 
reponi vult Ostermann (Jahrbb. f. 
Phil. u. Paed. Vol. LXXVI. par. 
597), proponens doc«cocou£vovg A«- 
fsiv (quod idem esse contendit at- 
que Aaffszv x«& ágdGGotiv) pro dQo- 
usvot àafsiv, vereor, ut probari 
possit. Mox cUrQv dedi pro «r- 
río. xarà roPro valet eam ob "- 
sam , nt 1, 143. HIE, 137 coll, V, 
Ad obro Fxont t conf. II, 25 fi: 
que nott. DETTLTTEDI scripsi pro 
vulg. imotéato, ut V, a2, ubi vid. 
nott, , itemque cap. 46 em nAidygn 
pro vulg. arallcoye)mn; cf, Bredov. 
p. ?94. 
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Magóovío Ó xal tà zt£Q Grgatoze- 45 


ó:vouévo ev Maxtdovíg vvxtós Bovyoi Opr/xeg éneyeionoav' 
: . À ; ; yx 

x«í aqeov 10AÀ00g qovevovot o£ Bovyor, MagÓoviov 0? «vtov 

roOjG(fovOt. oU uévror ovÓi «Urol ÓoviocUrgv Oiégvyov 


ov yàg 1] zxgóttgov azavéoty ix vOv yogtov 


, , » B , , 
rovréov MagóOoviog, ziv x GOqt«g vzogetoíovg éxoujoato. 
Tovrovg uévrot x«raGrQtUiuevog axijys tqv Groarugv Ozx(00, 
&r& TQ ztÉO ré zQoOzra(G«g ngos tov; Bovyovs xol và vav- 


rix ueydAog zepl rÓv "A9ov. 


La , a * , 
Ovrog u£v vvv'o GroAog at- 


0y9Qs &ycoviGdutvog az5AAd 491 ég tjv otv. 
4evrégo 3 Pret rovrov 0 Zagriog zodt« uiv O«c(ovg 46 


Car. XLV. 


Bovyoi Oorixtc] Conf. VII, 185, 
735. ubi Herodotus tradit Driges 
(Boíyts) a Macedonibus esse vocatos 
l'hryges: cum teste Heraclide Mace- 
dones voeum initio nunquam utan- 
tur litera $: de quo ipso plura ex- 
citavit Valeken. Atque de bis eadem 
fere perseribit Stephanus Byzant. 
s. v. Boüysc; plura nos ad Herodoti 
l.L attulimus. Idem Stephanus quo- 
que habet Bovyíeg zolu Mextóo- 
rug" t0 (Ovixov Bovyios, et BoU- 
qiov: z01i; Maxtóor(ag* r0 £üvi- 
xór Boryios xal Bovyieis: adeo ut 
quaeri possit, num, qui hoc loco 
vocantur Boot, iidem sint atque 
Bo^y*6, qui altero loco VII, 73 et 185 
inveniuntur. Utrique certe Phry- 
gica stirpe fuisse videntur, e Phry- 
gia (ef. nott, ad V, 13) olim in 'Thra- 
ciam ingressi indeque occidentem 
versus ad Macedoniam atque ad Il- 
Iyrieum usque progressi, ubi prope 
Dyrrhachium quoque inveniuntur 
Briges, teste Strabone VII. p. 320. 
327; vid, Abel: Makedon. vor K5- 
nig Philipp pag. 58, 64. 151 coll. 
Zeuss: Die Deutach. u. ihre Nach- 
barst. pag. 252, Tafel in: Pauly Real- 
encyclopaed. I. p. 1183 atque in Dis- 
sertat, de via Egnatia pag. 35. Se- 
dem primariam gentis, quae in Xer- 
xis expeditione (VII, 73) iterum 
commemoratur, sed quae post eva- 
nuit, in monte Dermio ac regionibus 
adiacentibus prope Beroeam in me- 
ridionali Macedoniae tractu fuisse 


probabile est. Conf. Mannert. VII. 
p- 43 seq. 

0v u£vtot ovà «Urol x. 1. 4.] Duo 
libri ov uiv ovó, ut II, 120. IV, 
205. Post «?rol Valeken. addi vo- 
luit y£, ut in locutione 09 u£vro: — 
y£ & Poppon. illustrata in Observv. 
Thucydd. p. 190. Ad verba 9i£gv- 
yov x00sg lleQcécv idem Valcken., 
de eo usu disputans, quo verbis neu- 
tris passiva significatio tribuitur 
adiuncta praepositione v0 s. 7roOs, 
simillima excitat III, 19. T, 159. VIT, 
154 coll. 'huey4. I, 130. VI, 15. Eu- 
ripid. Phoeniss, 365. 'l'u add, Hero- 
dot. VI, 92. 103. 

D "^ à zQórtQOv x. t, À.] De 
7o0rEQOV moiv 5 vid. nott. ad V, 
118. Ad &z5ys — ozíoo cf, V, 27 
et de verbo zoocorzraítiv Herod. I, 
605. VII, ?1. — Mox cum recc. edd. 
revocandum censui ex Aldina arti- 
enlum in verbis z£9ol tv 0cov,ubi 
plerique codd. omittunt róv, qua 
vocula vix carere potens oratio. 

Ovros uéív vvv 0 órólog x. t. 4] 
Qaid; 8n rediit vertitur: sed ni- 
mirum innuitur, reliquias istius ex- 
ercitus post multas clades et cala- 
mitates ad extremum salvas et e 
periculis liberatas in Asiam evasisse, 
secutas Xerxis exercitum, qui fere 
totus in Europa periit. ScAmeig. 


Car. XLVI. 


ZIevréon 0E Frey rovrov] i. e. se- 
cundo post anno, tovtov dedi pro 
tovtéOv. Ad locutionem cf. nott, 
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Oinfjnfévtag UzÓ tÀv &GtvyttOvOV, Gg daO0r«Ow umya- 
vgato, z£uag yytlov Éx£Acvé Ggeag 1Ó velgog zeguaiQ£ecv, 
xal ràg véag ig Aflünoa xouit£ev.. o( y&g àr) G«Gt0(, ole vxo 
"Iórieíov t€ x09 MiAgo(ov zoAtogxu8£vreg, xal z9oc0dcv dov- 
GéaQv ucyaAéov , Éyo£ovro volGu gorua«Gt, vaUg v& vavzyytuus- 
voL uaxgag x«l veigog (Ogvgóregov zegi(JaAAOuevot. 1j Ó$ zQ00- 
od0g Gqu £yiveto £x v6 ijo sjxe(gov x«l ázo vOv ueraAAQv. x 


ad VI, 40. Sic uet! dÀí/yov rovrov 
apud Xenophont. Hist. Gr. I, 1,2, 
ubi ef. Schneider, et quae alia affert 
Breitenbach, Herodotei loci haud 
immemor. — Verbis zor« uiv re- 
spendent in seqq. verba cap. 48 ue- 
r& ÓbrorvrOo, Pro vulgata u7za10£- 
«ro , quam omnes libri et scripti et 
editi retinent, scripsi uggareoaro, 
quod Dindorf. (Commentat. de dial, 
Herod. pag. XXXI) et Bredov. pag. 
331. 390 scribi iusserant. In tempo- 
rum recte constituendorum rationes 
inquisiverunt post Larcherum Schul- 
tze (Kiel. philolog. Stud, I. p. 181), 
Weissenborn ( Hellas pag. 01 seqq. 
coll. 223), alii. Nos secundum ea, 
quae ad V, 100 et VI, 15 posuimus, 
Miletum captam esse statuentes a, 
494 ante Chr. n., reliqua, quae se- 
cuta sunt, sic ordinanda esse cen- 
semus, Proximo abhinc anno Per- 
sae Chium, Tenedum, alias insulas 
ocenparunt atque in praeparando 
bello adversus Graecos versati sunt, 
ita ut Mardonius (teste Herod. VI, 
43) ineunte vere anni 4(2 expediti- 
onem susciperet. Quo eodem anno 
male affectus in Asiam rediit, si 
qnidem anno ad finem vergente cir- 
ca hiemalia tempora gravissima 
tempestas illa exorta videtur, quae 
naves perdidit hominesque ipsi fri- 
gore ( ó£y&( ) ut interirent in terram 
eiecti, effecit; anno 401 Thasii moe- 
nia sua diruere coacti sunt, eodem- 
que anno Darius per omnem Grae- 
ciam misit praecones terram et a- 
quam postulaturos (V1, 48). Inse- 
quenti demum anno, apparatu coa- 
cto bellico, a. 400 a. Chr. n., ad Ma- 
rathonem pugnatum est, decimo ab- 
hine anno 480 a. Chr, n. ad Sala- 
minem. Cf. etiam Duncker: Gesch. 
d. Alterth. IV. pag. 658 not., qui 


Mardonii expeditionem anno 403 a. 
Chr. n., Thasiorum conamina anno 
402 ponit, in reliquis vero consen- 
tit. In seqq. ad Oiafar9évrag cf. 
nott, ad V, 35. 07. ztQriatotiv eo- 
dem diruendi signiücatu 1II, 159. 
Vocula c6g£«g, aliquot interiectis 
vocibus, repetitur verbis G«o(ovg 
Qiaf2rnÜüfvrag. Conf. VII, 147. 

oic — moluooxrQüévrtc] Mox e 
Florentino ac Parisino uno recepi 
iyo£ovro pro égg£ovro, quod Schae- 
fer et Matth, retinuerunt. Tu conf. 
III, 48. VII, 50. — Ad verba re/gog 
— mntpifj«Aloutvor (muro se cingen- 
tes) conf. I, 141. 163. 

£x v& trjg zjmé(gov] ,, Certum est, 
"TThasios in 'Thraciae adversa ora 
metalli fodinas exercuisse agros- 
que arasse, ex Thucyd. I, 100. Li- 
quet insuper, insulam fuisse £?x«- 
zov, Dionysii 523 indicio." H'es- 
seling. De Thaso insula, cui adhuc 
nomen 7«4ss0, plura proferre vix 
opus. Cf. Mannert. Vl1I. pag. 243 
seqq., Forbiger: Hand, d. alt. Geo- 
graph. III. pag. 1022 seq., Movers: 
Die Phoenizier II, 2, p. 273 seqq. 
et qui peculiari scriptione exposuit 
Hasselbach: De insula Thaso. Mar- 
burg. 1838, qui de metallis, quorum 
h. l. mentio fit, disseruit p. 32 seqq., 
de quibus iisdem disputat quoque 
Prokesch in: Atti dell' Acad, Rom. 
d. Archeolog. Pontific, '. VI. pag. 
179 seqq. 188 seqq. Quae quidem 
insula ut aliis rebus, ita frumento 
abundabat ac vino egregio, inde- 
que divitiis et opibus excelluit, qua- 
rum parum memor Archilochus, ut 
ad b. l. monuit Valckenar. citans 
Athen. XII. pag. 523, Eustath. in 
Ili. VIII. p. 616, 46, Plutarch. De 
Exsil. p. 604B, in carminibus suis 
Thasum despicatui habuit. 
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uév ye vàv dx Exantij; TÀgs 10v govotov uerdAAov t0 Zz(- 
zav óyÜgxovra rdA«vta zQ9oG5it, ix 0i rv £v avt] dco 
dÀ4oGo uiv rovrov , Gvyv& 0$ oUto, Qors r0 énízav Gaoíout, 
ZoUGL x«gzàv &vtA£GL, tQoOTte &z0 v6 tio ya&(Qov xal rv ue- 
rüÀÀcov £rtog éxdGrov OvqxóGi« vaAavta, Ort Oi TO mÀHiOTOV 


ix uév ye TOv ix Xxantqe Tine 
TV 1ovotov uiruAlorv] Voculam 
y€ inprimis urget Larcher, reddens 
au moins. Mihi nihil amplius valere 
videtur nisi certe, Eustath, ad Dio- 
nys. Perieg. 517 Herodotum citans 
exhibet uézcAAe zQvod Gxazrüg v- 
lnc. Equidem cum recentt. edd. 
Florentini, aliorum retinui lectio- 
nem, quam ex uno Sancrofti libro 
Sehweigh. ct Gaisf, mutarunt in Zv 
Xxanrj Dly. Herodot. III, 6. IV, 
145 et quae ibi laudavimus. V, 35. 
Kuehner. Gr. Gr. 8.623, Apud 'Ste- 
phan. Byz, pag. 672. Zwertriavàm, 
zog God» ng uixoé, avrixQo Ga- 
cov, Ubi coniunctim scribitur vox. 
Tu rectius sane scribes ZXx«zr7] 
^T, divis& utráque voeulá, quam 
hoe quoque loco coniunetam San- 
crofti liber offert. Regio ipsa Tha- 
80 fuit opposita in continenti; qua 
posthac potiti sunt Athenienses 
quamque etiam ita tenuerunt, ut 
singulis Atticis civibus metalla, 
quorum etiam Thucydides meminit 
I, 100, agrosque concessisse vide- 
antur. Satis constat, TT'hucydidem 
ibidem possedisse metalla, quae ab 
uxore hinc dueta acceperat , ibique 
etiam dintius esse commoratum, hi- 
storiae scribendae operam navan- 
tem. Vid. Marcellin. V. 'Thucydid, 
&. 19. 25 ibique nott. Mannert. VII, 
pag. 235. Ad ró Éxinev cf. IV , 68 
ibique nott. Mox rovrov dedi pro 
rovréov, 





Zovc: xagrov drtiéci] Hoc ita 
intelligo, ut ''hasii, quorum reditus 
tam ampli fuerunt e metallis, omni 
eo tributo, quod ngris eorumque 
frugibus imponi solebat, igitur om- 
ni decima vel alia quadam parte e 
frugibus perceptis tributi loco sol- 
venda, exempti fuerint, nullum igitur 
tributum prorsus solverint, cum vix 
alia tributorum genera exsisterent, 


Eodem modo Noster lII, 91 &r&- 
Aéa Ilégact véuovte: gogrv, item- 
que III, 97. 160 et 1, 102, ,, Et fru- 
menti copi& abundabat Thasus et 
vinum quoque inprimis celebre Tha- 
sium erat. Sed videntur et fertiles 
'hasiorum agri et vineta in opposi- 
ta continente (?v 1]:1t(go) maxime fu- 
isse; nempe in Thraciae ora, quae 
'Thasiorum fuit: qui cum fructuum 
nomine ex en, regione perceptorum 
nec Thracum regibus nec Persis ve- 
ctigal ullum aut. (ributum penderent, 
Éovo. xaQnóv drtiíci, ad reditus, 
quos ex metallis percipiebant, insi- 
gnis quotannis cumulus ex agrorum 
istorum vinetorumque proventu il- 
lis accedebat." Sc/Ameig/. Nec 
aliter h, l. accipi video a Boeckh. 
Staatshaushalt. d. Athen. I. p. 423 
ed. sec., qui eam fere Herodoti sen- 
tentiam esse docet: e metallis in 
terra continenti sitis nd Scaptesy- 
lam quotannis in Thasiorum aera- 
rium rediisse octoginta talenta, mi- 
norem summam e metallis in Thasi 
insula sitis, sed tantum certe, ut 
"Thasiorum (qui ipsi omni agrorum 
fundorumque tributo exempti fuere) 
reditus annui e metallis in conti- 
nenti aeque atque in insula sitis, 
uná cum vectigalibus aliis, intra 
ducenta ac trecenta talenta constite- 
rint, Ac ducenta talenta, Wurmi- 
um si sequamur , efficiunt saummain 
521,165 florenorum, 24 crucigerr., s. 
1,112,180 francc. Gallicc., trecen- 
ta efficiunt 781,748 florenn. 6 eruci- 
gerr. sive 1,608,270 franec  Gall., 
octoginta talenta aeqnant 208,466 
florenn. 10 crucigg. Haec 'lhasio- 
rum metalla postmodo in Athenien- 
sium potestatem devenisse accepi- 
mus. Crewz, consuli vult Eckhel. 
Doetr. N. V. Vol. II. pag. 53 et 
541. Add. quae profert Voemel. ad 
Demosthen. Philipp. Prolegg. pag. 
66. 
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47 1ooórÀ0s, rouxócia. — Eldov 03 xal «vr0g 1& u£teAAa tavta* 
0 s i u 
- 0x] , D , , - 
xal uaxog 5v «vràv 9ovuaciotara, t& ol Doívixeg avevgov 
oí uet OaGov xríGtvreg vrv vijóov t«vtqv, qtvtg vv ézl rob 
GdaGov rovrov toU Qoívixog t0 ovvoua £oge. 1a 0? uétaAAa t& 
Qoiwixixt ta«Ure dor vüg Odgov utra&o Aivigav tc yogov 
, , * ul 
x«Asop£vov xal Kowvvgov, &vriov 0$ Xauo99ntxnc, ovgog u£y« 
aveGroeuu£vov dv vj (urrGei. ToUro uév vov éGri voi0Uro.. Of 
0i Ocio. 1G faciAEE xcAsUGavtL xal rÓ rtiyog TO Gqértgov 
xatélÀov , xal &g véag vag zt«0ag éxouuoev dg "Mflónoa. 
* * - , - [4 » - t€ , e 
Mera Ó& roDro azezceigáro 0 z1«gelog vóv. EAAQvov, 0 tt 
, - * 
£v vóg £yoiev, xórege zoAsu£sv. éovrÓ 7] ztagadiÓ0vat Gq£cg 450 
, , ] , * , ." f »" 4 1 , ^ iJ 
«UrOUg. Ói£ztumEe Ov xqgovxag, &AÀovg &AÀn vabag, «va vQv 
tps " , — , 
EAÀd0n, xtAtvav civéew fjagiAEE yrv ve x«l vÀcQ. toUrovg 
uiv ày ig viv EAA40a Excumt, GAlovg O7) xugvxag Oi£zeume 
Ég r&g éQvroD ÓcGuoqogovg zOÀL«g tag za gaDaAaGcG(oUg, xt- 
, ' : [4 
494cvov véag re u«xg&g xal ixz«yoy& zàoia zoueG0ot. — Qvroc 
* , - n e *of€ , 
TÉ id xaQeGxevaovro T&UtC« xal tolot nog, ég tqv 'EAAiaÓc 
xiugv&u zoAAol uiv qze&goréov £üoGav, rà zgologero «ir£ov 
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ner Gr. Gr. $. 857, c. Ad vocem 


XLVit. &ÀÀy (in verbis &ilorvg &AÀy refag) 


JAP. 


Eidov 0E xal e?róg x, r, 4.] Ex his 
manifestum est, Herodotum ipsum 
in T'hasum esse advectum. Cf. etiam 
1I, 44 et Heyse Quaest. p. 119. Mox 
dedi evràv pro aUrcov. 

ini v09 Gdcov rovrov] ?zl eFlo- 
rentino, aliis receptum pro olim 
vulg. dzó. Vid. IV, 45. 107. 184. 
VII, 58. 61. 74. Mox £ege optimi 
quique libri, Olim Zexe; de quo cf. 
VIQ30. |, : AN 

oUpog uéya avtGrQeutEvor £v v7) 
fures] i. e. ,, ingens mons quacren- 
dis (metalli venis) susque deque Qer- 
sus est." Schmeigh. Pro vulg.ógos 
qedi o9oos ; vid. Bredov. p. 1641 seq. 


Car. XLVIII. 


Mr& à? rovro] Spectat hoc, mo- 
nente Negris., ad id, quod cap. 46 
init. legitur: z odra p£v. 

jüv tt x«l vóm] Vid. nott. ad 
V,17 et IV, 126. Ad structuram 
verbi dnemtiQdro in proxime ante- 
cedentibus cf. III, 110 ibique nott. 
et de attractione quae dieitur Kueh- 


cf. I, L ibiq. nott. Quo eodem mo- 
do Plautus in Rudent. Prolog. 10 
dicit: ,, Is nos per gentes alium alia 
disparat.** 

véug tt u«xg&g wal (xxcyoya 
zÀoi«] longae naves sunt bellico 
usui destinatae militibusque vehen- 
dis, ut I, 2. V, 81; (zzeyoyà zÀoia 
sunt navigia equis vehendis apta. 
De hac voce plura attuli ad Plut. 
Pyrrrh. 15. pag. 183. Add. Boeckh. 
l. l. I. pag. 3908 et Urkundd, üb. d. 
Seewesen pag. 124, ubi monet, talia 
navigia prius iam apud Persas usi- 
tata Athenis demum secundo Pelo- 
ponnesiaci belli anno introducta et 
saepius inde adhibita fuisse, lu 
conf. etiam Herod, VI, 95, VII, 21. 
97. 
XLIX. 

füocav| Schweighaeus, et Gais- 
ford. uno ex libro receperunt 23/do- 
G«v. Equidem cum recentt, edd, re- 
vocavi pluriuni codd, lectionem olim 
recte vulgatam: /docav.. Articulum 
oí ante v75Gtórct, quem plerique 


Car. 


ERATO. VI. 472—250. 


285 


P - F " 
o Ilégane, zt&vreg 0$ ol vyoiOtat , dg vovg &zixo(aro aitijoov- 


TQ. 
o&(Q , 


Oi ve àr) &AÀot vpotOrer OidoUG. yrv ve xal vog 4«- 
xai Ór xal Aiywimret. zowjoac. Óf Gqu t«)te (D£og 


"A9 qvaior éxex£ato, Óox£ovrsg ézi og ot Eyovrag vovg Alyuvij- 
t«g ÜcÜcxévei, os Gua v Ilégon éni Ggéag Grgatevovrac 
xai &Gjevot zzpoqaGuog exeAaforro,, qorr£ovrés ve ig rv Zxag- 
tqv x«rqyógtov ràv A(ywmr£ov, r& z&zOUfxOLev ztQo0óvreg 


vqv 'EAÀdÓa. 


edd. omiserunt, e Florentino libro 
aliisque recepi; itemque pro azix£- 
«ro cum recentt. edd. dedi &zixo:- 


«r0. Ad zooíagrro conf. IL, 164. 
VI, 9 
of rs Ójj dior vqotàrat — xal 


ór x«l Alywvrtet] rovg vnoioreg 
de Cyeladum incolis potissimum di- 
ci monuimus ad V, 30, Quod vero 
Aeginetae, quorum insula tunc tem- 
poris omninm fere ditissima opibus 
reque navali maxime eminuit (quip- 
pe 9ai«ccoxoaroUGe, cf. nott. ad 
V, 81. 83), regis postulata pracati- 
terunt, id vel Athenarum odio stu- 
dioque Argi ac Thebarum cos fecis- 
se credibile est, vel etiam commer- 
cii promovendi spe; si quidem Per- 
sarum imperio subditis per omnem 
Asiam Persis subiectam mercatn- 
ram agere commerciumque exercere 
licuit. Cf. Mueller. Aeginett. p. 116. 

i9écg AOnvetor £xsu£ato] i. e. 
continuo Athenienses instabant , immi- 
nehant. üs, Cf. V. 104 (z&ygv £21- 
xeluevog Zviyc). V, 81 et praecipue 
VIIT, 84, IX, ?2, ubi pari modo ad- 
verbium /2o0g eidem verbo additum 
invenimus. 

Oox£ovrrg £l aget Fgovtag TOPg 
Alyivijterg dedekéveun] Pro £zi agt- 
€i £yovrac, qnod tuetur Eustath, ad 
Odyss. p. 1856, 16 s. 683, 21, Flo- 
rentinus , Mediceus, alli : dai 'agíos 
ixnígyovrag, quod e scholio in 
textum irrepsisse videtur Schweig- 
haeusero, bene monenti, minime hic 
de tmesi, qualem h. l, statuerat Val- 
ckenarius , cogitandum esse (ita ut 
iml apíc. fyovrag accipiatur pro 
Z£mígovrag ogíai), cum Zyeiw Eni vivi 
sit adversus aliquem tendere, quem- 
admodum £yrv fg zi vel rive ad 


Ilgóg t«vtqv Ók tqv x«rgyogígv KAsou£vgg 0 


aliquid s. aliquem spectare, pertinere, 
tendere; de qua locutione vid, mo- 
do quae allata sunt ad 11, 51. III, 
4s. Itaque cum Schinefero Schw veig- 
liaeuserus revocavit Zzl oqí6i fov : 
TCg, auctore Eustathio l. l., qui in 
hae loeutione explicanda versatur, 
quam, eum antea illud fmtys ox0- 
70 r0$0v commemornasset, sic pro- 
fert subiungens : 'Hoódoros à die- 
Asivuévog qnaiv £ni ,6píauv fyov- 
rag robs Alyivijrag , yovv én£yov- 
TrG&g. Qui secuti sunt editores, hanc 
lectionem merito retinuerunt, in qua 
si verbum Zyriv absolute. positum 
uccipins: se habere, affectum. esse, 
praepositio Zzl eo modo addita erit, 
quo IV, 80. 154, ubi vid. nott. Qua- 
re hand male Hoogeveen. ad Viger. 
pag. 2409 loeum sic reddidit: pu/an- 
tes hostili in ipsos animo dedisse ter- 
ram et aquam Aeginetas. V num quod 
offendere possit verbum £zev sic 
nbsolute positam, neque ulla alia 
voce addita, fuit ciim zs, quod Flo- 
rentinus et Sancrofti liber post do- 
x£ovteg nfferunt (ut mox qorréov- 
Tig T£, qnod haud scio an librarios 
h. l. in errorem induxerit), in r mu- 
tare vellem; sed postea destiti, 


Car. L. 


Kicou£vis] Vid. Pausan. III, 4. 
8. 3, qui eadem fere narrat. Ad 
£nttoüro avAlauQavov cf. nott. ad 
I,77. Hinc male in quibusdam cvài- 
lenQdvnwv. Ad &vríEoos cf. I, 174 
et ad ya/govr« nott. ad III, 20. Ne- 
gnat enim Crius, impune illum quem- 
quam ex Acginetis. abducturum esse, 
Seripsi Korog pro vulg. HM et h. 
l. et VI, 73; infra VIII, 02 omnes 
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HERODO'lLI 


"Avat&avógíóso , BaciAeUg &Óv Ezxagrugvéov, diéfy ég Aiywav, 
Bovàousvog Gvààeffeiv Aiywmgríov rovg «itwQrérOvg. Og Ót 
éxsiQüro GvAAau(avov, GÀAot. re 05 «UrQ Éyívovro avrí&oo 
TOv Aiywgréov, év 02 0r xcl Kgióg 0 IloAvxgírov uaAwra, 
Og ovx Éqrj, avróv ovÓÉva GEnuv yaígovra Alywvqréov: &vtv 
y&o uiv Zmx«grugréov roD xowoU zoi£ev raUra, vx n- 
vaíov tvayvogO0£vra zoruacw Gua yàg &v pav tQ. ér£Qoo fja- 
G.Aét £ÀBovra GvAAaufvew. &Aeye 0b vaUta ££ éziovoAqge trs 
Zfquegyrov. Katouévgg Ói &zxtAcvvoutvog éx vro Aiyivgg &- 
gsro rov KgiOv, 0 tL of el vó ovvoua* 0 0$ 10 £Óv Eqoaoé ol. 
ó ài Kirou£vgs zQóg «vrÓv [qr Tür vOv xatagyGAxoU, 100 
51 Koi, rà xfgsa, cx GvvowGóuevog ucyaAo x«axQ. "Ev Ói ti 
Zxdgry roUtov tv q9ovov ozouévov Zyudggrog 0 AgíGrovog 


libri in ea, quam dedimus, nominis 
accentuatione consentiunt, quae ni- 
titur Aristarchi praecepto apud Ety- 
molog. magn. pag. 939, 20, ex quo 
Koios plane reiieiendum est, quod 
Graecis auribus absonum quid lia- 
buisse statuit Lehrs: De Aristarch. 
stud. p. 206 plura proferens, Add, 
Goettling: Lehre v. Accent pag. 
170, Graefenhan: Grammat. dialecti 
epic. pag. 01. 62, Recentt. Herodoti 
edd, exhibuerunt omnes Ko/og. In 
Simonidis verbis mox afferendis 
Bergkius quoque dedit KQióg pro 
vulg. Kerog. 

&veyvocO£vre zoruaci] i. e. per- 
suasum, corruptum pecuniis. Vid, T, 
68. IV, 154. Ad locutionem ££ zi- 
6r0l5g cf. nott. ad IV, 10 et ad ro 
£óv (verum) nott, ad V, 50. 


tlosro rüv Koiüv, Ó rt o£ ei tO 
obvop«| ,, Suspicor Aeginetam istum 
Crium luctatorem fuisse, quem Si- 
monides carmine memoraverit, Cf. 
Schol. ad Aristoph. Nub. 1359 (vid. 
Bergk, Poétt. lyricc. Graecc. p. 874, 
qui Simonidis verba sic exhibuit: 
'Eniba9' 0 Koióg 09x &tix£cg || £i- 
Qo» lg cPàtvÓQov aylaóv ihios || 
rÉutvOg].  Acerbo ioco Herodoti 
Cleomenes, cum Aegineta sibi no- 
men esse dixisset Koíov, 70r vov 
aiebat, xcrag&Axov, e xgib, rà x£- 
Q£«, Og Gvvorcoutvoc nrydÀo xaxa. 
lam nunc tu, velut vir gregis, acrata 


tua fac cornua, quibus possis luctari 
adversus magnum malum, quod tibi im- 
mine. Paulo inconsideratius nega- 
verat Aegineta, Cleomenem o?ózra 
a£eiv qgoígovra Alycvgréov: dictum 
indignatus, ex Kgfor nomine captat 
liominis irridendi rex Spartanus oc- 
easionem; atque ea dicit, quae in 
veri nominis arietem petulantiorem, 
xoiüv «GtlyOxtQov, dici poterant, 
cuius protervia brevi refutaretur.** 
Falcken., qui adiicit simile Cice- 
ronis dictum in Verrem, cui e nomi- 
ne verris invidiam crearet, in Verr. 
II, 78 coll. IV, 25. 43, et alia quac- 
dam affert, quae minus ad Nostri lo- 
cum pertinent. lferodotea quoqne 
attigit Eustath. ad Dionys. 511, ea- 
demque commode, notante Cr., A- 
postoli verbis in Epistol. ad Galat. 
IV, 259 adhibuit Borger. in Com- 
ment. pag. 300, xcerayacixo?, quod 
iam Stegerus reposuit, cum edd. re- 
centt, e Florentino alteroque codice 
recepi pro vulg. xareycixov, cum 
medii imperativus hic requiratur. 
Verbum xareyaixovv (aere obduce- 
re) exstat apud Diod. Sic. XII, 70. 
Quae sequuntur verba (g Gevoico- 
utvog neyclo wea (i. e. quippe in- 
cursurus magnum in malum) superflua 
videntur Nabero in Mnemosyn. III. 
pag. 480 indeque ab Herodoto ipso 
vix adiecta. Mihi necessaria potius 
videntur et ad explieanda priora 
consulto addita. 
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OiéBalAe róv KAtouéven, dv f«ciAtUg x«l ovrog Xaagtug- 
TÉQv, oixiqgg 0i vig Uxo0ssréQuo, xav' &AÀo uiv ov0lv vzo- 
üetor£Qus (&zó y&g voU avtoU yeyovaGt) , x«r& aoeGfvysvetuv 
0£ xag tetíuqtat uaAAov r] EUgvaOévcos. 

Aaxtümuuóviou y&g OpoAoy£ovreg ovÓsvl zouytij A£yovot, 


Car. LI. 


Oi£faile] Hoc reposui cum 
Sehweigh., Gaisf, et recentt. edd. 
pro dicar. De verbi significatione 
cf. ad V, 35 nott. vzou£vov dici- 
tur Demaratus, qui, quo tempore 
Cleomenes aberat Aeginam profe- 
etus, domi in ipsa Sparta remane- 
bat. In verbis proxime sequentibus 
haud sine vi quadam interponitur 
xal obrog, i.e. itidem: de quo cf. 
Fritzsche: Quaestt, Lucc. pag. 84 
seq. Bini enim cum essent Sparta- 
norum reges, alter Agidarum, alter 
Eurypontidarum e familia, iique pa- 
res auctoritate et dignitate vulgo 
haberentur, quia utraque familia 
originem ducebat ab Eurysthene et 
Procle, qui Aristodemi filii gemini 
&c pares dignitate et ipsi perhibe- 
bantur, Noster bis ipsorum Sparta- 
norum famam opponit, ex qua inter 
utramque stirpem sie distinguerent, 
ut Eurysthenis stirps alteram prae- 
iret honore, ipsa munia regia licet 
paria essent. Ad vocem o(zíng cf. 
I, 107 ibique nott. Quam Herodo- 
tus hic dicit zoto(lvyrveérv, Pau- 
san. I1I, 3. 8. 8 vocuvit zozafsrnv, 
i. e. dignitatem senioris sive maioris 
natu. Cf. Siebelis ad h. l. pag. 10. 


Car. LII. 


Acxsücuuóvior yàg x, t. À.] Se- 
quitur h. l. digressio de regibus 
Spartanorum, quae perducta est us- 
que ad cap. 60 incl.: ad quam spon- 
te Nostrum deducebant ea, quae in 
proxime antecedentibus de conten- 
tione inter duos reges, Cleomenem 
et Demaratum, narraverat: qnae ut 
melius intelligerentur, in hanc di- 
gressionem abiisse Noster putan- 
dns est. 

óuoloyfovrttg ovÓs»l oir] 
Sensum loci recte cepit Seliweigh. 


itemque C. O. Mueller. Dor. I. pag. 
52 not, Neminem enim, ait Ilero- 
dotus, e poétis (epicis) ea iu re con- 
sentire cum ipsis Laconibus, qui 
Aristodemum in Laconiam invasisse 
primum tradebant, aliter atque poé- 
tas, quorum famam, opinor, retulit 
Pausanias III, 1. 8. 5 (ubi attende 
verbum adiectum A£yovair) collat. 
Ephor. apud Strabon. VIII. p. 560 
sive pag. 113 Marx. C. O. Mueller. 
l. l. I. pag. 96. Hi enim Eurysthe- 
nem et Proclem, occiso Aristodemo 
patre, antequam Dores ipsam Pelo- 
ponnesum ingrederentur, terram oc- 
cupasse probabiliter cecinerant. Ita- 
que famam apud ipsosSpartanos val- 
gatam Noster opponit veterum poeta- 
rum auctoritati, in quorum numerum 
etiam Tyrtaeum quosdam minus re- 
cte retulisse video, cum h. l. eos 
potius Noster respicere videatur 
poétas, qui antiquissimas Dorum 
res gestas, Heraclidarum ac Dorum 
inprimis migrationes, nlin id genus 
carminibus celebraverant, qui stir- 
pes Heraclidarum regias deduxe- 
rant, sedes ab Heraclidis captas re- 
gnaque condita enarraverant. Vid. 
quoque C. O. Mueller. ]. l. I. p. 51 
coll. 50. Ac praeterea etiam per 
singula Laconiae oppida multae fa- 
bulae ac traditiones de his rebus vi- 
dentur sparsae fuisse, quas Herodo- 
tus, qui Laconiam, ut novimus (cf. 
nott. ad 111,55), ipse perlustraverat, 
suis quasque loeis accepit inque 
opus suum retulit. Inde procul du- 
bio tluxerunt, quae h. l. memoriae 
produntur, firmata etiam Xenophon- 
tis auctoritate, qui ipsum patrem 
Aristodemum , neque filios suos, 
Spartam tenuisse scribit in Agesil. 
8. 8. 7 coll. Plutarch. Agesil. 19. In 
alia abit Polyaenus I, 10 Proclem 
et l'emennm Lacednemonem expu- 
gnasse narrans. — rístodemi genus 
quod attinet, iidem maiores, qui 


52 


258 


HERODOTI 


«vtóv "4ougroünuov, rv Aguroucyov, roU KAtodatov, roo 
TÀàiov, f«ciAevovre tyayetv Gp£ag £g v«UrQv tqv yognv, trv 
- 5 , , , , E , * , 
v)v £xr£azat, &AÀ. ov voUS Agiorodguov zaidag. uera O3 q90- 
vov ov zoAàóv '4ouroünuo rexciv riv yvvaixa , rjj oUvona ei- 
va. Agyc(yv: 9vyavéga 0E aorqv A£yovot eivai, AUrzo(ovos, 
roO TiGauevo, rov OcgG«vógov, roU IHoAvvtéxtog" v«vrrv 0d 
vexeiv O(üvua^ éxiüóvra 0$ zv Aguoroünuov tà réxva vovoo 


hoc loco proferuntur, infra quoque 
VII, 204 et VIII, 131 vocantur. Ad 
hnius filios geminos quod originem 
regni apud Spartanos aliter atque 
apud caeteros Dores inter duos re- 
ges divisi referebat ipsorum Spar- 
tanorum fama , quam Herodotus h. 
l. prodidit, id offensioni fuit pluri- 
bus viris doctis, adeo ut omnem 
hane narrationem postmodo fictam 
esse contenderent ad explicandum 
ipsum regnum inter dnos communi- 
eatum, mirum illud quidem et ab re- 
liquorum Graecorum more abhor- 
rens. Vid. Lachmann: Spartan, 
Staatsverfass, p. 134 seq., Schoe- 
mann: Griech. Alterthüm. I. p. 226; 
quorum ille duos Spartanorum re- 
ges handquaquam a duabus regiae 
stirpis familiis ab uno eodemque avo 
ortis repeti vult, sed a duabus Spar- 
tanorum tribubus, ita ut alter rex 
Hyllensium, alter Dymanensium e 
tribu prodierit; hie vero Aristode- 
mi filios duos non geminos, sed di- 
versa matre natos opinatur, Quo- 
rum neutrum certo inniti fundamen- 
to ant ullo veterum testimonio pro- 
bari nemo non videt: adeo ut ipsa 
Herodoti fama maiorem certe fidem 
merere videatur. Ac Lachmanni 
opinionem pluribus refutavit Alfr. 
Kopstadt: De rerr. Laconicc. con- 
stitut, Lyeurg. origine et indole 
(Gryph, 1849.) p. 95, meritoque re- 
jecit C. F. Hermann: Griech. Staats- 
alterth. 8. 24. not. 9 ed. quart. Qui 
eandem rem nuper attigit Curtius 
( Griech. Gesch, I. p. 152), ita ex- 
plicare studet, nt duas easque diver- 
sas gentes olim fuisse existimet de 
summa rerum inter se disceptantes 
et postea in concordiam redeuntes 
ea lege, nt e quaque gente rex con- 
stitueretur binique igitur essent re- 


ges, utraque inde gens pari modo 
potestatis supremae fieret particeps. 
Grote (History of Greece II, p. 468) 
in iis, quae ab Herodoto traduntur, 
nequiescit. 


Kiroódaí(ov] Eodem modo eeri- 
ptum reperitur VII, 204. VIII, 131, 
aliisque locis allatis a R. Stiehlio in 
Schneidewin. Philolog. IV. p. 104 
seq. Ac simile nomen MertÓatov 
e Thucyd. HT, 100 attulit Valcken. 
Quare non opus cum Meursio De 
regn. Lacon. 6 rescribere KA1roój- 
uov, 


utt& OP yoovov ov z0)110v] Lar- 
cherum si sequimur (T. VII. p. 470 
seq. 404 seqq.), Peloponnesum oc- 
cupavit Aristodemus a, 1190 a, Chr. 
n. Eurysthenem et Proclem natos 
anno 1178 et ad regnum evectos an- 
no 1153 a. Chr, n. idem ponit, Quae 
qnidem probari haud posse existi- 
mo: ex iis enim, quae C. O, Muel- 
ler (Die Dorer I. p. 132 seq. Il. p. 
484 seq. 502), alii dispntarunt, re- 
ctins utique Heraclidas duce Aristo- 
demo Peloponnesum ingressos po- 
nimus ann. 1104 a. Chr. n., Eury- 
sthenem et Proclem Spartanorum 
reges anno 1073 vel 1072 ante Chr. 
n. Tu conf, quoque Clinton. Fast. 
Hellen. I. p. 111 seqq. 330 seqq. 


"oyténv] Haee Argia, mater Eu- 
rysthenis ac Procli , soror fuit The- 
rae, qui tutor fuit huius utriusque 
filii. Vid. IV, 147 ibique nott, De 
Autesione vid, quae excitantur in 
Bentley Abhandll. üb. Phalaris etc. 
p. 101 ed. W. Ribbeck. In proxime 
seqq. ad verba Zzidórre 0? T0» Agi- 
ero nuor ra rra (i. e, cum Ari- 
stodemus iaspeaiísset pueros) cf. nott, 


ad III, 53. 
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ZAaxsümuovíovg Ói roUg rórs éóvrag fovisUGat, 


xev vouov Bac.Aée vv zxa(Ócv vóv zgsofUrsgov zoujocotar. 
, , e e" [4 
oUx Qv Ó5 Gptag Ey&wv, Oxóregov FAcvrai, core x«i Ouoíav 


xal loov dovrov: 


TOU, Éz£LQOTAV Tov TEXOUOGV. 
&iüviav ubv xal TO xaQra A£ysw vaUva, BovAop£- 


JivaOxeuv* 


vov à, el xog &ugórsgo, yevoíaro BaciAéeg. 


Aaxsdouuovíovg dk rovg tOrct 
Zovrag] Consulto Noster addidisse 
videtur verba ro?g tort £ovras, in- 
dicaturus Lacones viros illos Her- 
culis stirpe prognatos sive Sparta- 
nos, cum Laconum nomen vulgo la- 
tius pateat omnesque, qui regionem 
Laconicam incolant, comprehendat. 
Bovitvca: h. l. valet statuisse: quae 
activi est significatio, praecipue in 
noristo primo; vid. Bredov. p. 24. 
Mox dedi fciiée , Baciéec , Baci- 
Aéeg pro Becilge, BaciAneg et fa- 
ciimag. 


dcr xol óuoíov xol loov dóv- 
rov] Utrumque iungit simili modo 
Aelian. N. A. III, 1, frequentius 
Thucydides in foederibus aliisque 
rebus solemnibus ac publicis ad fir- 
mandam sententiae vim ac potesta- 
tem : I, 27. 145. IV, 105. V, 27. 59. 
79. Vid. quae monuerunt Lennep. 
and Phalarid. Epist. p. 204 et Kueh- 
ner ad Xenoph. Memorabb, IIIJ, 10 
8. 10, qui utramque vocem sic di- 
stingnit, ut /'cog ad perfectam om- 
nium partium aequalitatem, ógot- 
0; ad similitudinem spectet. Tu cf. 
Thucyd. VI, 16: r& ica véuov cà 
Ouote dvrebiosto. In Herodoteo 
loco utramque vocem iungi ad ipsam 
notionis vim angendam nemo non 
videt, eodemque etiam spectare cre- 
dam partienlam xal duplicatam. De 
voce dort sic praeposita genitivis 
absolutis vid. allata ad VI, 44. In 
verbis, quae continuo sequuntur: ov 
Ovvau£vovge 0? yvàvac (i. e. cum ve- 
ro hoc intelligere non possent, uter sc. 
prior esset) quod Naber in Mnemo- 
syn. HI. p. 484 legi vult Óta yra- 
vci, cum mox sequatur Sieyuva- 
GX£Lv, quod in simili re quoque inve- 
nitur adhibitum VII, 10. 8. 1, id mi- 


HERODOT. III. 


ov Qvvau£vovg 0$ yvàvat, 7] xal z90 vov- 


vv 03 ovÓÀ avtijv g&vat Óu«- 
Tovs àv à] A4a- 


hi neque aptum neque necessarium 
videtur, 

T x«l xQÓ rovrov] Perspexit 
Schweighaeus. loci sententiam: Eos 
enim, nit Herodotus, cum hoc digno- 
scere non possent, vel tum vel etiam 
antea (cum scil. puerulos inspexis- 
sent nec eos distingui posse intel- 
lexissent) interrogasse matrem. Ita- 
que vocula 7] non comparativam, sed 
disiunetivam vim habet, quam bene 
notavit Kuehner Gr, Gr. 8. 747. not. 3. 
Cum eodem Schweigh. et Gaisf, maio- 
rem posui distinctionem post óiayt- 
viGxtv; quae eequuntur verba cum 
eodem Schw eigh. et Larchero sic in- 
terpretans: haecvero (za9v«) eam di- 
arisse, scientem quidem quam mazime (ró 
xdora), quid rei esset, quinam scil, 
maior esset natu, sed cupientem, utu- 
terque fieret rex. Itaque Tabra iéysiv 
ad praegresaa (o98 a)TZV qdvat 
ieyivoloxeLv) spectat; Tó xdgr« 
sic positum reperitur annotante 
Schweighaeusero I, 71. III, 104. 
VII, 16. Hisce addam, quae ad h. 
l. adscripsit A. Matthiae: ,,Recte 
Schweigh. monet verba Aéyriv ra9- 
t& non pendere e verbo e/üvicv 
(quamquam novi hoc dicere, id est 
possum, recte diceretur old« rovro 
Afytiv, non 4éyov), sed referri ad 
praecedens gdvot, ut Herodotus 
saepe repetit, quae praecesserant. 
Seqq. Boviouévnv ài sl «og dugo- 
TFQOL yEvo(«rTO Baciiéeg breviter di- 
ctum pro foviouévmw dugor£govg 
yevéatat Baciéas, el srog rooro yt- 
qvtoO9at Óuvoito," Add. eundem in 
Gr. Gr. 8. 581. not. 2 et Schaefer. 
and Longi Pastor. pag. 334 ed. Sei- 
ler.,qui apte confert Herodotea quae 
leguntur V , 30, ubi cf. nott. et IX. 
14. Cobet in Varr. Lectt. pag. 286 
legi vult o9 Boviou£vgv à, quo mi- 
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xtÜcuuovíovg &zogéew, &zog£ovrag 0b méuztww dg 4eAqove, 
éx&igudouévovg 0 v. zorjóovre. tQ. zgnyucri. vnv 0? ITvOiqv 
xtAsUtLv Gp£ug auqorega rà zcid(e qynoacQa. fBaciAÉag , v- 
u&v 0$ udAÀMov róv yrgaívegov. v5v uiv à) Iv9(qv vavt Gg 
&vsÀsiv, roit Ób Aa«xtÜauuovíowt &zogfovor ovólv ÉfGGov, 
0xcG ££sUgo0. aPrGv rÓv z9soflvregov, vzo9£G9o. &vÓge Mto- 
Gxviov, 7Q obvoua eivat Havítqv: vxot£o9a, 0$ roUrov rOv401 
Iavítqv rae toic, AaxtOctuovíout, pvAd&at viv ytwvag£vgv, 
OxórrQov rv zaíÓcv zQóregov Aovet xelGir(few xal qv uiv 
xar& và cUt& qatvitat eil zorcUGa , rovg OS ztüv £&etv , 0Gov 
vu xal Oifqvrat xcl 9éAovoi dEevgstv: qv Ób mAavürat xcl 
Éxeívg évaAAaE movcUGn, ÓnÀ« Gqu Éo:G0cu, cg ovàb xciv 
zÀ£ov ov0iv olüs*. 2x! &Aiqv té Ggsag vrg«zéota. 000v. 'Ev- 
QaUra 01] toU; Ezagrujrag xató vg vo0 MiGorvíov vxotixag 
gvàAdtevreg rqv ugréoe vOv "4gutodyuov zaídov, A«feiv 
x«tà v& «Ut& TuuGGav TOv zgoregov xal Gí(ro.Gt x«l AovrQotot, 
ovx tlOviav, vOv evexev épvAaooero. A«flóvrag 0à 0 zau0(ov 
TO r.u.OUEvOV z:90g T:jg yeuvaué£vyg, og dv ztgóregov, vgégeuw 
iv tà OquoGío' x«( ol oUvoua vct ve. Eoovabü vea, và 03 
veoréQQ IIgoxAéa. vovrovg &vügoO£vrag aDrovg re aücAgeoUg 
éovrag A£yovot Ówgógovg civat vóv závra yoovov tic £ogg &À- 
AyAotGL, xal rog z0 roUrQvV ytvou£vovg GGcUrag Ou«ctcAÉcwv. 


hi haud opus esse videtur. — Ad 
verba 0 vt gorcovret rg zQnyuart 
cf. V, 12 ibique nott, 

ruu&v ÓL udllov róv yeooírtQov] 
In oraculo suspicatur C. O. Mueller, 
Ll ]. I. p. 90 primitus fuisse: uaA- 
Aov Ók ytgaíttgov Dori ycoatoetv. 
— [n seqq. reposui £ccorv (vid. V, 
72 ibique nott.) pro vulg. 7660v et 
«vrGv pro evPréor. De verbo $z0- 
Qéctat cf. nott. ad V, 02. S. 0. 

TOPs 0b mGv FEseiv]. Ad usum vo- 
eulae 0? cf. nott. ad VI, 3 et 30 et 
vid. Buttmann. Excurs. ad Demo- 
sthen. Mid. pag. 155 edit. sec. Ad 
vocem ZveAlaÉ cf. III, 40. 

Aefsiv xarà vravr& x. r. À.] àa«- 
Bsiv hie (nt mox 2afóvrac) valet 
deprehendisse , invenisse, ut II, 89. 
Quo eodem sensu xaraAeu(arvtiv 
frequenter dieitur. — Verba TÓV 
7Q0rtoov quod eiici vult Kiehl (De 


Aeschyli Prometh. Lugdun, Batav. 
1850, pag. 104), equidem eiiciendi 
causam idoneam haud perspicio, 
iv tQ Ónuoc/o] .in loco publi- 
co** vulgo reddunt. Equidem malim, 
in domo publica s. curia, mente sub- 
audiens oixzu«rt vel simile quid, 
Quod in seqq. a Mediceo, Florenti- 
no, aliis abest: tà rrorfgo, ide 
scholio in textum irrepsisse suspi- 
catur Sehweighaeus, — Ad vocem 
Gieqogos conf. V, 83 ibique nott. 
Add. Pausan. III, 1. $.6, qui eandem 
iisdem fere verbis tradit: óvoucr« 
uiv Ór roig ze:civ avrov IIoox!gg 
x«i EbovoOtivgc érí9n, Ó(Óv uoi 
ób óvrtg Oidgogor và uaàt- 
crv qG6av. Qui geminos fratres 
commemorat Cicero: De divinat. 
II, 43, nihil de his dissidiis affert. 
TO)g czÓ rOUTOV ytvOu£vOVg X. 
T. À.] ,,Non repugnat, quod scribit 


ERA'TO. VI. 52. 53. 
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Tavra uiv AaxtÓauuóvto, AdyovGi uoUvo, 'EAAQvov, váds 0253 


x«v& raUrG AtyOueva vxo EAAqvov dyà ygugo' 


tOUTOUVS ydg 


àj vovg Z4agiéov fa«ciAÉag uéyou uiv IleQG£og vov 4avemng, 
v0U O£0U üz£Ovtog, x«raAcyou£vovug 0gfGg vzó EAAqvov xol 


azoÓsuxvvuévove, Gg eio, EAAqveg: 


Livius XL, 8 sociabilem consortionem 
inter binos. Lacedaemoniorum | reges 
salutarem per multa secula ipsis fuis- 
se patriaeque, Nam privatim saepi- 
us adversarii duo reges Lacedaemo- 
niorum unanimes conspirabant in 
publicae rei commodis iuvándis; aut 
etiam inter se laudabiliter certabant 
mtl TOU OxOrtQOg mÀfc aye Qv 
murQíde igydasvor, ut. Aristides lo- 
quitur Herodoti VIII, 79. Neque 
noluit Lycurgus concordem talem 
discordiam in civitate sua locum 
habere. Plutarch. I. p. 598 C. II. p. 
232 C.813B.'* Falcken. Tu conf. 
de his quoque disserentem C. F. 
Hermann. Antiqq. Laconn. pag. 32 
Seq. 


Car. LIII. 


Tora uiv Aaxtóciuovior Acyov- 
6t *. T. 4.] Bene Mueller. Dor. I. 
pag.952: ,,Soweit ist es Specialsage 
der Lacedaemonier, das Folgende 
berichte ich nach der Griechischen 
Gemeinsage.** Nam ra?r« ad ante- 
cedentia pertinet, r«Ó& ad ea, quae 
deinceps enarrantur, ut bene ex lh. 
l. monuit quoque Kuehner Gr. Gr. 
8. 629, 6. Eodem modo infra VI, 58 
To?Pg Ellqveg, quos h.l. Laconi- 
bus opponit Noster, et poétas illos 
(de quibus VI, 52 init.) intellexit, et 
caeteros Graecos poétarum auctori- 
tatem sequentes et ab eorum narra- 
tione pendentes. Mox e Florentino 
cum recc. edd. reposui: xar& rcU- 
T& ÀAtyOusva (secundum ea, quae eo- 
dem modo ab omnibus Graecis enar- 
rantur), ubi vulgo ««z& r& Aeyoue- 
v« (i. e. secundum ea, quae dicuntur 
a reliquis Graecis) : in quo ipso Gais- 
ford. nihil se invenire ait, quod im- 
probet. Ae sane ita Noster I, 05: 
xut& rubr yodio coll. V, 53 fiu. 
xard rà Elinveg A£yovat. At Flo- 
rentini libri lectio significantior es- 


$óg y&g vqwxabra dg 


se visa est. Qui idem liber quod 
mox affert: oz' aligior» pro oz' 
"EliQvor, i in eo Schweigh, suspica- 
tur latere vz' diiov "Ejjvov. Pro 
yodqo reponi iubentem yecio Na- 
berum in Mnemosyn. IV. p. 17 se- 
cutus non sum. 

TOPrOv; yag Ór] rovg Zzogirécv fj«- 
GiÀÉng X. T, À.] Ad structuram loci 
expediendam ex antecedentibus sub- 
audiendum opinor yQéqo, a quo 
pendeant aceusativi Bcil fag — xa- 
taiEyouivoug xai dzoÓ0tixvvu£vovg. 
Haec enim Herodoti sententia: ,,7/0s 
enim Dorum reges (scribo equidem) 
usque ad Perseum recte a Graecis re- 
censeri et probari Graecos esse.'* Ver- 
bis ro Q0) dztOvrOg, i. e. deo in 
seriem non relato sive dei nomine 
praetermisso, ut vulgo interpretan- 
tur, indicare vult Noster, deum, 
a quo ipse Perseus originem suam 
duxerit, ab liac serie abesse, si qui- 
dem deum tantum habuerit patrem 
Perseus , neque etiam patrem morta- 
lem, qualem plerique heroés habuis- 
se feruntur. Eum enim in modum 
ipse Noster paulo post haec verba 
interpretatur. Perseum autem vul- 
go tradunt Iovis et Danaés filium 
esse. De eius origine Aegyptiaca 
vid. IT, 91. Verba: Pila 9i u£gQt 
ITeoo£og r0vÓs tüvtwa, dlÀ' ovx «- 
v£xaS9v Pri fAefov significant: hanc 
ob causam (quod Persei pater non 
includitur hoe. recensu) dizi: usque 
ad Perseum, neque. altius. cius genus 
sumpsi s. repetendum duxi. Verbum 
r£ÀtÜv (annumerari, accenseri) attigi- 
mus ad II, 51 et IIT, 34. — Add. in- 
fra VI, 108. Sophocl. Oedip. Tyr. 
222 els. d6tovg rtAÀ, ubi vid, Mus- 
grave. Plura invenias in Thesaur, 
Ling. Graec. VII. pag. 1985 ed. Din- 
dorf. — In proxime seqq. pro 00x 
£mz:Gti marg. Steph. o?x fort, for- 
iasse ex Eustath. haec citante ad 
Ili. p. 989, 20 s. 982, 12. ovóeuía 
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"EÀAqvag ovrot ér£Atov. £As&a 03 u£gge IeQG£og roUÓe &ivexa, 
&ÀAÀ' ovx &véxaSev Ert EAaflov, Ovi ovx ExsoTi Enovvuir Isg- 
£t oUÀsu/e xarQüg QvqroU, aozeo HoaxA£t dugurgUov. mày 
Qv 0g89Q Aóyo zosou£vo u£zo. vo) IIegGcog 0g8 Gc elgurat poi. 
&zó 0$ Zzaváng, vig Axguolov , x«raA£yovri rovg àvo ael z«- 
rÉQag «UrQw qeivoíaro Gv éóvteg ol vOv ZoQiéov qytuóveg 


Alyvzti0t (Saysvésg. 
54 yeytvexAoyqtat. 


dedi, ut semper, pro ovótu£n, et 
paulo inferius «UrQv pro aUzéov, 

do9o lóyo zesou£vo] Cf. V, 88 
ibique nott. In proxime seqq. cum 
Wessel., Schweigh. et recentt, edd. 
exhibui £/grr«t, quod praebet Flo- 
rentinus liber cum Parisinis codd. 
Gronovius et Schaeferus e Mediceo 
aliisque receperant síQ£oaret, quae 
est tertia persona pluralis (ut IV, 
81. VII, 81. 96), aliena illa quidem 
ab hoc loco, ubi singularis numerus 
requiritur. Sic £/onrat VI, 55, item- 
que VII, 83. 03. 99 libris scriptis 
omnibus consentientibus. Ad ea, 
quae sequuntur: &zó Ób devdmng 
TüG "Augiotov x. v. 4. cf. Plutarch. 
II. p. 857 E, Vocem /9aytv7;s atti- 
gi ad Il, 17. Glossa Herodotea red- 
dit of yoijotot mzciÓtg. Sic apud. Ae- 
sehyl. Pers. 306 Tevéyov v' &Qi- 
é6rt9g Baxrorov (9oyrvzs dici- 
tur: ad quem loeum plura similia 
attulit Blomfield. in Glossario. 

cera ^Eliqvsg Afyovei]. Vulgo 
xara rc: equidem delevi r&, secu- 
tus Struvium in Specim. I. p. 36 
(Opusce. II. pag. 304) et DBredov. 
pag. 93, eum x«r& positum sit pro 
xa9' d; idemque feci I, 208. IV, 
76 et 201, ubi vid, nott. et V, 89. 
117. VI, 8B. Verbo y£venAoytiv (ori- 
ginem generis, stirpis recensere) ali- 
quoties Noster utitur: II, 91. 143. 
140. III, 75. 


Car. LIV. 


'Qg à 0 IItgoécv Aóyog Acysvai] 
Eadem fere de Persarum origine 
VII, 150 coll. 61. Apollodor. II, 4, 
5, ubi vid. Heynii Observv. p. 127 
et Xenoph. Cyrop, I, 2, 1. Nam vul- 
go ita tradunt, a Iove ac Danaé pro- 


v&Ur& u£v vvv , xatà "EAAqveg A£yovot, 
"2g Ói 0 Ilegoéov Aóyog Afytret, «vtOg Ó 


gnatum esse Perseum, qui ex An- 
dromeda genuerit Achaemenem, 
stirpis Persarum regiae auctorem, 
Unde ita discedit Apollodorus (coll. 
Herod, VII, 61), ut Perseum Iovis 
2c Danaés filium, antequam in Grae- 
ciam venisset, suscepisse scribat 
Persen, a quo apud Cepheum reli- 
cto originem ducant Persarum re- 
ges. Nos illud teneamus: in totius 
fabulae significationem | inquirenti 
mox apparere, tesserario modo hic 
sub fabularum involucris indicari 
ipsius terrae conditionem solisque 
vim in solum sterile atque tenue ad 
fruges proferendas, PerseumqueSo- 
lis deum esse heroémque inde cele- 
brari fortem ac strenuum, sive Ás- 
syrium sive Persam sive Aegyptium 
sive denique Graecum: vid. Preller: 

Mytholog. II. p. 41 seqq. 50, Raoul- 
Rochette: Mém. de l'Acad. des In- 
script. etc. XVII, P. 2, p. 71, Choix 
de Peintur. de Pompej. pag. 187, 
Rawlinson in: Journal of the Asia- 
tic Society XV, 2. pag. 257, Grote- 
fend: Erlünterung d. Keilinschrift. 
babylon, Backsteine (Hannov. 1852) 
pag. 22. Qualia cum Persicis in re- 
ligionibnus Mithrá indicentur, intel- 
ligetur, spero, quid sibi velit Graeci 
herois origo Persica regesve Persa- 
rum à Graeco heroé oriundi. Sed 
de hoc exponere longum, nec huius 
loci, Vid. Creuzer. Symbol. I. pag. 
280 seqq. IV. p. 238 seq. ed. tert., 
qui e duplici illa fama, quae Perseum 
modo Assyrium Persamque fingit, 
modo Aegyptium, hoc certe colligi 
posse observat ex utraque regione, 
ex Aegypto aequeacsuperioris Asiae 
tractu Graecarum religionum semi- 
na atque initia repetenda esse. At- 
que etiam Koeppen, (Nordgest. des 





ERATO. VI. 53—55. 


293 


IlsgGtUg , àv !460vguog , éyévero "EAAqv , aAÀ' oUx ol IIegG£og 
zgóyovoi toUg 0b AxguGlov ye z«végeg ouoAoyéovrag xat' oi- 
xqtóvgra IIegoét oUàiv, voUrovg 0b slveu, xardzto "EAAQvec 
402 Aéyovot, Alyvzr(ovg. K«lvabva uév vvv zsgl vovrov tigr- 55 
090. 0t, 0b Jóvreg AlyUntioL, xal 0 rt txodc&dusvor £Aafov 
tág eogiéov faciAntag, &AAowt y&g xegl «vvv clgt«t, édao- 
p£v «Urd. rà b &AÀoi oO xareAdfovro, rovrov uvqumv zouj- 


Gouat. 


Pont. pag. 41) ita iudicent, hac ex 
fabula patere, quo pacto orientis 
doctrina sacra ad Graecos pervene- 
rit. Tangit ista quoque a Cr. lau- 
datus Inghirami Monumenti Etrus- 
chi ad tab. 54 delle urne Etrusche 
pag. 450. De Danaé atque Acrisio 
conferantur, quae exposuit Scheif- 
fele: Ueber Danaos und die Da- 
naiden (Ellwangen 1850.) pag. 
seqq. 


rovg Ób 4xgioéov ys zaríQug v. 
Tr. À.] Pendent hi accusativi a ver- 
bis og 0 Aoyog Aéyer«t secundum 
eam rationem, quam obtinere vidi- 
mus IV, 5. 05. V, 10: qui sequi de- 
bebat infinitivus, eius loco in priori 
enunciati parte ponitur participium 
Op 010y£ovrcs, nisi malis sic explica- 
re: Zcrisii patres, cum, quod ad co- 
gnationem attinet, nihil quidquam com- 
mune cum Perseo habeant, hos igitur 
Aegyptios esse, ubi vocul& ài post 
TOUrOUG positá repetitur prius ài 
in verbis rovg d? Axgiatov mzrÉQCS 
positum , ad quae ipsa spectat pro- 
nomen rovrovg sic adhibitum post 
plura verba interiecta. Etenim He- 
rodoti vel potius eorum, quos secu- 
tus est, sententia eo redit, ut Per- 
seum existimemus e Persarum fama 
Assyrium fuisse, tum vero Graecum 
esse factum ; neque vero Persei ma- 
iores fuisse Assyrios, neque Acrisii, 
qui Danaés pater vulgo fertur, pa- 
tres ullo necessitudinis vinculo con- 
iungi cum Perseo, sed, quemadmo- 
dum Graeci tradunt, Aegyptios esse. 
Hine verba: ónoioytovtag xar' ol- 
xqiórgra IItoott ovdtv recte inter- 
pretantur: qui Perseum cognatione 
minime a(fingunt 8. qui nil commune ha- 


bent cum Perseo, Cf. I, 142: óu0A0- 
y£ovci xarà yAdocav ovOZv. 


Car. LV. 


Kal r«9r« — tlgrjo9c] i. e. Atque 
haec — dicta sunto 8. dicta sufficiant. 
Imperativi huius vim bene exponit 
Baeumlein : Ueber die Modi pag.174. 


0 rv 0? ovreg wx. v. À.] i. e. cur 
vero, Aegyptii cum sint , et quibus re- 
bus gestis (8 tt dxo3rEduevoi) Do- 
rum regna ceperint , ea nunc mittemus, 
sed quae alii non occuparunt, eorum 
faciam mentionem. Ubi cum Schweigh. 
et Gaisf. exhibui 0 rt pro Ort, enm 
relativum sit pronomen neque con- 
iunetio. dzodtEcusvoi a verbo cz0- 
di/vvatda: eodem fere pacto, quo 
I, 174. 59. lI, 36 ete. Pro rovréov 
et «Príov dedi torrov et avróv. 
Ex hoe autem satis bene colligi 
posse censet Dahlmann. Herod. pag. 
111, iam ante Herodotum exstitisse 
plures, qni historiae seribendae ope- 
ram dederint; quamvis, quinam illi 
fuerint, vix dixeris: Hecataeum in 
eorum numero fuisse existimes, nisi, 
quae mea fert opinio, de poétis, epi- 
cis praesertim, qui Dorum s. Hera- 
clidarum res atque origines in car- 
minibus suis traetaverant, hoc loco 
erit cogitandum: quos eosdem su- 
pra eap. 52 quoque respici diximus. 


r& 0? dÀlot ov xettAdfovro] i. e. 
quae vero alii sibi commemoranda haud 
sumpserunt, haud occuparunt. Offendi- 
tur verbo xareAcflovro Cobet (Varr. 
Lectt. p. 368. Mnemosyn. VI. p. 320), 
activum xar£Aefov restitui iubens: 
quo mihi haud opus esse videtur 
respicienti ad VI, 39. 
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Iéos« à ày vds voto, fjaciAeUo. Ezagtujrat Ócdcixacti* 
(ooGUv«g Óvo, zlióg ve A«xsüa(uovog xal zltóg OvQavíov, x«l 


Car. LVI. 


D'égta 0 8j) te x. 1. 4.] De forma 
yfot«, quae in Herodoti libris una 
reperitur, vid. Bredov. p. 259; de si- 
gnificatione conf. nott. ad IV, l6l. 
Quae h. l. 7£g« sive munia regibus 
Spartanorum tribuuntur, accedunt 
ferme ad ea , quae heroicae aetatis 
regibus tribui solent, hisque in uni- 
versum propria et peculiaria fuisse 
videntur; eam sane regiae dignita- 
tis formam sistunt, quam heroica 
aetate obtinuisse atque Homeri car- 
minibus celebrari novimus. Quod 
recte sensit Aristoteles (Polit, III, 
9, 7 et 10, 1) regum Lacedaemonio- 
usa munus triplex his verbis decla. 
rans: Grgarmjóg ydo nv xcl ouue- 
ers ó Beeiievs x«l rv TQÓg TOUS 
$eorg xigrog , qnae Diotogenes Py- 
thagoreus in libro zrol Becileíus 
teste Stobaeo XLVIIT, 61 sic indi- 
caverat : Ffoya ài faaiiéog tQíc, TÓ 
TP GrQurcytv xai Orxcomoliv «cl 
QiQaztUtv QeOg x. T.À. A quibus 
non aliena, quae h. ]. lHerodotus 
descripsit Spartanorum regum mu- 
nera: de quibus post Cragium De 
Lacon, republ. II, 2 nostra aetate 
exposuerunt Mueller: Die Dor. II. 
pag. 97 seqq. , 8choemann: Antiqq. 
iuris public, Graecc. p. 124 seq. et 
praecipue C. F. ITermann: Antiqq. 
Laconn. P. 13 seqq. et Gricch.Staats- 
alterth. $. 24. In his regum muneri- 
bus commemorandis Noster primum 
commemorat duo sacerdotia (fgo- 
cv»agc, ut IV, 161, ubi vid, nott, et 
II, 142 ibique nott.), utrumque 
summi numinis, alterum Zovis Laco- 
nici, quem /faxeda(uove Iovem quod 
Larcher. coniicit esse ovem tonan- 
tem, a verbo Acxzir, sonare, eundem 
igitur atque Iovem $uifigru£trv, id 
sane multum friget. Boeckh. (Corp. 
Inscript. 1. nr. 1347. pag. 658) post 
alios confert 4c "Ayau£uvove, cum 
Lacedaemon sit heros, ut Agamem- 
non, dii autem heroum cognomines 
esse soleant, ut etium Zevc Angi- 
xríor, Ztvge Aotoraiog (Creuzer. 
h. 1. confert Apollon, De construct, 


II, 31, pag. 184 ibique Bekker, p. 
309), si quidem ex deorum cogno- 
minibus hi heroés sint nati, ut à 
Muellero Aeginett. p. 31 maxime sit 
animadversum. Osann. Syllog. In- 
scriptt. pag. 201 pro Aaxtóaiuovog 
»quaeri potest , inquit, an ddxovog 
non praestet corrigi; Zexeda/pova 
enim pro ; Adxova qui dixerit, equi- 
dem novi nullum.** Libri scripti non 
addieunt. Jovem Ov o&viov, cu- 
ius alterum sacerdotium, per Dorum 
civitates cultum esse invenimus: 
quamquam merito miratur idem 
Muellerus (Dor. I. pag. 301), qui 
fiat, ut apud Dores huius numinis 
cultus vix eum teneat locum, quem 
apud caeteros Graecos obtinuerit. 
Mihi de his aliter videtur. Cum enim 
utriusque Iovis, et Lacedaemonii 
et Uranii, sacerdotium ad ipsos re- 
ges pertineat, civitatis principes ac 
praesides, inde opinor apparet, sum- 
mum in civitate locum utrumque 
hune deum tenuisse, Uranium lo- 
vem, cum summus deorum rex ct di- 
vinae civitatis princeps quasi habe- 
retur, omnibus aeque Graecis co- 
lendus, Lacedacmonium Jovem , cum 
ipsius terrae Laconicae ct Sparta- 
norum civitatis auctor ac princeps 
haberetur, a quo dignitatem suam 
omnem repeterent ipsi mortales 
Spartanorum reges. Vid. Preller: 
Mythol. 1. pag. 96 coll, 82, Creuzer. 
Symbol. III. p. 135 seqq. 117, Ur- 
liehs in: Rheinisch. Mus, N. F. VI. 
pag. 205, qui Iovem huncce Ura- 
nium eum eo componit, qui cognó- 
mine '"Tz&rov Spartae colebatur, 
Lacedaemonium Iovem cum eo, qui 
cognomen Kocu5r& habebat: de quo 
utroque vid. Pausan. III, 17. 8. 4. 6. 
Iovem Lacedaemonium vix alius quis- 
quam scriptorum commemoravit; 
dim Uranium profert inscriptio in 

Inser. Graece. Vol. I. nr. 1258: 
Y hune pertinuerunt ludi et certa- 
mina , quibus nomen Ovodvia nue- 
ycla 'ant níyiGré, quae in inscri- 
ptionibus proferuntur: vid. C. In- 
script. Gr. Vol. I. nr. 1241. 1276. 
1420. 1421. 1424. — Quod yero, ut 
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tovtov óÀ 


uxó£va slvai Exagrugtéov Óuxovtrv: & 0b ur), avróv £v và 
&ytt ÉvégeOOcu. GrQavevouévov Óà zQaovg (£v voUg fact- 


Àéaug, vordrovg Ób &zui£vai' 
Grg«tiys qvàAdoG&v avtovg. 


ex Aristotelis et Diotogenis locis su- 
pra allatis cognoscitur, Spartano- 
rum regibus antiquitus sacerdotia 
commissa fuerunt, ad regiam digni- 
tatem pertinuit, qualem prisca Grae- 
corum aetate constitutam Spartae- 
que retentam esse accepimus, ut sa- 
cris quibusdam publicis, quae ad 
omnem pertinerent civitatem, regres 
fungerentur. Unde quoque repeten- 
dum, quod reges Spartani ad bel- 
lum profecturi Apollini sacra facie- 
bant atque in ipsis expeditionibus 
sacrificabant. Conf. Mueller. l. l. II. 
p. 90. 

zOltuóv yt ÍugfQriv] Pertinet et 
hue Xenophontis locus in Republ. 
Lacedaem. XV. 8. 2: fnr yao 
(scil. ó AvxovQyog), eSvnv uiv Ba- 
qiiia moóg ts oÀsoG L7 nuócia 
Gzcvra, s dz TO» $075 üvrc x«l 
GrQeTi» Gzoi dvi xotg 2x- 
zum, qytio9aw £oxs 0E xcl 
yéo« dzó TOv Qvouivov Aapfivev 
xal ynv rt iy molioig rÀwv mtQio(- 
xov zOltov dziÓótibev PEm(Qrrov 
TOGGRUTQV, dore pce ó:ic9et rv 
nérQío» urs zÀoUrQ vxtQméosiv. 
Quod ad Herodoti verba attinet, 
belli inferendi arbitrium regibus 
coneedentia, id non ita intelligen- 
dum, ac si penes reges solos fuerit, 
bellum indicere quibuscunque pla- 
euerit; hoc enim ius apud Dores ad 
omnem civitatem pertinuit, a qua 
quando bellum decretum erat, re- 
gum arbitrio atque imperio omnia 
ita commissa sunt, ut, prouti opti- 
mum ipsis videretur, agerent bel- 
lumque, quocunque placeret, trans- 
ferrent, cum ipsi summo essent 
praediti imperio. ''u vid. pot'ssi- 
mum C. O. Mueller. l. l. II. pag. 104 
et Gabriel: De magistratt. Laconn. 
(Berolin. 1845) p. 8 seqq., qui eam 
ob causam probat, quod Goettlingio 
in mentem venit (vid. Hermes 1823 
p. 125) articulum zóv inferenti ante 


éxuróv Ob dvÓgag AoyáÓag iml 
zgofi&ro.c, 0$ yoac9cu év vrjot 


zOóÀéuov: quo mihi laud opus esse 
videtur. Ipsa Herodoti verba non 
aliter accipit Grote: History of 
Greece 1L. p. 469. 

£y và &y&i Iyégeothaa] i i. e. piaculo 
8. maximo crimine eum teneri, Ubi 
de praepositione Zv repetita (ut VII, 
128), alias saepe omissa monuit 
Valcken. citans Demosthen. c. Ari- 
stocr. p. 408, 51. [p. 632, 2 Reisk. ; 
add. In Maecartat. p. 1009, 9. Pro 
Coron. Trier. p. 1231, 15.] Ando- 
cid. pag. 12, 26. [pag. 46, 5 Reisk.] 
Ac satis notum, utroque modo, vel 
addita vel omissa praepositione £v, 
verha Tgeodon, evr£geoQat, alia id 
genus poni. Plura vid. apud Hein- 
dorf. ad Platon. Phaedr. p. 223 et ad 
Sophist. p. 346, C. F. Hermann: 
Symbb. ad doctrin. iur. Attici de in- 
iurr. actionn. pag. 27. Et confer 
quoque nott, ad IV, 131 et ad III, 
129. 

fxaróüv Ól dvógag AoydOag] Cen- 
tenario hic offendimur numero, cum 
vulgo trecentos regis stipatores cu- 
stodesque fuisse narrent, eosque 
equis vectos, teste 'Thucydid. V, 72. 
Herodoto VIII, 124 coll. VII, 205. 
Mueller, ]. |. II. pag. 241. Itaque 
nisi vitium irrepsit, ex illis trecen- 
tis centum electos fuisse statuamus, 
praecipuos regis satellites comites- 
que. 'Tu vid, quoque de his monen- 
tem Kortüm in: Schlosser et Bercht, 
Archiv, IV. pag. 169. — In seqq. 
pro vulg. 2zi órgerig cum Reiskio 
et Bredov. pag. 184 roposui cro«- 
rníne, quod necessarium videbatur. 
Conf, VII, 38 ibique nott. 

zoofroi:: À* yo&c9ci Iv cijot 
Z£odíns;] Tot oves diis immolare 
poterant Spartanorum reges, quot- 
quot ipsis placuerat pro sacerdo- 
tali illa dignitate, qua eos ornatos 
fuisse modo vidimus. Quos eosdem 
omnem sacrorum curam per exerci- 
tum summo loco habuisse, ex liisce 
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iEod(g0t, 6xó00.0. dv v dO£AoG." vàv 0$ 9vouévov áxdvtov 


v& Ófguará ve xal va vira Anuf&vav Ggfag. 
97 éuzoA£ua. 


v«Ura ulv v& 


T& ài &AÀ« rà tlgmveia xarà vió Oqu Ócüorai. 


E , , , , n " 
qv 9vcíqv wg Ónuorcifa zoi£gvet, mxQOrovg éxl t0 Ótizvov 
leu vovg BaciA£ag , xal &zó rovrov zoórov &oysaDat, ÓuxAT- 


, Ij , ^ , il ü » , 
Gi véuovrag éxavéoo ra zttvra 1) voioL &AÀ0L0L ÓctrvuOOL* 


sacris, e pellibus collisque macta- 
tarum victimarum colligi vult C. O, 
Mueller. Dor. II. pag. 00. — Ad vo- 
cem ce ders conf, nott. ad I, 
133. Pro ?£oó (rei quod Cobet (Varr. 
Lectt. pag. 265 et Mnemosyn. VI. 

pag. 412) reponi vult £&ó8oe: (quo 
idem signifieari addit ae si scripsis- 
set Noster ózórs i£odov motoivro), 
id minime necessarium videbatur. 
Unus liber Sanerofti habet ro/oiv 
i£oó(oic1; reliqui in vulgata omnes 
consentiunt. dtoaéns sunt bellicae 
expeditiones , ut bene monet Wessel. 
citans IX, 26. Aristoph. Nub. 579. 
Strab, V. p. 382 A s, 249 B. Schweigh. 
citat Lexic. Polyb. pag. 230, 

TX vira) », Vid. Iliad. V4IT, 321 et 
conf. Dammii Lex. Homer. I. pag 
1565 supra. Plato De republ. V. 
p. 408 p. 251 Bekk. et Bake ad Po- 
sidonii Reliqq. p. 139 seqq.'* Creuz. 
Plura de his vid, apud C. F. Her- 
mann: Gottesdienstl. Alterth. der 
Griech. 8. 28. not. 28 seqq. ed. sec. 


Car. LVII. 


qv 9voínv rig Ünuorsléa moin- 
rat] Pro vulg. Ónuocelr, cuius loco 
libri nonnulli óguorrigc, dedi 9g- 
uortÀév, de quo monuit Bredov. 
pag. 257. $9vaoínv Ónuortléía cum 
C. O. Muellero Dor. II. pag. 106 seq. 
de publicis intelligo sacris, quae 
quis publice ad hoc constitutus ci- 
vitatis quasi nomine peragit. Nam- 
que eo ducit vocula rtg, quae ad 
unum de regibus referri nequit, sed 
magistratum potius declarare vidc- 
tur, ad cuius munus hoc sacrificium 
pertinebat, Sic quoque intelligi vo- 
luit Schweighaeuser., his tamen ad- 
iectis, quibus equidem accedere non 
possum: ,,Sed poterit etiam 9vccn 
Oquort76 intelligi sacrificium a pri- 
vato homine ita institutum, ut po- 


' Cai. 


xal 


pulares ille suos vel curiales ad con- 
vivium vocet, Id enim vix opinor 
voce 9nuortis indicari poterit, cu- 
ius vim indicat Demosthenis locus 
a Wesselingio allatus, in Neaer. p. 
739 [p. 1374, 2 Reisk.] 1 ubi Li feo& 
tà Ónuorrlg suut ta (tQà t& r7g 
zOÀtog; itemque Philonis Leg. ad 
pag. 1031 D, ubi £ogrel àg- 
uorritég festi Iudaeorum dies, coll. 
Btob. Serm. LXXII. pag. 445. T. III. 
p. 86 Gaisf. et Hesych. s. v. ónuo- 
rrÀZ ibiq. Albert. T.I. p. 933. Ac 
vel Xe »nophontis locus modo allatus 
(9vsv uiv Baaidén zQÓg tg 70- 
Àecog rà Órnuóciw Gzavroa) huc fa- 
cere videtur. Verbum zoiciv Nostro 
frequens in sacrorum mentione, ut 

, 108. IX, 19, ubi noster loeus 
non fugit Wesselingium, IV, 60, ubi 
eodem modo Fgdsadci. — Quae se- 
quuntur, citat Eustath, ad Odyss. p. 
1576, 4 s. 270, 33. pag. 1482, 20 s. 
148, 30. Beoiiéas et Beoiéoy 
dedi pro Bacon et Bai riov item- 
que rovrov pro Tovtéov. 

Sinisjote véuovrag £xaríQo rà 
züvt& x, t. À.] Hoc ita intelligen- 
dum, ut utrique regi duplicem eo- 
rum, quae singulis Spartanis obti- 
gerint, portionem adposuerint id- 
que in singulis cibis (r& z«&»r«) ob- 
servarint, qui mos priscam sane re- 
dolet aetatem , qualem Homerus de- 
seripsit: de quo, ut bene monuit 
Wesseling. , conf, Eustathius ad lli. 
p. 72, 20 s. 54, 32 et pag. 082, 50 s. 
957,22. Namque a Lycurgo, ut fe- 
rebant, institutus ille mos honoris 
quandam significationem habuit, te- 
ste Xenophonte De republ. Lac. XV. 
8.4 (xal giuotofe y* &ni TO) Ótízvo 
fr(unatv, 0v; Üva vaÀdeu xata- 
qyottv, dÀÀ' (va xal dm rovÓe 
tiunoat £yoiev , 8i rive floviowro); 
pertinuit autem ad ea convivia, quae 
avagérie (vid. nott. ad I, 66) appel- 
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GzovÓagyíag elva, rovrov, xal vv tvO£vrov [zoofrov) ra 
Ófouava. vtougvíag à av& xdGag xal £BOouag (Greuévov vob 
uxvóg 0ídocO c. 2x v09 Óquootov (gritov v£Acov éxatégo é; An0A- 
Aovog, x«l u£duuvov &Agítov xal olvov vertQtnv Aaxcvixiv, 


lantur, ut recte monet C, O. Muel- 
ler. Dor. II. p. 106 coll. 190, qui si- 
mile Cretensium institutum comme- 


morat, ex quo magistratui summo, , 


qui aderat, quattuor portiones sunt 
attributae, t& zdvr« non aliter ac- 
cipiendum atque I, 50, IV, 88, ubi 
vid. nott, Sic paulo inferius 8vni - 
ci mávra atque Iv zoior àydc. 
T GL, i. e. in omnis generis certami- 
nibus. Attigit quoque Boeckh. in 
Corp. Inscriptt. Graecc. I. pag. 822, 
coll. Rose Inscriptt. pag. 289. Pro 
vulg. Óeitvpoveo: cum Dindorf. 
Commentt, de dial. Herodot. pag. 
XIV et Bredov. pag. 254 rescripsi 
Oaicvuóot, ut IV, 43 umoí: quae da- 
tivi forma vere Herodotea esse vi- 
detur. Sunt autem oí Óeirvuóveg 
convivae , ut I, 73. 119. II, 172. IV, 
172. De voce fx&értgos monui ad 
III, 8. exovócQz(ac regibus tribuit, 
qui in omnibus conviviis primi liba- 
tionem faciant s. libationes nauspi- 
centur. Post verba-róàv rvOfvrov 
quae vulgo inserta invenitur vox 
mooDctav, eam cum Dietschio un- 
cis inclusi, cum a Florentino libro 
ac Parisinis codicibus absit et ad 
sententiam vix necessaria videatur. 
Quod vero victimarum pelles inter 
regum reditus h. l, commemorantur, 
id eo opinor spectat, quod aliis in 
civitatibus pelles ad sacerdotes re- 
dibant, Athenis adeo inter publicos 
reditus refertur tó Ótguarixóv, i. e. 
pecunia pro pellibus victimarum in 
festis publicis mactatarum soluta: 
de qua re vid. Corp. Inscriptt. 
Graecc. I. nr. 157, p. 250 coll. Ran- 
gabé: Antiquités Hellen. nr. 810. 
842 (T. II. p. 446. 502), Boeckh. : 
Staatshaush. d. Ath. I. p. 297. 450. 
570. II. p. 112 seqq. 120 seqq. 1314. 
137. 

vtounvíag à dvà mdccc v. v. 4.] 
Mensis cuiusque (haec est Herodoti 
sententia) die primo ae septimo re- 
ges ex aerario victimam accipiunt 
integram, quam in Apollinis aede 


mactent, itemque farinae medimnum 
et vini quartarium Laconicum. Vid. 
C. O, Mueller. 1. l II. p. 106. Cr. 
ad voces £fdduas f faranévov vo uq- 
vóg (qua locutione primam cuiusque 
mensis partem, decem dies comple- 
ctentem, significari constat, ut infra 
VI, 106; vid. C, F. Hermann: Got- 
tesdienstl. Alterthümer 8. 45. not. 
12) eonferri vult Plutarch. Symposs. 
Quaest. VILI, 1. 2. pag. 058 Wytt. et 
Valcken. de Aristobul. Iudaeo 8.37. 
pag. 13—10. z£itov f'orjiov quid sit, 
notavimus ad I, 183, Add. Knobel 
ad Levitic. XXII, 17. pag.525. &cri- 
psi réAtov pro vulg. r£Ati0v , cum 
haec forma ab Herodoto aliena sit, 
docente Bredov. p. 155. Inter nu- 
mina a Doribus culta praecipuum 
adeoque primarium locum fuisse 
Apollini nemo nescit, cuius eiusdem 
sacra hinc per omnem fere Laco- 
nicam propagata, wt pluribus de- 
monstravit idem C. O. Mueller. 1. 1l. 
I. pag. 249. Quod vero £x ro? 95- 
uocíov, id est ex publico, victima 
praebetur regi mactanda in Apolli- 
nis honorem, publicos agros et gre- 
ges Spartanorum civitatem babuisse 
recte inde colligit idem C. O. Muel- 
ler: Die Dor, II. p. 190, id quoque 
adiiciens, hos publicos fundos bene 
discerni a fundis regiis, qui ad ipsos 
reges pertinebant iisque victum 
praebebant ; quod vix satis perspe- 
xisse videtur Lachmann: Spartan. 
Staatsverf. pag. 110, ro óguoctov 
h. 1. idem significare existimans at- 
que rÓ r£ucvogc sive fundos publicos 
civitatis regi in usum concessos, De 
his cf. nott. ad IV, 161. Er pu- 
blico quoque parantur epulae Py- 
thiis una enm regibus, ut mox 
Noster prodidit. Vid. infra nott. ad 
VI, 59. 

xal oivov retdorQv /Aaxorvixnv] 
Schweighaeus, in Lex. Herod. II. p. 
320 suppleri vult uozcgcv s. uso(Óa, 
ita ut quarta pars mensurae cuius- 
dam fluidorum intelligatur. Quae 
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vero qualis quantaque fuerit men- 
sura, vix dixeris: Laconicae mensu- 
rae genus intelligi indicat additum 
Acxaovixrr, qua voce addita exelu- 
ditur Attica mensura, melius utique 
nobis cognita, Atticae mensurae, 
quae gérorro? nomine indicatur 
maximaque est fluidorum, quartam 
partem si intellexeris, nimium pro- 
fecto inde prodit: nam exsistunt vi- 
ginti vel viginti quattuor ,,Schoppen'*, 
ut nos loqui solemus: sin vero cogi- 
tes de ea fluidorum mensura, quam 
vulgo vocant zéragrov, quartarium 
8. quartam partem rov$ Éfcrov sive 
sextarii et dimidium rZg xotvArzsg s. 
heminae , quae ipsa et dimidium rov 
É£arov, parum utique inde efficitur, 
quandoquidem unus fere Ééorme s. 
sexlarius sic satis aequat nostram 
mensuram, quae vocatur Sc/oppen. 
Vid. Wurm. De pondd. ratt. p. 128 
seqq. coll. 141. 123, Boeckh: Metro- 
log. Untersuch. p. 16 seqq. 281 seqq. 
AMedinnus, Atticus si intelligatur, 
eodem Wurmio auetore pag. 131 seq. 
141, sex continuit modios Romanos 
et convenit cum octava parte men- 
suzae Wuertembergicae, cui nomen 
Scheffel, duo Simri et quod excur- 
rit, complectentis. De choenice idem 
Wurm, l. l. pag. 132. Vulgo qua- 
draginta octo choenices unum me- 
dimnum constituere dicuntur. 
mootügíug iEcigérovg] Praeci- 
puam atque a reliquis secretam re- 
ges in ludis accipiebant sedem ho- 
noris causa. Quo eodem pacto in li- 
beris Graecorum civitatibus haud 
raro tzjv ztQosÓQíav concessam esse 
legimus aut ordinibus quibusdam 
eminentioribus aut singulis viris de 
republica bene meritis et hoc hono- 
ris titulo ornatis. Conf. I, 51 ibiq. 
nott. Add.citata a C. F. Hermanno: 
Lehrb. d, Griechisch, Stantsalterth. 
8. 116. not. 6, In inscriptionibus 
Graecis frequentissima mentio fit 
huius zQosógíec, quae cum zoo£z- 


"*í« saepius coniuncta quoque re- 


peritur et ad omnes ludos publice 
institutos pertinebat, in qnibus no- 
bilior spectandi locus conceditur, 


Conf, Meier: De proxenia p. 17, Pe- 
tersen ad Phaedri Epicur. fragmm. 
(Hamburg. 1833) pag. 32. 

xal zoo&e(vovg cz00tix vvvet roU- 
tOi6t. 7ztQoGxeio0ci] Mediceus cum 
aliis zooxeioDa:, Sed satis vulga- 
tam tuentur hi loci ab edd. allati I, 
118. 119. II, 83. VII, 35 itemque 
Florentini libri auctoritas. Namque 
infinitivus dzoótixvovat pendet a 
verbis rovrorc. (regibus) zgocxei- 
69cr, adeo ut his regibus tributum 
mandatumve sit vel ad ipsorum mu- 
nera pertinuerit, nominare proxenos 
e civibus quoscunque voluerint. Atti- 
git quoque Herodotea Eustathius ad 
Ili. p. 405, 21 s. 307, 18, ubi pro 
zt9o06xtiGO ct dicit y£o«c elvat, Hine 
Larcherus Gallice sic reddidit: ,,c'est 
une de leurs prérogatives.* Quod ad 
ztoobeívovg attinet, satis patet h, l. 
non eos dici, , quicunque in ea ci- 
»Vitate, cuius cives essent, cura- 
rint res eius civitatis, cuius essent 
»proxeni, in neutra vero magistra- 
»otuum potestate fuerint** (Meieri 
sunt verba in Commentat. de pro- 
xenia pag. 4 recte monentis, hoc 
proxenorum genus longe frequen- 
tius omnibusque Graecis commune 
fuisse), sed qui a sua ipsius civi- 
tate constituti, sive magistratus sive 
privati homines, si qui peregrini 
ad ipsorum civitatem devertissent, 
reciperent omnibusque rebus neces- 
sariis instruerent, Spartam igitur 
qui ab aliis civitatibus missi erant 
legati ad res publicas trnctandas, 
hos recipere debebant z9o£rvo:, ab 
ipsis regibus constituti et eorum 
quasi loco hoe munere fungentes, 
si quidem ad Spartanorum reges 
pertinebant omnes res cum aliis ci- 
vitatibus tractandae, legati exci- 
piendi eorumque mandata ad sena- 
tum populumve deferenda: recteque 
inde C. O. Mueller: Dor. lI. pag. 
103, 104 hocce ius regum repeti- 
tum vult, quod omnino regum fuit 
summa potestas in iis omnibus, quae 
ad res externas spectabant sive ad 
rationes, quae Spartanis cum aliis 
Graeciae civitatibus intercedebant. 
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Neque vero hac in re de legatis pu- 
blice missis hospitio recipiendis so- 
lummodo agitur, sed, quod bene 
monet Meier l. l., deiis quoque pe- 
regrinis cogitari poterit, qui Hya- 
cinthiorum vel Gymnopaediarum vel 
Carneorum vel aliorum solemnium 
causa Spartam venissent ludos ut 
spectarent certnminibusque ades- 
sent: hi igitur omnes ut recipe- 
rentur, proxenorum munus erat, ab 
ipsis regibus, ad quos exterarum re- 
rum omnium cura pertinebat, trans- 
missum, neque ullo modo coniun- 
etum cum ea cura, quae ad Éevz- 
AaGíav spectabat, ut idem Meier 
(quoeum plane consentio) recte no- 
tavit. Glossa Herodotea ad h. l. 
ztQOÉEvVOL* Of ztgoGTCtct ztOLEOV xol 
qgorvrtoral x«l Eévove vzoósyóut- 
vot. Cr. conferri vult Boissonadii 
Comment. ad Inscriptt. Actiac. ad 
ealcem Holst. Epistoll, p. 440 seq. 
Tu add. Westerm, De publicc. Athe- 
nienss. honoribb. (Lips. 1830) p. 41 
et C. F. Hermann: Griech. Staats- 
nlterthiüm. $. 110. not, 7 ed. quart. 
Herodoti hune loeum Ullrich. (de 
proxen. p. 49) quoque attulit, ob- 
scurum illum quidem, ut perhibet, 
et unicum, qui non eam normam, ad 
quam caeterorum populorum Grae- 
corum exigerentur proxeni, suppe- 
ditet. 

x«i IIv9(ove afo£sacaa *. t, À.) 
Retulit Hine '"'imaeus in Lex. Pla- 
ton, pag. 2 27 (IIv910: 9' dvügrg at- 
gerol zaok Adxociww, Óvo xaO" 
fxacrov flaciléa avacizot), ubi He- 
rodoti loeus non fugit doctum in- 
terpretem, Adde Eustath. ad Ili. I 
pag. 55, 44 s. 42, 7 itemque Photium 
et Suidam s. v. Xenoph. De republ. 
Lacedd. XV, 5: £9cwt 9^ «o (Ly- 
curgus) xai ovexnvovg 0vo £xatégo 


zto0crA£odot , 0007) «cl IIoO10t xa- 
Ao?vrot, ubi vid. Sauppe pag. 84 et 
de Pytbiorum magistratu disseren- 
tem C. O. Mueller. Dor. II. pag. 18. 
Qui magistratus pertinuit ad Py- 
thici oraculi vim in omnes Dorum 
res àc praecipue in Spartanorum 
res et publicas et privatas, de qua 
diximus ad V, 42, 63 ac plura ex- 
citavit C. F. Hermann: Griech. 
Staatsalterthüm. 8. 23. not. 11. ed. 
quart. Oracula enim rite Spartam 
ad reges perferre, omnemque eam, 
quae Spartanis cum oraculo Del- 
phico intercessit, rationem arctis- 
sime tueri Pythiorum erat, quorum 
hine summa dignitas atque auctori- 
tas, qua regum essent assessores 
atque contubernales et proximum 
adeo secundum illos locum occupa- 
rent. Quin ipsius gerusiae asses- 
sores fuisse e Cicer. De divinat. I, 
43 quidam colligunt. 

cirtóuevot uer vv jaciléov T 
àquocto] Confert C. O, Mueller. Dor. 
II. pag. 105 Homerieum ózu«e 7é- 
vttv lliad. XVII. vs. 250 idque re- 
fert ad epulas publicas, sumptibus 
publieis erogari solitas in festis pu- 
blicis. Quibus opponuntur zd Óz- 
zv&, quae privatorum sunt epulae, 
sive cvaaíri«, singularum gentium 
8. familiarum epulae, eodem obser- 
vante Muellero I. l. pag. 106 not. — 
oivov xoti si Attica intelligatur, 
dimidium eius mensurae, quam nos 
Schoppen vocamus, significari ex 
iis, quae supra monuimus, apparet. 
Quare maior quaedam mensura, 
qualis apud Lacones in usu erat, 
haud scio an intelligi debeat. 

TGg ÓR uavirfas rg yrvouévag] 
Supra II. 57. 83 7j navrrzfr est ra- 
tio oraácula s. vaticinia edendi. Hoc 
autem loco ipsa indicantur vaticinía, 
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GLÀÉ«g voGkÓs uoDva* 


a Delphico deo Spartanis edita et 
& regibus, quibus a Pythiis oracu- 
lorum hinc consciis traduntur, cu- 
stodita. Pertinet hoc ad sacerdo- 
talem illam regum dignitatem, de 
qua vid, nott, ad VI, 56. Haec vero 
oracula literis perscripta esse in ta- 
bulis easque tabulas Spartam alla- 
tas esse ipsa res arguit. 

Sixdferv 0À novrovc robs feci 
A£ac rocas uovva] Neminem fugit, 
consulto Nostrum addidisse novvovg 
et uoUva, solos reges in solis hisce 
causis ius dicere affirmaturum ; nam 
Spartae et gerusia et alii magistra- 
tus ius dicebant litesque discepta- 
bant de iis rebus, quarum cura pu- 
blice iis permissa erat, Quae vero 
a solis regibus dirimebantur causae, 
tres proferuntur: de filia omnium 
bonorum paternorum haerede, cui- 
nam scil. illam nnbere oporteat, de- 
inde de adoptione; quod utrumque 
ad civium salutem gentisque con- 
servandam integritatem (quod sum- 
mi momenti Graecis fuisse constat) 
cum pertineret, summis qnoque ma- 
gistratibus, qui reges erant, per- 
missum fuit. Nec aliter Athenis in- 
venimus, regibus abrogatis, ad ar- 
chontem eponymum, qui curam ge- 
rebat omnium istiusmodi filiarum, 
hoc idem ius translatum fuisse, Mo- 
nuit C, O. Mueller. Dor. II. p. 103, 
cum quo eodem tertium illud, cnu- 
sas de viis publieis conservandis, 
opinor, atque tutandis dirimendas 
ad militare regum imperium referre 
licet et ad rationes cum aliis civita- 
tibus servandas nc tuendas, 

mtQOrUyoD TÉ mzaoOévov méot *. 
r. À.] Hoc ita intelligendum, ut, si 
de nuptiis filiae orbae a patre non- 
dum desponsatae lis fieret, pluribus 
8cil. eam sibi vindicantibns eiusque 
matrimonium postulantibus, reges 
litem diindicarent, Dicitur enim 
z«roovyog zao9£voc, filia óoqavy 
x«l émíninoog (ut Timaei utar ver- 
bis Herodotea respicientis pag. 208; 
add. Kortüm in: Schlosser. et Bercht. 
Archiv. II. pag. 162), 7 zocr5xe 


zcrgoUyov vé zaQOfvov mégu, ig vOv 


T& r0) zcreóg Éysiv: quocum alios 
grammaticos veteres consentire oh- 
servat Ruhnkenius I. l., alias quo- 
que appellationes afferens, quibus 
apud Dores atque apud Atticos ta- 
lis virgo vocabatur. ,,Quae At- 
tice,'* inquit, s ÉménAngos, £mixmei- 
Ti, Pykinoog et z«rgov yos, Dorice 
dicebatur evrozauo», fguzduov, 
Éimimxanarie, Émimduov: de quibus 
nominibus divinitus Ti. Hemster- 
hus. ad Hesych. T. I. p. 1197 et ad 
'Thom. Mag. p. 340, Eadem a Do- 
ribus zcgucoyog pro z«pno?yog dici 
potuit. Certe z«ucogog est, qui to- 
tam hereditatem possidet. Hesychius: 
Iléuoyog* ó xUgtos. "It«iot. Inde 
verbum zr«uoyrco, Laconice zago- 
qi , possideo, apud eundem Hesy- 
chium in v. et in eximiis illis Tabu- 
lis Heracleens, I. vs. 120, de quo 
praeter Mazochium vid. Ed. Corsi- 
num Prolegg. in notas Gr. p. 20 et 
Gisb. Koenium ad Gregor. de dia- 
lect. p. 105.'* Adseripsi haec verba, 
quoniam nuper exstitit Cobetus (in 
Commentat, tertia philolog. Amste- 
lodam. 1853, p. 13 et in Mnemosyn. 
VII. p. 312), qui cum h. l. agatur 
de filia, quae patre sit orba, neque 
de ea, quae patrem habeat (indeque 
vocetur zt&TQOUT0G), in ipso Hero- 
doto pro zarQovyov scribi vult za- 
novyor: quod mihi haud persuasit, 
qui z«rgobPyov zco0tvov dici exi- 
stimem eam virginem, quae patrís 
eiusque mortui hona habeat relicta; 
conf. etiam Bredov. p. 101. Itaque 
vulgatam lectionem omnibus quo- 
que libris seriptis probatam mutare 
haud placuit. Agitur h. l. de unica 
filia, ad quam defuncto patre hnu- 
ius bona omnia relicta hereditatis 
iure transeunt; quae bona cum ad 
otam familiam pertineant, quam 
integram servare oporteat , plerum- 
que inter Graecos sic institutum 
esse videmus, ut filia orba ei nube- 
ret, qui genere esset proximus, is- 
que ipse iure quasi teneretur illius 
in matrimonium $ucendae: qui si 
nollet aut non posset, eum ad hoc 
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matrimonium vocari invenimus, qui 
cognatione hune proxime attinge- 
ret: quae res quanti fuerit momenti 
ad singularum familiarum indeque 
etiam totius civitatis integritatem 
conservandam, facile perspicitur in- 
deque etiam intelligitur, cur contro- 
versiae, si quae de his inter cogna- 
ios ortae essent, ab ipsis regibus 
dirimerentur. Vid. C. O. Mueller. 
l. 1. II. p. 198, C. F. Hermann: De 
causis turbat. apud Lacedd. agro- 
rum aequalitatis pag. 41 (Antiqq. 
Laconn. p. 192 seq.) coll. Griech. 
Staatsalterth.8. 121 et Privataltertli. 
8. 63, not, 10 seqq., Lachmann: Spar- 
tan. Staatsverfass. p. 170. Hine 
verba 2g vóv (xvéevat Fgeiv valent: 
cuinam conveniat illam habere s. in ma- 
trinonium ducere: vid. II, 35 ibiq. 
nott. VI, 65. 

qv urj x&g 0 zat5o CUT yyvij- 
97] In uno cod. exstat: 5v 1 unco 
5j 9 zxet5o aUcrv &yy., idque secutus 
est Valla. Nequaquam recte , cum, 
ut bene monuerunt Wesseling. et 
Valcken., matris nulla auctoritas, 
nullum ius in filiarum sponsalibus. 
Afferunt Euripidem, in cuius Andro- 
meda vs.087 Hermione Spartana sic 
eloquitur: "ULgevurov yàg tàÀv 
iuàv marüo £nós ufQiuvev £e 
xovx luóv xoí(vsv r00t. In Hero- 
doti verbis vocula z&9 male quoque 
abest a Sancrofti libro: exposuit de 
huius voculae vi et usu lMartung: 
Lehre d. griech. Partik. I. p. 343. 

xal odàv Óquociéov nfi] Muel- 
leri sententiam de his supra iam at- 
tulimus ; approbat eam Gabriel: De 
magistr. Lacedaemonn, pag. 7. Ad 
rerum militarium curam regibus per- 
missam curam quoque viarum, qui- 
bus milites uterentur, pertinuisse 
una cum iurisdictione ad vins has 
spectante controversiisque dirimen- 
dis statuit Schoemann: Griech. AI- 
terthüm, I. p. 230, neque aliter fere 
iudicat Curtius (Vom Wegbau ete. 


in: Denkschrift. d, Berl. Akad, 1854. 
p. 240). Cum vero h. l, non de via- 
rum publicarum cura in universum 
sermo sit, sed tantum de controver- 
siis, si quae de viis publicis ortae es- 
sent, dirimendis, hoc spectasse cre- 
dam ,,ad privatas possessiones a pu- 
blieis segregandas locorumque ad 
communem totius populi usum pro- 
miseuorum fines tuendos,'' ut pro- 
nuntiat C, F. Hermann in: Commen- 
tat. de terminis (Gotting. 1846) pag. 
24 seq. coll. Griech, Staatsalterth. 
$.24.not. 12. Viae autem publicae 
quanti momenti fuerint in Graeco- 
rum rebus, satis docuit idem Cur- 
tius l. l. pag. 227 seqq. 243 seqq. 
Quidquid igitur de his statuis, re- 
iiciendum certe, quod in mentem ve- 
nit Nabero (in Mnemosyn. IV.p. 25), 
qui in hoc Herodoti loco pro oóÀy 
reponi vult zgocoóav, Nec magis 
placet, quod idem vir doctus (ibid, 
ILL. p. 480) proponit, in verbis sub- 
sequentibus xai qv tig 9 eràv xoi- 
Oa zoi£t oat £96 abiicere vocem 
$:rtóv, quae in omnibus reperitur 
codd. et eum vi quadam consulto 
addita videtur. Ipsa res, quam 
commemorat Herodotus, ad familia- 
rum integritatem servandam procul 
dubio pertinuit indeque etiam su- 
spicatur Schoemann (De Homoeis 
pag. 17), vel eas adoptiones, quibus 
mothaces qui dicuntur (i. e, e patre 
Spartano et matre ancilla nati) in 
civitatem recepti sint, publica au- 
etoritate coram regibus esse factas. 

maQisety Bovisvove: roior yé- 
Qovai] i. e. assident senum concilio 
de rebus publicis deliberanti. Nam 
Bovisstiv eorum est, qui ad conci- 
lium illud sive Boviiv, cui publica- 
rum rerum eura permissa est, per- 
tinent; unde non mirum, favis 
nomine in civitatibus liberis sum- 
mo loco coustitutum, Spartanorum 
quoque illud concilium, quod ye- 
eovoíag appellatione vulgo est no- 
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tum, subinde designari, monente 
C. O. Muellero: Dor. 1I. pag. 91 seqq. 
94. 102. Add. Tittmann. Btaatsverf. 
pag. 117, C. F. Hermann: Griech. 
Btaatsalterth, 8$. 24. not. 1l seqq., 
Schoemann: Griech. Alterth. p. 230 
seqq. Viginti octo (ut cum Hero- 
doto consentientes tradunt Plutarch. 
Vit. Lycurg. 6 et Pausanias III, 5,3) 
constitit gerusia senatoribus, qui- 
bus, ut integer fieret perfectusque 
numerus, duo accedebant reges 
praesides, Qui numerus triginta se- 
natorum congruit cum dierum nnu- 
mero mensis cuiusque in anno lu- 
nari, qualem Spartanos olim ha- 
buisse credibile est. Et quis nescit, 
quantam omnino res lunares in om- 
nia Spartanorum instituta sacra et 
profana habuerint vim? — In pro- 
xime seqq. roPs udiioré Gqi vw 
ytgovrov ztQ0GT XO vrcs dixit, opi- 
nor, eos senatores, qui regibus pro- 
ximi erant genere. 

o qrijgovs rideuévove, coíenv 
9 rjv Éovràv] Ad locutionem «rj- 
govg r(ücata conf. TII, 73 ibique 
nott. Verba roírv Ót tiv fovróv 
quod eiici vult Kiehl: De Aeschyli 
Prometh. pag. 104, nemo sanus ho- 
mo accedet. Quod ad sententiam 
attinet ipsam , Schweighaeus. prae- 
eunte Wessel, Herodoti verba ita 
ncecipit, ut in regum absentia unus 
e senatoribus, genere regibus pro- 
ximus et eorum vice quasi constitu- 
tns, duo pro duobus regibus tulerit 
suffragia tertiumque suum ipsius. 
In qua interpretatione me offendit 
pluralis numerus zgogixorreg, quo 
ipso Noster declarare voluisse vide- 
tur, in duorum regum absentium lo- 
cum duos quoque successisse sena- 
tores, qui pro duobus regibus duo 
tulerint suffragia fertiwmque suum 
ipsius addiderint. lta enim Hero- 
doti verba intelligenda esse credo 
neque aliter ea accepit Gabriel: De 
magistr, Lacedd, pag. 7. 8, dissen- 
tiente Salomon. (De Thucydid. et 
Herodot. Quaest. histor. Specimen. 
Berolin. 1851. pag. 28), qui hanc in- 


terpretationem, qua priora verba 
(0/0 ggqovs riOcu£vovg) de duobus 
senatoribus coniunctis , posteriora 
(roírgv 0à rzv fovràv) de iisdem 
singulis accipiantur, durissimam ac 
vix ferendam cur declaret, haud per- 
spicio;: longe enim simplicior haec 
ratio ipsisque scriptoris verbis ac- 
commodatior videtur, quam ea, 
»qua uterque senatorum tres calcu- 
los, duos regis nomine, tertium suo 
ipsius contulisse dicatur, quam- 
que tanta simplicitate et perspicui- 
tate commendari putat idem vir do- 
etus, ,ut ad Herodoti scribendi 
genus nihil accommodatius videri 
queat." De quo equidem prorsus 
aliter sentio, Neque enim hoc ex 
loco id effici posse puto, ut bina 
singulis regibus suffragia fuisse di- 
camus, ita ut qui eorum vice functi 
sint senatores, eorum quisque trína 
tulerit suffragia, bina pro rege et 
tertium suum ipsius. Quam falsam 
quorundam iam antiquitus fuisse 
opinionem (bina se, suffragia tu- 
lisse singulos reges Spartanorum), 
arguit Thucydides I, 21: a quo ipso 
Herodotum tangi si qui putent, co- 
gitent illi velim, neque Herodotam 
tale quid, quod a Thucydide nota- 
tur, enuntiare (quod recte intellexit 
Boehme in nott. ad Thucydidis l. l. 
pag. 18. T. I. itemque C. F. Her- 
mann. 1.1. 8$. 24. not, 6), neque etiam 
utrumque seriptorem sibi cognitum 
fuisse videri , ut bene monuit Dahl- 
mann. Herod. pag. 218 seqq. Conf. 
etiam C, O. Mueller. ]. l. LI. pag. 102, 
qui Hellanicum potius tangi ab Thu- 
cydide existimat, neque Herodotum, 
qui vulgari opinioni, quam repre- 
hendit ''hucydides, ipsi quoque ob- 
secutus h. 1. sic scripserit, ut bina 
singulos reges suffragia tulisse exi- 
stimarit; ndd. Lachmann: &Spart. 
Btaatsverfass. pag. 88. Mihi neque 
vulgarem opinionem secutus esse 
videtur Herodotus, neque omnino 
cognitus fuisse Thucydidi; vid. quae 
dixi in Jahrbb. f. Philolog. u. Pae- 
dag. Vol. XLVI. pag. 4306. 
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Car. LVIII. 


Ta)r« ulv fooveot toic: faci- 
Àt)oi] rO?íGi cum recentt. edd. re- 
stituti auctoritate librorum vetu- 
storum. Cum iisdem recentt. edd, 
exhibui £d9ovc: pro vulg. £óct, quod 
in Herodoto ferri non posse osten- 
dit Bredov. pag. 170. Ad voces £x 
r0? xoiro?v conf. nott. ad V , 109. 
— r&bt« hic ad antecedentia per- 
tinet, t&Ó£ ad sequentia, ut VI, 53. 


Affve« xgoréovei] Codd. quidam 
A£fnreg; quo tamen vix opus, Eun- 
dem morem in rege Laconico mor- 
tuo attigit Schol. 'l'heocrit. IL, 36. 
Ad structuram accusativi, qui verbo 
xgorfovot (pulsant) additur, vid. 
Kuehner Gr. Gr, 8. 552, 7. Pro yi- 
vitat, quod Schaef, et Matth, reti- 
nent, quodque tuetur vir doctus in 
Ephemeridd. Jenenss. 1817. nr. 164. 
pag. 375, ego cum recentt. edd. dedi 
yívgrat, quod Florentinus atque 
Sancrofti liber suggerebat. In seqq. 
verbo xecautacvecitat (i. e. contani- 
nari) vix aliud quidquam atque /u- 
ctus indicatur, ut sane mirari sub- 
eat, in rege mortuo talia fieri, quae 
in privatorum luctu prorsus indicta 
erant. Bene ad h. Il. Schweighaeus.: 
»Nota Romanorum formula: luctu 
squalere, in luctu. et squalore esse. 
Nescio an eodem pertineant of ui- 
«60i, quibus in privatorum homi- 
num obitu abstinere Spartani, ex 
Lycurgi legibus, debuerunt, referen- 
te Plutarcho in Institutt, Laconn. 
pag. 238D.* Cobet Varr, Lectt. p. 
188 absurdum esse pronuntiat h. ], 
verbum xar«utoívtoQoi. , Namque 


»(ita pergit) sive conspurcari signi- 
»ieat, ut solet, sive paulo acrius 
,est quam nutacéveoQ'at, pollui piacu- 
,»lo quolibet, non est honoris genus 
,magis stolidum et ab natura inge- 
»nii humani et Graecorum moribus 
agis alienum et abhorrens. 5a- 
,»tis esse videbatur in domo et ur- 
be funesta piaculi, ut non ultro se- 
» 8e cives polluere voluerint idque in 
»defunceti regis honorem." Itaque 
in Herodoto legi vult xarardurt- 
69, quod idem verbum in Luciani 
Anscharside 8. 31 obvium: ,,Spar- 
»tani concidebant sibi brachia et 
»elieiebant cruorem et sic regem 
»,mortuum honorabant, ut Galli Cy- 
»belen, quod Graecis moribus est 


. ,€Conveniens admodum, in luctu 


,Sibi unguibus aut ferro lacerare 
»Corpus aut genas dilaniare et vul- 
»tum.* Hoc vero ipsum ut verbo 
xarara vector signifieari possecre- 
dam, nemo quisquam mihi persua- 
debit respicienti ad usum et signi- 
ficationem huius verbi,qualem osten- 
dunt Graecorum scriptorum loci al- 
lati in Thesaur. Ling. Graec. T. IV. 
pag. 1265 seq. Ipse Noster I, 180 
hoe verbo usus est, sed plane alia 
significatione eaque maxime diver- 
sa. itaque in vulgata xe«raurac- 
vtGUcL (de quo verbo cf. Thes. L. 
Gr. IV. pag. 1145) acquiescere pla- 
cuit. In seqq. dedi p«ciàéov pro 
Beciirov et rà a9rà e Florentino 
aliisque pro rovro, quod Schaefer., 
Matth. et Bekker. e Sanerofti libro 
receperunt, refragante opinor Hero- 
doti usu, quem alii loci a Dredov, 
pag. 198 allati (I, 36. 171. 1I, 127. 
III, 97. IV, 02) satis testantur, 
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19o£ovrat xarà rovg 9avárovs àv fBaciAÉov. int&v yàg àxo- 
9«vy BaciAcDg Aaxiücuuovíov, £x zdongg Óct Aaxcüc(uovos, 
q09lg Ezagtuvéov , aQ.9uG vàv zsguo(xov tvayxacroUg ég TO 
xidog (£vet.. voUtGV Qv xal ràv c(Aoréov x«l «vtàv Znzag- 
rugréov éxtüv GvAAEgO£c0L dg rovro zoAÀAcl quAucÓeg, GVp- 


£x mdonc dei AoxtOaluovog x. v. 
À.] ,Sic ista capienda iudico: ne- 
cesse est ut, praeter Spartiatas, funus 
vel inviti comitentur caeterarum urbium 
Laconicarum incolae certo numero, — 
&oiOpuG significat certo numero vel 
definito [cf, Kuehner. Gr. Gr. 8. 586, 
d]. Lucian. T. III. pag. 302. T. I. p. 
750,57. Thucyd. I1, 72.'* F alcken. 
Equidem i iungo ràv mEQiOí/xay avey- 
x«6rOPg, ut coactos quosdam e pe- 
rioecis eosque certo ac definito nu- 
mero adesse debuisse cogitemus. 
Neque enim placet Werferi ratio 
(Aett. phill. Monacc, I. p. 240 seqq.) 
genitivum rà» ztgioízov ad qvoy- 
xaGtovg referri posse negantis, nec 
magis accedam C, O. Muellero Dor. 
H, 99 iungenti t &grduo TOv 7t- 
eioíxov et. dativum aoréuo revo- 
canti ad Ós/; quocum dativo qui 
convenire possit accusativus dv«y- 
*«GtO0Pg, perspicere haud valeo. 
Quare displicet ea ratio, qua Eltz 
(Jahrbb. f. Philol. u. Paed. Suppl. 
Vol, IX. pag. 333), qui et ipse dati- 
vum «&giüuo e verbo Ós/ pendere 
dicit, bunc locum accipi vult: ,,o- 
portet ex terra Laconica, praeter 
Spartiatas , numerum aliquem inco- 
larum caeterarum urbium lege coa- 
etos in funus venire**; drvayxa- 
cro»; Herodotum posuisse putat 
Eltz. pro eo, quod proprie dici de. 
buisset, dvo'yxagróv, quia in mente 
habuisset TO» 7£Qi0(xov Tiv: 
quod quam durum sit, neminem fu- 
gere potest, Nec denique audiamus 
Pauwium pro dvoyxagroUg repo- 
nentem óvouactovg [vel certe 09- 
vouactovg Herodoti ex usu], i. e. 
honoratiores, nobiliores: quod proba- 
vit Negris. Ad loci Herodotei nrgu- 
mentum e geminum Aeliani locum 
V.H. VI, !, ubi de Spartanorum in 
Messenios perioecos acerbitate : rüg 
Hevotgag (yrvaixaz) tio và név&n 
Beoiferv rjveyxatov xal rovg &i1o- 


. etiam 


rQ/ovs xal urÓ£v oquot ztQo0T/xOv- 
r&g vtxQgovg xAacttv. Add. Pausan. 
IV, 14,3: QoE/erro b xai fmi 
TÁg lxpogig T» Baciiéov xal dÀ- 
Àov tàv £v v£Att x«l dvügag dx trc 
Mtoonvíag x«l rg yvrvaixag £v 
fa) nn quy urle wn xai too: zta- 
gafaciv &x£xeirro z0ivr: quae apte 
cum Herodoteis contulit C. F. Her- 
mann. Antiqq. Laconn. p. 28. Ver- 
bis £x száong Acxtóa(povog hic in- 
dicari tv Aaxawixry , Laconicam 
terram, ut VII, 234, recte monet 
Schweigh. Cuius incolae maximam 
partem sunt of z&gíoixot, a Spar- 
tanis aeque diversi atque ab Helo- 
tis, servis publicis, liberi prorsus 
homines, nisi quod Spartae imperio 
parent, terram Laconicam colentes 
et habitantes, unde et ipsi dicti /a- 
xtÓcruovtor atque /axarixol, no- 
minis huius significatione latius re- 
pente, et ab ipsis Spartanis, qnibus 
peculiariter convenit, ad reliquos 
regionis incolas traducta. 
Ipsum nomen -rtgiofxov tulerunt, 
respectu habito urbis primariae 
Spartae, circa quam terram inco- 
lant Laconicam. Post Valcken. ad 
IX, 11 plura de his perioecis monu- 
erunt C. O. Mueller. l. l. IT. p. 21 
seq., Wachsmuth : Hellen. Alterth. 
I. pag. 393, Kortüm in: Schlosser. 
et Bercht. Archiv. IV. p. 160 seqq. 
et quae alia de his excitavit C. F. 
Hermann: Griech. Staatsalterth. 8. 
19. not, 2 seqq. 8. 20. not. 7 coll. 
Laconn. Antiqq. p. 28 seqq., Schoe- 
mann: Griech. Alterth, I. pag. 202 
seqq. De 7/elotis vid. C. F. Her- 
mann. l. l. 8. 19, not. 2 et Schoe- 
mann. 1. ]. p. 195 seqq., Lachmann: 
Spartan. Staatsverf. p. 147 seqq. 
x«l «oràv Xmcgrimréov] Haec 
verba, a S8chaefero, aliis auctoritate 
libri Sanerofti atque alterius dele- 
ta, a Dietschio uncis inclusa tan- 
quam suspecta, licet in reliquis He- 
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uiye vou yvveill xozrovtat ve t& uéroza z9o8vuoc, x«l ot- 
py] Oucyoéovret &zÀAétQ, qiusvor róv voratov aisi &zoye- 
vóu£vov tàv faciAéov, roUrov 01) yevéota: ügiorov. 0g 0 &v 
£v zoÀ£uo vàv fjaciAéov &zo9«vy , rovro 0b elÓcAov Gxtva- 
Gavttg &v xiv eU &orgou£vy éxqégovoi. éns&v 0b 9doct, 
&yogr Ó£x« quegéov oUx tor«rat Gqu, oU0. agyergtaén ovvi- 
£e, &ÀÀà ztevB£ovor v«Urag rg qu£geg. Xvug£govrat 0$ dAA059 


rodoti libris scriptis inveniuntur, 
equidem retinui, probante quoque 
C. O. Muellero l.l. II. p. 99. Sunt 
enim tria Laconiae incolarum gene- 
ra, helotae, perioeci ac denique ipsi 
Spartani: de qua re praeter eos, 
quos laudavimus, cf, quoque Lach- 
mann. Spart, Staatsverfass. p. 117 
seqq. In seq. quoque restituimus 
cum Schweigh. et Gaisf. r& u£rcot, 
quod omisit Bekker, eumque secu- 
ti Dindorf. et Dietsch. Hae voces 
n Sanerofti codice absunt, sed in re- 
liquis libris comparent. Ad locutio- 
nem xózreGUct r& uéroa (quod in 
luctu utique fieri solebat) cf. supra 
II, 61 ibique nott. , itemque Dorvil- 
le ad Chariton. p. 411 ed, Lips. Ad 
verba oéuoyy Or:ezo£ovrat dzAtto 
vid. VIII, 99 et nott. ad VII, 211; 
ad usum vocis esl in seqq. verbis 
(róv Üor«rov «irl dmoytvóutvov) 
vid. Monk. ad Euripid, Alcest. 760. 

9 à' dv iv molium — rovro) ài 
slümlov oxrvicocvrtg| Sensus est: 
effigiem regis mortui comparabant 
eamque in lecto bene strato effere- 
bant, si nempe cadaver Spartam re- 
ferri haud commode potuit. Quam 
effigiem honoris causa factam esse 
tradit C, O. Mueller: Handb. d. Ar- 
chaeol. 8. 88 nott. coH. Dor. II. p. 
98seqq., ubi de publica mortni prin- 
cipis expositione in effirie, quae le- 
cto superimposita fuerit, hie cogi- 
tandum esse monet beneque adiicit, 
quaecunque regibus mortuis hie 
tribuantur, ea ad heroum cultum 
potissimum pertinere; ita ut hosce 
reges pro heroibus quasi haberi om- 
nibusque officiis, quae IIerculi ipsi 
eiusque generi praeberi fas esset, 
ornari oportent, Valcken. affert lo- 
cum Xenophontis in Hellen. V , 3, 
19, quo auctore Agesipolis rex per- 
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egre mortuus 2v u£litt r&Oelg xol 
xopicÜsig oluaÓs Frvys trjg fj«ciit- 
xgs reps. De verbo Qénzziv cf. 
nott. ad V, 8. Ob particulam ó£ ite- 
ratam vid. quae ad III, 69. II, 39. 
IV, 20? allata sunt. 

dyoor — o?x P'areraí oqu] i. e. 
intra decein. dies neque ad concionem 
conveniunt , neque ad magistratus eli- 
gendos. Schweigh. vocem dyatot- 
Gíuv de magistratuum consessu in- 
terpretatur, ,nisi (ut addit in Lex. 
Herod, I. p. 103) et ibi intelligas: 
nec habentur comitia.* Equidem ma- 
lim accipere de magistratuum electione, 
quae propria huius vocis est sigui- 
ficatio: num vero de solis ephoris 
eligendis hie cogitari debent, ut pla- 
cet Urliehsio ( Rheinisch. Museum. 
N. F. VI. pag. 2260; tu vid. quoque 
Herod. VI, 67 ibique nott.), dubita- 
verim equidem, qui de quibusvis 
magistratibus eligendis hic agi ex- 
istimem. Attigerunt hanc vocem 
Moeris p. 10 seq., Suidas I. p. 341, 
Hesych, I. p. 562, atque ipsa Glos- 
sa Herodotea: éog«totGír* vÓ zo0g 
q&oiv zolioig £v xol vo £mridoctig 
gonudrov zoitioÜüci, — Quibus iis- 
dem verbum &oyergtGtüterv apud 
Hesychium l| l. exponitur. óéx« 
quto£or (i.e. intra decem dierum spa- 
tiui) dietum est, ut IL, 115 (ubi cf. 
nott.) otv rucg£écv, Add, LII, 134 
ibique nott, 


Car. LIX. 


ZXvuqéporrei] i. e.conveniunt, con- 
sentiunt, ut I, 173. II, 44. 79, 80. IV, 
159. Ad verbum Zv/crrre: cf. nott. 
ad IIl, 67. Hine mox 6 Zciàv, scil, 
rjv doyrnv, ingrediens munus, Ziev- 
$*ooi h. l. significat: liberat aere 
alieno quemlibet Spartanorum, qui vel 
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ixtüv &zxofavóvrog rov (laciAÉog &AÀog 


víótxras fiaGLAEUg , ovrog 0 &G.Ov dAsvOsgol, O0tig v Zxag- 
vugréov rà facit 1] vQ Onuooío pee" dv Ó' av Ilégonot ó 
xartGr&qevog BaGuA£Ug Tóv z9000gptLA0uévov qógov petíet z«- 
60 5st vot z0A.Gt.— Xvugégovrat 0$ xci vaÓ6 Alyvzt(owi Aa- 
xtüctuóviot. ob xgovxcg «vrGOv xci «vnl xai udyscQoL éx- 
Ó£xovre: vOg zarQol«g r£gvag, xal avAntrg ve «vAnréo yíve- 
vaL, xal pytiQog uayeígov, x«l x]ov& xugvxog' oU xat 
A«uzgogovínv éxvri9£ucvot &ÀAot Gp£ag zagaxAntovor, aAA 
xar& v& zárQux éxiveAÉovO.. raUTG u£v Ó7] ovt O yíverat. 


regi vel aerario aliquid debet, Mox 
dedi pétírt pro uéri&/, ut saepius 
antea, itemque 7t90GOQp£éilOutrvOY, 
quod cum aliis obtulit Florentinus, 
pro zgoogzilouevov, quod Bekker., 
Dindorf. et Dietsch. retinuerunt, — 
Ad vocem óruocío, ubi vulgo sup- 
plent r«uicío (cum de publico sive 
aerario dicatur), cf. Lambert. Dos. 
De ellipss. L. Gr. p. 46l. Vid. su- 
pra VI, 57 coll. I, 14. Ad argumen- 
tum loci ef. Kortiim in Schlosser. et 
Berceht. Archiv. IV. p. 163, qui bene 
h.l. distingui ait inter regis atque 
uerarii debitores, si quidem praeter 
allodia regibus tanqnam civibus 
eminentioribus assignata aliorum 
quoque fundorum ad Spartanorum 
civitatem aut ad templa pertinen- 
tium cura regibus esset permissa. 


Car. LX. 


£xÓéuorrci v&g z«tQolac r£gvas] 
Cf. Eustath. ad lli. pag. 538, 38 s. 
408, 22, pag. 808, 16 s. 720, 9 et ad 
Odyss. 1I, 22. pag. 1431, ubi verba 
evàintnus TE DÀ mv£o yívtrci ntferun- 
tur. In Aegypto Sesostridis ex in- 
stituto invaluisse fertur, ut filius 
patris artem acciperet nec ullam 
Aliam ei tractare liceret. Cf. Diod. 
I, 74 et Dienearch. in Schol, Apol- 
lon. Rhod, IV, 273: quae attulit 
Wesseling. Tu vid. Herod. II, 161 
et quae ibi adnotavimus. Pertinent 
hue quoque ea, quae infra VII, 134 
traduntur de praeconum munere he- 
reditario apud Spartanos, de quo cf. 
Ostermann: De praeconn, Graece. 
(Marburg. 1845.) p. 10 seq. 52 seq. 


atque etiam C, F. Hermann. Gottes- 
dienstlich. Alterth, d. Griech. $. 36. 
not. 0 seqq. 1l. Idem C. F. Her- 
mann. Griech. Staatsalterth, 8. 5. 
not. 16 plura huiusmodi attulit mu- 
nera sive negotia inter Graecos in- 
de ab antiquissimo tempore a patre 
and filium iure quasi hereditario 
translata. Haec e primitivis Dorum 
institutis potissimum fluxisse putat 
Plass: Die Tyrannis I. p. 36. Sed 
apud Atticos quoque homines talia 
olim obtinuisse ostendit Haase: Die 
Athen, Stammverfassung (Abhandll. 
d. phil. - hist. Gesellsch. zu Breslau 
I.) pag. 82 seq. 85. 

0U xar& A«umgogpovinv x. T. 4.] 
E Sancerofti libro cum Schaefero, 
quem inde a Bekkero recentt. edd. 
MN reposui éztrtO £uevor pro 
vulg. éziQ£usvoi.. Sensus loci hic 
fere est: neque alii (ob vocis clari. 
tatem) accedentes (ad praeconis mu- 
nus) eos (i. e. filios praeconum) e.x- 
cludunt (ab hocce praeconis munere), 
sed secundum patria instituta id exse- 
quuntur, cum sc. filius semper susci- 
piat patris praeconis artem, neque 
omnino quaeratur, num par sit huic 
muneri an impar. Ad vocem à«u- 
zQ0gov(rv, qua clara atque acuta 
vox signilicatur, vid, quae attulit A. 
G. Winckelmann, ad Plutarch. Ero- 
tic. p. 231. Cr. confert Platon.P'hi- 
leb. p. 51. p. 163 Stallbaum., qui ex 
Aristotele (in Schneideri Eclogg. 
physiec. I. pag. 293) affert, voces 
Aaumods vocari, Oct z0QQO óiue- 
te(vovGt xal mdvra zingoUgt TÓv 
Gvvtgr r0zOv, idem bene memor 
Herodotei loci 'et verbi 4«uzgogo- 
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Tórs 0b vov KAtou£vea, Zovra dv vrj Alyívy xol xowa v5 01 
'EAÀAGóL àyo9à z9oosoyatóusvov, 0 z4qudgnrog Oi£faAe, ovx 
405 Atyiwvigréov oUro xuóóusvog, og qO0vo xal &yn xoraputvosg. 
Kisou£vgs Óà voorQGag am. Aiyívgs éflovAsvse vov zlyuagnrov 
zac rs: BaciAmtgs , Quà zoryyue roi0vàe éxiflaow. ég «rov 


zOLEULEVOG. 


"Aoícrov. BaciAevovr. £v Emagry xcl yuuavtt 


yvvaixag Ovo zaiüsg ovx éy(vovro. zal, o yàg Gvveywwaoxsro 
avróg roUrQv eve airog , yau£ec tQíriv yvvaixe* ae 0$ ya- 
ut. "Hv ol gíAog vv Exagtigréov ávrjo, tQ zQ9oGex£evo ràv 
aGrÓv uA TR Ó oícrov' roUrtQ tQ &vÓgl évvyygave dovGa 
yvvi xcAÀ(óTQ uaxoo rv iv Emory yvvowxGv, xal ravra 
Uévro, x«AA(GrQ 8E alGy(orqg ysvou£vg. '"EovG«v y&Q uv vÓ 


vtvEG9at, quo Moeris p. 436 expli- 
cat verbum Demostheni aliisque fre- 
quentatum A«gvyy(geuv. 


Car. LXI. 


Tore Ói vóv Klrou£vsa x. t. À.] 
Hoc annectendum iis, quae cap. 50 
et seqq. enarrantaur, longiori digres- 
sione de Spartanorum regibus inter- 
rupta, Ad óiifae cf. VI, 50. Pro 
zgoceQyotousrov Eltz (Quaestt. He- 
rodd. p. 21 sive Jahrbb. d. Philol. 
u. Paedag. Suppl. 1X. p. 333) scribi 
vult z oosoyatoucvov, ut II, 158. 

xal dyp xotoutvog] «yg vulgo 
reddunt: invidid, odio; lurcherus 
reddit: jalousie. 'Tu vid, Suidam I. 
p.27 atque Etymol. p. 9 s. p.8 Lips., 
alios grammaticos, quorum locos al- 
latos vid. in Thes. Ling. Graec. 

p. 208, qui explicant $7106; wd. 
Blomfield. nott, in Aeschyl. Agam. 
129. p. 20 ed. Lips.; apud l[ome- 
rum quoque obvia vox, sed alia si- 
gnificatione, de qua Creuzer. con- 
ferri vult (Commentt. Herodd. pag. 
225) Apollon. Lex. Hom. p. 17 ''oll. 
et praecipue p. 6, Husehke in Mat- 
thiae Miscell, philoll. pag. 35. 
z(f«ow ig avrov moitVutvog] 
i. e. ansam arripiens conira ipsum 
agendi , aditum sibi parans ad illum 
munere regio privandum. Neque 
enim ob Polluce. II, 200 de ac/íone, 
quae intenditur in Demaratum, cogi- 
tem, ut Valla est interpretatus (,,05 
hanc rem intendens in illum actionem) 


ac Negris quoque explicat (O/«nv 
c)rGO fmdyov); nee magis placet 
en ratio, quam Scehweighaeuserus 
(Lexic, Herod. I. pag. 250) alteri, 
quam supra dedimus , interpretatio- 
ni praefert, ut £z/fi«ctv intelligamus 
fundum 8. fundamentum, cui quis insi- 
Stit, indeque argumentum, quo quis ni- 
titur, ut infra VI, 65. £mifoveveiw, 
et apud Appian, D. C. I, 37 Zzífa- 
6:59. Equidem afferam Platonis lo- 
cum De republ. VI. p. 511 B (ubi: 
ofov Zxifcrig «cà óguec) et Dion. 
Cass, XXXVII, 54: quo utroque lo- 
co mihi probari videtur interpreta- 
tio supra proposita. De Aristone 
cf. I, 67 et ad verba 0? yàg cvvr- 
yuvaGxeto *. t, A, vid. nott. ad III, 
99. Mox exhibui rovrov, quod om- 
nes fere libri scripti praebent recte- 
que recepit Dietsch. Vulgatam le- 
ctionem rosrov retinuerunt Bekker 
et Dindorf, 

TÓ TQ0Gr4itrO tOY GGtQYV Loli- 
Gta] i. e. cui maxime deditus fuit, quo- 
cum omnium maxüne coniunctus fuit. 
De verbo zooczsicQt cf. nott. ad 
I, 133. De voce ucxQgG cum vi 
quadam postposita monuit Kuehner 
Gr. Gr. $. 590, 

xal r«Urc uérrot xcaAAcocr é& at- 
Gyícrng ysvoutvj] Eadem de re 
Pausan, III, 7. 8. 7 atque Schol. 
Aristoph, Vesp. 1071. Quibuseum 
comparanda, monente Cr. in Com- 
mentt. Herodot. pag. 249, quae de 
Lamia , quam Iunonis iracundia ex 
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&idog gAavgqv r vgogóg «vr5js, oia &vOQozov tt 0ÀBíov Ov- 
ya«téga xal ÓvosiÓ£a doUGav, zQ0g 0b xal 0g£ovGa voUs yovéas 
GvjLgogrjv ró &ldog «vrrjs zo.svu£vovg, raUta Exeora uaQoUG« 
émupoatera, ro.k0e.. égógee evrrjv &v& nücav qu£grv és v0 t íjs 
'"EA£vqg (góv* vo Ó' Zovi £v rjj Osgdzwi) xaAsvu£vr UxegOc vov 


pulera foemina in foedam converte- 
rat, narrat Schol. Aristid. pag. 18 
Frommel. Quo eodem monente C r. 
Herodoti vestigia legisse videtur 
Iamblich. in Babylonn. apud Pho- 
tium cod, 04 p. 132 seq. [8. 3 seqq. 
p. 222 seqq. Eroticc. Seriptorr. ed. 
Hercher. T. I). 

ole av9Qozov rt o1fiov 9vya- 
río«] Qui Spartae omnium civium 
bona aequata esse volunt, quaerunt 
h. |., qui fieri potuerit, ut divitum 
parentum filia memoretur: nisi iam 
tum a Lycurgi institutis Spartanos 
descivisse putemus, Sed vide mihi 
alterum quoque Nostii locum VII, 
131, ubi viri Spartani commemoran- 
tur "nobiliores (qot. ytyovortg &v, 
i. e. generosiori stirpe oriundi) ii- 
demque ggmu«ot &vm«ovrig fg tà 
zoüra«, i.e. opibus, divitiis eminen- 
tes; add. Thucydid, I, 6, ubi inter 
Lacones antiquissimos of rà ueíto 
xexrnuévor dicuntur exstitisse (co- 
Óíair0L 790g x0Pg z0ÀAOUg. Nec sa- 
ne controversiae de filia zcrgovgo 
regi dirimendae (Herod. VI, 57) un- 
quam exsistere potuissent,si omnium 
bona aequalia exstitissent. Unde sa- 
tis putet, quod etiam aliunde cogni- 
tum habemus, minime eam bonorum 
aequalitatem Spartae fuisse, quam 
vulgo somniant, nulla veterum te- 
stimoniorum ratione habita. Equi- 
dem hac in re ea teneri velim, quae 
Kortiim (Heidelbb. Jahrbb. 1546. p. 
647 seqq. , Griech. Gesch, I. p. 113 
seq.) et Grote (Griech. Mythol. u. 
Antiqq. v. Fischer. II. p. 377 seq., 
ubi vid. quoque Fischer. ipsum, et 
pag. 388 seqq.) statuerunt ipsorum 
veterum scriptorum testimoniis con- 
sentanea, indeque iis etinm prorsus 
nccedo, quae Em. Mueller. (Jahrbb. 
f. Philol. u. Paedag. LXXV. p. 541 
seqq.) monuit contra eos, qui illam 
bonorum aequalitatem nuper admo- 
dum tueri frustra conati sunt, 


Gvugogrjv — zoicvu£vovs] Conf. 
nott. ad V, 5. In proxime seqq. émi- 
qaztreL est: comminiscitur , excoji- 
tat. Cf. IV, 200, VI , 133. VII, 230 
coll. I, 43. v, 9. 

ig và rts EÀfvgg (QOóv] In op- 
pido Therapne Helena atque Mene- 
laus sepulti ferebantur, indeque di- 
vinis honoribus affecti pieque culti, 
teste Pausan, III, 19. $. 9. Namque 
in priscis Laconiae numinibus ma- 
xime celebrata Helena, quam, ad lu- 
nares deas relatam, J'enerem- Lunam 
interpretantur, ad Venerem proxime 
accedentem puleri ac venusti deam, 
aeque cultam atque Menelaum et 
ita ipsis regum Spartanorum re- 
bus interpositam: de qua vid. quae 
monuit Preller: Griech. Mythol. II. 
pag. 73; ef. etiam Creuzer. in Sym- 
bol. IV. p. 279 seqq. edit. tert., qui 
idem in Commentt, Herodd. p. 250 
de his ita disserit: ,,Quando ipsa 
luna nune nubila est, tristis ac foe- 
da, nunc serena, hilaris ac formosa; 
nil mirum eius beneficio ac potesta- 
te variari esse traditam formam pu- 
ellae Laconicae, cuius nutrix Hele- 
nae-Lunae supplex eam gratiam po- 
poscerat.** Atque huius deae eultum 
non aliter atque Dioscurorum sacra 
ante Dorum invasionem per Laco- 
niam floruisse et postea ad recentes 
advenas transiisse, nunc quidem sa- 
tis constat, Quo tempore anteSpar- 
tam conditam in Laconia Amyclas 
atque Therapnen maxime eminuisse 
tradunt non longe remotas ab ipsa 
Sparta, primarias et antiquissimas 
Achaeorum sedes, multis quoque ar- 
tis monumentis insignes, Plura C. 
O. Mueller. Dor. I. p. 02 seq. Quod 
ad ipsius loci rationes attinet, in- 
quisiverunt in eas Puillon-Boblaye: 
Recherches geographiq. sur les rui- 
nes de la Morée pag. 82 et C. O. 
Mueller in: Goetting. Gel, Anzeigg. 
1838, nr. 134. p. 1340 seq., accura- 
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Qoiflmtov (gov. Oxcog Oi &vsíxzie vj 1Qoqóg, mQOg re rüyaAue 
l6ra x«i éA(GGErO rijv Ov, &zaAAdEct tijg ÓÜvGuoQgíne ro zat- 
üíov. xal OQ xore &zt0UGT éx roU (goU t7j v9opQ yvvaixa A£- 
yéxat éxiugpavivar, éxupaveioav b éxsíoeoDat uv. 0 tt gg 
dv rjj &yxdÀg* x«l riv qodóat, Gg zteiÓcov qogéc. viv 03 xs- 
AceUGa( o( ücEa* viv. 0b oU qva axtigrota yag oi £x vàv 
ytwauévov uyóüevi éxiüsixvovew riv 0b z&vrog £ovry) xs- 
Asvetv éziüéEet. 0gQGav Ób viv yvvaixa xsgl z0AÀAOU mOL&v- 
uévqv iüéc9ct, ovr O5 tqv rgogóv Óc£at t0 ztcid(ov' vqv 0t 
xorciGcav roU zatÓ(ov tqv xeqaAmv &izGL, Og XRÀALOTEUOEL 
zaGéov vàv £v Endgry yvvavxàv. &zó ulv Ó7) vevtus rye ru£- 
Qus ueraztOtiv rO tidoc. l'aué& 0b O5 quv ég y«uov dguv 
&zixou£viv "Ayyrog 0 "Aàxe(óso, ovrog Ór 0 roO "doíGtcovoc 
466gíAog. Tov 0i 4gíorove« E£xvife ga vic yvvauxóg raUtQs 062 


teque singula descripsit Curtius in : 
Peloponnes. II. pag. 239 seqq. 316 
seqq. additá tabulà X. Etenim Eu- 
rotam transgressus ab ipsa Sparta, 
quam ad rectam fluvii ripam fuisse 
sitam constat, meridiem versus iuxta 
fluvium in laeva eius parte si descen- 
deris, mox pervenies, non ita magno 
intervallo interiecto, ad eum locum, 
quo Parnonis montis ad laevam Eu- 
rotae partem exsurgentis pars extre- 
ma ad ipsum fluvium prope accedit 
eumque fere attingit: in huius ex- 
tremi collis fastigio extendebatur 
quae Therapne vocatur, ibique tem- 
plum et Menelai et Helenae, cuius 
hoe loco mentio fit, nisi utriusque 
numinis templum 'eommune fuisse 
credideris: satis ostendunt, qmae 
nuper ibi detecta sunt; vid. L. Ross 
Hall. Lit. - Zeit, Intelligenzbl. 1837. 
nr, 47. Hicce vero collis, in cuius 
fastigio templum fuit situm, ita im- 
minet fluvio et planitiei ad dextram 
fluvii ripam extensae ct Phobaei ap- 
pellatione desiguatae, ut recte vere- 
que Noster scripsisse putandus sit 
$zt99s rov Doifiníov fgov: quod 
ipsum inferius ab urbe Sparta ad 
eandem fluvii partem dextram si- 
tum ex adverso Therapnes fuit: ró 
ài Doifaiov 2erw ixróg vro mÓÀ:- 
cc, Orodzvgg o9 x02) dgtotrxoc 
scribit Paus. III, 14, 9 coll. III, 20, 
l, ubi etiam Dioscurorum comme- 


morat fanum, in quo Enyalio sacra 
faciant ephebi. Add. Liv. XXXIV, 
38. Ad locutionem: £v rg Orgd- 
mzv5 xcitvutvy (i. e. quae dicitur ) 
Creuz.confert Ast. ad Platon, Remp. 
V1, 7. p. 540. — In seqq. de aoristi 
infinitivo &zeli«Eet monuit Kuch- 
ner Gr. Gr. 8. 445. not. 2. 

óíÉai] Scripsimus d ££at et mox 
£mid £Enn. pro vulg. Óeifat et Zzi- 
ósiícr, quae formae, ut ostendit 
Bredov. p. 153, ab Herodoto alienae 
sunt. — Ad locutionem dz:097- 
G9 oi— unÓsvi /miüsixvéra: cf, 
II, 28. Mox pro x«rcócav in 
Glossa Herodotea est 1picev: $«4- 
z0vGcv, i. e. demulcentem; sed idem 
verbum compositum hoc sensu in 
Xenophont. Apolog. 8. 28. Platon. 
Phaed, p. 80B aliisque locis, quos 
vid. in Thes. Ling. Graee. T. IV. 
p. 1311 edit. Dindorf, — Pro vulg. 
perumEGÉrLV scripsi uereztGEIv , ut 
V, 80, ubi vid, nott, Ad genitivi 
usum in verbis xclàugrevoetr ztacé- 
(Ov tiv — yvvatxdv cf. Kuehner 
Gr. Gr. 8. 530. 


Car. LXII. 


Tóv ài Agíatcova Pune] ^ dstius 
mulieris amor Aristonem pungebat. In 
Glossar. [Herod.] et Suida Zwvifev 
redditur £Ócxsv, adhibitum etiam 
VII, 12. Sed, nt hic, saepe designat 
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Égog' umyavürei O5 rowtÓe, «)róg vt tQ cra(QQ, ToU qv 1] 
yvvij aUrn, ozoüéxeret Qorívgv Ódotv ràv £ovroU z&vrov 
y, vÓ dv erOg Éxctvog FAqrat , xal róv ératgov £ovrà éx£Acve 
óG«vrog rqv Ouoínv Qidóvat. 0 0f ovOiv gofj9clg &ugl vj 
yvvauxl. 0g£ov éobo«v x«l 'Aglórovi yvvatxa, xeravvéti vasta 
zl rovroiót 05 Ogxovc mAaGev. uer& 0$ eDróc vt Ó IApgíorov 
idoxs voUro, 0 ri O3] qv, v0 £lAtvo vOv xeuumA(ov ràv 'Ag- 
Grovog 0 Ayyrog, xal eros vv Opoínv £gréov qé£oro9at meo 
Éxe(vov, évOaUra Or) voU éra(gov tijv yvvaixo éxttgüro ezxa- 
yt69ci. 0 0b zÀQv rovrov uobDvov rà &AÀa Eq xarcwécoi* 
&vayxotóurvog uév rou rÀ re 0gxo xcl rs &mTmo tj zt«Qu- 
63yoyy azíz &míyto9e. OUrco uiv Ó5 rQv roírqv éanycycro 
yvvaixa ó '"Agíarov, viv Ocvrégnv ázozcuvduevog. dv Ó£ ol 
1oóvo dicGGorvi xal o) zÀngGGaGa rovg Ófxa ugvag 7 yvvy 


e - , 
«Uri t(xvet roUrov 07] Tv zhjudggrov* 


Sophocli dictum ftucet ónyue: Xe- 
noph. pag. 516, 13 (Sympos. IV, 28. 
Lexic. Xenoph. II. Pp. 751] «vncua. 
Vid. Schol. in Aristophan, Plut. 975. 
In amore yàex?e óJoPg 0 rOU mÓ- 
Sov dcxvti, Lucian, IH. p. 400. Plut, 
I. p. 602 [Aresil. 11] £xvi£ev ebróv 
o? ueroras 0 fgog. Aptissima de- 
dit ó z&vv in Miscell, Obs. VI. p. 
303.* Falcken. Creuz. in Com- 
mentt, Herodd., pag. 226 his addit 
A. Matthiae ad Hom, Hymn. p. 441l. 
Ilgen. ad Hermesianact, Eleg. in 
Opuscc. philoll. Vol. I. p. 291. Ast. 
ad Pindar, in Commentt., societ, phi- 
lol. Lips. IH, Il. p. 22, Xenoph. Me- 
mor. III, 11, 3, nbi de animantibus 
jrroxvitduevor, Pindar. Py th. X, 60 
(94): xol yao £répoig frégov £oog 
DmzÉÍxviGE qo£vac, ubi Tafel. con- 
ferri IMS Boissonad. ad Aristaenet. 
Ep. II, 1,619. Alia quaedam vid. 
in nott. M Herod. VIT, 10.8.5. — Ad 
vim vocis &o« vid. allata ad VIII, 8. 

$zo8£xtrat Oorívnv üoctiv] Ad 
significationem verbi $moÓéxrrat 
(in se recipit, promittit) vid. allata ad 
HI, 74. IV, 119. Observat C, O, 
Mueller. Dor. IT. pag. 195, hoc per 
Lycurgi leges fieri sane potuisse, ut 
de suo quisqne peculio dona invi- 
cem sibi mitterent, eum ipsos fun- 
dos singulis gentibus aequa portio- 


xal tg of vv oixeréov 


ne assignatos alienare minime lice- 
ret. — In seqq. ad verba dugl r5 
yvvet*l cf. Knehner Gr. Gr. S. 600. 
II et Herod. I, 110, V, 10. VI, 129. 

0oxovs bm5iecav] De hac locu- 
tione vid. ad I, 147 nott, Citat ITe- 
Peiper Eustath, ad Ili. p. 70, 43 s. 
53, — Ad usum verborum c«- 
nd et Jacytatot cnp. sequent. 
tenenda sunt, quae de verbo dys- 
69 hac in re usurpato aliquoties 
monuimus. Cf. nott, ad IV , 78. — 
ett dedi pro diei, ut VI, 59. Vid. 
Bredov. 393. Sensus est: dimittit 
(enm) abducendam s. eam abduci (e 
suis aedibus in alterius sedes) pati- 
tur, Vid. nott. ad V, 8I. 


LXIII. 


cmoztuwpüutvoc] a se dimittens. 
Tu vide, quae ad V, 39 citavimus. 

xal o? zigocGaeca robs Ofxe u7j- 
vag 7 yvrij «srn] Haec e vulgari 
veterum opinione dicta, quam infra 
quoque VI , 69 tenuit Noster, et de 
qua plura Gell. N. A. HII, 16. Add. 
''erent. Adelph. IV, 5,57 ( menses 
abierunt decem'**), Cum enim in lu- 
nari veterum anno novem menses 
expleant dies 265, in solari nostro 
dies 274, hinc factum, ut plerumque 
decem graviditatis menses apud vo- 


Car, 
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ly 9cxo xarju£vo uir& vv égógaov (&ayyéAAa, oc oi zaig 
yéyovs. 6 0b émwtduevóg v6 vÓv qoóvov, và 5ydyeto tijv yv- 
vaixa, xal éxl üaxvvAov GvuflaAAóucvog roUc uzvec, eixe &xo- 


póc«g' Ovx dv fuóg m. 


ToUro g«ovoav uiv of £gopot, 


zQyue u£vro, ovü3v éxoujsavro v0 zagevríxa. 0 0b maig eU- 


teres sumerentur. Vid. nott. ad VI, 
69. 


lv 9o x«rquévo uerà ràv lgó- 
gov] Pausan. IIT, 7, 7, eadem in 
re: xol «)rQ nttü TOV lgópov xa- 
Smuivo rqvixavte 6v B oviy 
fiv olxévgg dnayyillov ttréy9ca 
oi zaiüc. Herodotum si sequamur, 
ille sedit in consessu cum ephoris ; 
nam £óxov ille posuit Homerum 
imitans in Odyss. V, 3: of 0? 9eol 
9Oxovàs xat(Zavov, ubi Eustath. 
p. 1520, 37 interpretatar ró £xz5- 
ci&£riv, refragante Nitzsch. pag. 4, 
qui non tam de solemni deorum con- 
ventu quam de familiari solitoque 
deorum conventu s. consessu hoe ac- 
cipi vult. Creuzer. de voce 9oxog 
consuli-voluit Apollon. Lex. Homer. 
p. 351 ibique Villois. et Toll., ubi 
$9ixor Grammaticus exponit rü óvy- 
£dügiov. ltaque videtur h.l. intel- 
ligenda Ephororum curia rÓ rGv 
Igóoov coyttov, 1 'Eqogsiov , ubi 
Ephori considebant atque etiam 
communiter epulabantur, exteros 
legatos recipiebant, alia. curabant 
munia, Vid. Xenoph. Agesil. I, 36. 
Pausan. III, 11. &. 2. 8. Aelian. N. 
A. XI, 19 fin. et C. O. Mueller. Dor, 
II. p. 125, qui hocce &og&ov epho- 
rorum cum Atheniensium prytaneo 
comparat. De voce Q'àxog vid. quae 
afferuntur ad IX, 94. 


xal 2nl QexrvAov ovuflaiAóurvoc] 
i. e. digitis menses computans, quod 
infra cap. 65 repetitur, quo utroque 
loco pro vulg. cvuflaAiecusvogc dedi 
avifolLourvog, ut T, 66. ITI, 08, ubi 
vid. nott, Verba Zzri Óexrvlov, quae 
ab altero loco absunt, hoc quoque 
loco rectius abesse iudicat Naber 
in Mnemosyn. IV. pag. 3, ubi haec 
leguntur: , GvufaA2totor hac ipsa 
significatione, quam noster locus 
postulat, saepe legitur: sed nun- 
quam Herodotus adiecit zl Ó«- 


xtUÀlov, neque, si res alibi tulisset, 
ndiecturus fuisse videtur; praesto 
enim erat vocabulum, quod hoe lo- 
co, nisi me omnia fallunt, dedit et 
ex Ionum more dare debuit: ztu- 
zrafóusvog, quod vel ex Proteo apud. 
Homerum ei notum erat.** Neque 
vero equidem sustuli Zzl dawrilov, 
quae voces proverbialem fere vim 
habere consultoque inde hoc loco 
adiecta videntur; etenim ad Polluc. 
II. 8. 150 legimus: ézl Oexrviov 
Qeivct 10 Voyícac9ei: de qua locu- 
tione laudari quoque video J. Fr. 
Gronov. Lectt. Plautt. p. 222. Apud 
veteres enim more receptum erat, 
ut in quibusvis rebus computandis 
praeter lapillos etiam uterentur di- 
gitis, bene monente Larchero, qui 
citat Iuvenal X, 248 (ubi consul, in- 
terprett.) et Iacobs, ad Anthol, Gr. 
II. P. 3. (Tom. X.) pag. 252. Add. 
Nitzsch. ad Homeri Odyss. IV, 412. 
pag. 273. Hinc Bedae tractatus de 
Computu vel Loquela per gestum 
digitorum, Opp. I. pag. 572 (T. VI. 
p. 141 seqq. ed. Giles). At de isti- 
usmodi computu artifieioso hic nul- 
lus sermo, ubi de vulgari nc simpli- 
ci, quae per digitos fiebat, compu- 
tandi ratione agitur. 


Ovx dv luóg zin] Pausan. III, 
1. 8. 7: Motorov 01 — od» Pgr rv 
uv Évexa avro) rÓv zaiÓc cl- 
v«t, Haec enim diiudicanda e sum- 
ma Spartanorum cura, iustam ac le- 
gitimam regum prolem ut suscipe- 
rent; qua de re diximus ad V, 39. 


mo/jyuc p£vro, o0 Émoujacvro 
TO zeQavrr(xe] ,.tamen id vil cura- 
runt." Ita Hoogeveen. ad Viger. p. 
139. Add. Herod. VII, 150. «v&s- 
r0, quod e Sancrofti libro Gaisford. 
mutaverat in z?&ero, revoeavi cum 
recentt, edd. Vid. supra V, 78 et 
infra VI, 132; cf. DBredov. pag. 
310. 
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Eero, x«l rà '"4olarowvi 1 egnu£vov uer£ueAe* 


IILERODO'TI 


zGióa ya róv 


Zjuágyrov ég r& ucAiGra o( ivOuuGE &iveu. — Zfugrrov ài 


«vrG obDrvoum £O0cro Ói& rOÓs* 


zQ0regov roUTOVv zavónucl 


ZEmagrujtei Aoíótovi, Gg &vàgl eódoxiu£ovri Qu& zévrov ór 
rÀv f«GiAéov tQv £v tjj Xa«gry yevoutvov, &gyv émowuj- 
Gavro za«iüa ycvég9«* 0ià roUro u£v o( 10 obvoue -fudgnrog 
641éré0n. Xoóvov 0i xgotóvroc "4gíorov uiv &né0ave, -nua- 
Qutog 03 £aye viv faciAniqv. idee 01, Og Eorxe , &vamvota yc- 


vóusve taUr« xctuxGcUOQ. Znuconrov r)s fBacuAntge" 


àià r& 


KAsou£ver Óieflar9m ueyctAos moóregov vt 0 Zfqudgnrog &z«- 


10 &oru£vov uttéusAe] De stru- 
ctura vid. Kuehner Gr, Gr. 8. 533. 
: not. 2. Apud Pausaniam 1l. l. legi- 
tur: ToDrov uiv 9; ràv tigmué. 
vov uérivor Ü epev Sortgov. Ad 
dativum .of in proximis verbis of 
Zvduife eives cf, nott. ad I, 34, VI, 
US. 

Anudonrov 1 «rà oPvoua £Oc- 
r0] Quo quidem nomine declarare 
voluit J'otis populi expetitum.  Moc 
enim vox Demarati declarat, Conf. 
VH, 101, Spectat hue Eustath, ad 
Od, p. 1507,50 coll. ad Ili, p. 1116,62 
8. iz. 26 et nd Odyss. IHE, 414. 
p. 135 Bas. Longiorem loeum Pro- 
cli inediti de vario nomina impo- 
nendi genere ac modo attulit Creu- 
zer. in Commentt, Herodd. p. 227, 
qui idem in libro De arte histor, 
Graecorr. pag. 52 (pag. 10 ed. sec.) 
Graecos in nominibus imponendis id 
plerumque seeutos esse ait, ut ipso 
nomine memoria alicuius rei con- 
servaretur et ad posteritatem pro- 
pararetur, vel ipsius infantis condi- 
tio futura réspiceretur. Add. Hei- 
necke: Womer u. Lycurg. p. 6 seq. 
— Pertinet huc quoque Aesch yli 
Oquoxocrrog Coe in Agamemn, 414, 
ubi vid. Blomfield. in Glossar. et cf. 
Lasaulx: Ueb, den Fluch b. Griech. 
u. Roem. pag. 6 (Akademische Ab- 
handll, pag. 164). — Mox dedi rov- 
TOv et (icciiéov pro rovréov ct fa- 
gilror, — Ad loentionem ic z&v- 
rov cf. I, 25. V, 67 ibique nott. 

&onv Urouiisavro] i. e. votum fe- 
cerunt s. susceperunt. Herodoten ex- 
citat Thomas Mag. p. 108 probatn- 
rus, Go&v non solum esse xcrdoer, 


verum etiam £Uyrjv (votum). ,Hine 
apud Hesych. I. pag. 507: agd* &U- 
qr, xardga, Blofyy. 


Car. LXIV. 


ire d$ — waramevoct] i, c. in fa- 
lis, ut videtur, constitutum crat, ut 
haec , ubi cognita essent, regno exue- 
rent Demaratum. Sic £üse V, 92. 8. 
4,ubi vid. nott. &v«mrvore eodem 
sensu IX, 109. VI, 66, ubi Homeri- 
eum atque Orphicum hoc esse ob- 
servat Creuzer, Comm. Herodd, p. 
231 citans Gesner. et Hermann. ad 
Orphei Argon. (1150) 1166. Eustath. 
nd Odyss. XI, 274. p. 431 infra Bas. 
et Apollon. Lexic, Homer. pag. 135 
''oll, ibique Villois; — Intactum re- 
liqui &e Zorzr, quod h. l. aliisque (I, 
39. IV, 132. III, 71 etc.) omnes af- 
ferunt libri scripti; alteram formam 
olxr recepit Dietsch. anctore Bre- 
dov. p. 195, qui hanc formam unam 
Herodotenm esse pronuntiat: mihi 
utráque et uti potuisse et revera 
usus esse videtur Herodotus. 

ài 1& — Or finün)] i. e. propter 
quae s. quia Cleomeni valde offensus 
erat Demaratus , tum prius , quod ex- 
ercitum Eleusine. ille aluluverat. (cf. 
V, 75), tum vero etiam illo ipso tem- 
pore (VI, 51. 61), quo Cleomenes ad- 
versus Jeginetas, qui Persarum par- 
tes ceperant, traiecerat. Sanerofti li- 
ber exhibet did 1, reliqui codd. àt& 
rà, quod Sehweighaeus. reddi vult: 
eo quod s. quoniam, cum Ói& v& Lo- 
num vel potius ITerodoti ex more 
ponatur pro 9: &, quod ipsum re- 
centt, edd. inde a Bekkero recepis- 
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yayàv tijv Grgerujv e& "EAevoivog, xal Ór xal vóve &x^ Aiyi- 


vyréov roUg ugó(Gavrag Ou«fl«vrog KAsouéveos. 


'Oour9 és 65 


Qv &zor(vvGOc. 0. KAtou£vig GvvríOeret Acvrvziün rà Mi- 
vágtog roU "Aytog , ovrt o(x(ng tjs «vtrg zhjuegnro, éx. 9 ve, 
jv «vróv xar«cGrQoy Baciuéa &vrl zpuagirov, £ierat o( x 
Alywigag. 0 03 Acvrvyglüns qv éy99üs 1Q Anuegire udAcite 
yeyovag Ói& zonyu« voiovde. &guooauévov Acvrvy(óso IHég- 
xaAov tqv X(Aovog roD zfmucguévov Qvyeréga 0 zyuagnrog 
éziflovAevGag &zocrcoet ZAtvrvyg(ósa voU ytuov, p9dc«g avrog 
vüv IlégxaAov &gzGag xal GgOv yvvatxa. xavà roUro uiv TQ 
Acvrvyidn v £y99n 9) dc vóv Zquággrov dyeyóvee , vóre 0 &x 
ris KAtouéveos z9o8vuíus 0 Aevrvy(ons xarouvvrat zquagrj- 


se video. Struve Spec. I. pag. 35 
(Opusec. II. p. 302) legi vult, eiectá 
voculà rà sive r0, Oi& i. e. Ói' & 
aut 910; namque m) eo modo acci- 
pi vult, quo xet& pro xer& r&, ut 
supra V, 8). 112. VI, 53. Quod mi- 
hi vir doctus haud persuasit: itaque 
librorum vetustornm auctoritatem 
deserere nolui, sed maiore inter- 
punctione haec ab antecedentibus 
seiunxi. — Ad verbum Oir cf. 
nott. ad V, 35. De quo Wesseling. 
hie conferri vult Euripid. Hec. 863. 
Iphigen. in Aul. 1372 et Duker. in 
"Thucyd. VIII, 82. Cr, addit W;t- 
tenbach, ad Plutarch, Mor, I. pag. 
209 seq. 


Car. LXV. 


'Ogug9:lg àv dmotívvcüci 6 
Kiroufvgg] i.e. animo cupiens eum 
ulcisci 8. poenas ab ipso repetere pro- 
pter ea, quae proxime antea Noster 
indieavit. «zorívecO9c: pro vulg. 
&zorivrvoOot scripsi cum Bredovio 
et Dietschio; vid. V , 77 ibiq. nott. 

và Mevdgrog vov "Ayiog]. Nomen 
"Ayi0g , quod omnes codd, praebent, 
vitiosum videtur Wesselingio, cum 
VII, 131 in serie familiae Leotyehi- 
dae pro "Aytog reperiatur "Hjnatiso 
nomen, qui idem Spartanorum ser- 
mone "AytGflaog, quem eundem avum 
habuit Demaratus, Aristonis filius; 
unde consequens, fratres patrueles 
fuisse Leotychidem et Demaratum. 
Qui Aevrvz/óns ab Herodoto voca- 


tur, apud Thucydid. I, 98 est /fco- 
rtvy(üng. De ipso Leotychide plura 
dabit Wyttenbach. & Creuz, lauda- 
tus in Animadvv. ad Plutarch, Mor. 
I, 2. pag. 1177 seqq.— Ad formulam 
fm rt sequente futuri indicativo 
cf. III, 83 ibique nott. 

nv iy9 óc — udlira ytyovag 
Ói& ztoryuc roróvOs]. Quae ad ver- 
bum sic reddere licet: ,, Erat Leo- 
(ychides Demarato inimicus, ut qui quam 
maaime (inimieus) erat factus 0b hanc- 
ce rem. Ante vocem ucátara Valck. 
praeponi vult rG s, 7g rà, ut VI, 63. 
89. I, 20 coll, IT, 147. At scripti li- 
bri non addicunt, — pe verbo &g- 
nóztGÜc. cf. nott, ad 1II, 137. De 
Percalo cf. C. F. Hermann Antiqq. 
Laconn. p. 05. Profert hoc nomen 
ob accentus rationem Lehrs: De 
Aristarchi studiis pag. 2 214. 

qUdccs — &gzdcac] Structuram 
verbi q9«vev attigi ad IV, 130. 
Quod vero Demaratus virginem pri- 
us rapuisse ac tum uxorem tenuisse 
dicitur, id notante C. O. Muellero 
Dor. I. p. 282 seq. explicandum e 
Laconum more, quo nuptiae, quas 
sponsae pater ante concesserat, fie- 
bant per raptum. Qui mos postea, 
nt videtur, obsolevit. — Ad verba 7 
Üy9on n fg róv zquaorrov cf. 1V, 
152 ibiq. nott. Infra VI, 73 eodem 
fere modo rà £g róv Z4mgudgnrov 
enyuc. 

rore. Oi Zu rác Klroufvtog mQo- 
$vuíng] ó| e. consilio Cleomenis s. 
sollicitante, instante Cleomene, Ad ver- 
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rov, q&g aUtüv oUx (xvevuévos BacuAciev Exagrugtéov, oUx 
Zóvr« z«iüa "Agíóravog. usxa 0$ viv xaropocíyv éíoxe , &va- 
Gotov ézelvo 10 £nog, tO size AgíGtav vore, Ore oí &nyyeiie 
0 oixérus z«ida yeyovévat, 0 01 GvufiaAAoutvog roUg uijvag azG- 
068 , pág ovx ÉovroU elvat. rovrov Or) éxiflarevov ToU Qxua- 
Tog 0 Atvrvy(Óns dzé£qeuve vóv Zfqudgyrov obre ££ Agíora- 
vog ytyovóra, ovre (xvtvuévog fi«oucvovra Ezdgrue, rovg 
égógovs ucgrvoag zt«gegouevog éxtívovg, of vóre érvyov zag- 


66 £0 ooé r& £Óvres xal &xovGavreg v«Uta Aoíorovog. 


Téàog àÀ, 


dóvrov ztQgl «vtQv vexéov, £o£e Xxagrujtnou éncígeoDe, 


ba xcrouvvrat. znucgrirov, i, e. iu- 
rat contra Demaratum , refero seqq. 
uer ÓR riv xarcouocínv (post hoc 
iuramentum), ita. ut his verbis ante- 
cedentia simpliciter repetantur. Ne- 
que enim in Herodotum cadere pu- 
tem, quae ex Attici fori consnetu- 
dine huc translata volunt veteres 
Grammatici, teste Eustath. Herodo- 
tea citante ad Odyss. pag. 1660, 51 
s. 400, 24, ubi scil. et actor et reus 
iurabat, ille vera se prolaturum, hic 
vera se defensurum ; quod utrum- 
que iuramentum vulgo crrouocíe 
vel àiouocíc dicebatur (cf. Creuz. 
Commentt. Herodd. pag. 220, C. F. 
Hermann, Lehrb. d, griech. Staats- 
nlterth. 8. 141. not. 3). ltem infra 
V, 69 (Zyà ài x«rouvvungv) tale 
uid valere non existimem, Verbum 
Óícxt valet: iudicio eum persequi s. 
litem intendere instituit; iudicium au- 
tem sistunt senatores, yrs si ve- 
ra tradit Pausan. III, 5. $. 3 flact- 
lu i oc AcxtÓcanovíov Sixaarij- 
Qiov Zndfitov of c£ Óvouatóutvot 
yfoovrec Oxra xcl ti«ociv üvres 
dgrOuàv el 5 TÀY fgópov do 
gp»v i airoig x«l ó rQs oixíag da. 
giAEbg Ér£Qug , quem vero h. 1. , ubi 


alter alteri regum actionem inten- . 


dit, exclusum fnisse arbitror. 

ovx (xvtvu£vog] i. e. non legitime, 
Glossa Herodotea itemque Gregor, 
Corinth. De dial. Ion. &. 156. pag. 
548 ed, Schaef. exponunt 09 7t906Tj- 
xovraQg, 09 xa€7»6rt06c, cum, ut no- 
tat Valeken., rex sit legitimus, is 
1óv [xvécvei. Üypsiv (xrjv. Baciintnv) 
VI, 57. Plura de hac voce idem ad- 
dit Valcken, et Wyttenbach. ad Plu- 


tarch. Mor. I. pag. 104 seq. a Cr. 
citatus, Sic infra NL 84: 0pil£ov- 
1 0L u&llov r00 [xvtvu£vov et 
VI, 86. 8. 1 Zv yoóvo (x vevu£- 
v o. Held. ad Plutarch. Aemil, Paul. 
22. pag. 233. 

dvecofor] ,Pertinet ad eos lo- 
cos, ubi itidem cor de memoria 
usurpatur: de quibus egerunt Hein- 
dorf. ad Platon. Theaetet. p. 318 et 
Ast. ad Plat. De rep. VI, 2. p. 535. 
Creuzer. in Commentt. Herodd, p. 
230. Add. qui plura hanc in rem 
profert Winckelmann. ad Plutarch. 
Erotic. pag. 103. Ad cvuflcliour- 
vog conf. supra VI, 63. 

dnouoct) Restitui hoe cum re- 
centt. edd. probante Bredov. p. 306 
et 307. Unus Sancrofti liber dz6- 
noct, quod amplexi sunt Schaef. et 
Bekk, Ac vix quemquam fugit hoe 
in verbo negandi vis, quam adiecta 
praepositio cz hnie verbo tribuit: 
quod idem, notante C r., in Homeri- 
cis locis Odyss. X , 343 seqq. II, 377 
veteres Grammatici observarunt, — 
In proxime seqq. cum Schweigh. et 
Gaisf. e meliorum codd. auctoritate 
delevi uiv post £ovro? insertum, 
quod Schaeferus et recentt. edd. in- 
de a Bekkero revocaverunt, — De 
verbo Zziflartieiv conf. III, 63 ibi- 
que nott. 


Car, LXVI. 


lóvrov — vtiu£ov]. vtixog et hic 
et VI, 68 de lite intelligendum, quae 
de legitima regis stirpe agitur. Nam 
lite peracta et causá peroratá res 
demum discernenda ad populi con- 
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TO youorxotov TO év JtÀqoiót, sl "Aoíorovog tli zxaig 0 fn- 
qégnrog. &voíGrov t ysvou£vov £x zgovoíns trjg KAtou£veog 
dg viv Ilv8(qv. dv8aUra z9o0zoiéevau KAcou£vgg Koftova vóv 
"dgiorog&vrov, &vüga dv Z4sàÀgoicu. Óvvacrcvovta u£yirov. 
ó 0$ Kófiov IItoíaAAav rQv zxoouavriwv &vaztíOst, và KAcou£- 
468 vgc floUAcro A£yea9«t, A£ysw. ovra ày) 7) ITv8(r éxtigoróv- 
TOv rQv $tozgózxov £xowe, u9 doíarovog elvai Zqudogrov 
z«iüa. "Toréoo uévro. yoóvo &v&zvora éyévero aUa, xal 
Kóflav ve £gvye &x 4cAqiv xal HegíaAAa 7) 190ucvtig éxav- 


695 1j tuus. 


Kavà ulv 05 t4v 4fquagqrov x«r&zcvow r5s Baci 


e , 
ovra £y£verto. 


"Egevys y) zqudgqvog ix Ezdorgg dg Myóovs 


x rotoU0€ Ove(Ocog. uera vic fBactAvtque vv x«rzavotw 0 zf- 


p&gqrog oye «ígcOels &oynv. 


cionem perlata est, ubi oraculum 
consuli placuit multitudini. Cf. C. 
O. Mueller. Dor. II. pag. 88. Simi- 
lem prorsus in modum Plutarchus 
in Vit. Agid. 9 narrat, in senatorum 
dissensione rem ad populum dela- 
tam esse: rGv yroóvrov eis TerrÓ 
rais yvopatg 09 Gvuqrgouévor &x- 
xAgcíav cvveyayov 0 AvccrÓQog 
( ephorus) OieAE y Om Toig zoÀ(írctg. 
— Pro cvréov dedi arr. 

&voíarov à yevou£vov] i. e, cum 
Cleomenis operd atque industrià res 
ad Pythiam esset delata , ut recte in- 
terpretatur Valcken. ad I, 158, qui, 
si libri scripti darent, pro dvotorov 
reponi mallet dvotgrov, quandoqui- 
dem &vetceros idem fere valeat at- 
que &voiGrOg, n verbo dvoíao s.cva- 
qoc. Conf. VIT, 149 ibique nott. 
Inde Hesychius I. pag. 385 et 387 
dvoíat.* dvaqégrt et dvoíco* &va- 
qigo. Add. Eustath. ad Odyss. v'. 
pag. 1887 fin. s. 728, 32. Equidem 
Bredovium secutus pag. 341 scripsi 
&voíctov, quod idem fecisse video 
Dietschinm. De improviso et inspe- 
rato eandem vocem poni Wesseling. 
annotat citans Epigr. Anthol. L, 80. 
pag. 162, Apollon. Rhod. III, 670, 
199, et in Herodotei loci interpreta- 
tione Valekenario accedens, 

zt Q0G7tOLÉErCLH f. e. sibi conciliat, in 
partes suas pertrahit. Cf. V, 71 et 
quae h, l. addit Valcken. Thucydid. 


jó«v ulv à; yvuvozat(ci' 


I, 57. Aristoph. Eqq. 215 coll. He- 
rod. IX, 36. Ad oouavriv conf. I, 
182. VII, 111. 141. Pausan, III, 4. 
8.4 eadem in re. — Ad &rcmvore 
cf. VI, 641 ibique nott. Pro IIroí«i- 
Acv et 1£oéaÀA2 a Sancrofti liber ex- 
hibet IIegíoAA20v et ITtocaA1og idque 
praeferendum iudicat Lobeck. Pa- 
thol, Gr. Prol. pag. 23. Huius mu- 
nus sive sacerdotium mox significa- 
tur voce rius. 


Ar, LXVII, 


Ker& uv 85 1v dquagycov xa- 
TézGvGuY TS Baci nins] c] De dupli- 
ci genitivo, qui uni apponitur nomi- 
ni, cf. nott. ad VI, 2. Articulum v7v 
vulgo ante dnuagrtov positum 
Sehweigh. et Gaisf. auctoritate co- 
dicis Florentini postposuerunt ; equi- 
dem cum recentt. edd, revocavi rz» 
4Anuagiirov. 

gor: «fos Orig doyrv] Apud Eu- 
stath. in Ili, IT. p. 178, 13, ubi He- 
rodotea tangit, invenitur Znucpa- 
rov el c &ogyv afotO vta, At re- 
cte monetSehweigh., doynv pendere 
ab 7oze. Nam Demaratus, ut e seqq. 
patet, praeses erat creatus ludis 
Gymnopaediis, ut vocabantur; at- 
que hoec praesidis munus indicatur 
voce 40x72, qnam de ephori munere 
accipi vult Urlichs (Rhein, Mus. N. 
F. VI, p. 226), id adiiciens, iis lo- 
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9eou£vov d$ roO Anuagryrov 0 Acvrvyiónc, yeyovóg này av- 
tg fj«GLAEUG &vt. Exe(vov , z£uVi«g vóv Oegizovta, éxl y£Aoté 
tt xal ÀdGO)y sigora rOv Zfqudggrov, oxoióv rt eir] v0 Ggyeuv 
pé r0 fjaci.AeUeww. 0 0b dAynoag tQ Eneigotiuatt exe, qac 


«vróg uiv dugorégov 50:5 zezttigro9«c, Pxelvov 0$ ov* 


^ 
tqv 


vro, é )rnó ) &oE Aax£óÓ Á ) A 
u£vto, éxergoryouv r«vrqv &obewv. Aexedatuovíow: 1) uvoing 


, ku *v , 
x«xorqrog 9 uvgéíns evóeuuortigs. 


cis omnibus, in quibus Spartae com- 
memorantur apud Nostrum of do- 
govres (HI, 460. VI, 107 coll. IX, 7) 
etapud Thueydidem (1, 19 coll. Plu- 
tarchi Themist. 10) «f dozei,de epho- 
ris cogitandum esse, ad quos eligen- 
dos quoque refert dyetortoíns vo- 
cem supra VI, 58 obvium, Qnod 
mihi haud persuasit vir doctissi- 
mus; ephorum enim Noster indicare 
si voluisset, hac ipsa quoque voce 
eum appellasset, ut qui bene novit 
ephoros eorumque haud semel men- 
tionem fecit in rerum Laconicarum 
enarratione (I, 65. III, 148. V, 39. 
VI, 63. 65. 82. IX, 9. 76). Quare 
Demaratum ephorum fuisse haud 
credo: praefuit ludis Gymnopaediis 
tanquam magistratus ad hoc crea- 
tus. Hane ob causam in seqq. pro 
9eonu£évov ab Herodoto scriptuni fu- 
isse suspicatur Valckenarius 77*0- 
pévov, i. e. cum esset LT zoodv 
qyt50v sive zogoz otÓc, quem- 
admodum huius festi Laconici mo- 
deratorem vocat Plutarch. 1I. pag. 
208 coll. Hemsterhus, ad Aristoph. 
Plut. pag. 331 seq. Nec tamen opus 
videtur a lectione vulgata et libris 
scriptis probata discedere, quam sic 
intelligi volumus: cum Demaratus ad- 
esset ludosque (tanquam praeses loco 
insigniori sedens) spectaret. Locus 
classicus de hoc festo est Athenaei 
XV. png. 678 (pag. 470 Sehweigh.), 
ubi consul. Animadverss, T. VIII. 
pag. 98 seq. Ac praeterea Creuz. in 
Commentt. Horodd. p. 230 not. ad- 
hiberi vult Ernest. ad Xenoph. Me- 
mor. I, 2, 61, Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. ], 1. pag. 1206, Welcker. ad 
Aleman. Fragm. p. 13, Sturz. ad Hel- 
lan. Reliqq. p. 84, Bekker. Anecdd. 
l. p. 32. €, O. Muellerum (Dor. II. 
pag. 338 coll. pag. 322. 389) si au- 


Ta)vre ÓR si/zmag xol xata- 


dias, hoc festum inprimis valuit ad 
artem gymnasticam atque orchesti- 
eam arcte coniunctam, ipsamque or- 
chesticam alterius quasi perfectri- 
cem, Neque enim corporis viribus 
tantum certabant, sed carminibus 
quoque publice recitandis, saltatio- 
ne adiuncta. Quin adeo iocos dicta- 
que cavillantia in his ludis locum 
habuisse tradunt: id quod Herodo- 
teo loco, ubi Leotychidem mordaci 
dieterio utentem videmus in Dema- 
ratum, confirmari videtur. Glossa 
Herodotea ad h. 1. haec habet: I'v- 
uvozeaióte* £ogrr) £v Zadory, ev jj 
yvuvol yogovc forüciw, — His add. 
allata à C. F. Hermanno: Gottesd. 
Alterthüm. d. Griech. 8. 53. not. 39 
seqq. 

£n yéAori v6 xal AdcO m] i. e. ri- 
sus et contumeliae causa. Cf. Herod. 
IX,82,. i«c$7 Glossa Herod. red- 
dit e/oguvg. Add. Suid. II. p. 417, 
ubi duo Aeliani afferuntur loci. 
Utrumque voeabulum ita coniun- 
ctum reperitur apud Athen, VIII, 3. 
pag. 3: 35 C. 

óxoiüv rt civ] 10 &oystv. uerà xÓ 
fecisse] Attigit Enstathius loco 
supra laud. haec verba, quibuscum 
Wesselingius comparat Herodotea 
I, 129, ubi Harpagus ex Astyage 
quaerit, 0 rt ei jj F«e(vov doviocv- 
vg avri trc faciAgtne. Nec aliter 
apud Sallust. B, Iug. 60: ,,quam gra- 
vis casus in servitium ex regno foret.** 
Ae recte etiam Wachsmuth. Hel- 
len. Alterthumsk, I. pag. 464 haec 
verba excitavit, e quibus clare co- 
gnosci possit , quidnam differat TÓ 
Baciieveiv , quod regum est, et ró 
Gogtuv , quod magistratuum est. -— 
Ad size qas in seqq. cf. V, 36. 50. 
VI. 82. I 

7] uvoíng xexormros 7) pvoíns &v- 


ERA 


xuAvipapevog mis &x voU Qenrgov £c r& éovroU oixía: 


TO. 
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0b zaQaoxtvaGdusvog £üve và) zlii fBoUv, Q9vcag 0$ rrjv unréga 


ZX«AEGE. 


GzÀCyyvaov xatuxévtve A&yov routÓe* 


"Amxopévr 0$ v5 uxrol £o0elg dg v&s qelgdg oí rv 68 


4 ugreg, 9eàv 6c vv 


, , -— fp. ^ -5 
ve GÀÀQv xavazrOutvog (xevtUG x«l voU Egxtíov Zfióg voUÓE, 


ó«iuovíns] , Homericum est, Vid, 
Ili. XI, 382, unde sumpserunt Or- 
phici, ut Hymn. LXIV (03), 11. 
LXXXVII, 12 (vulgo inter hymnos 
Homericos). Confer etiam Proclum 
in Platon. 'l'im. p. 330.** C reuzer. 
in Commentt. Herodd. p. 231. Vo- 
cem xcxorgjt« veteres Grammatici 
exponunt Óvarvyíav. 

füvr Bovv) NHestitui hoc cum re- 
centt, edd., libris ita iubentibus. 
Male olim fjàv, quod tenuit Schaef. 
quodque etiam II, 40 Aldina editio 
praebet; haec autem nominis forma 
Dorica est et poética, ut recte mo- 
net Bredov. pag. 272. Conf, etiam 
Ahrens: De dialect. Doric. p. 160. 
— 10 Qénroov, quod hic commemo- 
ratur, non longe abfuit a foro occi- 
dentem versus, teste Pausania III, 
14, 1, qui id Aí/Qov Atvxov dac 
álbtov esse affirmat. Conf. quoque 
Athen, IV. pag. 139 E. F. et vid. 
potissimum Curtius : Peloponnes. 
II. pag. 220 seq. 312, qui et situm 
theatri et ea, quae adhuc restant, 
accurate describit. 


LXVIII. 


Zg9«ig c vas geiQdg of ràv onidy- 
gvov] , Notissimus in adiurationi- 
bus supplieationibusque aras tan- 
gendi et victimarum prosiein mos 
docte explicatur ad Appian. Iber. p. 
431 ab Henr. Stephano coll. inter- 
prett. ad Thucydid. V, 47.'* HW'es- 
seling. Vid, allata a C. F. Her- 
manno: Gottesdienstl. Alterthüm. d. 
Griech. 8. 22. not. 1l. De vocula 
of cf. VI, 03. 

Ordv Gs tÀv vt GAÀov xarazto- 
u£vog] ,,alios deos Iovemque antesta- 
tus: confirmatur VIII, 65 et Eusta- 
thii interpretamento ad Homer. pag. 
155, 28 s. 117, 34.,*. I'esseling. 
Vid. Kuehner. Gr. Gr. 8. 520. not. 
6, quocum huc quoque refero, quod 


Car. 


infralegitur: Zyà ov c& ueréQg out 
rv Oràv. 

x«l roD Egxtíov z4ióg rov0s] In 
his vox addita rovóe indicare vide- 
tur, haec ante Iovis Hercei aram 
esse peracta: quem deum digito qua- 
si monstrasse putandus erit Dema- 
ratus, hisce verbis matrem allo- 
quens. De reliquo loci argumento 
ita Creuzer. in Commentt, Herodd. 
pag. 231 seqq.: ,,De love 'Egxeíco 
utiliter exposuit Larcher. ad h. l. 
Primarios autem veterum scriptores 
ipse indicavi in Melett. I. pag. 17. 
Adde Cratini fragm. apud Athen. 
XI. p. 460, quod Porsonus tracta- 
vit in Adverss. pag. 107 ed. Lips. 
Nune ad Herodoteae narrationis ar- 
gumentum applicanda haec a nobis 
quaestio eat: cur in tali causa po- 
tissimum. Aerceum. Iovem testatus. sit 
Demaratus. Qua in re bina occur- 
runt nobis. Nam primum, qui Iup- 
piter Romanis Cortalis ac Septitius, 
Graecis 'Eoxeios dictus est, idem et- 
iam zerooos appellatus, Igitur pro- 
prie eius tutelae commissa erant 
gentilieia iura ac sacra privata. 
Hinc apud Demosthen. Advers. Eu- 
bul. pag. 1319 Reisk. ez! 'Andlo- 
vog Ilatogov x«l diog Eoxttov yev- 
vnr«i et apud Platon, in Euthyd, 72. 
pag. 401: Zibg d' uiv marQOOg 
uiv o» xuÀsitct , fgxsiog OE xcl 
godrgrog xl, "Adqvatr qoargra. 
Athenis Minervae Poliadis mentio 
iungitur religionibus Zhiüg £oxe(ov, 
cuius ara in Pandrosio fuisse vide- 
tur Philochoro apud Dionys. Halic. 
Vol. V. pag. 036 Reisk. Cf. Philo- 
chori fragnm. pag. 2. Atque cum 
HKomanorum quoque Penatibus & 
Graecis comparatos esse deos 'Eg- 
x£(ovgc diserte prodit Dionys. Halic. 
A. R. I, 67. p. 169 Reisk. Propter- 
ea quidquid ad heri patrisque fami- 
lias potestatem, ad sanctitatem do- 
mus atque intemeratam illibatamque 
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qoád«. uo. tv GAn8t(nv, tís utv £orl zavro 0999 Ayo. 
Aevrvy(üns uiv yag &qy &v voiot v&íxeGu A£yQv, xvéovoav Gc 


£x t0U zgorégov &vÓgOg oUrG dAOsiv zaQ& Agíorova* 


ot à? 


x«l tÓv uaratóregov Aoyov A£yovrtg qaGL 6c dAQetv zagi vv 


oixetéGv rOv Ovogog(lóv, x«l dui tivet éxt(vov zia. 


'Eyo 


Qv 6€ uer£gyouat rv Ocv, cixziv v0 dAy8£c. oUre yàg, el 
zEQ zEz0lixCg vt TOV Aeyou£vav, uovvy Or zexoíixag, uera 


propaginem pertineret, id omne eius 
ipsius Iovis Hercei iudicio permitte- 
batur. Proinde apud eius dei aram 
Acrisius filiam suam Danaón una 
eum filiolo Perseo, quem ipso inscio 
pepererat, ad Iovis Hercei aram ad- 
duxerat et in nepotis ortum inquisi- 
erat (Schol. Apollon, IV, 1091; cf. 
Pherecyd. fragmm. I, 2. pag. 77 —80 
ibique Sturz.). Hinc in excidio Ilii 
paterfamilias idemque rex Priamus 
ad eius dei nram confugerat; sed 
quo facinore atrocius nullum ex 
Graecorum religionibts cogitari po- 
terat, ad eam ipsam fuerat a Neo- 
ptolemo occisus; ipsiusque Iovis 
Hercei signum in praeda abductum. 
Rem tradiderat Zv I4íov z£Qort Ar- 
ectinus, Vid. Heynii Excurs. V1 ad 
Virgil. Aen. I1, 512 seq. et Tzetz. 
ad Lycophron. 338, p. 544 ed. Muel- 
ler. E quibus exemplis iam satis 
intelligitur, cur Demaratus, cum de 
ortu suo dubitaret et certo scire cu- 
peret, utrum ipse ad Proclidarum 
nobile genus pertineret, an pro ali- 
eno adeoque spurio habendus esset, 
cur ille, inqnam, potissimum Zorvem 
Alerceum rei testem faceret.'* Idem 
Cr. his addi vult nott, in Stuart. 
Antiqq. Athenn. Vol. I. p. 472. 48l. 
408 vers. german. Tu vid. praeter- 
ea Creuzeri Symbol. III. p. 127 ed. 
tert., Eméric David: Iupiter T. II. 
pag. 023 seqq. 532 et potissimum 
Preller. Griech. Mytholog. I. p. 95 
de huius Jovis Zercei vi ac potesta- 
te bene exponentem. 

xvéovcav] Retinui hoe, quod om- 
nes codd. sic praebent; quamquam 
supra V, 02, 2 Noster xvtt et V, 41 
Zxvos, significatione haud diversa, 
cum sive xv£o sive xvo valeat: gra- 
vida sum. 'T'u vid. quae de his dispu- 
tat Bredov. pag. 370. 


oUro Ov xag Agrorovo] J- 
$9*iv eademfere notione, qua II, 115. 
Valcken. addit Schol. ad Sophocl. 
Ainc. 1901. (ubi dA4' AvrixAe(eg &6- 
Gov DIES ZXevgos coll. Aristophan. 
Eqq. 1303). Itaque etiam in proxi- 
me seqq. retinui Zi9ev, libris ita 
iubentibus pro £o£ZOev, unde Hoe- 
ger. in Actt, phill. Monacc, III, 4. 
pag. 497— 500 scriptum fuisse con- 
iecit: qc«ci £g ok Ov w. v. À., 
quod valde arridet, cum ZiQeiv, ubi 
de congressu venereo apud Nostrum 
reperitur (1I, 115 et hoc ipso capite 
in praegressis) praepositionem (7r«- 
Q« ) additam ante accusativum prae- 
beat. Ad uaercioregov cf. I1, 118. 
ILI, 50. 

'"Eyó Qv ar uttéoyopat] ldem 
significat Sophocleum, 6? zog $«- 
Qv (xvovpat, te per deos obsecro, in 
Ai. 539 [cf. etinm Electr. 134]. Ex 
similibus liquet, quomodo venerit 
in istam significandi vim uEr£QgE- 
GU... 6b (xévs (xvoUuot in Soph. 
Phil. 471 idem est ac 6? tror ut- 
Téogouat (VI, 69). [Apud Pausan. 
VIII, 50. 8. 4 est &z&tgy u£rÉQgE- 
GÜct, quod cum Herodoteis compa- 
rat Siebelis, Alloquendi sensu idem 
verbum apud Herod, VI, 86. 8. 3; 
et conf, quoque peri£vot VIE, 178.] 
In hoe autem familiari Demarati 
cum matre colloquio suavissima He- 
rodoti elucet dqéltua: quale illud 
est proximum ovre y&o , &€ LIU 
xg tL —, uoUrr mEztOínxGg, uer 
z0ÀÀíov Of, Cic. Tuscc. III, 33, 70 
Consolatio — usitata est, et. saepe 
pródest: Non tibi hoc s0li; quae de 
tragoedia petita sunt, Hoc argu- 
mento Merope se consolabatur Eu- 
ripidis apud Plutarch. T. Il. p. 110 
D." Falcken. Wesseling. laudat 
Eurip. Hec. 740: (xertvc c£ cvós 
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zoAAégv Ói, 0 ve Aoyog zoÀAóg év Emdgrp, cg 4giórovi 
Gz£gua ztauDozxouóv oUx évijv* cexeiv yag &v o( xal tag mgozé- 


gag pvvaixag. 'O ubv ó7j vowcbra £Asys. 


'Q zat, Éxel v6 ue Avrijok uev£gQgens eixeiv viv GAnDcinv, zàv 
; EAMUS Ee: * » " 

ig 6À xar&ignuostu,. vaAgOfg. Og uc myaytto dolorov &g éov- 

TOU, vvxrl rQíry &z0 tQjo zQor9s wAO£ uot oua sidousvov 


yovvdtov xal ao yevt(ov Qebias z' 
t)deíuovog. 

Og Agíocovi ozéoua zcidozoiv 
o)x ivjv] Naber in Mnemosyn. 
IV. pag. 20: ,, Nullus dubito quin 
emendandum sit yovz'*. Mihi teme- 
rarium videbatur vulgatam lectio- 
nem immutare, quamquam haud sum 
nescius, vocem y07'/js de semine ge- 
nitali apud Herodotum dici ILI, 101. 
109. 

zexsiv yOQ &v OÍ x«l r&g mwQoté- 
Q«g yvva£ag] i. e. alioqui enim prio- 
res ipsius uxores (ita dicebant) pro- 
lem edidissent. Ubi bene Valckenar. 
contractam hic ait locutionem esse, 
quae plena sie se habeat: £L yàg d viv 
(nempe GzéQue zaidozt0L0v), vEx&iv 
&v oí x«l t«g 7zQ. y. Simjlia idem 
affert ex Aristoph. Plut. 427. Vesp. 
1135, Eqq. 1335. Lys. 25. 


Car. LXIX., 


&insiv ziv aAn8eínv] Et hoe lo- 
co et VI, 68 init. pro vulg. dii- 
nv reposui dÀnÜ9t(nv, itemque VI, 
82 2 dtQEXsír v, quod Florentinus liber 
recte attulit itemque Sancrofti liber 
pro &rosxrirv, ductus iis, quae ad 
I, 54 adnotata leguntur. Dc qua ea- 
dem re quod ita pronuntiat H, Apetz 
(ad Herod. 11,87): ,,Nescio an dis- 
On, quam codices iidemque, ut 
cod, F., optimae notae in multis lo- 
cis servarunt, Herodoto restituenda 
sit, hoc discrimine, ut digünin, 
quasi : 10 din eve, veritatem signifi- 
cet, t veru esse (abstractum), dm- 
Sein autem ro cÀnQig verum (eon- 
cretum). Eae notiones, verum et ve- 
ritas saepius cogitatione confundun- 
inr, quam ut mireris, quod nullo 
discrimine observato a scriptoribus 
adhibeantur: hoc discrimen vere- 
or, ut probari possit, Ad dieendi 
modum 2g 6 xertiQroerat cf. Ae- 


schyli Pers. 100: £/c 9  óudg Zo 
pido, ubi Blomüeld, nostri loci be- 
ne fuit memor. In seqq. ad jd ye- 
v0 cf. VI, 02 et ad £g £ovrov nott. 
ad I, 35 

q«cue tidourvov] s(dousvov (i. 
e. simile) dixit Homerum respiciens 
Ili. II, 791. 795. Apollon, Rhod, III, 
72. Add. Herod. VL1I, 56 et vid. Bre- 
dov, pag. 305. De reliquis ita Creu- 
zer. Commentt, Herodd. pag. 233: 
,Hoe gaape continuo 790g dicitur 
nc Oaíuova etiam dici infra docebi- 
mur [itaque infra ó ói, quod ad 
g&cu« referendumest]. Hoc qccua- 
70$ nomen in mentione pugnae Sala- 
miniae, in qua ipsius Demarati par- 
tes fuerunt, frequentat Aristides So- 
phista, cuius locos exhibuit Valcke- 
nar. ad Herod. VIII, 65. (T. I. pag. 
55. 248. 451. T. III. p.350.] Haee 
Herodotea respiciens Aristides lo- 
quitur de rog cz' Elevoivog qac- 
uat, "Tu add, Sehol. Aristid, pag. 
66 Frommel. (ubi itidem O«ecucov ) 
coll. Schol. Plat. ad Thezetet. p. 19 
Ruhnk. [p. 359. 202, 9 Bekk.], qui g«- 
cure ex mente philosophi illustrat. 
Plato in Symp. p. 179, p. 353ed.Bekk. 
de Orpheo etEurydice: o«cuasí- 
Éavres trj govcixóg coll, Origen. c. 
Cels, VI, 8. Grammaticus ad cal- 
cem Ety mol. Gud. II. p. 038 Lips. 
qésuata :& iv o Unvo qatvóusva xal 
ca qavritfovor zd Ó«inóvi voxroQ 
7j u:9" Tju£gav v vois Porpueug dnó 
v0U d£g0g Aaufivovre vg noggas, 
otag &v éd loci, — De simulacris 
daemonum, praesertim Venereorum, 
quonara xaxíug sive qdouara xa- 
"40v usurpat Eusebius Pamphil, 
docente Henr. Valesio ad illius O- 
rat. De laudd. Constant. cap. 8. p. 
672 ed. Taurin. Iamblichus Syrus in 
Babylonicis apud Phot. cod. 94. p. 
131 ed. Hoeschel. 1601 (S. 3. p. 221 
seq. Eroticc. Scriptt. edit, Hercher. 
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"Agíavan, Gvvevvyüiv 0 vovg Greqivove, ovg ege, duol zc- 
Quét(Dzs. xal 10 ulv o(goyuec , vj«e 0 uera caUt oíGrov. Gg 
Of ue cie £jovoav Gregavovg, élgóra, víg civ 0 uov Oovg* 
éyà 0b égdunv, éxcivov. 0 à oUx Uztü£xero* dyà 0b xata- 
pvUuv, qauévi «vróv oU xaAGs zxoétv &xagvebuevov' óA(- 
yov y&Q tt zgóttegov £AQóvra x«l GvvtvvrO£vte ÓoUvat uot 
rovg Greg vovg. og£cov Ó£ ue xerouvvu£vqv ó Agíovov £ua9c, 
Gg Oelov ej tó zoyua. x«l roUto uiv o Grégavor épávgoav 
&óvreg éx« voU qQoíov ro) m«gü rjow 9vQrnoi rjou «vÀc(rot 
(Ogvu£vov, t0 x«A£ovot Aargafikxov' roUro 0t o u&vrisg vv 


*, c er 
«vtóv toUrov qoco« &vaígtov ivat. 


T.I] de daemone pulchram feminam 
depereunte: xcl rQdy0v rt p aoua 
doc Ziwvoividos. Locum respexit 
Suidas in qicua T. III. pag. 548: 
x«l fào£r redyog &ivot , uy) re ooog 
ixtivo r0 q«oue. Hi extremi loci 
quam similes sint huic ipsi Herodo- 
teo, magis etiam sequentia doce- 
bunt,** Add, Winckelmann. ad Plu- 
tarch. Erot. pag. 221 seq. In seqq. 
pro vulg. zzorezíQet Bredovio mo- 
nente pag. 303 rescripsi TEQLET(ÜEE. 

ovx vztÓfxtro] i. e mon recepit, 
non admisit hoc, Cf. IIT, 130 ibique 
nott. Ad verbum xarourvunv in 
seqq. vid. nott. ad VI, 65 et ad ver- 
ba 05 «clo zot£stv dzagvevutvov 
vid, V, 24 ibique nott. 

fuade, dg Ücrov eir t0 zonyua] 
i. e. intellexit divinitus quid accidisse. 
Conf. II, 66. 

of atégavor igdvncav lovis ix 
r09 noofov x. t. L] Similiter in 
pompa Iovis et Alexandri apud Atlie- 
naeum V,8 s. 34. pag. 202 D. pag. 
287 Sehweigh, memoratur Grtéqaevog 
pvorixóg xevcovs — ovrog ÓL mxs- 
Qier(Üero và voU Beorziue(ov. dv- 
Qouart , ubi proinde etiam corona 
portae sacelli heroici s. aedis appli- 
cita reperitur. Nec aliter Romanos 
suis Laribus fecisse, testes sunt [Iuve- 
nal. Sat, IX, 137 (ubi consul. Ru- 
pert.) atque Plaut, Trinum, I, 2 
init.; idque ad extremam adeo ae- 
tatem invaluisse e Cod. Theodos. 
XVI. tit. X, de paganis (ubi vid. 
Gothofred. pag. 275 seq.) perspici- 
tur. Quod vero ipsius mariti ZAristo- 


Ovro 0j, à zat, Eyes 


nis donum putaverat eas coronas mu- 
lier, hoc eo pertinet, quod non so- 
lum amasiorum fores ac vestibulum 
coronare consueverant veteres, ve- 
rum etiam muneris quasi gratia co- 
rollis ornare eas, quibuseum concu- 
buerant. Illum morem accurate ex- 
plorat Clearchus in libris Erotico- 
rum apud Athen, XV, 3. p. 670. p. 
441 Schweigh.; praecipue autem 
hue facit Plutarchi locus de Is. et 
Osir. pag. 356 E. p. 462 seq. Wyt- 
tenb. ltaque licet ab Ionicis scri- 
ptoribus Grzqvz et óríiqarog pro- 
miscue usnurpetur (vid. nott. ad Cic. 
De nat. deor. I, 11. pag. 50), tamen 
h.l. credibile est serta florum cogitan- 
da esse. Ac Noster VIII, 118 fin. 
$9oerjccaU at yovoty cvtqvy. Hacc 
dueta e Creuzeii disput. in Comm. 
Herodd, pag. 235 seq., quem eun- 
dem efiam in Excursu ad h. l. con- 
suli volumus ad verba proxime se- 
quentia fx roD ootov TOU EI. 
Tjot Ovonct r5jot avÀtígor (ügv- 
u£vov, 

10 xalfovci 'Acron()xov] De hoc 
loco quae disputavit plura Creuze- 
rus, ea in Excursu ad h, l. exhibui- 
mus. 

dvatgtOv] i. e. responsum edide- 
runt; quo sensu frequenter avtils 
de Pythia oracula Ws Sciscitan- 
tibus, I, 13. II, 52. IX, 33. — At 
&veto£ouot in seqq. pi concipio, 
semen utero recipio, ut HI, 108, ubi 
vid. nott. Hinc glossa Herodotea : 
dvciQtontvov - tÓ £v yactol Gvi- 
Ae«ufevoutvor. De praepositione Zv 


ERA'TO. VI. 69. 321 
ztüv, 000v rt x«l fjoVAcet zvOéG0at. 17] yag éx roU igoog rovrov 
yéyovag, xaí vo. zarxQo dort "doráfuxog 0 ngog 7] Agíórov: 
év ydg G& rj vvxtl raUrE &vetg£oucv. — Tjj Óé. Gcv. udAiora 
xartzrOvtat o[ éy99ol Aéyovreg, cg «UrOg 0 Jgíorov, Orc 
aUvrQ GU qyy£AO ne ysysvquévog, z0AÀAGv axovovtav oU gijdt£ 
Gs éQvroU elvat, tÓv q9oovov yag, roUg Ü£xe unvag, ovó£ xc 
ÉEjxewv*  GlÓQe/g vv roioUrOv fxtivog voUro &zéQQube TO 
&xog. tíxvovot yag yvvaixeg xal évvedugva xai éxvtumgva , xal 


oU záGat Üéxa urvag éxreAéGaGat 


(Iv ydQ a& vj) vvxrl c«vry) disiuncta 
monuit Kuehner Gr. Gr. 8. 626, 4; 
de structura verbi &yyéllscfet cum 
participio vid. nott. ad II, 121. 

. 5. 

E rxetv] Idem verbum observante 
Wesselingio legitur IL, 111. Sophocl. 
Philoetet, 200. Quod sequitur di- 
Qosín (inscitià) ex Homero fluxit; 
conf. Odyss. XII, 41. X, 231. 257. 
XI, 272. Ili. VII, 198 ibiq. Heyn. 
XIX, 117. Adiectivum «idpig (im- 
peritus , nihil sciens) invenitur lli. 
III, 219. Od. X, 282. Inde etiam 


£yà 0$ o3, d zai, énvéyug- 


cum Bekkero ac Bredovio pag. 187 
pro vulg. &idorfg scripsi didgsiy, 
quod Florentinus et Sancrofti liber 
exhibent. Ad locutionem dxíQQuE 
10 £zog conf, I, 153, IV, 142. Apud 
Pausan. III, 4. 8. 4 de eadem re Sic: 
ovs (Aóyovg) AMoíorov xor dg 4n 
udgurov reyÜévre iBéBuisv mo 
dua (as, 

tíXr0vGi y&Q yvva?xeg xol Zvvsa- 
pirva — ZxrtÀéGaoai] Attigimus hoc 
iam supra ad VI, 603. Partus septimo 
mense editi exemplum praebet Eu- 
rystheus in Iliad. XIX, 117: 


7 9' £xv& gílov vtóv, 0 à" EBOouog £arqxe utis. 


Unde scribit quoque Cicero De nat. 
deor. II, 27, 60: ,, Adhibetur autem 
(Diana) ad partus, quod ii matu- 
rescunt aut septem nonnunquam, aut 
ut plerumque zovem lunae cursibus 


etc. ÓOctavum mensem cur silentio 


premat Herodotus, a Caecilio apud 
Gell. N. Att. III, 16 memoratum, 
euius haec sunt verba (vid. Ribbeck. 
Comicc. Latt. Reliqq. p. 54): 


Soletne mulier decimo mense parere? — Pol 
Nono quoque alque octavo alque etiam septimo: 


tenendum est, Herodotum atque eius 
aequalem Hippocratem (De carn. p. 
254. De opt. part. p. 258 seq. coll. 
Olympiod. Commentt, in Alcib. pag. 
159 ibique nott. Philon. De mundi 
opif. 1. p. 82, p. 84) applicuisse se ad 
vulgarem sententiam, quae par(um 
oclavo mense aut edi posse negaret, 
aut certe vitalem fore. In alia omnia 
abierat Aristoteles De procr. IV, 4. 
Probl. XL, 10 et inprimis in Hist. 

Anim, VII, 4, ubi inter alia haec: 

slg yàg dgiarat TOU tÓxOU eovog 
züciv* dv ooizo ài z0Alol uóvo 
tày £dov, xal yg Éntdumva xcl 
Oxréurva xal lvvedunva yiyvov- 
tat xol Oexaurva v0 zÀtiorov. Tum 
addit in Aegypto tralatitium esse et 


HERODOT. III. 


octavo mense gigni, ut Plinius ait 
Aristotelea respiciens H. N. VII, 
5, 4. pag. 376 Hard, Atque hanc de 
octavo mense observationem ad nu- 
merorum philosophiam revoearunt ' 
Pythagorici; vid. Nicomachi Theo- 
logg. Arithmett. p. 47. 48, 56 Ast. 
eiusque animadvers. p. 188. I. Lyd. 
De menss. p. 53 ed. Schow. Attulit 
haee Creuzer, in Commentt, Herodd. 
pag. 240 seq. his in clausula sub- 
iunctis: ,,Caeterum quod Herodo- 
tum dixi communem opinionem se- 
qui, hoc eo pertinet, quod talia 
diverbia probabiliter effingere vel 
certe exornare solent veteres histo- 
rici, Non audeam dicere doctiorem 
hac in re historiae patrem quam 
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vov érexov. Zyvo Ói xal avr0g 0 oíGroOv o) utr& zoAAOv 
490vov , og &voír t0 ézog éx(ikAo, rovro. Aoyovg 0? &AMovg meg 
ytvéGi0g tüg GtCvroU uy Ó£xto' r& yag &A«0fGrara zvr& 
dxixoug. àx 0b óvogogfàv «vrQ ve Acvrvg(Or xal roiG vavt« 
T0A£yovGt ríxroiev. e£ yvvatxceg zaidag. 'H uiv ài vcra £Acye. 
'O 0$ zxv90utvós ve va éfovAszo, xai £n00i« Anfv, éxogsvero 
dc 'Hiav, tà Aóyo qc, Os &g 41cÀqovg goroóoucvog r gonory- 
Qío mogeUérat. — daxsüciuóvior 0b vzorozuDévreg ZInudgnrov 
Óonóuó £ziyeig£éewv. £ütonxov. zaí xog £p ég Záxvv9ov Ou- 
B&s 0 Znudonros éx rg Hàtdog. exidiefltvreg 0E ol Aaxcüai- 
pÓvioL &UTOU rt GzrOVTO, Xcl rovg Qrg«zovrtag «UrOv &zat- 
Qfovro. utr& Oi, o) ydg PEcÓ(ÓoGav «vrOv o( Zaxvvüioi, dv- 
SeUrev Oiflatver g vv "Aotinv maga (jacuiée Zlagsiov. 0 ài 


medicorum principem, Sed fac me- 
liora ipsum fuisse edoctum: nihilo 
tamen secius mulieri prisci aevi tri- 
buere debebat communem opinio- 
nem. Poscebat sibi hoc et ztüavo- 
Tüs et 5190s, quibus virtutibus cla- 
rent Musae Herodotene.'* 

og àvoíg 1Ó Éxog évflaior rovro] 
In proxime antecedentibus pro «v- 
TÓg 0 Agíarov Valekenarius scribi 
mavult ó aPróg AoíGrov, ut sit idem 
Aristo. Libri non addicunt, quo- 
rum eorundem ex anctoritate repo- 
sui eum recentt. edd. Z«Qcio: pro 
ÉuflilÀot, probante Valckenario, qui 
idem pro «voér (stolide) praeferret 
«yvoén (ex inscitia) his adiectis: 
»Aristoni dictum imprudenter exci- 
derat àyroíy vel didonfr, ignoranti, 
quod vel ex Homero discere potuis- 
set, Eurysthea Sthenelo natum ca- 
nente ntu vov éóvra. cum matri 
ó fgoouos tlarnxie usíg. Postea 
Agidi, cuius uxore Timaea paulo 
familiarius Alcibiades fuerat usus, 
simile quid filio nato dicenti. &vouxt 
potius imputari potuit. * — Quid usu 
distent &voi« et &yvou, eodem Val- 
cken. observante, e Lucian. De sa- 
eritice. in fin. satis patet. Atque 
Valckenarii emendationem arripuit 
Schaefer, quem Matth, sceutus est, 
itemque recentt. edd, inde a Bek- 
kero. Nos codd. auctoritatem cum 
Schweigh. et Gaisf. sequi maluimus. 
ÉxBaiciv Exrj eodein sensu dixit Ae- 


schylus Agam. 1672 [1653 Blomf.], 
ut notat Valcken. Add. Euripid. 
Hercul. Fur. 148 coll. Aristophan. 
Ran, 595 (ubi vid. Fritzsch.). Vesp. 
1289. — In fine capitis vocem zra- 
Oag deleri vult Naber in Mnemosyn. 
IV. p. 25, eum réxrziv hac ratione 
absolute ponatur, ut III, 65. VI, 
1309. IX, 93; assensus est Mehler 
ibid. V. p. 66. Equidem sine ido- 
nea causa hanc vocem eiicere nolui, 
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£noxie l«fàv] Conf. IV, 203 et 
ad rà ióyo in seqq. conf, V, 20 
ibique nott. 

ÜzoroznÜévrrc] Verbum medinm 
activa significatione Noster adhi- 
buit IX, 116. Add. Aristoph. Thes- 
moph. 464, ubi Schol. exponunt vo0- 
votiv, bmomItURDW (suspectum ha- 
bere). Ran. 909 s. (58. In seqq. ad 
ZmiÓref vtro, cuius loco in pluri- 
bus exstat £rifivrse, conf. IV, 122. 
Mox cum Schweigh. et Gaisf. e Flo- 
rentino libro alioque Parisino dedi 
&meigfovro pro vulg. dzatg£ovrat, 
quod ipsum revoearunt recentt, edd. 
De accusativo addito «rov cf. Ho- 
mer. Ili. I, 175 et quae alia affert 
Kuehner Gr. Gr. 8. 661, g. — faci- 
ifa in seqq. dedi pro (j«ciirje , ne- 
que vero mutavi uéyaiooti in p&- 
y&Àos: vid. nott. ad V, 67. — Ad 
&zxolcumovvOsis cf. I, 4l, ubi vid, 
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vztüf&arO Tt «vrOv uéynAQOrli, xal yQv rs xal zOAug £oxr. 
Qvro &zíxtto ég viv oiqv zquaggrog, xoi ror) zoro«- 
gévog rUyn'^ &ÀÀ« vé Aaxtümuuoviowt Gvyva £gyotG r& xci 
yvounc. &zoA«uzQvvOcig, dv 0i àr x«l OXvuziaÓn Gqi &ve- 
Aoutvog té9gízzQ mQoofífaAt, uoDrvog roUro z&vrov 0] ràv 
ytvouévov BfaciAéov £v Xadgrij zoujoag. 

Aszvtvgí(dgs 0$ 0 Mevagtog, zguegyrov x«rezavütévros, 
dieüzEaro vv BaotAgtnv. x«t o yiveras zaig ZevlOnuog, róv 
01 Kvvíaxov uzrckévrgo: Ezagrugtéov éxdAtov.. ovrog 0 Zev- 
47lE&(Óguog ovx fflac(Aeve ZEmigruo' -90 Aevrvy(óco yag re- 
Acvr& Àcxóv zaiüa Agy(ünuov. Acvrvy(dng 0$ óreQn9 elg Zev- 
E juov yau£et üevréonv yvvaixa EvgvOcugv, éoUoav Mtvíov 
uiv àücAgenv, Zzhaxvogíóso 05 Svyetéga, £x tjs of &gsev uiv 
yívexai ovóiv, 9vyarqo 01 Aauzito , vv Aoy(ünuog 0 Ztv&- 
O5uuov yc«ué&t, Oovrog aUtQ Acvtvy(deo. Ov uiv ov0l Acv- 
Tug(Oxs x«reynoa £v Ezaori, &AÀR víGuw voujvüe rwv& Zfqua- 


nott, Sententia est: ,,cum in aliis 
multis rebus tam factis quam consiliis 
inter Lacedaemonios inclaruisset,'* 


Zy 0E rj xal OlvuzidÓo 6qu dvc- 
Aduevos] Olim 'Olvumta , ut VI, 36 
aliisque locis, At libri .seripti "hoc 
loco conspirant fere in O4vuzicdc 
et ipsum scriptoris usu comproba- 
tum VI, 103, 125. IX, 32 coll. Ae- 
lian. N. ^. XII, 40. Pindar, Olymp. 
II, 5. Pyth. VII cirea fin. Ubi »4- 
xnv suppleri volunt; conf. Lamb. 
Bos. De ellipss. L. Gr. pag. 320. 
De verbo &vatos6Ü9«t conf. V, 102 
ibiq. nott. VI, 122. Hine Pythieis 
in ludis victores dicebantur rjv à«- 
Qvry avcAzadat, in Olympicis dve- 
A£ciar TOv xOrivOY , notante J"al- 
ckenario, qui haec adiecit: ,,Quan- 
do solus ad id usque tempus Spar- 
tanorun. regum. Demaratus. quadrigis 
Olympiacam dicitur reportasse victo- 
riam, priores fortasse de hoc certa- 
minis genere idem senserunt, quod 
postea Agesilaus. Vid. Plutarch. I. 
p. 606 E. II. pag. 212 B.** Perti- 
net vero vox "'Oivuzicóc aeque ad 
zto0c£(lAt atque ad dveAOuevoy, hoc 
fere sensu: attulit urbi patriae Olym- 
picam victoriam, quam quadrigis re- 


porlaverat." —  Baciléov | exhibui 
pro g«cilgov, 
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xarcmaveétvrog] Unus liber Pari- 
sinus affert xarczavüzvrog: de quo 
vid. ad I, 130. Vulgo xerazaev- 
cOívrog. Infra omnes codd. /«u- 
zi10 , plane ut apnd Aristoph. Ly- 
sistr. 77. In Platon. Alcib. I. pag. 
123 E. cap. 19 Ast. exstat curio, 
quod in Plutareh, Agesil. 1 nunc 
repositum video. Conf. not. Baum- 
garten-Crusii. 
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O9 ulv ov3l] Plane sie IV, 205 
coll. nott. ad V, 8. Nabero (Mne- 
mosyn. IV. p. 27) placet reponere 
o5 uq v o9Àc, Formam verbi xere- 
j"e« (ef. Homer. Ili, XVII, 197.) 
attigit Bredov, pag. 340. In pro- 
xime seqq. de structura verbi Zorga- 
T6jn6t cum dativo conf. Kuehner 
Gr. Gr, 8. 538. not. 2. za«gtóv et 
h. 1l. et VI, 82 dicitur ut zag£zgov V, 
49, ubi vid, nott. Verbum óogo- 
Óoxriv (dona accipere, pecunià cor- 
rumpi) eodem sensu VI, 82. 
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éGrgargynuos A«xsdcuovíowi ?g GOsacalóQv: 


z«gtóv Ó£ o( vzxogeíQua závra zoujoaoQa., £üugodoxias &gyv- 
Quov zoÀUV. éx' avrogQo 03 &AoUg «UtoU £v tQ Grgarozéóo, 
émixetuuevog yetgiÓe mÀ£j &gyvoíov, épvys éx Ezagrgg vao 
QixaGriQuOv Uzcy9slg, xal v& o(xía oí xavtoxdqu' épvys Ói 


&g Teyégv, xal éveAevtnos &v vavtg. 


490v UoOvéQov. 


t&Ur« uiv Ór éy£véto 


Tórs 0$ àg v KAcou£vet euo 10 dg vóv «Iuuaggrov 
zQQyua, aUvrixa zaQa2afGv Asvrvyiota zie éxl vovg Aiywij- 
t&6, Ó&vOV twv& Gg éyxovov Ói& vÓv zgozxgAexiGuov Eyov. 


in' avrogdQo Oi dlo)g] i.e. in 
ipso furto 8. delicto flagranti, ut aiunt, 
deprehensus, ut IV, 137. VII, 6. Plat. 
Apolog. p. 22B. Plura Spanhem. 
ad Aristoph. Plut, 455. Ad QUOD, 
cui mox subiicitur é»v rà crgcro- 
z£óo, conf. 1V, 135. II, 40. Add. ad 
Plutarch. Pyrrh. notata pag. 141 
seq. Herod. VIT, 124. Ameis ad Ho- 
meri Odyss. IX, 29. 

imixatrutvog ztigidi mÀ£y &pyv- 
Qéov| i, e. insidens manicae pecuniá 
plenae, Vulgo ze&tgl Oimig, quod 
cum vix sanum esse possit, Wesse- 
lingii (Dissert. Herodot. XI. p. 190) 
recepimus emendationem, reliquis 
etiam edd. probatam zergiót z4£, si 
quidem Spartanum cogitemus scor- 
1ea in manica, crumenae loco, ab- 
scondisse pecunias furtim acceptas. 
De usu ràv zstoídov citant Eustath. 
ad Odyss. XXIV, 229 et ad argu- 
mentum loci conferunt Pausan. III, 
7. $. 8, ubi Aleuadae Thessalorum 
nobilissimi indicantur corruptelae 
auctores. 

vo Oixeorrorov $zajy0dg] vm. 
eynuv Timaeus in Lex. Plat. expo- 
nit &g Otxqv évdysiv , ad ius vocare, 
Plura Ruhnken, ad h. l. pag. 2603 
seq. Ex Herodot. conf. VI, 82. 104, 
136. IX, 93 ibiq. Valcken. Add. 
Plutarch. Vit. Mar, 14. Kuehner. Gr. 
Gr. 8. 617. III, à. Nam loco prae- 
positionis ?zo vulgo invenitur sg. 
Ipsum iudicinm haud aliud fuisse 
videtur atque illud, de quo Noster 
infra loquitur VI, cap. 85, ubi vid. 
nott. Ephororum partes praecipuas 
in hoe iudicio fuisse probabile uti- 
que est; conf. Grote: History of 


Greece II. p. 473 (Griechisch. My- 
tholog. etc. Von Fischer. II. p. 335 
seq.), Gabriel: De magistratt. Lace- 
daem. pag. 57. Quod vero aedes di- 
rutae sunt, tenendum est, hanc poe- 
nam frequentius per antiquitatem 
reperiri proditorum ac maiestatis 
reorum, ut, ipsi si effugissent, do- 
mus everteretur. Cf. Van Staveren 
ad Cornel. Nepot. Hannibal, 7. $. 7. 
— Iu seqq. zoóvo tortQov Minpliet- 
ter valet: postea, postero tempore, 
ut II, 154. IV, 166, ubi vid. 
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£500007] Bekker, quem sequi- 
tur Dietsch., dedit £090097], quod 
praefert quoque Bredov. pag. 318. 
Quod ad signiticationem attinet, hoc 
verbum de successu fausto rei acce- 
pit Wesseling. conferens Sophocl. 
Oed. Col, 1500 et 487 (ubi ovx ó0c- 
r& de negotiis, quae absolvi ne- 
queunt, ovx &vvcot«), Phil. Iud. in 
loseph, p. 548 A. Et confer sis quo- 
que IV, 139. Ad verba có Zg tov 
Aquáenrov 797yu« conf. VI, 605 ibi- 
que nott. 

gis inl vo)g Alywwrrag] Haec ad 
ea pertinent, quae VI, 50 tradun- 
tur. De voce £yxorog conf. IlI, 50 
et de particulis obr& — r£ nott. ad 
VI, 1l. Formam éóixacevv attigi ad 
VI, 15; de ipso verbo conf. VI, 86, 
Ad verba ziovro xci yévsi pari 
modo iuncta conf. Plut. Pericl. 7, 
Alcib. 8. 10. Infra apud Nostrum 
VI, 127 zÀovto xal tiütií mgogé- 
eov. De Crio conf. VI, 50 fin. — 
Mox cum recentt. edd. dedi s/zgov 
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obra à ovre ol Alywirat, éugorégov vàv faciuAÉéov nxovrov 
ix avrovg, duxatcvv ét &vriflatvav: éx&ivot t£ émcbaue- 
vot dvàgag Ó£x« Aiywmvéov roUg zÀt(Grov tE(ovg xal mAovtQo 
xal yévet yyov, xol &AAovg xal 05 xal Kgióv t& tv IoAvxgl- 
rov xal K&oaufov róv "4giGroxgártog, otneg tiyov u£yuorov 
xQ&rog. «yayóvttg Ó£ Gag és yrv tqv Aruxiv zagctnxqv 
zagatíQevra, ig vovg éy9íovove Alyurienou A91vatovs.. Mera 74 
0b vaUr« KAtcouéven, éxdiGtov yevouevov x«xoregvyoavta ég 
Zqudgrvov , Óeiua E£Aafe Enagrugréov, x«l vztk£oye ég Gsa- 
GaA(Qv. évOsUrtv Ób &zwxÓutvog dg rjv oxaóíqv vedreo« 
£mngnó0s mzQnyuat«, GvviGr&g roUg 4oxcOag iml vrj Enágrm, 
&AÀovg r& 0gxovg ztooGdy Qv Ggt, rj uiv FicoD«t Ggeag avrQ rjj 
&v éEnyrret, x«l rj xal £g Novexgw zoAw zgótvuog qv ràv 


pro feyov, quod Schaefer tenuit 
itemque Bekker retinuit. 
zagaQknv mageréQevtor] i. e. 
quos abductos in terram Atticam, qua- 
si depositum , tradunt Atheniensibus, 
qui Aeginetis inimicissimi fuere. He- 
rodotea citat Thomas Mag. p. 082 
seq., ubi monet aeque dici z«ga97- 
xn et zagaxarcfxrn itemque z«- 
gatíOsrat et zregouetaríürrar, At- 
que hoc Herodoti loco Mediceus, 
Florentinus, alii zcoaríQvrci, San- 
erofti liber cum aliis xerar/derat, 
unde Oudendorpio suspicio orta est, 
Herodotum forsan dixisse z«gexa- 
rariOtrat, quemadmodum zre«goex«- 
réOevro III, 59, quod intactum ibi 
reliquimus pari modo quo hoc loco 
cum edd. recentt. servavimus zr«oa- 
Tí(Otvrat, quod meliores codd, offe- 
runt. Valcken, tnetur xararíQerat, 
his locis Thucyd, adiectis: III, 28, 
12. 102. IV, 57. V, 61. 81. VIII, 3 
De voce z«Qa9 xr idem citat VI, 
86. IX,44 coll VI, 118 (ubi alio sen- 
s xerariQeoS a). De zeocxera- 
9 jxn et zagaxareréQ:c9ci cf, Plu- 
tarch. Vit. Mar. 21 et citata a Sie- 
belisio ad Pausan. IX, 25. 8. 0. 
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Kieoufvta imdicrov yevóutvov] 
Pendent hi aecusativi & voce Z1ofs 
( Cleomenem — cepit, invasit metus ). 
De voce 2z«i6rog conf. IT, 119. III, 


15 ibique nott, Add. Antonin. Li- 
beral. cap. 34. pag. 45 edit. Koch. 
Ad verbum xaxorezvsiv (malis arti- 
bus uti, fraudes struere) cf. Demo- 
Ssthen, adv. Lacrit. 8. 27 ( p. 932). 
8. 55 (pag. 912) adv. Stephan. II. 8. 
25 (pag. 1136). deua Xzapgtin tiov 
est metus ob Spartanos conceptus , ut 
zoltuíov qófov apud Aeschyl. S. 
c. Th. 256, ubi ef. Blomfield. Alii 
enim ibi zoAéuiov. — De fraude, 
qua Demaratum cireumvenerat, vid. 
VI, 606. 

xal bmeb£ags fg Oecaeinv] i. e. 
furtin se subduxit abiitque in Thessa- 
liam. Affert Suidas T. III. pag. 537 
bztEfogtv explicans US jv, amé- 
Ooactv, Idem snpra V, . Ad ver- 
ba vecrtQ« £roroct cf. v, 93 ibiq. 
nott. et ad voces avrcorag "rove '"Ao- 
xddag ànl v5 Xndory cf. IIT, 71 ibi- 
que notata et nott. ad IV, 80 et 
154 ob praepositionem ixl. De par- 
ticulis ;j niv vid, nott. ad IV, 154. 
III, 66, Ipsum loci argumentum at- 
tigit Broendsted. Reisen etc. II. p. 
287. 

fg Novavgiv m0lwv] De Pheneo 
urbe, quae inter Arcadiae urbes in- 
signiores antiquitus habita Roma- 
norum aetate iam partim fuit diru- 
ta, vid. Mannert. VIII. p. 440 seq. 
(ibique potissimum Pausan. VIII, 
14) et C. O. Mueller. Dor. II. pag. 
430. Urbs sita fuit in septentriona- 
li Arcadiae parte, nd ipsas montis 
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, , * - 
Agxcóov rovg zQotórtórtas cyiw£ov, 


Cyllenes radices occidentem et me- 
ridiem versus in valle, quam alti 
montes undique includunt; non lon- 
ge ab ipsius urbis admodum vetu- 
stae et heroica aetate celebratae ru- 
deribus nunc cernitur vicus, qui an- 
tiquam appellationem retinuit: vo- 
catur enim P/onia: vid. Curtius in: 
Peloponnes. I. pag. 185 seqq. 191 
seqq. 211, Unde ab occidentem fuit 
sita .Vonacris, cuius exiguas ruinas 
exstare scribit Pausan. VIII, 17,5 
coll. Strabon. VIII. p. 507 A s. 389. 
Nostra aetate vix quidquam super- 
esse videtur, quod veteris urbis si- 
tum indicare possit; a Pheneo se- 
ptentrionem et occidentem versus 
sita in ipsis montibus quaerenda 
erit eo ferme loco, quem tres vici 
nunc obtinere dieuntur: Peristera, 
.Mesorugi, Solos; indicatur pagus, 
tres hosce vicos complectens, nomi- 
ne Alukinás his communi, Ita docet 
Curtius l. l. p. 196. 213. Unde me- 
ridiem versus si escendis per angu- 
stam vallem, aliquot horarum itine- 
re eoque valde difliecili ad aeguam 
Stygiam , quae olim dicebatur, per- 
venis, cuius eiusdem fecit mentio- 
nem Pausanias loco laudato et VILI, 
18. $. 2. 19. S. 2 plura adiiciens 
de vi hnius aquae animantibus mor- 
tifera, metalla lapidesque frangen- 
te ac dissolvente, aliis rebus pntre- 
dinem afferente. Pertinet hnc, alia 
ut taceam, ea fama, quae sive Ari- 
stotelem sive Antipatrum lane a- 
quam vase ex ungula confecto in- 
clusam misisse Alexandro Magno, 
qua interimeretur, ferebat, satis 
nunc explosa (conf. Plutarch. Vit. 
Alexandr. 77), quam nuper quoque 
attigit Goettling in commentatione 
praemissa Indici scholl. hibernn, 
in Universitat, Litt. Ienensi ann. 
MDCCCLVIII et MDCCCLIX. Add, 
Aelian. N. A, X, 10. Antigon. Car. 
8. 174, ubi Beckmann. ad Aristotel. 
Auscc. mirnbb. 8. 131 an mandans in 
veras inquirit causas eorum, quae 
de huius aqnae vi praedicabant ve- 
teres. Et confer quoque Mannert. 
l.l. pag. 412. Qnin adhuc talia de 
hac nqua praedicari ab indigenis te- 
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stantur peregrinatores recentiores, 
Dodwell., DeStackelberg, alii ; idem 
affirmat Curtius I. ]l. pag. 196, quo 
narrante adhuc vieorum quos dixi 
incolae quemque monent, ut caveat 
sibi ab aqua Stygia bibenda, qua 
sil. perire putant eum, qui gustave- 
rit. Neque aliter tradit Vischer : 
Erinnerupngg. aus Griechenland p. 
492, itemque Ch. Th. Schwab (Ar- 
kadien. Seine Natur etc. Stuttgart 
1852. p. 19 seqq.) qui veterum scri- 
ptorum locis deStygine aquae vi no- 
civa adeoque mortifera denuo alla- 
tis in ipsius aquae vim ac naturam 
accurate inquisivit neque vero quid- 
quam in hac aqua inesse pronuntiat, 
quod nocere mortemque adeo affer- 
re possit: admodum puram scribit 
esse aquam valdeque frigidam, qua- 
lis in montibus altioribus haud raro 
reperitur ac, nisi ab aestuantibus 
aut sudantibus bibatur, recreatio- 
nem potius defessis ac sitientibus 
affert quam ullum incommodum cre- 
at. Inde haud mirum, quod Hero- 
dotus, qui obiter tantum et occasio- 
ne oblata Stygiae aquae mentionem 
fecit, nihil de his tradidit, Caete- 
rum Herodotea respexit Eustath. 
nd Ili. p. 301, 18 s. 228, 3, ex parte 
descripsit Stobneus Eclogg. physicc. 
et ethiec, I, 52. pag. 1015 T. II 
Heeren, 
z0600vuog jv —t£ooxobv ró Xrv- 
ps $0o0] In duobns codd. exstat 
£Eopxo?, in reliquis fbogxàv; quod 
eum ferri nequeat, recepimus Val- 
cken. emendationem Z£opxo?v, eum 
eodem praecipiente formulam 7t00- 
$vuog nv, 0009 uos £yo, intiniti- 
vus excipiat necesse sit. Moneo hoc 
propter virum doctum, qui Rs 
Doth. in Nott. ad Homeri Ili. X, 
^04 coniungi voluit zooó9vuoc x 
dytrvé£ov, cuius participii h. ]. 
nulla alia ratio est, nisi anteceden- 
tis. participii m00GdY : admodum 
cupiebat Demaratus Arcadum  proce- 
res Nonaerin ductos iuramento adige- 
re, Atque Z£ogxo?v r0 Etvyóg v- 
dco est: iureiurando per Stygem s. 
Stygiam aquam adstringere (aliqnem) : 
de accusativi additi ratione cf. He- 


&&ogxoUv r0 Xrvyóg 472 
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Vücg. év Ób ravrg tZ mOAt Àfysten tivei vx 4AgxaÓóov v 


Zrvyóg vócoQ. xal à x«l &tt voLóvOs rt. 


v0og OÀLyov g«i- 


vóuévov £x mérQng GtaftL dg &yxog, v0 0i &yxog a(uaGujg vig 


rodot, IV, 172 et Kuehner Gr. Gr. 
552, 9. Est vero Stygium iuramen- 
tum omnium firmissimum ac sanctis- 
sjmum idemque etiam gravissimum, 
si quidem eius violationem praeci- 
pitatione in T'artarum punitam es- 
secrediderunt. De quo, Pausaniam 
ut taceam VIII, 18. 8. 1, accuratius 
disputavit C. Putsche in Commentt. 
Homeriec. spec. I (de vi ac natura 
iuramenti Stygii etc. Lips. 1832) p. 
20—?27 Homerica potissimum tra- 
etans. 'l'u vid, potissimum Ili. II, 
755 (ubi Herodoti locus non fugit 
Eustatlhium), XIV, 271 seq. XV, 38 
seq. ete. Odyss, V, 181 ibique 
Nitzsch. T. II. pag. 30. Conf, et- 
iam Preller: Griech, Mythol. I. p. 
20, Curtius l. l, pag. 196 seq. Per- 
tinet hue quoque scriptio Auria 
*07. , tívog £vexev of Qsol vjv ZXcs- 
yu óuvr ovótv in Boissonad. Anecdd, 
Graece. IV. pag. 469 seqq. 

vz''4gxc0wr] lta plerique libri 
Scripti, quos cum recentt, edd, se- 
eutus sum. In Mediceo alioque cod. 
cum esset rà» Aoxddor, inde Wes- 
selingius, qe Schaefer et Matth, 
secuti sunt, edidit 9zà ràv Agxa- 
Ov. 

$309 Si6yov qpeiróuerov Ix ni 
vens ord; Po dyxos] Paus. VIII, 
18. $. 2: r0 Oi ULT TÓ dzÓ r0v 
xQnpvo) roD meto rhv Novaxorv 
avtov inininret uiv zoótor fg n£- 
TQav Pynigv, àieEs200v 0i die TS 
zírgag ég tóv KgeOiv morauóv xd- 
TH(0L,. Quae verissime sie tradi te- 
status est diligentissimus huius re- 
gionis perscrutator, Liber Baro de 
Stackelberg, qui etiam in opere 
splendidissimo, quod inscribitur ,,La 
Gréce. Vues pittoresques et typo- 
graph. (Paris 1831 seq.) Stygium 
rivum omnemque regionem exhibuit 
lapidi incisam. Vid. livrais. XVII. 
Quo auctore e cacumine montis 
praerupti, quem non sine periculo 
escendas (vocatur Xaiu0s), prosilit 
fons, qui e saxis praecipitibus eum 
fere in modum delabitur, quo in Ber- 


nae Alpibus torrens ille, nomine 
Staubbach, praecipitat, siquidem a- 
quae per aérem dispersae inter la- 
psum aut in nebulas dissolutae exi- 
gua tantum pars ipsam terram tan- 
gat ac prope evanescat eo fere loco, 
quo ex imo saxo alter exoritur fons, 
qui Crathi rivo se admiscet, qui 
nune est rivulus vici, cui nomen 
Zurucla. Tu vid. quae ex ipsius 
Stackelbergii diariis publicavit Ger- 
hard in: Hyperboreisch - roemische 
Studien II. pag. 203 seqq., quibus- 
cum sane conveniunt, quae de his 
enarrat Fiedler: Reise nach Grie- 
chenland I. p. 308 seqq. , ubi regio- 
nis huius imago aeri incisa est ad- 
dita, et quae accurate de his retu- 
lit Ch. Th, Schwab l.l. p. 16 seqq. 
coll. Arehaeol, Anz, IX (1851) nr. 30 
et seq. p. 59, quiipse hane regionem 
invisit ac singula quaeque diligen- 
ter perscripsit. Quibus denique add. 
DBeulé: Etudes sur le Peloponnése 
I. pag. 195 seqq., Vischer: Erinne- 
rung. aus Griechenland p. 490 seqq., 
Rangabé in: Mém. présentés par 
divers savans à l'Acad, des Inscrr. 
et d. bell. Lettr. Ser, I. Vol. V, p. 
337 seqq. (ubi addita tabula imagi- 
nem regionis et aquae Stygiae exhi- 
bet) et Curtius l. ]. p. 105 seq. Quos 
si andiamnus, universn regio tristem 
praebet adspectum ndeoque horren- 
dum. saxis nudis in altum exsur- 
gentibus parvumque spatium relin- 
quentibus, ubi consistere possis, ru- 
pibus praecipitibus undique inclu- 
sus: natura fere emortua videtur, 
altissimum regnat silentium, nulla 
re interruptum: omnia utique sic 
comparata sunt, ut mirum in mo- 
dum animum afficiant eundemque 
horrore sacro quodam pereutiant. 
Ipsa vero saxa, de quibus aqua al- 
terius fontis praecipiti eursu delabi- 
tur, nigrum adspectum eum vulgo 
praebeant, hinc loci nomen nunc 
fertur Mavroneri s. Mavronero, i. e, 
aqua nigra. Pervenit ad sunc locum 
Schwab (l. 1. p. 16) itinere trium fe- 
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ztguO £e, xUxAog. 1 0$ Novaxgig, dv vj vj zuyr) «vtr tvygavet 


75£o00«, móÀig £Gtl vio oxad(us mgog Deveg. 


MaS$0vreg Ó£ 


ZAaxtüciuovion KAcouévea taDra zQuoGovta xat9yov «vtov 
ücíGavreg ixl roiG, «UrolGL ég Emgrqv, roit xal zQOrcgov 
* , $4 $-.5 e on , - 

qozs. KareiDovra Ób avtóv aUríxa vzfAaf& uavím vovUGog, 


e , 
&óvre xal zgortgov vzouegyortgov' 


€ , , 
OxOg ydQ vtQ fvrvjgoi 


ZmagrutéOv, évégoeve é; r0 zoó0czov r0 OximrQov. zos- 
tÜvr« 0b avTOv raUre xal zaQeppovyoavra £yoav oí z9001- 
xovteg £v EUAo. 0 0i de9clg rÓv quAaxov uovvoS£vra (dàv 


re horarum per fauces facto inde & 
vico, cui nomen Solos, meridiem 
versus adscendens, 


10 01 yog efuccine rig nQiO £s 
xuxiog] i. e. lunc vero locum conca- 
vum (in quem aqua e rupe stillans 
delabitur) maceria circumcirca cingit. 
Ad vocem afuecirs conf. infra VI, 
134. I, 180. 191. II, 609. 138. Hanc 
maceriam adhuc non amplius repe- 
riri nemo profecto mirabitur, neque 
tamen quisquam inde falso haec tra- 
di ab Herodoto arbitrabitur: id quod 
fecit Beulé l. supra l. p. 205. Conf. 
Schwab l. l. pag. 23. &yxog dicitur 
vallis saxis undique circumdata , locus 
concavus, attigit Enstathius l. l. et 
Snidas I. p. 20. Alia praebet Thes, 
Ling. Graec. I. p. 341 ed, Paria. Vo- 
cem Homero iam cognitam (Ili. XX, 
490. Odyss. IV , 337) adhibnit quo- 
que Xenophon in Anabas. IV , 1, 7. 
De venat. X, 10. 

ivcQ m uzquyn — Zo?6«] Eodem 
pacto supra iv OE ravry r5 x06 
A£yevat Five 9. T. À., quod sane ac- 
cipi poterit: ad sive iurta quam ur- 
bem, nisi, ob maius certe aliquot 
horarum spatium , quo fons s. rivu- 
lus Stygius ab hac urbe remotus est, 
accipere malis: i» qua civitate s. in 
cuius civitatis ditione, cum locns ille, 
quo Stygia aqua exoritur ac delabi- 
tur, ad ditionem Nonacris civitatis 
pertinuerit, ipse vero rivulus inde 
ortus, deinde urbem Nonacrin prae- 
terfluxisse putandus sit, si recte tra- 
dit Paus. VIII, 18. 8. 2: r0 ài 4- 
doo có dxÓ rob xonuvoo t00 za- 
gargv Novaxguv otdfet wc. À. 


EAD Deveo] Attigerunt Suidas s. 


devróg T. III. p. 591 et Eustath, 
ad Ili. p. 085, 11 s. 976, 33. 


Car. LXXV. 


imi roic: evroioi] Conf. I, 141 
init. ibique nott. 

vudlaft uevín soseoc] Attigi ad 
VI, 2?7. Pausan. III, 4, ?: Kiropé- 
viv ài Uarrgov vortov Én£laffev 7j 
relevr7] u«vévra, De voce vzouag- 
yortoov cf. III, 20 ibique nott. De 
Cleomenis insania plures dixerunt, 
quos affert a Cr. excitatus ad h, 1. 
Wyttenbach. ad Plutarch. Moral. I, 
2. pag. 1175. 

£v£yoavt] i. e. sceptrum 8. baculum 
in vultum. infligebat, stringebat. In 
glossis reddunt zàyrrzv aut alio 
quo modo simili, Afferunt Herodo- 
ten Suidas T. I. p. 714 et Eustath, 
(ad Odyss. II. p. 1434 s. 79, 42. ad 
lli. V. pag. 579 s. 440, 12 et ad Ili. 
XVI. p. 1063 s. 1082, 23), ubi Zvé- 
yo«tv, quandoquidem, monente Val- 
ckenar., apud Homerum reperitur 
q9do et zoavc, hoc propria sírin- 
gendi potestate Ili. V, 138, ubi vid. 
Schol., alterum apud Apollon. Rhod. 
II, 283, nbi conf. Schol. 

Tonouv — iv Ev1o] De usu prae- 
positionis Zv vidimus ad I, 60. Tu 
add. IX, 37, ubi 7ó£ócro "ly Evo 
si8 9082-0 de ligno, cui inserti in- 
nexique pedes, ut bene exponit Wes- 
seling. Namque ró Evlov est lignea 
compes, qua vincti apud Atticos fa- 
cinorosi homines poenas luunt, ita 
ut ró Év4orv idem fere sit atque z0- 
Soxdxxn. Cf. Wachsmuth. Hellen. 
Alterthumsk. II. p. 201, Faesi: Be- 
richtigg. und Zusütze zu Passow's 
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ov floviou£vov àà r& zgór« vov 


dg 0 ÓsíGag 


rüg &z&iAdg 0 qUAaxog, rv yàg vv "ug elioréov, àiÓot ol uá- 


goigav. 
xvyuéav íovtóv Àcflousvog' 


Kàsou£vig 03 zagaAafv rv o(ànoov Tjoyevo ex TOV 


émténvov yág xarà urxog v&g 


G«gx«g xQo£fawwe ix viv xviu£ov ég vog uggovc, ex 0$ vàv 
puoOv £g v& v& (Ggí« xal rdg A«mágag* Pg 0 Eg tiv yaovéQa 
473&zíxevo , xal vevtqv xar«yogücUcv azéQave tQOzQ TOLOUTO" 
og uv of z0AAol Acyovct 'EAAgvaov, ott vqv Iv6iqv &véyvocs 
và zl efnudgnrov ysvoueva A£yew.. cg 0b A8mvato, A£yovot, 
Oir. dg "EAevoiva dofaAQv Exzigs 10 véuevog àv 96Ov' dg 03 


Würterb, II. (Zürich 1838.) pag.?1 
seq. et vid. nott, ad IX, 37. Nos: 
Fussblock. 


qxt(lee vd uiv aÜrig zrO0joti] 


Pro vulg. &z*Ate dedi rjzs(ise, ut 
VI,37, ubi vid. nott. «vrig inter- 
pretor posthac, deinceps; de qua par- 
ticulae vi monitum a Viger. De idi- 
otism. p. 392. 752. Add. Monk ad 
Euripid. Hippol. 301. 8906. In uno 
cod. AvOzig, quae lectio patronum 
nacta est Hoeger. in Actt. phill. 
Monaec. III, 4. p. 500 seq. Cleome- 
nes enim (ille ait) non tam quid de- 
inde, sed quid statim si exsolveretur 
(8€ Ar eén, menn er loskáme) factu- 
rus esset, servo minitatur. Eandem 
confusionem in Plut. ''hemistocl. 4 
idem observat. Nos reliquorum li- 
brorum auctoritatem praetulimus. 
Quod vero pro HL Schweigh. 
legi mavult zo:56tt, eo non opus, 
cum, ut bene vidit idem Hoeger., 
oratio obliqua hie optativum satis 
tueatur. Recentt. edd, inde a Bek- 
kero scripserunt: ré ur Avg z0i- 
168. Ad verba gv yao ràv rtc cf. 
Y, 101. In seqq. 7ezsro dedi pro 
&ozero, ut V, 5l, ubi vid. nott. Mox 
cum Bredovio pag. 191 vulg. zov- 
five mutavi in zoorfatve, quod re- 
cte legitur I, 134. V, 51. VIII, 68, 
eum in talibus apud Herodotum 
praepositio zoó nunquam patiatur 
contractionem, 

mooifeive Px rav xviucov ig 
r0)6 u5oo?c] urnool qui vocentur, 
indicavimus ad III, 103. r& layía 
sunt cocae, plurali plerumque nu- 


mero (vid. Jahrbb. f, Philol. u. Pae- 
dagog. Suppl. VIL, p. 494); Aezé- 
e«s, quas Noster vocat, attigimus 
ad II, 86. — Quod mox sequitur xa- 
rayogÓsUcv, eius loco Athenaeus 
X, 48. p. 436F de Cleomenis furore 
agens et Herodotea simul respiciens 
posuit verbum magis frequentatum 
xcraréuvttv, nec aliter Glossa He- 
rod. zogÓevov: ré£uvov. ContraHe- 
rodoteum retinuit Aristides II. pag. 
303 citatque Longinus qui fertur 
De sublim. 31. p. 170 sive cap. 19. 
$.2. Ac recte Valckenarius verbum 
xeregoodtvsiv explicat &/g zogóag 
téuvovra QucqOsíotuv, minutatim dis- 
secare, secundum longitudinem , ín la- 
minas, cum paulo ante ipse Herodo- 
tus dixisset: Zmoauov yao xcra 
u9xog t&g 6coxeg. Pausanias ea- 
dem enarrans IIT, 4. 8. 5: frívoo- 
Gxtv av rüg coróv xal dirbyei TÓ 
copa aav x ómtOw re xcl Avpouvo- 
p&voc. — Ad dvé£yvocs ( persuasit) 
conf. I, 68. III, 61. 

ec ài "A9 mvaioi Aéyovsei] Quod 
post "49 vaior insertum olim lege- 
batur uo5vor, id cum recentt, edd. 
sustulimus, cum ab omnibus fere li- 
bris scriptis abesset. Quod ad ipsam 
rem attinet, narrationis wu wa 
notat quoque Paus, IIl, 4. 8. : 

Oir. dg "Elevoiva loBaii»] Cf. 
V, 74 et Pausan. III, 4. 8$. 2. De 
Argivis trucidatis cf. VI, 79. cé 
utvog vix multum distat ab eo quod 
sequitur &1c0g. Cf. VI, 79 et Eu- 
stath. ad Ili. p. 907, 31 s. 868, 29. 
Vid, etiam supra Herod, 1I, 112 ibi- 
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"Aoytiot, Ort 7E (poU abrÓv toU "Aoyov Aoytíav rovg xaragu- 
yóvtag éx trjg u&qus xavayuvéov xatéxoztte xal «vro rÓ GÀAGOS 


£v dioyíy &yov événggos. 


Kàtouévet yàg uavrevouévg £v 4cAqolót éypijo91] Agyog 
a(gnóttv. én&( ve 0b Xaagrujrag &yov &zíxero énl morauóv 


que nott. Inde h. l. /ucum, non fa- 
men reddi vult Fritzsche: De car- 
min, Aristophan. mystic, pag 105. 
xe«rcyiriov Suidas s. v. T. II. pag. 
253 et Glossa Herodoten male ex- 
plicant x«rcivov, Rectius, notan- 
te Wesselingio, explicassent xar- 
yov. De Argo heroé cf. Pausan. II, 
16. 22, 31. III, 4. 

iv dioy(y yov] despectui habens, 
nihil respiciens luci sanctitatem. In 
Sancrofti libro: Z» dloyégy cgow. 
At recte vulgatam tuetur Wessel. 
ex VII, 226. Procop. B. V. I, 20. 
Add. Herod. IV, 150. II, 141. 


Car. LXXVI. 


Intí ve 0 Xmagrutag dyov x, t. 
A.] Loci structura propter multa 
verba interiecta videtur paulo impe- 
ditior, quamquam de sensu nihil du- 
bium. Etenim protasin , quam con- 
stituunt verba Zze( e 01 Xmaori- 
roc (yov dzixero xi moreuóv Eoa- 
Givov, compluribus verbis inde ad- 
iectis, excipiunt apodoseos verba, 
quae priora simul repetunt indeque 
additam habent voculam ài: ame 
xou£vog à' àv ó Kitou£vng éni Tv 
zOT(UuO0v TOPTOV éagieiitrro eU- 
t6: sequuntur deinceps alia expli- 
candi causa addita vel interiecta, 
quae quodammodo conturbant cur- 
sum orationis continuatae inde a 
verbis uera Ók rcvra I&areaoj- 
6«g r$v Groeruv xcrnjyoys ig Ov- 
ofnv. — Quod ad argumentum at- 
tinet, constans veterum fuit opinio, 
fluvium Zrasinum, qui ad meridiem 
Argorum e monte Chaone provenit 
indeque mare versus delabitur, non 
nlium esse atque Arcadiae fluvium 
Stymphalium, qui infra terram du- 
centa stadia perflunt. Hiatum vero 
illum ad Chaonis montis radices, ex 
quo hicce fluvius (quem merito 
Erasinun dixerunt, i. e. desidera- 


tum, suavem atque amoenum) prorum- 
pit tantá aquarum copiá, ut conti- 
nuo molarum rotas verset (unde lo- 
co nomen of molor), remotum unius 
ferme horae spatio ab Argis ur- 
be nunc vocari Kephalari, testantur 
recentiores peregrinatores, Dod- 
well, Gell, alii; cf. C. O, Mueller: 
Dor. II. p. 437 et vid. potissimum 
Leake: ''ravels in Morea II. p. 342 
seq., Ross: Reisen im Peloponnes. 
I. p. 140, Curtius: Peloponnes. II. 
pag. 340. 364. S/ymphalis urbs in 
Arcadiae septentrionalis convalli al- 


' tis montibus (qui Stymphali vel Cyl- 


lenes nomine vulgo constant et ad 
altissima Pelopannesi iuga, quorum 
iam Hom. lli. II, 0608 meminit, per- 
tinent) cireum circa inclusa etStym- 
phaliis avibus insignita iacebat, 
Strabonis aetate iam derelicta et 
deserta, cuius reliquias quasdam 
exstare testatur Dodwell, eo loco, 
cui nunc ob ecclesiam ex parte di- 
rutam nomen Catholicon vel propter 
columnarum rudera aedificii, quod 
ad longe posteriorem aetatem perti- 
tinet, nomen Aionia (r& Kiovia ). 
Quae omnia accurate indicarunt et 
descripserunt Ross l.l. pag. 54 et 
Curtius l. ], Vol. I. p. 204 seqq. ad- 
ditá tabulá IV; idem de situ vete- 
ris urbis disputat p. 185. 200 seqq. 
Confer quoque C. O. Mueller. 1. 1l. 
II. p. 439, Siebelis ad Paus, VIII, 
22, 8. 3. pag. 2603, Ipsa Pausaniae 
verba potiora huc transscribam : EL 
ài ry Zwugrnio ituros uiv aoc 
fus pv vs 0D ucydinv 5 zy" xci 
dm evtüe zotcuov z0LEc tÓv Xrru- 
prior: iv 9£ort 3i mQoliu vani uiv 
ovàtv £u, z0:Gu0c ài rixa loriv 
dx ts T ys d obrog IS ydoua 
yüs xárétoty 0 zor«puOs, dreqotro- 
pévog at arfic iv rjj Aoyoldi u&- 
rafauiÀet TÓ Ovoua xcl «vrüv dvrl 
Xrvugmlov xalo?siv Eoaoivov. In 
hac igitur convalli lacum, pluvia- 
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'Egaoivov, 0g A£ytrat óériv. ix vjg. Xtvugméns Auvgg^ tüv 
yàg àr) A(uvqv vaUrqv, £g yéoua tqavis £x0idoDoav, avagal- 
vt&GOa. v" Agyst, vó dvOcUrev 0$ v0 Udo 70: voUro vx. Ag- 


ytíav "Egacivov xaAécoOat* 


&xixóutvog Ó' àv 6 KAtouévgs 


ixl rÓv zot«uóv roUrov éGg«yuitiro ar: xal, o0 yg oU- 
Qauós &xaAM(ce Queflatvewv pav, &tyaatet ubv Eq» ro 'Egaot- 
vov ov zgoOidOóvrog roUg zoAujt«g, Aoye(ovg u£vror ov0' Og 
qetonosuv. uet& 0? raUra (ÉcveyoQrné«g riv Grgatu)v xaryj- 
yayt ég Gvgénv* GqayieGausvog 0b tjj 9aAacor raUgov zAo(- 


rum tempore torrentibus influenti- 
bus satis extensum, oriri testatur 
Pausanias: accedunt complures alii 
fontes sive rivuli, inter quos unus e- 
minet, qui Kephalobrysis nunc voca- 
tur: horum aqua vel in paludem se 
immergit , vel amplius decurrens 
magno enm strepitu se praecipitat 
in hiatum ad radices montis, cui no- 
men Apelauron: cingit hicce mons 
Stymphaliam vallem a meridie im- 
peditque aquarum decursum (vid. 
Curtius 1. l. I. p. 201): quarum igi- 
tur nullum alium exitum nisi per 
hiatum illum cum viderent, inde 
aquam subterraneo cursu deferri et 
prope Argos demum prosilire olim 
fabulabantur, hodieque etium tra- 
dunt. Vid, Mannert. Geogr. VIII. 
p. 447 seqq. 641. De Erasino conf. 
potissimum Strabo VIII. pag. 559 C 
8. p. 371A et p. 380 2.596 C. De nr- 
he S'ymphalo. vid. Pausan. VIIT, 22 
(coll. Aelian. V. H. IT, 33) aliosque 
veterum locos, quos attulit Curtius 
I. 1. I. p. 215 seqq. not. 27. De no- 
minis forma. quae duplex est( Xrin- 
qalog et Xréugnioc), monuerat 
quoque Wesseling. in Dissertat. He- 
rod. X. pag. 148. 

ov y&o ovO«ugcg Px«llíost] i. e. 
neque enim sinebant exta. tansire flu- 
men. Quod ita profert Thucyd. V. 
54: zd AieBernore Dvonivovs o9 
oor yolort, coll. V, 55. 116. De hu- 
ius modi sacris, quae Ótefrnoux 
nppellantur, quia, antequam fluvium 
transirent, e more fieri solebant, ve- 
terum locos attulit Lasaulx: Aka- 
dem, Abhandll. s. Stnd. d, class. AIl- 
terth. pag. 265, Conf. quoque infra 
VII, 53 ibique allata et quae ad 


Ctesiae Persicc. 8. 17. pag. 147 de 
hoe sacrorum genere adnotavi. 
Quando /ostiis caesis laeta erant ex- 
ta, 9veoDa xal wallitoe?v, &vou£s- 
voig xaÀlà r& ioc ysv£cSot dicun- 
tur." Haec Valcken. ad VII, 134, 
ubi plurima de hoc loquendi genere 
disputat, de quo plura dabunt inter- 
pretes ad Xenophont, Annb, II, 2, 
3. Add. C. O. Mueller. Dor. II. p. 
437. Ex Herodoto conf. VI, 82. IX, 
16. 38. 05. VII, 134. 113. Nec aliter 
fere VI, 112: xal r& oque cytvero 
xac coll. IX, 45. 61. 62, In quibus 
P supplent r& roc, Vid, Schae- 
fer. ad Lamb. Bos. pag. 213. Lati- 
ni /itare dicnnt, de quo vid. Graev. 
in Suet. Oth. 8, Ondendorp. ad Lu- 
enn. VI, 524.— De ipsa verbi Zxc- 
Àtost forma vid, nott. ad VII, 134. 
yao et uiv Pn vov "Eocgívov 
09 zooÀiOórrOg tovg 7Oltjrac] i. 
e. probare se, sibi placere inquit, quod 
Erasinus [lImvius cives suus ( Argivos) 
prodere nolit. De structura genitivi, 
qui huie verbo additus h.l, inveni- 
tur, monuit Kuehner Gr, Gr, 8.531 : 
de ipso verbo eiusque significatione 
vid. allata ad IV, 46. 
o$0' dc yoitonottv] i. e. Argivos 
tamen ne sic quidem impune evasuros. 
Conf. ILL, 29 ibique nott. et ad for- 
mulam o2" à c Homer. Odyss. I, 
5 Aristoph. Nub 523, ne plura. — 
De T'hyrea dixi in nott. ad I, 82, 
raPoov] Neptuno, maris deo, ma- 
ximas victimas ac potissimum tau- 
ros caedi plures monuerunt. Conf. 
Creuzer. Symbol. IIT, p. 259 ed. tert. 
Herodoten att'git Enstath. ad Ili. p. 
1227, 35 s. 1311, 27, qui idem pag. 
1233, 57 exponit de, victima maiore 
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o.G( Ggeag Tjy«ys Eg t€ vv Tigvv8(nv yagnv xol Navzá(qv. 


TT'Aoysio, 0à igon9tov, zvv9avousvor ravra, 


imi 94AacGav. 


t - , - , » 

Gg 0i ayyoU ulv £yívovro tg Tígvv9og, yogo Ot £v rovro, 
- B up" 

tO xéetac 7] Xuateuxn oUvoua, ueratgutov o) u£ya datoAuróvttc, 


Tovro &vtíot voict A4axeOcuovioui. 


£v8a)ra Oy) ol. "doystot 


rjv u3v 2x toU gavtgoU u&yrv oUx égofi£ovro, &Ai& ur) 0020 
alge8 £i. x«l yag Or Gqu £g roUro v0 zoijyua lys 1Ó gororr- 
Quov, vÓ ézíxowa £yonoe 1) I1v8(n vovtoicí ve xal MiAyo(out, 


Adyov àós* 


fluviis et mari immolata. Attulit 
Wesseling. Tu vid. Homeri Odyss. 
III, 6, ubi Nestor TeUpovs mzOuué- 
levac sacrificare dicitur Ervocéz80vi 
xvavoycírg, ad quem locum plura 
attulit Nitzsch. p. 136 ex ipso Ho- 
mero ad hoc sacrificiorum genus 
spectantia, quod attigit quoque G. 
Wolf ad Porphyr. de philos, oracc. 
p.119. Ac tauri sacrificium Neptu- 
no affertur in Philostrat. Imagg. II, 
16, ubi Iacobs p. 483 apte Pindarum 
laudat Olymp. XIII, 66, ubi Belle- 
rophon iubetur Neptuno mactare 
doy&vrag ravQorg, quocum confer- 
re licet candentem taurum, quem deos 
ndvocans, quibus imperium est pela- 
gi, vovet Cloanthus apnd Virg. Aen. 
V,236. Sic Alexander Hellespontum 
traiiciens Neptuno taurum sncrifi- 
casse fertur apud Arrian, Anab. I, 
]1. 8. 6; similia exstant apud Sta- 
tium in Achill. IT, 200. Valer. Max, 
I, 190. 

Fs ce rnv TiovvO(nv yoQnv xal 
Nevnzlínv] Tiryss, antiquissima 
urbs, ab Argis Epidaurum profici- 
scentibus ad dextram sita erat non 
proeul ab ipsis Argis. De qua plura 
Mannert. VIII. p. 651 seq. 644. Quae 
adhue supersunt antiquae urbis ru- 
dera vel potius murorum fundamen- 
ta, descripsit Michaud: Correspon- 
dance d'Orient I. p. 95 seqq., item- 
que Dodwell in: Views and descri- 
ptions of Cyclopian or Pelasgic re- 
mains etc. p. 3 et tabul. III. IV, in 
qua murorum reliquiae exhibentur: 
omnium aecuratissime de his expo- 
nit Curtius: Peloponnes. II. p. 384 
seqq. 5607 seq. Quae proxima est 
mari regio, Tirynthia vocabatur et 


Nauplia, teste Strabon. VIII. p. 572 
B s. p. 373; quin adbuc eam voca- 
ri Palaea - Nauplia asserunt: de qua 
eadem vid. Curtius l. ]. p. 389. An- 
tiquus enim Argorum portus erat 
Nauplia, sed Pausaniae tempore iam 
fere diruta: unde nonnihil ad me- 
ridiem vix unius horae itinere di- 
stans ab arce Tirynthia exstat Nau- 
plion sive Napoli di Ftomania, nostrae 
aetatis urbs primaria fere per Pelo- 
ponnesum. Qui in proximo cap. me- 
moratur locus Zrzti« , eius nullus, 
quod sciam, scriptor alius meminit. 
Florentinus cum aliis Xízti«, In 
tabula, quam Curtius exhibuit Vol. 
II. nr. XIV, indicatur locus occiden- 
tem versus a Tirynthe prope ipsum 
mare, meridiem versus ab Argis. A 
sepiis e mari fluctibus littorali loco 
appulsis nomen dictum esse suspi- 
catur Wesseling. Quo eodem mo- 
nente Arcadiae quoque mons 25- 
zí« in Pausan. VIII, 16. 8. 2. Tu 
conf. Mueller. Dor. II. pag. 435. 


Car. LXXVII. 


7 Zune obProua] Libris iuben- 
tibns cum Gaisf. et recentt. edd. re- 
stitui 7, et oPvoud pro ro^ vou. — 
Matthiae dedit 5 Ante roDvOna 
Bekker. x£erei Xrmtie obvoua. uE- 
raí/yutov dicit locum s. spatium in- 
ter duas acies patens, intervallum, 
ut VI, 112 coll. VIIT, 140. Ad ifos- 
T0 tvríOL cf. V, 18 ibique nott. — 
Pro ?xíxowa duo codd. Énixoiwg. 
Bed conf. VI, 19. T, 216. Quod se- 
quitur. Afyov. pertinet ad r0, scilic. 
zencrjotov, Ad locutionem Zx roo 
q«rt£oov vid. nott. ad V, 37. 
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, tr "E" ; 
"AM Orav x] QijAtie 10v. &QGEva. vix jaa 


br : , M 
Z$ehaGy, xal «Udog &v oyeíowiv agiat, 


"AM rav 7 9rAsie x. 7, À.] Tres 
priores versus oraculi hinc exhibet 
Paus. I1, 20. 8. 8, ary cw Suidas 
8. V. Teleotiàa IH. p. 442, Ac su- 
pra VI, 19 alteram Praculi partem 
nd Milesios spectantem legimus. 
Adscripsit ad h, l. Jfesselingius : 
» Caeterum Pythiae hoe responsum 
ex Herodoti narratione planum non 
est. Quorsum enim Ürav r 4j- 
Asia 10v &ootva vixroaca Ebricoy. 
Praeterita sunt Telesillae documen- 
ta virtutis et prudentiae, quibus ma- 
tronas Argivorum, ut sumptis armis 
urbem protegerent Cleomenemque 
et invadentesSpartanos repellerent, 
animavit, petenda ex Pausania II, 
20.* "Tradunt enim Pausanias l. l., 
Suidas 1.1., Plutarch. De virtutt. mu- 
lierr. T. II. pag. 245 D, E (ubi vid. 
Wyttenbachii Animadverss. II, l. 
pag. 7), Polyaen. VIII, 33, Clemens 
Alexandr, Stromatt, IV , 19, Cleo- 
menes cum ad urbem accederet, 
quam vi expugnaret, tum Telesillam 
poétriam, viris Argivis in pugna oc- 
cisis, Argivas mulieres excitasse, ut 
arma capereut Spartanosque repel- 
lerent; idque etiam mulierum vir- 
tute effectum esse. Herodotus nul- 
lam facit mentionem huius rei, ad 
quam oraculi verba spectare viden- 
tur, in quibus ; 7s utique licet 
intelligere de Telesila atque rov 
&oceva de Cleomene mulieris consi- 
lio et virtute devicto: quae tertio 
versu Pythiae dicit: zo21ag Aoystov 
dugidgogéag rótre Ojo, ea spe- 
etare poterunt ad luctum, quo affi- 
cientur mulieres Argivae, quorum 
mariti, patres, fratres in pugna oc- 
cisi fuerunt a Cleomene atqueSpar- 
tanis. Utut statuis de oraculo an- 
cipiti, quae de 'l'elesilla memoriae 
prodita sunt, ea demum post cladem 
Argivorum virorum ab Herodoto 
cap. 78 —82 enarratam accidisse 
putanda erunt, cum ipsa illa clades 
'Telesillam excitaret mulieresque Ar- 
givas, ut arma caperent atque Cleo- 
menem urbem adgressurum repelle- 
rent. Quod Telesillae atque mulie- 
rum Árgivarum facinus cur Herodo- 


tus haud commemoraverit, difficile 
utique dictu: odio in Argivos du- 
ctum, qui male gesserint et cum 
Persis conspiraverint bellorum Per- 
sicorum temporibus (vid. Herodot. 
VIL, 148 seqq.), Nostrum haec con- 
sulto omisisse suspicatur Le Bas 
(Monuments d'autiquité figur. de 
Morcée II. p. 70 seqq. not.): neque 
tamen inde de veritate eorum, quae 
de Telesilla traduntur, dubitandum 
esse, recte statuit idem Le Bas atque 
F. Neue in Comment. de Telesillae 
Argivae reliquiis (Dorpat. 1843.) p. 
4: quibus prorsus equidem accedo, 
causam, ex qua talia apud Herodo- 
tum narrata haud inveniantur, in 
medio relinquendam esse ratus, cum, 
nisi omnia me fallunt, Herodotus in 
hac tota narratione de Cleomene 
atque Argivis plane aliud quid spe- 
ctaverit, de quo vid. nott. ad VI, 
81. Moneo ob C, O. Mueller. (Dor. 
I. p. 173 coll. 11. p. 375), qui fabu- 
losam perhibet narrationem de Te- 
lesilla atque omnem hanc Herodoti 
historiam dicit miram, nec sibi con- 
gruam vel eo, quod primi oraculi 
versus, quos ad rem quandam spe- 
ctare pateut, non explicentur. Inde 
idem quaerit, num 7; 9gi&« forsi- 
tan ad Iunonem spectet: de quo me- 
rito dubitat Le Bas l. l. Ad Tetesil- 
lam referre probabilius certe videbi- 
tur. De ipsa Telesilla eiusque car- 
minibus aceurate disputavit Neue lI. 
|.; add. Ulrici: Gesch. der hellen, 
Dichtkunst 1I. pag. 567 not., Bode: 
Gesch. d. hellen. Dichtk, II, 2. pag. 
l1. 118 seq. Pertinet inde Telesilla 
ad Olymp. LXVII, 3 sive 510 ante 
Chr. n., quo anno haec accidisse 
omnino putanda sunt. Quae alia 
ad oraculi sensum explicandum 
commentus est Schoell (in nott. ver- 
naculae versionis Herodot. ad h, 1.), 
eacum obseurum oraculi sensum vel 
obscuriorem reddere videantur, ma- 
lim apud ipsum legi, 

xvdog — dontc:] Homerica lo- 
cutio, quae valet gloriam reportare, 
auferre ; de qua vid, Duncanii Le- 
xic. a Rost. editum I. p. 42. Conf, 
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z0ÀÀag Aoytíov &ugidgvgéag rore Duos". 

Qg mori rig Cg£ti xal. Ereooouévov &v9gunov, 
ürtvóg Oqug rgi£Auxrog cztoÀero Qovgl «pao (c. 


Tavr« Ór zt&vra GvveAOOvra roict Agyeiouct goffov z«gtize' 
x«l dq Gqt zgóg raUr« idobe rQ xxgvxi rv zoAtu(ov xod- 
G9«.. Oo&cv Ó£ agi, éxo(cvv voi0vÓse^ Oxcog 0 Ezagtugrqg xrj- 
QvE zooonua(vor rt Z«axtOctuovíoiG., éxoítvv x«l o( IAQyeiot 
78rÀvrO roUro. Ma9Gyv 0$ 0 KAtoufvgs zowÜvreag tovc o- 
ytíovg, Oxoióv tt 0 Ggérégog xijgvE Gnugveit, maQayytAAt 
Gqt , Órav Gquxvi 0 xiov£ zoiéeótat &gorov, róre &vaAaflov- 
t(s T& 0zÀ« qOQ£siv é; voUg Moytiove. raUra x«l éy£vero xi- 
rtÀÉn Óx. TV ZAaxtdciuoviav. &guGro» yaQ zotevu£vouot root 
"Moytiowt ix rov xiovyuarog éxex£éaro? xal ztoAAoUg uiv égó- 
vevGav «UtGv, X0AÀQ Ó' iru zÀcUvag ég 10 GÀAGog roD "Agyov 


lli, IV, 95. IX, 303, X, 307. Odyss. 
1, 210. XIV, 370, ne plura. — &g- 
qidovgz«s oraculum dicit mulieres 
Argivas, quae ob luctum , quem si- 
gnificant, undequaque laceratae sunt 
8. ulrasque laceratae, scissae genas: 
quo eodem modo apud Homerum 
lli. II, 700 mulier dicitur duqidev- 
qus et XI, 303 dugidovgos, i i. e. &u- 
qotíQag rdg z«Qiidg x«rtétou£vag 
Z£yovéa , ut Scholia adiiciunt: atti- 
git quoque Philostratus in Heroicc. 
pag. 676 Olear. pag. 48 Boissonad. 
Alius locus ex Ephraém, indicatur 
in Thes. Ling. Graec. I. 2. pag. 220 
ed, Dindorf. Vox duqidQrgrs (un- 
dique laceratus, laceram vestem ge- 
rens) et ipsa Homerum redolet, cu- 
ius conf. Ili. II, 700, 

TQréAux ros ] i. e. triplici nodo convo- 
lutus anguis. Apud Suidam II. p. 588 
ex Eunapio affertur u i/Qt£Z4x t06, 
quod explicatur zoiv£Aixtos, item- 
que rgiéAizrov DET ex antiquo epi- 
grammate et rot Zuxrov ógiv eNonn. 
Dionys. IX, 250 attulit Wesseling. 
Alin quaedam de hac voce invenies 
allata in Thes. Ling. Graec. T. VII. 
p. 2460 et 2428, ubi ob ipsam vo- 
cis formam, quae variat (rzQ«GtAt- 
*rog et rQi£ÀixrOg) excitatur Lo- 
beck. l'atholog. serm. Graec. 1. pag. 
584. — In hoc extremo oraculi versu 
Goettling (Praefat. ad Hesiod. pag. 


XXXIV ed. sec.) notat alliteratio- 
nem, conspieuam illam quidem in 
vocibus Ódzróg — JÓovgi Óapga- 
G9tiíg. 

Énoísvv x«l o( oytiow vovró 
rovro] Haec eadem, ut notat Wes- 
seling., copiosius enarrat Polynen. 
I, 14 coll. Plutarch. II. p. 223. 


Car. LXXVIII. 


Oxol0v tt Ó Gqírtgog «novb cr- 
ünrtkt X, T. 4.] In his verbis Nabe- 
rum (Mnemosvn. III. p. 480) offen- 
dit non tam verbum czua£rtv bis 
positum, ut in simili loco, quem af- 
fert VIII, 11, quam ó xüort mox 
repetitum sine idonea causa indeque 
tollendum. Equidem vocem hanc al- 
tero loco perspicuitatis causa ad- 
ies arbitror: itaque tollere no- 
ui. 

Üyérevo &mitelén] Pyívevo e com- 
pluribus codd. dederunt Scehweigh. 
et Gaisf, pro vulg. /jévero, quod 
retinet Florentinus liber, quodque 
cum reec. edd. revocavi. Ad Zzir:- 
À£« conf. nott. ad III, 10. Mox éze- 
xtarO valet: impetum facere coepe- 
runt, aggressi sunt, ut. VIII, 84. 
IX, 22. V, 81. In seqq. dedi eu- 
TO» et TOUrQv pro «Utéov et tov- 
tÉOY, 
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xaraqpvyovreg ztgutoptvo: épvAaGGov.  EvOsOrtcv 01 0 KAso- 79 
u£vmg éxoíee roióvOe^ Egov evrouóAovs GvOgag, xal zvvoavo- 
pévog toUrov é&exdAes zéuaz Gv xiovx«, ovvouacrl A£yov tav 
"doytiov roUg év và (gà aztgyuévovs^  ékexaAse d$ qa cv- 
TOv £yg&vv. v&. Gzoive. Gxowe Óé dori IIeAozovvgototo, Óvo 
pvécc verayu£va. xav' &vóga ciyuaAGrov Zxríviwv.. xarà zev- 
vQxovr& Ó5j Qv vàv Jgytíov cg £x&orovg ÓxxaAsUvuevog Ó 
KAtou£vgg £xvzwve.. vaUra Ó£ xog ywousva éAsAn8 6s rovg Àoc- 
xovg roUg iv tQ reu£vel- Grt y&Q zvxvoU &ovrog roU CAGtog 
ovx gov o( £vróg rov; £xrüg, 0 vi Exgrjo0ov^ zQív ye Or) «v- 
rGv rig &vafág éxl Ocvdgsov xavtióe TO zowVuevov. oUxGv 
à7) £i xeAtóuevot £reoav.. "EvQ9avra 5j 0 KAtou£vys éxéAcve SO 
zi&vra vuv& vOv £(Aoréov zegué£nv vÀy v0 &Àoog^ 1àv 03 zta- 
Sou£vov dvézggos vó &AGog. xeiouévov 0i gà émtíQero vv 
r.v& «UrouOAGv, tívog eir 9eOv tO dÀGog; 0 0b £grj Agyov 


M "téosaped- , ; PS 
tiv&t. 0 Ó& Gg 5xovGe, «vaGrtevatag uéya ELTE 


Car, LXXIX. 


tÀY Aoysí(ov rOvg — dmtQynui- 
vovg] Ita verba collocavimus prae- 
eunte Schweigh. et Gaisf. Vulgo 
rovg Pv và (Q9 dmeoyuívovg vOv 
"oys(ov. Ad dmtoyutvovg conf. 
nott. ad V, 64 et de pretio redem- 
ptionis nott. ad V, 77. Ad locutio- 
nem óg éx&crove cf, nott. ad II, 140. 

imi óívdgrov] Ó£vÓgog offerunt 
Mediceus, Florentinus, alii; unus 
Sanerofti liber óérÓgorv, unus Pa- 
risinus üévógov, ut olim vulgatum 
erat, de quo conf. Buttmann. Gr. 
mai. I. p. 230. Inde 9£vÓgos retinue- 
runt Schweighaeuser. et Gaisford. 
itemque Bekker, et Dindorf. Equi- 
dem dedi ó£vógcov, quod in eadem 
locutione exhibent omnes codd. IV, 
22 quodque hoe quoque loco 


2. 23, 
restituendum esse docuit Bredov. p. 
252, qui hanc huius vocis formam 
epicam ab Herodoto semper adhibi- 
tam esse monstravit. Conf. etiam 
Eustath. ad lli. IIl. p. 390, 22 s. 
300, 19. — De argumento loci con- 
sul. Pausan. LII, 4. 8. 2, qui Argivo- 
rum quinque milia numero in lucum 
confugisse scribit, Caeterum atro- 
cissimum Cleomenis facinus Argi- 
vos luco saero inclusos comburi iu- 


'Q" 4xoAAov 


bentis sponte in memoriam revocat 
simile quoddam facinus Gallorum 
ducis nostra aetate celeberrimi, qui 
in regionibus Algericis indigenas, 
qui in speluncam confugissent, igne 
iniecto interfici omnes iussit. 


^ir. LXXX. 


zindes $ij] Eodem modo No- 
ster loquitur 1l, 107, qui IV, 164 
dixit vArnv ztQuvijoag coll. IL 50, 
ligna intelligens s. siecam materiem 
concipiendo igni idoneam. Conf. 
quoque VII, 36 ibique nott, In seqq. 
conf. ad cvuBaliouc: VI, 63. 65. 

"Aeyov sivci] Lucum cum templo 
Argi herois, à Cleomene incensum 
ad viam, quae nune Naupliá ducit 
Argos per Tirynthem, situm fuisse 
coniecit vir doctus, quem Rosa, Da- 
num, esse audivi, in: Blütt. f. lite- 
rar, Unterhalt. 1833. nr. 161. p. 662. 
Nune nullae reliquiae templi su- 
peresse dicuntur. Inter Sepeiam et 
ipsam Argorum urbem hunc lucum 
una eum templo Argi herois (de quo 
cf. etiam Pausan. III, 4, 1) situm 
fuisse coniicit Curtius: Peloponnes. 
1I. p. 389 et 568; de ipso heroé idem 
disputat II. p. 313 seq. — Vox z07- 
6rrgrog simili modo tanquam adie- 
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X109611Qt€ , ) u&y&Aog ut rxárxag , pauevog Agyos elgiósuv* 
StcovufaAAoucr Ó' FExxevv. uoc T0 gororioiov.. Mera 0? ravra 0 
KAsou£vys tqv uiv zA£o Grgaruv &zxijxe azxtévou ég Enagvqv- 


ctivum adhibetur apud Aeschylum 
(Sept. c. Theb. 26. Agamemn. 12411 
Eumen, 232) et Euripidem (Helen. 
829. Ion, 1320). 

iEnxtiv] De temporis spatio, quod 
expletur (conf. Sophocl. Phil. 199. 
709. Pausan. VII, 14, 2. IX, 14, 4. 
1V, 20, 1.) aeque ac de divinis ora- 
culis somniisve, quae eventum ha- 
bent, é£rxs&w dici atque ££e1Oeiv 
(v. e. I, 120. VII, 137. VI, 82. 108. 
Suidas s. v. Tom. I. p. 771) obser- 
vat Valcken. Hine oraculum imple- 
tum eodem auctore Valcken. dicitur 
£nireÀéeo Oei Herod, VI, 140, Zxze- 
o«cvecQat ap. Eurip. Cyclop. 692. 


Car. LXXXI. 


dz5xe &zmiévai dg Zorn] i. e. 
exercitum dimisit (ut abiret) Spartam. 
Haud aliter fere III, 75 «7z7x& g£- 
eroQct, ubi conf. nott. et I, 194. 
VI, 62 fin. (ubi ézée azay69o), 
VII, 121. Satis vero ex his patet, 
Cleomenem re infecta redire co- 
actum esse, cum ipsam urbem, 
quam aggressus erat, capere haud 
potuisset, defensam illam quidem 
'l'elesillae et mulierum ab hac arma- 
tarum virtute (VI, 77 ibique nott.): 
repulsam igitur tulit: quae eo gra- 
vior esse visa est, cum a mulieri- 
bus inflicta esset, indeque arrepta 
a Cleomenis inimicis, qui ephoros 
excitarent, ut Cleomenem in iudi- 
cium vocarent, qui pecuniá corrn- 
ptus re infecta ab Argis redierit. Ea 
igitur, quae de Telesilla ac mulie- 
ribus Argivis aliunde accepimus tra- 
dita, ab Herodoto prorsus omissa 
valent utique ad ipsam Herodoti 
narrationem explicandam et sup- 
plendam. — Mox cum recentt. dedi 
&vróg pro a9r£gov , libris ita iuben- 
tibus, Schweighaeus. coniecerat «v- 
rovg, solos. At haec loci sententia: 
Cleomenes reliquis copiis domum di- 
missis ipse cum mille selectis militibus 
optimis profectus est ad Heraeum, sa- 
cra facturus; quibus sacris illum se 


a scelere commisso purgare voluisse 
probabile est, nisi ea potius sacro- 
rum causa, quam ipse VI, 82 pro- 
fert Cleomenes. /feraeun, de quo 
vid. I, 31, celeberrimum Iunonis tem- 
plum in Argivorum et Mycenaeorum 
continio situm erat, quadraginta sta- 
dia ab Argis et decem stadia a My- 
cenis remotum, teste Strabon. VIII. 
p. 368 D. s. 566 B. coll, Pausan. II, 
17, ubi plura. Conf, Mannert. VIII. 
p. 651. Cuius reliquias anno 1831 
forte fortuna detexisse fertur Gor- 
don Anglus, vel potius Harriot, de- 
seripsitque Thiersch. ab ipso perlu- 
stratas in colle prope vicum Chonie, 
qui a Nauplia tribus miliarr. distat. 
Quas easdem se primum invenisse 
contendit Gallus doctus Vielly co- 
dem sane loco, quo Gordon illas in- 
venisse perhibetur. Tu vid. Mor- 
genblatt. 1831. nr. 307. pag. 1227. 
Kunstblatt. 1832. nr. 04. pag. 370. 
Postea plures viri docti ac peregri- 
natores inquisiverunt in ipsum lo- 
cum ac reliquias huius templi olim 
celeberrimi; vid. Mure: Journal of 
a Tour in Greece Tom. II. cap. 37. 
pag. 177, itemque Schoell, qui cum 
O. Muellero locum perquirens ipsa 
templi rudera invenit, murorum re- 
Tiquias, alia; vid. Kunstblatt, 1840. 
nr, 71. pag. 208 et conf. Leake: 
Travels in Morea II. pag. 383—393 
et Peloponnesiaca Suppl. pag. 258, 
Boublaye: Recherches sur les ruines 
de Morce pag. 42. 43. Locum ipsum 
accurate indicavit ac singula de- 
scripsit Curtius: Peloponnes. II. p. 
306 seqq., postquem denuo Rangabé 
et Bursian hunc in locum inquisive- 
runt templique ambitum ae singulas 
quasque partes ex iis, quae adhuc 


supersunt, constituere accurateque — 


describere conati sunt; vid. Athe- 
naeum francois 1854. nr. 50, pag. 
1190 seqq. et Monumenti, Annali 
ete. 1854. Bulletino. pag. XIII seqq. 
His denique adde: ,,Ausgrabung b. 
Tempelder Hera unweit Argos. Ein 
Brief v. Prof. Rizo Rangabé in Athen 
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415 JtÀ(ovg 0$ evrüg A«fiàv roUg &guoréng me Pg v0 "Hgatov 9v- 


, ^ - - 
Gov. Bovióusvov 0i avrov Uv ézi roU fouov 0 (egeUg azq- 
yO0gtvt, q&g ovx 0Gtov eive Ecívo avro0. OUtv. 0 0E KAco- 
u£vqg vàv (géc éxéAsve rovg eiAorag «x0 voU fuo az&yov- 


t&g u&OrLyGGOGL, xci «otog ÉQvos^ 


Tiv Xaagrqv. 


zouj6«g Oi r«Ut« aztxEE Eg 


Nocr5oavra Ó£ uv vzixyov oi 2y890l $xó vovg 82 


égógovc, gusvoí piv Ócgodoxnocvr« oUx [Atv TO Agyoc, 


z«Q&0v &Uz&t£OS luv éAeiv. 


'O 0é 6g« éAs&e , ore ei vevdóus- 
vog , oUre & GÀnÜ£« Aéyov, égov Gaqqvéog eiza: 


dts 0! àv 


g«uevog, éxeí te Ürj 10 roD Zgyov (gàv elAe, Oox£cwv ol P&cAm- 
' - - * - - 
AvÜévei tóv 4orGuóv roD Ot0D' zgOg Qv raUr« OU ÓixaitÜv 


un Prof, Ross in Halle. Nebst einem 
Plan des Heriüon. Halle 1855** et Vi- 
scher: Erinnerungg. aus Griechenl. 
pag.296 seqq. Itaque nunc nulla est 
dubitatio de loco, quo Heraeum ex- 
structum fuit, in declivitatibus mon- 
tium, qui Argivam planitiem a se- 
ptentrione cingunt, intra vicos nunc 
desertos Plesia et Braserka, septen- 
trionem versus a vico Phonica, adeo 
ut inde ab Argis hie locus conspici 
possit, nd quem recta via se- 
ptentrionem versus ducit.  Cleo- 
menes igitur cum ab Argi luco ad 
Heraeum tenderet, ipsam urbem, 
quam in suam potestatem redigere 
haud potuit, praeteriisse putan- 
dus est eodemque itinere, quo per- 
venerat regressus, Spartam dis- 
cessit. 


6 (oeog az myopeve x. v. À.] Conf. 
Lobeck. Aglaopham. p. 272, ubi si- 
milia quaedam afferuntur e Graeco- 
rum religionibus et sacris, quae cum 
alienigenis communicari nefas ha- 
bebant. Sacerdotem vero quod ver- 
beribus affici iussit Cleomenes, id 
eo gravius videri debuit, cum sa- 
cerdotes deorum ministri et quasi 
vicarii indeque sacro saneti habe- 
rentur, nullo modo violandi, adeo 
ut tam gravi iniuria sacerdotem af- 
ficere eumque verberibus castigare 
suminum nefas duceretur: vid. al- 
lata a C. F. Hermanno: Gottesdienst. 
Alterth. $. 35. not. 2 seqq. praeci- 
pue not. 6. — De duplici accusativo 
(rüv (géu éxélsvs vovg siAorug — 


HERODOT, III. 


uacriyGOG6«r) monuit Kuehner Gr. 
Gr. 8. 617. 


Car, LXXXII. 

vzijyov — $70 rovg igogovs] De 
locutione diximus ad VI, 72. Quod 
ad argumentum, bene hinc intelli- 
gitur, qualis iam illa aetate fuerit 
Ephororum potestas in rebus publi- 
cis Spartanorum, postmodo vel ma- 
gis aucta, ut qui ipsos reges ante 
tribunal suum vocare eosque com- 
prehendere et senatoribus ad sole- 
mne iudicium adscitis condemnare 
potuerint. Plura hac de re C. O. 
Mueller: Dor. II. p. 118, Wachs- 
muth: Hellen. Alterthumsk. I. pag. 
466. 691, C, F. Hermann: Griech. 
Staatsalterth. S. 44. not. 6, Lach- 
mann: Spartan. Staatsverfass. pag. 
216 seq., Gabriel: De magistratt. 
Lacedaemon. pag. 13. Verbum ào- 
qodozeiv attigimus ad VI, 72, ubi 
etiam de voce 7r«gtov. iv (rà 
"Aeyos) cum Bredovio pag. 325 seri- 
psi e Sanerofti libro pro vulg. £A£eiv, 
idque eo magis, cum continuo se- 


-quatur: z«gtór — £Ativ in omni- 


bus codd. recte exhibitum, 


'O àé aqu Fie&e] Quae ipsa pluri- 
bus vocibus interiectis mox repe- 
tuntur verbis £2s&£e 0" àv gue- 
vog, de qua dicendi formula conf. 
nott. ad V, 18 et de usu particula- 
rum Ó' àv cf. nott. ad III, 80. V, 
50. Ad éEcAgAvO£vat conf. nott. ad 
VI, 80, et ad Oixateov VI, 73. 
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z&iggv tijg zx0Àt0g , ztgív ye ài] (goiót zoronrat xc uaO y, eite 


o( 0 9:0g zageÓiÓoi, cirs of ZuxoüQv £orqxe. 


xaAAiugevu£vo 


9i ev rà "Hoaío ix rov &y&Auarog vàv óru0£av qAoy« zvgós 


£xÀauat 
Q£et 1Ó " Agyog* 


A«uwve, elg£zeiv &v xav! üxgua viv z0AU- 


ua9eiv Ó: avrOg ovrO táv ürgexc(iv, Ort oUx aí- 
£i uiv yàg éx tijo xegeAgQs roo &ycAuarog éE- 


ex t àv 0$ otyü£ov 


Adpipevrog, mv oí mexoujo9«i, 000v 0 Ocóg FfoUAsro yev£- 
Güct. Tavra Ó? Aéyov muGt& v& xal oixora dOoxee Xzagruj- 
S3T06t A£yetv, xai &xéqvye z0AÀ0v roUg Ot xovrag. "Agyog ói 
&vOgGv éynodO1 oro, cort ol QoUAot aÜrÓv EGyov závre r& 


meiv vr 95 (goic. gornanroi xal 
nué)y] De structura voculae ziv 
eum coniunctivo, cui addita non est 
particula dv, monuimus ad I, 19 et 
IV, 196. Hane vero partieulam eam 
ob causam omissam vult G. Her- 
mann: Opusec. IV, pag. 108, quod 
talis habeatur res, in qua nihil 
quidquam inveniatur incertitndinis. 
Equidem malim seqni Stallbaum. ad 
Plat. Phaedon., c. 6. p. 40 de hoc nsu 
pluribus exponentem atque ita iu- 
dicantem, nt ,,sicubi sententiae ra- 
tio iam per se pateret aut minus 
diligenter esset signiticanda, etiam 
im soluta oratione dv istud omitti 
potuisse** existimet idque vel hoc 
Herodoti loco comprobet: neque ali- 
ter iudicavit Baeumlein: Griech, 
Mod. pag. 225 seqq. inprimis p. 240, 
omne illud diserimen, quod inter 
zrolv et zolv dv sequente coniun- 
ctivo vulgo statuunt, accurate ob- 
servari negans, cum molv, sequente 
nudo ac solo coniunctivo, saepius 
eodem modo positum reperiatur, 
quo zglv dv sequente coniunctivo. 
— In verbis proxime sequentibus 
zagQaOiÓo0 valet: tradere velit, si 
quidem conatus rei faciendae h. l. 
praesenti tempore declaratur; vid, 
Kuehner Gr. Gr. &. 438, 2, 

xciiiorru£vo] Tu vid. nott. ad 
VI, 76. Quae proxime sequuntur, 
citat Eustath. ad Ili, p. 513, I0 s. 
388,22. Ad vocem drosxe/nv cf. 
nott. ad VI, 60 ct ad locutionem 
xar' íxorc nott. ad VI, I8. Mox 
cum Schweigh. et Gnisf. e Floren- 
tino, aliis reposui fx rv OL or 
Sio», ubi vulgo &x róv orr9zov à a, 


quod recentt. edd. inde a Dekkero 
retinuerunt. Ipsum vero miracu- 
lum, quo Cleomenes ad se excusan- 
dum utitur, scintillam e statuae pe- 
ctore elucentem ad electriei ignis 
vim refert Schweigger: Einleitung 
in d. Mytholog. pag. 304 indeque il- 
lud explicari posse opinatur. Quod 
semel monuisse sufficiat. — Pro dz£- 
gvyt codd. quidam ó:ég vs, sed vul- 
gatam lectionem satis tuentur II, 
174. VI, 104, alii aliorum loci a 
Valeken, ad h. l, excitati, 


Car. LXXXIII. 


£o ovx) Olim 27:999 1j, id- 
que etiam in Florentino ac Sanerofti 
libro apparbt. Sed Zymogat9g (viduata 
urbs fuit. civibus) satis tuetur loci 
sententia itemque Eustathii aucto- 
ritas ad Dionys, Perieg. 364 Hero- 
dotea tangentis, Aristidis T, III. p. 
398 (coll, Solon. fragmm. 28, 24. 
pag. 83 s. 117. Poctt. gnomm, pag. 
351 Poétt. lyricc. ed. Bergk: 02- 
Adv &v drÓoov 5' ixnoor mo- 
Arg), Eunnp. Excerpt. Hoesch. p. 13. 
Aedes, Vit. pag 38 coll. Homer. Ili, 
V, 642, Virgil. Aen. VIIL,571. Hinc 
apud Suidam T. I. p 928 érqoo 9 
G«v* ávÀoÀv fcrcorQ sav, Tripev- 
Gav, ut apud Aen. Poliorcet. 14 797- 
n7 5 zog avÀoOv. Attulerunt 
haee W esseling. et Valeken. - — Mox 
dedi «vrà» pro e)réor. Ad i&- 
zovrég cf. allata ad III, 53 et ad 
avexrousvo, onéco V, 27 fin.; ad- 
ditum hoc loco legitur cum vi qua- 
dam Ze £o vro c: quae voces ab- 
sunt in simili prorsus locutione, 
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zQnyuara, &kQyovrég ve-xal Oiézovrec, ég 0 Exrfinoav oi vv 
&zxoAouévov z«iütg. Exiit Gqpeg oUrOL, üvaxrOuEvoL 0xíGQ 


ég éQvrovg r0 "Aoyos, fiéfaAov: 
Tfos uiv à5 cqu qv &g9ui« / dAAÉ- 
Extr 0i |s voUg OovÀovg jA095 &vio udvrig KAfav- 


u&yn écyov Tígvv8a. 
Aovg' 


ógos, y£vog éQv duyaAtóg &x! gxadigs: 


quae invenitur III, 57 (ef prj &va- 
xrmoaícro ómíco tjv cov). lI, 

73 et I, 61. Sententia haud ob. 

seura : cium denuo urbem (quae in ser- 
vorum potestate erat) recuperarent 
ac summam potestatem sibi rursus vin- 
dicarent s. ad se referrent. Vocula 
Éric, Bredovium 5i audiamus p. 

108, mutanda erit in £rsivev, quam 
veram lectionem in corrupta le- 
ctioneSancrofti libri et alterius, qui 
imtí tt exhibent, latere putat: qui 
idem etiam in proxime sequentibus 
verbis, nbi pro vulg. Petre San- 
crofti liber éz&í rs exhibet, £rezirev 
restitui vult, in quo Dietschius se- 
cutus est. Nos ut aliis locis iisque 
plurimis , in quibus libri scripti om- 
nes in forma £zeitre consentiunt, ita 
hoe quoque loco £zeire retinendum 
duximus. Conf. etiam infra VI, 9]. 

— énnfroav (ad pubertatem pervene- 
rant, adoleverant) retinui pro éz£- 
Bne«v (accesserunt), quod Florent, 

et Banerofti liber afferunt, Inter- 
pretes landant Aeschyl. S. e, Th. 671 
(062 Blomf.). 

Éneiré 6qiog obroi] ,,Platarchus 
II. p. 245 E. ab hae Herodoti re- 
censione abit, nec servis Argivas 
mulieres, sed vicinorum optimis, in 
civitatem receptis coniungit, Argi- 
vorum gloriae studiosus,** JH'esse- 
ling. Hanc Plutarchi sententiam 
ita comprobat Wachsmuth: Hellen, 
Alterthumskunde L.gnar. 393 coll. 
428, ut Herodotum minus accurate 
dixisse velit Qoviorg, qui proprie 
perioeci fuerint, quales infra VIII, 
73 commemorantur, qnualesque in 
Laconica, in Creta, aliis locis re- 
perimus. Mihi nulla idonea videtur 
causa, cur Herodoto minor in his 
fides tribuenda sit. I 

nv &g9uic] Cave scribas coc, 
Est enim plurale nomen, res paca- 
tas, concordiam, pacem indicans, ut 


i£o9evusvor 0E oí ÓoDio, 


L4 LI , 
ovrog rovg Óov- 


recte Snidas I, pag. 330 &g9uia* 
qi Hoódorosg. ltem Glossa He- 
rodotea atque Ifesychius I. pag. 527 
ao not qílot. Notum est adiecti- 
vum cg$tog, concors , amicus, VII, 
101. IX, 9. 37. Theogn. 326. 

dre ucvtig KAéavógos] Sie zotm- 
rjv &rÓoc dixit Aristoph. 'l'hes- 
moph. 156 et Herod. I, 62 Xenono- 
Aoyov roe, IX, 75 dvàga zivrd- 
t0lov. Atque VI, 92: &vjo 6rga- 
T5y0g. Et conferri quoque poterunt, 
quae ad III, 125 adnotata leguntur, 
» Haud veri similis videbitur nonne- 
minis coniectura , suspicati Manti- 
nensem fnisse Cleandrum, patrem 
vero et maiores PP higalenses; seri- 
paisse ideo Iferodotum &vio Mav- 
TiveDg KAfcrvOoos, yévog £àv diya- 
Atvg, Pausaniae P; 608 [VIII, 30. 
8. I] memoratus &vzo Mavrivevg 
Ká£avógoc illo longe fuit recentior, 
tutor quippe Philopoemenis.'* 77a/- 
cken. Dehoe vid. Plut. Philopoem. 
l ibiq. notatt. paz. 3. 

PDiyalivs] Ita Sanerofti liber ex- 
hibet, cum olim prave exstaret in 
edd. du; j«6tvg, Nam urbis Arcadi- 
cac incolae plerumque dicuntur d». 
yaisis (apud Pausan. V, 5, 4. VIII, 
12 8. 2. 39. 8. 3. 42. 8. 4. 4I. 8. 4. 
40 init. alibi) aut Praic/g (apud Dio- 
dor. Sie. XV, 40, ubi vid. Wesse- 
ling.). Ipsius urbis nomen diyeléa 
est apud Athen. XI, 14. p. 465 D, 
et pluribus apud Pausaniam locis: 
IV, ?4, I. HT, 17. 8. S, ubi cf. Siebe- 
lis p. 5l. VI, 6. 8. I. VIII, 3. 8. 2. 
39 init. 41. 8. 4; Diyeléc invenitur 
apud Stephan. Byz. s. v. pag. 007. 
'Tu consul. etiam Mannert. Geogr. 
d. Gr. u, Roem. VIII p. 475 seq. et 
Siebelis, ad Pausan. VIIT, 39, 8. 3. 
Add. Bachmann. ad Lycophron. Ale- 
xandr. 212. pag. 58. Etinumnum quae 
antiquissimae urbis supersunt reli- 
quiae, ambitus magni eam fuisse 
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Aovg tvéyvaGs éxi8£o0a. roiG, ÜsGzOrO.. £x rovrov Ób z0-4:0 


IIERODOTI 


À&u03 Gg qv &zi jgóvov Gvgvóv , ég 0 0r] uóyig of Agysiot &xe- 


xQurnGav. 


"Aoyetot u£v. vvv Qu& raUra KAcou£ve« q«i. uav£vre àzo- 
AéG8«L. xaxGg. Urol Ób Emagrugrat q«ou x Octiuovíov uiv 
ovóevós uavijvet KAtou£vea, 2xvàior 0i opiAndavra pev axon- 


testantur, si quidem illie tres nunc 
reperiri dieuntur vici, Paulitza et 
superior et inferior atque Coritza, 
qui vieus proximus esse fertur ve- 
teri urbi ob Apollinis Epicurii tem- 
plum recentiori aetate detectum de- 
scriptumque maxime insigni. Edo- 
euit me celeberrimus De Stackel- 
berg., qui diligentissime has regio- 
nes perlustravit, Ac postea accu- 
rate retulit de hae urbe einsque 
situ ac reliquiis Curtius: Pelopon- 
nes. T. pag. 318 seqq., qui idem p. 
343 de ipso urbis nomine veterum 
locos attulit, 

av£yraGt] i. e. persuasit. Vid, su- 


pra VI, 75. 
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£x Oeiuovíov uiv ostvós, Quo 
declarari voluerunt, morbum s. fu- 
rorem divinitus non iminissum ne- 
que a diis ob scelera Cleomenis at- 
que impietatem iratis intlictuin vi- 
deri, sed a naturali, ut ita dicam, 
causa, eaque aperta nec secreta 
nee abscondita esse repetendum. 
Nam quaecunque insigniora morta- 
les nfilirant mala, quorum causas 
perspicere haud valeant, ea a diis 
immitti, antiquitatis fuit opinio. 
Quod ad Herodotum attinet, noluit 
certe Spartanorum famam, quam 
proeul dubio ab his ipsis acceptam 
tenebat, silentio praeterire, qua qui- 
dem illi Cleomenis amentiam tri- 
stemque exitum e naturali quadam 
cnusa explicare studuerunt, adeo ut 
hiece locus ad eos referri possit, e 
quibus quale fuerit studium , omnia 
humana ac terrestria e causis hu- 
manis in ipsa reium natura positis 
derivandi, perspicitur, quamquam 
Noster, quae eius erat pietas sum- 
maque numinis divini reverentia, 
maluit, vel ea, quorum causae na- 


turà patebant, ad divinum numen 
divinamque vindictam illam, quae 
omnibus rebns in terra coeloque mo- 
deratur (vid, nott, ad I, 32. III, 
40. 108.), referre, in fine narrationis 
liaec subiungens: £uol 01 Qoxuirc ví- 
Giv rertnv 0 Kleou£rgs zdnua- 
eniro £xvigci.. Conf, etiam Hoffmei- 
ster. l.l. pag. 17 seq. Videtur enim 
Herodotus ea, quae de Cleomene 
atque Argivis enarrat, cam ob cau- 
sam tam diligenter et copiose retu- 
lisse, ut in Cleomene vim divinae 
illius vindictae omniumque rerum 
moderatricis commonstraret atque 
insigne proponeret 'exemplum, quo 
inodo cos mortales, qui prave agant 
nimisque superbiant neque quid- 
quam pensi habeant divina atque 
humana permiscentes, numen divi- 
num assequatur atque proruat. Ita- 
que in Cleomene, qui prave facta in- 
saniá luit summamque in calamita- 
tem incidit, idem ostendit, quod pro 
operis suscepti consilio in Croesi 
(1, 325, Cyri (L, 204), Cambysis (IIl, 
65), Polyeratis (I1I, 40. 108), alio- 
rum (Il, 115. 120. IV, 205 ibique 
nott.) rebus monstrare mortalibus- 
que proponere studuit, Ad ipsam 
locutionem £x óaiuovíov similia con- 
ferantur, quae notavimus ad I, 126. 
III, 155. Sic Z« 9«09 apud Aeschyl. 
inAgamemn, 714 ed. Blomfield. Vo- 
cem dxgrrozocmv (ebriosun, qui me- 
rum potat vinign) ex Herodoto citat 
Pollux VI, 23 coll. Athen. X. pag. 
427 B. €. 436 E. F. Inde ductum no- 
men czQrrozogin» cum aliis simili- 
bus eiusdem formationis tractavit 
Lobeck.ad Phrynich. pag. 522. Quod 
nd argumentum attinet, tenendum 
est, Graecos vinum aquá mixtum 
eum plerumque sumerent, a mero 
vino sic abhoruisse, ut barbaris po- 
tius hoe tribuerent atque Zaleucus 
ndeo morte puniri vellet eos, qui 
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rozOrqv ytvéGOGt, xal £x voUrOU uavivat. — Exv9ag yàg rovs 
vogdOcg, éxeí ve Ggt Zagsiov doflaAelv dg riv qgogQqv, uere 
T«Ur& ucuovévat uiv t(oaG0«u méujavrag Ób dg XEmdrgv 
cvuguyixgv ve zoiéeoDat xcl ovvrí9to090., Og yorv e, «0- 
roUg u&v vovg Exv9«g zaga Dict zoreuóv ztig&v i; vv M- 
duxqv. éaflnAsiv, Gq£ag Óà voUg Enegrujtac xeAcUtw (E "Egé- 
Gov Ooguecuévovg &vefaivewv , xol Exeve eg vvrÓ &xavtav. 
KA&toyévsa 0$ A£yovat, zyxóvrav ràv ExvOéov énl rasta, opt- 
Aétv 6g. usfóvoc, OpiAéovra à uaAXov voU [xvevu£vov ua- 
Oeiv rjv &xgyrozocínv z«o' erQv^ £x rovrov Ó* uavijvat uv 
vouítovot Eze«grigrat. £x r£ v060v, Gg «vrol AÉyovat, éxeav 


£cogorsgov BovAcovrat zitiv, émioxv9icov Afyovot. 
Zxaorujret và ztgl KAtou£vea Aéyovoi. 


obra y 
'Euol 0$ Qoxéei víow 


veUrqv 0 KAtou£vue ztnuagyro éxrtooat. 


TeÀsvruGavrog Ói KArouévtog, 


sine medici praecepto merum vinum 
bibissent: vid. "testimonia allata 
apud Becker. in Charicl. II. pag. 
279 seq. Inter hos autem barbaros, 
qui merum biberent vinum, praeci- 
pue Scythas habitos esse, vel Pla- 
tonis locus indicat De lege. I. pag. 
637 E, ubi Seythae ct Thraces di- 
cuntur dxodro mevtízQO: zoOpt- 
v0t, yvvabxéz t€ xal arrof; indeque 
ZxvOivi] 106t6 apud Polluc. 1. l. et 
quae alia affert Bayer. in Commen- 
tatt. Academ. Petropolit. IIT. pag. 
380 seq. 
p£éuovévoi] i. e. in animum indu- 
misse. Quo verbo poétis antiquis 
usitato impetum , desiderium exprimi 
bene notavit Wesseling. Est vox 
Homerica, quam apud Homerum in- 
finitivus plerumque excipit, vel prae- 
sentis et futuri vel etiam aoristi, ut 
hoc loco; vid. Ili. V, 482. XIII, 307, 
ne plura: de ipso verbo eiusque de- 
rivatione conf. Doederlein: Homer. 
s egre pag. 91 et Buttmann. Gr. 
. ll. pag. 188. Mox pro vulg. 
toit dedi otov (vid. nott. ad V, 
49), itemque scripsi e)rdàv pro er- 
tÉOv, — Verbum üvafatvstv de iis 
dici, qui ex Asiae minoris ora in 
superiores atque interiores Asiae re- 
giones iter faciunt, monere vix atti- 
net. Cf. VII, 3. 6 ibique nott. Ad 


TOP (xvtvu£vov (i. e. magis, quam 
par erat, convenit) conf. nott, ad 
VI, 05. 

£f» ve r000v] Pro vulgata rov, 
quam recentt. edd. retinuerunt, e 
Florentino codice aliisque cum Gais- 
fordio reposui rOgor , ut V, 88, ubi 
vid. Valet enim: ab illo inde tem- 
pore. — Pro fopoórtgov Athenaeus 
l.l. atque Eustathius ad Ili. p. 746, 
40 s. 644, 43 Herodotea tangentes 
afferunt à«gerécreQov; quo ipso al- 
terius vocabuli vis anc notio satis 
commode explicatur et declaratur, 
Ae vulgo supplent oi rov, conf. Lam- 
bert, Bos. De ellipss. pag. 347 seq. 
Hine recte interpretantur: quando 
merum 8, meracius bibere volunt. Vid. 
Homer. Ili, IX, 203. Lucian. l'imon. 
8$. 54. Dialogg. Mortuorr. 7 ibique 
Solanum et Hemsterhusium 7T. II. 
pag. 137 seq. ed. Bipont, Pro vulg. 
zri£riv dedi 7itiv, quod Eustathius 
et Athenaeus praebent, quodque 
omnes libri recte tenent IV, 172, 
Vid. Bredov. pag. 327. Quod sequi- 
tur Zzioxv9tcov est: Seythico more 
infundas, bibas. Attigit, monente 
Cr., Marx, ad Ephori fragmm. p. 
243. Extrema huius capitis verba, 
eodem Cr. monente, attigit Eusta- 
thius ad Odyss. I. pag. 29, 31 ed, 
Basil. 


Gg éxvPovro Alywijtau 85 
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Exeuzov Óg Emágtqv &yyélovg xatafGouévovg Acvrvy(óso 
ztgl vOv £v "A9nviok owxoov. dyouévov. — A«xtócuuóvios. 0i 
QuxaGrqQQuov Gvvayayóvteg £yvooav, ztguvfg(oDat Alyuirag 
vzó0 ÁAtvrvy(Oco' x«i utv xav£xguvav £xdovov &ysaQat ég AU- 
ywav &vrl vàv ev "AOnviot £gouévov àvógóv. Mtióvrov 0i 
&ytwv. TOv. Alywgréov vóv Acvtvg(ósa, cix aqu Otaoíüns 0 
Atomgémtog, éQv £v Xmdgt Óóxiuog &vxo' Tí flovAtoOs 
zoLéeuv , GvOosg Alywwijtet , óv f«GiAé« vOv Exagrugréov £x- 
dorov ysvóutvor vzó tv zoAuyréov Cytwv; ci vov ógyrj 1960-477 
pevot £pvaGcv otro Xz«gtujrat, 0xog e vorégis ur rc Uutv, 
qv r«Ura zQ1QóGqte, zcvoAs0gov xaxov ig tqv yoomv éofli- 
Aoc.  Ta)ra &xovoavreg ol. Alyuvitac E£Gyovro rijs &yoyins, 
OuoAoyíg Oi éyonocvro roujóc, émiGzOutvov Acvrvg(üta dg 
$6 49 vag &xodoDvek Atyuvijriot roig &vÓgag. "2s 0E àzixóuc- 


Car. LXXXV. 


QixactQQuiOv Gvvcyayovrts] i. e. 
convocato iudicio , maiori scil. illo, ad 
quod omnes gerontes, ephori, alter- 
que rex (vid. Pausan. ILI, 5, 3), quin 
alii quoque magistratus pertinuisse 
videntur, euiusque summa erat po- 
testas, qua vel capitis damnare re- 
ges posset, nec ulla permissa esset 
provocatio, Itaque consulto Noster 
adhibuisse videtur verbum c v y c«- 
yovtte. Conf, €, O. Mueller. Dor. 
II. p. 119 et vid. supra VI, 72 ibi- 
que nott. In seqq. /xdorov &ytodct 
valet tradi, dedi. Conf. III, 1 ibique 
nott. 

Milóvrov Lb dyciv] scil. Zg Ai- 
qivav , in Aeginam abducere , ubi ca- 
ptivus teneretur in custodia, loco 
Aeginetarum ab ipso olim (VI, 73) 
Atheniensibus traditorum. Quibus 
haec adscripsit C. O. Mueller Aegi- 
nett. p. 117 nott. ,,Arguit Herodoti 
narratio, de qua conf. Manso Spart, 
I, 2. pag. 307, quanta tum fuerit 
nationum Doriensium aequabilitas 
Spartanorumque moderatio, ut qui 
ipsis rei Graecorum communis pro- 
ditoribus regem suum tradere haud 
reeusarent, nimirum quia Dorienses 
populo Ionico dediderat,** 

£in£ 6gt Oracíó nz] Ita omnes li- 
bri (excepto uno, qui habet Gz«cc- 
ns) hoe nomen proferunt, quod Co- 


bet in Mnemosyn. VI. pag. 179 in 
Oc o (Ong mutari vult, quoniam a- 
liis quoque locis 8£coíó«g invenia- 
tur nomen Doricuft;. Quae vix ido- 
nea esae poterunt ad mutandam no- 
minis scripturam, quam omnes edd. 
merito retinuerunt, — Sequitur 6g 
in dativo, licet antecedant genitivi 
ntlÀóvrov — rOv Alywvrnréav: de 
qua structura. vid. Kuehner Gr. Gr. 
8. 681, c. 

0x«g /E vortorg x. v. À.] i. e. vi- 
dete, ne (Spartani) posthac exitiosum 
malum dn terram vestram. immittant, 
De structura particulae Qxcs, quam 
excipit coniunctivus, vid. kuehner 
Gr. Gr. 8. 777, 2. Valcken, ad h. ]. 
affert Herodoteis simillima: 'Thucy- 
did. III, 57. Diogen. Laért. II, 102. 
Aeschyl. Prometh, G3. In qua stru- 
etura, docente G. Hermanno in O- 
pusce, T. IV. p. 127, coniunctivus 
partiieulam óxcog excipit, quoniam 
quae sequuntur non tam monentis, 
quam metuentis sunt. De futuro in- 
dicativi post Oz in talibus sen- 
tentiis vid. nott. ad III, 36. 135 et 
VI, 133. — Ad locntionem iE voré- 
ons ef. V, 106 et de voce zavoalt- 
9oov vid. nott, ad VI. 37. 

iminOusrov — vovg &vOgeg] i. 
e. ita pacti sunt 8. convenere, ut Leo- 
tychides ipsos. secutus. Athenas viros 
Aeginetis redderet, Itaque ad in- 
ezoutvov (cuius loco olim prave 
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vog Asvrvgíóns ég vàg "Aünvag azcí'res vv zageüxqv, of 
"A9 «vato, zgoqáoug t(Axov, ov flovàóuevor &zodoUver, qav- 
Té6, Óvo Ggéeg ovra flaciAéeg zagagécD9oer, xal ov ÓrxeioDv 
TG ítéoQ &vsv r0) írégov &zo0i0óvei. Ov gauévav ài àzo- 
üaGO&Lv OV "AOqveav , &Ae&é aqu 4Acvrv1iog rd0t^ 2 49n- 
valot, zoiéere ubv óxórtga (lovAeG06 aUto(* x«l yàg &z001- 
Óovreg zoiéeve OGt« , x«l ur] &zo0L00vreg 1& &vavría rovrov. 
'Oxoiov u£vzoi t iv jj Exdgrij óvvqveíg9n yevéoQ«ct zegl za- 
ocO91x15s, BovAouci vuv ctixct. — Aéyoutev qusig ob. Xxagrur- 
t&t, yevéoOa, v rjj Zoxtüa(uovi xarà voítqv yevenv vrv ax. 
Zu£o l'ÀnUxov "Ezxixvósog zGióu. roUtov róv &vÓg« gepuiv vd 
rt GÀÀa zt&vta zt eQujxeiv và ztoGra , xai Ór x«l axovewv aguotC 
ÓixciogUvQs z£Q. zx&vraov, 000, trv ZcxeÓatuova rovrov tv 


Émionolutvov, vid. nott. ad I, 91) 
suppl. «9ro?g scil. rovg A'yivrirag. 


Car. LXXXVI. 


rqv megaOünxnv) Ita et h. l. et 
infra 8. 1. 2.4 dedi cum Schweigh., 
Gaisf. et Dietschio trium codd. ex 
auctoritate et probante Porsono Ad- 
verss. p. 208 coll. Lobeck. ad Phry- 
nich. p. 312 seq., cum mox sequatur 
magaQéofer Vulgo zepeax «rod r- 
*jv, quod retinuerunt Bekker et 
Dindorf, Vid. nott, ad VI, 73. 

ztgog&ctag &lÀxov] i.e. moras tra- 
hebant , tergiversabantur  praeteatus 
quaerentes, Eadem locutio, ut Wes- 
seling. annotat, in Aristoph. Lysi- 
strat. 727. Intaetum reliqui z9o- 
qcivg ab omnibus libris allatum, 
ut VI, 11! rues et mvHnyUotg; 
IV, 68. 69 ud vricc, IV, 100 ógios, 
quae omnia Bredovio auetore pag. 
2605 commutanda erunt vel invitis 
libris in eas formas, quas solas ab 
Herodoto usurpatas vult: zQogd- 
Gig, téÉig ete, Ad verbum Óixatoov 
ef. VI, 73. Baciléag dedi pro faci- 
ÀAnj«g. Praetendebant enim Atheni- 
enses (hace loci est sententia), du- 
08 fuisse reges, a quibus Aeginetae 
ipsis traditi s, apud ipsos depositi 
fuerint, neque inde iustum et ae- 
quum videri, uni regi sine altero Ae- 
ginetas reddere, Quae deinceps se- 
quuntur, inde a verbis à 49 7raior, 


zOifeze nlv x. v. 4. , citat Stobaeus 
XXVII, 14. pag. 195 seqq. T. I. p. 
437 seqq. Gaisf. 

xol ya &z00100vrtg zoictvé cta] 
»Leotychides ex vero. Depositum 
reddere, per se res est expetenda : 
qui reddunt, funguntur officio, lau- 
dem stricto iure haud reportantes. 
Haec Democrito mens apud Stob. 
Serm. XLIV [ XLVI, 47] pag. 310: 
QcntQ TÓv ras za eoreccdo jung dzo- 
oidov tu 0D xo Éreuvétothas, TÜv ài 
ni a&zx00iJOvta xcxGg dxovUtiv xal 
z&ozttv. Ut res nune habent et se- 
culum est, quis laudem recusabit de- 
positum non abneganti ? ?U W'esse- 
ling. Verbis: và Tvevtía TOUTOY, 
quae opponuntur rog óGéote , nefas 
s. scelus involvi patet. In proxime 
seqq. u£vtoL respondet antecedenti 
( xoi£ee ) niv, vice partienlae o£. 
Conf. Zeune ad Viger. p. 550. He- 
rod. IL, 105. III, 31. 135. IV , 25. 
46. 97. 103. 

Dl'Ài«b5xov L^ ori zeid«] Cf. 
Pausan. II, 8. 2. Plutarch. II. 
pag. 556. die. Lolli robrOv 
TÓv &v dea quulv té te cla mév- 
TG ztEQUI]4ELV t& ztQor«, illustrantur 
ex VII, 16. 8. 1 coll. Abresch. Dilu- 
cidd. Thucydid. p. 374, quem citat 
Wesselingius, Namque accusativus 
TOv &vOQc pendet. averbo miguel, 
hoe fere sensu, in hunc virum deve- 
nisse omnia 8. hunc virum omnia sum- 
ma esse consecutum. Ad locutionem 
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XoOvov oixcov. Gvveveugüvet 0£ ol dv 49óvo (xvevuévó vac 
A£youév. "A4vóga Mirjotov &zixóuevov ig Xadgrnv fovito8ac 
o( £A8siv ég Aóyovs, zgolGy0usvov routÓe*  Elul uiv MiArj- 
C09, 5x0 0) rs Os, D'AaUxe, ÓixatoGUvgg Bovàóutvog &zo- 
A«UGcm.. Og y&g Ór &và záGav ubv rjv &AAQv EAAdÓc, v 0i 
xl zegl Iovíqv; vis 65g Quxeio0vvgg qv Aoyog z0AA0g, éueQv- 
TÓ Aoyovg £O(Oovv, xal Óri éxixivdvvog dort aléí xore 1j 1avtq, 
q 0i IléAoxóvvgoog &GqÀéog (üpvu£vg* x«l Óióri gguuaca 
oUÀcud roUg aÜrovg £Gri ógüv Égovrag. rabra t& Ov £ziAeyo- 
uéve xal Bovitvouévo £UoEé uov, r& quíGta mons vijs ovoíus 
&aoyvodoavra 9£a9«. zagà ol, co é&eziorau£vo, Os uot xe- A78 
u&va £Gtec zt«ga Gol Ge, Gv dij uot xal 1& 3giuate Ockac xal 


&otota dxovriv cf. IIT, 120 (zoxàg 
qx0vt). 


iv g90vo (xvevu£ro] Male olim: 
insequenti tempore, cum potius sit: 
iusto, conveniente , commonlo tempore, 
sive, ut Larcberus reddi vult, con- 
stituto tempore. Vid. nott. nd VI, 
65. Ad verbum zoíezoutsvov vid. 
nott, ad I, 14l. — In seqq. e Flo- 
rent. Sechweigh. e Gaisf. dederunt 
Bovicurvog Oixatocivrc, eum vul. 
go esset Órxerocívis fovioutvoc: 
quam lectionem cum recentt, edd, 
revocandam censui, Mox inter prae- 
positiones Noster sie variavit, ut 
primo loco poneret dv& mGGcv uiv 
rjv &dlinv EÀlaÓ« (per omnem fere 
reliquam firaeciam, exceptá scil. Io. 
niA), deinde zl "Tovérv (circa Io- 
niam, quippe ad quam, extra ipsam 
Graeciam quamvis sitam, tamen il- 
lius viri aliqua certe fama pervene- 
rit; cf. Kueliner Gr, Gr. 8. 624, g. 
Ad locutionem Zv 9? x«l cf. 1, 185. 
1I, 176, ne plura, — Quod sequitur 
Aoyovg ddovv , est: reputalham me- 
cum, ut III, 25, ubi vid. nott. 


xal diorw xyonucra ovó«ud — 
fyovrag] i. e. nunquam apud. nos pe- 
cunias diu in eiusdem hominis posses- 
sione permanere. ,,Puto Milesiam 
hospitem Iones Caresque in animo 
habuisse, Persis obnoxios et exposi- 
tos proptereaque rei pecuniaeque 
suae possesores minime securos.'* 
W'esseling.oiOau& cum Gaisf. ex- 
hibui pro vulg. oU9cuc, — In seqq. 


ÜPnéytG0ct valet reputare, volvere 
animo. Conf. VI, 9 ibique nott. 


fE«pyvodGavte] Ad strneturam 
loei (£do&£ uot — Z&aoyvoaocavte 
— s» (Ecniorau£vo) cf, VI, 109, I, 
37. 3. 19) ibique nott, VII, 06. De 
iis, quae argento permutantur nut 
vendantur, recentiores Z&£cozyvorzeiv, 
Herodotus antiquo modo loquendi 
£&eoyvoo?r, Vid. Duker. ad 'Thu- 
cyd. VIII, 8]. et nott, ad Plutarch. 
Philopoem, pag. 56. Quod sequitur 
OicOci mc«o& oi, recte Stobaei au- 
etoritate et cod. Sanerofti tuetur 
Wesseling., conferens Abresch. Di- 
lucidd. Thuüeydd, p. 438. Wesselin- 
pium omnes recentt, edd. merito se- 
euti sunt: namque visum est ndhi , nit 
Glaucus, bonorum meorum dimidium in 
pecuniam redactum (nd te allatum) 
apud te deponere. Cf, ctiam Boeckh. 
in Corpore Inseript. Gr. I. p. 890, 
Alii 9écOc zaod col, quod placet 
Valckenario, qui Dionysii locum ci- 
tat T. II. pag. 167, 49 (ovans uot 
zragaxavaQ7»5ne veo" EÀuatr rov- 
To), meá quidem sententiá hue mi- 
nus pertinentem, Mox pro vulg. 
60« eum Dietschio scripsi ca, ut 
I, 66 (ubi vid ). II, I81. V, 96. In 
sequentibus verbis 6» Ó;j gor x«i 
T& fonuere Óé&orde usn dativi uot, 
qui additur verbo Ózysoter, monuit 
Kuehner Gr. Gr. 8. 577. not. l. Ad 
argumentum praeter Democriti sen- 
tentiam supra allatam ex eodem Sto- 
baci titulo afferre licet Eusebii di- 
ctum (XLVII, 40): «vro a7«906 
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rae 1& GUufloAe ofc A«fióv: Og Ó' &v Eqgov reote azxcut£rn, 
rovrO daz000Uvat. 
GcUr« £Atb£e D'AnUxog 0b &Óffaro rQv magaSTxnv inl vO &- 
ouuévo Àóyo. Xoóvov 0i zoÀloD OiA8óvrog mA9ov ig tqv 
Zmagrqv rovrov roU zagcOeuévov v& oruare of zelócc^ &A- 
Sóvreg 03 £c Aóyovg và D'Aavxo xal &zo0suxvivreg va GvufloA« 
&zcírtov rà yonuuarc. 0 Ób duoDfcro dvrvzoxguvóusvog Tot- 
dós* Ort u£uvquat 10 ztoxjyua, oUte ue zegup£oei ovó2v el- 
Ófvet roUrOv, vÀv bucig Afyere* fovAouat r& &vauvrgo9clo 
zoL&etv ztàv 10 Üixetov' xal y&g & &Aaflov, 0p89 c &xoÓoUvat* 
xal ei y& &oyrv ur £AaBov, vóuout roto. 'EAAqvov yoyoouat 
ig Oufag. r«Ura Qv Opiv &veflaAÀoucs xvodOsw ig réragrov 
give «xo roUÓe. 
&zaAl4Ggovto, og aztoregqucvo, vv zoqu&rov.  D'AcUxog 02 
émogrUero fg z[eÀqoUg xonsóutvog TQ gomotmolo. émego- 
rGvr« Ób «vrÓv tÓ gorotijorov, e 09xc rà yoruere AniGerat, 


'O uiv 5 àxó Mijjrov xcov Ettvog ro- * 


Ol uiv à) Mioiow 6vuqoorv zoicipevot : 


5 IIv8ín uer£oyerat rou0(0e roic, Eneou: 


f9vroc rev 3 z0li0g Gov Eng às 
— foixe v6) dvdgl mto aora v 
elinqóri uEydiav yonu&zov: danto 
yco xal éxrivog ojx iml tà xora- 
cytiv àaufever 0002 xriuc , iàiov 
zowjcacQc. re QoOzvre, aAA Gore 
q viabat xal dz 000v vct GO« r0) zra- 
oc suévo, iniáv &meiTÉQTOL, OUT 
ót «alaórÓv yor x. T. 4. Quae mox 
dicuntur evufloAa, sunttesserae,qua- 
les ab hospitibus dari solent, quibus 
se invicem cognoscant, Aospitales tes- 
serae: quam ob causam Milesius ho- 
mo £s vog vocatur: quamquam Td 
cvufole latiori sensu quamvis tes- 
seram vel quodvis signum declarant, 
quo aliqua res cognosci indeque re- 
peti possit, aut commendari et in- 
troduci homo; vid. Becker. in Cha- 
ricl. I. pag. 25 seq. 

0g Ó' &v Égov — dzoivéng] Recte 
hie relativo addi ait G. Hermann. 
Opusce. IV. p. 117 particulam cv, 
de cuius vi vid. Kuehner Gr. Gr. 
8. 704. 

» 
» , ' s 2 - 

ovre u£uvruet to zQorjyuc) De hoc 
accusativo conf. nott, ad VI, 1306. 
Quod sequitur oire ut zegugéoti, i. 


e. nec mihi in mentem redit , succurrit, 
illustrat Wesseling. Platonis loco in 
Lachet. p. 280E simillimo: zEgt- 
Q£ott Ó£ rig ue xol urngur &er: 
r6vàs AeyOvrov, ubi Iacobsium in- 
terpretem non fugit Herodoti locus. 
— Mox rovrov dedi pro rovr£ov. 
— Ad verbum CREBRA in seqq. 
cf. nott. ad V, xvQODv est con- 
firmare , ratum pulus ut VI, 1206. 
VIII, 56. 
g. 3. 

Gvugoornv zoitUutroi] Cf. nott. 
ad V. 5. 

tl 09x v& zornucca Ànicerai] i. 
e. an ei liceret iureiurando edito (se 
scil. non accepisse istas pecunias in 
depositum) Aas intervertere (s. prae- 
dari) pecunias, Futuri indicativo 
Amfesro: Noster utitur, cum non 
quid oporteat fieri, sed quid futu- 
rum sit, quaeratur: quod etiam La- 
tine per futurum reddere licet (an — 
interversurus sit pecunias). Hinc con- 
iunetivo, quem reponi voluit Wer- 
fer in Actt, phill. Monacc. I. pag. 
234 seq., minime opus, recte mo- 
nente G. Hermanno in Opuscc.IV. p. 
902, Equidem inde et bh, l. et VI, 
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D'Àoix "Ezxinvóción, v0 uiv evtíxa xígütov ovra 


0Qxe vixijóct xel yoxucre Anfocactat. 


"'Ügvv' - 


Él Odverüg ye nal evogxov u£vti vóga. 
S7 [4 nd e 


AM Ogxov zai; Grlv &vavvuog, o00. Eni geioec, 


135 futurum retinendum duxi, re- 
spiciens quoque ad ea, quae ad I, 
53 notavi; coniunctivo enim rece- 
pto sententia erit: num deberet in- 
tervertere, ,,0b er sollte,'* ut nos dici- 
mus; recentt, edd. inde a Biekkero 
receperunt coniunctivum Antea tci ; 
verbum AgízecUct vulgo praedandi, 
rapiendi significatu, ut III, 47.1V,145, 
Inde inipso oraculo à 0px vixn6ct và- 
let iureiurando edito victorem evadere 
liac ex lite s. controversia de pecu- 
niis depositis orta. Ad loci senten- 
tiam bene sic F'alcken.: ,Quaerebat 
Spartanus , quae numinis esset mens ; 
et an hoc illi facinus suaderet Apollo? 
secundum Iuven. Sat, XIII, 202, ubi 
historiam enarrat Schol. ex Herod, 
[XIII, 199. pag. 361 Iahn., ubi in 
enarranda hac Glauci historia ter- 
tius oraculi versus affertur, quem 
eundem in snum usum quoque con- 
vertit Manuel Comnenus imperator, 
teste Niceta Choniata VI, 6. p. 250]. 
Eximium quod sequitur oraculum 
attigerunt | praeter Eustathium, qui 
oraeuli partem habet ad Ili. III. p. 
414 s. 314, 39 et Dion. Chrysost., 
qui Or. LXIV. pag. 640 verba ter- 
tii versiculi et reliqua citat] etiam 
Clemens Alex. Strom. VI. pag. 749 
et Pausan. II, 18. 8. 2. VIII, 7 fin., 
versum hine excitans ultimum: 4»- 
Ogóg O' tPOQxov yever) uevozicOtv 
&otí(ov, qui est in Hesiod. 'Eoy. . 
"Hy. vers, 285," Unde recte colligi 
putat Goettling. (Praefat. ad Hesiod. 
Opp. pag. XXIX ed. sec.), quantam 
Hesiodi carmina familiaritatem pro- 
dant cum Pythiorum sacerdotum o- 
raculis eorumque toto loquendi mo- 
do. Ad ipsam sententiam a Pythia 
atque ab Hesiodo enuntiatam referri 
quoque poterunt Platonis verba in 
Polit, II. pag. 363 D: aeióng yco 
zaídov qaot : xci y£vog x«zó. Inioüev 
AtíztGO «c v0 0o(0v atque &oGQxov: 

ubi ad Herodoti h. l. respici Scholi- 
ast. Graecus annotat, adeo ut Groen 
van Prinsterer in Platonica Proso- 


pographia pag. 32 inquirendum sibi 
putaret, cur Herodoti nulla apud 
Platonem fiat mentio, Quod meo ex 
iudicio vix opus in sententia satis 
vulgata ac propagata per Graecos, 
quam eandem quoque declarant ver- 
sus Pindari Ol, XI (X), 57 Boeckh, 
ibique Dissen (qui bene citat C, O. 
Mueller. in Dor. 1I. pag. 192). Nam 
liaud infrequens ista sententia apud 
veteres Graecos , quibus nihil tristi- 
us videbatur, quam nullam habere 
prolem. Quocum coniunctum est il- 
lud, quod maiorum facinora in po- 
steris puniri, inprimis periurium, 
existimabant. Vid. nott. ad I, 0l. 
VII, 134 et 1097 et cf. Siebelis ad 
Pausan. l, l. pag. 206 itemque Ger- 
manorum poétam antiquum in Ni- 
belung. Not. 9031 ed. Lachmann. 
Caeterum insignem totius oraculi 
vim ad recti iustique sensum perci- 
piendum animosque iustitine amore 
imbuendos merito extulerunt nostra 
quoque aetate Iacobs: Vermischte 
Schrift, III. p. 359, Limburg-Brou- 
wer: Histoire de la civilisation mo- 
rale et réligieuse des Grecs T. IV. 
(VI.) pag. 171. 172. 

r0 ubv avríxa x£gOtov xw. r. 1. 
Oraculi sensus est: in praesens qui- 
dem (s. in breve tempus) erpedit sa- 
ne ita iureiurando (falso) edito vince- 
re pecuniasque intervertere. Ubi Lx£p- 
diov eodem modo dicitnr, quo duet- 
vov, de quo dixi ad III, 71. Ipsa 
vox "négdtov ex Homero satis nota. 
Ad sententiam confer Theognidea 
vs. 140 seqq. ed. Welcker., qui ipse 
Herodotei versus haud fuit imme- 
mor, 
'44A "Ooxov. dig] Formam zig, 
in ipso Herodoto haud ferendam 
(vid. nott. ad V, 39. VI, 71 , ne plu- 
ra), in Pythiae oraculo, quod epico 
sermone enuntiatum est, integram 
servavi cum omnibns edd, In pro- 
xime seqq. verbis o5d" £r. yéiorc 
000i z00ts verbum (£z pro Zzegri) 
in singulari positum pari modo at- 
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xoeuzvog 0E uerlggevan, clooxe conv 


Gvupugipeg oAége. yeveyv xol oIxov üxavre, 
, ' , ui * , , 
Avógüc Ó' tvogxov yever] uerómuoQev aueívav. 


T«)?ta dxovG«g 0 D À«Oxog Gvyyvoumgv róv 9:0v zaQciréeto 
cvrg oycv àv (nBévrov. 5 0» IIv8ér ép, 10 ztiy8ivec 


que, in Hesiod. Theogon. 321 (trs 
à' qv voti weqalal) aliisque locis 
similibus, quos attulit Kuehner Gr. 
Gr. 425, *i cf. etiam Herod, I, 26 
ibique laudd, Simili modo £z: in 
Homer. Odyss. XIV, 02. XI, 209. 
367. II, 58. Ili. I, 515. Ooxov ipsi- 
us numinis instar Pythia (ut ait 
Wesseling. ad h. 1.) considerat, quem 
poétae fingunt iurandi velut exacto- 
rem et praesidem, Pertinet huc He- 
siodi locus (Theogon. 231), qui ab 
Eride natum dicit: 


"Ogxov 9', 0s 07] zitictov Pzi- 
y9oviovs dv9oazove 
ztnuaíver , Ore x£v vic fxav Ent- 


oQxov 6u063), 
coll. Opp. et D. 804 et 219: 


eUríxa yao Tofgtt "Oexoc Gua 
axoluje: Oéxnatv. 


Neque aliter deum praedicat "Op- 
x0v Bepkoens in Oedip. Colon, 1757: 


eor ovv Pales Óaucov quor 
19 zxdvt' dífov zig ^O exo c. 


Attulit haec quoque Lasaulx (Der 
jid bei d, Griech. p. 5. Akad. Ab- 
handll. p. 179) de iuramenti vi apud 
veteres exponens ipsamque vocem 
(GQxos) explicans tamquam cogna- 
tam eum voce £oxog, adeo ut proprie 
septum s. cancellos ac terminos haud 
transiliendos significet. 'Ogxov pro- 
inde z«s aliquid posterum et con- 
sequens est, nimirum animadversio 
divina, quae nec opinatis periuris 
superveniens fractae fidei poenas 
infigit. ldem loquendi genus in 
Epicharmi fragm. apud Clem. Alex, 
Strom. VI. pag. 749. Et Eustath. 
Amor. Ismen. p. 426, ubi e/óàs y&Q 
mais IAéyyov éoré, Excipit enim (ut 
idem Wessel. bene admonet) et se- 
quitur reprehensionem pudor. Ipsa 
sententia de iustitia sive vindicta 
divina, quae tardius quidem et se- 


rius accedens impium denique asse- 
quitur ae prosternit, haud paucis 
scriptoribus antiquitatis celebrata 
invenitur apud Euripidem (v. Plut, 
De ser. num. vindict. pag. 510A, 
Nauck: Fragmm. Tragicc. Graecc. 
pag. 527): ad euius versus plura si- 
milia attulit Wyttenbach, Animad- 
verss, in Plutarch. l. l. p. 16 (sive 
pag. 486. T. II. ed, Lips.). Cr. in 
Symbol, IIT. pag. 125 conferri vult 
Huschke in Matthiae Miscell, philo- 
logr. pag. 21, Heyn. ad Hom, Iliad, 
IX, 498 seqq. 

xQavxvOg Ó$ ueriQyerat] i. e, ce- 
leri cursu pone sequitur s. accurrit, 
Vox xocurvóg Homero frequens de 
procellis, ventis aliis summa vi at- 
que celeritate ruentibus, v. c. Odyss. 
V, 385. VI, 171 etc, Hinc vulgo red- 
ditur celer, vehemens. Ad usum ver- 
bi u£réogerot vid. III, 120 ibique 
nott. 

cvuudgtes diécet yevtrv xal oi- 
xov &zavra)| Gvuudoeg (i. e. con- 
vellens , conterens) ad vim verbi 01é- 
GEL (quod i in coniunctivum 94267 mu- 
tari iubet. Werfer Actt. phill. Mo- 
nacc. I. pag. 273) augendam adie- 
ctum puto. Cf. IIomer. Odyss, IX, 
280. 311. 344, Ili. X, 467. Caeterum 
nd hoc Pythiae oraculum respiciens 
Lycurgus advers. Leocrat. pag. 197 
s. 206 Tayl. [8. 76. p. 192 Reisk.] 
maximas ci , qui iusiurandum haud 
servarit, poenas luendas enuntiat, 
itemque multo prior Hesiodus Opp. 
et D. 258, quem attulit Larcherus. 
— Pro uermLGÜEV in proximo ver- 
su Stobaeus, alii x«rozioQcv, — Ad 
TztUQciTÉFTO conf, HI, 132 et V, 33. 
Pro vulg. /cgev, ut plerique libri 
scripti exhibent, e Sancrofti libro 
cum recentt. edd. recepi Gyeiv, de 
quo conf, etiam Bredov. pag. 326. 

ró zr ryvet — icov dvvactc] 
Pro àirectüc: apud Clem. Alexand. 
Strom. VI. pag. 719 ysvéctat, Et 
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D'Àe)xog uiv àry uc- 


reztupuuevog vovg MiAgotovg Éeí(vovg àz00100i Gg t& yor- 


quere. 
yt&G9atL dg Vu£ag, elonosteu. 


ToO 0i dtvixa 0 Aóyog 006, 
D'Àavxov vOv oUrt rü dz 0yovóv 
&Grt ovÓlv, oU" (Gr(n ovOsuía vouitou£vy ever D'Anvxov , éx- 179 
rérguzta( t£ z009Qifog £x Exit. 


à '"A9xvatot, óguioy A£- 


Ovro &ya9v , urót Óu«- 


vo£eG9«t zegl zagaQxng &AÀo ye, 1] Gzxateóvr ov &zodidóva. 
9 Aevrvyz(One uiv tizag t«Ura, dg o(oU00b ovro éGnxovov o( 


"A0 nvatoi, &éxaAAdooErO. 


1 O( 0$ Alywijtat, zolv vv z90tegov advxiucrov Óovvet 


Oíxag, tGÀv ig '"A9qva(ovs Ufgicav Ornfatow. yagifoutvot, 


ézxoínoav roióvós. 


Meugóuevot roict A9nvetow: x«l a&obv- 


veg aÜixéeGS at, og uuo Qroousvor rovs IO nvalovg zageaxeva- 


fovro* 


ad [ipsam sententiam cf. simile ora- 
culum I, 159 coll. Plutarch. De S. 
N. V. p. 606 D. Add. Hoffmeister. 
pag. 40. Ac sane quivis sentiet, 
quantum istiusmodi sententiae ad 
nnimos humanos permovendos ac 
percellendos valeant, 


8. 4. 

Gounür AfyecUci] Cf. nott. ad 
III, 56. Ad eornseret vid. IV, 16. 
82 et nott. ad III, 132. V, 35. 

oUre rt Gxoyovóv Lori oi8lv ofc" 
fazín ovóruíe] oróruía dedi pro 
ovóruím. Ad riw ies Orrt — TE 
ef. nott. ad VI, |. Apud Iuvenalem 
l. supra 1l. aur ecstinctus tota pa- 
riter cum prole domoque. Vocem teréy 
attigi ad V, 40. Similem locum e 
Celso apud Orig. VIII. pag. 424 at- 
tulit Valcken , al erum Lycurgi ad- 
vers. Leoerat. pag. 157 tin. [8. 70. 
p. 193. T. IV ed, Reisk.] subiunxit 
Wesseling. Quae continuo sequun- 
tar: £xrérgum ta r£ 7 oógoitos (i e. 
tota gens radicitus excisa, contrita), 
hine enotavit Eustath. ad Ii. III. p. 
314. Vid. Homer. Ili. XI, 157. XIV, 
415. Ad vocem moóoQifov Hesyeh. 
II. p. 1040 interpretatur G»v raig 
étage &vaczOUutvov, a radicibus e- 
versum, a stirpe sublatum, ut ait Val. 
cken., qui affert Herodot. I, 32. Eu- 
ripid. Hippol. 682 [ubi vid. Monk, 


x«l qv yàg 0r toiG. MO qvalowt mevreryolg ixi Xov- 


p. 85 seq.], quibus Wesseling. addit 
Herod. I11, 40. Sophocl. Electr. 765, 
— Larcher, in nota ad h. l. adiicit 
similem Herodoteae de Glauco nar- 
rationem. apud Stobaeum Sermon, 
CXVII, p. 362 inveniri, Intelligi- 
tur narratio de Archetimo Erythraeo 
et Cydia, qui depositum reddere no- 
lens eum fraude quadam uteretur, 
malum vitae exitum invenit; repe- 
ritur inStobaei titulo XXVIIT, 8. 18. 


Car. LXXXVII, 


zQiv rÓv zQórtoov dOixnuarov 
Oob5vat Ófxeg] Vid. V, 80. 87. In- 
telligitar incursio ab Aeginetis in 
agrnm Atticum facta. De amicitia, 
quae inter Aeginetas atque Theba- 
nos intercesserit, conf, quae ad V, 
80 adseripsimus. — «£oovrreg hie 
simplieiter valet: eaístimantes , ar- 
bitrantes. 

mevritrolo mí Xovvío| Omnes 
libri scripti et editi: z7vrrorc, ex- 
cepto Sancerofti liero et Vindobo- 
nensi, in quibus exstat zt»rro/c. 
Valla, apud quem Direnis, legisse 
videtur Sujens. Ac zEvtEons na- 
vis dieitur quina remorum serie s. 
quinque transtris instructa, Conf., 
ne plura, Potter. in Archaeol. Gr. 
II. p. 263 seq. Hanc quoque lectio- 
nem tenens Valcken. haec adscri- 
psit, ad loei argumentum simul spe- 


ERA'PO. VI. 86. 4. 87. 
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, , " ^ "o ?* , U - 
vio, Aoyuóavreg Qv tjv 9togíÓa vé« ctÀov zàngea &vógov 
ràv zgorov Omnvaíov, Aaffóvrsg 0i rovg &vÓgag i£ümoav. 


ctantia: ,,A tempore Thesei, cui de- 
betur institutum, quotannis in De- 
lum missam navem, quam 2eaogróa 
vocabant, lacnlentus testis est in 
Phaedone Plato p. 58B, cuius eam 
in rem verba Meursius iam dedit in 
"Theseo cap. 16, plura Spanhem. in 
Callimach. in Del. 313. [Add. Wyt- 
tenbach. et Heindorf. ad Platonis l. 
I. C. F. Hermann. Disputat, de the- 
oria Deliaca, Goetting. 1840.] In 
Delo sacra euraturi et qui publici- 
tus Athenis ad ludos mittebantur s0- 
lemnes, cives semper erant honora- 
tissimi; quales ex sua quoque civi- 
tate mitti voluit Plato TOUS dQgor- 
ré rrjg Qeogíag £xdGris, De legg. 
XII. p. 947A. Unus erat plerum- 
que &oziü£oQos: cv aoyiü toov 
tamen meminit et Andocides p. 32, 

3M [p. 65, 126 Reisk.]. Herodotus 
TQr Vrooída via fuisse scribit zÀn- 
Qi« &rÓügOv rov mQorov dÜürvat- 
ov, Stabat Attica theoris in Delum 
traiectura Zzi Xovvío. Hine in De- 
lum olim traiecit Latona.* Quibus 
quo minus prorsus accedam, haud 
pauca obstant. Namque nivrene 
siretineatur, qua voce navis signi- 
fieatur quina remorum serie instru- 
eta, haecce mevrüons nulla profeeto 
alia esse poterit nisi en, quam mox 
rv ÜrcgíÓ« vía ( ita enim e San- 
erofti libro scripsi pro »m«; vid. 
Bredov. p. 261) appellavit, i. e. na- 
vem ad legatos in sacris rebus ob- 
eundis missos aliosve legatos publi- 
ce missos transportandos adhibitam: 
quam unam quandam atque certam 
illa aetate Atheniensibus fuisse vel 
articulus r7;v additus satis ostendit 
(cf. Meier: De theoriis, Hal, 1837. 
p. XII). Hanc vero navem triremem 
potius fuisse credibile est, neque 
mevtnor, si quidem ea aetate, de 
qua h. l. agitur, i. e. Olymp. LXXII, 
2 s. 401 ante Chr. n., zevtrsig na- 
ves nondum in usu fuerunt, quae 
longe demum postea, i. e. Olymp. 
XCV, 2 s. 398 a, Chr. n. aedificari 
coeptae sunt, ut intelligitur e Dio- 
doro 8ie. XIV , 41 et Polyb. I, 63, 
qui Graecos et Persas, Athenienses 


et Lacedaemonios non nisi triremi- 
bus secum pugnasse tradit. Quae 
cum ita sint, Schoemann. , qui hune 
IIerodoti locum tractavit in Com- 
mentatione praemissa Indici Scholl. 
in Universit. Gryphisvald. an, 1838 
(vid. quoque Opuscc. Acadd. 1. p. 
311 seqq ) pro zrr1597s reponi vult 
ztEVttf?Qis, eoque refert, quod duo 
codd. afferunt z£vr70is, quale viti- 
um observatur quoque IV , 94, ubi 
iidem duo codd. pro zrrerroí0og 
exhibent zevr5jgíóog. Schoemanno 
assensi sunt Boeckh, (Urkuud, üb. 
d. Attische Seewesen p. 7^), Grote 
(IMistory of Greece V. p. 02), Din- 
dorf. (Thes. Ling. Graec. VI. p. 742 
ed. Paris.); nec ipse dubitavi hanc 
emendationem recipere, quam ex iis, 
quae nuper protulit H. Sauppe in 
Commentat, de inscriptione Pana- 
thenaiea (Gotting. 1858. pag. 11), 
egregie confirmari vidi, Attulit enim 
vir doctus Lysiae locum, ex quo cer- 
tamen navale ad Sunium promonto- 
rium institui solitum cernitur, in Or. 
XXI. 8.5: vevíxnxa Ó£ zQuiost uiv 
cuiliousvog £n Xovvío, era- 
Àggag ztvrtxci(Ótua urüg, navis- 
que sacra illa non dubium esse ad- 
didit quin ea sit, quae in titulis na- 
valibus Boeckhii 2, 30 commemora- 
tur Zovritg xciv dvezixAngorog 
(cf. p. 91). Itaque zevrerzols He- 
rodoti festum est, quinto quoque an- 
no ad Sunium in Neptuni honorem 
celebratum et quidem certaminibus 
navalibus, qualia omnino apud At- 
ticos haud insolita fuisse, idem 
Sauppe l. l. monuit. Huius igitur 
festi opportunitatem Aeginetae ob- 
servasse videntur, ut insidiis stru- 
ctis improvisos Athenienses oceupa- 
rent navemque caperent sacram, in 
qua inerant viri principes Atheni- 
enses tanquam legati (9t090l) ad 
sacra huius festi celebranda publice 
missi, — Ad verbum Aogrjcavreg cf. 
VI, 128 ibique nott. 

fürncav] i. e. in vincula s, custodi- 
«m coniecerunt. Nam verbum hoc 
frequens de iis, qui in carcerem 
coniiciuntur custodiendive compre- 
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SS A&mqvatot 0$ zaS0vres ravra ngog Alywréov ovxéri &vefià- 
Aovto uj oU 10 zàv uygcvioao0o, ex^ Alywirgot. xal qv yàg 
Nixó0gouog Kvoí9ov xaAsóusvog év vj Aiy(vg &vijo Oóxiuos, 
ovrog purugoutvog uiv rolót Aiywirnot zgorégrv éovrov éi&£- 
À«Gtv éx tijg vijoov, u«9Ov 0E vore rovg AO5valovs avagry- 
u£vovg £gücuv. Alyvvijtag xaxóg, Gvvr(Qevai AOnvatowt mgo- 


doGíQv Alyívns, qodc«s &v rjj v& ru£gr ngos , 


xal éxet- 


vovg ég tiv sxewv Oerocer Bon9covrag" usta ravra xaraAaufa- 
v&L uiv x«r& Gvv£Onxaro 0 Nixóügouog AOnvaíowt tqv za- 


89 A«ujv xaAcop£vgv. zoAw. 
henduntur. Vid. Wachsmuth. Hel- 
len, Alterthumsk. 1I. pag. 202. 


Car. LXXXVIII. 


avi(Iilovro] Conf, V , 49 et de 

particulis u7 09 nott. ad 1H, 5l. 
Ad verba seqq. rÓ zàv nrgavroa- 
GO x Aly egoc conf. nott. ad 
IV , 154 et vid. Kuehner. Gr. Gr. $8. 
612, b. Structuram verbi plo 
GÜ«t in seqq. attigi ad III, 1. 2£é- 
À«Giv dicit eiectionem, MN 
ut V, 76. — ,,Ketulit ad Nicodro- 
mum Philosophi locum Polit V, 6 
(5) £v Aly(vg 0 trv zo&Éiv z906 
done gtodEcg ivegt(omos urr«- 
faisiv rnv molittícv, Casanbon. 
nd Polyb, p. 185 ed. Gron. dubius 
nonnihil ob Charetem.'*. W'essel. 
— Ad verbum dvegrzu£vovg conf, 
VII, 8. 8. 3, ubi Valcken. , nostrum 
loeum citans, in istum sensum ab 
aliis interdum inyou£vovg adhiberi 
notat. 'Tu vid. I, 00 ibiq. nott. In 
seqq. xara Gvveiijxaro dedi cum 
Struvio, ut monui ad VI, 53. Vulgo 
xard TG Gvrcürxavro. 

TQv czGÀct]v wcltoufvmv zóiw] 
Antiquam Aeginae urbem nil nisi 
arcem esse contendit C. O. Mueller 
Aeginett. pag. 147, tum quod Nico- 
dromus tyrannidem affectans eam 
ipsam occupare primitus studuerit, 
tum quod antiquis in more fuerit, 
editiores primum locos communire 
atque incolere; unde factum, nt ar- 

| ees nonnunquam nudis verbis 7) zra- 
Acta TÓhg significarentur. Atque 
huins moris exempla quaedam addit 
vir doetus, cui tamen quo minus as- 


"AS9nvaio, 0$ o) z«gayívovrat ég 


sentiar, plura obstant. Namque ve- 
tus Aeginetarum urbs ad ipsum ma- 
re sita in loco planissimo nullam 
prorsus habuit arcem neque omnino 
habere potuit, cum nullus istic re- 
periatur locus editior, in quo arcem 
exstruere licuisset, Atque hine et- 
iam nulla, quantum scio, apud ve- 
teres scriptores mentio arcis sive 
acropoleos Aeginetarum, quae si 
ulla exstitisset, suo certe nomine 
eam Noster indicasset, neque anti- 
quae urbis appellatione significasset, 
ltaque valde arridet sententia viri 
et doctissimi et sagacissimi, Liberi 
Baronis de Stackelberg, qui Oeam 
(de qua vid. nott. ad V , 83) hic in- 
dicari arbitratur, antiquissimam to- 
tius insulae sedem et quasi metro- 
polin, e qua Aeginetae progressi ad 
mare postmodo urbem condidere, 
quae primitus portum Oeae sugge- 
rebat. Qua urbe maritima diruta 
nil mirum, ad interiorem insulam 
denuo incolas se recepisse ibique 
prope veterem Oeam domicilia ce- 
pisse, quibus recentiori demum ae- 
tate relictis &d. mare denuo pro- 
gressos urbem condidisse me idem 
edocuit vir harum regionum per- 
serutator accuratissimus. Add, quae 
ex alins peregrinatoris itinerario le- 
guntur in: Bliütter für literar, Un- 
terhaltang. 1832. nr. 355. p. 1408 
seq. Itaque antiqua haeece urbs, 
cuius Noster h. l. meminit, bene 
discernenda est ab ea Aeginetarum 
urbe, quae ad mare ipsum erat ex- 
structa eo ferme loco, quem recen- 
tior quoque urbs obtinet; vid. Lea- 
ke: "Travels in Morea II. pag. 435, 
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Ó£ov. ov yag &rvyov éovGat vésg 6gu a&uouagor rijo« Alyu- 


véOv GvuflaA£ew* 


iv à Qv Kogwo(ov dfovro qoncaí aqt 
480 véec , £v rovro Oieqtágr và z9ryuera. oí 0à KogívOwot, rcv 


yg oq. roUtov tóv zgóvov qgíAo. ég t& uaAu a, AOnvatoiot 
0.006. Ósou£votc, eixoót véag, O.0oUGL. ÓE zevradQeyuovg cz0- 
u . ocyxu 


Óóuevot * 


, ^ , - , , - - , 
Qorívqyv yag év và voug ovx £v Qovvat.. tavrag 


re O5 Aaffóvreg ol. MO qvaiot xal vag Gper£Qes, zAngoGavrtg 


£fOouxxovr« véug vag &z«Gag, EnAsov énl viv Alywav: 


' 
x«t 


vor£ggoav qu£on uj tns Gvyxeuiévgg.  Nixódgouog 0$, sg o( 
"AO qvaior ég vÓv xaigóv oU z«gsyívovto, és zAoiov £oflag, £x- 


Vischer: Erinnerungen aus Grie- 
chenl. p. 511 seqq. et potissimum 
About, qui omnia, quae ad haec lo- 
ea pertinent, accurate descripsit in: 
Archives des miss. scientifiq. I1I. p. 
5040 seqq. Quo eodem viro docto 
monente (p. 565), quae nune voca- 
tnr Palaea Aegina, unà itineris ho- 
rá a recentiore urbe remota, huc re- 
ferri minime potest: in hunc enim 
loeum montibus undique circumda- 
tum indeque valde tutum recentiori 
netnte Graeci se receperant, ut a 
'urcis securi essent: a quorum do- 
minatione liberati eum essent, de- 
nuo in urbem ad mare exstructam 
se contulerunt, adeo nt nunc ille lo- 
eus , eui nomen Palaea Aegina, de- 
sertus iaceat. 


Car. LXXXIX, 


7g Ófov] Vid. nott. ad VI, 53. 
Mox retinui TUA e de quo vid, 
nott. ad IV, 42. Unus Florentinus 
Gvufaltiv,quod recepit Dietschi- 
us, qui aliis locis retinuit óvufei:- 
fiv, Eandem lectionis varietas infra 
VI, 109, ubi Dietschius Florentinum 
eundem secutus exhibuit cruflaiezv, 
equidem eum caeteris codd. retinui 
grupal. 

iv à àv Kogivblov x. r, 4.] i. e. 
quo tempore Corinthios rogabant, ut 
ipsis mutuo darent naves, 1Qrjoat eo- 
dem modo, quo I1I, 58, ubi vid. nott. 
Mox cum Gaisford. dedi Gc» pro 
facv. Ad dg cà ucJicra cf. nott, ad 
VI, 65. 

didosc. ài zévraÜQUyuovg c70- 
Outvoi] i. e. quinis drachmis singu- 


las naves vendentes, commodantes, Ad 
vocem ze&vrodgayuovs cf. supra V, 
71: Fivodv aqsag O.uvt£os (i. e. sol- 
verunt eos, binis minis in singula capi- 
ta erogatis). Quinque vero drach- 
mae conficiunt summam 2 tlorenorr. 
10 erucigg. et quod excurrit; quae 
summa cum satis exigua sit, mani- 
festum est Corinthios dicis causa 
haec fecisse, ut legi satisfacerent, 
simulque etiam qua in Athenienses 
essent voluntate, declararent. Ita- 
que prudenter Corinthii ante bellum 
Peloponnesiacum causam suam A- 
thenis perorantes harum navium 
publice et gratis fere concessarum 
mentionem faciunt apud 'Thucydid, 
I, 41: — Quod pro 9orívzv (i. e. 
gratis) in Florentino, aliis invenitur 
óogtrjv, id ex interpretamento in 
textum irrepsisse videtur. Cf. VI, 
062. 1, 70. Homer. Odyss. IX, 207. 
ubi Gozívgv Scholium reddit doo:- 
&v, et vid. Kuehner Gr. Gr. $. 549. 
not. 2. Verba ?v tà vou, secundum 
legem s. per legem, ut in Thucyd. I, 
11: Év roig Ouoloic vóuoig (r&g 
XotGstg zoitiv) et V, 40: £v T 
'Oivuziaxó vouco, ias lege O- 
lympiaca. — véag quae hoe loco 
commemorantur, nullas alias fuisse 
nisi triremes, ex iis patet, quae ad 
III, 13 attulimus. Mox pro bor£gi- 
Gcv retinui cum recentt. edd. voré- 
onoav, ut I, 70. Vid. Bredov. p. 74. 
De structura dativi additi (zu£py 
ij) monnit Knuehner Gr. Gr. 8. 
586, d. 


Car. XC. 


zegryévovro] [ta cum recc. edd, 
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0.0 QijOxet Ex vg Iiyivug: 


Gv Ó£ ol xai &AÀot £x vOv. Alywi- 


réQv £Gzovro, volo. AOuvaior Xovviov oixisat £Qogav. £v- 
- Li , , - 
Ge)rcv 0b obror Ogutcuevor Égegóv v& x«l yyov vovg iv rij 


91 vio Atyiwirag. 


t«Ure uiv Órj vVoregov éyívero.  Alywijréov 


0i oí zay£eg, éxavaGrávrtog roD Ouov Gg Gua Nixodgoua, 
ExtxQarQGav' xal Extvt& Ggeag yeugooGduevor &&ryov &zoA£ov- 
Ttg. &z0 roUTOU ÓÀ xal &yog Gg dyévero, vó xQvucacDat ovx 
oio( rt Éyívovto Éxiugyavoputvot, &AÀ. £güoav Pxntoóvreg 
zQottgov £x tijg vij6ov , 7) Ggt LÀecv yevéotat viv 960v. énva- 
xoGíovg y&g à1j oU Ónuov £oygrjoavreg &&iyov Gg &zoA£ovrec. 


seripsi pro zcQry£rvorro, quodSchae- 
fer retinuit. 

roig. A9 nvaior Xoyviov ol«ioct 
idocav] Haud male coniicit Naber 
in Mnemosyn. IV. pag. 5 scriptum 
fuisse v oixijGot, quod in simili Io- 
cutione invenitur lI, 154. 178. IX, 
106, Meer restitui quoque ille 
vult VI, 137 (rQv 6qict vx róv 
"Tunacóv Zo9cav f0occv ol45cc ), 
nisi scribendum o/x/cat , quod mihi 
quidem minus arridet. 

fgrgóv rt xol $yov] Optime 
vertit Galeus in notis depraedaban- 
tur, ex agris popularium rapiebant 
agebantque quae ferri agique poterant. 
Semper apud veteres in istac usita- 
tissima formula observatur a Gram- 
maticis tradita significandi differen- 
tia. Quam portabant praedam, qé- 
eti»: quam prae se agebant , iumen- 
ta nempe, dicuntur ayecv: sive gt 
gcotai và Becratóueva, &ytodai va 
BaSiarixd, Quia iumenta potissi- 
mum praedam efficiebant, frequen- 
ter legitur rjv Atfav djs et &Aav- 
viv, Valcken. Cf. nott, ad III, 
30 et I, 58. 


Car, XCI. 


of zeyíeg] Vid. nott. ad V, 30, 
ubi etiam de voce àjuov. 

10 2x9v6acdoi] i. e. quod (impi- 
um scelus) expiare mon potuerunt. 
Nam é«0vcacÜDar, ut observat ad 
h. I. Valcken., significat irazt deorum 
piaculis 8. victünis placare piaculari- 
bus, indeque adhibetur in procuran- 
dis ominibus et prodigiis, ut apud Di- 


on. Cass. XLI , 14 fin. , Synes. En- 
com. Calvit. pag. 74 B, Eustath. ad 
Homer. pag. 1223, 5r s, 1306, 19. 
Hine Suidas I. p. 692: dx8 caca: 
10 ZEileo oa O at xc ExueiAéEnothot, 
His, quae attulit Wesselingius, Cr. 
addit Wyttenbach. ad Plutarch. 
Moral. Animadverss. pag. 931, qui 
ZxOvitcOat recte interpretatur: ex- 
piare per sacrificia. ''u vid. quoque, 
quae attulit C, F. Hermann : Gottes- 
dienstl. Alterth. 8. 22. not. 21. Mox 
rescripsi e Florentino Zy/vovro pro 
É£yévorto, 


lEgyov og dz0Afovttg] i. e. edu- 
xerunt interficiendos 8. ad supplicium. 
Ubi duo eodd. omittunt óg, quod 
paulo ante in eadem locutione nul- 
lus liber habet. Ad voculae óg, ut 
bene monet Wesseling., saepe, ubi 
sine detrimento reticeretur, sua vis 
suusque est lepor, ut in Herod. VI, 
18, Plat. Menex. T 240 D, Pausan. 
Boeot. (1X) 13. 2, 3. In seqq. 
verbis 2g 65 gav preci TQ96- 
rtgov £4 tüs vycov additur ex 
quadam sermonis abundantia verbo 
fpÜnsav cum participio iuncto (de 
quo vid. nott. ad VI, 108) vox zQ0- 
T£QOY, ut in Thucyd, VIL, 25 aliis- 
que locis, quos attulit Strange i in: 
Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. Suppl. 
III. p. 601, eodem referens Hero- 
doti quoque locos IV, 1 pe 5 
-— Pmijohav, ubi conf, nott.) et VI, 
133 (?zrjo&ev morroot ecoetevó- 
uevor): quae consimilia fere sunt 
iis, quae ad III, 16 notata sunt. De 
Aeginetis ex insnla posthac pulsis 
narrat Thucydides II, 27. 
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? 3 ^ , 
tig 0f tig voUr v Éxgvyàv ta Óeoud xavaqzsvys. ztQog zooQvoa 


481 zhijuroog 9souogogov, éxieflousvog 0& ràv £xioz«orTioov 


* , ^ , , , ' oo, , , 
&Uqero. o( Ob, ézxeí v& guv &zoO0z«0«L 0UX OLOL t€ &zEÀAxOVTESG 

, , , » 5 9 - U LÀ . » 
£yévovto, az0xoU«vreg avtoU rag yelo«g z]yov ovt qeioeg 03 


, 7 * * - 

&xeivat éuzegvxviat qoav volo, éxt0z«6t1jgot. 
og£«g «UroUg ol AlyuwiQrer £gydGavro. 
£vavuaynoav vivol £80ougxovra* 


"AO qvatoir 03 rxovot 
£oG 0 £vrsg 0$ vj vavuagin 


Éméx«ÀÉovro roUrOvg avrovg rOUg xal ztgoregov, "oytíovg. 
4 , L3 ^ 7 , , e 

x«l Óny Ggi ovroL u£v ovxét. flogy9éovo. uzugousvor, ort Atyi- 

Pr ue : / 

valat vézc, avayxr Aeuqocioa, vxo KAcouévsog, &oyov ve £g 

vuv Aoyoá(da yoQorv, x«l ovvaztflyoav Aaxtóciuovíoio:. ovv- 


WT pEUEL go0g 1900 vga Zrum- 
rgog ÜecuogOQov] zQ00vg« quae 
sint, diximus ad V1, 39. Itaque con- 
fugit in locum planum usque ad viam 
publiceam ante nedem ipsam extenu- 
sum deaeque sacrum et annulum ia- 
nuae, clausae scilicet, apprehendit, 
eum in ipsam aedem intrare deae- 
que statuam tanquam (xérQs com- 
plecti non posset. Cererem Q'eguo- 
qogor ab Aeginetis cultam attigi- 
mus iam supra ad V, 82; aliam Ce- 
rerem Üz6uogogov in Paro inveni- 
mus VI, 134; Athenis cultam esse 
eandem deam plura testantur allata 
ab C. F. Hermanno: Gottesdienst], 
Alterth. 8. 56. not. 14 seqq. 

£müefousvos| Vulgo fmiieufa- 
vóutvOog, quod retinuit Schweigh. 
itemque Gaisford. Equidem cum 
recentt, edd. e Sanerofti libro Mans 

Eustath. ad Odyss. 1. p. 1420, 2. s. 
72,3 recepi imiáo[louts og, quod s sen- 
tentia ipsa requirere videbatur: an- 
nulos prehensos firmiter tenebat. £zi- 
GzaGtro vocatur marculus 8. annu- 
lus, quo ianuam clausuri attrahebant, 
monente Hemsterhus, ad Polluc. X, 
23. Creuz. confert Bocttiger. 
» Kleine Schriften** ed. sillig T. 

p. 137; ab aliis scriptoribus hac i in 
re óózrQov dici ad h. l. pluribus 
monstravit Valcken. Add. Becker. 
in Charicl. I. p. 106 coll. IL. p. 108 
ed. sec, Inde xit/0g' tveczacrtoo 
zvÀng dixit Sophocles in Antigon. 
1088 et érionav vv Qvg«av Xeno- 
phon. Hellen. VI, 4, 360. Quod vero 
Pollux X, 22 coll. Suid, s. v. I. p. 


HERODOT. III. 


29 (ubi éxiGz«6trjgov exponit rà 
vis Üvegag xgarnuxrov) exhibet 
«z9iE t/zg«ro , id Herodoto restitu- 
endum censuit l'oup. in Emendd, 
in Suid. I1I, p. 383 probante Lar- 
chero. At e Polluce ipso nunc vo- 
cula azQgib eiecta est. Suidas au- 
tem, ut bene monuit Schweigh., vix 
ipsum inspexit Herodotum, verum 
ex alio quo Grammatico haec ver- 
bo descripsit. 

ztiors 0b Zusivou x. v, À.] i. e. ma- 
nus inhuerebant annulis. Ubi fume- 
qgvxvi« ex Homeri fluxit sermone, 
apud quem frequens: £v v' da of 
Q9 xtig£,. IHiad. VI, 253. 406. XIV, 
232, alia id genus. — Zxeivca (pro 
vulg. x£ivai:) e Florentino et San- 
erofti libro dedi: vid. modó Bredov. 

119, Neque enim assentior viro 
docto, qui h. l. aeque atque II, 39 
(ubi vid, nott.) xszrot in x£val mu- 
tari vult, licet adstipuletur Grote: 
llistory of Greece V. pag. 63. 


Car. XCII, 


Ta)r« ufv vvv oqtag aDroUg of 
Abnwijcen fgydcavrto] Vocem «v- 
rovg deleri vult Bernhardy: Wis- 
senschaftl. Syntax etc. pag. 2806. 
Libri scripti retinent et cum iis edi- 
tores, quantum scio, recentt. omnes, 

£ocotivrcc] Conf, V, 72. DeAr- 
givis Aeginetarum sociis cf, nott. 
ad V, 80, — dvdyxy àaugOticat 
est vi coactae a Cleomene. Spectat 
hoc ad ea, quae VI, 76 enarrantur. 

£oxov ve dg tiv Aoyoltóe qan] 


23 


TaUr« u£v vvv 92 
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«xéfqGav 0i xal àz0 Xixvowvi£ov veàv &vógsg vj; «rij r«vrij 
éafoAg. xat Gqu vx Agytíov éxcefAnon £qutr, gU vaAavre 
ÉxtiGat, ztevr&x000& Éxer£gQovg.  Zuxveowviot uév vvv Gvyyvov- 
reg &Ouxijoe. GuoAóyyoav, Éxaróv vdAavra xríGavreg atnutot 
&ivaw* Aiyiwijrat 0b obrte GvveywvaGxovro, qódv rc «vbaoé- 
Gr£Qot. Oi& Órj Ov Gg« reUr« Ücoucvout &zó uiv rov Üguoo(ov 
ovàcig "Moytiov £ri (flogOse, £OcAovral 0t Pg guA(ovg ys 0t 
«vroUg Grg«rgyós &vjo, € oUvoue Evgvfirtye, ztvrütÜAov 
ém«GxQG«c. roUrOv o( zAtUveg oUx &ztvoGrQGav ozíóQ , &ÀÀ' 
érsAeUrQoav oz A9nvaiov iv Alyívig «bróg 0? 0 6rgatgyós 
Evvfrys, uovvoueginv éxaóxéov, roris ulv avógag rgozo 
TOLOUTO XT£(v£L, vz0 0 roD rerágrov Xogveog roU ZlexeA£og 

93 azo8vijoxet. - AUpwijret 0E, éovot ürixrow. AO qvetowi ovu- 
BaAOvreg rijGt vivol évíxgGav, xaí Gqtov véas réGG:oag «v- 
roiG. &vÓQáGt ciAov. 

94 — '"4ünvaíowt uiv 0j z0Asuog Gvvijaro z90g Alywijrog. 'O 
ài IlégGgg t0 £ovroU Zzoíre, crt aveuiurijoxovróg v& «iei 


i. e. tenuerunt, appulerunt nd terram Pro £c«v de- 


Argolidem, Sie V, 33, VI, t5, 101. 


rogasse credibile est. 
di zcev, ut supra. 


Inde nonnihil differt, quod VI, 95 
legitur: tiyov r&g wfec (Uv) roU r& 
EiÀgemovctov x«l vic Oontxns. Ad 
verbum Gvrcztpnocv, quod xard 
69vtGiv praecedenti verbo fcyov 
additum est, ex antecedente Zizi- 
vafa. vítg mente repetendum erit: 
Alyivirat sive &vógrs, qui his na- 
vibus vecti erant. — In proxime 
seqq. pro vulg. Xixvovíov auctore 
Bredov. p. 218 dedi Xixvort£cr, 
quod idem exhibuit Dietsch. 

ox Aeytlov imipiag)n fnutn] 
ZmidAsev, imponere , v. c. tributum, 
mulctam, alia id genus, haud infre- 
quens. Conf. I, 105 coll. II, 180. 
Quodsi vero quaeras, quo iure Ar- 
givis licuerit poenam irrogare Sicy- 
oniis ntque Aeginetis quingenta 
singulis talenta; videtur antiquitus 
foedus plurium civitatum exstitisse, 
inter quas principem locum tenue- 
rint Argivi, ut hoc ipso e loco colli- 
gi vult C, O. Mueller, Dor. p. 153. 
154, ubi vid. Itaque non suo ipso- 
rum nomine, sed qnasi e decretis 
omnium civitatum  confoederata- 
rum Argivos eam poenam illis ir- 


* 


De loentione Grgergyos ar "Ao cf. 
nott, nd VI, S9. — Pro zevratüior 
male quidam z£vze£20v, accedente 
Eustathio ad Ili, I. p. 110, H1 s. 83, 
5. Conf. IX, 75. A3.. Qui Kurybates 
nb Herodoto vocatur, aliis est Ku- 
rybatus, finctuante scriptura, ut ob- 
servat Marx. (a Cr, excitatus) nd 
Ephori fragmm. p. 207. 


Car. XCIV. 

'O ài [légang 10 £ovro? Pxo(e:] 
Simili pacto aliquoties Aelianns, no- 
tante Iacobs. &d eiusdem N. A. I, 9, 
ubi citat C. F. Hermann, ad Lucian. 
De hist. conserib. p. 330. Ad.l. Ae- 
lian. N. A, XI, 33, 

dre creutuvgoxorrog rf aie x. 
T. 4.] De liac re vid. V, 105 et de 
vocula dort conf, nott. ad V, 33 et 
VI, 44; de verbo Qia(ciAziv. conf, 
nott, ad V, 35, et de formula ào»- 
vat yrv v6 xoi $009 nott. ad Vulg. 
Ad loentionem gicvUgmg zo75cGsir 
(male rem gerere, agere) similes lo 
entiones conferantur 1II, 27 coll. V, 
94, 35. VI, 135 ibique nott. Hine 
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ToU Otguzorrog utgv5otat guy vàv "AO9vatov, x«l ITact- 
órgatiü£ov agoóxariuévov x«i ÓuufcAAOovrov Aqvatovs 
&gc 0$ floviógtvos 0 zlagtiog, v&UrEs CyOutvog trjg zgogaotog, 
xataOrQégcoQ «t. vis EAAdÓog roUg ur) Oovrag avr y5v ve x«l 
vÀog. Moegóóviov uiv 03] gA«vgog zQr£avre tQ 01049 zeg«- 
ÀvtL rg GroarQy(ns^ &AÀovg Ói GrQargyovg «zo0£tag &z£- 
Gr&AE Éní v& Egérgucv xai AOvag, Aarív ve, éovr« Mijdov 
y£vog, x«i Agragé£gvea vóv "Agraqéoveog zaiü«, aüsAquü£ov 
£avroO* évrtAduevog 0$ üa£mteuze, é&avügazoÓ(Gavrag 'At1j- 
veg xcl 'Egérguev &yaysiv £ovrQ dg 0yuv tà avügézoÓa. 3695 
0? o( GrQ«tiyol ovro, o( &zoüegO£vreg, zogevousvor zag& (ja- 
GiÀÉog , &zíxovro tig KuAxégg ég v0 AAqtov zeüov, Gu« &yó- 

48? Evot zc£óv GrQaróv z0AAOv vt x«i £v éoxcevaGu£vov, évQaUr« 
GrgatozeÜevouevotct éxi9e uiv Ó vevrixÓg ztüg Grgarós 0 éz- 
r«g9 lg ÉxdGroiGt, zagey£vovro 0E xai aí (tz4y0yoi vézg, rg 
TQ zooréQQ £rti zQosize rolg. £ovroU Ó«Guogogoust Zfagstog 
érouuaGev. — EofeAóoutvot Ói vovg Ümzovg ig raUrag xol rÓv 
z:fov Grg«róv PG(hfldGavrtg ig rdg véag EmAtov £&axooínot 
rQujosG: ig vv lovinv. évüt)rev 0b ov maga tqv mmtigov 


VII, 10. 8. 7 qAavgog dxovtiv, ma- 
le audire. Quod sequitur z«g«lvet 
Tüs 6rgarmy(no, illustratum est in 
not. ad VII, 38. — Ad verbum «zo- 
Ofger cf, V, 25 et ad Agragéovta 
nott, ad V, 25. Ad zJariv cf, Pott: 
Etymol. Forechungg. I. p. XXXVII, 
qui de huius nominis stirpe quaesi- 
vit. In seqq. «y«ytiv e Sancrofti li- 
bro alteroque cum edd. recentt, ex- 
hibui pro dye, neque vero recepi 
&rayayMv, quod proponit Naber 
in Mnemosyn. III. p. 485, cum ne- 
que necessarium neque aptum om- 
nino sit h.l. Ad argumentum loci 
pertinent, quae in Diodori Excerptt. 
Vatic, libri VII. $. 48 (s. X, 61) pag. 
41 cd, L. Dindorf. (Lips. 1828) lc- 
guntur, 


C4r. XCV. 


ig rÓ Ainiov m:0í/0»] Qui cam- 
pus Homero (Ili. VI, 200) iam co- 
gnitus eodem nomine nb Alexandri 
comitibus appellatur (Arrian. Exp. 
Alex. II, 5), a Tarso urbe per inte- 
riores Ciliciae tractus usque ad 


Mopsuhestiam atque Pyrami ostia 
extensus, admodum fertilis; vid. 
Mannert VI, 2. p. 104 seq. , Forbi- 
ger: Handb. d, alt. Geogr. II. pag. 
283 et quae ad Homeri locum lau- 
datum attulerunt Heyne et Bothe. 
— In seqq. pro argarozttótvou£vor- 
6t libri aliquot orgertvou£votot ac- 
cedente Eustathio, qui haec citat ad 
Ili. VI. p. 636, 54 s. 494, 36. Ad 
voces cf Ce recyeyol vérg conf. nott. 
ad VI, 48. 

Énitov £EaxoGínoi ruota] Quin- 
gentarum navium classem compara- 
tnm fuisse scribit Cornel. Nepos 
Miltiad. 4, qui locus omnino cum 
Nostro comparandus; trecentas fu- 
isse narrat Plato in Menexen. 10, 
p. 240A, cuius verba cum Herodo- 
teis utique conferenda adscribam: 
airieoipE vos ài dagsiog pu&g vt 
x«l 'Egrroifeg, Zuóseiv jb 
Àrbc«t mQog«cifóutvog , míuiag 
pvorddag ubv mEvrÜxOVIG fv ct 
zAo0(0Lg xal vav6l, vag ói Teia- 
xoG(ag, dày ar &ogovra, tizty 
qxtwv. &yovca "Eogstoréag xal "493- 
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£iyov rág véag (99 oU ve EAAgozovrov xal tig Gontxue, «AA 
£x Xáuov ógueguevor z«g« ve TxaQuov xol dia vijGov vv zAoov 
£xovtUvro , Gg uiv éuol Qoxécw, Os(Gavreg uaAuGte vOv zt&gU- 
zÀoov roO 490, Ort. tQ mQoréQo Pré zOLEUnEvOL T&UT]] TV 
xopidQv uiycÀAog zgoOénrciuGav' zQ0g ÓÀ x«l q Na£og ogéac 


96 jvayxate, zgorsgov ovx &Aov0«. 


"Ez 0i dx v0) Ixagíov zc- 


Akytog mgoGgpegogevo, zgoc£uu&av. 17 Na&o (exl vevtqv yào 


vatovs, . si Boviorro Tv Cavo) xE- 
qaÀnv Üystv* 0 Ok mÀtvoag x. v. À. 
Apud Ciceron. (In Verr. II, 1l. cap. 
15) et Valer. Max, I, l ext. 6 mille 
navium cum classe ad Delum Per- 
sae appulisse dicuntur. Sezcentarum 
navium numero quaeritur num tota 
classis constiterit, inclusis iis quo- 
que navibus, quae ad equos vehen- 
dos aptae h. 1l. commemorantur, an 
triremes tantum bellicum in usum 
comparatae, exclusis caeteris navi- 
bus ad transportandos equos, alias 
res idoneis. Mihi prius illud prae- 
ferendum videtur, adeo ut totam 
classem hoc numero intelligi existi- 
mem. Vid. Westermann in: Jahrbb. 
f. Philol. u, Paedag. XXXVI. p. 146 
seq. et cf. Finlay (Hoffmann: Die 
alt. Geograph. II. p. 10 seqq.) , qui 
ex hoc numero navium numerum co- 
piarum terrestrium & Dario contra 
Graecos missarum ea computatione 
colligi posse putat, ut in quaque 
navi fuisse sumantur quadraginta 
milites: unde ipsorum militum effi- 
ci vult viginti quattuor millia, 
quibus accedunt mille equites cum 
totidem ministris, deinde levis arma- 
turae militum triginta millia, remi- 
gum et nautarum sexaginta millia in 
triremibus sexcentis, et quinque mil- 
lia in navibus ad vehendos equites 
paratis, quas centum fuisse ponit. 
Quae omnia in coniectura tantum 
posita esse neminem fugit: quo eo- 
dem etiam id refero, quod in ipsa 
pugna Marathonia Persarum fuisse 
idem ponit quadraginta sex millia, 
e quibus viginti millia militum (,,re- 
gulüres Fussvolk:') ipsi pugnae in- 
terfuisse addit. 

slyov zàg véog (99] i. e. non litus 
legentes naves divexerunt (tenuerunt) 
recte Hellespontum versus. Ubi eigov 


cum recc. edd. restitui pro£yov, quod 
Schaef. et Bekker tenuerunt, De 
verbo pev conf. VI, 92. 101. Wes- 
seling., qui £riiv hic idem esse ait 
ntque «rriv, comparat Homer. 
Ili. XIIL, 326 ibique Eustath. Ma- 
gis huc faciunt Thucydidis loci II, 
25. 33 a Larchero allati. Ad stru- 
cturam /ÜU ro) re Ellnomovtov 
x«l rrjg Oorníxng cf. Kuehner Gr. 
Gr. $. 522, cc. In proxime seqq. 
pro tà zQor£QQ érel Dobraeus seri - 
bi vult: ro/rQ zoregov, in qoo 1 e 
quitur W eissenborn: Hellas p. 
99. 

ma«Q& r£ IxaQiov] Infra VI, 96 
nddidit zéAleyog. Vid. Schaefer ad 
Lambert. Bos. De ellipss, pag. "MA 
Geblardt: Emendd. Herodott,. P. I 
p. 12 pro "sd oiov scribi vult "[ua.- 
oov vel Ixagínv. lcario mari satis 
constat designari Aegaei maris par- 
tem, intra Icariam insulam, unde 
nomen, atque Samum sitam ad Asiae 
minoris litus. Vid. Horat. Od. I, 1, 
15 ibique Mitscherlich, ne plura, et 
cf. Forbiger 1. ]. II. p. 20. vrcovs 
ad Cycladas refero, ut VI, 96, 00, 
Vid. nott. ad V, 30. 

Ort 1) zgorégo cei x. v, 4.]. Cf. 
VI, 44 et de verbo zooozre(ziv nott, 
ad I, 65. 


Car. XCVI. 

zoociui&av vj Na£o] i. e. ad 
Naaum propius accesserunt, appropin- 
quarunt. De verbo szQoouiyrvvot 
cf. nott. ad Plut. Philop. pag. 24. 
Add. Herodot, VII, I658, Verbum 
zQocgpsQoutvor Schweigh. in Lex. 
Herod. (s. v. z906g£ot69at) inter- 
pretatur erumpentes, irruentes, Equi 
dem malim accedentes , advecti. Cf. 
VII, 200 et in proxime seqq. ad 
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àr zoGtqv £Ézciyov Gro«tevcota ol I1£goot , uceuvqu£vot tàv 
zQóregov), o(. N&&tot ztgóg rà oUge« oigovro gevyovreg ovót 
vax£u&wvav. ol 0$ Ilégóct, &vügazodióduevor rovg xav£Aaflov 


,* 0€ n ' H D 4 * , 
«vtQv, &vézQuoav xal ra (gà xal uv z0Aw- 


z Y ; 
t«vra 02 zt0tg- , 


Gavreg zi vag (AAag vijdovg &vijyovto. 

'Ev rr 0i obro, taUta. Éxotevv, ol enAtot, éxAuxzóvreg xal 97 
«vrol rqv Zfràov, oigovro gevyovttg ég Tivov. 159g Ó$ orga- 
rujs xatazAtoUOQs O0 Zürig zQozAGOag oUx P« r&g véag zQ0g 


rQv vijGov zQogGoguí£eGO«r, &AÀR zéQnv &v vij Prvég* 


, * 
avrog 


0? zv9Ousvog, Üva qG«v ol ziAiot, zéuzov xrovxe 1yogtuz 


Gg. r&Óc* 


Énéiyov nott, ad I, 80. 153. Attigit 
; Eustath. ad Odyss. p. 1850, 16 sive 
653, 22, explicans GX07Óv EiyOv x«- 
rà cs IN. cbov grgett coat, 
ueuvnu£vot tàv z90ttgov] Libri 
aliquot zzgor£gov, confusione haud 
rara, supra iam notata II, 141 , ubi 
vid. Cf. Sintenis. ad Plutarch. Vit. 
Aristid. 4, Thucydid. I, 9. 23 init., 
Plutarch. Pericl. 18 init. 34 extr. 
et quae alia attuli ad Pyrrh. p. 251. 
Sunt autem haec verba, quae recc. 
edd. ad sequentia verba of Na£iot 
retulerunt, annectenda antecedenti- 
bus of Tlíosoi neque cum sequen- 
tibus o£ Nat coniungenda , quod 
vel e loco, V , 34, qui hie respicitur, 
manifestum." Atque in hanc senten 
tiam recte h. l. expresserunt Lar- 
clerus et Miot. Herodotea tangit 
Plütarch. IL pag. 8S6GO0B. — Verbis 
zQ0g r& obgta intelligitur procul 
dubio mons rius: de quo plura vid. 
apud Graeterum: De Naxo p. 10. 
ivémoncoav wal rà fod xol rv 
zov]. Conf. nott, ad V, 102. Pro 
vulg. dvdyorro scripsi dviyov TO, 
iis commotus, quae Dredov. p. 293 
exposuit. 


Car. XCVII. 


Zg Tüjvor| Conf. nott. ad IV, 33. 
Mox pro z9o7106«g (quod eodem 
modo exstat V, 08) in Florentino, 
aliis m9061o6as. Male. Nam in- 
dicatur Datis, qui navi 8. classe prae- 
ierat, unde »ijtc 7tQOzxÀOL naves prae- 
missae, praecursoriae , ut ad Isocrat. 


"Priv. 


"Avógsg (gol, ví geVyovreg oig:096, ovx mugósa 


Panegyr. eap. 26. 8. 902 Batt. mo- 
nuit Morus: vid. modo Thucyd, VI, 
44. 46, qui idem IV, 120 verbum 
ztQ0zÀiéc eodem sensu quo Herodo 
tus adhibuit, 

iv rjj "Prvé£y] i. e. prope, ad Rhe- 
neam, Pro Pmvaty revocavi e San- 
erofti libro aliisque 'Prvéy, quam- 
quam vario modo insulae nomen 
seribi haud sum nescius, modo 'Pr- 
veia, 'Prvacc s. "Pírcia, '"Prvaa et 
De quo praeter Wesseling. 
ad h. l]. plura Wasse et Duker, ad 
'Thueydid, I, 13. IIT, 104, qui sunt 
primarii fere loci de hac insula, quae 
angusto quattuor stadiorum canali 
1n Delo seiuncta, ponte posthac ei 
fuit iuncta teste Plutarcho in Nic. 
3. Nunc insulae nomen Jegalode 
los , quae Strabonis aetate iam va- 
cua et deserta hodieque non nisi 
pastoribus frequentatur, Cf. Man- 
nert. VIII. p. 750, Poppo ad Thu- 
cyd. I, l. p. 503 ed. Gervin., Sonnini 
Voyage en Gréce (Paris 1802.) T. 
II. p. 313 seq., Ross: Inselreisen 
II. p. 169 seq. et qui plura et vete- 
rum etrecentiorum testimonia nttu 
lit, Forbiger: IIandb. d. alt. Geogr. 
III. p. 1025 seq. De Delo cf. Hero- 
dot, I, 61. II, 170 ibique allata, IV, 
33 seqq. et quae nuper de hac insu- 
la, quam invisit, retulit Benoit: Ar- 
chives des miss. scientif. II. p. 386 
seqq. 

vOgrg (Qoí] (goDs s. [egobg De- 
lios alloquiturPersa, quod interGrae- 
cos utiqne incolae Deli insulae habe- 
bantur í:g0l, quia insula diis erat 
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xcteyvovttg xav fut; iyo ydg x«l «vrOg &ml rogoUrO ys 
ggovéo, xaí uo. ex fl«ciAdog 0e éx£GteArov v T) yop] ot 
óvo 9tol Zy£vovro, t«vtqv uyóiv oíviGDci, ure cvrQv tiv 
qGQgv ujrs toDg oix5rog«g «vrZs. vOv Qv xcl &mtwrt iml r& 


vu£rege avTOv, xal vqv vijoov véusa9e. 
x£vGcro roiot ZfuA(o..* uera 0$ AufievooroD rougxóoce rtAavra 483 


consecrata (Apollini atque Dianae) 
eaqueinsulae sanctitas non solum ad 
ipsam terram, verum etiam ad ter- 
rae incolas spectabat, qui inde (z- 
Qoi vocabantur atque inviolabiles 
habebantur. Pertinet huc ''hucydi- 
dis locus III, 104 itemque alter, qui 
exstat V, 1, ubi A89 nrvaior 4dnài(ovg 
&viergoav Ix dmÀov,. nynocurvot 
xar&à meÀlcidv rwe airíev (de qua 
vid. ibidem III, 104) o9 xcOcoovg 
Oüvrag £o oO ai (i. e. deo conse- 
cratos esse); codem speethint Pau- 
saniae verba III, 23, 2: r5z y&9 
ZqjÀov rórs fumogíov rois "Elly- 
civ obanc xal &órtav. roig loyeto- 
u£voig Qi& zóv 8:0v Ooxovans za- 
ergsiv x. t. À, Conf. etiam Livius 
XLIV, 209 et quae alia veterum te- 
stimonia de Deli sanctitate attulit 
Spanhem. ad Callimach. H. in Del. 
23 coll. 255. — Quae sequuntur ver- 
ba: ovx ZmitrÓtc xareyvovteg wav 
fug (i. e. ut qui haud proba s. apta 
statueritis in me, male de me iudicave- 
ritis) , in his praepositio xcr& geni- 
tivo 2ue?, qui solus verbo xareyvov- 
rtg addi poterat, consulto praepo- 
sita videtur, ut vim sententiae au- 
geret. Supra VI, 2 xereyvocUclc 
dicitur, quem novas res molitum es- 
se suspicantur. De ipsa voce Zri- 
rijdsog (ut réAsoc) pro vulg. Zxicj- 
óriog satis egit Bredov. p. 155 He- 
rodoti locis allatis. 

iyà yàp xol avr0c Izl roco?ró ys 
qoovéo] i. e. ego enim et ipse in tan- 
ium certe sapio. — Revocavi cum 
Sehweigh. et Gaisf, Aldinae lectio- 
nem pluribus codd. firmatam. In 
Mediceo, aliis exstat: £ri roc«vr« 
qoovto, in Florentino fti y& ro6a5- 
tc poorto. Quod Schaef, et Matth. 
exhibuerunt Zrt roi«?ra qoovzo, li- 
brorum auctoritate caret, Mox fla- 
Gilécv rescripsi pro fieciirov. 

Zy 5 yogr of 0vo 9:0l &yévovto] 


Tavra uiv éxexqov- 


Eodem modo locutus Aeschin. in 
Axioch. [8. 12.] pag. 160 [p. 371 A], 
quem affert Valcken. citans prae- 
terea hanc in rem Spanhem. in Cal- 
limach. H. in Del. 255, qui de Apol- 
line et Diana in Delo, ut fama fe- 
rebat, in lucem editis pluribus dis- 
putavit; unde insulae sanctitas, de 
qna paulo antea monuimus. Ad ea, 
quae de Persis h. l. narrat Herodo- 
tus, faciunt quoque testimonia Va- 
ler. Maximi I, 1 ext. 6, Pausan. X, 
28, 8. 3. Cicer. in Verr. II, 1, 158. 
Ex hoe autem Herodoti loco si qui 
intelligi posse putant, qui olim in- 
ter. antiquissima Graeciae atque 
Asiae interioris et superioris numi- 
na fuerit connexus, si quidem Apol- 
linis ae Dianae (Solis ae Lunae) lo- 
ca natalia, quae ferebantur, hoc 
modo coli voluerint Persae et ipsi 
coelestium luminum cultores: mihi 
prorsus aliter de his statuendum vi- 
detur. Namque prudentia quadam 
et calliditate commotum ita egisse 
crediderim Persam, ut Graecos, 
quantum fieri posset, ad suas par- 
tes traheret, blande alloquens De- 
lios, quos sanctos et inviolabiles 
vulgo haberi audiverat, deosque a 
Graecis eximie eultos et summo lo- 
co habitos Persarum in morem ho- 
norans, ingenti thuris copia in nris 
incensa, cum alia sacrificia, ut sa- 
tis constat, respuerent Persae, Ha- 
buit autem Datis in exercitu suo 
Graecos, Iones atque Aeolenses 
(VI, 98), qui ipsum satis de his edo- 
cere poterant. Observat nd Hero- 
doti loem Broendsted. (Reis. u. Un- 
tersuch, I. p. 70 coll. p. 60, not. 6) 
n Cr. citatus, plane diverso modo 
sc Persas Athenienses in Delum 
egisse sexarinta sex annis postea, 
Olymp. LXXXIX, 2 sive 423 ante 
Chr. n. 

rcbra ÉmtWnovztUGerO tOiGL 4m- 
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x«t&vüóag £xi toU fouoD £Qvuígós. -lürig uiv Óp tabra 98 
zoujGag £xÀee &u« TO GrQurQ inl vv EgérQuev zgOt«, Gue 


&yOopevog xel'Ioveg x«i AloA£ag. 


Mera 0$ rovrov dvOc)tev 


Éavay9évra 4)Aos éuvijey, og £Acyov o( ZziAior, xal aoóre 


Aéowct] i. e. haec praecone misso edi- 
xit Deliis. De verbo Zzxgovxeve- 
69a vid. Herod. I, 60. IX, 57, plu- 
ra apud Duker. et Wass. nd l'hucyd., 
VII, 48. VIII, 80, Siebelis. ad Pau- 
san, VII, 1. 8. 3. p. 105, ubi bene 
sic reddit verbi vim: per caduceato- 
rem missum ünperare aliquid vel agere 
de re aliqua, vel petere aliquid. Add, 
Ostermann. De praeconibb. Graece, 
(Marburg. 1815.) pag. 95 seq. 

xerevnigcg xb TOv (ouoD &Qv- 
Huínot] Citant haec Tzetz. Chil. I, 
864 ad Lycophr. 1430 coll. Eustath. 
ad Dionys. Perieg. 520. De ipso 
thuris sacrificio Graecis diis a Per- 
sa oblato conf. Knobel, ad Exod, 
XXX, 33. p. 305. Commemoratur 
autem, ut observat Valcken., unus 
plerumque Datis; Artaphernis, al- 
terius ducis, rarior fit mentio. Hinc 
apud Aristid. in Miltiad. T. IH. p. 
269 Datis vocatur ó TOP Groato- 
zov xvorog xal 7y£ov. 


Car, XCVIII. 


Mtr& àE vostov ZvrsbOcv i£ava- 
gy9évta] i. e. Qui ubi in altum hinc 
evectus erat, De participii usu vid. 
Kuehner Gr. Gr. 8. 666, not, 4 et cf. 
Herod, I, 34; ad verbum 2£ar«c- 
Güct cf. VIL, 194. 

4rios Davi] » Quod additur, 
(8g Àéyovat zliAcot, monstrat, ut pu- 
to, motum istum, quem tum sensis- 
se videbantur Delii, rem Graecis 
passim ignotam fuisse, vel dubitan- 
ter receptam [unde sane ad Delio- 
rum ipsorum auctoritatem provoca- 
re maluit Herodotus]. Huic certe 
Deliorum narrationi fidem nou ad- 
hibuit Thucydides, qui paulo aute 
bellum Peloponnesiacum atque adeo 
septuaginta circiter annis post, 
quam haec evenerunt Herodoto nar- 
rata, immotam ante Delum scribit 
prima vice xivrOvct II, 8. Histo- 
rici utriusque loca compararunt 
Wasse, Spanhem. [ad Callimach. 


in Del. 11] et Gronov. et Herodoti 
meminit Schol. Thucyd.** / alcken, 
"Thucydidis locus (II, 8) ita sese ha- 
bet: fn 9i 4jiog Davidn. oÀcyov 
zQÓ rODTOY, 700TtQOV OvTO G- 
cÜricu, dq' ov Elinvsg u£uviv- 

tat. Ad quem locum vid, quae a vi- 

ris doctis in varias partes disceden- 
tibus afferuntur, notata in maiori 
edit. Poppon. Vol. III. P. 2. p. 32 
seq. Etenim 'Thucydidem si sequi- 
mur, accidit terrae motus altero 
belli Peloponnesiaci anno 8, Olymp. 
LXXXVII, 3 sive anno 430 a. Chir. 
n., neque, ut Herodotus Deliorum 
famam secutus scribit, Ol. LXXII, 
3 sive anno 400 ante Cl. n.: quem 
dissensum iam advertit Scholiasta 
'l'hucydidis haec adscribens: xb 
un Hoó3orog Afy&i, Ott Envio 
(4108) £v roig Mrdexoig. Cum ve. 
ro Thucydidis. verba di/yov mp6 
rovrov ad Mediei belli tempora ex- 
tendi nequeant, duos eosque diver- 

sOs terrae motus accidisse ratus 
Wasse Thucydidem prioris motus 
ab Herodoto eommemorati oblitum 
esse putat, , At (inquit Wesselin- 
»gius ad Herodoti locum) non re- 
,cordatum fuisse, habet oblivionis 
»et oscitantiae non laudabile cri- 
»men, à quo tum immunis Herodo- 
»tus non erit ipsemet.  Assevernt 
»Gd suam usque aetatem. Delum xci 
»7ztQüOr« xal Doreva tremuisse: quae 
»5i paulo ante Peloponnesiacum 
»quassata motu fuit, utique sccuu- 
»da vice ipso vivo et superstite cou- 
ptremuit: prorogavit enim aevuin 
»in illud usque Graecorum bellum, 
»memoratis etiam nonnullis VII, 
»137. 133 atque alibi, quae eius 
»tempora testantur. Quo tandem 
»ergo pacto xal zQdOro xci vorat 
»ad ipsius aetatem usque? Equidem 
»,utrumque auctorem in concordiam 
»VOocare, quam supinitatis convictos 
»relinquere malim, "Thucydidisque 
»0ÀC jo zQ6rtgov laxius sumere at- 

»que ad hune Deli tremorem adpli- 
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xal vorare u£yoL dueD Ge.O D elGe. wal voUro u£v xov r£gag &v- 
Soczxoi0. vOv utAAOvrov £6to0ct xaxàv £gqve 0 950g. zl 
N : T, Y Xdo : ; " 
y«go -apgttov rov To6raoztog, x«t ,Eégbec ToU Zf«gtíov, xai 
, , - MH - , - € , 
"Agra&éoEsa roD Xéobeo , ro.Óv vovréaov éxskro yevedv &yéveto 


,COare tantoque cupidius, quod et 
»ille Nostri exemplo in rerum fu- 
»turarum prodigiis insulae motum 
»censitum fuisse prodidit. Ex hac 
igitur Wesselingii ratione, quam 
Goellerus aliique ''hucydidis inter- 
pretes assumpserunt, de uno eodem- 
que terrae motu, qni accidit Olymp. 
LXXII, 3 sive anno 430 ante Chr. 
n., apud utrumque scriptorem cogi- 
tandum erit, apud Thucydidem au- 
tem verba dAíyov T 090 rov tov 
latiori sensu necipienda: quibus ta- 
men verbis sexaginta annorum spa- 
tium indicari ut credam, a me im- 
petrare haud possum, nec magis cre- 
diderim , Thucydidem ea mente fu- 
isse, ut terrae motum, quem IHero- 
dotus prodidit, fictum prorsus ha- 
heret indeque silentio praetermit- 
tendum putaret: quae Gottleberi 
est sententia mihi hand probata, 
qui neutrum scriptorem sibi invi- 
cem cognitum fuisse existimo inde- 
que iis accedo, quae iam C, O. Muel- 
ler Dor. I. p. 312 not, de his statu- 
it; e cuius viri sententia, quam pro- 
bavit quoque Franz (Berl. Jahrbb. 
f. wissensch. Kritik 1841, IL nr. 18. 
p. 1443), nec Herodotus eins motus, 
euius apud "'hucydidem fit mentio, 
ante ipsum bellum Peloponnesineunm 
scil., videtur meminisse, nec 'T'hu- 
cydides prioris motus, de qno seri- 
bit Herodotus. Huius libros Thuey- 
didi cognitos fuisse nt credam, nun- 
quam adduci possum: neque me mo- 
vent ea, quae de hoc Herodoti loco, 
quem eum Thucydideo comparavit, 
pluribus verbis exposuit Salomon, 
De Thucydid. et Herodoto quaest, 
hist. specim. (Berolin. 1851.) p. 13 
seqq. Qui reiecta et Wassii et Wes- 
selingii ratione, quam supra propo- 
suimus , auctoritatem "l'hneydidis, 
cui Herodoteum loeum obversatum 
esse vnlt, ita praefert, ut Herodo- 
tum ipsum existimet haud magnam 
fidem iis tribuisse, quae Deliis au- 
ctoribus de terrae motu tradidisset, 


eamque ipsam ob causam adiecisse 
eg Fityov ot zdior: in quibus ver- 
bis idem vir doctus p. 24 articulum 
of, quem utique Medieeus duoque 
alii codd. omittunt, melius abesse 
putat, licet mea ex sententia eun- 
dem oratio ipsa requirat. Mihi enim 
haee verba addidisse videtur Noster 
ad maiorem sententiae propositae 
fidem conciliandam: 'ad quam ean- 
dem firmandam pertinent quoque 
verba cl zodrae xal 0orar«, quod 
vel partienla 'xal bis posita (vid. 
Hartung: Lehre d. Griech. Partik. 
I. p. 144) indicare potest. De duo- 
bus igitur iisque diversis terrne mo- 
tibns, qui in Delo insula acciderunt, 
erit cogitandum ac statuendum, He- 
rodotum, qnem vitam produxisse ar- 
bitramur ad ea tempora, quibus al- 
ter terrae motus accidit (cf. nott. 
ad V, 77), nullam tamen alterius 
terrae motus cognitionem accepisse, 
'Thuriis delitescentem ac senem ea 
perscribentem, quae iuvenis nb ipsis 
Deliis acceperat eorumque auetori- 
tate literis tradiderat. 

"Aoratfoiro] Ita dederunt eSan- 
erofti libro Schweigh. et Gaisf. Alii 
"Apro££o£ro, quam seripturam Grae- 
enlis deberi statuit Schweigh. ad VI, 
43 (ubi vid, nott.), ut qui peregrina 
nomina ita a vero deflectere consue- 
verint. "4«oroE£o£so hic male reti- 
nuit Bekker. Hinc eadem confusio 
VH, 106, 151. Apnd Thucydidem 
I, 104, Xenophontem, Diodorum, 
Cornelium Nepotem (Themist. 9, 10, 
De regg. 1), alios, semper invenitur 
MoraE£oEnc, quod idem eum Din- 
dorf. (ad. Xenophont. Cyrop. VIII, 
8, 12 ed. Oxon.) et Brodov. p. 101 
in Herodoto tenendum duxi, nbi 
Schaeferus alteram scripturam se- 
quitnr, quam eandem qnoque prae- 
bent Ctesias atque Plutarchus. 'lu 
vide, quae mox delhuius nominis ra- 
tione ac potestate proferemus. In 
verbis sequentibus: roiv tovréov 
imtbüe ytvtdw fyívtto mÀÉo wx«x& 
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- Li * ^ U * ^ 
nÀéo x«xà vj EÀAO. 7 (zi s[xo0( &AÀag ytvtdg rdg 7tQO Za- 
, "4 - ^ 
Qé(ov yevouzveg, tà uiv &zó ràv IIcgoéov aUrj yevousva , v& 
0i &x' abrQv rÀv xogvgaíov ztgl rüs &gyue zoÀtueóvrov. 
er Ln * , B - ^ XA ; 
ovra ovOiv qv dzxig xwng vat zfAov, x0 zolv éov6av axc- 
-57 - L4 
virov. x«l £v zoroug qv ycygaguévov z&gl evtrg e 


Kwijoo xol Znàov exíviróv tg doicav. 


, e , - - , , A 
ZAvvarai 0$ xarà EAAcÓn yAGoGav raUrc rà ovvOucte^ Z«- 


t "Eiiddi 7 eni ei«oct Aag yeve- 
dg rg 7:90 zfag£&'ov yevoutvag scri- 
psi yeveov Bredovium p. 219 secu- 
tus, ubi vulgo y£v£/cov, quod vel re- 
centt. edd, retinuerunt; sed retinui 
rovréov, cuius loco Dietsch, exhi- 
buit rovro». Ad locutionem xi — 
ytévt&g cf. allata ad V, 28. Caete- 
rum egregie valere hune locum ad 
historiae ab Herodoto conscriptae 
tempora definienda nemo non videt. 
Namque Lelli Peloponnesiaci mala et 
calamitates hic indicari, minime du- 
bium est. Cf. Dahlmann. in Herod. 
p. 4? et vid, supra nott. ad V, 76 et 
71: ubi alia quaedam, quae ad hu- 
ius belli tempora spectant, in Hero- 
doti Musis obvia attulimus. In seqq. 
dedi dz «/ràv (pro «vréov) ràv 
xoogvqaíov. Sunt vero of xogv- 
motor cives primarii, principes in sin- 
gulis. civitatibus, ut VI, 273, ubi vid. 
Pro dà Cobet Var. Lectt. pag. 276 
576 rescribi vult, ut supra V, 2. Mi- 
hi hand opus videtur: itaque cum 
omnibus editoribus vulgatam reti- 
nui. 

ovÓiv jv dttxig] i. e. ita nihil mi- 
rum erat , non praeter rationem acci- 
debat. Conf. III, 33. Quod sequi- 
tur dxívrrov, immotam indicat insu- 
lam, i. e. nullo terrae motu conquas- 
satam, nisi hac voce, quae oraculi 
in versu denuo invenitur, simul ad 
eam traditionem respici putes, quod 
insula olim vaga dein consedit s. 
Zavroixrot, De qno conf. Gottleber. 
nd Thucydid. II. S et potissimum 
Spanhem. ad Callimach. Hymn. in 
Del. 53. 273 coll, 11. Apud Hero- 
dotum xiveiaQa: vix differt a ozi- 
c9 vet, terrae motu concuti. 

Kiroo «al z5ior x. t. 4.] Ver- 
sum habet Eustath, ad Dionys. 525. 


Quem eundem una cum verbis ante- 
cedentibus: x«l £v romono qv yt- 
yocnuivov mtol aUrnc mÓt pro su- 
speetis habuit Wesselingius, quem 
secutus Matthiae uncis haec inclu- 
sit, quibus ego denuo liberavi, cum 
nulla suspicionis causa iusta mihi 
appareat: quod idem statuisse in- 
venio Salomon, in dissertat. laud. 
p. 25. — Quod vero apud historiae 
patrem oracula, portenta, somnia, 
alia id genus, quae Thucydides vel 
prorsus tacuit vel rarius certe adhi- 
buit, historiae gravitate indigna ta- 
lia esse ratus, frequentius comme- 
morantur, id Herodoto vitio verte- 
re nolumus neque scriptori diligen- 
tissimo atque cautissimo superstiti- 
onis credulitatisve notam inurere: 
id quod fecerunt alii, Namque ut 
diversum utriusque scriptoris tace- 
am in conscribenda historia consi- 
lium idemque ingenium maxime dis- 
par (de quo plura ipse excitat Val- 
cken.), Hterodotus pro ea, quae to- 
tius operis fuit summa, quam maxií- 
me necesse habuit talia referre, e 
quibus aliquo certe modo divini nu- 
minis ad omnes res humanas vis 
perspiceretur. 

viveret 0b x, v. 4.] Haec quo- 
que verba usque ad finem cap. a 
grammatico quodam adseripta esse 
suspicatur Wesseling., quem prae- 
ter Borheckium Schaefer et Matth. 
secuti sunt, uncis haec includentes, 
quibus nos iure liberavimus, cum 
omnibus in codd. ista appareant. 
Denuo Bekker verba óvreret us- 
que ad xaAfortv uncis inclusit, ut 
spuria, idemque pro u£yeg suspica- 
tur uéy«, Cui merito neque Din- 
dorf, neque Dietscl. obsecutus est, 
quamvis Bredov. p. 160 haec verba 
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Qiiog Égtíns, XéoEng dgrtos, Aoretéoins u£yag dontog* rov- 


aut plane ex Herodotea oratione 
eiicienda esse censeat, aut saltem 
uncinis ab reliqua oratione segre- 
ganda, , Quis enim (ita quaerit ) 
»post commemoratum illud oracu- 
»lum in fine capitis exspectabit ex- 
nplieationem eorum nominum, quo- 
»,rum mentio per hoc caput est fa- 
»ta? Neque, credo, explicatio ipsa 
^de viae potestate horumnominum, 
»ut omittam eorum scripturam, huic 
,)loco aecommodata est, cum nullam 
»in prioribus verbis inesse videam 
»Srationem, qua Herodotus, ut hic 
» talem explicationem adderet, com- 
»mnotus sit; denique quis, quaeso, 
» sibi persuaserit, ab Herodoto, Grae- 
»co homine, non ita multo post Per- 
»8ica bella florente, haec verba pro- 
pfecta esse: dàs dv dot oc "ara 
»yiógGav rnv Gqer£onv "EÀigvtg 
»40À£0i£v , quae magis glossatorem 
»Ssequioris aetatis redolent, quam 
»oHerodoti nativam simplicitatem 
s declarant. Adscripsi haec, quae 
magis speciosn quam vera mihi es- 
se videntur reputanti, huiusmodi 
explieationes haud raro a Nostro 
Graecorum in usum scribente addi, 
commodam vero occasionem talis 
explicationis obtulisse commemora- 
tionem horum trium regum paulo 
antea factam. Quare sat's idoneam 
eausam horum verborum eiiciendo- 
rum invenire non possum, Adsen- 
titur Lassen: Altpersische Keilin- 
schrift. pag. 34. 

«Jaotiog £o&íng] Schaef. et Matth. 
retinuerunt veterem lectionem £o- 
Eréng, cuius loco e Sanerofti libro 
unoque Parisino Gaisford. dedit £o- 
Ens, quod idem iam placuerat Wes- 
selingio veteris poétae locum ci- 
tanti apnd. Hephaest, Enchirid. p. 
19, nbi £o£rg. Addunt Etymoloz. 
Voss. , ubi fobíag ó 0 moaxtixog. De 
ipso Darii nomine plures disputa- 
runt, & Wesselingio et Schweigh. 
ad h, l. citati. Inter quos iam sum- 
mus I. Scaliger vocem .d«otfoc sive, 
ut npud Ctesiam exstat (vid. Perss. 
8. 18 ibiq. nott.), J«ortezog, quam 
lferodotus & coércendo ac premendo 
(ut sit corcitor; conf. a Cr. citatus 


Ruhlnken, Epist. crit. II. p. 141 ed. 
alt. p. 105 ed. Lips.) deducit , scri- 
psit er (Dariavves), Quem se- 
cuti alii coercenten, dominatorem, qui 
omnia premendo sibi subigat, expo- 
nunt, alii prudentem, ulii regem in- 
telligunt, ad Persicam linguam om- 
nes provocantes indeque vocis ety- 
mon repetentes, Vid. Gesen. Lex. 
Hobr. I. p. 208, II. p. 1255, Winer. 
Bibl. Real-Lex. I. p. 156 seq. Qui- 
bus add., qnae de Darii voce aliis- 
que disseruit Grotefend, in Meeren. 
Ideen I, 2. pag. 347 seqq., cum hu- 
ius ipsius regis nomen aliquoties 
reperiatur in cuneatis inscriptioni- 
bus Persepolitanis atque in inscri- 
ptione nuper detecta Disutuna (de 
qua vid. nott, ad III, 30), ubi no- 
men regis hnius est Daryaeush s. 
Darayavush; vid. Vol. Il. pag. 650. 
Quin apud recentiores Persas regis 
nomen est Jara sive Darab: conf. 
Lengerke ad Daniel, pag. 229. 233. 
Atque Grotefendio iudice et Darii et 
Xerris nomen compositum videtur 
e vocibus Dara (i. e. dominus) et 
Khschah (rex), ita ut Herodotus pro- 
babiliter postremam tantum partem 
utriusque vocis reddiderit, interpre- 
tans £o£'nc et d oriog, ubi simul pro 
Graecorum more ad sonum Persi- 
earum appellationum respexerit, in- 
verso quamvis ordine, Namque £o- 
Eíns ab ipso confictum Herodoto 
pro Qe£íes s. mronxtzo, i.e. mot- 
uixog. Contra Hesych. I. p. 880 in- 
terpretatur ggóviuov; quod utrum- 
que rectum esse monet Bolilen (Com- 
ment. de orig. Ling. Zerdic. e San- 
scrit, repetenda, Regiomont. 1831. 
p. 26), eum Persica quoque vox (te- 
nere, sensus coércere) utramque con- 
tinent significationem; unde factum, 
ut vel Neopersicum regis nomen pro 
D«o Domino usurpatum occurrat. 
Qui post detectam Bisutunam in- 
scriptionem in hae voce explicanda 
versati sunt, Rawlinson (Journal of 
the Asiatie society XI, I. pag. 1*5 
seq.) et Oppert (.Journal Asintique 
Ser. IV. Tom. XVII. pag. 261), con- 
sentiunt, deelarari hac voce eum, 
qui tenet s. possidet; neque admodum 
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481rovg uiv 5 rovg flaciAé«g OÓt Gv 0gf Og xetà yAGGGav viv 


dgerégnv EAAQveg xaA£ovev. 


O( 0t Boflagot, àg &zrecoav £x vr «IiAov, zoooíagov 99 
, 700g tág vijGovo" &vOcUrcv 0E orgarugv ve zogrAduflavor , xal 
ópáoovg vv vnouoréov z«ióüag dA«ufavov. og 02 aegurA£ov- 
rtg Tüg vijGovg zQoG£Gyov xal és Kágvorov (o0 yàg dy Gqu ot 
Kagiottot oUvr& Ou5oovg düídoc«v, ors £qucav iml móAg 
GGtvytí(rovag GrgarceveG0«t, A&yovreg Egérgutv v& xcl A91- 
veg), év&aUra voUrove éxoAtógxtóv ve xal trjv yiv agéov &x&- 


inde ea recedunt, quae antea sta- 
tuerat Lassen: Altpers. Keilinschr. 
p. 37 seqq. et Zeitschrift f. Kunde 
d. Morgenl. IV. pag. 9. 10, qui cum 
hac huius vocis significatione conci- 
liare studet enm vocis explicatio- 
nem, quam Herodotus h. l. profert, 
coercitorem, i. e. dominum , regem in- 
terpretans, Et conf. quoque We- 
stergard in: Zeitschrift f, Kunde 
d. Morgenl. VI. p. 342 et ea, quae 
de his dudum protulerat, Lassenio 
ferme adstipulans, Jacquesin: Jour- 
nal Asiatique Ser. III. Tom, V. p. 
500 seqq., ac nuper Longperier in: 
Revue archcolog. I. pag. 441 seqq. 
— Xerxis nomen in inscriptionibus, 
quas diximus, profertur A/sayathiya 
nut A/Asayarsa (alii quoqne AArshear- 
sa), quod sane virum bellicosum adeo- 
que regem ac dominum significare vo- 
lunt: unde Herodoti interpretatio 
comprobatur. Conf, Lassen 1. l. p. 
23 seqq. 33, Pott: Etvmolog. For- 
sehung. I, p. XLV , Rawlinson l. l. 
p. 120 seqq., Oppert l. 1. T. XVII. 
p. 2601 et potissimum Tom. XIX. p. 
174, Saint- Martin: Mém. de l' A- 
cad, d. Inscriptt. XII. P. 2. p. 125, 
d Quod sequitur nomen Morakto- 
Enc, sive Artakhsatra in. ipsis Per- 
sarum inscriptionibus (vid. Rawlin- 
son l. l. p. 35, Westergard 1. l. pag. 
450), e Xeraís nomine compositum 
esse apparet et voculá praepositá 
Art s. Arta, magnumque inde signi&- 
care regem s. bellatorem; quare u£- 
yes &oriog haud immerito ab Hero- 
doto explicatur. Eadem vox He- 
braice sonat anSn ;mTNS in lin- 


(t 
gua Zendica: 4rtachschethr, in Per- 


sien lingua zfrdeschir, ubi syllabá 
Ard s. Art, /rta vocis vim augeri 
dicunt, Confer, Gesen. Lex. Hebr. 
H. pag. 1247, Thes, L. H. I. p. 156, 
Winer. ], l. I. pag. 57, Rosenmuel- 
ler: Morgenland, I. pag. 373. not. 
40, Hine Zorazot vocantur Persae, 
viri fortes, upud Herod, VII, 61, ubi 
vid. nott. Ac monet me Hitzig, vo- 
eulam "Apta enndem videri atque 
x«ora, nec differre a. voce harte, 
quae in veteri Germanorum idioma- 
te (in dialecto, quae vocatur ,,Mittel- 
hochdeutsch**) obvia sonat valde, ad- 
modum, sehr, u$ nunc loquimur. Quae 
eum scripsissem, incidi in Wahl, dis- 
putationem in Hall. Allgem. Liter.- 
Zeit, 1832. nr, 30. pag. 238. Quo 
auctore 4rdschir sive ^rdeschir di- 
citur leo fortis, firmus s. heros leonis 
animo ac robore praeditus, 8. rex for- 
tis, magnanimus, Nam vocula schir, 
ut idem notat, aeque /eonem atque 
regem indicat, et vocula ard s. art 
(quae in Zendien lingua sonat erete, 
erethe, eredre) valet. maguum quid, 
forte, eximium ac. firinum. De quo 
eodem etiam monuit Gesen. in The- 
saur. L. H, l. l. — Pro fje«cilzes de- 
di f«atà£ag. 


Car. XCIX. 


T00G(Gy0v ztQ0g rd; vrsovs] Ma- 
le libri plures vea ridi De 
ipso verbo cf. nott. ad IV, 42. 26 
et ad vocem »7jcovs nott. sd V, 30. 
In antecedentibus verbis cum Bre- 
dov. p. 193 reposui dmüetoev, ubi 
vulgo dzüocv vel &z5ocv:; Dietsch, 
reete dedit &zrjetocv, — De Carysto 
vid. nott. ad IV, 33. VIII, 112. Pro 
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" . 
Qov, ig 0 xal of Kagvcrio, zepéótqo«v is ràv IItgoéov trjv 


'"EgevQuéeg 03, nvvéavóutvot tqv Grgaturv vqv IIcg- 


Guxqv ixl ógéag éximAEovGav, "Aünvatov éOerünsav Ggíct 


Bou9o)s ysvécOc. 


, -* , 
A9mvaio, Ó& oUx dzxtízavto rv éxixov- 


, , UJ ^ , , - ^ 
Qüjv, «AÀa rovg retQaXiGyLACOUg xAngovycovrag tàv (zzo(lo- 
TéOv XaÀxiÜéov Qv qogrnv, rovrovg Gqt OL0oUGL tij. QOUS. 

- LE , * *- ,«&«* e M , "e , 
tàv 0$ Egergi£ov qv &ga ovóiv vyits BovAevua, ot uevezépu- 


zovro uiv '"4Omnvatovc, éqgóveov 0t Oupacíeg i0£ag. 


OG 
oí uév 


y&g «rdv éfovAcvovro ÉxAutetv vv z0Àww ég v& &xga rg EU- 
» - $ x: 
Botus , &AAo. 0$ «Dràv, iO x£gÓt« zQocüexóuevor zag& rov 


Gro«rtUEGOct Naber in Mnemosyn, 
III. pag. 487 proponit crgartvGs- 
69 ai: quod necessarium mihi haud- 
quaquam videtur. 

z«ofGtróanv — yvounv] Plenius 


hic Noster locutus est. Conf. nott. 
ad III, 13, 
Car. C. 
mvvOevoutvou — inimnifovoav] 


Vid. Kuehner Gr, Gr. S. 657 de stru- 
etura participii; qui idem 8. 648, a 
cousulendus ad verba Av qvaiov 
Üornünscv agi Bon9ovs yevéotau, 
ubi praegresso genitivo ("A97v«/- 
€) sequitur accusativus (Bon$oic). 
Ad verba seqq. d42& rovg rergcxto- 
gtiÀlovg x. v. À. conf, V, 77 ibique 
nott. Ad locutionem ovóiv oye 
Bovisvuae cf. I, 8 ibiq. nott. et add, 
Elmslei. ad Euripid. Bacch. 202. 

igoóvtov 0: digacíag locas] i. e. 
in duas sententias divisas abierant 8. 
diversis modis cogitabant. Cf. VI, 119. 
Pro «btéov dedi avtQüv. 

ixlure£v tqv zOliw ig tà (xoa 
r5c E9floéns] Sancrofti liber, nece- 
dente Valla: Inhumtiv vüw mOhw 
x«l (AU gv Fs rà &xga v. E,, quo 
supplemento facile carebimus, Cf. 
VII, 50 et Hemsterhus. ad Aristo- 
phan. Plut, 1170. c& &xg« s. af d- 
xoc Euboeae, ad quas urbe relicta 
se recipere constituerant incolae, 
cum illuc Persarum classis accedere 
non posset, videntur esse Euboicae 
cautes, quas memorat Virgil. Aen. 
XI, 260, sitae in ea insulae parte, 
cui nomen z& Koii« Evfotes sive 
Coela , ut Livius ait XXXI, 47. Cf. 


nott. ad VIII, 13. Quae cavitates 
s. rupes intra Carystum et Gerae- 
stum ad orientalem (neque, ut aliis 
placuit, ad occidentalem) oram in- 
sulae fuere, ab ipsis urbibus Ere- 
tria atque Chalcide orientem ver- 
sus porrectae usque ad mare, mul- 
tum illae quidem infames ob scopu- 
los ac pericula nautis hinc immi- 
nentia, Plura Strab. X. pag. 082 B 
s. 1266 C. Philostr. V. Apoll. IIT, 23. 
Heroic. X. 8. 11 [pag. 716 Olear. p. 
164 Boissonad.]. Herodot. VII, 192, 
Schol. ad Euripid. Orest. 432. So- 
phocl. ''rach. 801. Dio Chrysost. in 
Euboic. p. 09 D. 1004. Quos locos 
interpretes attulerunt. Disputavit 
de his quoque Pflugk: Euboiec. p. 
4 et, qui ipsa haec loca inviserunt, 
Ross: Griech. Kónigsreisen II. pag. 
119, Curtius: Goetting. Gel. Anzz. 
1856. p. 1165, Girard: Archives des 
miss. scientifiques II. pag. 720 seq. 
coll. Mém. presentés par divers sa- 
vants à l'Acad, des Inscriptt, III. 
pag. 233. 

&11oi 0b adtv x. v. 2.] Xenophonti 
si fides in Hellen. III, 1, 4, unus 
fuit Eretriensis homo, Gongylus, 
qui Persarum partes suscepit inde- 
que etiam aliquot oppidorum dono 
a rege est affectus. — «rrr dedi 
pro a$r£ov itemque TOUTOY pro rOv- 
ríov. Ad loeutionem: £à» — r& 
z0odtv*, quae invenitur etiam IX, 
78, conf, Kuehner Gr. Gr. 8. 422, I. 
Namque indicatur is, qui principem 
fere locum ac primariam dignitatem 
inter Eretrienses obtinebant. Valcke- 
narius excitat Euripid. Med. 917. 
Orest. 1252, Synes. in Dion. p. 35 D, 
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Ilégosc ol6:60ct, zoodo0cgv éGxevatovro. u«Quv ài roUtQy 
£xdvtQe Gg tige Aloyivius 0 NO9 vog, éàv vàv 'Egergutov t& 
z9Gt« , poter votGt Tjxovot tv A9nvaíov z&vra tà zageovta 
0gi zQnyuata' ztQoOtÜ£etó ré az«AÀ«OG:GÜ«/ Gptag és Tiv 
Gger£ggv, Üva ur) zgocazóAQvtat. o( 0$ AO rvaior raDra AL- 
oyívi GvufovAcUoavri zt(üovraw xal vro, ubv Oufvreg £g 


WVàpozóv £cofov 6péag «tovs. 
485 £Gyov t&g véag tijg Egerguxrjg yoQ xarà Tauvvag x«l Xougéag 


alia Hemsterhus. ad Lucian. Tim. 
cap.35. Add. Siebelis ad Pausan. 
VIII, 50. 8. 1 et quae attulerunt 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyl. 
Pers. 1 et interpretes ad Aristophan. 
Ran. 421. Imitatus est Lucretius 
11, 86: ,,ductores Danaum delecti, 
prima virorum.,'* 


?g oov) Oropus e regione erat 
Éretriae, parvo intervallo hinc re- 
motum oppidum, quod prius Boeo- 
tiae accensum, ab Atheniensibus 
postea occupatum est, qui inde in 
Boeotiae agros excurrere solebant, 
Hine saepius pugnatum esse accepi- 
mus de hoc ipso loco. Vid. Man- 
nert, VIII. pag. 241, et imprimis 
Kruse: Hellas II, 1. p. 282 et Lud, 
Btacke: De Oropo, Boeotiae urbe 
(Marburgi Cattor. 1512) pag. 9 seqq. 
20seqq. Nunc in ista regione cum 
reperiatur vicus pauper , eui nomen 
Hiopo s. ÜOropo, hunc vicum in vete- 
ris Oropi locum cessisse haud pauci 
crediderunt, nominis similitudine 
ducti: licet hic vicus a mari absit 
viginti ferme stadiis, Oropum au- 
tem, veterum testimonia si respi- 
ciamus, ad ipsum mare ex adverso 
Eretriae ferme sitam fuisse proba- 
bilius sit. Quare Finlay in Epistola 
ad Leakium virum Ánglum data (vid. 
Hoffmann: Die alt. Geograph. lI. 
p. 74 seqq.) et Preller (Bericht d. k, 
Süchs. Gesellsch, d. Wissenschaftt, 
1852, hist, philol. Class. ILI. IV, pag. 
142 seqq.), qui accuratissime in haec 
inquisiverunt, contendunt, veterem 
Oropum eo potius loco quaeri de- 
bere, ubi ad ipsum mare invenitur 
vicus exiguus, viginti ferme casis 
constans, unde traiectus fieri solet 
ad oppositam Euboeae ripam in Ere- 


O( ài Il£goet xA£ovrsg xat- 


triam hodiernam, quae et ipsa vete- 
ris Eretriae loco exstructa est: vo- 
eatur Skala hic locus, 


Car, CI. 


xatíGyov r&g víag] Ad verbum 
xarfyttv (naves adpellere) conf. VI, 
95. VII, 49. VII, 188. VIII, 40. 4l, 
Schaefer ad Lamb. Bos, De ellips. 
L. Gr. pag. 318. Plut, Aristid. 5. 
4ürg — t(s Maga va zavri tà 
atüÀo xcrfógyt. Quae mox ditionis 
Eretriensis vocantur oppida, eorum 
nullam apud alios scriptores reperi 
mentionem, nisi quod Strabo X, p. 
4417 8. 637 B. Tamynas, ubi insigne 
Apollinis templum, commemorat. 
Atque eiusdem urbis etiam mentio 
apud Steph. Byz. s. v. pag. 691. De- 
mosth. c. Mid. p. 364, 301. [pag. 567 
Reisk.] c. DBoeot. p. 578, 20. [pag. 
999 R.]etc., quae attulit Valekenar., 
qui ipsam vocem T'«urvag e corru- 
pto téuzvog, quod codd, praebent, 
primus restituit. Unde vix licet 
nunc indicare loca, in quibus haec 
oppida fuerint exstructa. Qua de re 
Leake (Travels in North. Greece II. 
p. 439) haec scripsit: ,,Ghymnó is 
perhaps the site of Tamynae and the 
mountain the ancient Cotylaeum.'* 
Qui singala Euboeaue loca accurate 
descripsit Girard (Archives d, miss. 
scientifiq. l. l), is in Tamynas quo- 
que eiusque situm inquisivit pag. 
680 seqq. idque oppidum invenit si- 
tum fuisse eo ferme loco, quo nunc 
vicus magnus extenditur, nomine 
Aliveri; Xoigéeg atque Aty(Lee op- 
pida fuisse vicina eaque inferiora 
idem iudicat. Attigit quoque haec 
loca Ulrichs in: Rhein, Mus. N. F. 
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xai Aiy(Àux. xaraGyovreg 0b dg vira và gola avtíx« iax0vs 
vt dEcfAÀovro x«l z«QtGxtvéfovro, cg zQocotcOoutvoi roict 
£y9goict. o( 0b "Egergiéeg éxe&eiDeiv ulv xal udysa9at ovx 


£zxoieUvro (jovAqv: 


t xog 0b ÓteqvAa&arev za. Te(gsn , rovrov 


Gqt E£ueAE z£ot, Exel v& Évíxe ur] éxJumeiv viv zoAw.  zx9oGfo- 
Ais 0b jwvou£vgs xegrtgis zQós r0 téiyog £xuzrov. ini 86 qu£- 
o«g z0A20l uiv &áuqor£gov: vij 01 éfüóuy EDgogflóg 1& 0 AÀ- 
xiucgov. xol QíAeygog 0 Kvvéo, &vàgeg rv &oràv OOxipot, 
290010076: toic. I1£oG1Gt. of 0$ dGeADOvrEg Ég rjv z0Àcv rovro 
u£v v& (gt GvAnoavrec évézgnoav, czorivvuzvo. ràv év X«g- 
ütGt. x«raxavücvrov (gOv, roro 0$ roUg &v8goizovg qjvog«- 
zto0íGavro xar& v&s zefagetov &vroA«g. 


V. p. 509, 512. — x«r& hie eodem 
fere modo quo III, 14. 64, II, 121 
8. 4 loci signiticationem assumit. 


xaraG]óvreg à fg rasta r& y0- 
Qí«] i. e. cum ad haec loca. appulis- 
sent, Voenlam £g, quae a Florentino 
ne duobus aliis codd. abest, eiecit 
Sclweighaeuserus, quem Gaisfor- 
dins ac deinde Bekker et Dindorf. 
secuti sunt, mutatá loci sententiá, 
quae eiecti voeulá c valet: cum 
haec loca occupassent , sive: his locis 
potiti. Vquidem cum Dietschio re- 
voenvi Zc, eum eredere nequeam, 
idem verbnm (xar£cyor) mox in par- 
tieipio positum (xearaGzorrez) alia 
signifientione accipi posse, ac prae- 
terea wcreozóvreg appellendi signi- 
ficatione utique aptius videatur, si 
ea, qnae continuo sequuntur: «$j- 
icxet Urmovz r& ÉÉefliilorro, respi- 
ciamus. Haee nutem verba: £- 
morg rt PErfjcAlovto (i. e. equos e 
navibus in terram exposuerunt) com- 
paro eum VI,, 95, uhi: ?eaióusr ot 
TOP PzzOVS, "i.e. postquam equos im- 
posuerunt, 


of 0i 'Egtrgiétg ÉxtkslOsiv uiv 
4, T, À.] i. e. Eretrienses non cogitabant 
egredi pignamque committere, sed post- 
quam ca vicerat sententia, qua urbem 
non desererent , id potius ipsis curae 
fuit , ut (si quo modo) moenia tueren- 
fur (tueri possent). De usu parti- 
culae £/ conf. Kuehner Gr. Gr. $. 
837, b. et Hartung: Lehre d. griech. 
Partik, IL. p. 200; de structura verbi 


née monuit Strange in: Jahrbb. d. 
Philolog. u. Paedagog. Suppl. IT. p. 
400. Pro vulg. rovrov oq fuzie ztégt 
Sancrofti liber et Florentinus ha- 
bent: rovrov 6qi z £u Cucle: quod 
merito damnat Bredov.p. 85. 86, ubi 
vid. plura. Ad Zvíxa subaud. 7 
yróun. Conf. I, 61. VI, 109. Lam- 
bert. Bos. De ellipss. p. $84. — Mox 
eum Scliweigh. et Gaisf. dedi ytvo- 
nuévgs e Florentin. pro jtvoutris, 
quod tuetur vir doctus in: Ien. Litt. 
Zeit. 1817. nr. 164. pag. 375, qui 
idem in proxime seqq. verbis vocu- 
lam uiv, quae post 702240l legitur 
e plurium codd. auctoritate, post 
Zmimtov collocari vult, ut in Aldina 
editione. Ad verba Zzi TÉ nufoeg 
conf. III, 28 ibique nott. 

Esq ogflos — 9 Kvvéo] Pro vulg. 
Kvvéov, quam omnes codd., quan- 
tum novi, exhibent, cum Bredovio 
pag. 217 seq. et Dietschio scripsi 
Kvvío, cum a nominativo Kvrcag 
descendat; inde Dindorf. in Com- 
ment, de dialeet. Ilerod, pag. XII 
scribi vult Kvr»éro, Eosdem Ere- 
triae proditores vocat Pausan. VII, 
10. 8. 1 et Plutarch. II. p. 510D., 
quos excitat Wesseling. Strabonem 
notans memoriá falsum esse, quan- 
do X. p. 418A. s. 687 de Eretria 
sic scribit: r7» zoitv xacéGxenpay 
IIéoce , Ga'yrveoocvets, dig qnoi 


'Hoó8oroc, ove av9 go xovg rà " r 


Vr. Add. Plat. De legg. Ill, 
p. 698 D. — Ad verba r& toa ur 
Gavrtg conf. nott. ad V, 102. Pro 


ERA'TO. VI. 101. 


102. 


XeigoGeuevo, 0$ viv 'Egérguav xcl xigovres 0Acyes qu£- 

^ , ' , H ' 
gag ÉnÀAcov dg vv rrixqv, xaríQyortég v& zt0AÀ0v xal Óo- 
xÉovrzg t&Urt& TOUS viüwqvatovg zoujGttv, t& xal rovg Egt- 
rQi£eg Éxo(QGev. xal qv yàg 0 Mag«t Ov Éxirroeorerov ya- 


Qíov rijg "Arrixic évixseUGat xol &yyorira ris Egergtne- 


vulg. &zozt v v vutro: dedi azorivv- 
utvor, ut V, 77. VI, 67, ubi vid, nott. 


Car. CII. 


w«rfíQyovrés rf zr0llOv] Tres li- 
bri xarrQyatovreg, forma activi sa- 
nequam insolita, quamquam hinc 
Vallae fluxisse videtur interpreta- 
tio : magnam partem vastaverant. Vul- 
gatum x«r£gyovteg , quod Ionice di- 
ctum est pro x«r£/gyovreg, Grono- 
vius reddidit se coércentes, Wesse- 
lingius: Athenienses in angustias co- 
gentes et concludentes, ut V, 63, ubi 
vid. nott. Thucydid. VI, 6. Iacobs. 
in Attic, p. 361 h. l. suspicatur olim 
fuisse scriptum xo«r£g£&ovr£g ve tiv 
7ztüliv.. Add. Bredov. p. 93, qui vul- 
gatam lectionem xaréoyovrtg recte 
tnetur eamque explicat: prementes 
el in angustias urgentes: qua eadem 
ferme significatione "Thucydides hoc 
idem verbunt adhibuit VI, 6. IV, 47. 
T, 76. VIL, 57 coll. IV, 95. Dietsch, 
(Jahrbb. f. Philol. u, Paedag. Vol. 
LXXI. p. 201) suspicatur scriptum 
fuisse xarogy£ovres, a verbo x«tog- 
y&v, cui tribuit significationem cu- 
piditatis superbi& inflatae indeque 
admodum vehementis. Invenitur 
apud Herodotum utique verbum og- 
y&v , sed alia prorsus significatione, 
de qna vid. nott, ad IV, 64. Mihi 
satins videtur in iis acquiescere, 
quae proposuit Wesselingius, Nec 
aliter fere. Negris, interpretans: 
mzévv rovg Aünve(ovg fysciusvor, 
GrtvogogoUvrEg, xÀs(ovttg. —-^d 
ipsam Herodoti narrationem conf, 
Plutarch. Arist, 5 init. pag. 321 A, 

o Maeoatv] Abest artieulus a 
duobns eodd., probante Grashof. in: 
Sehulzeit. 1831. nr. 68. pag. 539. 
"res libri pro o afferunt 7, cum 
sane teste Eustath, ad Odyss. pag. 
1508, 41 6 et x Maga9Qr dici 
queat, Quod vero Thomas Mag. 


ig 


pag. 597 coll. Porphyr. Quaest. Ho- 
merr, VllI r5» AMagat ava lones 
dixisse tradit, róv MegcOara At- 
ticos (unde sane et hunc locum et 
VI, 107. 120. 111. 113 refingi opor- 
teret), bene monuerunt "Thomae in- 
terpretes, promiscue rÓv et rijv di- 
xisse videri Ilones. Et confer quo- 
que Matth. Gr. Gr. pag. 201, Fischer. 
ad Weller. I. pag. 385. Herodotum 
haud dubie dixisse 7 JM«gagaGv, 
statuit Grashof, ]. l., cum urbium 
nomina in c» desinentia apud He- 
rodotum non tam masculini quam 
foeminei sint generis, Sed retinen- 
dum esse articulum 0 ex Herodoti 
consuetudine, qui hoc in genere Atti- 
cismo propius accedat idque nomen 
semper eum masculini artienlo ad- 
hibeat, recte statuit Bredov. pag. 53; 
itaque nihil mutavi, idque etiam re- 
centt. editt. omnes fecisse video. 
Atque haud scio an inde quoque ar- 
gumentum accedat, quod recentio- 
ris aetatis vicus voeatur ó AMege- 
$oreg. Apud Herodotum vero o 
Maga» non tam de oppido ipso 
quam de omni regione Marathonia 
sive ditione intelligitur, ut bene mo- 
nuit Leake: Die Demen von Attica 
pag. 05 not. 50 not. e vers, Wester- 
manni, Ipsum nomen Maga8ovr du- 
citur a uagc ov (feniculum: nos Fen- 
chel) , quae planta frequens ibi ere- 
scit, Monuit Fridericus, Austriae 
Archidux, apnd Bergmanu: Medail- 
len berühmt. Münuner Oestreichs, 1I. 
p. 512. 

ixwgóidrarov — Iuanticei] 
Conf, nott. ad V, 23, Aelian. N. A. 
IHE, 16, ubi Iacobs, huius loci non 
immemor fuit, et de universa loci 
structura, in quo, quae postponi 
debebat sententia & particula 7c 
exordiens, praeponitur, add, nott. 
nd I, 21 et Knehner Gr. Gr. $. 754, 
2. Haud dispar ratio infra VI, 109, 
— In seqq. quod ex uno Sancrofti 
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103 ro9t0 6qt xarqy£ero Inzíns 0 HeiwitQerov. A91vaiot 01, og 


£xvÜovro t«)ra, éfloiOeov xal avtol £g róv Mega9Qva. yov 
0f Ggrag GrQargyol ü£x«, vv 0 Ócxarog qv Miri&Ongs, toU 


libro Sehweighaeuserus, quem Gais- 
ford, et Bekker secuti sunt, exhi- 
buit lJleGiGrQértec, revocandam 
censui vulgarem scripturam ZIziat- 
GrQí rov, quam merito revocarunt 
Dindorf, et Dietsch., cum a /Ittof- 
grgarog flecti nequeat IIttctorod- 
rt0 , sed unum JIstotorocrov; vid. 
Bredov. pag. 234 et conf. nott, ad 
IV,147. De ipso campo Marathonio, 
in quo pugnatum est, ac de urbe, 
quam olim haud alio loco sitam fu- 
isse putamus, quam quo nune vicus 
recentioris aetatis reperitur, eodem 
nomine (6 Magadvag) insignitus, 
pluribus exposuimus in Excursu ad 
h. 1., ubi vid. 

ig rovrO Gqt xernyé£ero "Izzíns 
ó IIrsotorQorov] Quaerit Ross (Blütt. 
f. literar. Unterhalt. 1833, nr. 101— 
106. p. 427 seqq. et potissimum p. 
435 seq. , Archaeolog. Aufsütze I. p. 
211 seq.), qui faetum sit, ut Persae, 
quos Hippias locorum bene gnarus 
ducebat, ad tam difticilem locum ap- 
pulerint, neque Phialerum navigarint 
aut ad Prasias, commodum locum, 
nppulerint, unde via satis trita Athe- 
nas ducebat, equitibus pervia. Quod 
Herodotus (VI, 102) afferat de cam- 
po Marathonio equitibus magis ac- 
commodato , id ferri non posse pu- 
iat; unde llerodotum coniicit ea 
iantum dicere, quae vulgo apud 
Graecos de hac re tradita fuerint, 
eum veram si indagare velimus cau- 
sam, Hippias eam ob causam hic 
appulisse videatur, ut praeternavi- 
gantes Persae Tetrapoli potirentur, 
Atheniensibus vero subito advenien- 
tibus ad pugnam coacti essent. In- 
colas enim huius partis Atticae Pi- 
sistrato et Pisistratidis semper fa. 
visse existimat indeque Hippiam fa- 
cile in eam opinionem adduci po- 
tuisse, ut minime defuturos esse in 
hae Atticae parte crederet, qui ad 
ipsius cum Persis advenientis par- 
tes accederent eoque Atticae expu- 
gnationem Persis redderent facilio- 
rem. De quo utut statuis, falsum 


certe esse Hippiam satis novimus. 
Qui in eandem rem inquisivit Leake 
(Die Demen Attika's p. 13 seqq. ed. 
Westermann,), in deli;endo campo 
Marathonio haud praetermittenda 
esse arbitratur ea commoda , quae 
Persis praebuerit maris sinus aptam 
navibus stationem exhibens, deinde 
Euboea proxima a Persis iam oecu- 
pata, planities denique Marathonia, 
equitibus, quibus excelluerunt Per- 
sae, accommodata; sed haec com- 
inoda magnis quoque incommodis 
compensari idem statuit, cum pro- 
pter paludes Persarum copiae e na- 
vibus minus bene escendere potue- 
rint atque ipsum pugnandi spatium 
in planitie valde diminutum sit nec 
denique montes vicini tam faeile 
transgrediendi fuerint: itaque in 
eam sententiam discedit, ut melius 
egisse Persas existimet, si ad alium 
orae Atticae portum appulissent, 
sive Prasias, sive Panormum sive 
Sunium , indeque rectá vii Athenas 
petiissent. Quod ad pugnam atti. 
net, Kossius ]l. l. inde potissimum 
Graecis numero paucioribus victo- 
riam obtigisse statuit, quod Persas 
in castris inter tentoria commoran- 
tes subito fuerint aggressi; Persas 
mox ait celeri fuga, omnibus reli- 
ctis, mare petiisse indeque facile 
navibus servatos esse, cum vel ad- 
huc naves tales, quales veterum 
naves fuisse novimus, proxime li- 
tus ipsum accedere possint. Ipsum 
denique pugnae locum in ea plani- 
tiei parte ponit, quae meridiem ver- 
sus potissimum spectat, ubi Athe- 
niensium, qui occubuerint, tumuli 
exstent: tu vid, quae plura exposui- 
mus in Exeursu ad h. 1. 


Car. CIII. 


GrQazryol Ófx«] Athenis novi- 
mus novem archontibus proximos 
accessisse ordine ac dignitate de- 
cem Grocer5yovg e decem phylis 
creatos, Hinc VI, 104 fin. Miria- 
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vóv zatég« Kíucova vóv Xrngó«yógto xaréA«fe qvysiv éE 
"A9qvéov IItioíGrgarov róv 'Inzoxgértog. xal avtQ qevyovrt 
'OÀvuziaÓa &veAéGOa. ve99ízazQ Gvvéfu' x«l vavtqv uiv tqv 
víxqv &vtAOuevOv uiv vOvró é&cveíxao9at v opougroío adeÀ- 
qeg Miàiridün. uera 02 vjj vorégr Oàvuziaói vj6t avrijot Ur- 
z010L vix Gv z«gaócdoi I1evGióroro «voxygvyQmvew xal rQv 
víxqv z«gtlg rovro x«rjA9s iml và £cyvtoU vzOGzOvÓog. xaí 
piv &vtAoutvov rjOt «Ur]jOt ixzowt &AAqv Olvuzica xat£- 
Aft &noD«vstv vxo tàv IIucwrgQárov zaídov, ovxért ztgi- 
tóvtog avrov [IsiGiGrgátov' xttívovGt Ób oUro( uiv xarà rÓ 
486zQvravyluv, vvxrog vze(oavreg &vOgac. réOazta, 0b Kíucv 
z:90 10 GGrcog, zx£orv tijg 0u& KolAgg xaAcou£vgg 00oU, xarav- 
tiov Ó' avtoU al Uxxot vevágarat avra, ai cgeig OÀvuzutüag 
&veAOueveu. "Exoíqoav ài xal GAÀ«w Üxzot zÓy tOvrO roUro 


üns érgatryóg — AO nvatov dztó£- 
jn «fgrÜüsig 5z0 rov Óruov. Qui 
decem omnes in pugna Marathonia 
quod adfuere, imperio pari, id post- 
modo rarius factum esse videmus, 
cum plerumque tres, inter quos unus 
summum obtinuit imperium, ad bel- 
lum proficiscerentur. Vid. Wachs- 
muth. Hellen. Alterthk. I. pag. 571 
coll. C. F, Hermanno: Lehrbuch etc. 
$. 152 et 153, not. 13. Una in pu- 
gna Strymonia, teste Plutarcho in 
Cimon, 8, omnes decem crgar7yol 
adfuerunt. 

xerfégoAe] Conf. nott, ad III, 42. 
De argumento loci vid, VI, 39 seqq. 
Ad verba 'OAvusicóa avsiécOat cf. 
nott, ad VI, 70. 

rOvrü éEsveénuacDoi] ,,quem eun- 
dem. honorem. iam ante. eua frater 
ipsius uterinus Miltiades erat consecu- 
fus,* 1ta Schweighaeuserus, quem 
sequitur Dindorf. , h. l. reddidit, in 
Lexico Herodoteo (I. p. 202) £xgé- 
ortoQ«t explicans: reportare victo- 
riam, ferre gloriam, Ac sane hoc 
sensu Zxg£psatei vías, xAcos, dgi- 
Grti& dici haud paucis probatur lo- 
eis a Dindorfio in Thes. Ling. Graec. 
1LL. p. 626 ed. Par. allatis: Sophocl. 
Electr. 00. 'I'rnch. 497. Dionys. Ha- 
lic. A. R. III, 13. 18. 57. 50; verum 
hoc loco si ita accipiatur, tovró 
ZEsvs/uaoOct idem fere significabit 
atque id, quod verbis r«vrjv r7v 


HERODOT. III. 


víxnv avtiógtvov Noster iam indi- 
eaverat. Quare malim h. 1, ita in- 
telligere, ut Cimon, /«nc victoriam 
cum reportasset , id ipsum (i. e. victo- 
riam et omnes honores victori tribui 
solitos) transtulerit s. transferendum 
curaverit ad fratrem uterinum, quem 
scilicet praeconis voce victorem pu- 
blice renuntiari ?hssit: de quo Grae- 
corum more vid, Meier in Ersch. et 
Gruber. Encyclopaed. Ser. LII. Vol. 
III. pag. 305 not. Tum igitur, quod 
bene iam sensit Schneiderus in Lex. 
Graec, s. v. ZEever'aoc8o:, significa- 
tione non admodum differt ab eo, 
quod mox legitur: zagaóidor — 
dvcxnovgy9rrve: Neque aliter ££z- 
vsix«c9a:. nostro sermone reddidit 
Langius: ,übertrug er's seinem leib- 
lichen Bruder.** — In proxime se- 
quentibus verbis 9zoc7rovóoc valet: 
tuto, pactioue facta salvus rediit; tu 
ef. Kuehner. Gr. Gr. 8. 685, c. Ad 
locutionem Pz£/Gavr£g tvOgcg conf. 
III, 126 ibique nott. 

riDamra) Ób Kíuov x. v. À.] E 
Marcellin. Vit. Thucydid. (8. 16: 
zQ0g y&g t«ig Melizíot ztoAatg xa- 
Aovuévatg £arlv iy KoíAy tà xaAov- 
neve pvruczo) patet, Cimonis mo- 
numenta fuisse prope Melitenses 
portas , haud longe a Ceramico , ubi 
Koílr, quae vocatur via, ac demus 
inde cognominatus, euius complu- 
res Athenienses memorantur, teste 
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Evayógso Adxovog, mÀéo Ób vovtéov ovÓ«ua(. 'O uiv à; 
zosoflvregos vàv z«(ücv và Kiuovi. Ernoayópugc Qv tyvixaUta 
maga [1] márop Minn rQegóuevog £v rjj Xegaovijoo, o 0t 
vtGrtgos z«Q' «UtQ Kí(ucw. ev AAOnvror, robDvoue yov dz 
104709 obxi0téo rs ipsia Miàticócco Mitis. Ovrog 
à1j àv róre 0 Mràridünc, qxov éx tjc Xcgoovijoov xal éxe- 
gtvyag OuxAóov Qivavov, éGrgargyst AOqvaiov. Gua« uiv 
y&9 oi Docvixeg avzóv ot éxiduiEavreg u£yov Iufigov zegl z02- 
Aov zoieUvro Aaffeiv v& xal &vayaytiv z«g& flacuAéa , ua Ó2 
Éxgvyóvta v£ toUrovg xal azixoutvov ég vv éovrov, Qoxéovr« 
ve vet Ev Gorqoín, 7r 0v évOcUr£v gv oí £j9 gol oxods£«a- 
qLEvoL x«l vxo Quxacr1ouov «vrOv &yayovteg éO(oE«v vvgavvi- 
dos tjs £v XegGoviao. &zopvyov Ói xal rovrovg Grg«rqyóg 


oUro AOmnvaíov &ztü£g9n, «(gc clg vxo roD Oruov. 


Valcken, ad h.l. Plura Kruse: Hel- 
las I1, 1. pag. 98 coll. Chandlero: 
Reise in Griechenland. cap. XVII, 
pag. 121seq. Atque tradit Aelian. 
N. A. XII, 40, ubi vid. Iacobs pag. 
432 seq., equos, qui ternas has Olym- 
piae victorias reportaverant, in Ce- 
ramico a Miltiade esse sepultos, 
itemque Euagoram equos honorifi- 
centissime humasse. Ex iis, quae 
Krueger(Epikrit. Nachtrag z. d. Un- 
tersuch. über d. Leben d. Thueyd. 
Berolin. 1829. pag. 28), Sauppe (Aett. 
societat. Graec, IT, ?. pag. 432 seq.) 
et Forchhammer(Kiel. philolog. Stu- 
dien. pag. 346 seqq.) disputarunt, 
locum huius sepulcri nunc accura- 
tius constituere licebit, quod utique 
fuit situm extra portam Melitensem, 
quam egressus ex urbe per r7» Koc- 
Arv (i. e. per locum demissum, qui 
inter Pnycem et Musaeum interest) 
pervenies eum ad locum, ubi rupes 
trans viam exsurgunt, in quibus ad- 
huc conspiciuntur incisa sepulera- 
lia Cimonis monumenta, — rtreqa- 
tct pro male vulg. r£8&qarot dedi 
monente Bredov. pag. 328. Mox in 
verbis zàéo ÓL rovríov intactum 
reliqui rovréov, cuius loco Din- 
dorf. et Dietsch. rovrov. — Ad locu- 
tionem zZggv rs 0909 conf. Kueh- 
ner Gr, Gr. 8. 513, 5. 


'O uiv à; notofsrsgos ruv zai- 


àov tà Kí(uovi] Consimilis dativi 
struetura IV, 5l. IX, 107, ut mo- 
net Wesseling. "Tu conf, nott. ad 
I, 34. 


zd rà zrgo] » Recte Eustath. 
in Ili. 1I. p. 239, 16: óg zaQ' "Hoo- 
ÓUro zárQog o &-0 zarQixoU dü£i- 

£00 eios, OPrO vvv (Ili. I1, 661) 
ó dzó uergixoD uároog. Hac et- 
iam in voce sibi constat Herodotus 
IL, 133. IV, 76. VII, 10.*. Fal- 
cken. Conf. etiam nott. ad IV, 80. 
Perperam nostro in loco Thomas 
Mag. pag. 818 explicat Zyov» ro 
zmcucO. 


Car. CIV. 


Guo uiv yàg x. r. 4.] Conf. Sui- 
das s. v. Mirienc T. 1I. pag. 562. 
Pro f«ciiz« dedi Basiiéer, 


qàn 10 ivüc)riv uw of iy990l 
vzoót&dutvor] Noli delere uiv aut 
mutare in u£v; nec magis delendum 
insequens «65róv, cum in talibus 
apud Herodotum verborum haec re- 
dundantia neminem offendere de- 
beat. Vid. modo III. 63. 85 ibique 
laudd., ne plura, Ad verba vz0 0i- 
xacriouov — dyayovreg vid. nott, 
nd VI, 72. De structura genitivi 
tvQavví8og , qui additur verbo /£o- 
&av, vid. Kuehner Gr. Gr. $8. 536, b. 


ERATO. 


Kal z9àr« uiv Zovreg £t &v «à &Gret 


VI. 103—105. 
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n£uzovo, ig Ezagvqv xuovxa Da0uaz(Unv , A91vaiov ulv &v- 
óc, &ÀÀog Ób QutgoÓgOuov ré xal oUro usAttOvTG. TO v, 
Gg avróg tt P&Aeye Oeiduxm(OQs xol "A9nvalowt amiyycAle, 
aol t IIagO£viov ovgog vó vzig Teyéns 0 IIàv mtguxízt&. 


Car. CV. 


dudurzíógs] Excerpsit Herodo- 
tea Schol. Hermogen. p. 407. Ea- 
dem historia narratur in Scholiis 
Aristid. pag. 51. 215 Frommel. In 
Herodoto duo codd. cum Valla: di- 
AuzzíÓnv, plane ut apud Plinium 
Hist. Nat. VII, 20 invenimus 7^i- 
lippiden, atque olim apud Cornel. 
Nepot. Miltiad.4: ,,PAilippidem- 
que cursorem eius generis, qui heme- 
rodromoi vocantur.** Sed libris scri- 
ptis et editis admodum fluctuanti- 
bus nunc receptum est /Aidippum- 
que, quamquam Giixíóns apud 
Pollucem III, 148, Pausaniam I, 28, 
4, Plutarchum (1I. p. 862 A), "en 
invenitur, quos excitavit ad h. l 
Ww esseling. — nqutoodgouovs (ut Li- 
vii utar verbis XXXI, 24) Graeci 
vocant ingens uno die cursu enetien- 
tes spatium; qui iidem et dgopox1- 
Qvxsg vocantur et 7u£Q06x0701 (cf. 
Herod. VII, 182 fin. ibiq. nott.) apud 
Aeneam T aetic. Poliore, 6. Inde 
Musonius in libro zr&oi oxizt$g lan- 
dans dvvroOncíav addit: 089£v xai 
rovg jnteodoónovs 0odv foruw 
09 goop£vovg vzxoÓrnuaciv iv raig 
odoig x«l Ty adiovrrov robs óeo- 
neis j 07x dv Ovveu£vovs Gojeuv rÓ 
TéyOg, ti doi rof£gsiv aUroUDg fv 
bzroÓ rjutotv , teste Stobueo in ti- 
tulo 7z£9l dots (1,84. pag. 38. T. I. 
ed, Meineke). Simile cursoris talis 
exemplum praebet Plutarch. Aristid. 
19 seqq.; Philonidis eursoris sta- 
tuam Olympiae erectam vidit Pau- 
sanias VI, 16, 4. 
Graecorum civitates istiusmodi enr- 
sores publicos habuisse videntur, 
Plura dabunt interpretes ad Cornel. 
Nepotis l. . — De verbo ueleriv 
conf. nott. ad III, 115, Valent au- 
tem verba xai roUro utAstOvra et 
qui hoc munus exercebat 8. profiteba- 
tur. 


Num singulae . 


zgl 1ó I9 £viov ovQ02] De Par- 
thenio, Arcadiae monte, ex una parte 
regionem urbemque 'T'egeatarum in- 
celudente et usque ad ter mille pe- 
dum altitudinem exsurgente vid. 
Curtius: Der Peloponnes. 1. p. 248 
seqq. , qui idem p. 250 seqq. de 7'e- 
gea disputat, Nunc idem monti no- 
men Pertheni, teste eodem viro do- 
cto. Add. Ross: Wanderungen ete. 
I. pag. 2258 seq. De Pane per Arca- 
diam culto, montium numine ipso 
et gregum in montibus pascentium 
custode, sie satis constat. Quem 
deum gregibus benevolum et omnia, 
quae ad eorum salutem et incre- 
menta pertinent, promoventem, hac 
data occasione, ita 2n Atticam trans- 
latum vult Yates: 'l'extr. antiqq. p. 
46 seqq. 51 seq , ut in Attica quoque 
gregibus , quibus hanc terram abun- 
dasse novimus, prospiceret eosque 
iutaretur et augeret. Quamquam 
amplius quid inesse vel lampadum 
festum in Panis honorem ab Athe- 
niensibus constitutum indicare po- 
terat, Quod sentiens Preller (Griech. 
Mytholog. I. p. 461) respici in hoc 
deo vult vim solis montium caen- 
mina collustrantis; ac sane lucis 
coelestis vim et significationem in 
Pane conspicuam declarabunt en, 
quae ad II, 40 notavimus: eadem- 
que persequitur Creuzer in Symbol. 
IV. pag. 65 seqq. 210 coll. pag. 62. 
Conf. etiam Curtius: Vom Wegbau 
(Denkschr, d. Berl. Akad. 1854) pag. 
252. Qui enim deus greges coelestes 
pascere putabatur, eum quoque ter- 
renis gregibus, quibus Arcadiam 
excelluisse notum est, praepositum 
esse par erat. Cuius ipsius vim si- 
deream atque igneam indeque etiam 
salutiferam hac ipsa narratione te- 
cte indicari monuit Creuzer.; unde 
quoque intelligitur, cur Panem et 
sacris et lampadwun cursu honora- 
tum voluerint, quippe deum sola- 
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10n GgíGL. youoíuov, r& Ó' &« x«l écou£vov. 


Kal ravra uiv 


r3 , , * - , , 
"A9 qvaioi, xaracr&vrov ogíGt £v 109 cv zQnyuatav, TiGrEU- 
G«vreg eive, GÀgO£«, (dgvaavro vxo rjj «xgozxoAt Ilavóg (góv, 


rem igneumque, vitae semina qui 
contineat et cum Prometheo compo- 
natur, Lucidi cognomine insignitum. 
Caeterum. ad hanc Herodoti narra- 
tionem de Pane conf. Pausan. I, 28. 
8. 4. VIII, 54, 8. 5. Suidas s. v. T- 
zog T. I. pag. 112. Lucian. Diall. 
deorr. 22, 3 et Bis accus. 9. De 
Pericle simile quid apud Frontin. 
Strateg. I, 11. 10. Qui nuper He- 
rodotea attigit, Schoemann in: Pro- 
lus. de religg. exterr. ap. Athenien- 
ses (Gryphiswald. 1857). pag. 17, is 
omnem narrationem de Phidippide 
et Panis sacris festoque fabulam 
esse putat ,,compositam seu àb ipso 
Phidippide sive ab aliis, quo faci- 
lius populus ad honorem agresti illi 
et quasi de plebe (?) deo tam in- 
signem habendum permoveretur.' 
Addit, videri hoe consilium ortum 
post pugnam demum Marathoniam 
et propter ipsum pugnae locum, cum 
probabile sit, in hac Atticae parte 
pecori magis quam agrienlturne 
apta iam antea Pana ab incolis pa- 
storibus et rusticis cultum fuisse, 
ndeo ut ab hoc deo in pugna illa se 
ndiutos existimaverint indeque pu- 
blicos ei honores deberi iudicave- 
rint. Mihi prorsus aliter de his vi- 
deri, ex iis, quae supra dixi, satis 
apparet, 

[9cnvra — &zcyytiloai] Oratio- 
nis structura subito mutata pendet 
& verbis praegressis: o «Urog rt 
Fieyr ATUILLIOUE xal AOnvatoit 
dzyytlAt; cnius generis similia no- 
tavimus ad III, 14. IV, 5. 05; ad 
formam Baisevta v vid. nott. ad I, 10. 
Mox pro vulgat. £vvov Koen. ad Gre- 
gor. Cor. De dial. Ion. 8. 71. p. 480 
Schaef., probante Larchero, resti- 
tui vult £9voov: quod cum Bredo- 
vio (p. 248) et Dietschio recipien- 
dum duxi, cum Herodoteo sermoni 
conveniat; quod antecedit Zziué- 


pp—-—————— 


Atiev, intactum reliqui, licet Bre- 
dovius (pag. 128) praeferat £zius- 
Asírqv, nec magis secutus sum Na- 
berum in Mnemosyn. ILI. pag. 482 
post zolÀ«yr inserentem u£v; sed 
6píc: dedi cum Schweighaeus. et 
Gaisfordio, ubi reliqui editores 6g, 
Quod sequitur c& Ó', ubi non prae- 
cessit t& niv, attigit Matthiae Gr. 
Gr. 8. 288. not. 4. Apud Pausaniam 
l. supra ]. haec ita traduntur: róv 
9t Il&va 6 Deidinmidns fisys mtl 
rÓ 0pog fvrvyóvte of v0 IHTagQ£viov 
qavat TE Qg tUrOvG An vatots eim 
xai 6r ég Magag va Ójin Gvupua- 
oov - ovrog uiv o)v 0 Qtog imi 
TCUt)y fj dyyela SIL LCUE 

xaraGgtivrov GqíGt sv gÓr rdv 
zQnyp«rov| i. e. rebus bene consti- 
tutis, Eodem modo Noster VII, 132 
coll. 158, 

(doUcavro vn t5j dxgozOA. IHa- 
vóg íQóv] Hoc Panis fanum hodie- 
que monstrant sub ipsa arce situm 
haud longe ab angustis gradibus, 
quibus a septentrione ad arcem 
escendunt, Conf. Euripid, Ion. 506 
seqq. Quin ipsis in numis hoc fa- 
num comparet, de quo plura Kruse: 
Hellas II, 1. pag. llü seqq. Cr. de 
hoc sacrario consuli vult Stuart, iu 
Antiqq. Athen. P. II. p. 248 vers. 
german. (Darmstad. 1828). ''u add. 
Leake: Topograplie v. Athen pag. 
126 ex vers. Saupp., Vischer. Erin- 
nerungg. aus Griechenl. pag. 165. De 
statua Panis prope hoc sacrarium 
inventa monuit Yates l, l. pag. 46; 
de aliis huius Panis imaginibus vid. 
C. O. Mueller: Archaeolog. 8. 387. 
not. 7. Huc quoque pertinet sco- 
lium in dei honorem post pugnam 
Marathoniam cantatum apud Athen, 
XV, 14. p. 694D. (Analectt. vett. 
poétt. I. p. 156. VIII. T. I. p. 89 ed. 
lac., Bergk. Poétt. Lyricc. p. 1018) 
et inscriptio Panis statuae a Simo- 
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ézl rovg Goyovrag &Asys* 


nide facta (ibid, I. p. 131. XXVIII. 
'(T. I. p. 63 Iac. coll. III. pag. 205 
CCLXIV sive Antholog. lib. IV. p. 
)72 Iac.). Ad fAdaxovrat conf. V, 
47 ibique nott. Pro vulg. Zzereízot 
(quam formam ab Herodoto alie- 
nam esse existimo) cum Bredov. 
pag. 156 et. recentt, edd, dedi em- 
TÉ£gG6t. Voce Aen indicatur 7 
A«uzadngogíe s. 0 lauzedoUzoc 
&yàv , cuius crebro fit mentio in so- 
lemnibus quibusdam Atheniensium, 
in honorem Vulcani, Promethei, Pa- 
nis, Minervae atque etiam Dianae, 
quibus numinibus igneam quandam 
vim ac sideream coelestemque coli 
nemo nescit. Ac iuvenes in tali fe- 
sto cursu certabant manu gestantes 
facem accensam, quae ne in ipso 
cursu exstingueretur, maxima cer- 
tantium fuit cura. Tu vid. Broend- 
sted: Reis. u. Untersuchungg. II. 
pag. 290, ubi Herodotei quoque loci 
meminit. Cr. praeterea conferri 
vult, quae iu Praepar, ad Plotin, 
De pulcrit, p. XXVII seq. et apud 
Herod. VIII, 98 exstant. De hac 
lampadephoria Panis in honorem in- 
stituta aeque atque de reliquis Athe- 
niensium lampadephoriis nunc plu- 
ribus disputavit Fritzsche in: Indic. 
Lectt. Rostochiens, aestat. 1845, ubi 
vid. potissimum pag. 4 seqq. Cae- 
terum ad eandem Panis vim, quam 
hoe festo honorari voluerunt, id 
quoque pertinet, quod in eiusdem 
templo zo ovzors dz00ftvvvut- 
vov xcítt«at teste Pausania VIII, 
37, 8. 


Car. CVI. 


ÓevreQaiog)] i. e. postridie quam 
Athenis egressus est, ut recte inter- 
pretatur Hoogeveen. ad Viger, p. 7]. 
Herodotea citat Plutarch, II. pag. 

826 A. Spatium ab hoc cursore bi- 
duo absolutum stadiis definit 1240 
Solinus (ubi vid. Salmas. pag. 33 


L/ - 
OQ, Aaxzücuuoriot, "AO5velo, v£cv 


s. 45), Plinius H. N. VII, 20 ponit 
1140. Recentiores viginti sex mil- 
liarr. geographicc. esse tradufít, 


quae ab hoc cursore biduo emensa, 
a Spartanorum exercitu triduo con- 
fecta esse legimus VI, 120, cum ex 
Herodoti (IV, 101) sententia ple- 
rumque ducenta stadia, quae quin- 
que milliarr. geographiec. aequant, 
uno die a pedite confici soleant; ita 
nt ille cursor duplo ac triplo maius 
spatium uno die absolverit. Tu conf. 
quae de hac re iudicat Leake: Die 
Demen von Attika p. 09 not. e vers, 
Westermanni. 

dmzix0utvog 0b Zxi vovg &oyovrag 
fieyt] Haud dispar d genus 
III, 46: xarecrévtsg fzml rog do- 
govrec Aeyov. lI, 156: xecactág 
0i £m' «9rd, Si quaeras, quosnam 
magistratus Herodotus h. l. intelle- 
xerit, equidem haud scio an TOU 
&oyovreg dixerit rong igógovs, quae 
Urlichsii est sententia ad VI, 67 al- 
lata, quae altero Herodoti loeo IX, 
4—4. mihi probari videtur. Aliter 
Lachmann: Spartan. Staatsverfass, 
p. 203, 205, qui ecclesiam Sparta- 
norum h. l. cogitari vult, in qua 
praecipuae partes et senum et epho- 
rorum fuerint. — In seqq. pro 4o- 
y(uo Sehweigh. et Gaisf, ex uno 
Parisino libro dederunt loyíun nc- 
cedente Polluce IT, 22, qui ita ex 
Herodoto affert. DBekkerus 4oy/u 
retinuit, eumque cum Bredovio p. 
275etrecentt edd.secutussum, cum 
hane formam plerumque habeant 
adiectiva in /jt0$ exeuntia, licet su- 
pra II, 98 in omnibus libris et scri- 
ptis et editis inveniatur Aoyíum z0- 
Arg. De dativi structura vid. Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 586,d.. Mox pro vulg. 
& ny yc)Às, euius loco Dekker cz«7- 
yt4À& exhibuit, malui cum Dindorfio 
e Florentino libro recipere d7r7j;- 
y7€12£, quod unum mihi huic loco 
convenire videtur. Ad £aóe in se q. 
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v 


conf, IV, 153 ibique nott, — Quod 
ad argumentum attinet, minus ac- 
eurate de iis, quae ad Lacedaemo- 
niorum opem spectant, retulit Iso- 
crates in Panegyr. 8. 86. 
ferau£vov vov urvóc eivcrr] Pro 
Íareu£vr iure nunc repositum £cra- 
usvov, quod etiam Plutarchi haec 
tangentis auctoritate firmatur 1I. p. 
SOIF coll. p. 717 B et Herod. VI, 
57. Nam satis constat , incipientis 
mensis dies vocari (areuérov ur voc, 
ita ut nonus mensis dies intelligi h. 
l. debeat. Quod vero Plutarchus l. l. 
novilunii religione Spartanos ab ex- 
peditionibus omnino abstinuisse ne- 
gans Herodotum criminatur, cum in 
perpetuam Marathoniae victoriae 
memoriam diem sextum Boédromio- 
nis consecrarint (de quo eodem Plu- 
tarchus in Camill. 19. pag. 138A.), 
recte observat Wesselingius, Hero- 
doti fidem, ut qui proxime ad Ma- 
rathoniae pugnae aetatem pertinue- 
rit accuratiusque de his certe edo- 
ctus fuerit, pluris faciendam esse. 
Ac vel si largiamnur Plutarcho, fe- 
stum pugnae Marathoniae sexto Boé- 
dromionis die Athenis quotannis fu- 
isse celebratum, potuit sane, ut idem 
monet Wessel, victorine memoria 
anteverti et sexto die sacrari vel ob 
mysteria extremo mense Boédro- 
mione celebrari solita, vel aliam ob 
causam; itaque Boédromionis die 
decimo sexto ad Marathonem pngna- 
tum esse credibile videtur Wesse- 
lingio, cum Spartani nono mensis 
die ad belli consortionem invitati, 
post plenilunium confecto tridni iti- 
nere, Persis modo profligatis, Athe- 
nas adcurrerent. Neque hoc inso- 
lens fuisse, ut victorine festum in 
alium diem fuerit translatum, do- 
cent Eleutheria, in victoriae Pla- 


taeensis memoriam die XIV mensis 
Maemacterionis peracta, eum ipsa 
pugna commissa sit quarto die Boé- 
dromionis, teste Plut, Arist. cap. ?l. 
Eadem sententia Corsini Fast. Att, 
IV. p. 184. Herodotus ipsum men- 
sem, cuius die nono Phidippides 
Spartanos allocutus est, nomine suo 
haud declaravit: plenilunium vero 
nondum fuisse verba sequentia in- 
dicant: post plenilunium pugnam 
ipsam commissam esse aeque cer- 
tum. Itaque offendit, quod Plutar- 
chus tribus, quos supra indicavi, lo- 
cis scribit sex/o die mensis 7loéiro- 
mionis (cuius loco perperam Tharge- 
lionem vocat Aelianus V. H. II, 25) 
nd Marathonem esse pugnatum eo- 
demque die redeunte quotannis fe- 
stum in pugnae memoriam anb Athe- 
niensibus celebratum: quamquam 
plerique nostrae aetatis viri docti 
pugnae Marathoniae diem inde po- 
suerunt sertum Boédromionis, qui 
cum vicesimo septimo die Septembris 
nostri conveniat, anni 400 ante Chr. 
n.sive Olymp. LXXII,3; conf. Clin- 
ton. Fast. Hellen. (II) p. 26 ed. Krue- 
ger., Duncker: Gesch. d. Alterth. IV. 
p. 6053. Sed dudum exstitit Fréret 
(Mém. de l'Acad. d. Inseriptt, TT. 
XVIII. p. 134 seqq.) eumque seeu- 
tus est Larcher (in not, ad h. 1.), 
qui uterque sexto Boédromionis die 
pugnam committi potuisse negat, 
quae mense antecedente Metageit- 
nione potius sit commissa, licet fe- ' 
stum in pngnae memoriam celebrari 
solitum postmodo locum habuerit 
sexto Boédromionis die, In ean- 
dem sententiam pluribus disputavit 
Boeckh (vid. Indie. lectt. aestivv. 
universit. Berolin, 1816, Abhandll. 
d. Berlin, Akad. anni 1815. pag. 96, 
Zur Geschichte d. Mondcycl. pag. 64 
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seqq.), qui ad Marathonem pugna- 
tum esse ponit die decimo septimo 
mensis Metageitnionis aut certe me- 
dio hoc mense, festum vero in pu- 
gnae memoriam constitutum duode- 
viginti ferme diebus post celebra- 
tum esse sexto utique Boédromio- 
nis die concedit, Neque vero id 
persuasit C, F. Hermanno (Griech. 
Monatskunde pag. 26), neque Anglo 
Graecae historiae scriptori (Grote: 
History of Greece IV. p. 483 seqq.), 
qui in sententia vulgo recepta et 
Plutarchi auctoritate munita sub- 
sistere malunt, praesertim cum illis 
temporibus annorum rationes valde 
perturbatae neque ad iustum mo- 
dum revocatae fuerint. Boeckhium 
sequitur Duncker: Gesch. d. Alterth. 
IV. p. 676, diem pugna enarrans de- 
cinum septinum Metageitnionis sive 
duodecimum diem Septembris nostri, 

un oo miiotog Zóvtog 10D wv- 
diit i. e. nisi plena esset luna 8. ple- 
nilunium, Ad particulas u7 0v conf. 
Kueliner Gr. Gr, 8. 718, 3 et supra 
VI,88. Attigerunt haec quoque G. 
Hermann in : Schulzeit. 1833. nr. 19. 
pag. 789 et Hartung: Lehre d. Par- 
tik. II. pag. 173. Spartanorum in 
talibus superstitionem inde repeti- 
mus, quod Spartae lunaria numina 
inprimis colebantur: de quo plura 
in Exeursu IV ad VI, 69 seq. Ipsius 
moris, quo Laconibus non licuit ante 
plenilanium ad bellum proficisci, 
plures testes excitat ad h. ]. Lar- 
cherus Pausan, I, 28. 8. 4. (qui de 


his ita scribit: sivat ydo à7 vouov 
cUorOig p zQ0rtQov ueTovuévorg 
dELévon molw p mÀüon rór wixlov 
TÓ$ G:Àrvmg ytvécOou). Lucian. De 
astrolog. 25. '. II. p.271 Iacobitz,, 
qui Lycurgo tale institutum adscri- 
bit, Plutarch. II. p. 1157. Hermo- 
gen. De invent. Il. pag. 45 (Rhett. 
Graecc. II. pag. 102 ed, Spengel). 
Similia aliarum gentium antiquita- 
tis instituta profert Knobel ad Exod. 
XII, 17. pag. 102. Herodoti locum 
ad Hyacinthia et Carnea tantum re- 
ferri posse, siquidem uno mense Car- 
neo Spartani non ante plenilunium 
ad bellum egressi fuerint, C. O. Muel- 
lero observante (Dorr. II. p. 248), 
contendit Boeckh. in Ind. Lectt. ae- 
stiv. Berol. 1816. De Carneis vid. 
VII, 206 ibiq. nott. 


Car. CVII. 


xcrryécro] Plane ut VII, 215, ubi 
vid, nott. Cr. conf, Tittmann. ad Zo- 
nar. Lexic. pag. 1168. Ad verba dg 
róv MagaQova« conf, nott. ad VI, 
102. 

iv rà Üzvo] Desunt hae voces in 
pluribus codd. et simili in re absunt 
VII, 12, additae VI, 118. 131. IIT, 
30. 65, observante Wesselingio, qui 
de huiusmodi per quietem visis con- 
ferri vult Sophocl. in Oed, Tyr. 1000 
et Burmann, atque Casaubon. ad 
Sueton. Caes. 7. Atque exstitit nu- 
per, qui Sophoclea illa (1. ]. vs. 080 
ed, Dindorf.): 


e» à' dg Té unroóg uj qoo? vvugtvucca* 
7t01À0l y&g 78n x&v óvsíoacu Booràv 


unrol Evvevvdctü noav 


e loci huius Herodotei lectione et 
cognitione fluxisse et ab interpola- 
tore Sophoclis versibus intrusa esse 
contenderet, cui opinioni nemo sa- 
nus homo adstipulabitur: nos de 
hoe quoque loco ea teneri volu- 


mus, quae ad III, 119 pluribus 
exposuimus. Verbum cvufaAie- 
GO (coniicere) attigi ad I, 68. Ad 
formam &z£flnos (deposuit, deduxit) 
cf. supra V, 03 dzméfjQos croa- 
Tuv. 
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tvgtiv* 
TOUS zaQaGttus 


ig rnv vncov tjv Xrvofov, xa- 
Atouívnv Oi Aiy(sav] De insula 
Aegilia vix plura constant. Perti- 
nuit illa ad ditionem Styrensium, 
qui Dryopica stirpe orti in Euboea 
insula prope Carystum urbem con- 
diderant, cuius Homerus meminit 
Ii. II, 539. Alia dabunt Strabo X. 

446 s. 684 B. seq. Pausan. IV, 
34, 6 coll. Herod. VIII, 46. IX, 28. 
Apud Stephan. Byz. pag. 52 Atyi«- 
Ar commemoratur insula infra 
Cretam et Peloponnesum: nisi cum 
Meinekio (vid, eundem quoque ad 
Scymn. Chium pag. 33) scribendum 
Aiyia. Quae eandem Melae II, 7. 
8. 11 et Plinio H, N. IV, 12, 22. 
(65) Aegilia, coll. ibid. 8. 19 5.57. 
Apud Scylacem in Peripl. 8. 112. p 
56 Huds, eadem A/yiÀíe. Sed recte 
monuit TTzschucke ad Melae I. l. in 
Nott, exegg. Vol. III. P. II. pag. 
739 itemque Meineke l. l., hane Aegi- 
liam minime eam esse, de qua He- 
rodotus loquitur qnamque non valde 
remotam ab ora Attica atque Eu- 
boicea fuisse credibile est. Atque 
testatur Leake (Travels in North. 
Greece I1I. pag. 422, in medio sinu 
Sturae (quae est antiqua Stvyra) in- 
sulam inveriri, quam ad Herodo- 
team Aegiliam commode retuleris. 
In seqq. articulum. rv ante y7v 
omisi cum recentt. edd., quoniam li- 
bri plerique sic iubebant. Matthiae 
dedit: /xgevreg re !o cz) v yrjv. De 


Gg 03 oUx dqaívcró o 0 00Qv , dvaórevaEag tize z90s 
'H yi 5s ovx xutrégn é6rl, ovO£ uv Óv- 


voeula r$, qua semel posita haec 
verba antecedentibus adinnguntur, 
monuit Kuehner Gr. Gr. 8$. 723, 6 

In jÀOs nraQtiv ve xal r£] i. e 
accidit , ut solito vehementius sternuta- 
ret et tussiret,. Pro ustovos Eusta- 
thius haec citans ad Odyss. p. 1831, 
39 s, 647, 30 affert u&Zorv; alii li- 
bri Herodotei u££ov. Sed ufovoc 
saepius reperitur apud Nostrum; 
conf. III, 128. V, 92 fin. IT, l6I. 
VI, 841, — Ad usum verbi floor 
(tussire) conf, Xenoph. Cyropaed. 
11,2, 1. Pierson. ad Moer, pag. 161. 
— ,Mippiae zreguóv, ait H'es- 
sel., et dentem excussum exscripsit 
in Suidae 'Izz/«g Aelinnus aut scri- 
ptorum alius quis. Sternutamenta 
autem inter omina a veteribus ha- 
bita fuisse plures testantur loci Xe- 
nophontis in Anab. III, 2. 8. 9 coll. 
Homer. Odyss. XVII, 541 , Frontin. 
Strateg. I, 12. 8. 11. Cite. De di- 
vin. II, 40, ubi vid. Davis. Ad ver- 
bum ixi conf. nott. ad I, 30 et 
and verbum Infeilles conf. Solonis 
locum in Eleg. 23, 2 Agr soi p. 
31 sive Eleg. 27, 2. p. 346 in Bergk. 
Pottt, lyrr.), ubi idem verbum de 
dente, quem quis emittit 8. elicit, ad- 
hibetur. M»x dedi rorTOV pro rov- 
rícv et ó 0dov pro 0 dove. Nam- 
que Eustathius ad Ili, XI. p. 854, 14 
s. 795 (coll. Foes. Oecon. Hippocr.) 
sie praecipit: '"Jexóv ó£ qaouv ó 
0do0v. Mox restitui zr«gacc«ras li- 
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vncóue9a vzxoysgímv zouj6ac0a* 
Inzíns uiv 05) ravtgj viv Oyuv Gvve- 108 
"ASqvatowi à3 verayuévoit dv veuéver 
'"Ho«xA£og inj49ov fon8éovrsg IIAateiéeg zavóqut. 


péviv, 0 00v uev£gu. 
festo PEeAqAvO £vas. 


108. 371 


es ; , 
OxoGov Ó£ tí uoi u£gog 


xal yag 


xai dc diweoav dg£as «vrOUg TOOL A mvatow oí Tietciées, 
xcl movovg vaio «vtdv ol A9 1vaior GVyvoUg soy &vagat- 
Qéaro' idoGav ài cic. zitfOuEvot aO Onfeicv oí IAarciéeg 
£0í/docav zQór« zag«tvyoUo. KAsou£vet ve và Avatavóglóso 
xal 4daxtücuuovíout Gqpéeg aUroUg, o( 0 ov Ocxóusvoi &Aeyóv 


6g. v«ÓE* 


brorum plurimorum e consensu pro 
zt«Q£OrtOT(g, quod cum Wesselin- 
gio tenuit Schaeferus. Matthiae de- 
dit z«georévroag. In duobus codd. 
maQiGOtévtag. 


Car. CVIII. 


?Eclnivü£vei] Conf. nott. ad VI, 
80. In seqq. dedi avri» pro «9- 
TÉGOV; pro dvaiQ£oto vel &vetg£ov- 
ro Dekker «vegato£ero dedit, quod 
respiciens ad ea , quae de his formis 
exposuit Bredov. pag. 315, recipien- 
dum duxi, plane ut VI, 36; neque 
aliter Dindorf. et Dietsch. fecerunt. 
Pro vulgata ztt£& v u£vot, quae ferri 
nequit, e Florentino atque Aldina 
cum Dindorfio et Dietschio revocavi 
mitSonevot; vid. eundem Bredov, p. 
367. Ad Imijidov conf. IV, 46. 

v ttu£vei HocxAtog] Vid, VI, 110. 
Auctor est Pausanias I, 32, 4, a Ma- 
rathoniis cultum fuisse Herculem: 
quem deum sibi primis inter cacte- 
ros Graecos apparuisse Marathonii 
dicebant, Unde orta videtur Krusii 
suspicio (Hellas I, 1. p. 276), prope 
viam magnam haud longe a fonte 
Maearia Herculis fuisse templum, 
non valde remotum ab ipso oppido 
Marathone, quod eo ferme loco, 
quem nunc vieus obtinet ó Maoa- 
Oves, situm fuisse supra (ad VI, 
102 et in Excursu ad h. l.) ostendi- 
mus, Ante Marathonem planitiem 
versus Herculis templum stetisse 
probabile utique est; quod ad mon- 
tis Argaliki , qui nunc vocatur, ra- 
dices in meridionali planitiei parte 
non longe a vico Vrana exstructum 


"Husig ubv £x«GvéQo v& oix£ouev, x«l vutv roujóc 


fuisse qui contendunt (Leake: Die 
Demen Attika's pag. 83, quem alii 
sequuntur), ii minus recte mihi fa- 
cere videntur: vid, quae in Excursu 
ad VI, 102 monuimus, 

iàídosav zoÀrc maQatvyoUc, — 
Gqícg «vr096] i. e. tradere primum 
se ipsos voluerunt Cleomeni et Lace- 
daemoniis , cum forte illi in agro Pla- 
tacensi adessent. De vi verbi Zàr- 
doócv (quod bene discernendum ab 
antecedenti £Ó 0 6 « v, i. e. se tradide- 
rant) conf. nott. ad IV, 102. NI, 
148. V, 18. 04. Pari modo mox ii- 
dem Plataeenses supplices. Athenien- 
sibus fó/docev cqéag «írovg;; de 
quo eodem monuit Baeumlein: Ue- 
ber die Griech. Modi pag. 59. 06. 

£xaarépo] Ita recte nune editum 
pro &eréoo. Vid. III, 101. Apol- 
lon. Rhod. IV, 90. Hesych. I. p. 1125 
(ubi: £xeeréoo* zr0pocot£Qo x£yo- 
erGuévog). Haec attulit Wesseling. 
De comparativi usu vid. Kuehner 
Gr. Gr. 8. 752, qui recte illud £xa- 
Gréom. inter pretatur: zu meit, sc. 7 
dore vu&g OcyeoOei. Mox e Floren- 
tino aliisque cum Selweigh. , Gaisf. 
et Dindorf. dedi y£votro pro yrvo«ro, 
quam olim vulgatam lectionem re- 
tinuerunt Bekker et Dietsch. ac re- 
tineri quoque voluit vir doctus in: 
Jen. Litt. Zeit. 1817. nr. 164. pag. 
376, Ad loci argumentum consul. 
"Thucydid, III, 55. Unde non est, 
quod in Herodotum invehatur Plu- 
tarch, II. pag. 861 D. Mox (vr 
Erixoven, uti véxz :pvzor IX, 49 et. 
Zmig wWvyo& Euripid, Iphig. Aul. 
1014 et Iosephi B. Iud. I, 18, 3. 
Quae Wesselingio debentur. Alia 
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, ,* 9 , , , , * E] , 
Tig yévoww &v ézixovoé£n vvyou' q9atnrs y&o &v zoAAaxig &E- 
«vógazoOuGOÉvreg 1j viva zxvO£o0 ci qu£ov. GvuflovAtvousv 0t 
viv ovra vu£ag «vrOUG "A9 vato: , zÀNOLOyGQOLOL T£ &v- 


üocGOL x«l ru CoQ£étv. &oUGL oO xaxotGt. 


Tavt« GvveflovAcvov 


, , * , , e - , [4 
o ZaxsÜctuóvior, oU xat& £Uvoíqv ovra tGv IlAerei£ov, og 
Bovióusvo: vovg A9 1velovg Éyew zóvovg, Gvveorsór«g Bowa- 


toit. 


dederunt Erfurdt, ad Sophocl. An- 
tigon. 88 et Bonitz ad eundem So- 
phoclis locum in: Sitzungsbericht. 
d. Akad. der Wissensch. z. Wien, 
hist, phil. Classe XXIII. pag. 322 
seqq. itemque Obbar. ad Horatii 
Epist. 1, 3. pag. 210. Indicatur enim 
auxilium frigidum, i. e. tenue atque 
inde inutile , vanum. 

gÜOa'nre yàg Qv *. v. 4.) plus 
semel enim fieri posset , ut in servitu- 
tem prius abstraheremini, quam mo- 
strüm quisquam fando audiret,* Ita 
reddidit Schweighaeuserus. $Stru- 
cturam verbi gü«írr& cum partici- 
pio supra iam attigimus ad IV , 136 
et VI, 91 ; add, VI, 116, ubi quod 
idem verbum excipit lv 7 sequen- 
te infinitivo (zgiv 7] rovg Beofoovs 
qt v), hoc loco prorsus simili omi- 
sit Noster zi» atque unam parti- 
culam 7 posuit sequente infinitivo, 
cum ea vis, quae in particula ziv 
inest, iam contiuentur ipsa verbi 
qU)«ínre notione, Unde sane non- 
nihil differunt ii loci, in quibus cum 
tale verbum haud praecedat, abso- 
lute ponitur zglv 7j rope infini- 
tivo, ut II, 2. IV, 167. V , 65 coll. 
118. IX, 13. "—In verbis SUAM 
bus xal riu g£ttv oot 00 xcxovot 
vix opus monere, infinitivum rt(uo- 
e&tiv pendere ab adiectivo xax0/6t; 
Athenienses enim dieuntur haud ma- 
li (i. e. satis validi) esse ad auxilium 
vobis ferendum vosque tutandos., Quod 
vero Plataeensibus haec suasisse 
dieuntur Lacedaemonii, àc flovio- 
pEvOL TOUG "A8 mvaíovg fyrtv mÓ- 
rovc, óvveGtto rog Boworotoi, indi- 
cat Noster, Lacedaemonios voluisse 
molestiam parare Atheniensibus, ut qui 
tum coacti essent bella cum floeotis ge- 
rere; nam ovrvsgrectag Botoroict 
valet: contentionibus et bellis implici- 


AaxtÓcuutovio, uév. vvv IHàeteieU0t v&Ura. Ovve(lov- 


tos cum Boeotis, ut recte explicuit 
Schweighaeus, in Lexic, Herod. II. 
p. 305; tu vid. nott. ad VII, 170. — 
tÜvoínv retinui eum Bredovio pag. 
127; tUvoLcv exhibuit Dietschius. 

0) xat& tDvoínv obro x, r. À.] 
Haec ut rite intelligantur riteque 
diiudicentur, tenendum est, Hero- 
doti animum sane magis ad Athe- 
nienses (quibuscum etiam Thurios 
profectus est) atque ad imperium 
populare, quod ibi quam maxime 
tune temporis floruit (cf. nott. ad 
V, 66), inelinasse et a Spartanorum 
rebus abhorruisse. Vid. Hotfmei- 
ster l.l. p. 106. Hinc quoque VI, 
112 aliisque locis Athenienses oc- 
casione oblata debitis landibus ex- 
tulit, Neque vero hinc sequitur, ut 
quidam voluerunt, Atheniensihus 
patrem historiae blanditum atque 
adulatum esse; qua criminatione 
Herodotum liberavit Dahlmann. p. 
178 seq. singulos, qui hic in censum 
veniunt, locos aceurate persequens 
nec ullo Herodotum praeiudicio ca- 
ptum fuisse commonstrans. Tu cf. 
potissimum VII, 138 seqq. Neque 
debita laude ille Spartanos frustra- 
tus est VII, 102, ubi conf. nott, Ut 
ad nostrum loeum redeam, vix haec 
in Spartanos Noster protulisset, ni- 
si haec communis fuisset sententia 
Graecorum illa aetate vulgo rece- 
pt&, quibus Spartani plerumque ab 
omni cultiori vita alieni, duri, cal- 
lidi neque aperti simplicesque, sed 
in alios dolosi videbantur, Cf. IX, 
54 et Euripid. Andromach. 446 seq. 
Wachsmuth: Hellen. Alterthumsk, 
I. pag. 175 seq. coll, C. O. Mueller. 
Dor. II. pag. 408, qui haee crimina 
Doribus Spartanis vulgo exprobrata 
explicare vel potius excusare stu- 
det ex illa Dorum ratione vivendi, 
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of 0t ovx qziorqcav, dAÀ' "AOnvaiov (g& zoitUvraov 
489r0iG. Óctx« Otoic. (xévei (fouevot eni vóv fiouov dü/0ocav 
Onf«to, 0$ zvbüOusvor cabra £orgatevovro ézi 


rovs lHàareiéag, "AOmvato ü£ oq. éfou9cov.  usAAovrov t 


Gvvázttw u&yqv Kogiv6io: ov zegueióov: 


z«garvyovreg Ói 


x«l x«raAAatavrtg, imirQeUavtov Gugoréoov, ovQuGav tqv 


q9oxv énzi roicóe* 


Züv Oufiatovs Boworóv rovg u5 Bovàou£- 


vovg ég Boworovg rtA£tw. — Kogívüuou ubv Ór ravra yvóvrsg 
&z«AÀdGGovro. A9nvatowt. 0t &zi000( éxs9:xavro Boworol, 


qua a caeteris gentibus se quam 
maxime semper segregarint, iude- 
que eam calliditatem aliosque frau- 
dandi et decipiendi studium, in quo 
tamen et ipso maximus patriae a- 
mor latuerit, repeti vult, ab aliis 
tantopere reprehensum. Et sane 
qui omnem Laconum rem publicam 
vitaeque rationem accuratius per- 
spexerit, vix dubitabit, quin talia 
ex summo isto amore patriae, qua 
nihil illis fuit antiquius, orta esse 
dicat. 

o( àb ovx rmxíornoauv) i. e. illi ve- 
ro hoc consilium secuti an Verbum 
cnioreiv attigi ad III, l5. Addunt 
Harpocrat. pag. 50, qui dzi6reiv 
scribit poni &vrl rov dxecibeiv, item- 
que Zonar. pag. 234 czterog* 0 uj 
züdoutvog. 

Ad locutionem (Qa zroteiv cf. VI, 
57 et de duodecim deorum ara II, 
7 ibique nott., quibus add. Leake: 
Topographie von Athen pag. 122 e 
vers, Saupp. — In seqq. de structu- 
ra verbi £2:69«t conf. citata ad V, 
12. Ac sane patet ex hoc loco in 
Lysiae. orat. funebr. $. 12 legendum 
esse: (x£vat Zn] vóv. (jouóv ?xa9£- 
forro, ubi olim vulgatam lectionem 
Zzl vàv (/oudv retinuit Car. Sehei- 
be in altera Lysiae editione, qnae 
Lipsiae prodiit ann, 1855 apud B. 
G. l'eubner. Tu vid. ad h.1 Lebeau 
in Observ. in Lysiae Or. f. specim. 
pag. 21, ubi plura citantur consimi- 
lia. Cr. contulerat Taylor. in Ly- 
siae Epitaph. p. 72 Reisk. Pertinent 
hue quoque ea, quae ad V, 51 et 
VII, 141 adnotata sunt, De verbo 
ovrdzttiv cf. nott. ad V, 75, et de 
verbo xazaAAartréiv nott. 'ad V,28. 


Quod sequitur 7g Bororobg reAéeiv 
illustrant similes loci III, 34. VI, 
53, ubi vid. nott, Etenim verbum 
Té)éiv, quod tributum pendere signi- 
fieat, dein ad eos transfertur, qui 
quod tributum certum sive annuum 
sive menstruum pendunt, certo or- 
dini s. classi civitatis adscripti sunt 
s. locum in confoederatione suum 
obtinent (censeri); vid. Boeckh.: 
Staatshaushalt, d. Athen. I. p. 651. 
Inde Seftweighaeuserus h. l. reddit : 
».qui Boeotorum communi [foederi | at- 
tribui noilent.'* Videtur autem hac 
locutione respici ad foedus Boeoto- 
rum (de quo conf. citata ad V, 70) 
et ad civitates hoc foedere compre- 
hensas, quae dicebantur cGvrreAtg 
(vid. Boeckh. l. l. I. p. 515. II. p. 
663, 705), cum suam haberent ditio- 
nem atque rem publicam et sui pror- 
sus essent iuris, nisi quod potentio- 
ribus civitatibus tributum pende- 
rent, societatem in bellis praeberent, 
nec, ut videtur, concilio communi 
adessent. Vid. C, O. Mueller. Or- 
chomen. p. 103 coll. p. 211, Kortüm: 
Beitrüge zur Gesch, Hellen. Staats- 
verfass. pag. 85, Wachsmuth: Ius 
gentium apud Graecc. etc. pag. 08. 
not. 4. Incidit vero hoc in Olymp. 
LXV, s. 519 afite Chr. n.: vide 
Clinton: Fast. Hellen. ( II.) p. 16. 
224 ed. Krueger. De quo anno du- 
bitandum videtur viro docto Anglo 
Grote (History of Greece IV, p. 222 
seqq.), qui post expulsum Athenis 
Hippiam, quod anno 510 a. Chr. n. 
factum esse constat, id accidisse 
contendit. Eandem dubitationem 
profert Duncker: Gesch. d, Alterth. 
1V. pag. 448 not. 
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ixnu0£usvoy 0b £oacOnoav vj udyn. vxtofvreg 0i ol 499- 
vaio, vovg ob Kogív9to, £9xev IIAavait0Gt elvat oUQovg , tov- 
rovg Uztgf&vteg vóv docozóv avróv éxoujGavro ovgov G- 


^ f, , 
Baíowt xgóg Hàevei£ag elvat xci Totg. 


"Edoo«v uiv ài ot 


IlÀareiéeg Ggéag «vtoUg "4ünvaíowt rQómo TOÀ siQquévo 
qjxov à vóre é& Maga va flon8£ovrtg. 

Toic. 0$ "A9qva(ov orgatgyotot éy(vovro Ocya aí yvoyuaa, - 
tÓv uiv ovx éQvrov GvgfltAlew , GÀCyovg y&g cive otQatuj 
vj Myaóov ovufieAéswv, vàv 0E xal Miriaüso xsAsvovrov. 
Gg 0$ Olga v& Pyévovro xal &víxa v ye(gov rOv yvou£aov, zv- 
9«)r«, qv yàg £vüfxarog jmgidogógog 0 tQ xvduo A«yv 


E£zxoijoavto — tivac xal "Tciic] 
Verbum :ivet simili modo additum, 
quo V, 25. De Hysiis vid. nott. ad 
V.74. De ^sopo cf. nott, ad VII, 
199. IX, I5 etc. Quod ad ipsam 
rem attinet, Herodoti verba sic in- 
telligi voluit Kruse (Hellas II. pag. 
415), ut lineá inter Asopi fontem 
et Hysias ductá Plataeensfim ditio 
& Thebanis seiungeretur. Cum vero 
Asopus inter Platacensium ac 'The- 
banorum agros ipse flueret, huncce 
rivulum limitem "Thebanis factum 
esse Plataens et Hysias versus cre- 
dere maluit Poppo: Prolegomm. in 
''hucydid. P. I, Vol. II. pag. 282, 
itemque Friedrich in Rerr. Platae- 
enss. specimine p. l5. Et haec ra- 
tio utique praestare videtur. 


Car. CIX. 


Orya a6 yviuocti] De voce Ócza 
cum verbo yí/yrvsoQaet iuncta vid. 
Kuehner Gr. Gr. 8. 410, 3, qui idem 
8. 630 consulendus de infinitivi stru- 
ctira in verbis óÀéyorg — ovu(laé- 
&v, quae valent: pauciores enim esse 
quam qui cum Metlorum exercitu con- 
grederentur; retinui autem. ovufla- 
A&&v. et h. l, et infra, memor eorum, 
quae ad VI, SU attuli. Eadem stru- 
ctura VII, 207 fin. De verbo vixàv 
cf. VI, 101 ibiq. nott. In verbo Z»£- 
x« haud praetermittenda imperfecti 
vis et potestas, quam ita in Latina 
versione expresserunt: cum ín eo es- 
set , ut peior sententia vinceret; peio- 
rem autem dicit Noster eam senten- 


tiam, quae pugnam committi vetuit. 
Sequentium verborum structura im- 
pedita ob plures voces et ipsasenun- 
tiationes interiectas; deest enim ad 
vocem £vÜa9r«, a qua apodosis in- 
cipit, ipsum verbum finitum ; sensu 
tamen exprimitur verbis zrQog tov- 
vov &19àv Miriaóng fleye verc, 
De vocula y&Q, quae turbatae ver- 
borum structurae ansam dedit, vid. 
modo supra VI, 102 ibique nott, — 
Vngidogogog dicitur h. l is, qui 
suffragium fert; de ipsa vocis origi- 
ne ef. Janson in: Jahrbb. f, Philol. 
u, Paedag. Suppl. XIX. pag. 527. 

0 TO xv Acyav — moituep- 
av] Satis novimus inter novem 
urchontes Atticos unum fuisse zo- 
Aíuapgov, qui peregrinis ius diceret 
et quaecunque ad familiarum iura 
pertinerent, curaret , alia id genus. 
Vid. Meier et Schoemann: Der At- 
tische Process. p. 50 seqq. Cui ei- 
dem rerum militarium curam priori 
certe aetate demandatam fuisse vcl 
ipsum nomen declarat Nostrique lo- 
cus comprobat, quamquam inde ab 
Merodoti tempore nulla polemarchi 
mentio in rerum militarium cura, 
quae ad decem sGroarzyobg inde 
translatae sunt. Cf. Wachsmuth: 
Hellen. Alterthumsk. II. pag. 325, 
C, F. Hermann: Lehrbuch etc. 8. 
138. not. 9. 8. 152, Grote: History 
of Greece V, p. 272, Atque per ali- 
as quoque Graecine civitates rebus 
militaribus summo loco praefuisse 
invenimus polemnrchos, qui iidem 
apud Boeotos, ut hoc utar exemplo 
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TÓ zGÀcióv yàg Arator ÓuóUn- 


jv Ói roré 


zoA£uagyog KaeAA(uegog "Agiüvatog* zgóg rovrov éÀ9Qv Mi- 


tu&O Qs &Aeye raOs* 


Ev Gol vóv, KaAÀMQgays, £Gtc 1] xaradov- 


AdGc. "A9 vag, 7) £Àev9égag zoujóavta uvguóovva Auxéotat 
ig rÓv &zavta &v9gozov fov, ol« ovài 4guo0ióg v& xal 


summam rei publicae administran- 
dae habebant curam (de qua consul. 
C. O. Mueller, Orchomen. pag. 405, 
Boeckh, Corp. Inscriptt. Graece, I. 
p. 730); ut sane minus fnirari sub- 
eat, qui factum sit,utAthenis hic ma- 
gistratus a rerum militarium cur& 
nd negotia civilia, peregrinorum po- 
tissimum (nam idem et hostis et pe- 
regrinus apud veteres et habebatur 
et dicebatur) agenda fuerit transla- 
tus, Hine Glossa Herodotea ad h. 
l.i moÀfucoros * &oyov, mQQs Ov 
xariyyvavro rovs bévovs. Nec ma- 
gis mirum, hune magistratum aeque 
ac reliquos Atheniensium magistra- 
tus sorte ductum esse; de qua re 
diximus ad III, 80. In hac vero 
sortitione cum fabis uterentur pro 
caleulis sive tesseris, inde istius- 
modi magistratus dicuntur xvap.o 
Àegovreg s. «&zÓ xvegoOv &oyovtes, 
xveutvroft, Tu vid, praeter Sturz. 
in Lex. Xenoph. II. p. 790 potissi- 
mum C. F. Hermann. l. l. 8. 112. 
not. | (coll. 8. 148. not. 2), quo loco 
ille observat, hunc polemarchum vi- 
deri primum magistratum, qui sorte 
ita duetus Athenis constitutus fue- 
rit. Conf. quoque Rauchenstein in 
introductione ad Isocratis Areopa- 
gitic. pag. 109 edit, sec, Caeterum 
eundem Callimachum minus recte 
Meursius Att. Lectt. II, 14, quem 
sequitur Kuhn. ad Polluc. VIII, 02, 
primum ait Athenis hoc polemarchi 
munus obiisse, inductus prava in- 
terpretatione Pausan. I, 15. $. 4, 
ut notat Valcken. Idem Callimachus 
nobile votum, quo Dianae dyooré- 
09« ante pugnam Marathoniam se 
obstrinxerunt Athenienses, fecisse 
fertur in Schol. ad Aristoph. Eqq. 
657, unde postmodo factum, ut quot- 
annis haec sacra perageret pole- 
*- 


v)v yàg Ój, 8E ov Zy£vovro A95- 


marchus. Conf. Meursius: Athen. 
Att. 1I, 5. Ad ipsum Miltiadem hoc 
votum refert Aelian. V. H. II, 25, 
ubi vid. Perizonius. Herodotus ve- 
ro quod nec voti huius nec sacro- 
rum hinc quotannis institutorum fe- 
cerit mentionem, negligentine imme- 
rito ineusatur a Plutarcho 1I. pag. 
862 B. 

ópoUngor zóv zoliueQyov ixoi- 
EUvTO TOLGL Gt Qat1]J0/6t] i. e. ,con- 
stituerunt, ut polemarchus aequum 
suffragii ferendi ius haberet cum du- 
cibus.'* Eodem modo ÓnowUngos in- 
venitur VII, 140; alii scriptores eo- 
dem sensu dicunt icovngov, utAe- 
schyl. in Éumenid, 677. 726. Thu- 
eydid. I, 141. 1II, 11. 79. Plato De 
legg. 1l. pag. 092 A. 

'Ev col vov — £611] De locutio- 
ne consul. nott. ad II[, 85 et add, 
allata a Blomfield. in Glossario ad 
Aeschyli Pers. 177. Ad locutionem 
uvquogvva Auzécttat conf. IV, 166 
ibiq. nott, De structura accusativi 
zoLrG«vt« in seqq. monuit Kuehner 
Gr. Gr. S8. 648, b. Vid. quoque su- 
pra VI, 78. In verbo A£íztovot prae- 
sens tempus in media narratione re- 
rüm praeteritarum positum pro tem- 
pore praeterito recte hinc notat Fá- 
gi: Berichtigg. u. Zusütze zu Pas- 
sow's Würterbuch II. (Zürich 1838.) 
p. 13, excitans quoque Eurip. Iphi- 
gen. Taur. 561. In seqq. pro ée 
xíivüvvov Valck. suspicatur £g xiv- 
Qvvov: quo certe non opus libris 
praesertim invitis. Cum verbis 2 
0v £yévovro AO nvaior idem compa- 
rat, quod legitur apud Demosthen. 
pag. 204: dq o? yéyovev rj nolis 
[ntol z«oamQtop. 8. 31. pag. 350 
Reisk.] et apud Lysiam p. 115 in 
orat, advers. Andocid. 8.25: é£ 0- 
cov 'AOrva, ds(uvncaroé tiow; tu 
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vaiot, eg x(vüvvov tjxovot u£yiGrov. xai 1v u£v yt vxoxvQaot 
toic. Mijóoi9t, Ó£Ooxret v& zeíGovrat zagaótóou£vo Inzéín* 
jjv 03 zeguyévgras «Ury v] x0Ai6, oix v£ £6ti gor vv EAA- 
víüov zoÀ(ov yevéaüci. Kóg Qv 5j vavt« old vé dori yev£- 
G9«, x«l xàg ég G£ rv roUTOV avijxen TOV zQmyuatov rÓ xUgos 
Ege, vv épgouat goetoov. yu£ov tv GrgatyyQv, &óvrov 
Ócxa, Oya yívovra, «( yvouat, rv ubv xeAsvóvrov ovufla- 
Aéuv, vràv 0i ov GvufaA£uv. qv u£v vvv ur) ovuidAoutv, 
&Azouaé viva Grau. ueyaAnv éuxscoUoav Oi«Gs(GELv v& AO n- 
vatov qoorguata, Gre urdéGa." qv 0 ovufaAoutv, scotv vt 


add. ipsum Herodotum II, 44: ££ 
0v Gg. tà ígOv DÓgvrai. Ad vzo- 
xvwvost cf. VI, 25 ibique nott. 

óidoxrci] ,, Quid ab Hippia Me- 
disque in Athenienses decretum fue- 
rit, significat. Sie IX, 73. VII, 106.'* 
H'essel. Eodem sensu reperitur 
ófóoxr«i IHE, 85. IV,OS8 coll. V, 96, 
idque nostro loco valde aptum vi- 
detur, ubi Miltiades Atheniensium 
animos ad pugnam concitare vult 
eo, quod dieit, pugnam detrectare 
seque Persis tradere si vellent, iam 
(n Persis) constitutum esse, quid pas- 
suri sint in Hippiae manus traditi, ser- 
vitutem scilicet turpissimam ad- 
eoque ipsam mortem. Moneo, qnod 
Eltzius (Jahrbb. f. Philol. u. Paed. 
Suppl. IX. p. 334) verbo Oédoxrat 
substituere vult ózdexrot ( [onum mo- 
re dietum pro Ozósixrot), qnod in 
nno Parisino libro legitur correcto- 
ris manu scriptum, quoque ea decla- 
rari vult, quae demonstrata, explora- 
ta sunt... Mihi hoc alienum videtur 
n scriptoris sententia. 

xal xGg fg o£ ri rovrov — Cy&wv] 
i. e. quo pacto a te pendeat harum re- 
rum summa. lta recte Schweigh. Sic 
IL, 104 ro?ro uv fg ovÓkv dviyxsi. 
Nec multum diversum, quod infra 
legitur: ta6r« Qv zvra ig 6i vov 
rt(Vfi, cuius simile exstat, notante 
Valcken., in Euripid. Phoeniss. 438, 
Quod vero Eltz. l. l. scribi vult xag 
fg 6£ ro1 (pro rt), i. e. quomodo in te 
omnino, quia tt nihil habeat, qnor- 
sum referatur, nolui recipere, cum 
illud r: (aliquo certe modo) neuti- 
quam abundet, Nec quisquam edi- 
torum recepit rot, quod alienum ab 


hoc loco existimo. Ad locutionem 
tÓ xDQog Cy&iv, qua summa potestas 
8. summum imperium indicatur, conf. 
Aeschyl. Suppl. 391, Sophocl. Oed. 
Col. 1660 (1779 Elmslei.), 'l'hucyd. 
V, 38, Plat, Cratyl. pag. 435 C, Dio 
Cass, LIII, 17. Plutarchus in ea- 
dem re narranda utitur locutione 
tÓ xgarog fgrv Vit. Aristid, 5. 
tovror dedi pro rovréov. — Ad £g- 
gyouat poccov conf. III, 6. I, 194. 
VII, 102, ne plura, 

ov ovu(clétv) In hae verbi re- 
petitione iueundi quid ac grati in- 
esse quivis sentiet. Sic ipso huius 
capitis initio: oUx fdvrov cvgu- 
Bélisiw — dAíyovg yàg sivea — 
Gvufaléítiv. Ac similes quas- 
dam repetitiones affert Wesselingius 
VI, 106, IX, 1. II, 12, qui quidem 
loci quamquam non prorsus pares 
iudicari poterunt huic loco, tamen 
huiusmodi repetitiones ab Herodoti 
sermone alienas non esse satis osten- 
dere possunt. Hoc nimirum loco 
prius evufaéetv veteres edd., quas 
sequuntur Bekker et Diudorf., omit- 
tunt, unde uncis inelusit Dietsch., 
libri tamen scripti retinent, quos 
equidem sequi malui, Etenim si al- 
terutrum offendit, malim certe cuim 
Bredov. p. 87 et Nabero in Mnemo- 
syn. III. p. 488 posterius ovu(i«At- 
tiv omittere et scribere: ra» Ói 
05; quamquam ne hoc quidem opus 
videtur. 

fion ruve Grcauv — qoovgua- 
ra] Sensum loci Hoogeveen. ad Vi- 
ger. p. 244, ubi de verbo Zizouat 
s. ZAmt'foo (metuo) agit, ita Latine ex- 
pressit: quod si proelium non commit- 

* 
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xai Ga990v Aünvatiov ueve&eré£gou dyysvéoDas , 9v và ioa 
veuóvtov , ooí t£ cluev zeguytv£oOc: rjj GvufoAg. Tavra àv 
z&vra ég 6$ vOv vtívet xal éx G£o rjorgraw. zv yàg 60 yvout 
Tj éduij z9oG97, &Gr, rov zavQío v8 £AevOEQ xal z0À« z oor 
rv cv vij EAA«Óv qv 0$ vv vàv &z002zvOOvrov rjv ovuflo- 
Agv £Ag, vzdgba rov Ov iy xatéAcEa ayaQQv cà Evavtía. 
Tata Aéyov 0 MiAtutóng zx9goOxrüta, róv KaAÀ(uagov. zgoG- 110 
ytvouévgg Ó$ roO zoAeuagyov tzg yvoung exexvocoro GvuflaA- 
Arv.  Met& 0? o( Grgatyjyol, vv 7) yvy £pege GvufAAtwv, 
Og ÉxdGrov «vrQv éyívero zovtavuty trs qu£gge, Miurióg 
z«gtüí(docev: 0 OL OrxoOutvog oU rí xo GvufoAQv £xoitro, 
zQív ye àrj «vro zQvravgytn éy£vero. 

"Qs ài dg dxcivov miguiA0e, dv8«Ura Or ér4Goorro oóc1ll 
"AS9uvato, og GvuflaA£ovrsg" roU uiv ÓsktoU xéQsog myécto Ó 


titur, vereor ne magna exoriatur sedi - 
tio, sive propius ad Herodoti verba: 
ne qua incidens seditio omnia Athenien- 
sium consilia discutiat. Schweifhaeus. 
verbum £izoucetr vulgari opinandi, 
putandi significatione accepit. De 
voce Ga 90v (putre consilium , id est 
pravum, malum) dixi ad Plutarch, Al- 
cibiad. pag. 81. 208. Quae vox cum 
proprie de vasculis laesis, quae ri- 
mas duxerunt, usurpetur, ac dein, 
ubi latius serpsit vocis vis ad om- 
nia, quae laesa, prava malave sint, 
transferatur, bene convenit verbo 
Oiacséciv, in quo similis imago sub- 
esse videtur. — Ad verba 9sóv r& 
iac veuóvrav cf. VI, 11 et ad verba 
£x o£o jorgres IIT, 10. T, 125. Ho- 
mer. Odyss, VI, 107 ibiq. Nitzsch. 
Revocavi e Florentino aliisque li- 
bris lectionem qorntatr, cuius loco 
antea &Qrrzrcr, quod ferri nequit; 
vid. Bredov, pag. 202. 

3v ói rv rOv dzocztvoovrov 
Tv Gvu[olnv 8Ay] i. e. sin his suf- 
fragatus fueris , qui proelium. dissua- 
dent. Ubi, quae sit vis praepositio- 
nis «&zó in verbo dzoczsvÓsiv, vix 
quemquam latebit. Vid. nott. ad 
VII, 17. Minime vero opus, cum 
Valckenar. rescribere r 7j v à? (scil. 
yyóun) tàv czoaz., riv cvufolgv 
qv fÀy, nec magis placet Reiskii 
coniectura scribentis jv ài vàv d- 
z067., tjv ovu[oAnv £y, i. e. si ve- 


ro iis adhaerescas, qui student con[li- 
ctum impedire. — Gvu[olnv cum 
Sehweigh., Gaisf. et recentt. edd. 
dedi, Florentini, Sancrofti, aliorum 
auctoritate, Vulgo ovuf o virv. Ar- 
ticulum r7v ante ràv ez0907:v00»- 
tov Schweigh. insernit, non impro- 
bans rc, quod Wesselingii in edi- 
tione exstat, 


Car. CX, 

tv 7| yvopur fgsos] Cf. nott. ad 

,118. Mox dedi avràv pro cy?r£- 
o». mQvrevgíng est praesidium , ut 
vulgo dicimus, summum imperium, 
quod alternis diebus obtigit singulis 
ducibus. Id vero apud alios quoque 
magistratus obtinuisse, ut per vices 
sub alio essent praeside, monuit 
Boeckh, in Corp. Inscriptt. I. pag. 


231. Ad loentionem o» rí xo in 
seqq. cf. Iacobs, ad Aelian. N. A. 
XIV, 16. pag. 480, 


Car. CXI. 


ztQujiOs] Cf. I, 7. 120. III, 05. 
VII, 158. Eadem in re enarranda 
Plutarch, Aristid. 5: àg z&9t7- 
Qv sig «vróv rj dor. De forman ge- 
nitivi x£g£og, qua constanter Noster 
utitur, vid. Bredov. pag. 259. In 
seqq. pro vulg. cgiOu£orro scripsi 
79 9u£ovro, secutus Bredov. p. 296, 
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"A8 vao, róv zoÀ£uaggov Eye x£gag v0 Oc&uóv. 
0i rovrov £EeÜÉ£xovro og qoiOuéovro «í qvàal, 
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e *, , " 
0 yaQ vópog rór& éiq& ovt roiGt 


Qytouévov 
gyouevat «À- 


AgÀéQv' vsA&vtaior Óà éraGGovro, Fyovreg vÓ cUcvvpov x£gag, 


rÓ» zolfuagyov Pysiv xéQag TO 
Os&cov,] Cum olim rex in dextro 
cornu imperaret (cf. Eurip. Suppl. 
6257), mutatá rei publieae formá iste 
honos, quod bene vidit Wesselingius, 
polemarcho obtigit, de cuius mune- 
re vid, nott. ad V, 109. 

qjytouévoo ài UM Es £xovro 
og noiüu£ovvo af qvàal, éydutvct 
&ligiéov] Haec verba Schweig- 
haeuserus ita reddit: ,,ah hoc igitur 
principio deinde collocatae erant con- 
tinuo tenore singulae tribus Athenien- 
sium pro cuiusque numero.'* Langius, 
vernaculus interpres , paulo liberius 
sic: ,, Unter dessen Führung folgten 
nun die übrigen Stámmne in ihrer Ord- 
nung, einer nach dem andern.* In 
quibus quod verba initio posita - 
ytouévov Ób rovrov Schweighaeu- 
serus reddit: ab hoc igitur principio, 
minus accurate utique, equidem ad 
praegressa verba (ro5 ui» Ocbiov 
WÉptog qyievo 0 zoAéueQyog KaAA(- 
ueyog) respiciens malim reddere: 
hoc vero (Callimacho) duce (dextri 
cornus) sequebantur ita, ut numera- 
bantur (suo ordine), p/ylae se invicem 
excipientes (1. c. continuo ordine, una 
post alteram), adeo ut tota acies 
longam exhiberet et continuatam se- 
riem, euius dextram partem s. prin- 
cipium tenuit Callimachus eum sua 
tribu, quam Aeantidem fuisse testa- 
tur. Plutarchus in. Symposiace, I, 
10. pag. 648, hanc vero tribum reli- 
quae tribus s. qvAcl exciperent. Et- 
enim tenendum est, in civitate At- 
tica phylas , quas inde a Clisthenis 
aetate (vid, supra V, 68) decem fu- 
isse novimus, non ad res civiles 
tantum, verum bellicas quoque ita 
pertinuisse, ut singulas exercitus 
in bellum proficiscentis partes con- 
stituerent et in ipsa acie suum quae- 
que locum a caeteris seiunctum ob- 
tineret; quod vel Noster locus de- 
clarut, ac testantur Plutarch. Vit, 
Aristid. 5, alii à C. F. Hermanno ex- 
citati in: Lehrb. d, Griech, Staats- 


alterthiüim. $. 152. not. I0. Si vero 
quaeritur (idque ad nostrum locum 
inprimis spectat), quo ordine in ipsa 
ncie constituenda singulae plhylae 
8e exceperint, vel eum ordinem fuis- 
se necesse est, qui inde ab initio 
inter has phylas omnino constitutus 
in omne tempus obtinuit, nunc co- 
gnitus ex inscriptionibus (Corp. 1n- 
script. Gr, I. nr. 166 seqq.); vel enm 
ordinem, quo singulae phylae in re- 
publica. administranda per annum 
civilem se excipiebant, sorte quot- 
annis constitutum, Hunc vero or- 
dinem in pugna Marathonia obtinu- 
isse ut credamus, suadet Plutarchi 
ad Aeschylum provocantis testimo- 
nium loco supra laudato, ex quo 
Aeantidem tribum, quae e priori or- 
dine mona fuit, primum locum in 
dextro cornu obtinuisse intelligi- 
mus, atque haud scio an idem quo- 
que colligi possit ex altero Plutar- 
chi loco in Aristid. cap. 5, ex quo 
Leontidem tribum, quae quarta, et 
ZIntiochidem , quae decima fuit inter 
phylas secundum priorem ordinem, 
in acie iuxta se stetisse et pugnas- 
se apparet: hic enim ordo utrique 
sorte obtigerat. Itaque Herodoti 
verba iEtÓfwovro og noriQu£orvro 
cf qvi«l haud aliter intelligi pote- 
terunt, nisi hoc modo: Callimachum 
(in dextro cornu cum Aeantide col- 
locatum) in acie excipiebant reli- 
quae tribus, ita ut numerabantur s. 
eo ordine, qui numero sorte ducto 
cuique constitutus erat, una post al- 
teram s. pro suo quaeque numero. 
Hunc vero ordinem eundem fuisse 
atque eum, quo in senatu ad res pu- 
blicas administrandas per unum an- 
nis civilis mensem advocabantur, 
dubitari haud potest. Atque hunc 
in modum Grote quoque History of 
Greece IV. pag. 495 haec verba ac- 
cipi vult, itemque Boeckh: Zur Ge- 
schichte d. Mondcyclen p. 68 seqq., 
cuius sententiae adstipulandum es- 
se puto, aliter quamvis statuat 
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491 JlAav«iéeg. &z0 ta&UrQg yaQ Oq rrjs ugue, 9voíag AO1vaíav 
&vayovtQv xai z&vyyvgiag tàg &v vj6L zevrevno(o. yuvouévag, 
xartUjtrau 0 xnov& 0 A9vaiog, &u« v& Aümvatowt A£yov yí- 
veéG9at và &ya9& xol HAcvavsU0. — Tore 03, raoGou£vov vàv 
"A9 gvatav £v tà MagaO Qvi, £yíivero rovóvÓs vi. 0 Gvgavóme- 
dov é&icovusvov và MydixQ Grgarozéóo, r0 ubv «vto uéGov 
éyévero él vá&ug 0Aiyag, xal ravry rv doQcv£oratov ró Grga- 


TOztÜov: 


r0 ÓL xégag Éx«4regov £ggoro mzAg8ci. 


Oietéraxvo, xal à Ggyix Éyívezo xaA&, évünvra dg azeí0n- 


Westermannus (Jahrbb, f. Philol. u. 
Paedag. Vol. XXXVI. p. 148 seqq.), 
qui reieetis Plutarchi testimoniis 
alterum, quem supra indicavimus, 
phylarum ordinem hic praefert. 

dm0 rüUTQS y&Q Gqt tns ucznsj 
i. e. inde ab hac pugna s. pust pugnam 
hanc; nam temporis notionem hic 
assumit praepositio. In particula 
y*9 vim quandam inesse bene vidit 
lacobs. Quam sic fere reddas li- 
cet: namque eos revera in hac pugna 
magnam habuisse partem, inde in- 
telligitur, quod ab eo inde tempore 
etc. In iis, quae sequuntur: $v- 
Giag Mnvatov dvayóvtav xal za- 
vuyvoiag r&g 2v cji mvretro(ot, 
haud discessi ab ea lectione, quam 
inde a Schaefero recentt, edd. oin- 
nes receperunt, firmatam Sancrofti 
cod. auctoritate, eum vulgo pro x«l 
zavnyvQieg legeretur is zavnyvgi- 
«s (cuius loco Florentinus alterque 
liber seriptus ig rag TI] UQLGg), 
quod ipsum revocari vult Eltz 
(Jahrbb. f. Philol, u. Paed. Suppl. 
IX, p. 334) interpretans per ludos 
sacros: de qua interpretatione equi- 
dam valde dubitarim, neque offendor 
loentione &»dyziv zavEyVgiasc, cum 
eodem modo, quo dicitur &vdytuv 
ógriv (Herod. IL, 40. 48. 61. 122. 
III, 79), dicere quoque liceat drd- 
yuv zavgyUgras; nam de locutione 
9voteg dvdyety nibil dubium; vid. 
V, 119 ibique nott. Atque zavr5- 
Quas r&g Ev rj6t zivrézro(ot intel- 
ligo magna quae dicuntur Panathe- 
naea, auctore larpocrat. pag. 228 
i. Iavagi vota 7y£to "AO rvgot, 
t& uiv «a9 Faacrov fuavróv, v& 
üR Óv& mevrtscmqoíOog, amtg 


HERODOT. III. 


x«i utydlc éxaAovyv: de qui- 
bus plura vid. apud C. F. Hlermann. 
Gottesdienstl, Alterth. 8$. 54. not. 11 
seqq. Haud mutavi z«»5yvoieg et 
mox r&&ta«g: tu vid. nott. ad VI, 80; 
neque scripsi z£vr«£r5g/ot pro 
nevretnotat, ut fecit Dietschius se- 
entus Bredovium pag. 281, qui ob 
zivta rng (I, 136) rectius "fortasse 
mEvr at vro/Goc h. l. et zevcetvnot- 
os III, 97. IV, 91 scribi putat. E- 
quidem in re minus certa vulgatam 
formam relinquere intactam satius 
duxi, quam eandem VI, 87 restituis- 
se mihi videor. — In seqq. ante 
dy«94 inserui cum recentt. edd, e 
Florentino et aliis codd, td. 

rÓ órgarómtÓov — rÓ uiv «avrov 
x. t. 4.] De loci structura cf. VII, 
157 et vid. Geisler: De Graecc. no- 
minatt, quos vocant absolutt. (Vra- 
tislav. 1844) p. 16. Est vero haec 
loci, si quid video, sententia: Cum 
acies ita instructa esset, ut Persi- 
eae plane aequata esset (s. par lon- 
gitudine), accidit, ut media acies 
minus haberet altitudinis (igitur 
pauciores contineret milites), cor- 
nua vero maiori militum numero es- 
sent firmiora, cum octo continerent 
phylas: etenim teste Plutarcho in 
Aristid. 2. p. 321 B. una tribus Leon- 
tis atque Antiochis mediam tenebat 
aciem, illa duce Themistocle, haec 
duce Aristide, Ad locutionem £zi 
tdÉreg OÀéyac conf. Xenoph. Anab. 
IV, 8. 8. 1I: 5üv uiv él z0llob)g 
rerüyu£vOL mQoGdyoutv et mox Z&y 
à' ini oÀéyov vetoyu£vor l'ouev. 


Car. CXII. 
xal v& 6qa 7. Lyívsro xaia] Conf. 


25 


"2c Ó£ 6gi112 
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cav oí ^A9qv«iot, Ógouc Tevro eg rovg flagflagovs. 
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q6«v ài 


Gra0.oL oUx FÀAdGGOveg 1Ó uevaizuiov avrGv 1] OxrO.. oí 02 Il£g- 
G«t, 0g£ovreg dgoug éxtóvtag, maQtoxevatovro og Oskóuevor, 
uvégv vs roiot AOmnvatowt éxégegov xal z&yyv 0Àt9gínv, 
Og£ovréc aUroUs &ovrag OA(yovg, xal rovtove Ógouo éxevyou£- 
vovg, oUre Lxz0v vxagyovong oqcovre ro£evpuátov. rcUta uv 
vvv oí f&ogflaegot xartíxafov. "40nvaio, 02, émeí v& a$9900t 
zooGéuiE«v toic. B«gfikgows., ducyovro a&(og Aoyov. zoGroi 
uv yàg '"EAAQvov z&vrov, rv quss lduev, Ógouo £g zoAs- 


nott. ad VI, 76 et VII, 134. In seqq. 
óc &ntiOnoav aecipio: wbhi (signo 
dato) emissi sunt (e loco, qno collo- 
cati in acie stabant) ad pugnam, 
cursu contenderunt in barbaros. Mox 
et lioc loco et VI, 134 pro olim vulg. 
Itvro sribi iubet Dindorf, (ad Euri- 
pid. Suppl. 609. pag. 488 ed. Teub- 
ner.) £tvr0,quem sequitur Matthiae, 
citans Brunck. ad Aristoph. Vesp. 
423, Elmslei. et Hermann. ad 8o- 
phocl. Oed. Keg. 1242. Eqnidem 
inde cum recentt. edd, et Bredov. 
pag. 395 revocavi vro idemque feci 
VI, 134, ubi vulgo male /z6dct pro 
ftct«t; ndd. II, 70. IX, 78; signi- 
ficat autem festinanter aut propere in 
aliquem loc wm se conferr e. Ad stru- 
cturam: ;j6«v Oi crdóior — rà ut- 
T&/yutov conf. I, 03. 163 aliosque 
locos a Bredov. pag. 336 allatos. — 
In seqq. verbis dedi o Og£ovreg e Flo- 
rentino pro vulg. ógéovztg. Ad vo- 
cem u£raégucov conf. VI, 77. Pro 
eUré£ov dedi e9róv. 

uavínv — anéqtgov] Vid. nott. ad 
IV, 154. In proxime seqq. cum 
Schw eigh. et Gaisf. ante oÀ(yovg in- 
serui &óvtag, quod cum a libris scri- 
ptis abesset, Wesselingius eiecit, 
quem recentt, edd. secuti sunt, Mihi 
oratio flagitare videbatur additum 
hoc Zóvrag vel propter verba se- 
quentia x«l rovrovg — Ineiyopé- 

vore. — Ex Herodoti verbis ovre Pz- 
TOv PzaQrovons 69: satis patebit, 
illa aetate nullos equites in Athe- 
niensium exercitn stipendin fecisse, 
quos post bella Persica demum in- 
troductos invenimus, auctos usque 
nd mille equitum numerum. Monuit 
C. F. Hermann in Schediasm. de 


Eqq. II. pag. 36. Ut vero zog 
h. 1. i Weed significat, ita róEev- 
pe h. l. ro£oreg indicat s. sagilta- 
rios, i. e. levis armaturae milites, 
Utrisque vero, et equitibus et levis 
armaturae militibus, abuudabat Per- 
sarum exercitus.— Ad verbum zroG- 
£ui&av in seqq. conf. nott. ad V, 64. 
Quod adieetuin est d99900:, pluri- 
bus Aeliani locis simili pacto cum 
vi quadam additum reperies. Vid. 
Iacobs. ad Aelian. N. A. I, 58, qui 
etiam Herodoti loeum attulit. 
zQOroi niv yàg EAlgvov zvrov 
— Ópóuo 25 zolsuíovg &yoroavro] 
His verbis, quibuscum coniungenda 
sunt, quae supra leguntur: 9e ono 
?evro Í; rovg Baofigovs et xai TOU- 
rovg Óoopo intiyonévovs, Wesse- 
lingius haec adscripserat: ,,Si nar- 
ranti Pausaniae veritas constat, din 
ante Athenienses dQóuo Z5 rovs /a- 
xteÓctuovíovg igodvro Messenii IV, 
S. 8$. Il. Prisci certe Graeci non ita, 
Poéta Iliad. y', 8 indice.** De iis, 
quae Pausanias l, l. narrat, nunc 
non quaerimus: quod ad Herodotum 
attinet, tenendum est, Athenienses 
in acie collocatos omnes milites fu- 
isse gravis armaturae, quos octo 
stadiorum spatium (i. e. dimidium 
fere horae itineris) ad Persas aggre- 
diendos Qoouc emensos esse eo ma- 
gis mirum videri debuit ipsumque 
abhorrens a vulgari pugnandi ra- 
tione, hae vero ipsa in pngna vcl 
gravius videri poterat, quod per tam 
longum iter ógópo emetiendum fa- 
cile ordines aciei perturbari inde- 
que singuli minus apti ad ipsam 
pugnam accedere poterant, Quare 
Leake (Die Demen Attika's etc. 
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uíovg éygGavro, zQGro. ÓÀ &véGyovro éo0gra ve Mmduxv 
Og£cvreg x«l rovg &vügag vavrqv éc0:u£vovg" r£og 0t jv roi6t 


pag. 97) vocem gogo minus stri- 
cto sensu accipi posse putat: ci- 
tato potius gradu (,,in einem lebhaften 
Scehrit*); Athenienses eni progres- 
808 esse eundemque gradum vel du- 
plicasse, cum hostibus propiores fie- 
rent, arbitratur; Finlay l.l. pag. 25 
reddit 9oóuco: , in Sturmschritt. ** 
Neque nliter veteres accepisse vo- 
cem 9gOuco, e loco Iustini II, 9. 
8. I1 colligere liecbit, ita traden- 
tis: ,,Magna igitur in pugnam eun- 
tibus alacritas animorum fuit, adeo 
ut, cum mille passus inter duas acies 
essent, citato cursu ante iactum sa- 
gittarum ad hostem venirent.'* Ita- 
que etiam Grote (History of Greece 
IV. pag. 470 not.) non tam citato 
gradu, ut Leake statuit, quam cur- 
rendo accessisse ad Persas vult Athe- 
nienses; unde cum minus bene aciei 
ordinem servare potuerint Atlie- 
nienses, effectium quoque esse pu- 
tat, ut media acies a Persis vince- 
retur. Sed hane utroque cornu de- 
biliorem fuisse supra iam vidimus 
indeque facilius in fugam verti po- 
tuisse quivis intelligit. Equidem 
vocem JoOpoO, quam citato cursu ex- 
primit Iustinus, malim utique intel- 
ligere de gradu magis accelerato, 
quo usi Athenienses in Persas ir- 
ruerent, abhorrentes a more com- 
muni, quo hoplitae lento quasi ac 
solemni gradu ad pugnam accedere 
solebant paeanem canentes; con- 
sulto autem id mihi Athenienses fe- 
cisse videntur, quo terrorem hosti- 
bus quendam incuterent solito cele- 
rius accedentes et quasi irruentes, 


eoque hostes minus paratos ad ma- 
nus conserendas cogentes (conf. Rue- 
Stow et Koechly: Geschichte des 
Griech, Kriegswesens pag. 48, Voll- 
brecht in Introductione ad Xeno- 
phont. Anabas. pag. 38 seqq). Sie 
npud Cunaxa Graeci initio qui- 
dem lentius (fcó5v, ut Polyaenus, 
nGvyr, ut Diodorus habet) proce- 
debant, ubi vero intra teli iactum 
perventum erat, cursu citato (0o0- 
uc)in hostes sese inferebant; vid. 
Diodor. XIV, 23 et Polyaen. II, 2. 
8. 2 coll. Xenophonte Anab. I, 8, 18. 
In pugna Marathonia haud scio an 
id quoque reputandum sit, Athe- 
niensium aciem decem stadiorum 
intervallo separatam a Persis loco 
stetisse aliquantum editiore prope 
montium declivitutes, adco ut in lo- 
cum inferiorem, quo Persarum ca- 
stra posita erant, facilius decurrere 
potuerint. De Atheniensium acie in 
pugna Marathonia exposuit quoque 
Duncker: Gesch. d. Alterth. IV. p. 
074 seq.; conf. etiam Grote l. 1. IV. 
pag. 468 seq., cui obloquitur Mure: 
Critical history of the lang. and li- 
terat. of ancient Greece IV. p. 549. 
Alia in Excursu ad VI, 102 citavi- 
mus, 

zt oGroi 0$ dv£cgovro] Tangit haec 
Schol. in Arist. pag. 211 Frommel. 
coll. Maxim. Tyr. 30, 6. Aristoph. 
Nub. 958. 981, quae attulit Val- 
eken. Ad goflos dxovscat cf. Kueh- 
ner Gr, Gr. 8. 640. A. Ad ipsam sen- 
tentiam referre lice* cum Welckero 
Theognid. 757 (775), ubi leguntur 
haec: 


Tlívouv, yegíevre uev! dAlgjAotot A£yovreg , 
univ rov Mrdov ctore zoÀtuov. 


Quo loco aeque«atque apud He- 
rodotum vix opus pluribus monere, 
Medorum nomine haud intelligi Me- 
dicae provinciae incolas, sed Persas 
potius latiori sensu omnemque Per- 
sarum exercitum adversus Graecos 
profectum, Contra in proxime se- 
quentibus verbis: v7 Ilégcat r& «v- 
Tol x«l Zdxeci ÍrevdgetO cogitan- 


dum de ipsis Persis sive de iis, qui e 
Perside propria, quae dicitur, s. terra 
Farsistan (de qua vid. III, 07 ibique 
nott.) coacti erant milites. De Sacis 
vid.nott, ad. III, 93. Ad hune ipsum 
Graecorum metum refero, quod in 
Aeschyli Persis duces Persarum di- 
cuntur (vs. 27) qoflegol uiv (Ósiv et 
(48) goflsg&v Oyiv z90ci0£cOca. 
25* 
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1137EAÀArg6t xal 10 ovvoua ro Mijóov góflog axovoa.. — Megoutvov 


0? év và MagaD dri yoóvos éyívero zoAÀOg. xal ró uiv u£Gov 
ro) 6Grgarozédov dvíxov oi f&oflagor, vj I1£gGet t€ avroi xal 


ul , * 
Záxav ivereyato 


xarà rovro uiv 0r) évíxov ol fiagfiagor, xal 
órsavtes éicxov ég tijv utGoyatav: 


' ^ , . ^ , 
T0 Ó£ x&gagc éxaregov &vi- 


xav Aünvetot v& xal HA«tcwéeg. vixovteg 0$ 10 uv revQau- 


uévov vàv fj«gfiatgov qevyaw £ov' 


roig. 0À v0 uécov Quac. 


«UtQv, Gvv«yayovreg v& x£gena Guqortoa, &u&govro, xal évé- 
xcv '4)qvaiot. qtvyovoi OE root 1H£gorot ezovro xozrovttg, 
dg 0 ézi vv OaAcGGav &zixousvor z0g ve alvcov xal éxcAau- 


f&vovro rv veàv. 


Car. CXII. 


ivy và MagaO vi] i. e. in. campis 
Marathoriis ad Marathonem urbem 
sitis indeque extensis, ut supra ca 
110: recoouévov vàv A9nvatov rg 
ro Maga9ovt et apud Plutarch, in 
Aristid. 5, qui id quoque refert, me- 
diam Atheniensium aciem in pugna 
maxime laborasse, sed Themistoelis 
et Aristidis virtute effectum esse, 
ut barbari in fugam converterentur, 
De ipsis campis Maratloniis dixi- 
mus ad VI, 102; ad ipsam. locutio- 
nem Zr Mag«Dot conferri quoque 
possunt, quae ad Isocratis Panegyr. 
8. 70 disputavit Daeumlein (Com- 
mentar zur Griech. Chrestomathie. 
I. Isocrates. Stuttgart. 1837) pag. 
197 seqq. — In seqq. verba xal 
ér&averg lüíauov Ig viv uscóyeiav 
sic intelligo: barbari rupta Graeco- 
rum media acie insequi coeperunt 
Graecos fugientes introrsum, medi- 
terranea loca versus, Namque ig 
h. l valet: ,,zach. dem. Binnenlande 
hin, in das Binnenland hinein, landein- 
márts,'* ut recte monuerunt Wester- 
mannus (Jalirbb. f. Philol, u. Paeda- 
gog. XXXVI, p. 144) et Rangabé: 
Antiquités Helleniq. pag. 422, qui 
reddit : vers l'interieur des terres; ne- 
que, ut olim Finlay: wsque ad Me- 
sogaeam , qui est pagus quattuor iti- 
neris horis distans n cunipis Mara- 
thoniis; vid, pag. 27 et quae contra 
hune ibi monuerunt Ross. et Hoff- 
mann p. 27 seq. et 94, Itaque haud 
scripsi Meoóyatav, sed reliqui u£60- 


jy«t«v; de ipsa huius vocis forma 
vid. monentem Dredov. p. 129. 139. 

r0 uiv terQuuufvov ràv f«ofa- 
eov] Eam intelligit barbarorum par- 
tem, quae in fugam conversa erat. 
Ac miratur Larcherus, quod Hero- 
dotus h. l, de Aristidis facinoribus, 
de quibus inulta Plutarch. in Ari- 
stid. cap. 5, nihil prorsus retulerit. 
Sed aliud fuit consilium Plutarchi 
res ab Aristide gestas celebrantis, 
aliud Herodoti, qui summatim tan- 
tum de hac pugna retulit nec singu- 
lorum facinora enarrat, unum in 
sequentibus Callimachum comme- 
morans, quia huius potissimum sen- 
tentiá (VI, 109. 110) pugna inita 
est ab Atheniensibus, — Verba cvr- 
cyauyovrtg rà x£gee duqiorega (con- 
ducto utroque cornu) vix ita intelli- 
genda erunt, ut utrumque cornu 
unam aciei coniunctam formaverit, 
sed eum in modum potius, ut ntrum- 
que cornu ab hostibus persequendis 
aversum eo se converterit, quo in 
media aeie pugnatum est, adeo ut 
copiis utriusque cornus versus cun- 
dem mediae aciei locum utrinque 
conductis Graecis laborantibus suc- 
eurrerent Persasque eoniunctis co- 
piis adorirentur. Conf, Weissen- 
born in: Jen. Litt Zeitung. 1813. 
p.876. Vide delineationem, quam 
exhibuit Gail. in: Atlas conte- 
nant les cartes relatifs à la géo- 
graphie d'Herodote, Thucydide etc. 
Tabul. 24. Pro «vréov mox dedi 
QUrQv. 

m$Q r£ aiti0»] Schweighaeusero 
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Kal 186xo uiv év voUto tà zóvo 0 zoA£uaQyog K«AAQua- 114 


113. 114. 389 


yos Oi«gpe(gevar, tvi ytvouevog &yat0c, axo Ó' £Qave vv 


492 6rg«rqyOv ErgoíAtog 0 GpgacUAto 


rovro 0? Kvvaíycigog 0 


Evgogíovog évQabta , émiAe(lóusvog tv tgAdovov vtOg , viv 


Noster respexisse videtur Homeri- 
cum Ili, XV, 718, ubi Troianis Hec- 
tor acclamat of'azrt zg. 


Car. CXIV. 

y rovro tà ovo) zovoc de ipsa 
pugna intelligendum, ut VII, 224 
coll. 190. VIII, 80. Imitatur Hero- 
dotum, ut Wesseling. adnotat, Pro- 
cop. B. P. II, 25. Quod sequitur 
Kaliiuayog, perperam a quibusdam 
codd, abest. In hunc vero Callima- 
chum, quem innumeris confixum sa- 
gittis iaculisve immotum stetisse 
tradunt, atque in Cynaegirum exstant 
duae laudationes funebres Polemo- 
nis, editae ab I, C. Orellio (Lips. 
1819), qui 8. 7. p. 12 reliquorum 
scriptorum testimonia de Callima- 
cho attulit, inter quos vid. potis- 
simum Aristid. Panath. I. pag. 216 
et Schol. p. 47 Frommel. Aelian. N. 
A. VII, 38. Pausan, I, 15,4, qui 
narrat, in pictura illa, pugnam Ma- 
rathoniam exhibente, qua poecile 
exornata fuit, maxime conspicuum 
fuisse Callimachum atque Miltiadem. 
Ac Plinio teste (Hist. Nat. XXXV, 
8. sect, 34.) :,, Panaenus quidem, fra- 
ter Phidiae, etiam proelium Athe- 
niensium adversum Persas apud Ma- 
rathona faetum pinxit, Adeo iam 
colorum usus increbruerat adeoque 
ars perfecta erat, ut in eo proelio 
iconicos duces pinxisse tradatur, 
Atheniensium Miltiadem, Callima- 
chum, Cynegirum: barbarorum Da- 
tim, Artaphernem.** Add. Pers. 
Sat. IHI, 53 et quae Walz, excitavit 
ad Hermog. Progymnasmm. T. I. 
(Rhett. Graece.) pag. 30; cf. etiam 
Boettiger: Ideen z. Archaeolog. d. 
Malerei pag. 244, — Ad verba dvzo 
ytvOuevog &yo 9 Os conf. nott. ad V, 
2, et ad sequentia verba có à' 
füave vid. I, 1094. VIII, 08 ibique 
nott. Ad nomen Goocslto conf, 
Boeckh. in Inseriptt. Graecc. Corp. 
L p. 887, ubi observat, videri no- 
men (9c«6v10g s. GodcrAlog non a 


voce Qo«c?g deminutum, sed po- 
tius esse pro Oo«cvicog s. Ggacp- 
Atos (ut in hoc Herodoti loco et ap. 
Athen, XII. p. 554 E. coll. Aelian, 
V.H.IV,25.). De huiusmodi no- 
minibus propriis in 4tog exeunti- 
bus, cum a voce Aa0g sive, ut Hero- 
dotus loquitur, Asoc formata sint, 
vid. Bredov. pag. 138 seq. 

Kvvatytoos] In Florentino ac Me- 
diceo est Kvvéysigog, quod Schae- 
fer, Matth. et recentt, edd. inde a 
Bekkero retinuerunt quodque poé- 
tarum esse ait Wessel. Schweigh. 
conferri vult Iacobs. ad Analeett, 
Brunck. T. II. p. 200 s. T. IX. p. 110 
Iacobs. Anthol, Palat. T. II. pag. 
600. At vulgatam scripturam refe- 
runt Suidas T. II. s. v. p. 3995, Po- 
lemo, in orat. laud, , alii ab Orellio 
excitati testes pag. 4, iuter quos 
conf. Plutarch. II. p. 305 B. C. Iu- 
stin. IL, 9. Tzetz. Chil. I, 867. (Ve- 
ram nominis formam esse Kvreyti- 
oos ostendit G. Dindorf. ad Lucian. 
(Lips. 1858) Vol. III. p. V.] Teste 
Suida 1. l. hic Cynaegirus fuit frater 
Aeschyli, poétae. 

Zmàaflousvog ràv dqdcrov vtós] 
i. e, manibus arripiens aplustria navis 
s. ornamenta in extrema puppi col- 
locari solita, cum r& àxooctoAit« at- 
que r& xoQrpife«, a quibus, ut vete- 
res docent grammatici, probe discer- 
nuntur r& &qA«Grtc, ad navium pro- 
ras pertineant, Vid. Ruhnken. in: 
Dissertat. de talallé navium etc. 
Opusce, pag. 205, qui veterum seri- 
ptorum loeis allatis satis docuit, 
&qÀegre ad puppim, xoivuf« ad 
proram pertinere adeoque rostra 
esse. In Glossa Herodotea legitur: 
(qài«Gtov* rÓ &xgov sS mQUurne. 
Hesych. I. pag. 615: dgÀaorov: TÜ 
dxooGróitov 5ü TÜ dxgov s zQU- 
nuvnus imuexauuévov £g ÜDwos, uti 
h. l. exhibuit Maur. Schmidt (Di- 
dymi fragmm. p. 80), ubi et alia ve- 
terum testimonia de hac voce attu- 
lit, et en , quae in Dekkeri Anecdd. 
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qtiga &zoxomslg zrÀÉxEU, míavel" 
115 zoAAoí v& xal ovvouaGto(. 
G«v rQozQ roL.oUro Onvaioi. 
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roUto Ot dAÀof AO qvaicv 


"Ezxr& ubv Ó5) tQv vedv xexgictn- 


vio. Óà Aournou oí fBtofegor 


éEavexgova&uevor , x«l avaAaflovreg £x vro vijoov, £v v5j éAc- 
zov , tà é& 'Egevoírs &vàgázoóa , zegiézAcov Xovviov , BovAó- 
u£vou qve voUs AO vaíovg txvxóusvor £g v0 &Grv.. eiír 03 
Éoyge ev "A9nvatows dE "AAxuauovidéov unyavijs evroUc vavt« 


I. p. 471, 19, Bachmann: Anecdd, I. 
pag. 172, 10 leguntur: dqlaore L 
dxgocrólie 'AnoAiódopos* ó ài Z- 
Ovuog rO £ni vrjc noirs es 0pog 
Ix xavóvov mÀlaréov fnixexenp£- 
vov, quae, ut monet vir doctus, e 
Pausania lexicographo apud Eu- 
stath. p. 1039, 37 fluxerunt. .— Pro 
vnóg, ut vulgo exhibent, dedi e 
Florentino vsóg, merito receptum a 
Bekkero , Dindorf, et Dietschio pro- 
batumque Bredovio pag. 260 seq. 
Cum iisdem mox scripsi 09 vouc- 
erol pro vulg. à vouaGro(. Ipsam 
rem , ab Herodoto paucis indicatam, 
pluribus persequitur Polemo l. l. I. 
8. 9. pag. 14 Orell. etseqq. Etenim 
reliqui scriptores amplificarunt fa- 
cinus Cynaegiri simplici narratione 
Herodoti satis celebratum: unde 
fidem Herodoti cum reliquis scri- 
ptoribus comparati merito effert 
Grote: History of Greece IV. pag. 
472. Quae Iustinus ], l. tradit de 
altera quoque Cynaegiri manu prae- 
cisa rostroque mordicus prehenso, 
inde conficta esse iudicat Blomfield 
in Glossar. ad Aeschyli Pers. 728. 


Car. CXV. 

iEcvaxoovodutvoi] i. c. citatis s. 
valide pulsatis remis sese recipientes, 
ut exponit Schweigh. reiiciens, quae 
prius dederat: in puppim remigantes, 
ut idem fere esset atque ini xQi- 
nvnv dvoxgovodusvot , ut VIII, 84. 
Sed obstant tà &gicra, quae manu 
tenuit Cynaegirus, quaeque in puppi 
fuisse modo diximus. Hinc Grono- 
vius et Wesselingius: navibus cae- 
teris inhibuerunt , ut Cicero loquitur 
ad Att. XIII, 21, ad quem locum 
Ernesti in Clav. Cic. s. v. e Grono- 
vii Observv, IV, 21 affert, inhibere 


remis idem esse atque zovuvav vel 
ini movuvav xgovrcO9«t,  Utut pla- 
cet, id quidem haud dubium mihi 
videtur, Persarum maves relicta 
statione prope campos Marathonios 
in altum revectas esse, idque Hero- 
dotum significare voluisse verbo i- 
«voxQovadutvor , i. e. navibus e ma- 
ris sinu retro in altum evecti. Addi- 
mus hoc loco, quod Herodotus ta- 
cet, 'l'harsippum vel, ut alii tra- 
dunt, Eucleem primum victoriae 
nuntium Athenas attulisse, quas 
pugná vixdum finitá petens enursu 
citato, ubi advenit, victoriam enun- 
tians mortuus esse fertur. Conf. 
Plutarch. II. p. 347 C. — In seqq. 
ad verba qOnva: ro?Pg AO nvatove 
&zixOutvor conf. nott. ad IV, 130. 
VI, 91. 108 de structura verbi q9 j- 
vct; ad verba &valefóvrtg ix vng 
vrGov in antecedentibus vid. supra 
VI, 107. 

alcín 9E Zog«] » Plutarebi lectio 
(IL. p. 862 C.) aizíny LIES fojov mihi, 
nt aliis, genuina videretur, nisi hie 
sequeretur cÜroUg. citícv fra, ut 
saepe apud alios, apud Plutarchum 
etiam significat dici, perhiberi II. p. 
803C. 807 E. 850 B. 950 E. 1134 B. 
vid. Casaubon. in Athen, IX. p. 639 
s. 308 B. [Add. a Cr. laudatus Hein- 
dorf. ad Platon. Gory. 8. 126. pag. 
114, ubi eréev £yeiv in bonam quo- 
que adhibetur partem , itemque aZ- 
TtGGÜct aliis locis.] Mos usitatus 
scribendi illie quoque substitui po- 
tuit Herodoteo, Quod aliis dicere- 
tur efríctv Éyovatv Alxuaiov(oct 
qovsoGat c9rovg vel to9 qovov «- 
Tv (ut Aeschyl. Eumen. 582), id He- 
rodoto dicitur povrócet «vrovg cl- 
ríén Fysei AAxneiovídag V, Tb, ut 
cap. 70 [ubi cf. nott.) ràv Kitoué- 
vtt Biye airír qoit&v. Ad istam 
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émwvogüqves* vovrovc yàg GvvOcu£vovg toic. Igor. tvaó£- 
Ec. doníÓ0n, doUc. 10x £v tijou vqvoi.  Ovroi ubv 0 zegié- 
zÀcov Xovviov. '4)nveio. 0? og zoÓQv slyov v&yiota Pforj- 
Sov dg 10 GGtv, xal épOoáv ve &zixóusvor ztglv 1j vovg fjag- 
Bápovg qe , xal dorgarontüevaavro &ziyu£voi EE HoexAt(ov 
vov dy Magat y ev &AAo HoaxAt(gQ và év Kvvoodoyct. of 0 
BéoB«oor vij6. vqvol vzsgaiogng£vreg DaAnoov, rovro y& qv 


normam ordine suo hic verba collo- 
cari potuerant: círí] ài Zoys a9- 
rovg (iv) S8:5vaíoict rasta. Zmi- 
vong9ver, istud excogitasse per- 
hibebantur apud Athenienses Z£ 
"AAugeioriléov urycrrsc. Plutarchi 
tamen lectionem, si codices prae- 
berent, reciperem.** P atcken. Val- 
ckenario obloquitur Karsten in: 
Commentt, ad Aeschyli Agamemn., 
pag. 146, eum afríy £azs haud idem 
sit atque c/rí« rv, atque Herodotus 
id potius dicere voluerit: ,,aceusa- 
tio s. fuma criminabatur, Alemaeo- 
nidarum dolo eos (Persas) hoc moli- 
tos esse: ac spectat cvrobg ad Per- 
sas neque atque rovrovs in sequen- 
tibus ad Alemaeonidas. Recentt. 
edd, omnes in vulgata lectione ac- 
quieverunt, qua relicta unus Lar- 
cherus Plutarchi praefert lectionem. 
Neque vero mihi sollicitanda vide- 
tur vulgata, cuius loco in Floren- 
tino, Mediceo, aliis «/régv ài 
Pogsv. — Ad Pmwore5vat conf. 
II], 122, Alemaeonidas enim nar- 
rat Herodotus ex composito Persis, 
cum iam in navibus essent, clipeum 
(tanquam signum) sustulisse. Ac si- 
mili modo clipeum pugnae fuisse 
signum tradit Diodor. XX, 51. Add. 
Plutarch. Lysandr, cap. 1l init. Mi- 
ratur. C. O. Mueller. (De Minerv. 
Poliad. pag. 19, ubi de Minervae si- 
gno disputat in arce ita colloento, 
ut cassidis et hastae cuspis iam ab 
iis conspiceretur, qui Samium cir- 
eumnavigarent promontorium), scu- 
tum in acropoli sublatum a Persis, 
eum Marathone solvissent, conspici 
potuisse, Equidem in talibus iudi- 
care nolim, quid omnino fieri potuc- 
rit fierique potuisse probabile sit, 
Car. CXVI. 
cg xodQv eiyov] Male olim «i- 


govro, quod dudum correxit Val- 
cken, Sensus enim est: quantum pe- 
dibus valebant, ut IX , 58 coll. VII, 
188 et VIII, 107. "Thucyd. VI, 07. 
VII, 2, alia, quae Valcken. attulit. 
Vid. Kuelner Gr. Gr. 8. 537,d.. Vo- 
cem r&yiGt«, quae Valekenario et 
Mellero in Mnemosyn. V. p. 66 ex 
interpretamento in textum irrepsisse 
videbatur, bene tuetur Schweighaeu- 
serus, nec sane insolita apud Hero- 
dotum haec orationis verbositas. — 
Ad loci argumentum facit Frontin. 
Strateg. IV, 7. $. 43. 

fg950dv vt dzcxOusvor ziv 7] 
Conf, nott. ad VI, 10S, ubi etiam 
de Herculis fano Marathonio. De 
Herculis templo in Cynosarge vid. 
nott, ad V, 63 et de utroque templo 
conf. quoque allata a C. F. Her- 
manno: Gottesdienstl. Alterth. 8.62, 
not. 22,23.24. Pro vulg. 'Hoax2nfov 
et Ho«axinío exhibui 'Hocxàt(ov et 
'Ho«wltío , secutus Bredov, p. 181, 
eum quo eodem p. ?61 paulo infe- 
rius e Florentino et Sancrofti libro 
revoeavi v£«g pro vulg. vec. Pari 
modo, quo Athenienses , multo post 
(i. e. anno 202 ante Chr. n.) Philip- 
pus, Macedonum rex ,,castra ad Cy- 
nosarges (templum Herculis zymna- 
siumque et lucus erat circumiectus) 
posuit** (Liv. XXXI, 24 fin.). Atque 
Cynosarges, cum satis amplum es- 
set gymnasium, idoneum spatium 
praebebat, in quo castra poneret 
pernoetaretque Atheniensium exer- 
citus undecim millibus militum con- 
stans, Ad militaria exercitia, de- 
eursiones, alia id genus adhibita 
fuisse ry mnasia satis spatiosa, nu- 
per ostendit Petersen: Das Gymna- 
sium d. Griechen pag. ?2. 

vztoat or évrts] i. e. navibus su- 
per Phalero suspensi sive: cum naves 


392 


HERODOTI 


- , 
ÉxívtLOv. TÓvE. tv "A9qvaíov, zig rovrov àvaxoycvoavttg 


117 rág véag &nénAoov ón(oo dg viv "Aoínv. 'Ev vavvy rij 4v Ma- 


oaO dvi ucyy axéS9avov tv Baofioov xarà £xiayuAovg x«l 


prope Phalerum aliquamdiu in alto te- 
nuissent sive postquam navibus in alto 
supra Phalerum aliquamdiu agitati es- 
sent, [luctuassent.. 1ta Schweigh. in 
Lex. Herod. (II. p. 338), ubi bene 
citat VI, 103 fin. Iacobs. ad h. l. ob- 
servat de navigantibus frequentius 
dici vz£oo(gQetv. In glossa Herodo- 
tea est e/cprOévreg* urereoQiothév- 
tt,. Herodoteum verbum retinuit 
Plutarchus in his tractandis (Mor.) 
ll. p. 802 E. Alia de hoc verbo qui 
quaerat, vid. ''hes. Ling. Graec. Vol. 
VII. p. 166 ed. Dind, Ad verba se- 
quentia roUro y&p qv inívttov rore 
rÀv AO nvacov pertinent Pausaniae 
verba I, 1. $. 2. Eodem modo apud 
Polyaen. II, 9: Duobdiov, ró tác 
AXmagrno Één (vtov, Est nutem na- 
vale s. portus. Plura vid. in Thes. 
Ling. Graec. Vol. III. pag. 1708 ed. 
Dind. Quod sequitur &voaxozevc«v- 
T&£, monente Scliweigh. non tam va- 
let &veyoprjócvrec, ut in glossa est 
Herodot. et apud Hesychium I. p. 
329, sed. ut apud eundem Hesy- 
chium ndditum legitur: uereopovg 
xer£yovreg (in alto tenentes). Alias 
veterum glossas attulit M. Schmidt 
ad Didymi fragmm. pag. l04.. At- 
que eodem sensu apud Diodor. XI, 
18: dvaxogyrbovrtg À' dvsga- 
gov» eg civ &Dovyop/av, quod cum 
vulgo verterent: navibus inhibitis in 
apertum. sese. aequor. retrovertebant, 
merito id advertit Wesselingium 
quaerentem, quomodo navem inhi- 
bere et retroverti eodem tempore 
potuerint; itaque reddi mavult: ve 
lis collectis cesserunt. Neque aliter 
accipiendum puto apnd Nostrum 
quod legitur VII, 165, ubi Corcyraei, 
cum ad Peloponnesum accessissent, 
tum dicuntur &vexoztvsiv ràg v£cs, 
i, e. naves e terra, quam attigerant, 
in altum duxisse , ut altum tenerent 
mare, exspectantes belli exitum. Ac 
vel VII, 100 cvexogtvov significa- 
bit: in alto tenebant naves. 


Car, CXVII. ] 
Ev roíry tjj iv MagacGvi ucg7 


*. t. l.] Voces iv MagagGvi per 
glossatorem illatas eiici vult Meh- 
ler in Mnemosyn. V. pag. 07: aqua 
sententia equidem longe absum, 


xata Fea giifove] xear& fÉ£axto- 
qiÀ(ovg xal vetoaxocoíovg &vdgas (i. 
e. sez millia et quadringenti ferme viri) 
Noster eodem modo dixit, quo Xe- 
nophon in Cyropaed, V II, 3, 9: 
fetacav — 0g rétgeximquiíovs , At- 
que in Cy ri Expedit. v,2 2,4: £yé- 
vorto ot Qiefavreg mÀÓtlovg 5ü elg 
Oiogilovs dvOQurove: ad quem 
loeum utrumque plura similia exci- 
tavit Hertlein de hoc usu, quo prae- 
positio cum nomine suo nominativi 
loco ponitur. Valet autem xcr& h. 
l. circiter , ferme , ut in altero Nostri 
loco VII, 173, ubi vid, nott. Obtre- 
etat Herodoto Plntarchus II. pag. 
8602 D., quod tam exiguum caeso- 
rum Persarum prodiderit numerum, 
de Atheniensium gloria detraeturus. 
Namque oratores Atticos postmodo 
nimium auxisse numerum Persarum 
in hae pugna enesorum , multis con- 
stat testimoniis. Vid. Suidas s. r 
Ilowwéin 'T, II. p. 228. Iustin, II, f 
8. 20 ibique Duebner. et conf. REA 
Finlay de his scripsit pag. 30 seq. 
(Hoffmann: Die alten Geographen. 
H.). Ipsam pugnam Athenis in por- 
tieu, cui nomen Poecile, depictam 
fuisse, supra diximus ad VI, 115. 
Atheniensibus vero, qui in pugna 
oceubuere , tumulum monumentum- 
que erectum fuisse tradit idem testis 
Pausanias I, 32. 8. 3, id quod recen- 
tiores peregrinatores, in quibus cito 
praeter Chandlerum (Reise nach 
Griechenland cap. XXXV. pag. 231 
seqq., ubi Marathonius campus de- 
seribitur p. 2*5) G. de Vaudoncourt 
(Sehilderung d. heutig. Griechen- 
lands von Bergk. pag. 221 seqq. de 
iisdem campis accuratissime agen- 
tem, et pag. 226 de tumulis) atque 
Btackelbergium, affirmarunt. Alios 
vid. ad VI, 102 Inudatos, Lenke lI. l. 
pag. 83 seqq., Finlay l. l. pag. 33 
seq. 51. Etenim tumulus ille adhuc 
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vérpaxoG(ovg GvOgac, "AOnvaiov 03 £xaróv évvevixovra x«l 
Óvo. £xtGov uiv &uqorfgov roGoUro.. Xwvgvaxc 0b avro0i 


"A9qvaiov &vÓga 'En(tgAov 10v Kov- 


q«yógso gv vj GvardGeL uayouevóv vs x«l &vÓQa ywouevov 
&ya00v rQv Ouudrov Grtcgnt ver, oUre zAgyévra ovólv roU 
, »" , 30 H - , , *» 
Goguarog ovre BAn8£vra* xal vo Aouzov rrjg £ono OuevtA£euv az 
ToUrOU rOD ygOvov £ovra rvqAOv. Afysuv Ób «vrOv mz:Ql roD 
, » , ^ , » " , [1 P 
z&0s6og rxovGa roiovÓs vuv& Aoyov. avOQa o( Óoxécuv oxAévqv 
&vtiGtjvet uéyav, oU v0 y£vsuov viv aozíóea zàcav oxvitew: 
r0 0t qdGue roUro éovróv uiv zagittAOtiv, rov 0b iovroU 
, , - * , , , 
zvgaGrürqv Gzoxttlvet. vreUtc ulv O5] Enmítgiov éxv9ouqv 


A£yzwv. 


cernitur in media planitie eminens 
ntque undique conspicuus, a mari 
remotus dimidio milliarii Anglici, 
in triginta ferme pedum altitudinem 
exsurgens; nune vocatur Soro, i. e. 
'ecoóg, qua voce et eumulum et tu- 
mulum nunc significari constat; cu- 
spides sagittarum, alia id genus vel 
nostra aetate ex eo effodiuntur, de 
quibus vid. Leake et Finlay l.l. In 
clausula addam, Hippiam quoque in 
hac pugna cecidisse, teste Iustino 
l. . atque Cicerone ad Attic. IX, 

10, a quo dissentit Suidas s. v. 77. 

'T. HI. p. 142, qui Lemno in insula 
postmodo obiisse illum tradit: neu- 
trum videri verum existimat Grote 
(History of Greece IV. p. 480), cum 
Lemnus ad Atheniensium ditionem 
pertinuerit indeque vix credibile 
sit, eo cessisse Hippiam: qui in Ma- 
rathonia pugna si interiisset, id He- 
rodotum certe indicaturum fuisse 
putat Grote. Datim quoque, Persa- 
rum ducem, in hae pugna periisse, 
scribit Ctesias (Excerptt. Perss. 8. 
18: x«l mímtEi x«l «vrtóc darse: 

xal ovÀi r0 cue IIígcctc airqaa- 
pivoig i0ó9): id quod fieri haud 
potuit, si vera sunt, quae apud He- 
rodotum indea canite sequenti enar- 
rantur: quare in Ctesine Excerptis, 
Epitomatoris forsitan culpá, alium 
quendam Persarum ducem eum Da- 
tide confusum esse arbitratur Osian- 
der (in Programmat, III. de Ctesia p. 
13); nam Herodoti auctoritas potior 
certe in talibus videtur, — In seqq. 


quem Herodotus Epizelum appellat, 
in Plutarcho IL. p. 305 C. vocatur 
Polyzelus. Ad verba £v rjj evercott 
(i. e. in pugna, in proelio) conf. VII, 
167. 'Thueydid. VII, 71. Bekker et 
Dietsch. exhibuerunt gvotdot. Cf. 
Bredov. p. 206 seq. 

&vàg« yivóoutvov ayattov] Sic pau- 
lo ante cap. 114. Conf, nott. ad V, ?. 
Ad temporum rationesin seqq. infini- 
tivis (crtorO vot — ÓterzAétiv)con- 
ferri poterunt, quae tradidit Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 44l. not, 2, qui idem 
$. 057, 2 de structura verbi 7xov- 
6* cum infinitivo consuli poterit. 
Dedi autem,praeeuntibus Schweigh. 
et Gaisf., e Florentino z£0l 05 z&- 
9sog jxovc«, ubi vulgo quove 
ztgob roO zdÜtroc. Ad xO yívuov 
conf. IV, 23. Ad ipsam Herodoti 
narrationem haud scio an referri 
qnoque debeat Pausanias, noctu in 
campis Marathoniis testans equo- 
rum audiri hinnitum sonumque cer- 
tantium, I, 32 8. 3 coll. 8. 4, ubi 
alia quaedam, Addit his Lareherus 
ea, quae Spon. retulit incolarum 
huius regionis testimonia, qui voces 
miras metumque iniieientes noctu 
nudiri asserant. Quin ex Turnero 
adnotat Kruse: Hellas II, 1. p. 273, 
similia adhue ferri apud pastores, 
qui illis in campis greges pascant. 
Ac. denique etinm hue referre licet, 
quod Plutarchus 'Thes. 25 fin. pag. 
17 A. enarrat, a multis in Salami- 
nia pugna ante suam aciem 'The- 
seum visum esse, armatum atque in 
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Zláxig 0b zopevouevog Gua rQ GrgatQ £g viv Aotnv, éxe 
vé éyévevo y Mvxóvo, ele Oyuv &v và Üzvo. xal itg ubv qv 
5 Oyig, 00 A£yeteu" 0 0b, Oc quégn vguoa Ex£Aauye , oerouw 


émoiÉevo TV v&Ov. 


evoGv 0E v Dowícoy vyi &yeAua An0À- 


Àevog xtygovGouévov émvvOavero, 0xó0sv GeGvAqué£vov siq' 
, n T. ?ot - » - f - "P - 
zvOÜousvog 02, &E ov sv (gov, £xAes vj] énvrovU vni ég ZfrjAov, 
x«l (dzíx«ro y&Q rqvixaUre oí zhjAvou OzíGQ fg rv viov) 
xatav(Qevat v& eg v0 (gÓv vÓ GyaAua, xol évréAAetaus volGt zfn- 


A(o.0t &xayaysiv v0 &ynAua ég zrAcov vó Onfietov: 


10 0 dori 


£z 9aÀdoon, XaAxíüog xavavtíov. zfütig ubv 05) vaUta £vra- 
Adutvog &mémAec. vÓv Ób dvÓguavra voUrOv ZfjÀw oUx dz- 


hostes irruentem. Huiusmodi r£- 
gere, quibus simul res futurae por- 
tendi putabantur, plura praebet 
Naegelsbach : Nachhomer. 'Theolog. 
pag. 170. 


Car, CXVIII. 


v Mvxovo] i. e. ad Myconum in- 
sulam, quae non longe distat a Delo 
orientem versus; adhuc vocatur JMi- 
coni. Vid, Thucyd. 111, 29. Strab. 
X p. 487 s. 746 A aliosque veterum 
locos, quos excitavit Forbiger: 
Handb. d. alt, Geographie III. p. 
1024 seq. Ad verba £v rà vzvo 
conf. nott, ad VI, 107. óyiv óvit- 
eov exhibet Suidas, 8. V. Ang L 
pag. 511. Inverbis Guc« tO GrQatQ 
vocula &u« ponitur eodem modo, 
quo 6v, eodemque casu sequente : 
conf, uo Kuehner Gr. Gr. 8. 058 
not. 

RE dju£on £méloautpr]. Unus Flo- 
rentinus Qi£Aeuaipe. Verbum Zzilu- 
zr et h. l. et VIII, 14 de die illu- 
cescente et appropinquante, de vere 
VIII, 130 coll. I, 190, ubi vzozdgu- 
zr. 

Érrnouv Enoiéero vàv ved] .,Cor- 
rigendum suspicor ZEéraciw. Émoié- 
£r0; neque enim, quae adesaent, quae- 
rendae naves erant, sed perscrutan- 
dae ; Mov dxgi[jàg Z£ecdtov invenit 
Datis inPhoenissanavesignumA pol- 
linis a sacrilegis furtim atqueinscio 
duce subreptum. Phrases sunt usi- 
tatissimae Z£éraciv ózlov TOLEL- 
6t ot vel &vóQQv vel 10D (zt 0.* 


Valcken. Atsatis vocem £rrgotv 
scriptorum librorum omnium tuetur 
consensus atque Suidae auctoritas 
haec citantis 1.1. Sensus est: inqui- 
sitionem navium institui 8. perquiri 
singulas naves iussit, Inseqq. ad dz- 
xaro,quae est plusquamperfecti for- 
ma (redierant), vid. Bredov. p. 328 
et ad argumentum loci VI, 97. Ad 
xaratéQto9at conf. nott, ad VI, 73. 

ig dior 10 Onflaíov] ,,Pausa- 
nias, repertam in navi Phoenissa 
Apollinis imaginem Nostri verbis 
describens, traditam ait X, 28 8. 3. 
Tavayoatoi £c 4rior, contractiore 
usus narratione, Namque in Tana- 
graecorum agro ipsisque Boeotiae fi- 
nibus maritimis Deliumillud ; de quo 
ad Diodor, XII, 60. Multum autem 
conducunt ad Herodotifiniendam ae- 
tatem viginti isti, quibus evolutis in 
'Tanagraeorum Delium Apollinis si- 
gnum rediit, anni, JFesseling. 
Delium, quod Tanagraeis portum 
praebebat, ab ipsa l'anagra quinque 
mill. pass. distabat teste Livio 
XXXV, 51 ad mare situm et Apolli- 
nis templo clarum. Nunc eoloco vi- 
cum nomine Zramisi esse tradunt. 
Ita certe Kruse: Hellas II, 1. p.623 
seq. 626 et C, O. Mueller: Orchomen. 
p. 490 seq. Apud Leakium North. 
Greecell. p. 449 seq. vici nomen af- 
fertur Jhilessi. Ipsos veterum scri- 
ptorum locos de Delio exhibet. For- 
biger l. l. III. p. 022. Ad àv Zrécov 
&lwoct (i. e, viginti annorum spatio 
praeterlapso 8. post viginti annos) cf. 
Kuehner Gr. Gr. 8. 605, I. In pro- 
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yayov , aÀÀ& uv Ot. éréov eixoot GnBaior aorol éx 9£ongoníov 
ExouíGavro éni zjAvov. ToU; 0b vàv Egergiéov qvógazoót- 
Gu£vovg züxís ve xal Agreqégvgs, og z900£0g0v ég viv Aoígv 
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0? el0d ageag &zeySévrag naQ! éovtóv x«l ozoysuoíovg éovrQ 
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govtt , v£6GEQxovra 03 &zó toU qoé«rog, v0 zagzyerec roupa- 
Gíag (fag. xal yàg tGgerov xal (Aeg xal £Antov &gvGGovtat 


t , - , - , , * , M 
8E «roD rgozQ voigOe. &vrA£ereu ulv xyAovnto, &vrl 0$ yav- 


Ao qutGv &GxoU of zigocó£Ostau: 
xel Extiro Éyyéeu dg Ockegeviv* 


xime antecedentibus ad locutionem 
Xaeàlx(óog xeravríov conf. VII, 
33 et ILI, 144, Sophocl. Antigon. 510. 


Car. CXIX, 

zoocícyov ig vzv MAoínv mài£ov- 
rt6] Conf. nott. ad IV, 76. VI, 99. 
Pro vulg. dvdgezoOitu£vovg dedi 
1v9oezodicnévovs ex Herodoti usu, 
de quo monuit Bredov. pag. 205seq. 
De captivis Eretriensibns vid. su- 
pra VI, 107. 115, Ad verba &o&dvrov 
déix£qc zooré£ocov conf. IV, 1 et de 
stathmis in Persarum regno V, 52 
ibique nott. In seqq. Bekker pro 
ameqévrag mavult restitui &va«- 
z9évras. 

"Agüfgraxa] Fluctuant libri. Nos 
potiorum codd, auctoritatem secuti 
sumus. Eodem nomine locus quam- 
vis diversus I, 185. Philostratus Vit. 
Apoll. I, 24 Eretrienses in Medo- 
rum regione collocat unius diei iti- 
nere satis longo à Babylone remo- 
motos. In Gordyenen Eretrienses 
translatos esse Strabo tradit XVI. p. 
1083 D. s. 747. Vix recte. Inscriptio- 
nes quasdam in Eretrienses trans- 
latos, Platoni quae tribuuntur, lege 
in Analectt. vett. poétt. Graec. 
I. p. 173. XXIII et XXIV T. I. p. 
107 Iac. — De Cissia terra conf. HI, 
91 ibique nott. — Ad structuram 


vzotvUag 0 rovro &vrA£& 
ix 0b raras Ég GAÀo Otegeo- 


accusativi cred/ovg conferri potest 
Kuehner Gr, Gr. 8. 556. 

rougaGíag Oa] i. e. tres diver- 
sas rerum species, ut VI, 108. De 
verbo medio za«g£yrrat (praebet, & 
se edit) apte monuit Kuehner Gr. 
Gr. 8.395,a. Mox e Florent. et San- 
erofti libro exhibuimus &ovocorrat 
pro «orcorrot, quo futuro mendo- 
80, ut putabat, offendebatur Iacobs, 
restitui iubens dovrovra, Mat- 
thiae dedit dovovrei. Ad xzio- 
vnío conf. nott. ad I, 103 et vid. 
Bredov. pag. 182. yavàóc cst situla, 
haustrum, qo£avog dvrinri)o, ut ait 
glossa Herodotea, Alia notione in- 
venimus III, 137, ubi vid. nott. Ad 
verba seqq. $zorsyag Ó roto 
dvrÀAÉct x. v. À. subiectum, quod di- 
citur, pari modo m ies facile in- 
telligi potest, ut IT, 47. V, 10, ubi 
cef. nott, ozorvuaeg 'rosce dixit No- 
ster eo modo, quo supraII, 136 xóv- 
TO Vmoriztovreg et III, 130 ?zo- 
TUwecc — qiuíAp, ubi vid. nott. 
Add, infra VI, 125. Namque situlá 
intelligitur homo aquam inferne per- 
cutere atque deinde hoe modo /au- 
rire ex puteo, atque infundere in de- 
Éausváv: de quo vocabulo diximus 
nd III, 9. Add, Aelian. N. A. XII, 
30 et cf. Bekker. Anecdd. I. p. 89. 
ubi pro Ó:t&auévr legendum ó:£a- 


119 


120 Zeys ovro. 
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, , :1 , Li »" ^ | 
u£vov rofzirau TougeGíag ódoUg. x«l 7 uiv &GqaÀrog xcl ot 
GÀEG zt yvvvrat zagavtíxa, vó 0$ £A«tov Gvvayovot £v ayye(ouc, 


rÓ of IIéoócs xaAfovou QaOuvaxqv* 


zcotyouevov fao£av. "Ev0cUra vovg Epergiéac xeroíxict a- 
GLÀEUS 4agetog , of x«l u£yot &u£o e'yov rjv yoorv rcvUrqV, 
gvÀ&GGovreg viv &ggaigv yAQGGav. và uiv 07) ztcgl 'Egeroiéag 


Aaxtüciuovíov 0E qxov ig ràg AO1ves 00yAwt 


ger&. cqv zavo£Agvov, £yovveg Oz0vÓQv zoAÀQv xaralaftiv 
oUto, Ggrr rgirGlot ix. Emágtuo éyévovro iv vj rnuxp. 


uévn. Intactum reliqui. rg £zerai, 
ut V, 61 TQ rOvtOL, cuius loco re- 
centiores edd. rg d ztzret etrQ c ztov- 
rat; vid. Bredov. pag. 145. 


cvrdyovativdyyt(oig, r0] Absunt 
hae voces a plerisque codd., prospu- 
riis inde habitae a Gronovio. Equi- 
dem eas delere nolui neque dyyt(oug 
placet mutare in dyyrforci, ut mo- 
net Bredov. p. 182; vid. quoque su- 
pral, I88. Eltzio (Quaest. Herodd. 
p. 23 sive Jahrbb., f. Philol. u. Pae- 
dagog. Suppl. Vol. IX. pag. 132) 
placet revocare codicis Florentini 
lectionem: ró of Ilígsct xcléovot 
roPro GaÓrvdxrv, commat!e posito 
post rovro, Mihi melius abesse vi- 
detur ro?r0, neque id a recentt, edd. 
receptum video. Est vero hoc ole- 
um, si vera tradidit Miot, Gallus in- 
terpres, bitumen, qnod vulgo petro- 
lei (Steinól) nomine cognitum et ab 
asphalto bene discernendum in va- 
riis Asiae regionibus reperitur, in- 
primis in Perside prope terram Ba- 
ku, ad Caspii maris oram et occi- 
dentalem et septentrionalem, quod- 
qne purum si factum est, naphthae 
nomen accipit, De aspha!to sive bi- 
tumine couf. 1, 179 ibique nott, Ad 
argumentum loci Herodotei perti- 
nent, quae leguntur in Prisciani phi- 
los. solut. pag. 574 (post Plotinum 
ex edit. Duebneri): ,,sieut et ille pu- 
teus, qui dicitur esse in regione Ci- 
sia Persicaetalis: quod eo exhalat, 
variam effert speciem: est enim bi- 
tuminatum oleum, quod voeant vag- 
$S«r, aqua * vero, ita ut tales diffe- 
rentes sint haustus.'* Quae Dueb- 
ner, Herodoti handimmemor, ex Po- 


sidonio fluxisse mavult apud Stra- 
bon. XV. p. 743, quamquam quae 
Strabo affert, ad naphtham, quae 
in Babylonia invenitur, spectant. 
Ipsius Herodoti in haec re eadem 
enarranda meminit auctor, siveOri- 
genes *ive Hippolytus, in Philosoph. 
Emm. Milleri eurá (Oxon. 1891) 
editis pag. 147 (V, 21): ofa foriv 
zv Iléoceug ev "uy zOÀti zGQ rÓV 
Téyoiv mOTGUOY aod op rc àima- 
Q& 1o Li ofa &vo Aebauzvi] uri fyov- 
Ga rQEG dgirroíeg am erre" ov 

qo£aczog dvrirnoag «ido dv evéyxag 
TÓ dà TOD qeoéaros dvvljOiv ett 
z0té éGtiv, Pyeev elg. TV 7QGCKEL- 
uivny ürbeueviv" TÓ ài qr9iv aü- 
90v inl xac dgtrqorag v £i Gxev ui 
avaingütiv Otcxtvetat* xai £v uiv 
dag muyviuivov üsiuvvtai, 2v £r£oc 
Ót ràv dqtotiv dog rog, iv at 
tj Te/ty flotov. Mélav ó£ futt cO 
£Àeiov, de, vol, xal '"Heádorog 
farogsi, xal 0curv muQEfOuEvOY fa- 
gsi«v* Qadivawsv 0L cviró o( Il£g- 
Get xaLo0GLv. 

0i xal uíxot duco x, v. À.] Quilo- 
cus documento est, ipsum Heredo- 
tum ultra Babyloniam usque ad Cis- 
siorum regiones proficiscentem per- 
venisse, De quo monuit Heyse 
Quaest. p. 100. Atque Philostrati 
(Vit. Apoll. I, 36) aetate, quinque 
igitur saeculis post, illos haee loca 
ndbhuc tenuisse accepimus. 


Car. CXX. 


xeralafsiv) BDeneSchweighaens.: 
rem adhuc integram deprehensuri, tan- 
ta usi sunt ccleritate. De viae longi- 
tudine cf. nott, ad VI, 106. 


&cr. 0À uéAev xal ódumqv494 
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vorego, Ó$ &zuxóuevoi tijg GvufloAqs (ue(govro oucog 9eroacüc: 


rovg Mijdovs, éAQ0vreg 0$ £5 vóv Maga Qva EOeronvro: 


pera 


0E aivéovreg "Aüqva(ovg xai v0 égyov avvàv àzxaAAdGGOVIO 


0zíGQ. 


Gvu« Ó£ uot, xal oUx &vd£xouat vóv Aóyov, AAxuciavi- 
Óag &v xor& tvaó£&ct IIégo1ot éx ovvoiuarog &Gzída, fovAo- 
gévovg vzó Baofipouoé ve elvau AO mvatovs x«l vao Inzüg, 
otv.veg uGAAov 1) óuo(og KaAAG v Doivíizzov, Inzovíxov 03 


z&rQl, paívovra, iGorvoavvor éovreg. 


PGrtgorÓE dmixópevoi] Spartanos 
advenisse rjj v6rsQaí/c tg udygng 
Plato tradit in Menex, p. 240 C, ut 
observat Wesseling. Ad có» Ma- 
oct Ova conf, nott, ad VI, 102. Mox 
revocavi a/véovres , ut plerique fe- 
runt libri pro afvécavrreg, quod 
Schaeferus retinuit, quodque probat 
vir doctus in Jen. Litt. Zeit. 1817. 
nr. 164. pag. 376. 


Car. CXXT. 


Odvu« Ó£ uot, xal oUx £vO£xouca 
róv Aoyov] Tangit Herodotea Plut. 
lI. p. 862 E sq. Eadem fere VI, 

123: Qva cov uot, x«l ov zgocís- 
nat tqv 9t«BolT 5V X. t, À., quo utro- 
que loco Gaisf. dederat "Papa , ut 
VI, 107. Insigni vero documento 
hiece locus, quam accurate in sin- 
gula Noster inquisierit, falsa a ve- 
ris sedulo discernere studens et in 
tractandis fabulis iustam xgéctv ad- 
hibens. Quod idem iam supra ob- 
servavimus in nott, ad III, 3. He- 
rodoti sane eo magis interfuit vera 
in hisce cognoscere, quo maior Alc- 
maeonidarum stirpis fama atque 
gloria omnem per Graeciam propa- 
gata nec minor ipsius Herodoti cu- 
rà, quaecunque ad Atheniensium fa- 
cerent gloriam, praesertim de gente 
libertatis a tyrannis vindicandae 
studiosissima ubi agebatur, ea ce- 
lebrandi et ab iniusta criminatione 
tuendi. Conf. nott. ad VI, 108. Quae 
igitur hoc loco restituitur Alemaeo- 
nidarum defensio, ,,tantae est sim- 
plicitatis tamque bonis probabilibus- 
que argumentis firmatur, ut falso 
eos proditionis insimulari facile no- 


Kang ve yàg uoo- 


bis persuadeamus'* (verba sunt 
Waardenburgi De nativa simplicit. 
Herodot. p. 200). Videtur autem 
illa eriminatio multum apud vulgus 
propagata fuisse gentique nobilissi- 
mae invidiam attulisse, quam ean- 
dem, opinior, tangit Pindarus Pyth. 
VII fln. có o &yvvpat , qUUvov 
Gutjousvov và xcd £oya «. v. 4. 
Inde quoque Herodotus videturDahl- 
manno (Herodot, p. 58) in iis, quae 
h. l. tradit, ea secutus esse, quae 
apud populum Pisistratum et Pisi- 
stratidas invidiá odioque prementem 
sparsa fuerint. lquidem Herodo- 
tum in iis, quae h. l. tradit et con- 
sultotradere videtur, id unum, quod 
verum est, secutum essecredam ea- 
que de causa potissimum adductum 
esseillum, ut famam inter populum 
sparsam, Alemaeonidis invidiosam 
illam quidem, refelleret virosque de 
ipso populo eiusque libertate bene 
meritos omni falsa criminatione li- 
beraret. 

a&vadé£o: — aoní(da) Itespicit ad 
V1, Li5 fin. ZvaOzÉct de signo, quod 
tollitur, invenitur quoque VII, 128, 
De locutione Zx ocvv$juerog 'conf. 
V, 74 et ad ea, quae sequuntur: 
$z0 [agfiigorcé ve & vat conf. nott. 
ad III, 45. V, 30. 

* [nzovíxov 0i zcrQl] Criminatur 
haec Plutarch. 1. l. quippe a patre 
historiae iniecta in gratiam Hippo- 
nici, ditissimi omnium Athenien- 
sium. At illa aetate cum inter 
Athenienses divitiis et opibus emi- 
neret Hipponieus (de quo vid. nott. 
ad Plutarch. Alcib. pag. 99. 100), 
indeque notissimus esset, optima 
hine eius nominandi occasio, qualem 
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vog "A8mvatov &z&vrav éróAua , 0xeg IHewíórgarog éxz£0oot dx 
vOv A8nvéov , và qorjuara cvr0U xnovGGoueve vxó vov Oqnuo- 
Giov vécGO«., xcl ra (AÀA« v& Ey9iora dg cUrOv zave« dunya- 


nusquam praeterire solet Herodotus, 
Cuius Hipponici filius, cui et ipsi 
nomen Callias, patre avoque illu- 
striorfuit: idemque opinior intelli- 
gendus erit apud Iferodot. VII, 151, 
ubi vid. nott, Conferri quoque pote- 
runt de hac gente eiusque stemmate 
Palmer. Exercitt. p, 752 seq., Plass: 
Die Tyrannis I. pag. 195, Schultz. 
Apparat. crit. pag. 38. not. 64, — 
De particulis z& y&Q in verbis Kai- 
Ang te yao nobrvog AQnvaíov azdv- 
rov froAuc conf. Hartung: Griech. 
,Partik, 1. pag. 115. 


Car, CXXII. 

Kalte Ó£ vosrov*. c, 4.] Quae- 
cunque hoc eapite continentur, a 
Mediceo, Florentino ane tribus aliis 
codd. absunt, neque narrationis ne- 
xum his omissis turbari monuit Gro- 
novius, quamvis haec, si Herodoto 
nbiudicentur, non indocti certe ho- 
minis ndmodumque recentis, sed 
apprime Calliae negotiis et fami- 
lia eallentis habenda esse iure mo- 
nere videatur Wessel, Contra Hero- 
doto maxime indigna haec verba in- 
deque prorsus eiicienda censuit Val- 
ckenar., vel singulas locutiones ver- 
baque Herodotea esse negans. Nec 
Herodotea esse videntur Larchero, 
Schultz. (Apparat. crit. pag. 37), 
Schaefero, qui uncis haec verba in- 
cludens postea ( in Indic. ad Lucian. 
Catapl. pag. 208 ed, Iacobitz) Val- 
ckenario sie adstipulandum esse 
renset, ut omnibus huius capitis 
verbis prorsus eiectis verba cap. 
121 extrema ztévra £uryavàro exci- 
piantur verbis initio cap. 123 posi- 
tis: x«l of '"ixucwovíóant (quod 
ipsum in "Ai ue o víOot mutari vult: 
de qua re vidimus in nott. ad V, 
02) x. r. 4. Inde Bekkerus haec 
endem verba Schaeferum et Valcke- 
narium secutus ex ipsa Herodoti 
oratione eieeta in nota exhibuit, his 
praepositis: ,,post Zupz«varo ad- 
dunt plerique*'; Dindorf. etDietsch. 


122vàáro. KaAAt(to 0i rovrov Gov zoAAngoU uium. dori zravre 


retinuerunt haec verba, sed uncis 
inelusa, tanquam spuria.  Bredov. 
p. 16 quoqueinterpolatori haec ver- 
ba tribui vult, qni cupide arripuerit 
occasionem de Callia ea exponendi, 
quae iam dudum in animo habuerit 
expromere, A quibus longe disce- 
dunt Miot, interpres Herodoti, at- 
que Sehweighaeuserus, qui haec ver- 
ba pro Herodoteis habenda esse 
contra Valcken. contendit: idemque 
statuit: Schoell, qui Herodotum in 
nostrum sermonem convertit, nihil 
in iis, quae hoc eapite enarrantur, 
inesse ratus, quod ab Herodoto pro- 
fectum dici nequeat. Neque equi- 
dem iis, quaehoc loco tradita inve- 
niuntur, ita offendor, ut spuria ha- 
beam falsoque immixta reliquis He- 
rodoti verbis, cum huiusmodi res in 
aliis quoque IHerodoteae historiae 
partibus orationi insertae reperian- 
tur, hoc autem loco Noster ad hu- 
iusmodi zagrvQ rnv faciendam eo 
magis addnetus videri possit, quod 
animun tyrannis invisum magisque 
popularem, quem ubivis prae se tu- 
lit, apta occasione oblatasignificare 
potuerit. Ipsa Herodoti verba ac 
locutiones omnemque orationis stru- 
cturam si respiciamus, negari ne- 
quit, inesse nonnulla, quae impedi- 
tiora aut duriora videantur, neque 
vero ita constituta, ut omnia con- 
tinno pro spuriis falsisque prorsus 
habeantnr. Quod enim Valckena- 
rium offendunt verba initio capitis 
posita: KeAlíso Ók rovrov &&ior 
z0ÀÀe«yo? uvgunv lori zvra rivà 
fpv, quae sophistam sapere vult, 
non Herodotum, apteSchweighaeu- 
ser. comparavit ex libro I, cap. 14: 
roP udliore nvnunv &biov Üynv 
icrl, neqne vocem zo4Aago? (ubi- 
que locorum, s. quacunque occasione 
oblata) offensioni esse ostendit; nec 
magis quae sequuntur victoriarum in 
ludis Olympicis et Pythiis reporta. 
tarum commemorationes eum offen- 
dere poterunt, qui quantá curá et 
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495r.v& Éyswv.. rovro uiv yag r& zgoÀcAtyuéva, og &vyo &xgog 
dàevOsgGv tjv marg(UdA rovro Ób và iv Olvum(r ixoíqoe, 
ÜxzG vixnóug, TtÜQízmzQ Ób Órvrrgog ysvousvog, Ilv9i« 0i 
z:QórsQov aveAOuEvog , épaveooQ n és vov; EAAqvag xávtag ue- 


yíórnot Ócz«vyot* 


voUro 0$ xara rag íovroU Ovy«régag £ov- 


G«g tgelg, ológ rig &vijg Éyévero. ?zxeidr) yag £y£vovro yduov 
Ggalat., ÉÓüoxé agi Ócperv ueyaAozgentorarsv , éxcívrot ve 
&yagíGavo* éx yàg závrov vOv A9nvaíov, vóv éxdcry ££Aot 


diligentiá Herodotus aliis quoque 
locis talia recenseat, satis noverit, 
Quod vero deinde narratur ad filias 
earimnque nuptias spectans, id eum 
Herodoteá historiü prorsus indi- 
enum iudicasset Valckenarius, haud 
scio an ad laudem quoque per- 
tineat Calliae eoque magis comme- 
morandum videri potuerit Nostro, 
quo magis a communi Graecorum 
more fuerat alienum. Quae cum ita 
sint, satius duxi retinere haec verba 
uncis liberata, cum ab Herodoto re- 
vera profecta videantur: qupd idem 
fecisse video Schweighaeuserum, 
Matthiaeum et Gaisfordium proban- 
te Salomon. in Comment. de Thucyd. 
et Herodot. (Berol, 1851) p. 15, haec 
ab Herodoto posteriore tempore ad- 
dita esse iudicante, Quod vero su- 
pra dixi, impeditiorem videri innon- 
nullis orationis structuram, spectat 
hoe ad verba (rovro uiv) rà 70- 
Asleyu£va sic absolute posita, unde 
quae pendent àg dv5jo &xgog Zevos- 
Qv tjv zatQíÓc, carere videntur 
verbo finito eoqne necessario,cum per 
appositionem antecedentibus addita 
accipi nequeant, licetsententia ipsa 
haudobscura sit, cum CalliamNoster 
praedicare velit virum summa laude 
dignum ob ea, quae in patria libe- 
randa praestitit: quemadmodum 
haec verba quoque accipi voluit Eltz 
(Jahrb. f, Philol. u, Paedag. Suppl. 
Vol. IX. p.335), quocum consentio, 
nullam interpunctionem ante Zisv- 
4todv esse inferendam. Durior quo- 
que videtur struetura, verborum se- 
quibm r0?r0 Ob zi iv Olvuzía 

zoíncse — Égavegaidn, quae vix 
aliter accipi poterunt atque: tam 
vere iis 8. propter ea, quae in Olym- 
pia perfecit itemque ante in Py- 


thiis praestiterat, conspicuus factus 
est. 

óg dvrjo 4xoos AevOroóv] De 
voce dxgoc vid. nott. ad V, 124. Ad 
verba npe RUNE cf. nott. 
ad VI, 70. Schultz. l. l, p. 37 cum 
Larchero et Fischero (Griech. Zeit- 
taf. p. 133) hanc primam Calliae 
victoriam equo celere reportatam 
refert ad annum 564 a. Chr. n. Ol. 
LIV, teste Schol, Aristoph. Av. 281. 
Hine Meursium atque Corsin. de 
Olymp. LXXIV cogitantes errasse 
ponunt. 

igavsQa 97 is robs EAAqvec] Haec 
verba cum Sclweighnaeusero (Lexic. 
Herodot. II. p. 352) sic accipi pos- 
sunt: inclaruit 8. conspicuum se red- 
didit apud omnes Graecos sumptuum 
factorum et munerum magnificentiá ; 
in ipsa Latina versione idem reddi- 
dit: ín universos (Graecos munificentis- 
simum sc praestitit, De verbo gcerve- 
009v, quod eodem modo adhibuit 
Dionys. Halic, Antiqq. R. X,37, plu- 
ra e Novi Testamenti scriptoribus 
afferuntur in Thes. Ling. Gr. VIII. 
p. 623 ed. Dind. Cr. consuli vult 
van Voorst Annotat. in loca select, 
N. T. Partic, I. pag. 14 seq. ibique 
etiam W'yttenbach., qui igavün su- 
spicatur. Ad locutionem s robs" EÀ- 
Ànveag züvreag conf. Plat. Gorg. p. 
526 D. diióyiuog yéyovsv 80g vovg 
&ilovo "Eiimvas. Menex. pag. 
239 A. of maíotg — moli& à7 xai 
x«Ac dztgrvavro £g Tí vrag av- 
9odozovsg, ne plura. — In seqq. 
eum Schaefero, Matth, et recentt. 
edd, retinui Zy £ vero, quod Sancrofti 
liber affert; Schweighaeuser.et Gais- 
ford. dederunt yt vtrO. Adlocutio- 
nem ycpov oct conf. Xenophont. 
Cyropaed. IV, 6, 9 ipsumque Hero- 
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123 &vóg« éovtij £x EE Dat, &Óoxe rovro rà &vópí. 


HERODOTI 


Kal ot ' AÀx- 


pciovídat ópoícg " ov9»v £csov vofkov qoav gigorUgavvot. 
OGvua Qv uoi, xcl ov zQooírua, rjv Ow«floAgv, roUtovg yé 
&vaÓ£Ec. &Gzíüa , olrvveg Égevyov ve vüv z&vra qgovov robs 
tvQ«vvovs, £x uggavgg ve vo rovrov ékéAuxov oi I&6ttgatí- 
ó«i vv vvQavvída. xalovro ràg 4Aünvag ovroi 6av oí £Azv- 
OegaGavreg z0AÀQ uaAAov meg guóÓi0g te xal Aguoroyec- 
tOv, Og £yO xoí(vo. of uiv yag é&gyoícooav vog Aouxovg II&- 
GiGrgatiÓ £v , IxzaQyov azoxré(vavteg, oUÓ£ vu u&AAov éxav- 
Gav tovg Ào,.zoUg vvQavveUovrag ' "AAxpauavídos 0i éugavéog 
jAevüéoagav, & ài ovrof yt &Àg0£og q6av o t5v IIvoinv 
ivaseíGavreg zgociuatve Aaxtóciuovíout PLevüegoüv tág 


124 49 vas, dg uot zxgoregov OsürAorat.. 4AÀG yag (60g rc émi- 


uiugouevo. AOnvaíov vg Onug zgot0(0oo«v riv z«vgída. 


dotum I, 107. 196. Kuehner Gr, Gr. 
8. 530, hh. 


Car. CXXIII. 


fccov] Ita restitui pro 7jgcov 
(vid. nott, ad V, 72) itemque zjcav 
pro £c«v ot Q'Ovu« pro 9oua, 

E un avs TE TüG roUrov] Ad 
usum pronominis demonstrativi cf. 
quae ad IIL, 31 notata sunt. De 
loci argumento vid. V, 62 seqq. De 
partieulis re —t6, quibus iungun- 
tur £gsvyor et iEQ:m0v, monuit 
Kuehner Gr. Gr. 8. 724, c. Articu- 
lum of ante Ieiiergacíóca , qui a 
tribus eodd. abest, delere mavult 
Sintenis ad Plutarch. Pericl. 3. p. 63, 
cum in talibus frequens sit articuli 
omissio, ut supra V, 63. VI, 121. 
Equidem eo magis retinere volui, 
cum supra quoque inveniatur of 
"Aixuetcovíóon:, In seqq. revocave- 
runt Schweigh. et Gaisf. »z0A0/zovg 
ex Aldina aliisque libris pro vulg. 
Aoizovg, quod Florent., Medic., alii 
tenent, Quod sequitur r0vG Àoizovg 
ante rvgQavvevovtec, uncis inclusit 
Schweigh. ut suspectum. Bekker 
retinuit ro9g Aorzovs; hune equi- 
dem cum recentt, edd, secutus sum, 
eum quibus etiam antea rOPg ÀOL- 
moss exhibui pro 5z0A0ízovc. Sed 
qjAtvOfooc«v dedi e Sancrofti libro 
eum Dietschio et Bredov. pag. 300 


pro vulg. £AevO£Qoccv. Quod vero 
Buettner (Geschichte d. politisch. 
Hetürien p. 13) rovg Aouzovg IH&- 
GictQariÓéQv refert ad eos, quos 
Aristophanes in Ly sistrat. 1081 £ra(- 
govg [mzíov x«l cvuucgyovs vocat 
indeque Pisistratidarum tyrannidem 
tanquam éraige/c fultam et nixam 
proponit, merito oblocutus est C. 
F. Hermann (Berlin. Jahrbb. f. wis- 
sensch, Kritik 1842. II. pag. 133), 
cum apud Herodotum nullum vesti- 
gium huius Éretgeíes appareat; qui 
quos h. l. rovg Àloixovg It6t6toa- 
riÓ£ov dicit , eos non alios esse nisi 
qui ad Pisistratidarum domum sive 
familiam pertinebant atque adhue 
superstites erant, satis apparet. 

dg uo: ztgotegov ÓcÓrAotat] Vid. 
V, 63. 


CXXIV. 


émuisugouevo, AO mvatov rà àj- 
(o) Artieulum ràv ante 4Uvaíor 
abieci, plerisque libris ita iubenti- 
bus. Verbi Zziu£uqtoQi structura 
endem, quae verbi u£uqecOo: ILI, 
4. IV , 180, ubi conf. nott. Neque 
aliter Unnfugecüo: I, 75. IV, 159. 
Sententia haec est: At vero (dicat 
quis) forsitan illi eo quod haberent ali- 
quid , de quo Atheniensium populo suc- 
censerent , patriam prodere voluerunt. 
Ac iure Herodoto vocantur doxiua- 


Car. 
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$ y us , LJ , 
Ov ulv àv Q6tv Gptov &AAot Óoxiporegor £v ye AOmvaíowi 
» ] *65 D - , , e , , , 
&vÓgeg, ovÀ ot u&AAov évrrig£evo. ovro ovóL Aoyog a(géc, 
&va0ey9 vat £x ye &v rovrov &Gzíü« ézl votoUtO ÀOyQ. Avs- 
ü£y95 uiv yag &Ozíg" xal rovro ovx £Gt. &AÀOg tiztiv, éy£- 
, Hu , * , , 
v£rO y&Q' Og u£v to. qv 0 &vaO£&ag , oUx Eyo ztQoGcrTéQo £izeiv 


TOUTOV. 


Ot 0$ "AAxyciovíder roav uiv x«l r& dvéxa9ev Auuzgol125 


&v vijOv AO voi, &zó 0b "MAxuaiovog xel «orig Meyaxá£og 
£yévovto xal x«gra AauzQo(. roUro uiv yag AAxuaiov 0 Me- 


T£QOt &vÓQ£s, quorum gens maximis 


laudibus effertur a Pindaro Pythico ' 


carmine septimo, quod totum huc 
conferri debet. Ad locutionem Aoyog 
atp£ti vid. I, 132 ibique nott, Pro 
£x ys dv Cobet Ment. VII. p. 
13 seribi vult: Zx ye 9 y 

Aveüfg9n yag] Cont. Plutarch. 
II. p. 862 E. Suspicatur Leake (Die 
Demen p. 91), hoe signum in cacu- 
mine montis Pentelici dari potuisse. 
— Mox scripsi rovro» pro rovréov. 


Car. CXXV. 

&zó 0E Alxuatovog xal «UtLg Me- 
yaxitog lytvovro x«l wore À«u- 
7:90r] Haec verba Schw eighaeuserus 
sie reddit: ,,nam inde ab Alcmaeone 
ipso et dein a Megacle. exstitere in 
hac domo nmobilissimi viri**;5 minus 
certe accurate, cum Nostri haec sit 
sententia: Jlemaeonidas quidem vel 
antiquitus (i, e. inde a gentis princi- 
pibus s, auctoribus, z& dr£xaÜev; 
conf. V, 55. 02. 8. 2 ibique nott.) 
illustres fuisse Athenis, verum inde ab 

Alcmaeone ac deinde a Megacle adeo 
illustrissimos exstitisse. Ubi verba 
dzÓ — Aixue(ovog — Mtyaxiéog, 
si quis respicit ad praegressa verba 
xal rà dv£xaUtv, ita explicanda vi- 
dentur, ut temporis significationem 
habeant: inde ab Alcmaeonis atque 
Megaclis temporibus, Moneo ob Kueh- 
ner., qui in Gramm. Graec. $. 508,3 
hune, locum inter eos retulit, in qui- 
bus dz originis 8. causae, unde quid 
proficiscatur, significationem assu- 
mat, adeo ut Noster dixisse putan- 
dus sit: per Alemaeonem et Mega- 
clem s, Alemaeonis et Megaclis ope- 


HERODOT, III. 


rá effectum esse, ut Alemaeonida- 
rum domus illustrissima exstiterit, 
Mihi vel ob antecedens r& dvéxa- 
dev temporis significatio in prae- 
positione dz praeferenda videtur. 
Retinui Aixuecov nec scripsi "41x- 
u£ov , quod Atticis opinor debetur, 
neque vero Herodoto; cf. supra nott. 
nd V, 62 et Nauck ad Fragmm. Tra- 
gicc. p. 302 coll. 121. 

tOvro uiv ye] Deest alterum 
roUro Ói, cuius loco quodammodo 
ponitur u£c& Ói cap. 120. Namque 
duabus rebus potissimum splendo- 
rem domus Alemaeonidarum auctum 
esse vult Herodotus, partim auri 
copiá, quam a Croeso dono datam 
abstulerit Alemaeo, Megaclis filius; 
partim affinitate cum Clisthenc Si- 
cyoniorum tyranno inita. In pro- 
xime sequentibus cum edd. recentt. 
dedi dziXveop£or6t e Florentino 
aliisque pro azttxopévotcot, De Croesi 
legatis ad Delphieum oraculum vid. 
1, 47. 03. 05. evuzQrnxto £yívsvo 
et cvrtidufevs significatione non 
admodum differunt. Adiuvabat Alc- 
maeo legatos Croesi operamque 
suam studiose iis navabat, ut, cu- 
jus rei causa missi erant, eam per- 
fieerent. Vox zQ&xrcg Aeschylea 
est; vid. Suppl. 580. Agamemn. 110 
ibique Dlomfield. in Glossar., ovu- 
zo«xrop invenitur in Sophocl, Oe- 
dip. R. 116. Xenophont. Cyropaed. 
111, 2, 20. Timaei Lexic, Platon. pag. 
40 ed. Ruhnk, In seqq. ttv ad Alc- 
maconem spectat , £ovtóv ad Croe- 
sum, péreréuzErat valet: ad se ar- 
cessit s. misso nuntio illum ad se ve- 
nire iubet; vid. I, 41, 77. 108. 11lI. 
III, 19. 
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yaxAfog toiGt ix Xagüicv 4vÓoic: xa«g& Kgoícov &zixvsou£- 
vois, ézl rÓ yonuotgoiov tÓ iv ZcAgoiGt GvunxQr«tog te £yí- 
vero xai GvveAdufave zooQ9Uuog. xaí uvv KgolGog zv8ouevos 
tv AvUÀv , xàv Eg tà goxótrjg« qorrcóvrav, éovróv £U soié£- 
£V , uetezéuzeva, dg Xdgüig, azuixousvov 0E Óogéerat yovoQ, 


, - - , , Li * 
Tóv dv ÓUvyrct tQ £ovroU Gogatt PEcve(zacOa. ZGkzak. 0 0E 406 


"Alxuatev 190g vv dogsrv éoUoav to.xUrqv touxde EzicrÜsv- 
Gug zQoGéqege. àvÓUg xiD Ova u£yav xal xóAzov fl«9Uv xara- 
AumÓpevog toU xiÜGvog, xofOQvovg roUg £UQuOxé sUQut&tOvG 
dóvrag vxoÓQodutvog, zit ig tÓv 950avgov, £g tóv o( xatq- 
yfovro. éóz:GÀv Ói dg Gcg0v vijyuerog , aora uv zag£cate 
z«g& rüg xvuueg voU zgovGoU 000v £ycsov oí xo890Qvor, uera 
0i rv xóÀzov závra zAgGutvog yovGoU, xal ig ràg TQíyag 


zQocÉQtQr] Valcken. suspicatur 
7tQOGEQEUQE , insuper talia commentus 
est. Recte Schmeighaeus.: ,,ver- 
bum 7rgoc£geoe sollicitatum nollem, 
peraptum huie loco: ad donum illud 
(scil, capiendum) tale inventum attulit 
Callias. Ypsa illa notio, quam verbo 
TQ0GEgEUQE expressam v alcken. vo- 
luerat, in verbo Eitnóeicag inest,*' 
Itaque inirgótvGeg mQoGiqtot non 
multum discedit ab eo, quod fre- 
quenter dicitur n nyeavgv mQoGqí- 
ettv: de quo plura afferuntur in 
Thes. Ling. Graec. VI. p. 2026 ed. 
Dindorf. Alemaeonis commentum 
tangit a Valcken. laudatus Dio Chry- 
sost. Or, XVII. p. 253 et LXXVIII. 
p. 0659, — In proxime seqq. plures 
codd, 2v8bg xi(O'GOvv, omissa voce 
néyav, quam praeter alios tuetur 
Eustathius haec verba citans ad Ili. 
p. 055, 62 s. 521, 5. 
^ xal xóixov Ba99v] Duo libri xóÀ- 
z0v fja9)v, cuius loco Florent. 
Ba9v. Alii libri scripti z0À»v, quod 
Dietsch. mutavit in zoAióv, quia 
forma zoibv ab Herodoto utique 
aliena est, monstrante Bredov. pag. 
30, qui et ipse reponi vult Bad ov, 
quod inde revocandum censuimus. 
Schweighaeuserus, qui exhibuit xoà- 
zov 019v, interpretatur sinum am- 
plun, citans IV, 39. 109. VIL, 14, 
ubi idem vocabulum de amplitudine 
nc magnitudine, Apud Callimach. 
H.in Dian. 27,citante Valcken., z02- 


Acl g&rgrgsuntmanus quantum ectendi 
poterant. Sic Sophocl, ap. Stob. 163, 
27 mollQv ylóocav fxyíag dixit: 

tu vid. Stobaei Florileg. 18, 1 et 
Plutarch. 1I. pag. 80A. Sed u£yav 
x0ÀAzO0v dixit Aeschyl. Prometh. 837 
eodemque modo Herodotus aov 

z0ÀzOv dicere potuit; de ipsa voce 
fa9vs vid. allata in Thes. Ling. 
Graec. 1I. pag. 35 seq. ed. Dindorf. 
Caeterum x0Az'0v de sinu vestis dixe- 
runt idem Aeschylus S. c. Th. 1039, 
Polybius I1I, 33, 2, alii — xo&0g- 
vovg dixit Noster quoque I, 155, in- 
telligens calceos per Asiam usitatos 
eosque maiores, ex Asia inde cum 
aliis, quae ad Bacchi cultum spe- 
ctant, translatos in Graeciam et 
a tragicis histrionibus assumptos ; 
vid. Wieseler in: Goetting. Gel. 
Anzz. 1852. pag. 1885 seq. Tom. III, 
qui ipsam vocem non Graecae, sed 
Asinticae stirpis esse suspicatur 
eamque posthac cessisse vocibus 
vere Graecis fufág et Zuflarng ad- 
dit. — Ad xerzy£ovro mente addas 
licet o &s9d rovrtc, qui eadem in 
re commemorantur I, 30; de huius- 
modi subiecto omisso vid. modo al- 
lata ad VI, 1109, — Ad vocem qyzyuc 
conf, nott. ad III, 04. 

mzQOr« uiv mao£oabs x, v. 4.] i.e 

circa 8. iuxta crura, quantum auri 
capiebant cothurni , infersit. Ita recte 
Sehweigh. De verbo c&rrziv conf. 
nott. ad III, 7. Sequens óiazécag 
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rüs xtgaAnggs ÓuxxaGo«g roU viyuaros xal &AÀo Aeov fg v 
Gróua Ete Éx vov 9qoavgoU, £Axov ulv uóyig tovg xof0g- 
vovg, z«vri Ó£ veo oixàg uaAAov rj &v9QazQ' toU tO ve GrOu« 
üBéfivoro x«l závre éioyxoro. (Óóvra 0? rov Kgoicov yéAog 


ioni8e: 
ovx f£Ad0GO0 éxt(vav. 
peyaAog 
'OivuzixÓm &veig£evat. 


accipio: comá ramentis conspersá. De 
verbo ótaz:&660 vid, allata in Thes. 
Ling. Graec. I1I. pag. 1263 ed. Din- 
dorf. Verba seqq. xal 4440 AafQv 
X. T. À. citat Tzetz. Chil. I, 10. 

TOU TO r& Gróua igigvaro «cl 
zavra i£oyyxoro] i. e. cuius os obtu- 
ratum 8. impletum erat omniaque erant 
turgida (s. ipseque undique turgi- 
dus), Verbum fjvzv, de quo Ety- 
mol. p. 651,51, apud Homer. Od. IV, 
124, Aristoph. Ach. 430. "'hesmoph. 
474. Plut, 370 (ubi: ró oróu' imi- 
Bvcag). Verbum ££oyxoDoOc« trans- 
lata notione invenitur VI, 126. Re- 
vocavi vulgatam lectionem ££ 6 yxo- 
TO, quam e Sancrofti libro Schweig- 
haeuser, Gaisford, et Bekker mu- 
taverant in ?EGyxoro, licet mox cap. 
126 inveniatur dEoyxcon£vot omni- 
bus in libris scriptis; vid. Bredov. 
pag. 300. — Ad structuram verbo- 
rum: (Óvta 0$ róv Kooicov y£iog 
£o rjAOe (i. e. quem ubi conspexit Croe- 
Sus , subiit ipsum visus) cf. I, 24 ibi- 
que nott. I1I, 14. 42. VII, 40. VIII, 
137 et Blomfield. in Glossar. ad Ae- 
schyli Pers, 850. 

09ro rt our zorgogrioec] Tangit 
auctor argumenti . secundi Nubb. 
Aristoph., inonente Valckenario, qui 
etiam Isocratis locum attulit De bi- 
gis p. 351 C. (cap. 10], ubi Athenien- 
sium primus Alemaeo bigis repor- 
tasse fertur victoriam Olympiacam. 
Atque eodem studio equos ad certa- 
mina solemnia alendi Alcibiadem in- 
censum fuisae testatur Plutarchus 
in Alcib. cap. 11, ubi vid. nott, pag. 
117, supra iam citatus ad VI, 35. 

'OAvumidde &vato£stat] Ad locu- 
tionem vid. nott. ad VI, 70, Quae in 
Alemaeonidarum laudibus apud Pin- 
dar, Pyth, VIT, 13 commemoratur 


xat ol z&vta vt Exetva Oidol, xai xg0g Erege Ocpé£erat 
Obro uiv éxàovrqos m oix(g «Ur 
x«l 0 '"AÀxua(ov ovrog otro reÜQuxmzOrQognuo«g 
Mer& Oi, ytvej Ócvrégr Voregov, 


praeter alias victorias una Olympia- 
ca, ab interpretibus plerumque Me- 
gacli, Alemaeonis patri, Ol XLVII 
sive 52 ante Chr. n, assignata, eam 
cum Wesseling. malim haberi pro 
ea, cuius h. l. meminit Herodotus. 
Nam legatos a Croeso missos ad 
Delphieum oraculum si ponamus 
Olymp. LVI, 1 5. 550 a. Chr, n. (quae 
vulgo recepta est sententia, vid. 
nott, ad I, 45 coll. 30), Sardesque 
expuznatas Olymp. LVIII, 3 sive 
546 ante Chr. n. (vid. nott. ad I, 80), 
haee vietoria ad Olymp. LVII s. 
552 a, Chr. n. referri poterit, cum 
Olymp.L VILI Diagnotus Crotoniata 
vicerit. Obstat sane Pindari scho- 
lion (coll. Schol, ad Aristoph. Nubb, 
71), in quo Megacles vicisse tradi- 
tur Olymp. LVII, 1 s. 552 a. Chr. n. 
victoriaeque honorem cessisse Pi- 
sistrato. Quae cum conciliare per- 
quam sit difficile, maiores adeo dif- 
ficultates excitant, quae continuo 
apud Herodotum leguntur verba: 

uita 9t ycve rvréog $oregov KAt- 
GÜcvnc x. v. À., si quidem iustum hine 
temporum ordinem constituere velis. 
Haec enim si genuina sunt, Alc- 
maeonis victoriam referendam esse 
arguunt ad Olymp. LIV, 1 s. 564 
ante Chr, n., ut bene monuit Voe- 
mel, in script. de Solone pag. 8, quo 
ipso tempore Croesus, quoeum ante 
victoriam Alemaeo congressus esse 
fertur, vix natus fuit. Quam difti- 
cultatem bene perspiciens Schultz. 
Appar. critic, pag. 11 seq. ita sta; 
tuit, si quid veri huie fabellae sub- 
sit, non a Croeso, verum a Croesi 
patre Alyatte, qui teste Herodoto I, 
19 et ipse Pythiam consuluerat , di- 
vitiis cumulatum esse Alemaeonem. 
Boeckh. Expliec. Pindd, p. 304 Alc- 
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Kàncoévgs ucv 0 Xixvovog 0 rUg«vvog é£gtge, Gre zoAAG 
, Ü , , *. e ^ , * 
ovrvou«eOroréQnv ysvéG0at £v voici. Eligo. y zgortgov qv. 
Kàaucbévst yàg tà "AgiótovUuov toU MUgovog roo Avàgéo 


maeonis victoriam Olympicam non 
aliam esse, quam quae a Pindaro 
praedicetur, idem statuit, eamque 
victoriam in Megaclem transfert 
Olymp. LVII. Voemelius l, l. Ale- 
maeonis victoriam ad Olymp. LI, 

8. 570 a. Chr, n. referri posse suspi- 
catus (quo tempore Croesus, e Voe- 
melii rationibus natus Ol. XLIV, 3 
s, 600 a. Chr, n., agebat annum vi- 
cesimum sextum [tricesimum], non- 
dum ipse rex, sed regni tantum so- 
cius) verba y&r£7) devr£oy Vottgov 
vel mutanda censet eum in modum: 
Oivuzió: Órvrígg Uortgov, vel 
prorsus tollenda, cum a librario quo- 
dam antecedentibus verbis u£ra à 
explicationis causa perperam sint 
apposita. Ac negari nequit, his ver- 
bis abiectis omnia optime proce- 
dere. Verba eve) Ósvréoy vPGTE- 
gov, quae valent: secunda generatione 
postea , si retineantur (et retinenda 
erunt propter librorum scriptorum 
consensum), cum in modum intel- 
ligi voluit Weissenborn (Hellen. p. 
26 seqq. 02 seqq ), ut latiori sensu 
accipiantur in universum ita dicta, 
ut Alemaeonidarum domus altera 
post Alemaeonem generatione (i, e. 
sub Megacle) per Clisthenem ad ma- 
iores opes et auctoritatem pervene- 
rit; tum igitar prima generatio ab 
Alemaeone, altera a Megacle, Alc- 
maeonis filio et Clistlienis genero, 
nnmeranda erit, Atque haec ratio 
ntique praeferenda videtur iis, quae 
Schultz, (Apparat. crit. Spec, II. p. 
14) proposuit quibusque adstipula- 
tus est Voemel (Heidelberg. Jahrbb. 
d. Litt. 1839. I. nr 33. pag.513 seq.) 
sic explicans: ,Klisthenes der Si- 
cyonier hat das Haus der Alkmaeo- 
niden noch mehr durch die folgende 
Generation, d, i. durch die Enkel, 
Klisthenes, den berühmten Gesetzge- 
ber, und Hippokrates, den Grossva- 
ter des Perikles, verherrlicht.** Nec 
denique iis assentiendum puto, qui 
(ut nuper fecit quoque,Plass: Die 
Tyrannis I. p. 182) loco Croesi, qui 


Alemaeonem tot tantisque donis af- 
fecit, vel Alyattem vel alium quen- 
dam Lydorum regem substitui vo- 
lunt errorisque inde incusant He- 
rodotum, quem in temporum no- 
tatione hic ut alias (cf. nott, ad VI, 
127) lapsum esse pronuntiant; vid. 
Grote: History of Greece III. p. 51. 
502; unde etiam Wiedmann (Ueber 
die Regierungszeit des Krüsus pag. 
23 seq.) hanc narrationem ad en, 
quae famá ferrentur, revocare, 
quam ad veritatis fidem exigere ma- 
lit, Equidem vel si in temporum 
notatione errorem irrepsisse con- 
cedas, reliqua tamen, quae tradun- 
tur, vera esse ut negem, idoneá 
causá adduci non possum. 


Car. CXXVI. 

Kino9irnc uiv — initis] uiv 
referendum ad o/xégv, domum Alc- 
maconidarum , ut sequentia: dGrt 
z0lig ov vouaorortgnv (ita scripsi 
pro vulg. o voucgroréQrv) yev£ctat 
*atis docent, Incidunt autem, quae 
nb Herodoto narrantur, in Olymp. 
XLIX sive 581 ante Chr. n.; vid. 
Fischer: Griech. Zeittaf. pag. 120. 

ro5 Mvgovog ro? Avógéo] Cli- 
sthenis avus apud Pausan, I 8.8.1 
vocatur /1rgoovs princeps familiae 
fuit Orthagoras, de quo conf. nott. 
ad V, 67 coll. Plutarch. De 8. N. V 
p. 5593 B., unde vera lectio nunc in 
Pausaniae l. ]. restituta Mvgoros. 
Nomen 4vóg£o Schweigh, recte de- 
ducit ab "4vOo£eg, Ionice Ardo£ngc, 
ut JIrg)éo VII, 181 a IIvO£og s. 
llvoine. Plane ab Herodoteis dif- 
ferunt, quae e Nicolni Damasceni 
Excerptis Escorialensibus nuper pu- 
blicata sunt de Myrone Sicyoniorum 
tyranno, qui a fratre Isodemo inter- 
fectus est consilio Clisthenis, alte- 
rius fratris, cui Isodemus Corin- 
thum discedens tyrannidem tradi- 
dit; vid. Fragmm.Historicc. Graecc, 
ed, Mueller, 'I'. III. p. 394 seq. et 
pag. 103 seqq. (nr. XXV) ed. Feder, 
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yivetat 9vydrqo, vij ovvou« qv "yagíary. r«vtqv q9éAros, 
'"EÀÀQvov z&vtGv £Éevoov tóv dguGrov, roUrQ yvvaixa zQ00- 
Seivei.. 'OÀvuniov àv éóvrav xal vixàv £v «vroict re09ízzQ 
ó KànucO9fvgs xuovyua émonjGaro, 00rig EAÀgvov £ovróv 
a&cot. KAea8£veog yauflgóv ysvéoDat, nxev £g £nxoorgv qu£- 
env 3j xal mgóregov £g MixvOva, Og xvgaGovrog KAe0£veog 
Tür yiuov ev évievrQ , ax vie £nxoórijs dobauévov Tu £ons. 
'"Ev9avta 'EAMjvov 000t Ggí0t t€ «vroiot zjoav xal zar é£- 
497 o7xcopu£vot, époíreov uvgorroeg, roio. KAsttoBévgo xal Ógouov 
x«l maÀ«(órQQv moujGauevog éxm' «vrQ roUtQ eye. 4mO uiv127 
à IraA(gg A96 XyivÓvgíons 0 '"Iaxzxoxgartog Evfagítgs, 0g 
£l zÀciGtov àr] gAiürs elg àvijo &zíxero ( 0 Evflagi tzjxuate 


vixQy — v£Üoízz0] Schultz. l. 1. 
p. 0 coll. Voemel, 1. l. p. 9 hoc re- 
fert ad Olymp. $2, 4 s. 576 a, Chr. 
n. Larcheri sententiá reiectá, qui 
hane victoriam ad Olymp. LII s, 572 
n. Chr. n, retulerat, Utut est, sta- 
tim post Olympicam victoriam ille 
procorum conventum instituisse vi- 
detur, ita ut Agaristae nuptiae cum 
Megacle haud incommode referan- 
tur ad proximum annum 576 a. Chr, 
n. sive ad 571 a. Chr. n. — Ad ar- 
gumentum loci conf. P. 54. Athen. 
VI. p. 273€. et XI. p. 541 B. Dio- 
dor, Sie. T. 11. p. 550 Wessel. — In 
seqq. de nov pro fcuv, Ad verba 
mdroy i£oyxouevot conf. nott. ad 
VI, 128 (ubi de voce zéro; monui- 
mus) et ad VI, 125 (ubi de verbo 
f£oyxovoQat diximus). 

rOÍGL Kisiotévne — Ix Pr rOv- 
ro eize] Sehweigh. in Lexie. Herod. 
I. pag. 300 haec ita interpretatur: 
Clisthenes — fieri curaverat et ad hunc 
ipsum finem parata habuit, Caeterum 
qui infra cap. 128 dixit jvuvegia, 
is hoe loco accuratius distinxit in- 
ter dgouov, qui certaminibus eque- 
stribus erat destinatus, et inter 7r«- 
le/cronv, quae reliquis certamini- 
bus, luctandi praecipue, inservie- 
bat. Monuit Krause in: "Theagen. 
pag. 143 seq. attigitque nuper Pe- 
tersen: Das Gymnasium d, Griech, 
pag. 32 , addita voce deu» monens 
gymnasium ipsum distingui a palne- 
stra, quae Jgouo» haud contine- 
bat. 


Car, CXXVII. 

0g exl nisiGrov — slg dvijo dnt- 
XtrO] i. e. qui unus omnium maxime 
eminens luxurià advenerat, Vid. Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 590. Alia attulit Val- 
ckenar. e Thucydid, VIII, 68, Xeno- 
phont. Anabas. I, 9, 12 et Aeschyli 
Pers. 327 s. 333 Blomfield. , qui in 
Glossario ad h. l. plura excitavit. 
Imitatur loeutionem Pausanias I, 5. 
8. 5, ubi conf. Siebelis, Ac teste 
Athenaeo XII, p. 511 C. coll. VI. p. 
273 B. C. centum coqui et ógriüev- 
rel Smindyridam sequebantur. In 
Diodori Excerptt. VIII, 24 (ubi Mtv- 
Ovoíons voentur). dicitur vectus esse 
pentecontoro, rovc fofrag Üpov iot- 
ovg ofxérac, àv elvet vovg niv &i- 
tis, rovg 0: 0oriQoO occ, cum vero 
Sicyonem advenisset, omnes ille 
ipsumque Clisthenem sumptuum ap- 
paratu superasse fertur. Add.Sui- 
das s. v. Xvflagitixets T. HIT. paz. 
987, Aelian. V. H, IX, 24, XII, ?1 
ibique Perizon. et quae alia de hae 
Smindyridae luxuria apud veteres 
multum propagata excitat Schultz. 
l. l. pag. 9. not. 17. 
;j ài ZXwfagig "xuott — ucl- 
crc] Respexit forsitan ad eladem il- 
lam, quam urbis eversio secnta est 
Olymp. LXVII, 3 s. 510 a. Chr. n. 
Quantopere autem antea ducentos 
fere per annos floruerit illa urbs ho- 
minum frequentià, omnis generis 
opibus atque divitiis, testes sunt 
potissimum Strabo VI. pag. 263 s. 
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roUrov róv yoovov ucAuwta), xcl Xigítmg 4auaGoc, "Auvguog 


toU Gogo? Acyou£vov zaig. ovrot uiv &zó TraA(ns 1490v. 


mn 
Ex 


0i ro) xóÀxov rov lovíov "ug(uvnotog Ezitgogov 'Ezidd- 


pvuog * 


T - , 
ovrog 03 x roU "Iovíov xóAzov. 


AiroAóg 0b 19e Ti- 


vÓguov roU vztggUvrog ve EÀAqvag (GqyUU xol qvyóvrog &v- 
89ozovg ig ràg éGyati&g Tg AivoA(0og y3gmc, rovrov voU 


Tixóguov àdsAgeóg Mays. 


'"Anxó ói HeAozovvgcov Qiócvog 


vob oysíov rvoévvov zais 4coxróns, Otíüovog 0$ vov c& 


401 À. Diodor, XII, 9. Athen, XII, 
15 —21. p. 518C. seqq. Vid. UII- 
rich: Rerr. Sybaritt, capp. pag. 34 
se 

pa Zioírne 4déuacog, Auvoroc 
tov GogoUv Atyoutvov z«ig] Pro 
vulg. zig et hoc loco et infra dedi 
zaig. Vid. modo supra V, 30. 92. 
8. 5. — Male olim Zcu«g 0 Z«uv- 
Qgrog. Nam Damasus filius dicitur 
Amyridis Sybaritae, ipse Sirita di- 


ctus, si quidem Amyris posthac Siri 


(quae Magnae Graeciae est urbs 
olim non ignobilis, sed quae Hera- 
cleá, in quam Siritae migrare crx 
sunt, condita Olymp. LXXXVI, 
navale Heracleotis praebhit) be 
fixit. De urbe Siri ad fluvii Siris ostia 
sita cf. Strabo VI. p. 204A. 405 seq. 
Diod, Sic. XII, 37. Mannert. IX, 2. 
p. 220 seq. Alia afferemus ad VIII, 
62, ubi eiusdem urbis fit mentio, De 
Amyride, quem maximi fecisse vi- 
dentur veteres, vid, Athen. XII. pag. 
520 A. et quae alia excitat Schultz, 
1.1. not. 18,— Ztaliae nomen apud He- 
rodotum de Magna Graecia s. de infe- 
riori Italiae, quae nunc dicitur, parte 
intelligendum esse supra iam mo- 
nuimus: vid. nott. ad III, 136. Mox 
plene dixit züv xóAzov zov "Ióviov, 
ut IX, 02, ubi haud raro omittitur 
ó xdixog. Vid. Thucyd. VI , 34 ibi- 
que Wass., Schwebel. ad Lamb, Bos. 
De ellipsa. p. 229. Infra Noster VII, 
20 fin. Zxl vàv'Iviov nóvzov eodem 
modo dixit de Adriatici sinus, qui 
nune dicitur, parte meridionali, qua 
Italia inferior a Graecia separatur. 
Vid. Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. 1I. pag. 18 seq. 

Tiroouov dÓriqtüg Màn] De 
Titormo bubulco, corporis robore at- 
que voracitate insigni, qui cum Mi- 


lone Crotoniata, celeberrimo athleta, 
certarit, loquuntur Aelian. V. H. XII, 
24 [ubi vid. Perizon.] Athen. X. pag. 
412 E. F. Schol, Lucian. Quomodo 
scrib. hist, 24 [ubi vid. C, F. Her- 
mann. pag. 215. 216], quae attulit 
Schultz. l. l. pag. 10. not. 20. Cum 
verbis Herodoteis: rob VaeQqUvrog 
ve "Eli qvas logvt (i. e. qui robore in- 
ter Graecos eminuit) apprime conve- 
niunt Pausaniae verba VI, 3 fin, of 
mdvrrg üvOQomor Qegaztvovo. và 
vPztQfgovra ry (oQUr. Quae apud 
Herodotum sequuntur: x«l gvyov- 
rog dvOgoOvc, explicantur, mo- 
nente Wessel. (Dissert. Herod. XI. 
P. 192), similibus verbis IV, 174: 

oi xiva &vOoomov. gtvyovcot xal 
zavróg Ouilínv, qui fugiunt quem- 
cunque hominem et cuiuscunque com- 
mercium. 

De(Óc vos — z«ic Acoxrónc] Haec 
ipsa et ea, quae sequuntur, merito 
viros doctos exercuere. Nam Phido 
Argivorum tyrannus, de quo plura 
Noster, ad multo antiquiora tem- 
pora pertinet Olympiadis octavae 
minimeque inde filium habere po- 
tuit Leocedem, qui inter Agaristae 
procos nomen professus fuerit. Qua- 
re Palmerio ita scribendum videba- 
tur. post Aroxndnc: dà Príidovoc 
0? ro9 "Aoytiov tvgdvvov, roo T 
uéroa *. T. À., Gronovio: TvQavrOv 
à? De(Ócvogc dzóyovoc, rov rd u£- 
TOW x, T. À., Reizio: DrBavog à 
TOv "Moyeitov TvQévvov dzOyovoc, 
TOU r& uftQc *. t, l., quod ipsum 
arridet Schultzio pag. 10. not. 21 
coll. Marx. ad Ephor. fragmm. pag. 
108, qui post Pe/dovog à? inseren- 
dum suspicatur dz 0yovov(quod pro- 
bat Kortüm: Griech. Gesch, I. pag. 
124), cum, nisi haec vel similis emen- 
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pérga zoujGavrog ITeAozxovvyotoiwt xal vfig(Gavtog uéywra à1 


datio recipiatur, maxima exoriatur 
temporum turbatio. Gronovium se- 
quitur Larcherus ipseque Gaisfor- 
dius, qui » Recte, " ait, ,Uronovius 
iudicat , vocem &d7t0y0r0r excidisse. 
Vid. Musgravii Diss. p. 178 seq. Por- 
son. T'ract. p. 325. Wesselingius 
'"Palmerii atque Gronovii emenda- 
tionem laudari quidem, sed certam 
praestari haud posse iudicat. Mihi 
placet C. O. Muelleri sententia Ae- 
ginett. pag. 60 seqq. (coll. Die Do- 
rer II. p. 108) has virorum doctorum 
emendationes statim eo refelli seri- 
bentis, quod continuo legitur: TOU- 
TOV àj zaig, omnemque etiam ma- 
num criticam loci colore ingenuo ac 
nativo removeri, Itaque Herodo- 
tum contendit non mendosum, sed 
falsum, historiarum Peloponnesi mi- 
nus gnarum [,eocedis patrem, cni 
et ipsi nomen Pidonis, e fama qua- 
dam obscura cum antiquiori atque 
illustriori illo Phidone permutasse. 
Hune fere Phidonem idem pag. 63 
statuit circa Olymp. III Corinthium 
ac postea maiorem Peloponnesi par- 
tem sibi subegisse, Olymp. VIII ago- 
nothetas Eleos pepulisse, denique 
legibus latis, mensuris institntis, 
numis cusis circa Olymp. XI a La- 
cedaemoniis esse eversum, Nec ali- 
ter fere Henr. Fischer Histor. Ar- 
giv. Fragmm. P. I. (Vratislav. 1850) 
p. 36—44 intra Olympiad. I et IX 
regnasse statuit, Neqne inde defue- 
runt, qui duplicem Phidonem sta- 
tuerent, alterum maiorem natu eun- 
demque longe celeberrimum, alte- 
rum minus celebrem , Leocedis pa- 
trem et Clisthenis ferme aequa- 
lem. Aliam viam iniit Weissenborn 
(Hellen, p. !5 seqq.), Phidonem il- 
lum non ad Olymp. VIII, sed ad 
longe posteriora tempora Olympia- 
dis ferme duodetricesimae (sive ann. 
608 ante Chr. n.) pertinere conten- 
dens; in quo illi assensus est C. F. 
Hermann: Verhandl. d. Philologr. 
zu Altenburg. pag. 47 seqq. atque ex 
parte quoque Maehly (Rhein. Mus. 
N. F. IX. pag. 614 seqq.), qui ad 
Olympiadem tricesimam tertiam de- 
scendit (sive 046 ante Chr, n.), adeo 


ut huius filius Leocedes ad Clisthe- 
nem anno 984 ante Chr, n. perve- 
nire potuerit, Quod utrumque cum 
nimis recedat a veterum scriptorum 
testimoniis de Phidonis aetate, quae 
nd longe antiquiora tempora Olym- 
piadis ferme octavae cirea ann. 718 
ante Chr. n. releganda est (vid. E. 
W. Fischer: Griech, Zeittaf. pag. 
65), malim equidem ad C, O, Muel- 
leri sententiam redire, quae certe 
probabilior ease videtur. Neque ali- 
ter de his statuerunt Grote: History 
of Greece III. p. 53 et Wiedmann: 
Ueber die Regierungszeit des Kroe- 
sus pag. 24. — Qui Zeocedes h. l. 
voeatur, a Pausania vocatur Zací- 
des,a Plutarcho (II. pag. 80 E.) 4a- 
xvÓ5s, ut probabiliter ponit W y rn 
bach. in Animadverss. ad h. l. (a 
Cr. excitatus) pag, 625. In ru 
niae loco II, 19, $. 2 quod legebatur 
Aax(óov, nuperrimns editor, Schu- 
bart , mutavit i in /fex7ov (conf. p. 
322); qui de hoc nomine disputavit 
Weissenborn l.l. pag. 16. 25, ve- 
rum nomen fuisse arbitratur /laxij- 
as vel Dorice Acxdóag. 

r0" r& uíroa zourcavtos Ilsio- 
zorvna(oict] Eiusdem rei fidem fa- 
ciunt Strabo VIII. pag. 3358 s. 549, 
Plin H. N, VII, 57 (56). Isidor. 
Origg. XVI, 24, alii a C, O. Muel- 
lero excitati l. l. pag. 50, qui in 
universum his testimoniis declarari 
vult, Phidonem primum fuisse, qui 
unum idemque genns mensurarum, 
ponderum, modorum per totam Pe- 
loponnesum introduxerit, et qui nu- 
morum instituerit rationem a Pelo- 
ponnesiis ratam habitam. Quae de 
mensuris a Phidone constitutis tra- 
duntur, coniuncta videntur cum al- 
tero eius invento, quo numos ab eo 
primum eusos per Graeciam ferunt, 
cuius quidem inventi (vid. Weissen- 
born l. l. pag. 06 seqq.) nullam No- 
ster h. l. fecit mentionem, De men- 
suris quid Phido constituerit, dis- 
quisivit Boeckh: Metrolog. Unter- 
suchungg. pag. 77 seqq. 282 seqq. 
itemque Weissenborn l. ]. pag. 75 
seqq. Unde id tantum hoc loco te- 
neri volumus, mensuras a Phidone 
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'"EAMqjvov &zivrov, 0g £&cvacorgjsag vov; 'Hát(ov ayovotérag 
«vróg 10v iv 'OÀvuz(y &yOva £Onxe, rovrov ve 0j] zalg, xal 
'"Auíevrog Avxovoyov Aox&g £x Toazétovvrog, x«l "tmv éx 
Ila(ov z0Atog 4«q&vgys EUgogíavog toU Ót&au£vov r£, cg Àó- 
yos v "Aoxaü(m AÉyeret, oUs ZftoGxovgovs o(xíotot xai &z0 
rovrov Éauvodox£ovrog závrag àv9odxovc, xal HAstog Ovoua- 
Gtóg Ayalov. obror ubv 01) EE args IeAozovvioov qA90v. 'Ex 


constitutas nullas alias videri nisi 
Aegineticas ex oriente profectas et 
Phidonis operá per Dores propaga- 
tas, eodemque etinm pertinere pe- 
dem Olympiacum a Phidone consti- 
tutum (cum Eleis eiectis ludos Olym- 
piacos curaret) per Phoenices, ut 
videtur, ex oriente in Graeciam al- 
latum et Phidonis curá propaga- 
tum. 


xal P Boicevros n£yura 0r EA - 
vor ümivrov] i. e. qui longe Grae- 
corum omnium insolentissimus fuit. Sic 
recte Schweighaeuserus, Eiusdem 
Phidonis rvocvrov rov Elinct ud- 
Aura PBo/cevrog meminit Pausan. 
VI. 22. $. 2 eundemque Strabo VIII. 
p. 358B. s. 541 A. vocat tyrannum 
Ovvcutt vztofsfAnu£vov rovg xat! 
«DPrOv, Ac spectant talia, opinor, 
ad summam istius tyranni poten- 
tinam, qua omnem fere Peloponne- 
sum subegerat subditamqne severo 
. imperio continnit, Conf. C, O. Muel- 
ler. l.l. pag. 55. De rebus a Phi- 
done gestis exponit Weissenborn, 
l. l. pag. 30 seqq. , qui ex ITerodoto 
nfferens &at( joavta (pro fo/cavta, 
opinor) id spectare vult eo, quod 
Phido locum snnetnm cum exercitu 
ingressus sit indeque nefas commi- 
serit: in quo nssentiri nequeo. 


0g ZEavacrzocs -— eydva fons] 
Conveniunt Strabo ], l. et Pausan. 
VI, 22, 2. Antiquitusenim huius ludi 
ndornandi potestatem labuere Pi- 
satae, qui dein illa sunt privati ab 
Eleis, Heraclidis, quos ipsos eandem 
exuit Phido, et alias Peloponnesi 
partes et ipsam Elidem armis sibi 
subiiciens. Pertinet vero hoc ad 
Olympiadem octavam s, ann. 748 
ante Chr. n.. Vid. Fischer: Griech. 
Zeittaf. pag. 65. — De locutione 


dydvoa tiOfvc: vid. I1, 160 ibique 
allata. 

Aox&g ix Teemifo)vrog] Trape- 
zus nd meridionale Alphei latus ia- 
cuit non longe ab eo loco, quo post- 
hac exstrneta fuit Megalopolis, in 
quam urbem Trapezuntis incolae 
commigrasse dicuntur. Nune loco 
nomen Z/romosella; vid. Curtius: Der 
leloponnes, I. pag. 305. Cf. Man- 
nert. VIII. pag. 457. In proxime 
seq. verba xci "Atv £x Ilatov z6- 
Aog jagírgs Evqoo'ovog valent: 
Lauphanes, Euphorionis filius Paco, 
Azaniae (in Arcadia) urbe, oriundus. 
Pro ll«fov male libri aliquot. Il«- 
yov, Sanerofti liber [IetovzóAtos, 
unde Pauw. suspicatus erat ITaAcu0- 
z01i0g. Ipsa urbs ad Ladonem flu- 
vium in ea Arcadiae parte occiden- 
tali, quae ad Azaniam terram (vid, 
Mannert, VIII. p. 429) referebatur, 
exstructa fertur. Heliquias quas- 
dam commemorat Paus. VIIT, ?3, 6. 
Vid. Curtius Ll. l. pag. 380. De 2fza- 
nibus, qui praeter Arcadiam in Phry- 
gin aeque atque in Attica reperiun- 
tur, monnit Abel: Macedonien etc. 
pag. 63. Ad narrationem de Dioscu- 
ris hospitio receptis Wesseling. con- 
fert similem Plutarchi II. p. 1103 A. 
de Phormione Spartano, qui et ipse 
illos excepisse dicebatur. Pro 'Ovo- 
pe6róg Siebelis ad Pausan. V, 8. 
8. 3 refingi vult 'Ovóouacrog accentu 
retracto, Conf. etiam Lehrs: De 
Aristarchi studiis pag. 201. Si quis 
vero, Herodoti morem in appellati- 
vis vocibus seentus, pro 'O vouactós 
scribi vult O v vouaGróg, merito ob- 
loquitur Bredov. pag. 163, qui ea- 
dem de eausa intactum inre reliquit 
Ovoudxorrog VII, 6. Neque enim 
nomina propria ad eandem rationem 
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0i '"4Onvéov &zíxovro MeyaxA£Qg ve 0 "AAxuatcvog, rovrov 
rov z«9& Kgoicov «zixouévov , xol &AMos "IxzoxAs(ógg Tioav- 
ógov, z4ovrQ xal eiÓet ztQog£oov 'AOnveiov, &zó 0i 'Ege- 
rQíng &v8evGOus roUrov rÓv yoOvov AvG«víyg: ovrog 0i dx 
Evflo(ns uoovog. ix 0$ OcaoaA(ns A96 vv Exoncü£ov 4tia- 
xrogíóuc Koavoviog, ix 0$ MoAoacQv "4Axov.  Toco)ror uiv128 
£y£vovto of uvgotzoec.  "Adzuxou£vov ób vovrov £c viv z9o&- 
498 oyu£vqv. zu£gnv 0 KAtio8£vgs zoOro uiv tàg zdtQag 16 «0-- 
tv avezUDero x«l yévog éxdorov, uerà 0 xar£gov évievróv 
ÓieztLgüto «UrtGv trjg v& &vOgayaO(ng x«l vo 0gyns x«l zat- 
ÓrUGi0g tt xal tQózOv, x«l £vl Éxdarg (àv ég Gvvovoiqv xai* 
Gvvaz«Gt, xul ég yvuvaoit ve CEayuwéov 060t 0av aUtÓv vtà- 


TEQOL" 


exigi poterunt, quo caetera nomina 
ac verba. 

zÀovro xal £(ütt zooqtoov 'A95- 
r«(íov] i. e. divitiis et corporis facie 
(venustate) prae caeteris Atheniensi- 
bus excellens. De structura. verbi 
7tQ0péo'tv monuimus ad I, 1; de 
voce &/9og conf. VIII, 105. 113. I, 
1099 et de vi, quam in corporis ve- 
nustate ac puleritudine ponebant ve- 
teres Graeci , nott. ad III, 1. V, 12 
Ipsam vocem £/óog, quae proprie 
formam (V, 76. VI, 61) indient, mox 
vero venustatis significationem assu- 
mit, attigit qnoque Krause in Theag. 
pag. 51. De Tisandri atque Hippo- 
clidae gente Sehultz, pag. 11 seq. 
not. 26 citat Hellanici fragmm. p.50 
seqq. Sturz. ad Pherecyd. fragmm. 
p. 99 ed. prior., Larcherum aliosque 
merito vituperans, quod Hippocli- 
dam hunc faciant avum Miltiadis il- 
lius, qui a. Chr. n. 500 Chersone- 
sum condiderit. Nam obstat tem- 
porum ratio, cum minime sit veri 
simile, enm, qui anno 584 ante Chr. 
n. (vid. nott, ad VI, 126) inter Aga- 
ristae procos apparuit satisque iu- 
veniliter se gessit, nepotem ha- 
bnisse, qui viginti quattuor annis 
post Chersonesum condiderit. — De 
Secopadis, gente per Thessaliam no- 
bilissima ac ditissima , Schultz, l. ]. 
pag. 12. not. 28 plura citat: Perizon. 
ad Aelian, V. H. XII, 1, Boeckh. Ex- 
plicatt. ad Pindar, Pyth. X, p. 333 sq. 


x«l tÓ ys u£yiGvov, év vij Gvviozíg Ovezeigüto. O0Gov 
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Mmixou£vov ót robzov| TOUTOY et 
«or» dedi pro rovrécv et evréov 
itemque jouv pro fGav. r&g ze rQeg 
vt a)rOYv dvrzrÜtrO valet: ín pa- 
triam cuiusque eorum accurate inquisi- 
vit, ubi rg zt«rocg dixit eodem modo 
Fh sensu, quo supra VI, 126 zr 

iEoyxou£vot, Homerico more lo- 
quens, de quo vid. Ili. I, 30. XIT, 
243. XXIV , 500, Do II, 365. 
Pind. Olymp. XII, 24. Pyth. IX, 131. 
Aeschyl. Prometh, 605. De voce dv- 
9ocya9 ns conf. nott. ad V, 39 et de 
voce 0oyrs, quae animi indolem qua- 
lemeunque denotat, I, 73. Recte Lar- 
cherus interpretatur le charactére, 
les inclinations. Quod sequitur rgo- 
zov, id magis ad externa spectare 
videtur, and omnem vitae habitum 
(cf. VI, 138), ad consuetudines , mo- 
res, alia id genus. De genitivi stru- 
ctura monuit Kuehner Gr. Gr. S. 
530, h. 

Iv rjj evrictíj] E Florentino co- 
dice, qui habet &vrecr/5, receptum 
erat ovv£ Gréy, quod ego cum Dre- 
dov. p. 146 et Dietschio mutavi in 
cGvviGréi, quam formam aliis locis 
Noster constanter tenuit. Schaefe- 
rus tenuit cvvecrotc, quod unius cod. 
auctoritate nititur ac similibus qui- 
busdam vocibus az£oroi IX, 84. 
£PtGroi 1, 85, ubi vid. nott, Ipsam 
vocem, quam de usu familiari ipso- 
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y&g x«vttge qoóvov avroUG, toUtov z&vra ézocee xcl aua é&c- 
wife ucyaAozgezéog. Kalón xov uaAwta tÀv uvrotjgov 5g£- 
Gxovro o( &x' AOqv£ov &ztyu£vot, xal rovrov u&AAov Ixzo- 
xÀt(üns 0 Tiodvógov xal x«v' avoQayaO(nv Éxgívero, xal Ort 


120 ró av£xa9 tv rois: £v Kogiv8co KvysA(üno: qv z9oa9xov. ac 


E ^3 - t - " wg 
0i n xvoíy éyévero àv rutg£av tijg ve xaraxA(Gt0g ToU yauov 
xai éxquaaiog «roo KAtioD£veog, tv xgívot 2x xavrov , 9UGag 


que convictu intellexerat W'esseling., 
equidem cum Schweigh. malim ac- 
cipere de epulis atque convivio. Cf. 
Blomfield. ad Aeschyl. S. c. Th. 171. 
In proxime antecedentibus verbis 
TO yt ufyiGrov voculam € eiici 
vult Bernhardy: Griech. Syntax. p. 
321. Paulo infra inde a Bekkero 
ediderunt "ofoxovto of ot am 4915- 
véov drziyu£vot, ut prius of dativus 
sit; equidem cum Eltzio (Jahrhb. f. 
Philolog. u. Paedag. Suppl. IX. p. 
338) revocavi 7o£oxovro of, cum 
pronomine facile carere possit ora- 
tio, neque Herodotum oí oí an- 
tecedente voce in ro desinente scri- 
psisse credibile sit. Verbum dp£- 
6xtG0o: (placere) activo sensu h. I. 
adhibetur, ut I, 8. Conf. nott. ad 
VII, 160. Ix, 60. 

xai óri TO av£xaOev —1v 7906f- 
xOv] ró &víxa9 & pro r0 dv£xa- 
95v Florentinus praebuit, quem 
Schweighaeuser, Bekker, alii secuti 
sunt; equidem vulgatam avéxatdtv 
retinui , eum in hac voce Noster li- 
teram finalem abiicere minime 80- 
leat; vid. Bredov. pag. 107. not. 
C. O. Mueller Dor. I. pag. 87 hanc 
Cypselidarum et Philaidarum cogna- 
tionem inde forsitan censet expli- 
cari posse, quod Cypselidarum do- 
mus Lapithica fuit et a Caeneo ge- 
nus ducebat. Cf. supra V, 02. 8. 2 
Ob hanc vero cognationem cum Cy- 
pselidis Clisthenem Hippoclidae ma- 
gis favisse statuit Wachsmuth :'Hel- 
len. Alterth. I. pag. 507, quia Grae- 
ciae tyranni id sedulo semper ege- 
rint, ut mutuae cognationis atque 
aftinitatis vinculis se tuerentur. 


Car. CXXIX. 


TáS vt xcraxA/otog TOU ycpov] 


,Est, cui placuit tc t& x«raxig- 
Gt0g rov yíuov, concludendarum nu- 
ptiarum, dictione apud Graecos igno- 
ta, in Germaniae tinibus frequente. 
Loci sententiam Hippoclidae verba 
explicant: 8u m«sGriv 7] nera rrjs 
yvvatxüg 7 uorog xar«xAiÜmoous- 
vog, adesse se ut aut cum Agarista aut 
solus accumbat , in Diodor. II. pag. 
550 (VIII, 24).* H'esscl. ,,Germa- 
nicum vocab, Zeilager id ipsum ex- 
primit, quod xaetcx4tctv roo yduov 
Herodotus dicit.'* Sch» eigh. Hinc 
recte Larcherus : pour célébrer le ma- 
riage. Coraés rescribi vult xaraxgt- 
60$ (quocum verba seqq. TÓv xQ(- 
vt £x md»rov convenire putat), 
quod pro simplici xo/crog positum 
accipiatur: jugement définitif, adju- 
dication, eodem modo quo xvoociog 
voce Noster utatur VI, 126. 130 coll, 
131. Sed id ipsum sequente voce 
Zxqcatog declaratur, quod prorsus 
superfluum foret, si legeretur x«ta- 
xoíciog hoc sensu, Quod recte sen- 
sit Faesi: Berichtigg. u. Zusütze zu 
Passow's Worterbuch. II. (Zürich. 
1838) pag. 10, ubi «uo» h. l. dici 
putat de epulis nuptialibus, indeque 
xataxliGtv eo refert, quod hospites 
ad hasce epulas pro more Graeco- 
rum aceumbant. Equidem Schweig- 
haeuseri interpretationem praetule- 
rim, ab omni ipsorum verborum mu- 
tatione abstinens. Attigit Herodo- 
tea Eustath, ad Ili. p. 40, 2 s, 36. 
Ad locutionem &zó Óe&'zrov ytvé- 
69a: cf, Kuehner Gr. Gr. 8.598. He- 
rod. II, 78, V, 18. IX, 16. I, 126 (ibi- 
que nott.) , alia, quae citant Iacobs. 
ad Aelian, N. A. XIII, 19 et Fischer 
ad Weller. III. pag. 108. In qua lo- 
cutione etiam praepositio £x locum 
habet, ut I, 50. Plura Iacobs. ad 
Aelian. N. À. XI, 34. 


ERA'TO. VI. 128. 129. 
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BoUg £xavóv 0 KAuctcvgg sUgyee avroUg re rovg uvgorioac 
x«l roUg Xixvovíovg z&vtag. Gg 0$ az0 Oc(nvov £yévovro, oí 
prqórugss éguv eigov. aug v& uovauxr xal vg. Atyouévo de ro 
péGov. zgolovogg Ói vüg z00t09 xat£yov z0AÀ0v tovg GAAovg 
0 IxzoxAs(ügg éxéAevoé olv avAmrQv avAQOc. duufAcuav* 
zii0opévov db roU avANtéO cQyyouro. xaí xcog ovr ulv 


Zgiv e gov &uq( vt uovaix] Vul- 
go &igov £g.v.. Usum praepositionis 
dug attigi ad V, 19 et I, 140 coll. 
VI, 602. Vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 
609, II, Cr. conferri vult Matthiae. 
ad Hymn. Homerr. p. 222 et 208. 
Ad verba seqq. rà Aryouívo ig rÓ 
u£cov (i. e. sermonibus, dicteriis in 
medio propositis s. coram reliquis ha- 
bitis) cf. VI, 130: KiucOü£ivgs — 
FitEse Eg u£aov rdOs, Conf. IV, 
97 ibique nott. VII, 8. 8$. 4: r/8rut 
rÓ zonyue ig u£cov. 1I, 62. 80 
init. 142, Verba zgoiovogg à? trs 
z06t08 Larcherus sic reddit: pen- 
dant qu'on était occupé à boire, bene 
monens, apud Graecos minime mo- 
ris fuisse inter epulas bibere, ut pa- 
teat e Xenoph. Anab. VII, 3. 8. 12: 
quod ipsum ex hoc loco egregie cer- 
nitur, ubi antecedunt verba: o à? 
d x0 Üsízvov Zy£vovro; epulis igitur 
finitis certamina musica proci in- 
stituebant, atque tum, procedente 
compotatione, reliquos procos mul- 
tum detinuit Hippoclida dexteritate 
sua in rebus musicis ac dicteriis in 
medium prolatis. Ad Herodoti verba 
conferri poterunt Theocriti verba 
Id. XIV, 18: 7àn à? zooióvrog 
fdob' ÉmigHoÜc. dxQarov divog 
519:À' Exaarog. 

xarégov z0110v rovg d120vg] i. e. 
mullum reliquos (procos, convivas) 
detinens sive  delectans. eorumque 
oculos animosque in se convertens. 
Scliweigh. verbo xcr£ztiv hic repri- 
mendi, inhibendi adeoque silentium 
imponendi significatum tribuit; nec 
sane intercedam, si quis ita locum 
nccipere velit: multum (dexteritate 
sua arteque) reliquos cohibens, ne 
scil. in iisdem artibus periculum fa- 
cerent, cum ipso concertaturi; id 
quod a Vallae interpretatione non 
longe recedit libere sic reddentis: 
cum longe alios antecederet. Larche- 


rus interpretatur: ,,qui attíroit l'at- 
tention,*  Coraés mavult: ,qui do- 
minoit, qui régnoit sur toute la com- 
pagnie, qui brilloit parmi tous les convi- 
ves'*; verbum xar£zeiv idem fere va- 
lere ratus atque &oyttv, Ótomo£zttv. 
Atque in hunc sensum verba sic ver- 
nacule reddidit Langius: ,,der da das. 
grosse W'ort hatte**: quod mihi ab He- 
rodoti verbis longe nbesse videtur, 
quae ex mea quidem sententia aliter 
intelligi nequeunt ac supra indicavi: 
qui multum, dexteritate sua in rebus 
musicis aliisque rcbus ludicris, di- 
ctis lepidis in medium prolatis, de- 
tinebat s, delectabat reliquos procos. 

?«fisvo£ of vüv avAntijv avigaat 
Juu£ieuev]Dta cum recentt. edd. dedi 
pro éxéAevé of, quod e Florentino re- 
cepit Schweighaeuserus; idem mox 
quoque feci Zxélervo£ of scribens pro 
£xt) eve: Fuu£Asiov reliqui intactum, 
Bredovium secutus pag. 128. Revo- 
cavi quoque ex edd, vetustis àozr- 
caro et h. l, et paulo inferius pro 


.Ó ograeto et d zr 0 oyrjGaro, itemque 


(à oy£tro pro Ogz£rto, probante Bre- 
dov, pag. 307, cum quo eodem pag. 
317 retinui vulgatam vzzrtve, en- 
ius loco Dietsch. exhibuit vz- 
zvtvé, Dativus fovrg pendet ab 
d otras, sibi placens, ut reddit Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 577,f. Ad loci ar- 
gumentum haec attulit ScAmeig- 
haeus. ,Tragicus saltandi canen- 
dique modus 7 Zua£ite plerumque 
intelligitur honestusque censebatur. 
Vid. Athen, I, 30. p. 21 E. XIV, 30. 
p. 031 C. et Hesych. s, v. I. p. 1104. 
Monuit vero idem Hesychius eodem 
nomine ab Aeschylo satyrieum etiam 
modum indigitari , qui alias sicinnis ; 
ntque ea notione forsan Zuu£let« h. 
l. fuerit accipienda.** Tu add. Plat, 
De legg. VII. pag. 816 H. Glossa 
Herodotea ?uuéAsiev exponit zogt- 
xnQv Ooynov. 
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0 0b KAnc9£vgg ópgéov 02ov 10 zQáyua 


vzózttvt. utra OP émuGgQv 0 IxzoxAc(óng yoovov. éxéAsvoé oi 
vive tQUzéfev éGeveixeu. éGtADOUOSQs 0b vog rgazétuo zoOc« 
uiv éx' «vrüg Ggyuóaro A«xcovixa Gyyudriu, uera Ob GAÀ« 
"Arrixa, r0 vgírov 0b viv xegaágv éosíGag xl viv vodzefav 
TOlGL Gx£AsGL £yergovougas.  KAcioDvgs 0$ và ubv xod xal 
r& ÓtUtega Opytou£vov &zoórvy£ov yauflgóv of £i yevécQat 
'"Ixzxoxit(ósa Oi viv v& OQymow xai vqv «veidt(nv xartig& 
£ovróv, ov Bovàóuevog éxgeygvet ég avrov: Og Ot elàe roict 
Gx£ÀsoL yeigovouijGavta , oUxévi x«r£ysew. üvviutvog eixe'. 


ó ài KinoÜ£vng— bzózttvt] Di- 
stinctionem in Schaeferi edit. ante 
verbum ?zózrev£ positam equidem 
prorsus sustuli, cum verba 6iov rÓ 
zt9rjyuc pendeant a voce vzozreve, 
Est enim haec fere loci sententia: 

» Quae. conspiciens Clisthenis omnem 
rem male habuit levissima quaeque su- 
spicatus.* Verbum 9zozrtvUsiv, ut 
observat Wesselingius, significat 
circumspicere, limis et iratis oculis ad- 
spicere, ut vxofAézv et Pziütv, 
quod attigit Ernest. ad Callimach. 
H. in Del. 62, Quae deinceps comme- 
morantur 4cxovixe oymudric, in- 
dicant saltandi genus apud Lacones 
usitatum, in quo pedum manuum- 
que dexteritas atque in movendo ce- 
leritas potissimum spectabatur. Cf. 
Athen. l. l. et Mueller. Dor. II. p. 
331, ubi pluribus docet, quam ma- 
ture Dores musica arte ac salta- 
tione excelluerint. Add. Boettiger: 
Ideen z. Archacolog. d. Maler. pag. 
197, ubi rude hoc saltandi genus 
apud Dores ae Spartanos usitatum, 
celeri pedum motu potissimum con- 
stans, indeque opinor a cultiore At- 
ticorum saltatione diversum expli- 

ent, idque vel in vasorum picturis 
adhne cerni posse addit, — Ad ac- 
cusativi structuram in verbis oorj- 
cero exorti cyruare (i. e. salta- 
vit modos Laconicos) vid. Kuehner Gr. 
Gr. 8. 547. 

Táv xeqaqvY — (z890v0u16t] i.e. 
caput in mensa innixus cruribus gesti- 
culabatur. Lobeck. in Pur. pag. 
346 exponit: ,, pedum gesticulatione 
chironomiae quandam similitudinem ef- 


fecit." Compnrant Zenobii illud 
(Cent, V, 31): zi xodg xvftarijcas, 
quod eodem fere redit. Verba ro£ot 
6x£Atot Fyeroovouros attigit Pollux 
If, 153 coll. Eustath. ad Iliad. I. p. 
159 s, 120, 44. XXIII. p. 1334 s. 
1460, 21. Od, V. png. 1531 s. 219, 
10, quae iam excitaverat Valcken. 
Apud Athen. IV. p. 134 B, ró gtt- 
govoustv (gesticulari) t«tg zg£golv 0g- 
qtio dixit Antiphanes; nec aliter 
fere h. l. Hippoclida, caput in mensa 
innixus manuum loco, quibus alii 
agere et gesticulari solent, pedi- 
bus s. eruribus extensis utebatur in 
agendo et resticulando per lusum; 
qualia nec nostrae aetati incognita 
esse nemo nescit. Cr. conferri vult 
Heyn. ad Homer, Ili, T. II. p. 365. 
In vasorum picturis homines inve- 
niri ita saltantes monuit Bocttiger 
l. supra l. et Kleine Schriften I. pag. 
384 nffertque mulierem (apud Tisch- 
bein Engravings I. tab, 60) saltan- 
tem et digitis pedum gesticulantem 
eum fere in modum, quo Hippoclida 
id fecisse putandus est. 


KAnoOcvng ài rà uiv TQOre xci 
Ta ÜtUrEQU geysouévov &mocrvy£ov 
y«uBoov of £x ytvécOQet x. v. 4.] 
i. e. Clisthenes, cum Hippoclida pri- 
mum alterumque modum saltaret , hunc 
aversatus sibi fore generum se cohi- 
bere studuit etc. Inde satis patet, non * 
opus esse partieulà zv, quam ex edi- 
tione Wesselingii retinuit Schweig- 
haeuser post yoju(oov ; quare abieci 
cum recentt, edd. voculam, quae 
a plerisque etiam libris scriptis ab- 
est. 


490uiv ro)ro ovvouaterat. 


ERATO. VI. 129. 


130. 413 


zat TioavÓgov , &z1G9yró«o yc uqv vóv y«uov. 0 0? Ixzoxàz(- 


Ógs vzolefQv txt: 


&AsEs dg u£Gov vas 
L 


Qv ggoovtlg "IxzoxAs(Og. 
Kàiuc9évgs 0b cuymv mzoujoauevog 
"Avógsg z«uÓ0s 15s £s uviotgosg, eyo 
xai z&vrag vu£«g émcivéO, xol züGtw Uuiv, 


& olóv re ei, 


q«oifotav Gv, qur ve. ou£ov &&«(gerovr &xoxgívov, ure 
* , , , * Tc e 
Tovg Aouro?s azoüoxiuatov. aAA ov ya oi& t£ éott, uus xot 


za&güévov flovitvovra zo: xarà voor zoi£&wv' 


toic. uiv 


vu£ov aztA«vvou£voiG. rovÓE toU ycuov rkA«vtov agyvQíov 
&xdotQ Óoperv dido, rrjs a&uo0tog &vexa rrjs && £usD yrua 


5; .- H *, , ^l. 
x«i rs é& oixov «zoónucus 


rG 0i àixuaievog MeyaxA£t 


éyyvà zaiü« r$v éugv Ayegíórgv vouowt roio. "A91vatav. 


Gm-O010a6 ys urv tov yduov) 
Attigi hoc ad I1I, 151, ubi vid, Ste- 
phanus in 'Thes. L. Gr. II. p. 1185 
Dudaeum secutus interpretatur: 7] 
dGyruoctivy tÜüs ópznotog rÓv ya- 
nov dmipeieg. Ita quoque Coraés 
interpretatur in Schaeferi annotatt. 
ad Plutarch. T. VI. pag. 387.  He- 
rodoteum verbum exhibuit A aeri 
II. p. 744 coll. Zenob. V, 31, ubi 
ZEooz 61 vóv yauov, dicam dun. 
npud Aelian, N. A. XVI, 23 rov 7z0- 
Atuov ?Eoogre«vzo. Apud Apostol, 
Cent. XVIII, 62 (T. IL. p. 737. Par- 
oemiograph. Graecc.) exstat &z09- 
qgno6uo yt. Conf. etiam Arsen. LV, 
76. line Athenaeo Clisthenis di- 
ctum merito videbatur g«giev xai 
onuttov Otxvoíag mEzciÓtvuÉvng, 
XIV. p. 628 C, Aliter visum Plu- 
tarcho II. p. 807 B, cuius crimina- 
tiones referre non vacat. Attulit 
haee Valek, 

Ov qpovrlg Inzz0xit(dy] In pro- 
verbium postmodo abiit hoc dictum, 
de quo praeter Athen. ac Zenob. l. ]. 
vid. Diogen. VII, 21. Mich. Apostol. 
XIII, 70 (T. LI. p. 594 Paroemiogr. 
Graecc.) coll. IX, I9. Suidas s. v, 
T. IH. p. 744, alii, quos citat Schultz. 
in Appar. crit. paz. 13 not. 31. Ad 
hane vero proverbialem dicti vim 
spectant verba seqq. Q0 tOUrOU 
piv rovro ovvouattcat, i, e. hinc igi- 
tur originem cepit istud proverbium, 


Car. CXXX. 
Fiebe ég uécov rdÓ:] Vid. nott. 


ad VI, 120. Ad sequentem allocu- 
tionem: &vügseg mciÓóg jg lung 
urnoriots Mure (Critieal history 
etc, IV. pag. 5022) ILomerica Affert 
ex Odyss. I, 368. 1V, 321, ubi legi- 
tur: unrQos fuds urnornots, quae 
vix Herodoteis similia iudicari po- 
terunt, 

zvrag vu£eg Pmeivéo] ,,Similis 
Iovis ad uxorem filiasque excusatio 
in Luciani Dial, deor. XX, 1, forsan 
ad hanc Clisthenis efficta.'* Jf^es- 
sel. In seqq., verba rgs d£raotog 
t(vexe TQ £5 VusO yru«t bene Ste- 
phanus ita expressit Latine: quod 
dignum me censucriltis, cuius filiam uxo- 
rem duceretis, itemque Schweighaeu- 
serus in Lex. Herod. (I. p. 61) eo 
quod me dignati estis, cuius e domo 
uaorem duceretis , alterum TÜS re- 
ferens ad. d£udorog atque intelli- 
gens tüG uy vel z«g' oudv ytyo- 
vv:/«g atque iE fpei idem valere ad- 
notans ntque EE olov, e domo mea. 

£yyvo naida] C )blatam accipiens 
conditionem Megacles mox dicebat 
fyyvüctor, In talibus ó didobs Zy- 
jvc 7 Éyyvàres 0. Aaufivov apud 
Isaeum p. 40, 37. 42 p. 41, 27. tv. 
50. p. 42, 7 Reisk.] Pausan, IV, 
j 5." Falcken. Quod Pici ue 
XEXUQOTO, plusquamperfectum ao- 
risti vices gerere videtur, ut saepins 
apud IHfomerum et Herodotum fieri 
observat Matth. Gr. Gr. $. 505, IV 
multis exemplis allatis. Quod ad 
argumentum attinet ipsum, satis ex 
hae tota narratione de Clisthene fi- 


"Azó rovrov120 


132 
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g«u£vov à éyyvàc9a. Meyaxifog éxexvgoro 0 y&uog KA&- 


13109£vet. "Augl uiv xoíotog tv uvyorroov rocabre £y£vero, 


x«l oUto AAxuciovídct éBoct1oav &và viv EAAtÓa. Tovrov 
0? cvvoixgodvrov. yíverei KAtioB£vys ve 0 ràg pvAag x«l tqv 
Óquoxgerígv "A95vaíoit xevaóriGag, Eyov 10 obvou« &xó ToU 
uyrgoxarogog roU Xixvowíov' ovrog rt O5) yivereu Meyaxáéi 
xal Inzxoxgitgo, éx Oi Imzoxgartog Meyaxáéme v6 &AAog x«l 
'"Ayagíórg GAÀg, &z0 tüo KAtoOÉvceog yagíGtus £govoa TO 
oDrvou«, T GvvouxQouOGa rt XavO(mzo tQ oípgovog, x«l 
£yxvoc éoUó«, elde Oyuv £v và Uxavo, éOóxee 0b A£ovta vexeiv: 
x«l u£t' 0ALyag vu£gag víxret IeguxAéa EKavoizazo. 

Mera 0) vó dv Maga8Àri rgo yevouevov Miàriaüns, 


liam despondente patet, filiae in eli- 
gendo marito nullam prorsus partem 
relinqui Graecorum ex more, qui 
omnes filiae res in patris arbitrio po- 
sitas vellent. Conf. van Limburg- 
Brouwer : Histoire dela civilisation 
des Grecs Vol. II. (IV) pag. 109. 


Car, CXXXI. 


duqi uiv xoíatog] i. e. de iudicio, 
s. quod attinet ad iudicium de pro- 
cis faciendum. Edidi xo/a«og, quod 
Florentinus cum aliis codd. praebe- 
bat, quodque recentt. edd. omnes 
tenuerunt tenuitque etiam et expli- 
cuit Kuehner Gr. Gr. $.609, I. Olim 
vulgatum erat dugi u£v *oíctt, quod 
iudice Schweighaeusero (in Lexic. 
Herodot. I. p. 29) teneri fortasse 
debuerat, quodque revocari vult 
Hernbardy: Griech. Syntax p. 245 
scribens x9/ct, ut Herodoteus sermo 
postulat, et respiciens ad Herodoti 
locos I, 140. III, 32, V, 19. 52. 

i8Go9 na«v ava crjv EA] i.c. 
celebrati sunt per. omnem (Graeciam. 
De forma fu976av conf. nott. ad 
I, 10. Add. VIII, 124 et de vi prae- 
positionis »& Kuehner Gr. Gr. 8. 
602, 1. Mox rovrov dedi pro rov- 
ríov. De Clisthene popularem rei 
publicae formam Athenis constitu- 
ente vidimus ad V, 06. Ad urroo- 
zt&rogog conf. V, 67. Satis nutem 
constat, moris fuisse apud Graecos, 
ut in nepote avi nomen repeteretur, 
Vid. Marx, ad Ephori fragmm. p. 11 


et Friedemanni Additamm. in Mis- 
cell. criticc. II, 4. pag. 755. Add. 
C. F. Hermann: Griech. Privatalter- 
thüm. $.32. not. 18 et Kóhler in 
Jahrbb. d. Philolog. u. Paedagog. 
Vol. LXXI. pag. 21 seqq. 

tide Üyuv év và Uzvo] Cf. VI, 
107. Eiusdem somnii mentio apud 
Plutarch. Pericl. 3 itemque inScho- 
lio, quod exhibui in annotat. ad Plu- 
tarch. Alcibiad. pag. 151, ubi plura 
de leonis imagine à veteribus saepe 
adhibita in sublimiori viri cuiusdam 
indole animoque indicando, utsupra 
1, 84. V, 92, $. 2 vidimus. Add. 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Agamemnon. 690. De Megaclis at- 
que Agaristae stirpe, ad quam per- 
tinuit Pericles, vid. nott. ad Plu- 
tarch. Alcibiad. p. 57 et Boeckh. Ex- 
plieatt, ad Pindar, Pyth. VII. p. 
302 seqq. et potissimum Wiggers 
Quaest. de Cornelii Nepotis Alcibiad. 
(Lips. 1833) p. 46 seqq. Cr. ad haec 
referri vult H. Vales, in nott. Maus- 
saci ad Harpocrat. p. 213 seq. 
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Mera 0 ró —rou«] Dehac voce 
conf. I, 18, IV, 160 ibique nott. VII, 
233. Quae iamsequuntur, paulo ali - 
ter traduntur a Cornelio Nepote in 
Miltiad. 7, quem ex Ephoro (vid. 
Stephan, Byzant. s. v. /1&Qog) sua 
sumpsisse arbitrantur. Vid. Ephori 
fragmm. p. 212 seq. Marx. In tali 
vero dissensu Cornelii Nepotis vitas 
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«ai zQortgov eUOoxiuécv zag& Aünvatowt, vórE uGAAOv «U- 
Eero. aírgoag 0i véag éfüopzxovra xal orQaugv vs x«l qQy- 
para rovg 4d9qvaíovg, oU qgácag Ggu éx' xv éniorQavevetat 
qOQuv, dAÀà g&g «vroUg xarazAovtuélv, qv ol Exovrav éxl 
yàg yOQuv rowxUrQv Or viva G&&v, O0tv yovGOv eUxerÉOg 
&gp9ovov olGovze, A£yov vowUra airee v&g véag. dOqvatot 
ót roUroict éxagS9 évrsg zagédocav. IlegeAefióv 03 0 MiArid- 
Óyc Tv Grgezuqv £zxÀec énl IHagov , z90ga6tv £yov , og ol IH&- 
Qio, Uxiobav zgoregot Grgarevouevor vQujoet. £g MagagQv« 
Gua vQ llégor. toUro uiv Or zQ00ynu« Aoyov qv' dr&Q rwv 
xai Éyxorov &iqg& voiOu. Il«gíou0. Ói& 4vo«yógsra vOv Tioíso, 

500z0vra yévog Il&giov, Ótafi«Aóvra uv zgóg TóaQve« vOv IIég- 
Gv. Azixóusvog Ók ig vüv Émàee 0 MiáridOgg Tfj orari, 
éxoAwQxec IIagíovg x«rtiAnuévovg évrOg v&(geog, xal éozép- 
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eum cautione quadam adhibendas 
esse recte monuit Broendsted Reis. 
u. Untersuch. I. p. 71, ubi ea ipsa, 
quae h.l. narrantur aliter atque apud 
Cornelium, tangit. Namque Corne- 
lium vel potius Aemilium Probum 
si sequimur, Miltiades post pugnam 
Marathoniam ab Atheniensibus ac- 
cepit classem septuaginta navium, 
,ut insulas, quae barbaros adiuve- 
»rant, bello persequeretur. Quo im- 
»perio plerasque ad officium redire 
»Coégit, nonnullas vi expugnavit. 
p, Ex his Parum insulam opibus ela- 
»tam eum oratione reconciliare non 
»posset, copias e navibus eduxit, 
,urbem operibus clausit omnique 
,»commeatu privavit: deinde vineis 
»ne testudinibus constitutis propius 
,,1muros accessit.' Paríos iam supra 
V, 28seqq. Noster memoravit, item- 
que infra VIII, 112. Ipsa insula in- 
ter Cyclades una e praecipuis, non 
admodum remota a Naxo occidentem 
versus, et marmore et aliis rebusin- 
signis frequenter apud veteres com- 
memoratur aeque apud recentiores, 
quorum omnium testimonia attulit 
Forbiger: Handb, d. alt. Geogr. III. 
pag. 1028 seq. Adhuc retinuit no- 
men Paro. — Pro £ziGrQateverat 
Matth. dedit Zzi6roertUGsra:, cum 
in Sancrofti libro inveniatur orga- 
rtPGErOt, in uno Parisino £xioroa- 
TtUGmtet, Mihi non opus videtur 


quidquam mutare E UNES 
invenio Kuehner. in Gramm. Graec. 
$. 810, b. Ad formam futuri x«ra- 
zÀovtitiv cf. Bredov. pag. 378 et 
ad Zxegüévrss elati, commoti) I, 87. 
V, 9I. IX, 49. VII, 9 8. 3. XII, 18. 
38. V, 8l. Alia dabit Held. ad Pl- 
tarch. 'imol, 16. pag. 421. 
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vzingbav x90rtgor GrQarevoutvoi] 
Conf, nott. ad VI, 91. 

zQ0czQu« Aoyov mv] Conf. VI, 
41. 1V, 167. Departicula dr&o, quae 
praeeunte uàv cum vi quadam poni- 
tur, monuit vir doctus in The Clas- 
sical Journ. V. pag.218. VI. p.269, 
itenque Kuehner Gr. Gr. $. 739, 3. 
'Tu add. Herod. V, 66. IV, 18. 178. 
188, ne plura. Ordinem verborum 
tive xal attigit Schaefer ad Longi 
Pastoral. pag. 345 seq. Ad £yxorog 
conf. nott. ad III, 59 et ad órefla- 
Àorra nott. ad V, 39. Lysagorae Pa- 
rii nomen comparet quoque in In- 
scriptione Graecanpud Rangabé An- 
tiquit. Hell. nr. 058. Ad vocem Tóao- 
vto conf, VII, 135 et nott. in Ex- 
curs. II ad HI, 70 (T. II. p.677 seq.) 

xattiAnutvovg évzóg veígsog] i.e. 
intra murum coactos, compulsos. Mnle 
codd. quidam w«reidT u u évove. Vid. 
III, 13 ibique nott. coll. IX. 30. 69. 
Apud Cornel. Nepotem l. l. Miltia- 
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HERODOTI 


: * ^ , - 
zv x1gvxc itte ÉxatOv viAcvrG, Qüg, qv uj o( Ó36t, ovx 


azavaórQGsav rjv GrgattQv, ziv 7 ék£An ogéas. 


OÍ à* IIa- 


Quot, OxOg u£v vv ÓcGovoi. MilriÓg aQyvgíov, ovó Oue- 


vOtÜVIO 


of 0, 0xog Ó«qvAda&ovor riv z0Aw , toUro £ugya- 


- * ] LU, RAT 
vavro, &AÀ« ve ézipgatousvor, xal rjj uaALTG ÉGx& éxaOtTOTE 
Émí(ueyov TOU vé(gtOg, tOUTO Gua vvxtl ÉEne(gero OuxAmoiov 


des wrbem operibus clausit omnique 
commeatu privavit. Mox retinui dzra- 
vactijG*tv, accedente Valla, qui ver- 
tit: abducturum copias. Alii dzovo- 
ernosiv. Cf. IX, 86. 87. Polyb. IV, 
17. Centum talenta ex Wurmii com- 
putatione, quam etiam in nott, ad 
VI, 136 sequemur, efficiuntsummam 
florenorum 260, 582 et 42 crucigg. 
Quae sumiugeliaud exigua sane ha- 
benda erit,"Si ipsum insulae ambi- 
tum incolarumque numerum respi- 
ciamus, licet Cornelius s, Probus in- 
sulam dicat ,,opibus elatam''etEplio- 
rus (apud Stephan. Byz. s. v. Ild- 
eos) evóaiuor 'tGtirQY xal uEy(Gcrv 
ovgav róre rv KvxAcÓov appellet. 

Og u£v ri 9ócovot x. r. 4.] De 
structura partieulae 6: 0x0g vid. nott. 
ad III, 30, 135. Destructura t; — 
qpyvofov cf. Matth. Gr. Gr. 8. 442 
3, qui tamen nunc e Florentino uno- 
que Parisino dedit t; — dgyvei- 
Ov, cum structura TL — «gyvg(ov, 
aliquid argenti 8$. pecuniae, Latina sit, 
non Graeca. De quo equidem valde 
dubitarim; itaque cum caeteris edd. 
reliqui &gyvgéíov, quod vel aptius 
videtur ad loci sententiam. ldem 
Matthiae ovó£v, cuius loco tres libri 
ovót, reliquit intactum, de voce ov- 
Óiv pro ov posita laudans G. Her- 
mann. ad Sophocl. Antigon. 610 
extr, Equidem cum Bekkero, Din- 
dorfio et Dietschio reposui 0992, 
quod Florentini et Sanerofti libri 
nititur auctoritate, quodque reponi 
quoque voluit Nitzsch. ad Homer. 
Odyss. XI, 306. pag. 201 T. III.— 
In seqq. ad formam imperfecti £x 
vid. Bredov. p. 285, 

xci rg ualtorC x, T. À.] i. e. qua 
potissimum parte murus expugnatu fa- 
cilis erat, ibi nocte ingruente duplo al- 
liorem murum, quam qui antea. fue- 


134 ro? agyatov. "Eg uiv Ór) toGoUro toU Aóyov o( závteg "EAAqveg 


rat, erexerunt. Ubi rov re(govg non 
minus commode antecedentibus rjj 
— éníuayov adnecti poterit quam 
sequentibus rovro dua. Valcken. 
similem excitat locum Thucyd. 1V, 
115. Add, Herod. I, 84, Plutarch. 
'"imol. 8, ubi vid. IIeld. pag. 354. 
Pro vulgo ZEjotro , cuius loco Flo- 
rentinus et unus Parisinus praebent 
z&noro, cum Dredovio p. 193 et 208, 
quem Dietsch. quoque sequitur, re- 
posui Z£rséosro , quod Herodoti ser- 
mo flagitare videtur. 


Car, CXXXIV. 

'Es uiv 5j rocobro ro? Aóyov x. 
t. 4.] Hie quoque elucet aceuratum 
scriptorisstudium in veroindagando, 
nullo partium studio captum, prae- 
sertim in re tam gravi, ubi Athe- 
niensium ducis agebatur causa ex- 
peditionisque frustra in Parum sus- 
ceptae ratio erat reddenda. Itaque 
et ea, quae reliqui Graeci, Athenien- 
ses praesertim, et ea, quae ipsi Pa- 
rii de his tradebant (quos scilicet 
diligenter sciscitatus Noster esse vi- 
detur), in medium profert, ut ipsi le- 
ctores iudicent de fideutriusque nar- 
rationis, Apud Cornelium sive Ae- 
milium Probum nihil de his traditur; 
qui alium fontem, Ephori libros, ut 
videtur (vid. nott. ad VI, 132), se- 
cutus, de frustrata Miltiadis expe- 
ditione sic scribit cap. 7: ,,cum iam 
in eo esset, ut (scil. Miltiades) op- 
pido potiretur, procul in continenti 
lucus, qui ex insula conspiciebatur, 
nescio quo easu, nocturno tempore 
incensus est. Cuius flamma ut ab 
oppidanis et oppugnatoribus est vi- 
sa, utrisque venit in opinionem, si- 
gnum a classiariis regiis datum, 
Quo factum est, ut et Parii a dedi- 
tione deterrerentur et Miltiades ti- 
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A£yovGi* tÓ dvOcUrev. 0L «Urol IIdgtot yevéaQüat ds Acyovot. 
MiáAridüg &zog£ovt, éAOsiv £g Aoyovg «(yucActOv yvvaixa, 
fovcav uiv Ilagígv yévog, oUvoua Ó£ oí £ivav TiuoUv, tivat 
óà vzofíxogov vàv z9ovíov 9:Qv. t«vvqv 0b iA9oU0av dg 
Oyiv Midrictóeo GvufovAsUGa( ol, & zgl moÀAoU zoi£evaL 
Ilágov é£Ativ, v& &v «vrr vxoü5tet, taUt« zoi£ewv. uera ÓÀ 
rQjv uiv ozo0£09aL, vóv Oi &zixOutvov émi rÓu xoAcvóv vv 
z90 t5g zx0Ai0g éÓvt«, tO Egxog 9iGuogógov ZfQp9rgog vztg- 
Oogsiv, oU Óvvducvov tàg 9UQag dvoiba vztgüogóvt« ài 


mens ne classis regia adventaret, in- 
censis operibus, quae statuerat, cum 
totidem navibus atque erat profe- 
etus, Athenas magna cum offensione 
civium suorum rediret." Ac similia 
deflamma quadam sponte circa My- 
conum orta, quae Parios, urbem ne 
traderent, commovit, tradit Epho- 
rus apud Stephan. Byz. s. v. IIcgog. 
Quae num maiorem fidem merean- 
tur, nunc non quaero: id vero con- 
tendo, Herodotum ea, quae a Pariis 
acceperat, consulto sic referre, ut 
inde simul cernatur vis divinae il- 
lius providentiae s. Nemesis, quam 
in omnibus rebus humanis conspi- 
cuam esse adeoque dominari vult 
Noster: quippe quae eos, qui prave 
agant deorumque sacra atque omni- 
no res divinas haud curent, ita pu- 
niat, ut ipsi in perniciem incurrant 
eorumque incepta fallantur (cf. mo- 
do allata ad IV, 205). Haec igitur 
vis divina, ut Athenienses in pugna 
Marathonia ipsumque Miltiadem,eo- 
rum ducem, adiuvit Persasque pro- 
stravitiniuri&á aggréssos, ita eundem 
Miltiadem, superbiá ductum in Pa- 
rios, exiguae insulae incolas, resque 
divinas f'occi facientem pari poena 
affecit eiusque consilia frustrata est, 
ipsum vero in gravem morbum de- 
iecit aut eo vulnere affecit, ex quo 
mors secuta est. £c rocovro in tan- 
tum 8. hactenus reddit Vigeri inter- 
pres a Cr. laudatus pag. 592, Add. 
Herod. V, 50. 

vzo£dxopov] inferioris ordinis sa- 
cerdotem et h. ]. et VI, 135 accipio; 
eum $fdxogorv vulgo interpretentur 


HERODOT. III. 


sacerdotem, ministram. Hinc recte 
Suidas T. IL. pag. | vzoj«xogov 
exponit (£csiev, hunc Herodoti lo- 
cum respiciens. In glossa Herodo- 
tea legitur fdxogog' vtoxogos, 
fsgsvc. Cf. Buttmann. in Lexilog. I. 
pag. 220 et vid, plura apud C. F. 
Hermann. Gottesdienstl. Alterth. d. 
Griech. $. 36, not. 7 coll. 8. 20. 
not. 13. Ad verbum 9$040écQ«t 
conf. nott. ad V, 92. 8. 0. 


10 Égxog Qecuogogov Znunroos 
vztQOogénv) ,Septun templi, £gxosg 
Nostro, ztQíolov dixerunt Plato 
T. III. p. 116 C. et saepe Pausa- 
nias , qui nulla quoque templi men- 
tione facta VIII. [31 init.] p. 664 
ntgífolov Q:àv (rgÓ0v rvutyalov 
Cereris et. Proserpinae, quarum sa- 
cerdos Herodotea fuit Timo; p. 675 
[cap. 37 init.] Zvreógev Zg vóvtegóv 
nigíBoAov trs -Jtozo(vns (filiae Ne- 
ptuni Cererisque) Zoriv &/codog [Cf. 
Pausan. VIII, 30, 8. 2 et 4, ubi z:- 
eíBozog postea r£uzvos dicitur,et II, 
27. 8. 1 ibique Siebelia png. 230 
seq.]. Septum si Miltiadi licuisset in- 
gredi Cereris, viro certe fas non 
erat /£vat exl 10 u£yagov. [de qua 
re vid. Lobeck. in Aglaopham. pag. 
278, qui haec Cereris sacra ad cul- 
tum numinum tutelarium refert, a 
quorum adspectu peregrinos Parii* 
sic arcere studuerint, ut omnem iis 
aditum ad ipsum templum interdi- 
xerirt; quo praecepto neglecto si 
quis temere accessisset ad templum 
adeoque introivisset, cum terrore ac 
gravi damno inde affectum iri puta- 
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135 A£yovot. 
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(£veu x vÓ uéyagov, 0 vt Or) ztoujGovza évróüg, ei v& xcvijGovza 
ti tQv &xiwijtOv, &l v6 0 v. jj xore ztor&ovra. zog v1j0L 9u- 
Quoí v& ytvéGOai, xal mQOx« tt poíxug «vtov vztAOovons 


, , * o6 *.* e x 
onzíco rjv «vtyv odov tecta. 
ol 0$ «vrOv v0 yóvv zQoozraicat 
'» , , » *o0 p, , 
MiAriaüngc uév vvv qgAavgog yov «zxézAse onion, 


GiQv róv u5oov 6za09 jvo* 


xaraQ9d0xovra E vqv alua- 


ovre gonu«ra AOmvatoit &yov, ovre Iigov zxQooxrQocuevos, 


bant: exempla huius superstitionis 
haud pauca proposuit Boetticher 
Tektonik 1I. pag. 57. 58.) Sic [i. e. 
Luéycgov] eximie sanctius penetrale 
vocabant, in qua mystica sacra Cere- 
ris recondebantur. Attigit Hemster- 
hus. in Aristoph. Plut. p. 275 et in 
Lucian. p. 136. Hesych. in Avdx- 
rogov [ubi T. I. pag. 328: drdxro- 
gov* rO r7e 4ijunreos 0 x«i M£- 
yagov xaiovciv Ozov tà Avdxrooa 
tíOrter]. Profano non licebat Mil- 
tiadi xiveiv. rt tà» dxivirov. De 
aliorum etiam templorum interiori 
recessu &vaxroga frequenter Euri- 
pipi) uéyagov adhibet Herodotus.** 

Falcken, Vid. nott. ad I, 65 et 
(de voce uzyagov) ad I, 47. Cereris 
Q*cuogogov sacra iam attigimus 
ad VI, 01. Cererem in Paro cultam 
testantur veterum loci a Ruhnkenio 
allati ad Hymn, in Cerer. 490 et in- 
scriptiones Graecae in Corp. Inscr. 
II. nr. 2384 (p. 347, ubi vid. Boeckh.) 
et 2557 (p. 418), ubi huius Cereris 
templum commemoratur, quod extra 
ipsam urbem, sed non longe inde re- 
motum in colle exiguo exstructum 
fuisse suspicatur Ross (Reisen nach 
d. Inseln I. pag. 49), qui insulam 
perlustrans hoc ipso loco invenit in- 
scriptionem zfiurrgos X«pzoqóoov 
parieti inseulptam, — 9zeo80góvre 
exhibui codicum plurium auctorita- 
tem secutus (vid. Bredov. pag. 365) 
.pro oztoÜoororra, quod e Sancrof- 
ti libro recepit Gaisford : eadem de 
causa e Florentino mox recepi v7Q- 
Sogsiv provulg. 9ztofoof£riv, quam 
merito damnat Bredov, p. 327, Ad 
verba seqq. Q ri Ójj ztoL(6ovta — 
órt à XOTE zo 5&ovre conf, ob pro- 
nominis 6 rt nsum Matth. Gr. Gr. 


$. 483 et Herodot. III, 155 ibique 
nott. 

xcl mQóxa rt qoíxng avróv ont- 
Vovscns] i. e. cum subito horror qui- 
dam ipsum invasisset, Vocem zgoxa 
Glossa Herodotea exponit: ev$vg 
5 -z«gQ«yonuca. Tu conf. nott, ad 

, 111. Suid. s. v. T. III. pag. 184 
bes citans affert ixe10osorg. Sed 
vulgatum recte tuetur Wesselingius 
laudans Soph. Electr, 1118. Idem 
Suidas 'T. II. pag. 255 affert etiam 
sequentia verba «crac oocxovra à? 
X. T, À.. Ad verbum feo9«: cf, nott. 
ad VI, 112, De accusativo, qui ver- 
bo xata gaxerv adstruitur, vid. 
VII, 218 (of 0? xar£feivov tó 0»- 
goc) ibique nott. ró»v urngóv oz«- 
c0 nva significat femurintransilien- 
do destructum 8. luxatum esse, ut in 
Euripid. Cyclop. 638: TOV; y&Q z0- 
Ó«g b Gràrtg *aricO nurv. Explican- 
ín Baholiie Arati, p. $18 Pr quae 
in Scholiis Aristid. p. 218 Frommel 
narrantur: ravrr P astiopnoda oe 
aro? (scil. Miiriddov) £néug$ BE- 
Aog &£ dgar 09g wal frooct tÜv cv- 
t0P unoóv* 0 Ó£ vouíces tg 4rnpn- 
QoS eivou féos, jv y&o zàinoíov rov 
re(yovg Bonos c)trs xal íegóv, qo- 
Bnsig dveyoQnor. 


Car. CXXXV. 

qÀevoos Cyov] i. e. re male gesta 
vel potius: male se habens, aegrotans. 
Vid. IIT, 130. VI, 04. Ad vocem 
$xoftdxogog vid. Vt, 134. Mox rov- 
TOv scripsi pro rovtéov ; genitivo 
huic, qui satis erat ad verbum riuc- 
oroact«a:, Noster h. 1. addidit prae- 
positionem, de qua monuit Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 536. not. 2, qui idem 
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&ÀAÀ& zoAuoQxijo«g vé £& xai e[xoci qu£Qag xal üntaGag tqv vij- 
gov. ll&giou à zvOOutvor, cg 1j vxofáxogog vàv 9:Qv Tiuó 
MiàAtiaüg xarqynóaro, Boviousvoé uev &vrl rovrOv tiucQ1j- 
GaGÜcL., 9toxgóoxovg mzéuzovoi. ég ZIeAgovUg, dg Ggeag q0vyiy 
Uus moAiogxíts &ogs. £xtuzoy oi éneignoopévovg , eU xata- 
q9noovra,. r4v vxotáxogov rv 9tàv, Og &&mynoeuéviv Toiót 
£y9goiot t9e z«rQí0og GÀ, xal v& ég &goeve yovov &ogura 
(g& éxgrvacav MiAridüg. 7 03 Iv9íy ovx £a qaa, ov Ti- 
uoDv &ivei viv. &itínv rovrov, dAAR, Óttv yag MiriGOen ve- 
Asvtüv uij &0, gavivet ob vàv xaxàv x«vpyeuóva.  Iagíowt 
uiv à ravra 7) ITvO(n Eyguoc.  A9nvato: 0? ex IIdgov Mi- 
tu.G0ee az0vooriocvra £Gyov £v GróuaGt, oi v& &AAOL xcl u&AL- 
Gra Acvbuxzog 0 oíqgovog, 0g Qavétov vz«yayQv vxo tv 


üguov Miàri&üse düíoxt vno 9qvaíov dazxárQgg &ivextv. 


etiam 8. 5013, 4 monuit ad verba 
novgén vns xoAuooxíns (i.e. quies s. 
liberatio ab obsidione) de usu genitivi 
additi. De usu futuri in verbis & 
xerayorncovrat (i. e. aninterficerent, 
an interficere ipsis liceret) vid, nott. 
ad VI, 86. 8, 3. Dobraeus ct Cobet 
(cf. ad V, 43. VI, 30) h. l. scribi iu- 
bent xazcy976 o vrat. De significa- 
tione ipsius verbi vid. nott. ad IV, 
1460; de accusativo, qui additur, 
quando occidendi habet notionem, 
monuit Kuehner Gr. Gr. 8. 585. not.3. 

Ixgrvagav] qatvev, ixgatvav, 
alia id genus saepius in sacrorum 
doctrina, arcana praesertim, adhibi- 
ta attigimus in nott. ad Herod, II, 
4l. Libanii locum Herodotea imi- 
tantis T. I. pag. 486 attulit Wesse- 
lingius. 

óeiv yàp MiltiaÓsn] Óciv hic si- 
gnificat: in fatis esse, fato constitu- 
tum , decretum esse, ut I, 8. IV, 79. 
II, 161. IX, 109 etc. — De vocula 
£D postposita cf. V, 27 ibiq. nott. 
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fsyov iv crouaci] i. e. in ore ha- 
bebant. Duo codd, Zv croueri, quod 
Sehaefer et Matth. receperunt. At 
vid, III, 157, ubi quae addita voce 


civ£ovrtg in laudeadhibetur locutio, 
h. l. vix aliter atque malam in par- 
tem accipienda. 


Og ÜSavdrov vzayayOv 0mO rOv 
ónuov Mira dóímxe vije 495- 
vatov azdrng tvtxsv] i. e.qui Mil- 
tiadem, tanquam capitis reum (s. ca- 
pitis poená intentatá) in iudicium po- 
puli vocatun persequi instituit actione 
fraudis in. Athenienses commissae s. 
quod Athenienses malo dolo circum- 
venisset. De structura genitivi $a- 
v&rov monuit Kuehner Gr. Gr. $. 
54l, e, qui idem quoque conferri 
potest ob voculam e£vexev in simili 
structura genitivo additam $. 5306. 
not, 4. De locutione vz«ysv tig 
(s. oz0) Oixacrrorov 8. oíxnv, eu- 
ius loco hie ponitur )záynuv vx 
r0v Óuov, quod actio erat publica, 
de qua populus ipse decerneret, vid, 
IX, 93, VI, 72 ibique nott, Sic ozd- 
ytv Savárov in Xenoph, Hellen, II, 
3, 12. V, 4, 24 coll. I, 3, 19. In 
causis vero publicis satis constat 
Athenis ita institutum fuisse, ut cui- 
que civi liceret actionem intendere 
in eum, quem quid contra rei pu- 
blicae salutem deliquisse putabat 
(quemadmodum h.l, Xanthippus, qui 
privatus erat homo, exstitit, actio- 
nem intenturus in Miltiadem); inde 


27* 


136 
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Miàriéügg 0i, «vróg uiv z«gtQv, oUx üztAoyéeto: 


HERODOTI 


t 4 
9v y«o 


&üvUvatog, GGrt Orzou£vov ToU ugoU. zoxeu£vov 03 avrov 
£v xÀ(vy oxtgaztAoy£ovto o( gíAot, tjs u&yng t& trio £v Ma- 
oaO yv. yevouévgg zoAAc éxuueuvqu£vor xal vv 4uuvov atgs- 
Gtv , Og £AÓv Ajuvóv r£ xcl twGduevog toUg IIcAaGyoUg zag£- 


nctionis libello aecusator addere de- 
debat poenam (quae h, l. Qav«rov 
s. capitalis fuit), quam reo irrogari 
volebat. Ipsa actio si quaeramus 
qualis fuerit et ad quodnam ygagóv 
genus referenda, Herodotus id non 
clare definit, sed inuniv ersum modo 
indicare eatis habuit voce &z&rrse, 
eui eam ipsam opinor ob causam 
vocem £C vexev addidit, i. e. fraudis 
8s. doliinrempublicam Atheniensium 
commissi: quod quam late pateat, 
neminem fngerepotest. Itaque haud 
scio an accuratius crimen id signi- 
ficet Iustinus IT, 15, 10 peculatis 
reum Miltiadem fuisse scribens, eo- 
que etiam spectat, quod apud Sene- 
cam Controvers. XXIV et IX, l. p. 
243 et 431 ed. Burs. declamationis 
argumentum proponitur: ,, Miltiades 
peculatàs damnatus in carcere alli- 
gatus decessit. Proditionis aecusa- 
tum esse Miltiadem, ,,quod cum Pa- 
rum expugnare posset, & rege cor- 
ruptus infectis rebus discessisset'', 
narrat Cornelius s.Probus Vit. Mil- 
tiad. 7 affirmantque Scholia Aristi- 
dis p. 218 Frommel. (xetmydoncav 
ovv «)toU zooOocí«cv oi A9n- 
vato). 

Miiruda ne 9i, eUr0c uiv z agro, 
07x dxrloyéero] i. e. Miltiades, quam- 
vis iudicio adesset 8. praesens, tamen 
causam suam haud dixit, Etenim in 
iudicium se in leeto iacentem aegro- 
tum, ita ut ab omnibus conspicere- 
tur, afferri iusserat, ut verba: 7 90- 
xteiuévov OL avroDiv xAivy vntgcn- 
tAoyfovro (ita enim e Florentino 
duobusque aliis reposui pro vulg. 
Voregasr 0 10y£ovro) indicant. 'T'e- 
nendum enim est, Athenis lege cau- 
tum fuisse, ut reus ipse in iudicio 
ndesset seque sisteret: rariusque in- 
de accidit, ut pro reo aliiiique ami- 
ci adessent eiusque causam orarent, 


ac plerumque non nisi gravissima 
de causa (vid. C.l. Hermann: Griech, 
Staatsalterth. $. 142) , qualis Miltia- 
dem impedivit, quo minus legi sa- 
tisfaceret quamvis praesens: jv yao 
düUvarog doré Gnzoufvov TOU umn- 
Q0, i. e. infirmus enim erat, mala vale- 
tudine prohibebatur , cum eius femur 
iam in putredinem abire coepisset. Ubi 
de vi voeulae dert conf. nott. ad 
VI, 44. Ipsam rem sic enarrat Cor- 
nelius s, Probus 1l. l, ,,Eo tempore 
»&eger erat vulneribus, quae in op- 
»pugnando oppido acceperat, lta- 
»que quoniam ipse pro se dicere 
,uon posset, verba fecit frater eius 
» Tisagoras.** 


zQOxtiuévov 0i avroU Iv xAcvg] 
i. e. cum in lecto iaceret omnibus con- 
spicuus, sive, ut Schweigh. interpre- 
tatur: dua ille lectulo impositus in me- 
dio iacebat. ln seqq. post M«ga- 
9o inserui yevouérvrg, quod abest 
& Schaeferi et. Matth. editionibus, 
quodque recentt. quoque edd. inde 
n Bekkero omiserunt, licet in omni- 
bus fere, quantum novimus, libris 
scriptis haecce vox reperiatur, e qui- 
bus Schweighaeuser et Gaisford. enm 
revocarunt, Conf. VII, l. Verba xai 
tv Aguvov atgsciv, quae e nota 
marginali adiecta putat Valck., equi- 
dem vel ob verba seqq. eiicere no- 
lim, invitis praesertim libris scriptis. 
Nec magis placet Pauwii emendatio 
xoi ts A5urov a(oéciog. Nam et 
genitivus et accusntivus adiungi 
potest, monente Kuehnero in Gr. Gr. 
8, 529. not, 1. Et confer quoque VI, 
86. 8. 2 et VI, 21. Alia dabunt 
Goettling. ad Hesiod."Eey. x. 'Hu. 
191 et Keil in Jahrbb. f, Philolog. u. 
Paedag. Vol. XXIX. pag. 185. Infra 
VI, 140 pari modo: Gveuuuivoxov 
Gqíag 1Ó zonocrjorov. 


ERATO. 


Óoxs o nvatout. 


VI. 136. 121 


, $1 - , , - U 
IlgoGysvou£vov Ói toU Ónuov avrQ x«t& 


vqv &zxóÀvGtv toU €avarov, £guuco«vrog db x«rà rqv aduxíqv 
zevrExovra vaA«vtowt, MidriaÓng ubv uera vaUr«, GqaxeAL- 
GavrOg tc TOU ungoU xel Gaz£vrog, reAevrg^ v& Ób ztevtijxovta 
tiAavra ék£rioE 0 maig eoroU Kiuov. 

A 


Ilgocytvouírov Óói ro? Ómuov] 

» Venerat Miltiades in barathri pe- 
riculum ex Platonis narratione 
in Gorg. pag. 516 E, cui adsti- 
pulatur Aristides T. II. pag. 224 
ed.Iebb. Aliiid reticent, solemni in 
talibus variatione."  H'esseling. 
Platonis verba sic se habent: Miti- 
àv E xóv iv Magatvi: eg x0 f&- 
god oov fuflalev Apngícavro xl 
t| ur dik rüv mQUraviv dvémtotv 

&v; quibuscum conveniunt, quae ad 
lerodoti locum tradunt Scholia in 
Aristid. T. III. p. 202: fva AÉytt 
1óv MiltiiOnv* 91s ydo Exoívero zi 
rj Ilaoo, 79 £incav «UrÓYV xecra- 
xonuvicct* o i movrevig tloci 8 àv 
fEgtiocro «vrOv. Cornelius I. l. 
haec tantum habet: ,,causá cognitá 
capitis absolutus, pecuniá multatus 
est." Ad verba xera rzv dJtxéqv, 
quae Larclerusreddidit pour sa fau- 
te, comparamus Cornelium Nepotem 
l [ita narrantem: ,,Ea lis quinqua- 
ginta talentis aestimata est, quantus 
in classem sumptus factus erat. 
Quinquaginta talenta, si Wurmium 
sequamur, aequant 130, 201 florenn. 
21 crucigg. sive 278,015 Francos 
Gallicos. r«A&vrorct retinui cum re- 
centt. edd., cuius loco ex uno San- 
erofti libro Schaeferus dederant ra- 
Aevre, quod etiam, ut ab ipso scri- 
ptore profectum se adoptare debu- 
isse ait Schweigh. in Lexic. Herod. 
(I. p. 308) s. v. £nuro9v, si quidem 
simili modo VII, 39 fin. accusativus 
poenae adiectus videatur (rjv wv- 
gnv Énuca tat), itemque apud Sui- 
dam: zdg p) t& u£yiore. £nurcoo 
rovg za«o0vrüg. Sed vid. Kuehner 
Gr.Gr, 8. 586, d, qui recte hune lo- 
cum iis adseripsit,, in quibus cum 
modus (das Maas) instrumenti quasi 
loco indicetur, dativus ponitur, qui 
hoe etiam loco retinendus est, Ad 


verbum cgcxslítetv conf, nott. ad 
11I, 66. zig pro vulg. zig dedi, ut 
VI, 127. 

Miriddng ubv usr& vera — re- 
Atvr&] Si Cornelio tides Vit. Miltiad. 
7, Miltindes quod pecuniam solvere 
non poterat, in vincula publiea con- 
iectus supremum ibi obiit diem: in 
Vit. Cimon. 1 idem narrat Cimonem 
filium eádem custodiáü retentum esse, 
donee mulcta esset soluta: idemque 
de patre et filio affirmant Dio Chry- 
sost. Orat. LXXIII. p. 634 et Va- 
ler. Max. V, 3 ext. 3: quod ita in- 
tellizi debet, ut scribit Diodorus in 
Excerptt. X, 64 (0r MidricÓov vfóg 
ri Kfuov, velevrr/Gavtog TOU 7a«- 
HI aUrOU £v rj üquocíe qvx 
ài& 1 p) log $oct ixtigot vÓ ógàr- 
po, Pve AdBy rÓ cdu« r0 z«toog 
elg rev, favzóv £i; TÜV qvloxjv 
ztao£dcx£ xol dieü£Earo tó 6giqua); 
et Iustinus 1I, 15, 19: ,,quippe pa- 
trem ob crimen peculatis in carce- 
rem coniectum ibique defunctum 
translatis in se vinculis ad sepultu- 
ram redemit (Cimon).** Nam e iure 
Attico, qui mulctam tempore consti- 
tuto solvere non posset neque va- 
dem daret, custodiá teneri potuit, 
idque in Miltiadem valuit eoque mor- 
tuo in Cimonem, donec mulcta so- 
luta esset. Verum igitur esse pot- 
est, quod testibus allatis traditur de 
Miltiade in carcerem coníiecto ibi- 
que mortuo; quod num ex Ephoro 
fluxerit an aliunde haustum sit,nunc 
non decernam. llerodotus qnod de 
ea re nihil prorsus tradit, haud scio 
nn eo quo Athenienses fovebat stu- 
dio ductus ista silentio premere ma- 
luerit, quae Atheniensium laudibus 
haud fuerint commoda: accedit, 
quod omnem Miltiadis calamitatem 
Noster repeti vult a neglecta rerum 
divinarum cura (vid. nott. ad VI, 
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Agjuvov à) Miridógs 0 Kíucovog dàt £Gj&. 


I ERODOTI 


IIciaGyol, 


ixi v6 du vüg Artuxgg vxó AOnvaiov dflAnügoav, cive àv 
à5 Oixa(cog tive &ü(xcog^ roUro y&Q oUx Zyc qoaóat, mÀnv và 
Asyóutve, Ott Exaratog uiv 0 Hynodvógov £g6s év roto, Ào- 


you. Àéyov aÓíxag. 


Éxt( v& yàg lÓtiv rovg AOmvaiovg tqv 


, ^ (ELI * f, ' - - 
q0095gv, tqv GgiGL. vzó rov Tungocov govGav £doGav oix9cat, 


134), adeo ut iustá poená afflictus 
videatur Miltiades. Aliter de his iu- 
dicat Grote: History of Greece IV. 
p. 494 seq., cui minus probabile vi- 
detur, Miltiadem in carcerem conie- 
etum esse ibique mortuum: existi- 
mat domi potius obiisse Miltiadem; 
quae alia inde a p. 406 seqq. idem 
subiicit vir doctus de iis, quae Mil- 
tiadi acciderint et de ea ratione, 
qua in eundem egerint Athenienses, 
malim apud ipsum legi. 


Car, CXXXVII, 


£x vrjg Avrix s]. Ita cum recentt. 
edd, dedi pro éxróg Arriwe, quod 
Schaef. et Matth. retinuerunt, item- 
que Mn r9 rnoav, ubi ex Aldina 
vulgo iEtAaU noav, sive, ut Grono- 
vius voluit, lEelo0 noccv. Ad verba 
tive v àrj dixaiog £ite dÓíxcg conf. 
modo Herodot. I, 80, ne plura. Cae- 
terum protasin, quam constituunt 
verba Zzeí ce — éEeflAr0roav, haud 

excipit apodosis indicatura Pelasgos 
Atticá pulsos Lemnum petiisse: quod 
ipsum declarant demum verba capi- 
tis 138 initio quae leguntur: ,of à? 
Iliiacyoi ovroi Anuvov tótt vtuó- 
B£vot X, T. A., quibus, cum tot verba 
interiecta sint, nova prorsus insti- 
tuitur orationis structura. — De ar- 
gumento loci conf, IV, 145 ibique 
nott. , C. O. Mueller: Orchomen. p. 
308 seqq. 440 seq., Kruse: Hellas I. 
p. 416, ubi inter alia hoc quoque af- 
fert, Pelasgos inter medios Atticos 
sedes antiquas retinentes ibique sub 
antiquo nomine habitantes non ali- 
ter fecisse videri atque recentiori 
aetate Vendos in media Germania 
antiqua instituta nominaque reti- 
nentes, Eximios et architectos (ob 


Pelasgicum exstructum) et agrico- 
las (qui terram sterilem circa Hy- 
mettum coluerint) praedicat Pelas- 
gos Haase: Athen. Stammverfass. 
(Abhandl. d. hist. philol. Gesellsch. 
in Breslau I.) pag. 91. 


zÀÓjv tà ÀeyOutva] Eodem modo 
Noster I1, 130, De Iecataeo vid. 
nott. ad 1I, 143et de loeutione £prot 
— À&yov Y, 30. 36. Quod additum 
legitur iv roii Aóyotet, eodem mo- 
do accipiendum, quo ipse Herodo- 
tus de suo ipsius opere eiusque par- 
tibus singulis loquens 4oyovg dicere 
solet; vid. nott. ad V, 22: intelle- 
xisse nutem videtur Noster yereov 
AOyors s. yevEGÀAOyí«G , quo nomine 
Hecataei opus exstitit, ex quo non- 
nulla fragmenta supersunt, quibus 
hoe quoque adnumerare licet; vid. 
Klausen: Hecataei Fragmm. p. 28 
et 153. 


tüv Gqiot vxà tóv Turjocóv dos- 
c«v füocev oixjoc] Florentinus 
liber post rüY 0qGt addit avrois, 
unde Gaisford. recepit «vrOoiGi; e 
Schweighaeuseri mente «rol exhi- 
beri debuit: mihi neutro opus vide- 
tur, indeque cum recentt. edd. omni- 
bus reieci «?r0/6:, quod ita tuetur 
Eltz (Jahrbb. f. Philol, u. Paedag. 
Suppl. IX. p. 339), ut egíc: «v- 
rOiG: ad Athenienses cum spectet, 
cum participio Zo?sav coniungi ve- 
lit: de quo equidem prorsus aliter 
sentio. 7/yme(tus mons, ad cuius ra- 
dices Athenas versus (a qua urbe 
non procul exsurgit hnicce mons) 
Pelasgi sedes acceperant, apud ve- 
teres multum celebratus tum mar- 
more et melle, tum aliis rebus, nunc 
vocatur Telo V'uni. Vid, Kruse: Hel- 
las I, 2. p.21 seq., Forbiger: Handb. 
d. alt. Geogr. III. pag. 862, Leake: 


ERATO. VI. 137. 
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giG90rv roU vé/gye0g toU ztegl vv axgozoá(v xore éAyAau£vov, 
502ravrqv Og (üetv voUg AO mvatovg &ErgyaGuévgv £0, viv mgó- 
véQov lvo xaxyQv v& x«l toU uxdevog aiv, A«fietv qOOvov 
ve xal (uegov tno yüe. xal oUrQ dErAaUvav avroUg ovÓtu(av 
&AÀqv zQOgaGtv zgotGyou£vovs toc AO nvaíovg. Ag à «vrol 
"Aüqvaio, A£yovat, Quxacg dEsAdoav xatoixuévovg y&g vovg 
IlsÀacGyoUg $20 rQ Tuqoco, iv9sürev ogusou£vovc ddix£ew 
tdÓr. gourüv yàg aitl rdg GqttéQac ÜvyaréQag v& xal vovg 
z«id«g ém' vÀcQ él vv Evvtdxgovvov' o? yàg tlvai vobrov 
Tóv 4góvov GgíGt xc ov0? roic. &AAo.Gt "EAAQGt olxérag* 0xog 


Die Demen etc. pag. 42. 43. Proo/- 
xjc«t Nabero vel Zvor«roat vel po- 
tiuso/xéc«t scribendum videtur: cf. 
nott. ad VI, 90. 


nic80v ro) rt(gtog — PAniaué- 
vov] De ipsa forma perfecti &£Az4a- 
névov vid, Bredov. pag. 342. Ver- 
bum £AcUvsitv de muris, qui ducuntur 
s. exsiruuntur, poni monuit Blom- 
field. in Glossar. ad Aeschyli Pers. 
878, ubi citat Herodot. VII, 139. 
1X, 9. Add, I, 180. 185. 191, — De 
muro a Pelasgis circa acropolin du- 
eto vid. nott. ad V, 64. — Inseqq. ad 
locutionem rgóg«oiv 7tooiczonc- 
vovs vid. nott. ad IV, 147 et VI, 9. 


te x«i rovg 7zaiÓ«c] Haec verba 
ob caeterorum librorum scriptorum 
auctoritatem retinui, cum ab uno 
Sancrofti libro absint, quamquam 
dudum suspecta habuit Wessel., cum 
ob sequens «vrat, tum quod vete- 
rum more puellae fuerint 53gogó- 
Q0, teste Arrian. Exp. AI, II, 3 coll. 
Homer. Od. X, 105. Inde has voces 
eiecerat Schaefer, uncis incluserat 
Matthiae. Recentt. edd. inde a Bek- 
kero prorsus sustulerunt hiec ver- 
ba, quibus equidem non ita offendor, 
cogitans puellas, quae antiquo pror- 
sus more aquam petiturae ad fon- 
tem accedere dicuntur, pugros s. in- 
fantes comitatos et una cum illis, 
quarum curae permissi fuerant, ad 
aquam fendisse, Zz' 9àog plane le- 
gitur, ut III, 14. V. 12. Enneacrunos 
fons s. Calirrhoé, prope Ilissi alve- 
um nunc fere exsiccatum, olim largá 


aquá prosiliens , mature, cum regio 
arida nullam praeberet aquam, rixis 
ansam dedisse fertur. Vid. Thucy- 
did. II, 15 ibiqueinterprett., Kruse: 
Hellas II, 1. p. 76, Chandler: Reis. 
in Griechenland cap. XVI. p. 119 
seq. Neque enim hodieque ea regio- 
nis suavitas fontisque copia uberri- 
mà, quae ab antiquis tantopere ce- 
lebratur. Antiquum Calirrhoés no- 
men adhuc retinuit fons, cuius 
aquam superstructo aedificio in no- 
vem tubulos duxit Pisistratus no- 
menque mutavit: diruto aedificie 
antiqua appellatio rediit et adhuc 
retenta est; fontis locus nune cerni- 
tur non procul a lovis Olympici 
templo et ab antiquo Odeo fere in- 
termedius, Plura dabunt Leake: To- 
pographie v. Athen pag. 127 seqq. 
vers. Saupp. et Forchhammer in: 
Kiel. philol. Stud. pag. 317 seqq. — 
Quae vero hoc loco traduntur, ea 
vel pictis in vasis ad oculorum sen- 
sus traducta esse statuit C. O. Muel- 
ler. Itaque in Etrusco vaso nuper 
reperto, ubi vir conspicitur armatus 
ad fontem aggrediens virginem, eius- 
modi Pelasgum s. ''yrrhenum putat 
repraesentari, qui virgines ad En- 
neaerunon fontem accedentes aggre- 
diatur. Vid. Gótting. Anzeig. 1832. 
nr. 102, p. 1017. 


09 yàg tivct toDtOv tÓv yoOvov 
— oixér«g] Pertinet hoc utique ad 
priscae aetatis simplicitatem, quam 
his verbis descripsit Pherecrates 
apud Athenaeum VI. p. 203 B.: 
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ài ZA9oiev. ebret, robs IIeAaGyoUg vno Ufgióg ts x«l 0Acyo- 
Qíus Bi&oO9«t Gqeag. xal raUte uévtou GqíG. oUx &zoyo&v 
zoiétuv , &AA& v£Aog xal éxiflovAeVovrag énuyegroew gevivat 
ix! avrogaQo. £ovrovg 0» yevéaO9«t voGoUro PExe(vov üvügac 
Gu&(vovag, 00g zagtóv «UroiGt &zoxtelvet vovg IIeAaGyove, 
ixe( Ggeag EAefov. éxifiovAevovrag, ovx &OeATOci, tA Gg 
zgotuxtiv éx vig yus vei. vovg 0$ obra 0r éxyogrjoavras 
&ÀAa t£ Gyelv qooía xal à7) x«l Zruvov. "Exttve uiv 01] Exa- 
138 ratog £Aeke , «Ure 0$ MO nvato, A&yovai. Ol 0b IIeÀaGyol ov- 
ro, Zjuvov rórt veuóutvor, xal Bovióutvot. rovg 49 qvaovc 
ruuOQ16aODa, E c EEcziOTOquevor rtg dO qvatav ogtdg, ztv- 
TQXovrégovg xryoduevoi £Aógnoav Aoréuidi £v Bgavowvi &yov- 


O? yàg n» Tor. obrE Mávng ovre .Snxle, ovósvi 
Soros, dii «vrig fón uoz9eiv «avt £v olxíe* 
tira moóg TOUTOLOLV jiovv 0g9 ra và eitéa , 
diae zv xounv vznzsiv OQuyyavovodv vàc uvAac. 


Quamquam vel ea aetate, quam pro- 
ponunt Homerica carmina, servi 
praesertim bello capti reperiuntur. 
Plura vid. apud Becker. Chariel. III, 
pag. 13 seqq. ed. sec. 


v0 Ofloiós vt xal OAiyooínc] Ea- 
dem locutio apud Aristotel. Ethic. 
Nicomach. VII, 7 et apud ipsum He- 
rodotum l1, 105, ubi voenla r& post 
on collocatur, plane ut V, 5. Quam 
in rem plura disputavit Wellauer 
in Iahn, et Seebod. Iahrbb. Sup- 
plem. I. (1832) p. 385. Ad vocem 
óÀvycooíng conf. nott. ad III, 80. et 
ad verbum fi.Gc?at nott. ad Iv, 43. 
Ad dzogoàv vid, nott. ad I, 60, IX, 
48. 94 et de locutione ix aUroqaon 
gavijvat VI, 72. Additur partici- 
pium Imiflovisvovtag ex eo usu, de 
quo vid. nott. ad VII, 0; ab £xifov- 
Atvovrag pendet ézizt0rjattv, quod 
eum durius videatur Cobeto (Mne- 
mosyn. IL. pag. 228), pro £riflov- 
Atvovreg scribi vult u£iAovreg: ex 
quo quomodo ortum sit Zzifjfovies- 
ovraz, haud exputo. Accedit, quod 
mox sequitur éz&( egreg filofjov 
inifovitvovcas. Valet autem 
vulgata : in ipso facto (Pelasgos) de- 
prehensos esse, cum consilia agitarent 


de impetu (in Athenienses) faciendo 
8. quomodo ( Athenienses) adorirentur. 


roc0VTO — 060] Plane sic Thu- 
cydides VIII, 84. rocovro equidem 
cum recentt, edd. dedi pro roco?ro, 
Ad z«otóv conf, V, 49. De particulis 
xak à x«l praeeunte rt Valcken. 
citat I, 20. 129. V, 150. Add. I, 82. 
214, ne plura, et vid, quae profert 
Heller in Schneidewini Philolog. 
VIII. p. 305. Attigit quoque Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 727. not, 3. Quod 
in fine capitis legitur: dià« t$ 
Gysiv qcgía x. r. 4., hoc C. O. Muel- 
ler: Orchomen. p. 444, quem Cr. ci- 
tat, refert ad colonias sedesque T'yr- 
rhenorum in Troica ora prisco ad- 
modum aevo haud dubie conditas. 

ixsiva uiv 85 '"Excreatog Pise] 
Male duo codd. pro Zis£e habent 
füobr: de qua confusione haud in- 
frequenti monuit Schaefer ad Plu- 
farch. Vitt. T. V. p. 42 ed. Teubn. 


Car. CXXXVIII. 
zévrqXOVrÜQOvS xtrGau£rO!) i. c. 


cum naves sibi parassent. 8, navihus 
quinquaginta remorum comparatis in- 


ERA'TO. VI. 


G«g OQrqv tàg vOv AO5vaíov yvveixagc. 
Gavrtg rovréOv zoÀAag olyovro &zozAéovtsg: 
4uvov &yayóvtsg meÀAexag elyov. 
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&y8eUrev 0$ agzá- 
xat Gqeag dg 
Qc 0$ réxvov avra at 


yvvaixeg UxezAgotycav, yAQootv ve tqv ZvrixQv xal vgoxovo 
vàv A4Omnvaíov dü(Ónoxov rovg z«iüag. o( 0i oUre Gvuu(oys- 
G9«. voici ix vv IlsAaoyíóov yvvewv zal n&eAov, sl vs 
TUXTOLTÓ Tig &UTOV Ux. Éxe(vav vuvOg, flos sv v& xávreg xol 


év.u d QEov tAÀ1AoLOL 


sidias struxerunt, Revocavi cum edd. 
recentt, Wesselingii lectionem, Flo- 
rentino libro aliisque probatam, cu- 
ius loco Schweighaeus. et ustetont. 
et vel ante eos Schaeferus e S 

crofti libro alioque receperunt 6r 
Gcutvot hoc sensu: navibus quin- 
quaginta remorum idoneo s. opportuno 
loco collocatis: id quod medio verbo 
erno«utvor indicari posse nego; 
idemque nego cr7/6«c9 ct significare 
posse: instruere navem, quod propo- 
nit Eltz (Quaest. Herod, pag. 1! 
sive Jahrbb, f. Philolog. u. Paedag. 
Suppl. IX. p. 118), afferens l'ora- 
c9«t dy va, quod mihi prorsus alie- 
num videtur. Eundem in modum 
Latinus interpres olim reddidit: na- 
vibus quinquaginta remorum instructis ; 
in suo enim libro Graeco legerat 
xrjc«ntvot, Larchero neutrum pla- 
cet. Ita enim interpretatur ac 
siin textu esset: x«raGxEvcGapnzvoi : 
ils équipérent des vaisseaux. — Verbo 
dioyno«v ndditur h. l. accusntivus 
personae, ut fere supra VI, 37. 87 
et V, 111, ubi accusativus rei addi- 
tur, Adloeutionem «yovoec óorrv 
Naber (Mnemosyn. III. p. 485) af- 
fert similes Nostri locos I, 117. 
183. IX, 11: qui quod discrimen in- 
ter &yziv et &véysiv, quod in talibus 
aeque adhibitum invenimus, statuit, 
mihi certe haud persuasit, neque 
inde ei accedam VIII, 65 &vcyovot 
rescribenti pro vulg. &yovct. — Ad 
ipsam narrationem conf, IV, 103 et 
145 ibique nott. et Arsenii "Violet. 
png. 335 ed. Walz.,coll. Villois, 
Schol. ad Hom. Ili. I, 504. —Ad vo- 


xal àr x«l &oysecv ve rv za(dov ol zai- 
üsg dOwxaítvv xal zoÀAÓv émtxgartov. 


MaS$0vreg 03 vavr« 


ces r&c tàv AO nvatov yvvais«ag an- 
notat Larcher, Athenienses, qui vo- 
cabantur 49va£ot , nunquam foe- 
minis dedisse nomen ^49mvaict, ob 
Minervam scil, , quae voeata fuerit 
"A9mvaío, sed "plerumque in indi- 
candis mulieribus tali periphr asi esse 
usos aut voce dGgr«l, a voce dort9, 
qua singillatim Athenas urbem de- 
signari neminem fugit. Idem de his 
excitat Eustath. ad Ili. I. pag. 84, 
12; de festo, quod virgines Atticae 
celebrabant, eui nomen Boevoovia, 
quinto quoque auno celebrari solito 
confer. Hesych. s. v. Bo«vo. I. p. 
761. Polluc. On. VIII, 9. 8. 107, alia. 
Adde, quae excitantur a C, F. Her- 
manno : Gottesdienstl. Alterth. 8.02. 
not 159. Accurate in omnem hanc 
nb Herodoto traditam narrationem 
inquisivit Broendsted : Reisen u, Un- 
tersuchungg. in Griechenl. II. pag. 
207 seq., mirum esse narrans, quod 
Herodotus neque hoc neque alio lo- 
co simulacri Deae Braurone asser- 
vati fecerit mentionem, cum sane 
haee videantur coniuncta esse cum 
sncris antiquissimis Dianae Laco- 
nicis. 

yidccdv cc tjv. "Avrixrv xoi tQO- 
Ove x. Tr. À.] Valcken. confert 
Schol. in Euripid. Hec. 886. Ad vo- 
cem rgozovg conf, supra VI, 128. 
Verbum oruué/cyscQct in seqq. om- 
nino valet consuetudinem agere, unà 
simul vivere. M Ptxetevv conf. VI, 
15. 73. Ad Érexodrtov suppl. bei 
vov sc. rv zte(Ócov: multumque inde 
illis superiores erant. Cf. 1V, 65. III, 
32. VI, 32. VII, 155. 234. Ad verba 
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HERODOTI 


oí IIeÀaGyol éovrotot Aoyovg éóídocav: xaí Gguot BovAevou£- 
voiG. Ó&cvóv rt £G£Óvve, ei drj Ou«yuvolaxorev agíot vc fBon8é- 
£v ol zaiücg 90g TOv xovgiüi£ov yvvauxóv roUg zaiü«g, xcl 
roUtQv aUríx« &Qyswv zeiQQaro, ví Or &vüQoO£vreg ÓrOtv503 


ztou(n60v6t. 


ivyOa)ra PdoEÉ Gqu xrtívewv vog zaiÓng roUg éx 


TOV "Arrx£ov yvvauxv. xoic0G, Or] raUr& 79000:042U0U6L 


0d Ggsov xal tàg unréoas. 


"A10 rovrov Ó? roU £gyov xal vov 


zgor£gov roUtQv , 10 FgyáGavro aí yvvaixtg, rog Gc Gónvrt 
&vügag Gper£gove &zoxre(vaGat, vevóuiova, &và vrjv EAAaÓa 
139 r& ozfràin Épya mxávra Anuvin xaÀ£ÉcoDc..  Mxoxrtivac. ÓÀ 
toic. IIeAaGyoiGt rovg Gperégovg z«iódg v& xal yvvaixeag ovre 


£ovroici 1oyove (O(Ooc«v conf, nott. 
ad III, 45. 


&( 8j) Órecyuvo)oxoiev] i. e. quidnam 
facturi essent hi pueri, quando adulti 
forent, qui iam constitutum habeant si- 
hi invicem praesto esse (opitulari) con- 
tra legitimarum uxorum pueros atque 
his velint dominari. lta Schweigh., 
quem sequor. Ad vocem xovo/Ótog 
conf, nott. ad I, 135. Ad formam 
zéQocro conf. IV, 130. 139. In an- 
tecedentibus verba Ócivov rt foévve 
valent: timor quidam incessit 8, metis 
cogitatio eorum animos subiit. Pari 
fere modo Sophocl, Oed. R. 1312 
seq. &icídv u' Gua xívtQav té T(ÓY- 
às ol'ergrua xolur 5unxexov, Ver- 
bum ÓOueyevoGxsr valet secum sta- 
tuere, decernere, ut in Thucydid. I, 
118 aliisque locis, quos allatos in- 
venies in Thes. Ling. Graec.II. pag. 
1124 ed. Dindorf. — De significa- 
tione voculae àz9ev (scilicet) vid. 
allata ad I, 59. VI, 1. 


rovs tua Qóavri dvÓQag — dz0- 
xteí/vacat] Cum Thoantem Hypsipy- 
lae pietate servatum esse vulgo tra- 
dant, in Herodoto verba Gua Góavrt 
aut glossema esse, aut mutanda in 
zc«Q&à O0avrog censuit Barth. ad 
Stat. Theb. V, 328. Cum Herodoto 
facit Schol. Euripid. supra laudatus 
(ubi legimus: af Arnuviat yrvaixeg 
rovg ovv Ooavri ztvrag daixzti- 
vc), nisi hic ipse Herodoti scrinia 


' ad Ili. p. 158, 


compilarit, Schweighaeuserus verba 
rogs &ue Góavri &v0gag accipit vi- 
ro8, qui cum Thoante, i. e. T'hoantis 
aetate vixerunt. Malim equidem in- 
telligere viros, qui una cum Thoante 
(de cuius ipsius caede nil traditur, 
quem igitur in vita servatum esse, 
quo minus statuamus, nil impedit) 
in Lemnum advenerant. Lemnum iam 
novit Homerus Ili, XIV, 230 z0Av 
Qon Ode vrog. Ac de hac Le- 
mniorum virorum caede consul. A pol- 
lod, I, 9. 17 coll. 1I, 6, 4. Apollon. 
Rhod. I, 608 seq. Hinc de facinori- 
bus atrocibus malisque maxime mi- 
serandis proverbium fjuvie xaxa 
sive /4ruvia £gy«, de quo Eustath. 
11 s. 119, 27 et ad 
Dionys. Perieg. 347. Zenob. IV, 01. 
Arsenius I, 1. Diogen. VI, 2. Apo- 
stol. XI, 08 et qui alii laudantur in 
not. ad Zenobii l.l. T. I. pag. 110 
Paroemiograph. Graec. ed.Goetting., 
Stanlei. ad Aeschyli Choéph. 031 (587 
Both.) Atque in historicas fabu- 
laerationes inquisivit Welcker: Tri- 
log. d. Aesehyl. pag. 584, qua gy- 
naecocratiam olim ut aliis locis ita 
Lemni quoque institutam indicari 
nrbritatur. Atque B, Giseke (Thra- 
kisch- Pelasgische Stimme d. Bal- 
kanhalbinsel p. 89) in his narratio- 
nibus de Lemniorum facinoribus 
atrocissimis nihil aliud cognosci vult 
nisi odium in Lemnios conceptum 
a Graecis eoque perductum, ut Le- 
mnios libertate privarint, 
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yii x«ozóv Égege , oUre yvvalxég ve xol zotuvat opoíog Érixrov 
x«l x90 toD. zwéfousvor Ób Auug v& xai &zaiÓ(g ig a4tAqovg 
éxtumov, ÀUGtv. rw& «irqcóuevor vv zagsovrov xcxàv. 'H 
0i IlvOíg Ggéug ix£Asve AO mvatowt Oíxag QiÓOvar vavrag, 
rüg &v «Urol AO mvatoi 0ixéao0i. 7A90v c£ 01] dg vàg AOjvag 
of IIsAaGyol, x«l ó(xag éxqyyyéAAovro Bovióusvoi 0i0óvet zav- 
rÓg roU &OwxQuerog. "ünvato: ÓÀ v tà mQvravmig xàlvqv 
GrQGGO«vrtg Og &lyov xdAAwTA, xal rQázé(av éxvxAEQv dya- 
9v n&vrov zagaO£vrtg, éxéAsvov rovg IItAaGyoUg tv goQqv 
ogíc. xagaó.üóvar. oUro Eyovoav. ol 0b IItAaGyol vzxoA«flov- 


veg EiztQv* 


'Exs&v fooég dvé£uo «vrqutgóv vgUg é£avvor ix 


tüs 9uéréong Pg rrjv zuterégrv, rore zag«ücGousv. roUro éi- 


z&v, Ézi0tGQEvOL TOUTO Eve kÓUvVaTOV yevéoO ai" 


Car, CXXXIX. 


obire yvvaix£g ve xal z0?uvoi] Si- 
milia simili in re iunguntur III, 
65, ubi vid. nott. Nam ita more re- 
ceptum fuisse videtur. Quare nollem 
Hoffmeister l. l. p. 79 Herodoto ob- 
ireetasset, quod /eminas et greges 
una iunctos posuerit, minime id, 
quod decuit, respiciens, At talem 
elegantiam nusquam Noster sectatur. 
— In seqq. ad. verbum zriefoutvot 
conf. allata ad IV, 11. Ad vocem 
eig (a voce &xtes, i. e. prole s. 
nalis carens) , qua orbitas significa- 
tur, conf. Sophocl. Oedip. R. ,1015: 
7 y&g TQlv «vrÜv ECT &cai- 
Óía, Mox Avaiv tàv xaxov Noster 
dixit eo modo, quo supra VI, 135 
qoviinv tZs z0)i0Qxínc. Ad verba 
r&g dv — OixccoG0t conf. Kuehner 
Gr. Gr. 8. 704, 2 ob usum voculae 
d» relativo pronomini additae et 
coniunctivi, qui sequitur, 


xal Ofxag émnyyéAovro fovióuc- 
vot Od1Ó0vct zavrOg TOU dOixruc- 
rog] Schweighaeuser sic reddidit: 
nunciantes se salisfacturos esse pro 
omni iniuria. Equidem malim red- 
dere: atque satisfactionem pro omni 
iniuria se sponte daturos esse pollice- 
bantur, Nam é£mzaeyyélisoQet h. ]. 
significat: polliceri, promittere, ut 


5 yào '4x- 


VII, !50, monente quoque Fruin. 
De Manethone Sebenn. p. 85. Quod 
additum est fovlóurror, indicat, 
sponte, ultro, indeque cupide illos 
haec pollicitos esse; de participio 
Qélov ita fere posito conf. nott. ad 
IX, 14. Seripsi 2x yy£iiovro Flo- 
rentinum secutus pro vulgata iney- 
jyfÀÀovto, quam ferri posse negat 
quoque Bredov. pag. 296, ubi vid. 
plura. 


"Entàv flogény — 1g vv qutxéonv] 
il. e. sí vento aquilone eodem ipso die 
navis e vestra terra in nostram perve- 
nerit. 8&avvUtiv, ut VII, 183, absol- 
vere, conficere viam indeque pervenire 
in aliquam terram. Conf. Lobeck. ad * 
Sophocl. Aiac. pag. 206. Quo eo- 
dem fere redit vg x«t«vvgoeg cap. 
seq., ut e loco gemino VIII, 98 ma- 
nifestum fit. Add. Diodor. XIV, 103. 
Observante Rossio (Morgenbl. 1836. 
nr. 133. pag. 530) et h. l. et II, 20 
cogitandum erit de vento Borea,.qui 
per aestatem in mari Aegaeo domi- 
nari fere solet maximeque infamis 
nune habetur, giàrfuté, ut nunc 
'T'ureica voce anpellant. — De ipso 
dativo eiusque usu (foo£r dvíuo) 
monuit Kuehner Gr. Gr. 8. 570, qui 
idem 8. 512, I attigit quoque verba: 
z01lóv rng Arnuvov, i. e. procul a 
Lemno. 
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Tórs ulv ro- 


GaÜUra. PrtGL Ob x«ora zoAAolGt Dorcegov rovrtGvV, Og 7) XtgGo- 
vGog 7) àv 'EAAgozóvro éyévero iz A9nvaíout, Miri aógs 
0 Kíucvog, érgoiéov &véucov xartorqxócov, vui xeravvoag d£ 
'"EAevo)vtog o0 2v Xroaovioo £c /)uvov zoonyógeve P&évat 
x rijs vijóov roict IIeAaGoyolot, &vejiuviixov oqéog t0 qon- 
, ' , UA ^ , 
Gr5oiov , t0 ovOauc TÀziOcv GgíGL ol IITeÀaGyol éxereAéeotat. 
'Hgaiótiéeg u£v vvv éxt(Qovro: Mvgiwator 0$, ov Gvyywa- 


Car. CXL. 


Tort uiv r0ca?ra] Mox rovrov 
dedi pro rovzzor, Quae sequuntur: 
irnoiéov dvéuov xavcorraótov, i. e. 
quo tempore 8. qua anni tempestate ete- 
siae [lure solent venti, Langius vertit : 
wie gerade die stehenden. Winde ein- 
getreten waren, Nam de ventis, qui 
certo quodam tempore flant, sermo; 
qui si obtinent, tunc facilis a mari 
nditus ad insulam. De locutione 
ipsa ef. Thucydid. VI, 103. Paulo 
nliter apud Aristoph. Ran. 1003 
zvtUua tiov xal vaUcarqkic; quod 
illustrat Stallbaum. ad Platon, Phi- 
leb. pag. 163, Pro ?rrcitov Dietsch. 
dedit Zrzo/ov, quod nullus praebet 
liber, quodque alienum est ab He- 
rodoti consuetudine; vid. Bredov. 
pag. 218. 


ZE'Elato?vroc] Haec urbs ad me- 
ridionalem Thraciae Chersonesi api- 
cem sita Hellespontum quasi finie- 

"bat, an Teis Ionibus olim condita, 
tum Persis atque Atheniensibus sub- 
dita, donec nd Philippum Macedo- 
nine regem devenit una cum reli- 
quis Chersonesi oppidis. Nnnc nul- 
lum ibi oppidum castellumve; quae 
enim recens ad Hellesponti apicem 
exstructa est arx, ea nonnihil ad 
occidentem ab antiqua Elaeunte sita 
est. Conf. Mannert. VII. pag. 195 
seqq. et Herod, VII, 22. 33, IX, 
116. 120. Alia veterum testimonia 
suppeditabit Forbiger: Handb. d. 
nlt. Geograph. III. p. 1080, ''abu- 
lam aeri incisum, in qua urbia re- 
liquiae adhue superstites conspi- 
ciuntur, exhibuit Choiseul-Gouf- 


fier: Voyage pittoresque de la Gréce 
II. pag. 412 seq., ubi vid. plura. De 
nominis scriptura 'Elrosg atque 
'Elato?g vid. Wesseling. ad Diodor. 
Sie. XIIT, 30, Hoc loco unus San- 
erofti liber 'E2£09rros, reliqui EAat- 
o)vroc, — Mox articulum r7v ante 
Aruvov cum recentt. edd. omisi li- 
bris iubentibus: retinuit eundem 
Dietsch. Pro Pelasgis in Diodor. Sic, 
Excerptt. VII, 43. p. 38 ed. L. Dind. 
(Lips. 1828), ubi eadem tradun- 
tur, Tyrrheni vocantur. — Ad £zi- 
relésoOe: vid. nott. ad IIT, 125. Ad 
structuram dv«uiuvioxov oqtag 1ó 
gonortngoiov vid. nott. ad VI, 136. 
In proxime seqq. verbis ad signitica- 
tionem verbi cvyyirocxóurvor vid. 
nott. nd III, 99 et conf. VI, 61. 

'Hgeioriéec] Duo in Lemni insn- 
la commemorantur oppida, .Myrina 
(unde Mvgivaioi), ad occidentale 
latus sub monte Athone sita com- 
modoque portu instructa, cui loco 
nunc dicunt esse nomen Za/aco-Ca- 
stro 8, Castro, quod idem nomen lio- 
diernum  promontorii occidentalis 
(vid. Mannert. VII. p. 252 et Rhode: 
Res Lemnn. p. 11): Decretum civi- 
tatis Myrinneorum affertur in Corp. 
Inser. Graece. Voll. II. nr. 2155. p. 
179, Add, Rangabé: Antiquités Hel- 
len. nr. 307 et 407. (I. pag. 301 coll. 
p. 205). Zephaestia ad orientem ma- 
gis sita prope Chrysen promonto- 
rium ae montem Mopsylum, portu 
et ipsa instructa, ubi nunc vicus 
exiguus nomine Cohino esse videtur, 
narrante Rhodio l. l. pag. 13. Nec 
longe distat Z/aepanidi vicus. "Vid. 
Mannert. ]l. l. et Forbiger 1. 1. III. 
p. 1023 seq. 
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501Gxóu&vot &ivet trjv Xegaoviaov "Arrixrv , éx0Atogx£ovto, dg 0 
x«l aUrol z«ofGrqóav. oUrto O7 tqv Anuvov £Gyov A91v«iot 


ve xol Mitis. 


ig 0 xal eyroi z«géorroav] i. e. 
donec hi quoque in ditionem venerunt, 
Vid. nott. ad III, 13 coll. VI, 09. 
Alia de significatione verbi zre«oe- 
crnv«t nffert Valeken., qui idem 
nd loci argumentum citat Characis 

" fragmentum apud Stephan, Byzant. 
coll. Zenob. 1II, 85. pag. 73. Add. 
Rhode l. l. pag. 45 seqq. 

ovro 07 tjv Ajuvov £oyor x. 1. À.] 


Paulo aliter haec a Cornelio Nepote 
enarrantur Vit. Miltiad, 1. 2, ubi 
consul. interpretes. "Tractavit quo- 
que has res, quantum ad Miltiadem 
pertinent, Funkhaenel in Schneide- 


: wini Philolog. IV. pag. 9I. — De 


Atticis cleruchis sermo fit in inscri- 
ptione Graeca Lemni insulae upud 
Rangabé: Antiquités Hellen. nr, 400 
et 408. 
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HPOA4OTOV 


INXTOPIQN 


E B 4| O M MH, 


IIOAT M N I A. 

DUUEI à d dyyeAy dnínsvo ntl tijg ugue ts év Ma- 505 
g«9vi ysvou£vgs z«ga fjacuAéa zagstov róv 'T'ovaozc0g, xol 
ziv u£ytÀAog xeyagayu£vov votó. A91vaíois 0i viv ég Eap- 


Car. I. 

'Emzxtb Ói 7 dyythím àmíxtrO x, v 
À.] Articulum 7, qui a Florentino 
aliisque codd. tribus abest, retinui 
cum recentt. edd. Mox cum iisdem 
dedi f«ci2éa pro Bota , idemque 
feci cap. 2. 3. 6. Idem quoque fe- 
eisse video Bekkerum aliosque re- 
centt, editores. 

xal ziv utycAog xtyaQoyu£vov 
toic: "AOnvaíowi]  wtgageyu£vov 
Hesychius (II. p. 241), quem uná 
cum Euripid. Med. 156 excitat 
Schweigh., interpretatur Gyraué- 
vov, iratum; malim: ezrasperatum, 
efferatum, ut in Plutarch, Aemil. 
Paul. 23 coll. Morall. pag. 02 A. Vid. 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Pers. 089. Formulam Ózivórege 
7ztoi&iv attigimus ad III, 14. In pro- 
xime seqq. duro valet incitabatur, 
incendebatur; de quo vid, nott. ad 
VI, 4. Zxnyyéllexo cst edixit, ut 
VIII, 30. Paulo aliter idem verbum 
VI, 9 (ubi vid. nott.) et IV, 200. — 
Quod ad totius huius loci argumen- 
tum attinet, referunt huc imaginem 
amphorae e Canossae sepulcris nu- 
per in lucem protractae; namque in 
hac imagine, quae tribus partibus 
constat, media parte conspicitur 
Darius (quod addita inscriptio Grae- 


cis verbis docet) in solio sedens, se- 
quente armigero: ab utraque Darii 
parte videre licet Persarum proce- 
res, vel stantes vel sedentes, verba 
facientes et deliberantes coram rege 
valde attento: in parte inferiore mu- 
lieres accedunt ad genua prostratae 
et supplicantes; alius dona affert, 
alius numos e sacco in mensam, cui 
assidet praefectus quidam, effundit: 
insuperiore parte adspicimus mulie- 
rem tristi vultu (Graeciam esse in- 
scriptio docet) , sed intra Minervam 
(quam excipiunt duae aliae figurae 
Asiam declarantes) et Iovem (quem 
sequuntur Apollo et Diana) sic posi- 
tam, ut sub tutela deorum quasi po- 
Sita videatur. Vid. Minervini: Bul- 
let. Archéol. Napol. 1854. nr. 43. p. 
129 et nr. 48. pag. 169 et Gerhard 
et Welcker in: Archaeul. Zeitung. 
Jahrgg. XV. nr. 103. 104, ubi ta- 
bula addita est (nr. CIII) hanc ima- 
ginem sistens, quam ad deliberatio- 
nem referunt a Dario habitam post 
pugnam Marathoniam de Graecia 
iterum invadenda. Contra Curtius 
(ibid. nr. 108. p. 109 seqq.) hac ima- 
gine eam deliberationem exhiberi 
mavult, quae post Mardonii expe- 
ditionem frustrntam habita fuerit & 
Dario Susis, igitur ante pugnam 
Maratloniam (cf, VI, 04), in qua et 
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üig éofoAmv, xal Or xal vórs mzOAÀQ t6 ÜtwvOrsQa éxo(se, xal 


p&ÀÀov cguuro Grg«rsvscOc. iml vuv "EAAdÓa. 


Kol avcíxa 


uiv émqyyéAÀevo mz£umcov &yyéAovg xava zóAg, érouuateuv 
GrQaruqV, z0AÀG mzÀ£c émirdOOOv ÉxdGToLGL 7) ztgOtéQov ztag- 
tiyov, xal véíag tt xal Ümzovg xal Girov xal zAoia. roUvtGv 
500 0$ zegiayytAAou£vov 1) AGíy éQovéero éxl vQía &rea, xataAs- 
youévov ve vÀv agícrov, Gg £xi vqv 'EAAGÓan GrgatsvGou£- 


vov xal zz«QaGxevatou£vov. 


Kayufivoso OoviAoO£vreg &néotqGav «zo Ilegoéov: 


Artaphernem et Hippiam ille agno- 
scere sibi videtur, dubitante Ger- 
hard. p. 118, qui merito vel magis 
dubitat de Forchhammeri sententia 
(ibid. nr. 107. pag. 108 et Jahrbb. 
f. Philol. u. Paedag. LXXVII. p. 136 
seqq.) scenam in inferis repraesen- 
tari putantis, in qua Darius una 
eum inferorum iudicibus compareat. 
Utut igitur de singulis, quae in hac 
imagine exhibentur, statuis, con- 
ventum quendam Darii cum Persa- 
rum proceribus et deliberationem 
habitam, quae ad Graeciam inva- 
dendam pertineat, hie repraesen- 
tari, haud dubium mihi videtur, ne- 
que animum inducere possum, ut 
scenam quandam ex Aeschyli Per- 
sis depromptam hie exhiberi cre- 
dam, uti proposuit Minervini libro 
supra laudato, 1838. nr. 135 (ll. 
ann. VI. J) pag. 83 seqq. 

xol véag t& x«l ÜxzOvs xal oitov 
x«l zlorc] Florentinus cum duobus 
aliis codd, exhibet xal otov xal ?'z- 
ztove , omissis prorsus vocabulis x«l 
zÀoí«, quae eadem a Mediceo ab- 
sunf. Inde eiecerunt has voces 
Bekker et Dindorf. ; uncis inclusit 
Dietsch. Equidem vulgatam inta- 
etam relinquere malui, si quidem, 
bene observante Valcken. ad Hero- 
dot. VI, 48, distinguere licet inter 
véag, i. e. naves longas easque bellicas 
s. triremes (cf. nott, ad III, 13) et 
zÀoia, i. e, navigia ad milites equosve 
vehendos commeatumque transportan- 
dum et bellicum apparatum apta, ioa 
Ünzayoya wel qoorgyntixe. Wes- 
selingius excitaverat Arrian, Ind. 
19. 8$. 7. De usu particularum r£ 
x«l, quibus iunguntur »é«g et fz- 


Terágro Ob évet Alyztior vzó 


ivQaUt« 


zt0vg, apte monuit Kuehner Gr. Gr. 
8. 721. not. 3, qui ibidem quoque 
consuli poterit ob usum particula- 
rum x«i à;j x«l in proxime antece- 
dentibus, afferens similes Nostri lo- 
cos VI, 137. In proxime seqq. cum 
Gaisfordio rovrov exhibui pro rov- 
TÉOV. 

7 Aaín édovéceco £n vgía feta] 
Post Zóovisro in Aldina inseritur 
züG«; haud male, modo reliqui li- 
bri, in quibus omnibus deest, suf- 
fragarentur. Additur illa vocula in 
locis similibus a Wesselingio excita- 
tis Appiani B. C, IV, 52, Herodiani 
VII, 5. 8. 8 coll. Gregor. Naz. Or. 
XXVIII. pag. 483 D. Agath. Schol. 
IL. p. 30: in quibus idem occurrit 
verbum Óovtict«t de populo ad se- 
ditionem excitato sive bellicis tur- 
bis agitato. Add. Iacobs. ad Aelian. 
N. A. XV, 21 et conf, Aristophan. 
Av. 1182. Activum Ooveiv (agitare 
lac) invenimus supra IV, 2. Quae 
Noster h., l. dicit £ce« rg/e, ''zetzes 
Chil. I, 870 pro suae aetatis more 
dixit rg&ig 020vg Xoüvove , per quos 
Asia turbata sit copiis undique con- 
ductis, — Quae continuo apud He- 
rodotum sequuntur verba, ea cum 
Schweigh., Gaisf. et recentt. edd. 
ita constituimus, ut maiorem, quae 
ante xc«releyou vov poneretur, di- 
stinctionem converteremus in mino- 
rem, proximá voculá à? mutatá in 
T£, maiorem vero distinctionem po- 
neremus post maQcgxevatourvov, 
ubi vulgo minor exstabat, Vid. He- 
rold. Emendd, Herodd. P. I. pag. 13. 

Ttváoto OE Frey AlyUmtioL x. v. 
4.] Incidit hoc in annum 486 a. Chr. 
n. Vid, Larcher, Tom. VII. p. 042, 
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óy xal u&AÀov Gguyro xci éx' &ugorégovg GrgareveoOat. 
2 ZreAAouévov à zlagsíov éx' Alyvztov xal 'Aünvag vàv zaí- 
Óov aUroU GrdGig dy£vero ueydAy zxegl trjg vyeuovígg, og Ost 
uv &zoü£&avra BacuA£a xova zov IIegoGéov vópov, ovro orga- 


vEUEGO aL. 


Clinton. Fast. Hellen, ed. Krueger. 
pag. 28, Rosellini: Monum. storic, 
1I. pag. 173 seq. 


Car. II. 


ZXrrllou£vov à Zagtíov éx' Ai- 
yvnztov xci A95vac] i. e. Cum Da- 
rius se pararet ad iter s, expeditio- 
nem faciendam, qua Aegyptum re- 
bellem pacaret Athenasque subige- 
ret. Bie verbum oréA4ectos , alia ut 
taccam, V, 43. VII, 4. 239. ILI, 53. 

124 coll. IV, 147. 

og DO piv &xoàéBavta ficii fa 
xarà rÓv llegcéíov vouov, ovro 
GrgertUtGQci] , Secundum Persa- 
rum legem, soli forte memoratam He- 
rodoto, ante expeditionem susceptam 
a rege designandus erat , qui , si quid 
ipsi humanitus accidisset, in regnun 
succederet. Ex Herodoto non liquet, 
sic designatum successorem, si pa- 
ter e bello salvus rediisset, cum illo 
velut collegam regnasse, quod viri 
docti tamen statuisse videntur; vid. 
Spanhem. ad Iulian. pag. 278 seq.'* 
Valcken. Idem observat Wesse- 
lingius, hane Persarum legem solius 
Herodoti testimonio cognitam esse, 
prudenter quidem latam, ne rege 
peregre fatis functo de successione, 
damno civium, iure aut ferro disce- 
ptaretur. Addit Eurystheum in He- 
raclidas profecturum Mvxrvag TÉ 
xal rnv aoynv x«rà TO O(wEtiOv 
Atreo commisisse teste Thucydide 
I, 9. Ex Herodoti autem loco ap- 
paret, minus recte a Iustino X, I 
tradi de Dario, qui ab Artaxerxe 
patre in regni societatem adscitus 
fuerit, contra morem Persarum, apud 
quos rex non nisi morte mutatur. 
Apparet quoque, falsos esse eos, qui 
Xerxem a Dario in regni societa- 
tem tanquam collegam  adscitum 
esse ex hoc Herodoti loco colligi 
volunt iudeque Xerxis regnum ab 


'Heav yàg Zapsto xcl zQórtgov 1j BaciAeUGa, ye- 


hoc ipso anno incipiunt, cum mor- 
tuo demum Dario (anno 455 a, Chr. 
n.) ad regnum ipsum evectus sit Xer- 
xes. Vid. Kleinert in: Dürptsche 
Beitrüge f. ''heolog. II. p. 120 seqq. 
Satis vero habemus cognitum, per 
Orientis regna ut olim ita nunc quo- 
que successionis iura vix accuratius 
atque certius esse constituta inde- 
que, rege aliquo mortuo, plerum- 
que exoriri turbas, seditiones, quin 
bella atrocia; in quibus omnibus 
haud parvas esse eunuchorum par- 
tes itemque uxorum regis defuncti 
nut regiae matris, quae in filium 
magnam auctoritatem exercere so- 
leat, vel Persarum historia satis 
docet. Quis enim, ut de Atossa ta- 
ceam, non novit Parysatin, Ami- 
strin, alias? Conf, Heeren: Ideen 
etc. I, 1. p. 469. — Ad usum parti- 
culae otro faciunt, quae ad I, 196 
attulimus, Add. Lt, 109. VI, 150. 
Àti hoc loco aeque atque aliis locis 
haud paucis (VII, s. 8. 4. 10. 8. 1. 8 
etc.) intactum reliqui, neque con- 
tra librorum scriptorum fidem ipsius- 
que Herodoti usum scripsióétt, quod 
fecit Dietsch. Caeterum vid. locos 
allatos a Bredov. p. 373. 

,, Haav y&Q dagtíco wal grooreQov 

5 («ciàtooci x. t. AL] Tjcav cum 
Gaisf. et recc. edd. dedi pro Zee» 
et hoc loco et reliquis huius libri, ubi 
illud obvium. Verba zgorsgo» 7j 
faciXevact valent: antequam rea fa- 
ctus esset, ut cap. 3: ut enim flact- 
Àtvov eum, qui rex est, significat, 
ita f«ct2eveeg dicitur, qui rex fa- 
clus est. "Tu vid. supra II, 2 et I, 
14 ibique nott. , quibus add. plura, 
quae de huiusmodi locutionibus af- 
fert Kuehner ad Xenophont. Memo- 
rab. I, 1, 17. Sic quoque &g£ag in 
Aeschyli Pers. 115 ed. Blomf.— zo6- 
TtQOV 5 sequente infinitivo ponitur 
eodem modo VII, 150; conf. etiam 
'Thucydid. I, 69 'ibique interprett. 
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yovortg tQstg zaiüég 8x trjg 9orégng yvvcixóg , l'offovso 9v- 
yavgóg, xai BaoiAcvoavr. e& IAvóo0rQs vg Kvgov &rego. v£G- 
Gt9tg. TOV uiv Or] zgor£gov éxo£ofievs 'Aoraflat&vgs, vàv dà 
£mvytvou£vov AKégknc. dovreg 0b uqvgóg ov trjg avvrjg &otao(ía- 
tov, ó uiv 'Agrafatavgs, xav' 0 vt zgsoflUtatóg ve civ zavrog 


Ipsa structura eadem atque voculae 
z9év: de qua dixit Bacumlein: Die 
Griech. Mod. p. 347. De Darii filiis 
dixi ad I1I, 85, ubi etiam de 44/ossa, 
coll. II, 68. Quae Cyri filia Cam- 
bysis fuit uxor ac dein Smerdis Magi 
itemque Darii, apud quem et ipsum 
multum valuit, teste eodem Hero- 
doto 1II, 133. 134. A Xerxe filio 
furioso trucidata fertur ab Aspasio 
ad Aristotel. Ethic. pag. 124. Vid. 
Bentley's Abhandll, über Phalaris 
etc. von Ribbeck. p. 531. Atossae 
loco Hieronymus in Conmmentt. ad 
Daniel. eap. 11 (T. VI. p. 702 ed. 
Vallarsi) vocent Pantapten, filiam 
Cambysis, quam duxerit uxorem 
Smerdis Magus: quo occiso eadem 
Pantapte, ut tradit Hieronymus, 
Dario nupsit, a quo Xerxem genuit 
filium, Videtur in his nomen Grae- 
cum substitutum Persico nomini. Ad 
argumentum loci Herodotei faciunt 
Plutarchus II. p. 488D et Iustinus 
lI, 10, qui hanc litem inter Darii 
filios, quam Xerxis in gratiam pater 
diiudicavit, post ipsius patris obi- 
tum a patruo velut arbitro composi- 
tam esse tradunt, alios, ut credibile 
est, auctores secuti, Quibus addit 
Valcken. Iulian. Or. I. p. 33B. ibi- 
que Spanhem. pag. 217. í 

rà» uiv O7 xgorégov 1ng£ofleve 
"orafafavgs] Verbum zotofevsiv 
exponunt zotafvrarov elvat (mari- 
mum natu esse), Conf. 'Thomas Ma- 
gister pag. 737 seq., qui Herodo- 
teum hunece laudans locum affert 
Émgíoftvos. Valcken. excitaverat 
Sophocl. Oed, Col. 1418 s. 1422 Br. 
"Agraflatavnc dedi e Sancrofti libro 
cum Gaisf. et Matth. accedente Laur. 
Valla. Vulgo 4o t0 fafivnc, quod 
retinuit Bekker et qui eum secuti 
sunt Dindorf. et Dietsch. Sed vid. 
nott ad VI, 43. 08. Qui idem apud 
Plutarch. 1. 1. coll, IT. pag. 173 B. et 
'Themist. cap. 14. pag. 119 (ubi conf. 


HERODOT. III. 


Sintenis, pag. 101) vocatur Agreu£- 
vg; quod nomen Iustino l. l. resti- 
tui vult Valek,, ubi nunc vulgo le- 
gitur Artewenes, cum alii libri ex- 
hibeant 4riamenes, alii Ariamenes; 
quocum comparo quod apud Hero- 
dot. VII, 68 (ubi vid. nott.) exstat 
nomen 4gceu£vgg. Et conf. quoque 
Herod. VIII, 80. Ab hoc autem Ar- 
tabazane Mithridatem illum Ponti 
regem genus duxisse existimat Lar- 
cherus , adhibitis Appiani (Bell. Mi- 
thridat. eap. 112) et Flori (III, 5. 
p. 467 Duk.) locis, Utut est, maxi- 
mus natu ille inter Darii filios vouo 
qv6rog, ut ait Eusebius Vit. Con- 
stant. I, 21 a Wesselingio excita- 
ius, sive notatis privilegio, ut Iu- 
stini utar verbis, regnum sibi vin- 
dicabat, quod ius et ordo nascendi 
et natura ipsa gentibus dedit. De 
quo ipso Wesseling. conferri vult 
Hug. Grotium: De iur. bell. et pac. 
II, 7. 13. — In seqq. respui Zoza- 
Gíac«v , quod Florentinus liber cum 
tribus aliis affert, pro vulgata £ara- 
G(afov (i. e. contendere coeperunt s. 
contendebant), quae una vera esse vi- 
detur; sed pro xarór:, quod vel 
Gaisf. retinuit, cum recentt. edd. 
dedi xaz' à ti, Vid. nott, ad VI, 3. 
Quae deinceps e plerisque codd. sic 
constituta leguntur: xol Or: vopi- 
fousva tin x. v. À, (i. e. usu rece- 
ptum esse ab omnibus hominibus s. apud 
omnes homines usu receptum va- 
lere), sic quoque affert Eustath. ad 
Iliad. p. 28, 41 s. 22, 6. pag. 59, 30 
s. 46, 51, ubi Valcken. ad H. Ste- 
phani Thes. L. Gr. p. 46, 150 pro- 
vocat, Florentinus liber cum aliis 
vouifousvov, Sic rà vopifousva 
plurali numero Noster I, 35. 49. IX, 
108 coll. I, 170. III, 38. VI, 138 de 
vi et significatione huius eiusdem 
verbi. De optativi (c5) usu in his 
monuit Kuehner Gr. Gr. $8. 845, 2. 
not, 
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TOU yovov, x«l Ort vouifóutva tim mgóg zavrov &v9Qomxov, 
1Óv zgsGflvratov vqv dogxv £gewv^ A£olgc 05, og AróGGgs vc 
zig eq, trjg Kvgov 9vyargóg , x«i or. KUgog ey] 0 xvuoapus- 

3vog voici IIégoro. viv dAcvOegíqv.  zags(ov 0b ovx &zoÓn- 
xvvuévov xo yvopqv éviyyave xara vtQvtO rOUVTOLGL xal Zi- 
uágnos 0 AoíGvovoc, &vapef nds. £g Xov6oa, éoreonu£vos TE 
tis év Emdory Bacisins, xal pvyrn niai £ovtQ £x /a- 
xtüe(povog. ovtog óvie zvOópEvog tiv zfagetov aoídov rv 

' &uagogrjv, dÀB Ov, dg 7) gatis uev Eget, Aéokr ovveflovAeve 
A£ytvv. z90g toiGt PAeye Ezxt0L, Og «Utog uiv y£vowro 4«gsío 
10 B«ciAevovrt xal £govti 10 IHego£ov xoarog, "orafatavgs 
0 £r. iOiórg dóvri Zfage(p, oUx àv oUt! oixóg eir ovre Ói- 
xatov, GAÀov rwv& tO y£gag £yew ztQ0 £ovroU' xí ye xai év 
Zmágrg, Ego 0 Zfyudgnrog vzxoriOéusvog, oUro vouitsoOau, 
qv oí uiv zQoytyovortg £oGt xlv f| 10v zat£Qa ogéov faci- 
AcUGat , 0 0$ BaciAeVovri Oylyovog &xiy£vgrat, 109 daiyevoyu£- 


Car. HI. 


Zdagtíov Ób o9x dzoÓtxvvutvov 
PT] yvaunv] Loentionem «moós- 
xvvod«at yvaurv attigi ad IV, 132. 
Add. VII, 6 fin, 10 init. 406. Verba 
xar& tüvrü rOUTOLGL Valent eodem 
tempore , quo haec agebantur. De De- 
marato cf. V1, 70. Quem non ad Da- 
rium, sed ad Xerxem, cum ad Aby- 
dum mare traiiceret, venisse scribit 
Ctesins Persicc. $. 23, testis Hero- 
doto in talibus vix neqnalis , quam- 
quam in iis, quae apud Herodotum 
exstant, non omnia certa historiae 
fide tradi, sed e fama referri, indi- 
care videntur verba adiecta: dg 7 
garig gov Zge. "lu cf. nott. ad VIT, 
101. Verbum dvafetvtiv attigi ad 
VII, 6. In proxime sequentibus apte 
iunxit ?crtgru£vos (in perfecto), cu- 
ius vim nemo non intelligit, eum 
noristi participio nifelav; etenim 
gvyrnv éialov dicitur is, qui fu- 
gam s. exilium sibi ut poenam ipse 
imposuerat, 

dg 7 girig niv Eye] ie. ,vsicuti 
rumor de eo fert. Ita reddit Wes- 
seling. citans VIT, 5. VIII, 91. Pind. 
Pyth. I. sub fin, IX, 83. Eurip. He- 
len, 257, ubi consimilia reperiun- 
tur. Tu add. nott. ad Herod, V, 66 


et de voce garig I, 60. II, 101. Mox 
cum Schweigh., Gaisf., Matth. et 
recc. edd. restitui cvvefovatve, cu- 
ius loco Schaeferus e duobus codd. 
dederat avvegjov2evce, Quod sequi- 
tur Üuv TO xgarOg (summum tenere 
imperium sive potestatem), mox jdem 
fere indicatur verbis ró y£gez £ztiv. 
Illud invenitur in fin, cap. coll. VII, 
187 fin. IX, 42. Pro s(xóg e Flo- 
rentino cod, cum edd. recentt. ex- 
hibui o/z0g. Ad usum optativi &iTj 
faciunt, quae Krueger attulit ad 
Dionys. Halicarnass. pag. l!69 et 
Kuehner Gr. Gr, 8. 814. not. 2. Ac 
lieet. facile ex antecedentibus huc 
quoque referre cg, quamquam in 
sequentibus invenis: ézeí ye — vo- 
uigeGUa, eà structurá, quae fre- 
quens apud Nostrum reperitur, ut 
infra VII, 148. 150 aliisque locis ; 
exepectabas enim vou/zrret vel vo- 
uífotro ob antecedens o/xóg tiq. 
Quod dicitur 90 £ovro?, valet prae 
ipso; vid. modo Matthiae Gr, Gr. 8. 
5195 init. 

$zoriQéurvog] Idem verbum su- 
pra V, 02. 8$. 6, ubi vid. Eodem 
sensu de consilio , qucd subministra- 
tur, mox vzo9 «n. — In fine cap., 
ubi vulgo ox£ctv à' Zuol, equidem 
cum Gaisf. et Matth. dedi doxéc à" 
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HERODOTI 


vov tjv éxüekiw rijs fBjaouAntqs yíveG9et.— Xonoau£vov à£ X£g- 
Eso T5 4quegrnrov vxotügxn yvoUg 0 Zfagtiog, Og AÉyot dí- 507 
x«t, BaciA£én pav &z£Ocbc. ÓOoxée. Ó' duoi xal &vev vaUtüs 
rüs vzodqgxus B«ciArUGes Gv XAéglug' 7 yàg 4roGGa tiys 10 
4záv xgarog. "4zxoÓct«g 0b faciléa Ilégonot zfageiog Aéo&sa 
Gouigro GrgareveGOct. &ÀÀR yag uera vaUr& vc xal AlyUztov 
azxó0t&Giv tQ votéQg Fr«i magaoxevatoutvov Gvvivtixe av- 
1v .d«geiov , B«G.A&UGavta rà zt&vra £& v6 x«l vguixovra érea, 
&zoü«vtiv' ov0É o( P&beyévero obre rovg üztOrtQrag Aiyv- 


AS , " ; 
ipol, quod Florentinus liber suppe- 
ditabat, et cum iisdem tenui (/a:2s9- 
Gut, Vulgatam inde & Bekkero re- 
centt. edd. revocarunt, Sancrofti et 
alterius libri ex auctoritate scriben- 
tes: Qoxériv 0 £uol — PBecíitvaev 
«v Xfobns, ubi certe éacíAsvas 
erat scribendum, ut recte monet 
Bredov. pag. 103. Ex eodem Flo- 
rentino in proxime antecedentibus 
exhibui A£yot pro vulg. 4éy£t, quam 
praefert vir doctus in: Jen. Litt, 
Zeit. 1817. nr. 165. p. 377. 

1j y&o Arocga clz& vo xav ugdros] 
Quanta fuerit in Persarum aula re- 
gia ipsius reginae vel etiam matris 
regis Auctoritas et potestas, nemo 
mirabitur, qui aulae regine con- 
ditionem apud homines orientales, 
qualea et nunc sunt et olim fuerunt, 
bene noverit; idque testantur haud 
pauca exempla eorum, quae ab hu- 
iusmodi feminis perpetrata esse le- 
gimus apud Ctesiam (Persicc. 10. 36. 
40. 41. 42) , alios, atque ipsum He- 
rodotum (1X, 109) ; namque praeter 
Atossam commemorantur Zfmestris, 
Amytis, Parysatis summa anctoritate 
et potestate florentes eaque etiam 
nbutentes: de qua re omnino vid. 
nott. al Ctesiam pag. 127 et ad He- 
rodot. IX, 102, 


Car. IV. 


dougro GtgereUrGÜai] Ogumro 
revocavi eum recentt. edd. pro 0o- 
unto, quod Schweighneus. et Gais- 
ford. dederant. In Florentino aliis- 
que libris exstat oouaro, Sed vid. 
VII, ! et quae alia offert Bredov. 
pag. 308, Sehweiglneusero (Lexic. 


Herod, 1I. p. 156) commodior locus 
hic esse videtur imperfecto óguaro, 
quod cum edd. vett. duo codd. ex- 
hibent, hoc fere sensu: properavit, 
totus in eo fuit, Sed merito respue- 
runt posteri editores; etenim àggr- 
T0 h, l. nullo alio sensu atque supra 
VII, 1 de Dario admodum cupido 
belli inferendi accipiendum, si qui- 
dem, ut recte monet Seliwe ghaeu- 
serus, iuest hoc in verbo nonnun- 
qnam acrioris cuiusdam impetus 
significatio; quare etiam VII, 19 
verba cooumgu£vo Xfoby orgetrla- 
réFiV, quae vulgo vertunt: postquam 
ita Xerzi erat. constitutum,  réctius 
sic interpretanda esse censet: Xer.ri 
ad. bellum inferendum. concitato ,. in- 
censo, Tu conf. VII, 21. VIII, 109, 
IX, 01. Thucyd. VI, 6 init. 19. Plu- 
tarch, Aristid. 9, In seqq. ante ver- 
ba Alyvzrov dzOGraOiv articulum 
rjv requirit Schweighaeus. Ac sane, 
si bonae notae libri afferreut, haud 
dubius reciperem. Ad verbum 6rv7- 
v&ix& conf. nott, ad III, 66, 
[jecilevacvra vc& avra EE r& xal 
roujxovta £rea, cmotdcitiv] fresa 
vulgo ponitur post t& zavra (de quo 
vid. Kuehuer Gr, Gr. 8. 489, e) : nos 
Florentinum librum aliumque secuti 
collocavimus ante dzo$«vsv. ln 
ipso, qui hie proditur, annornm nu- 
mero dissentit Ctesias Persicc, $. 19 
annos triginta unum regnasse Da- 
rium scribens, At Herodoto suffra- 
gantur Syncellus atque Eusebius, 
quorum locos attuli ad Ctesiam l. 1, 
pag. 149, itemque Ptolemaei canon. 
Hine Darii mors incidit in annum 
482 a. Chr. n., quinto post pugnam 
Marathoniam anno, quam continuo 
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"4xofavovrog à5 4a- 


otíov 1) BaciAgtx &vegognot ég vóv zaida Ov Éxeívov X£g&ca. 


L/ , 
O roíivvv 


"églgg éxl uiv rqv 'EAia0« obOauós z909vuoc5 


* ^ , . 

qv x&t' &oyag OrgateveOOQt, ini 0b Alyvzrov Éxoi£tto rv 
^ » * n " , , LES , 

Grgatimg &yrgOtv.. ztagegv Ó& xal Óvveutvog zaQ' avtQ u£yt- 


&vov Ilcgó£ov Magóóriog 0 l'ofigveo, 


6g xv Aégin uiv &ve- 


Vu0g, 4dagtiov Óà aÓcAgerg zxaig, rotovrov Aoyov &igero, A£- 


yov' 


4dGzora, oUDx oíxóg £GrL "dOnva(ovg, loyaGau£vovg 


zoÀÀ& món xaxa IléoGcg, u7) o0 Óobvat Oíxag rv Exoígoav. 


excipiebat apparatus ad novum bel- 
lum triennalis, et quarto anno Ae- 
gypti defectio. Vid. Clinton. Fast. 
Hell. p. 28 ed. Krueger. et eiusdem 
Kruegeri Hist. philolog. Stud. par. 
63, Bosanguet in Athenaeo Londi- 
nensi (1852) pag. 044. nr. 1207. Wes- 
selingius de his conferri vult Petav. 
Doctr. temp. X, 23 et Dod well. Ann. 
'Thucydd. pag. 44. Aristotelem si au- 
diamus Khett. IT, 20. p. 560 E. seq. 
(IL, 10. 8. 2. pag. 120 ed, Oxon.), 
non nisi Aegyptiis devictis adversus 
Graecos arma movit Darius, — Ad 
verbum Z£ey£vero conf. nott. ad III, 
142. 


avt1a9no*] i. e. transiit, rediit ad 
Xeraem eius filium, Quo eodem fere 
paeto avere v cadem in re I, 109. 
VIH, 205 et :9t£A0v I, , ubi vid. 
nott, — In duobus codd. ecetat dvt- 
q99£tv, quod Wesselingio arridet. 


Car, V. 


ÉmoiorO rv OrQctiág Gyrocir] 
Quod olim coniecerat Portus dyeg- 
oiv, id Parisino libro postea proba- 
tum est. Reliqui libri ZyzQciv , qua 
voce cuim utamur, quando ad prae- 
lium copiae excitantur, aptius sane 
huic loco alterum nomen, ad exerci- 
tum. colligendum | pertinens. Hine 
VIT, 48 omnes libri recte dant &to- 
gv "coll. VII, 19 fin., ubi unus mo- 
do codex Parisinus TOU Grgaros 
Éniycgotv, reliqui recte Zxaysgatv. 
Vid, Wesseling. Dissert. Herod. IX. 
p. 1017 et Thes, Ling. Graec. I. p. 
282 ed. Dindorf, — Ad locutionem 


x«t' aorüg conf. V, 02 ibique al- 
lata. 

zcotov ÓR x«l Óvrdutvog mag 
coro ucyiorov Iegoéov Moodóviog 
6 D'offovso] Iam Wessel. cum hisce 
bene comparavit Ctesiae verba in 
Persice. 8. 20: '4orénevos o Aera 
avoa zcig yívtrca Óvvetóg -TeQ 
«)rO *xcli Magóoviog QÓ macte. 
De Gobrya vid, Excurs. ad III, 70. 
pag. 078. Tom. II. Mox pro xdig 
exhibui maig, ut V, 30 aliisque lo- 
cis; ad roiorov loy ov el'zero (i. c. 
tali sermone usus est s, ila. exorsus 
est dicere) conf. similes locutiones, 
quae inveniuntur II, 121. $. 1. VII, 
6. — roiovrov h. l, contra morem 
ad sequentia spectare monuit Mat- 
thiae Gr. Gr. S. 470 not. 

Zdéanora] Merito hic attendi iu- 
bet Larcher. ud vocem ótozórov, 
quae a servis proprie adhibetur do- 
minum alloquentibus, indeque ad sub- 
ditos transfertur, qui per Orientem 
servi vocantur, respectn habito re- 
gis, qui est dominus. Hinc infra VII, 
9 init. coll. 960, IX. 48 gentes sub- 
ditae appellantur do520: et VII, 
fin. Pelops & Xerxe vocatur ,,9o9 o5 
pa!rum meorum*'*. Add, VIIT, 100. 
68. 102. Aeschyl, Pers. 247 Blomf. 
Ac Otazótns Persarum rex VII, 35. 
38. VIII, 68. 8. 1. 88 100. 102. 115. 
IX, 11!. 116. Graecos aliter seu- 
sisse Arar e Xenophont. Anab. 
HI, 2. 8. 13. Conf. Heeren: Ideen 
1, l. pag. 515. — Pro £/zóg inseqq. 
cum Gaisf. dedi o/xóc, pluribus codd. 
suffragantibus, Ad usum particula- 
rum u7 0v, antecedente negatione, 
vid. Kuehner Gr, Gr. S. 718, 2, c. 
et conf. supra ILI, 82. 
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aÀÀ& t0 uiv 


viv raUr« zQóGoig , t& ztQ £v qegol £yeig^. yue- 


guGag Oi Alyvzrov rqv éEvflgíonGav Gro«tgAdree £zi rag 
"AS 1vag , iva Aoyog r£ 6€ Eyr zxg0g avOgonzov ayaQ0g, x«i ttg 


vGttgov gvAaGOqre. nl yjv tqv GOQv orgarevtoO «t. 


T 
Ovros 


» t , 5 , , " . " , 
gé£v o( 0 Aoyog qv tuuc gOg" rovrov 0$ roU Aóyov zagtvOaxqv 
z0LEÉGXér0 rijvÓe , cc v] EUooztI zteguxaAAne gOgr, xol Ó£vügea 


aÀlià r0 uiv vOv tabt« z97jocots] 
Mediceus, Florentinus, alii GAX £4, 
quam scripturam ab ipso Herodoto 
profectam esse, qui simili modo VII, 
235 adhibuerit &/, omissa apodosi, 
iudicat Eltz in Jalirbb. f. Philol. u. 
Paedag. Suppl. IX. p. 335. Neque 
vero hunc Herodoti locum neque 
alios Euripidis et Homeri, quos Eltz. 
profert, ad nostrum locum referri 
posse eredam, quare cum omnibus 
recentt. edd. omisi &/; etenim in 
optativo zerocorg, ut bene monuit 
G. Hermann. De partic, &v 1II, 
(Opusec. IV. p. 155) inest iubendi 
significatio, quae nunc precatione 
continetur, nunc propior est impe- 
rio, ut h. l. Add. Kuehner Gr. Gr. 
8. 467, c. Idem Hermannus l. l, p 
114 observat, multas optationes et- 
iam cum particula conditionali pro- 
ferri per optativum, sed omissá par- 
tienlà Gv, quae tantum ab epicis 
hac particula liberius utentibus hic 
illie adiiciatur. 

qutoocag] Vid. nott. ad V, 2, — 
In seqq. ad verba ?v« Aoyog ré Gt 
Fry conf. nott, ad V, 80. In seqq. 
rig valet quisque; vid. Kuehner Gr. 
Gr. 8.633, 1. 

Ovrog u£v of ó AÀoyog mv tiuc- 
00g] i. e. Zicce sermo ad ultionem s. 
poenam ccigendam spectabat. De vo- 
ce ovrog cf. Matth. Gr. Gr, 8. 470, 
l| et de voce TiOQ0g. conferri pos- 
sunt, quae de voce GUuuezog nota- 
vimus ad V,05. Quod sequitur: TOU- 
ror ói ro? ióyov, revocavi cum Bek- 
kero et recentt. edd. ex Aldina et 
Sanerofti libro pro rovór rov Aóyov, 
quod Wesselingius cum Florentino, 
Mediceo, aliis codd, dedit; ex uno 
Parisino roD Ó 4oyov dederant 
Schweighaeuserus et Gaisf. minus 
recte ex mea quidem sententia, Sed 
infra IX, 16 init. revocandum cen- 
sui rd dc di zÓrn ra ÉmíAorza x, x. 


À., ut Florentinus liber cum aliis 
praehet. Ex Aldina et Sancrofti li- 
bro Schaefer, quem Gaisford. se- 
quitur, ediderat ra à? 707 rà Pni- 
Àowzea. De voce zagrvürxr conf. 
VI, 10 ibiq. nott. zort£cztro recte 
dant tres Parisini; in aliis inveni- 
tur z0or£Gxero (quod Bekker dedit), 
in aliis zoi£eto.. Sed vid. Bredov. 
p. 285. 374 et locos Herodoteos I, 
36. IV, 78. VII, E19. 111, 119. Vul- 
go reddunt: interserebat ; malim e- 
quidem: semper, i. e. quavis oblata 
occasione, sermoni tali hoc adiüciebat. 

ntQukallns yo9r] Additur in qui- 
busdam libris £/g, quod nos eum 
Gaisf. et recc. edd, omisimus. — 
d£vàgre rà rurga intellexit, opinor, 
Noster potissimum oleas eamque ob 
causam articulum praeposuit, Qua- 
re assentiri nequeo Val. Bronn. in 
Oratione, qua sylvarr. et rei sal- 
tuar. historiam exposuit (Leodii 
1828), pag. 5, qui his verbis spectari 
vult ad illad Persarum studi'im, quo 
agros colere, arbores plantare iis- 
que rebus omni modo prospicerecon- 
sueverint. Namque haec potius ita 
dieta videntur, ut Persas incitarent 
ad occupandam terram omnibus fru - 
gibus abundantem, Verba dgerzv 
exor ad soli bonitatem spec tare ma- 
nifestum est. Nam dxQóg apud He- 
rodotum ubivis bono sensu accipien- 
dum esse recte docuit, h. l. allato, 
Werfer in Actt, phill. Monacc. 1. 
pag. 78. Valcken. explicans vocem 
dortrv, quam »cuiusvis rei voca- 
bant tv dofornv QiaSeoiy 7 xod 
qv &giara Diceret vO fyov," inter 
alia huc confert Metopi verba apud 
Stobaeum p. 7, | [1, 64 init, T. I. 
p. 25 Gaisf.]: fxacrov — rvüv lo»- 
tOv t£LlELOV xol axgov yéverat xat- 
r&v oixs/íav rdg qvoiog doerav. Ad 
cE(n vid. Matth. Gr. Gr. 8. 363not, 
— Quae h. l. Persis proponit Mar- 
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"7 » T * » 
TaUt« 0E EAeye , ot« veorégov Egyav 6 


£9 vumtrgs &ov , xal 8£Aov «vrüg trs EAAd00g Uxaggyog eive. 
49óvo 0i x«rtgyaGarO r& xal avé£neuóe Xéobsa, QGre zoi£tiv 


T«UtC 
ze(0ecÜc. Xéobca. 


,' * LÀ e , , , ' 
GvvéAae yag xal &ÀÀe oí Gvuueyc ytvoutva ég vOÓ 
roUro uiv «z0 tüe O:GocÀUgg zag& vOv 


; y 2 
"isvaü£ov «mvyuévou &yytAoiu émexaAtovto flaGiAée, zmac«v 


508 19of8vu£nv z«gryouevor, enl vQv 'EAAaÓda" 
ovro. jó«v GeGoaAXgs (jaGiAEg. 


o 0 itvadct 
roUro Ó£ II&ciorgariüéov of 


, ' p. gs os z edam , M 
«vaflifhixottg ég Zovo0«, rv te «vtQv Aoyov £Pyousvou Qv 


donius de virtutibus Europae, utap- 
te monuit Grote: History of Greece 
V. p. 0, couferri poterunt cum iis, 
quae Aristagoras Milesius Sparta- 
nis proposuit, quibus persuaderet, ut 
Ionibus suecurrerent, opes ac divi- 
tias Asiaticae terrae enarrans, teste 
Herodoto V, 49. 


Car, VI. 


veorégov Loyov) Vid. citata ad 
V, 19 et de voce Üzapog nott. 
ad V,25. De dativo 199ro monui- 
mus ad ILI, 13 coll. V, 77. 


xartQye cero] Schweigh, haec olim 
ita intellexerat, nt subaudiret & 


fgovisto: perfecit, quae voluit; sed 
postea in Lex. Herod. (II. p. 31) 
eum in modum interpretatur: vicit, 


expugnavit Xerrem, verbis s. preci- 
bus factis, quibus ei persuasit, ut etc. 
Et conferri vult Xenoph. Memorabb. 
11,3, 16. Herod, IX, 108. Mihi non 
multum interesse videtur, utram se- 
quaris interpretationem, quamquam 
utique aptius videtur ad verbum x«- 
rt9j&cc«to referre quoque accusati- 
vum XZég£r«. Ad usum particulae 
cort in proxime sequentibus conf. 
nott. ad VI, 5 et ad vocem cvu- 
ueze in seqq. nott. ad V, 65. 


zag& tàv 'Aisvadéov| Quos eos- 
dem rorg Jitrvso zaidacvocat VII, 
130. .leuadarum gens nobilissima 
eaque vetustissima Larissae viguit 
per Thessaliam dominans atque opi- 
bus divitiisque excellens, quarum 


ipsarum cupido illos ad Graecos pro- - 


dendos perduxit, si vera tradidit 
Athenaeus XII. p. 527. Ac primi 
illi Graecorum se dederunt Xerxi, 
teste Herodoto VII, 130. 172. IX, 
57, Paus, VII, 10, iidemque postea 
Philippi Macedonis rebus maxime 
favisse narrantur. De his peculiari 
scriptione disseruit Buttmann. in 
Comment, societ, reg. Berol. anni 
1822 (1823) pag. 216 seqq. Reliqua 
dabunt HRuhnken, ad "Timaei Lex. 
Plat. pag. 22, Wachsmuth: Hellen. 
Altertbumskunde 1, 1. p. 151. IH. p. 
248. 375, C. F. Hermann: Hellen, 
Staatsalterth. 8. 178 not. 8 seq. 
Add. Plass: Die Tyrannis I. p. 23 
seq. Il. p. 40 seq. Cr. conferri vo- 
luerat Gedike ad Platon. Menon. 
(p. 70 B. p. 325 Bekk ) p. 9 et (p. 
78 D.) p. 26 ed. Buttmann , Kortüm: 
Zur Geschichte -Hellen. Staatsver- 
fass. p. 78seqq., Schneider ad Ari- 
stotel. Polit. Vol. II. p. 404 seqq. 
Mox scripsi fjeot1éa profecta; 
flaai£tg pro Baatireg et panlo infra 
B«ciA/og pro fesiinog, itemque 
7oav pro £cav et «Uoróàv pro «v- 
río, 

avefsBrnxore ig Xo?se«] De ver- 
bo dva(ja/vetv in his usitato conf, 
VI, 84 et VII, 3. Add, V, 52 fin. 
VII, 136. 137. 151. 152. coll. VIII, 
110. — In proxime seqq. ad voculas 
7. rt conf. III. 12. Locutio 7906 
ToU TOLGL Zr, ubimalequidam codd. 
n, probatur similibus locis lII, 
65. IX, 110. Schweighaeuserus pro 
fn mito scriptum fuisse suspica- 
tur Zzl zÀ£ov, de quo vid. nott. ad 
VI, 42. 
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x«i of IAcvadat, xai rj vc zt9o0g vovrocG. érc zÀ£ov z90000£- 
, 5, ^, »" *, - , 
yovto o(, &yovreg Ovouaxgurov, &vóga A9mvaiov , yornouoAo- 


c90copí£yovro of) Revocavi eum 
recenit, edd. probante Bredov. p. 
306 vulgatam z06 0 g/70vto, cuius 
loco ex uno Florentino libro Sehweig- 
haeus., Gaisford. et Bekkertus edi- 
derant 790s0g£yor»to. BSchweig- 
haenserus, qui prius reddiderat regt 
conciliabantur, rectius sic reddi post- 
ea monuit: adregemse applicabant, 
instabant. regi. eumque urgebant, Ad- 
dit paulo minus esse, sed eodem fere 
pertinens, quod infra legitur: zgoc- 
tqéorro , accedebat ad regem, cum eo 
agebat. Atque in cam sententiam 
quoque accepit Matth. Gr, Gr, $. 402, 
qui verbo zgocq£otaÜa: in sqq. et 
verbo z0ooxticdat vw I, 123 idem 
exprimi bene observat. Pronomen 
of ad Xerxem respicit. 

fyorceg Ovouaxgizov] Ex quo lo- 
co vatis celeberrimi aetatem con- 
stitui satis perspicitur, si quidem 
statim post annum 485 ante Chr. n. 
Susa pervenisse ille putandus erit, 
pulsus Athenis ab Hipparcho ante 
ante annum 515, quo Hipparchus 
interfectus est, et post annum 527, 
quo Pisistratus obiit (vid, nott. ad 
1, 59. V,55). Atque senem fnisse 
Onomacritum  hominemve prove- 
ctiorisaetatis, cumad Persarum au- 
lam regiam accederet, merito inde 
colligas, quod Onomacriti cura as- 
sumptis quoquetribus aliis viris do- 
ctis et ipsis Orphicis Pisistratus u- 
sus Homeri carmina in ea, quae 
nunc exstant, volumina redegisse di- 
citur in Scholio illo Plautino, quod 
edidit Ritschl (Die Alexandrin. Bi- 
blioth. unter d. erst, Ptolemüern etc. 
Breslau 1838) p. 4. 21 seqq., quocum 
consentiunt verba Ioh, Tzetzae Pro- 
legg. Scholl. ab Henr. Keilio(Rhein. 
Mus N.F.VI, p.108. 116. 243 seqq.) 
publicata et illustrata et Anonymi 
zEQl xtuoÓ(eg in Crameri Anecdd. 
Pariss, l. p. 6: de quibus om- 
nibus conf. Nitzsch. Melett. de 
hist. Homer. Fasc. 1I. Comm, IV. 
p. 4. 18 seqq., Sengebusch, in Ho- 
mer. Diss. poster. pag.30 seqq. Un- 
de quoque ad Onomacritum refe- 
runt versus in Homeri carmina in- 


trusos, cum Homeri carmina simi- 
lem in modum ille interpolasse vi- 
deatur atque Musaei oracula: qua 
de re vid. Seliol. ad Homeri Odyss. 
XI, 603 atque. Nitzsch ad Home- 
ri Odyss. l. l. T'om. IH. p. 335 seqq. 
InHomeri carminibus et redigendis 
et interpolandis occupatum fuisse 
Onomacritum necesse est vivo Pi- 
sistrato, si vera traduntScholia illa 
et Graeca et Latina; nisi quod Pi- 
sistrato tribuitur, id ad Hipparchum 
quoqne pertinuisse credas. Namque 
obiit Pisistratus, ut diximus, anno 
527 a. Ch a., igitur quadraginta duo- 
bus annis ante iter OnomacritiSusa 
susceptum post annum 485 a. Chr. 
n.: adeo ut, si vivo adhuc Pisistrato 
invenis fuit viginti vel viginti quin- 


"que annorum (quamquam vix eredi- 


bile, iuveni viro illud negotium Ho- 
mericorum carminum redigendorum 
commissum fuissea Pisistrato), tum 
sexaginta duorum vel sexaginta se- 
ptem annorum senex fuisse existi- 
mandus sit: unde haud improbabile 
videtur, ad Hipparchum quoque per- 
tinuisse indeque Pisistratidis omni- 
no adscribendam esse illam curam 
in Homeri carminibus redigendis 
positam, Conf, etiam Bode: Gesch. 
d. Hellen. Poés. I. p. 137 seq. 169, 
Egger Hist. de la critique p. 9 seq. 
et qui de Onomnerito singillatim dis- 
putarunt, Ritschl in Ersch. et Grub. 
Encyclop. Sect, III. Vol. IV. p. 4 
seqq., Eichhoff: De Onomacrito A- 
theniensi Comment, I. Elberfeld. 


* 1840 et quae ipse attuli in: Pauly's 


Realeneyclopaed, 'T. V. pag. 937 
seqq. — De Onomacriti fraudibus 
Sehweighaeuserus conferri vult Fa- 
bric. ad Sext. Empir. p. 136 et (qui 
affert Clement. Alex. Strom. VI. p. 
624. I. p. 332) Porson, ad Euripid. 
Orest. 5, Musaei mentio infra VIIT, 
96. De quo quae apud veteres tra- 
dita exstant, vid. in Fabric. Bibl. 
Graec, I. cap. XVI (T. I. pag. 110 
seqq.). Quibus adde, quae ipse ex- 
posui, vetérnm scriptorum testimo- 
niis usus, in: Pauly's Realencyclop. 
V. pag. 260 aeq. Namque Musaeus, 
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yov t& xal dic £rqv xououv vàv Movoatov. 


qui inter Orphei filios s. discipulos 
ferebatur, ad antiquissima illa tem- 
pora pertinet, Orphei vatis olim ce- 
leberrimi nomine insignita, quibus 
res sacrae et notiones de rebus di- 
vinis una cum poé*i inter Graecos 
propagatae sunt cultiorque inde ex- 
stitit vita mitioresque mores homi- 
num ad numinum cultum poésinque 
adductorum. Musaeo autem, qui 
unà cum Orpheo, aliis, hoc praesti- 
tisse dicebatur, quot carmina, ora- 
cula, alia, postera aetas adscripse- 
rit, satis intelligitur ex iis, quae l. 
]. recensui; nec mirum sane in tanta 
viri huius auctoritate, cenuinis car- 
minibus, quae ferebantur, alia post- 
modo adiecta aut inserta fuisse, quae 
deinceps, ut fieri solet, falso Musaei 
nomine propagarentur. Et conferri 
cum his poterunt, quae nuper de Mu- 
saeo, qui eum Orpheo iungitur, dis- 
seruit Giseke: "Tbrakisch - Pelas- 
gische Stiimme etc, pag. 28. 118. 
xoncuoloyov r& x«l Oe ernv 
1oncudv ràv Movacíov] Vocem 
goncuolóyov attigi ad I, 62, Ad4. 
VII, 142. 143, VIII, 06. "Thucydid. 
VIII, ! et vid, Nitzsch. De histor. 
Homer. pag. 163, qui ubi monuit, 
q0nouoloyovg non diei, nisi qui ant 
nunc ipsum furore correpti de futu- 
ro eventu aenigmata loquantur, aut 
vetera, quae tenent, Aoyi« profe- 
rant rebnsque applicent, bene illud 
quoque adiicit, saepe eosdem et 
gonouolóyove fuisse et pavr:ite, i. 
e. augures vel haruspices, Equidem 
h. l. Onomacritum zo7cuoAóyor di- 
ci putem non solum, quod ipse vates 
exstitit (quippe qui oracula a se 
conficta Musaei carminibus inseruit), 
sed quod Musaei oracula collegit (a 
Pisistratidis opinor hoc facere ius- 
sus, qui idem antea in Homeri car- 
minibus colligendis praestiterat) a- 
deoque etiam, si placet, explicuit 
eademque collecta in ordinem rede- 
git: quae muneris eius pars declara- 
tur voce dta rnc, quae hanc i ipsam 
ob causam eum voce xenouolóyos 
arcte coniuncta est per zs x«/. Tu 
conf, quae de voce xenonolóyoc 
attulerunt Graefenhan in: Jahrbb, 
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* f. Philolog. u. Paedag. Suppl. VII. 
pag. 408, C. F. Hermann: Gottes- 
dienstl. Alterth. d. Griech. 8. 37. 
not. 2]. Unde recte hane vocem in 
Luciani Alexandr. 36. p. 227 restitui 
vult Iacobitz. Vocem óiaQérmv af- 
fert Thomas Magister p. 221, ubi 
dieO cnc exponitur ó xagtazàv x«l 
oixovoudv, dispensator quasi atque 
interpres. Hine dia eco xal dnug- 
y9oog iunguntur in Themistii Or. 
XXVI. p. 321 D., notante Wesse- 
lingio, qui laudatHarpoerat, in .J1«- 
$e6tg et Ulpian. ad Demosth. Olynth., 
II. p. 14. ,,Sed (verbasunt Schweig- 
haeuseri in Lex. Herodot, s. v. I. p. 
156.) QieQ rnv rectius fortasse cum 
Valla et Gronovio edissertatorem aut. 
venditorem intelliges ; ego quidem lu- 
bens Musaei oracula venditantem red- 
derem.' QGronovium secutus erat 
Larcherus vertens: qui faisoit com- 
merce, qui vendoit; quam interpreta- 
tionem firmari ait iis, quae a Tou- 
pio allata sint Emendd. in Suid. III. 
p. 270 s. T. II. pag. 326 (p. 531 ed. 
Lips.). Quo melius Miot, alter Gal- 
lus interpres, quem sequitur Emer. 
David Iupiter II. p. 287: ,,/ameur 
devin qui a. mis en ordre les Oracles 
de Musée et qu'ils menaient alors avec 
eur,"etLangius, vernaculus inter- 
pres: der war ein W'eissager und Ord- 
ner der W'eissagungen des Musaeus.'* 
Optime enim, opinor, monstravit 
Lobeck. in Aglaoph, p.332 seq. coll. 
^4, assentiente Nitzsch, De histor. 
Homer. p. 163, huic loco eam unam 
convenire notionem verbi óOieridé- 
vat, qua valeat inordinata componere 
et ad aequalitatem redigere, ltaque 
Onomacritum  OiaOérgv  yornouov 
Movac('ov appellatum esse vult ab 
eo, quod prae se tulerit atque pro- 
fessus sit, negotio sparsa Musaei 
vaticinia colligendi literisque con- 
signandi et, quo quidque pertineat, 
docendi, Addit idem Lobeck., alibi 
quoque commemorari Onomacritum 
oraculorum interpolatorem atque 
Musaei quoddam carmen ab Ono- 
macrito suppositum indicari a Pau- 
san. I, 22. $. 7, quod ab oraculo di- 
versum fuisse videatur, itemque 
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VIH, 31. 8. 1. Ovouaxorrov. P1 
nullo addito indicio, quo ea Musaeo 
aut Orpheo inscripta fuisse pateat, 
De Onomacrito llomericorum car- 
minum interpolatore supra iam mo- 
nuimus: Odyss. XI. versum 603 ab 
€o confictum esse tradunt Scholia, 

rjv £j0onv mgoxaralvocutvo:] 
i e. inimicitiis ante solutis, Male in 
quibusdam codd. zooxereiecaus- 
voi, Infra VII, 140 xeralvectat 
coll. VIIT, 110. IX, 1l. Ubi satis 
patet medii verbi vis nc potestas. 
xar«AvGat tovg zToA£uovg dixit Plu- 
tarchus in 'hemistocl. 6 tin. aliis- 
que locis ab Haitingero allatis in 
Actt. phill. Monace. ILI. p. 200, ubi 
etiam de loeutione AvG«t tóv z0AE- 
uov. Herodotus ipse VII, 16. 8.2 
xargiv:tv TÓv GrOlov dixit; add. 
VI, 43. Mox cum Gaisfordio aliis- 
que restitni 7JIttotórodrov, quod 
praeter Aldinam praebet Sancrofti 
liber cum aliis. In Florentino aliis- 
que invenitur JIetototrQeríóso, quod 
Schaefer et Matth. retinuerunt. Ex, 
Aldina, quacum consentiunt San- 
crofti liber ac tres Parisini, revo- 
cavi /£n2a0 5 pro é£gic c7, quod 
ab Herodoti usu alienum esse docuit 
Bredov, p. 342, 

im «910g &lovg vro 
Aq«aov ro? Eoutovéoc] i.e. inipso 
facto deprehensus a Laso, cum Musaei 
carminibus s. vaticiniis insereret ora- 
culum (a se scilicet confictum, et a 
Musaei opere alienum), De loeutio- 
ne £x! «vroqoo &Alobvg vid, nott, 
ad VI, 72, Cui eodem modo, quo VI, 
137 (ubi ef. nott.), additur partici- 
pium Zuzroi£ov, i. e. inserens, eadem 
ratione, qua verbo &4(6xeooiI, 200 
(ubi vid. citt.) et VII, 102 init. De 
Laso Hermionensi et musico et po&ta 
Pindarique magistro, qui vel septem 
sapientibus a nonnullis adnumera- 
tur et cyclicos choros instituisse 
fertur, primarii sunt loci Suidae s. 


v. et s. v. xvxÀtodidacxalog T. II. 
pag. 301 et 417. Diogen. Laért. I, 
12 ibique Menag. Et confer Fa- 
brie. Bibl. Graec. Il. pag. 125. Cir- 
ca Olympiadem LXVI tloruisse di- 
eitur indeque merito Darii Hystaspis 
habetur aequalis. Inde Schultz Ap- 
parat. critic. Specim, lI. p.22 seqq. 
annum Lasi natalem constitui vult 
548 ante Chr, n. Quod h, l. Ono- 
macriti fraudes detexisse dicitur, 
id ante ann.515, quo Hipparchus in- 
teremptus est, accidisse necesse est. 
Accuratede Laso disputavitSchnei- 
dewin.in Comment. de Laso Hermio- 
nensi praemissa Indici Scholl, Got- 
tingens. hiemal. 1812 — 1543: quo- 
cum cf. Bode: Hellen. Dichtk. II, 2 
pag. lll seqq. et quae ipse attuli 
in: Pauly's Realenceycelop. 1V. p. 795 
seq. Addit Valekenarius, quod He- 
rodoto ac Pausaniae 1I, 26. 8. 6 sit 
fumoitiv, id in simillima Solonis 
fraude, qui Homericis interserto 
versu effecerat, ut de Salamine con- 
tendentes Megarenses ab Athenien- 
sibus vincerentur , diei eré/gov y- 
yocwat eig vov xardAloyov vel dufa- 
Atv vel zageviüeivot ztezàacucvov 
apud Diogen. Laért. I, 48. Ulpian. 
ad Demosthen. p.254 et Eustath. ad 
Iliad. II. p. 215, 42. Cernuntur au- 
tem in talibus, quae hoc loco ab He- 
rodoto produntur, matura artis cri- 
licae semina posthac magis magis- 
que apud Graecos excultae. 

dg af Fe 2] Arjuvo m Érixelueven 
v16ot aga vizorato xarü te 9a- 
l«cc5g] Verba: af xl Aruvov £ri- 
xt(íusrat vulgo intelligunt de insu- 
lis Lemnum versussitis: equidem ma- 
lim intelligere deinsulis ad s. iuxta, 
prope Lemnum sitis eo ex usu prae- 
positionis Zzi sequente genitivo, de 
quo ad V , 12 et V, 02. 8. 3 monui- 
mus; aliter enim hune locum intel- 
ligere vetat ipsum verbum Zz:xe- 
u£vet additum; prope Lemnum au- 
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tem sita nec longe remota cum sit 
insula Chi yse, Philoctete celebrata, 
ad hanc potissimum spectare vide- 
tur oraculum ; conf, C, B. Heinrich: 
DeChryse insula etdea (Bonn. 1839) 
pag. 4seq. Ipsam vero oraculi sen- 
tentiam nemo mirabitur, qui Vulca- 
niam, quam nunc dicunt, illarum re- 
gionum naturam ace terrae motus 
haud infrequentes noverit, quibus 
ipsas insulas submersas, alias re- 
cens e mari editas esse constat. Pro 
dqari£orero Naber in Mnemosyn. 

Lt. p. 488 scribi mavult &gavit- 

o(aro, futuro opus esse iudicans; 

in quo equidem haud sequar virum 
doctum, Ad loentionem xerc r59e 
9aA«ccnc Wesselingius similem No- 
stri affert locum VII, 235, ubi xot 
r 5e Qalcoonc xaradtOvxévei, ct Pla- 
ton. Tim. p. 25 D. Add. Pausan. 
V,25: 7 vobvedqavíoün xarà v095 
Bv 9o», etquae similia affert Hek- 
ker in Commentat. critic. de Antho- 
log. Graec, I. p. 55. De vi praesen- 
tis in optativo ad tempus futurum 
spectantis — dpevifoíero — monuit 
Matth, Gr. Gr, 8. 529, 2. 

Oxcog &míxotro] Consul. Matth. 
Gr. Gr. 521 ; de genitivi usu in verbis 
xetfleye rOv zorouov (i, e. recita- 
bat oraculorum partem s. nonnulla ex 
his oraculis) monuit Ast. ad Platon. 
Rempubl. VI, 2. p. 534, quem ex- 
citat Creuzerus; tu vid, Kuehner Gr. 
Gr. 8. 518, 3; de forma £v£oi, quae 
semel reperitur in Herodoto, qui 
aliis locis £r semper dixit, monuit 
Bredov, pag. 404. Quod 'sequitur 
eqaua, calamitatem, malum indicat, 
ut I, 207. VII, 10. 8. 6. IX, 9 fin., 
ubi eadem prorsus locutio. 


rÀÓv uiv fÀsye ovOÉv: D 8t — 
Pieys] De usu vocularum uir — à£ 
conf. eitata ad V, 120. Pro x« £U- 
rvgfGrare Mehler in Muemosyn. V. 
p. 72 legi vult v «£1 [certe a fei 
Herodoti ex usu; vid. Bredov. p. 
140] sPrvzéorare, Equidem voculac 
iuserendae causam iustam non repe- 
rio. Mox pro vulg. zg£àv, quod equi- 
dem eum Matth. et recentt, edd, reti- 
nui, Gaisford. dedit yo£àv ; vid. nott. 
"m V,49. Quod additur rijv re fiacuv 
PEnytOgsros, attigit Matthiae Gr. 
Gr. &. 5560. not. 1l. Larcherus male 
n Latino interprete sie reddi iudi- 
ent: et expeditionem enarrans.. Nec 
vero melius ipse Larcherus: en par- 
lant du passage de son aruée en Gréce ; 
neque Miot, qui haec omnia minus 
necurate Gallicis verbis expressit. 
Rectius, opinor, Schweiglaeuserus: 
»K his illud maaime ( recifnns 
scil.), de Hellesponto per virum Per- 
sam iungendo et de expeditione in 
Graeciam suscipienda,'* 

1oncucÓ:cv] i. e. hic sane vati- 
cinia proferens agebat s. accedebat 
nd regem, neque atque Pisistratidae 
et Aleuadae, sententias suas expo- 
nehtes (quibus regi persuaderent, 
ut Graecis bellum inferret); 07o- 
nuoÓfov dicitur Onomacritus tan 
quam z076H020y0c, de cuius voca- 
buli significatione supra dixi et ad 
I, 62. De verbo 7906tg£otto supra 
monui. Locutionem D &z0- 
Oe(nvvaOa: attigi ad VII, 3. Verba 
xal of Aitvadct a Mediodo, Floren- 
tino, aliis absunt, propter homoeo- 
teleuton, ut Wesselingio videtur, 
In uno codice invenitur: xai diio: 
of Aisvadat, 
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uer& rüv Üarerov tóv deoríov] 
Alterum rov vulgo abest ; e Floren- 
tino nos cum recentt, edd. recepi- 
mus. Vulgatam sequitur Matthiae, 
Verba Ózvtéoc frti de proximo s. 
altero post Darii mortem anno in- 
telligenda sunt (conf. Weissenborn. 
p. 94), adeo ut si Darius, ut ad VII, 
4 monnimns, anno 485 mortuus est, 
haec expeditio contra Aegyptum sus- 
cepta incidat in annum 484 ante 
Chr. n. A quo. Weissenborn, l. l. 
ita discedit, ut, cum Darii mortem ad 
ann. 486 a, Chr. n. referat, hanc 
expeditionem ponat anno485. Cae- 
teram utitur Herodoti testimonio 
Nickes: De Estherae libro I. p. 30 
seq. ad refellendam eorum opinio- 
nem, qni Xerxem et Assucrum (Ahas- 
verum) pro uno eodemque haberi vo- 
lu. — Mox pro crgarzírv San- 
crofti liber orgarizjv, quemadmodum 
olim ante Wesselingium in impres- 
sis exstabat, qui confert I, 71. 171. 
205. V, 77. VII, 38. 174. 


Aiyvxtov z&cav mollov dovlo- 
r£onv mOijo«g] E pluribus codd. 
revocavi equidem cum recentt. edd. 
z0llóv pro vulg. zolió, quam 
Schaeferus mutaverat in z7olimv. 
'Tu conf. I, 77. III, 103. Formam 
comparativi doviórrgog attigit Bre- 
dov, p. 277. Reliqui intactum £zi- 
roézét, ut V, 126 aliisque locis, in 
quibus, si Bredov. p. 145 sequaris, 
scribendum £zirQd zii, De stru- 
etura verbi Zziroostévtiv cum geni- 
tivo monuit Kuehner Gr, Gr. 8.538; 
tu conf. quoque Herod. III, 15. VII, 
62; de significatione conf. quae ad 
III, 27 notata sunt. Ad locutionem 
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100v utréztita conf. nott. ad III, 
36. VII, 33 

"Ivdgog 0 VT'euurt'gov] Pro vulg. 
Vouuirríyov; vid. nott, ad II, 1. 
De /naro dixi ad III, 12. Achaeme- 
nem Ctesias in Persicc. 8. 32 appel- 
lat'Ayeiutv(Ó rv, Artaxerxis fratrem, 
minus utique bene, Conf, Herod. 1I, 
13. Diodor. Sic. XI, 74. 


Car. VIII. 


Ig geigag &EsaDo v0 otgertvua] 
Recte Schweighaeus. in Lexic. He- 
rod. I. p. 4: eum fn eo esset, ut exer- 
citum in manus acciperet, i. e. ut du- 
catum exercitus iam ipse susciperet, 
Cf. nott. ad I, 126. — Quae inde ab 
hoc loco instituitur narratio de Xer- 
xis expeditione in Graeciam et reli- 
quam fere totius operis Herodotei 
partem complet ad finem usque per- 
ducta, ansam dedit Anglodocto viro 
(Grote: History of Greece V. p. 7 
seqq. s. T. Ill. p. 454 seq. ed, F'i- 
scher.)de omni, qua Noster in his 
usus est, narrandi ratione exponen- 
di. Quem quidem inhac operis parte 
ita versatum esse vult, ut hiece li- 
ber septimus in haud paucis prorsus 
nccedat ad similitudinem libri se- 
cundi Iliadis, eoque refert vel som- 
nium missum Xerxi, ut Agamemno- 
ni, et copiarum recensum pari modo 
factum atque navium et gentium ca- 
talogum in illa Homerici carminis 
parte, aliaque idem affert, quibus 
haec Xerxis expeditio in Graecos 
eflicta videatur ad Graecorum expe- 
ditionem in Troianos factam duci- 
bus Atridis, sed alio fine atque con- 
silio: de qua similitudine utut sta- 
tuis, haud praetermittendum certe 
erit, de expeditione Troiana non ali- 
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ter sensisse Nostrum (vid. nott. ad 
1I, 115. 120) eamque non aliter at- 
que Persarum expeditionem ad ean- 
dem causam retulisse, quam recte 
Grote his verbis declarat: ,,the re- 
ligious idca, so often presented olse- 
where in Herodotus, than the God- 
lead was jealous and hostile to ex- 
cessive good fortune or immoderate 
desires in man, is worked in to his 
history of Xerxes as. the ever-present 
moral and as the main cause of its dis- 
graceful termination.'* Qui enim to- 
tum opus ad Homerici carminis si- 
militadinem exegisse putandus est 
Herodotus, is in toto opere aeque 
atque in singulis eius partibus nihil 
aliud spectavit neque aliud proposi- 
tum habuit, nisi vim divinam in 
mortalium rebus ut commonstraret, 
quae pravos quosque hominum co- 
natus reprimit, superbiam imprimis 
ad mala quaeque homines excitan- 
tem coércet, iustum modum in omni- 
bus conservat eoque omnia tuetur. 
Haec igitur vis divina in eo bello, 
quod Noster iai enarraturus est, 
maxime conspicuam se exhibuit : ir- 
deque accurate quaecurque hue per- 
tinent Noster persequi studuit. Ne- 
que aliud fuisse consilium Aeschyli, 
cum Peras doceret, neminem opinor 
fugit, qui singulas huius fabulae 
partes accurate perlegerit. 
GUAloyov ÉníxAntov IItgaécov vàv 
doíarov axoiésvo] Citat haec Eu- 
stathius ad Iliad. pag. 172, 1l sive 
130, 33. Observat autem ad h. ] 
Valckenarius, concionem populi ex- 
tra ordinem Athenis coactam Gvy- 
xÀgtov ixxAncíav dici apud Demo- 
sthenem et Aeschinem [vid. C, F. 
Hermann: Griech. Staatsalterth. $. 
128. not. 4.], concionem Argivam 
cvAloyov ztoitog et fxxiqtov "4e- 
ytov OyAov nb Euripide dici in O- 
rest. 728 et 611, dyogiv ab Home- 
ro, apud quem eundem 1 gov xà» 
Éxxgírov uóvov. Tale autem ab 
Herodoto h. l. intelligi vult sanctius 
concilism, quod ex delectis princi- 
pibusque Persarum constiterit, quale 
Aetoli vocarint mzroxAgrovg teste 
Livio XXXV, 31, Syracusani £6x45- 


rov, teste Hesychio I. pag. 1400. 
Huiusmodi conventum principum s. 
procerum gentis Persarum ac deli- 
berationem de rebus regni gravissi- 
mis habitam attigimus supra ad ILI, 
80. p. 152 et in Excurs. ad III, 70. 
pag. 050 seq, Vol. 1I., addimusque 
similem conventuin, quem teste Da- 
niel. I1I, 2 (ubi conf. Lengerke pag. 
116) Nebucadnezar Babylone insti- 
tuit, itemqueeam, quam Darius cum 
regni proceribus instituit, delibera- 
tionem in imagine, quam ad VII, 
l1 exhibuimus repraesentatam. Quo 
minus accedere possum viro docto 
(Duncker: Gesch. d. Alterth. IV. p. 
7120), qui ea, quae de hoc Xerxis 
concilio traduntur apud Herodotum, 
nulla prorsus fide digna esse iudi- 
eat, Herodotumque ea, quae e Per- 
sarum carminibus (quae nulla illum 
cognovisse et adhibuisse eqnidem 
credo) sumpserit, pro suo more sua- 
que cogitandi et sentiendi ratione 
aliter prorsus conformasse arbitra- 
tur. De quo mihi quidem aliter sta- 
tuendum videtur, qui Herodotum, 
8i quae aliunde acceperit, ea accu- 
rate ac summa cum fide retulisse 
existimo. Sed illud procerum Per- 
sarum concilium cave credas in om- 
nibus rebus publicis a rege legitime 
consuli solitum fuisse: id enim & 
regnorum orientalium conditione, 
ubi penes unum principem summa 
omnium rerum potestas, multum ab- 
horret; in maioris tantum momenti 
rebus illud a rege convocatum, non 
tam ut de eo, quod fac:undum esset, 
quam ut de modo ae ratione, qua, 
quaecunque rex secum constituisset, 
optime peragerentur, deliberatio in- 
stitueretur, In quibus conciliis ve- 
ram animi sententiam eloqui lubri- 
cum sane Ac periculosum, cum si 
quid deinceps malecessisset, is, qui 
concilium dederat, plecteretur poe- 
namque ipse lueret. Vid. infra VILI, 
67. 101 et Valerii Maximi verba IX, 
5, quae ad VII, 8 fin. proferemus, 
coll. Heeren. Ideen I, 1. pag. 470. 
Quae autem Persis in more fuisse 
videmus, ipso Xerxe teste (si qui- 
dem ille mox eum in modum loqui- 
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G«v, £As&e AégEno vaOe* 


"Avàgse IlégGat , ovr. avr0g xargyr- 


Gou«. vóugov tóvdr iv vuiv ri8celg, zagaürk«utevóg ve avrO 
XonSouet. Og yàg éyQ zvv9 avoue rv z9toflvr£gov , ovóau« 
xa qrgsunomuev, émsí v& mageAeflousv vqv ytuovígv rgjvós 


zag& Myaóov, Kvgov x«rtiovrog orvayta: 


tur: 00r. «0tOg xatijy1Gopct vouov 
1)vàt £v Suiv riOcig, zagaOrEdus- 
vóg tt a)rQ g07Gouor), ea conve- 
niunt cum iis, quae de Timure tra- 
dita accepimus, qui vel septuaginta 
unum natus annos expeditionem in 
Sinam eum pararet anno 1404 p. 
Chr. n., simili modo procerum apud 
Tartaros concilium convocasse fer- 
tur. Vid, Malcolm, Histor. Pers. I. 
pag. 318 vers. vernac. 


fva yvoag t£ x UO Ttc Gp£ov x. 
T.À.] ,sententias illarum sciscitaturus 
et in medio omnium [8. coram omni- 
bus] ipse quae vellet. expositurus.'* 
Ita reddit Schweighaeuserus, qui in 
Lexic. Herod. II. p. 202 nullum in 
Herodoti Musis se reperisse affirmat 
locum, ubi verbum zvr$dvrodat 
sciscitandi s. interrogandi habeat si- 
gnificatum, Quare malim reddere: 
»sSententias eorum cogniturus ipse- 
que coram omnibus, quae vellet, ex- 
positurus,'* Destructura coniunctivi 
zvOrnr«: monuit Kuehner 8. 773, b; 
conf. Herodot. VI, 9. 100, VII, 206, 


8. L. 


fisbe XoEmge rade] Totam hanc 
Xerxis orationem in- Atticam diale- 
ctum translatam exhibuit Dionysius 
Halicarnass. De vi dicendi in De- 
mosthen. $. 4l. p. 189 s. 1084, quo 
insigni specimine appareret, Hero- 
doti sermonem tenere medium inter 
austeram et suavem harmoniam; in 
quo ipso, eodem Dionysio auctore 
De composit. verbb, 8. 24. pag. 370 
seq. Schaefer., eminuit Homerus. 
Ad verbum xarzjj760u«t conf. nott. 
ad II, 50 et ad particulas obre —r£ 
allata ad VI, l. Adipsam sententiam 
a Xerxeenuntiatam conferri possunt, 


&ÀÀR QrOg r6 


quae Athenienses dicentes facit Thu- 
cydides V, 105 : xai qutig ovrt Qév- 
Ttg TÓv vOuOv, ovrt xtiu£vQ 7r Qt TOL 
genodpsvor, ovra 0i zagalafüvrsg 
xal lodusvov fg dtl xarcltüwovreg 
g0cusÜ«a «vr: adeo ut hoc quoque 
loco, ut tot aliis, Persam Graeco mo- 
re loquentem Noster exhibuisse pu- 
tandus sit, 


ovó«ud xo "resuro«uev; i. e. 
ag ive conquievimus, — Dionysius 1. 

haec ita affert: ovév« xo0vov 
Brei, iE o5 maorlaousv 
T)v nytuovíev vrvós zaga Mróov, 
Ubi observat Valcken., voculam 
frt intactam relinquere illum po- 
tuisse, Atticis etiam usurpatam pro 
i$ o9 vel dq' o? zoóvov, quibus 
ipsis Grammatici Graeci snepius 
reddiderint particulam £z£/. Dequa 
re conferri quoque potest Blomfield. 
in Glossar. ad Aeschyli Agamemn. 
39. Pro drotutiv Noster dixit ato£- 
ueg Fysuv VII, 14. 10. IX, 52. 53 
et droeuifev I, "190. I, 185. VII, 18. 
IX, 74. coll. VIII, 68, 2. interprett. 
ad. "Theogn. 303: quos locos attulit 
Bredov. p. 74. 75 monens, hoc quie- 
scendi, pacem servandi significatu ma- 
gis frequentari droru(frv, nec ta- 
men inde contra librorum scripto- 
rum consensum zrorpijGcuzv (n ver- 
bo drQrueiv) mutandum videri. — 
z«o& Mrjóov dedi meliorum libro- 
rum auctoritate. In aliis exstat za- 
oa rov Mydorv. 


Kyoov xertAóvrog Aorvdyta] 
e. cum Cyrus. Astyagem sustulisset 8. 
eius potentiam evertisset ad seipsum 
translatam. Haud aliter verbum x«- 
Soroe?v supra I, 71. 95. 124. 46; 
ndd. II, 132 ibique allata. 


dÀÀd 96g té oUro (j&] Verbum 
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oUro &ytL, x«l aUroiG. uiv zoÀAG Éxéxovo. Gvugégster él 


TÓ GuéLVOV. 


T& u£v vvv K)góg vs xol Kaufjvons marüg tc 


fuos Zlagsiog x«rtQyagavro xal zxgoosxviGavro £Ovea , émiGra- 
, $7 » » , , * , , ' 
U£voLGL EU 0UX &v tig A&yoi..— Ey Ó?, éxe( ve nogéAa(lov vov 
Ogóvov, roUro ipgóvri£ov, Oxog urj Atouat rv. zgórcgov 
yevou£vov év vu viÓc, ugü3 ZA«000 z9oGxriGouct Üvvauiv 
II£gonoi. oviítov 0$ evoíóxo &uc« ukv x00og quiv t£ zxooc- 
9601; 90 (2 ue | : 7! 90 
ywoutvov, qGgmv te rüg vUv éxrguct0« ovx £A«Goova ovÓP 
gàa«vgorégmnv, zaugogarégqv ve , «ue 0? riu QUnv ve xal tíGuv 
ywvouévgv. 0(0 ouéag vov dyà Gvv£Acka, lvo vÓ vo£o zgro- 


Zméz&iv (sequi) respondetverbo qysi 
etos euius loco Dionysius habet 
vati (i. e. incitat, impellit); unde 
id ipsum suo in codice Herodoteo 
legisse Dionysium suspicatur Val- 
ckenar., quod interpretationis causa 
ab illo positum existimo. Apud So- 
phocl. Oed, Colon. 992 s.998 Elmsl, 
(ipso notante Valcken.) &*dàv ayov- 
TOv et, quod prorsus simile est no- 
stro loco, apud Xenoph. Anab, VI, 
l (siv. VI, 3), 8. 18 ó 9z0g [cog 
&y&t 0UtOg, lj. e. res ila moderatur 
deus, interprete Kruegero, quem 
non fugit Herodoti locus et Sophocl. 
Oed, Col. 253. 998 Elmslei. Alia, 
quae ad ipsam sententiam attinent 
de diis, expressam his aut simili- 
bus verbis, nuper excitavit Hert- 
lein. ad Xenophontis l. l. in obser- 
vationibus ad hunc librum Xeno- 
phonteum nuper editis in program- 
mate Lycei Werthemiensis ann. 1858 
pag. 21. 


Gvugégrtot Éxl và Gutivoy) i. e. 
multa. in melius cadunt, prospere ce- 
dunt. Tu conf. allata ad V, 82 et ad 
IV, 129. In seqq. Bekkerus (quem 
Dindorf. et Dietsch. secuti sunt) de 
suo edidit zarzo re ó Zug zfageioc, 
ubi vulgo abest articulus. Quod 
idem fecit VII, 10. $. 3. VII, 104. 
In iis, quaecontinuo sequuntur, Na- 
ber in Mnemosyn. IV. p. 3 scribi 
vult xareoyéoovró v& x«l zoocexrij- 
6«vro, ubi vulgo. abest ce. Cum 
verbis Zzi6reu£voict &9 (i. e. vobis, 
qui bene nostis usuque dedicistis) si- 
milia erunt comparanda, quae attu- 


lit Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Agamemn. 1373. 


Oxcg urj Ae'ipouer rdv zQórtQov 
ytvouévov dv viuj vios] Ad stru- 
eturam particulae oxog sequente 
futuro indicativi conf. Kuehner Gr. 
Gr. 8. 846, 2; de genitivo, qui se- 
quitur verbum Ar£wouat, vid. nott. 
and IV, 9. In Florentino aliisque 
male legitur À£ip o uet et zQooxrj- 
cout. Mox 8. 2. fva — ttu oQr- 
conuat. 


quiv re z90cyivOusvov] Particu- 
lam r£, quam unius Sancrofti cod, 
auctoritate omiserunt Schaeferus, 
Matthiae etBekker, quem Dindorf. 
et Dietsch. secuti sunt, cumSchweig- 
haeusero (qui haec adseripsit: ,,a- 
gnoscunt particulam alii libriomnes; 
malles quidem x$Óog re zu£v: sed 
et alibi eandem particulam simili 
modo transiicit scriptor noster) et 
Gaisfordio equidemrevocavi; neque 
enim ab Herodoto alienum duplex 
t£, de quo dixi ad Plutarch. Pyrrh. 
pag. 158. Add. Herod. VII, 8. $. 3 
fin. 190 fin. 175 fin. 207 tin. VIII, 
58. 90. 97.108. 140, 8.2. 141. IX, 3. 
7. 8$. 2. IX, 58. 08. Pari modo cum 
Schweighaeusero et Gaisfordio edi- 
dizeugognr£grnv r£, qune omnium 
librorum scriptorum lectio videtur 
esse, quamque bene tuetur Kuehner 
Gr. Gr, 8.744, 4. Alii ó?, idqnecum 
Bekkero exhibnerunt recentt. edd. 
Pro gAa«vgorfomv Sancrofti liber 
gavioréggv: quam formam ab He- 
rodoto abesse docuit Bredov. pag. 
34 seq. 
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MéAÀo, fevkag rov 'EAAOmovtov, 


dA&v GrQatóv Óià tgo EvQoxes xl tqv 'EAAaÓc, iva '495- 
veíovg riiGQrGouer, 00a Ür mexoujxact. llégGag tt xol z«- 


réga Ov fuov. 


vrUcODaL Él voUg &vüQag rovrov. 
xal ovx &&eyEverto of tuuopraacO ac: 


L/ - , - , D 
Soart uév vvv xcl 4dagtiov (üvovta Grga- 
GÀÀ' 0 uiv vereAtUrtQxe, 510 


o5. t , , 
éyà Ók vxég vs Éxe(vov 


x«i vv &AAQv IlegGéov o0 zQóregov zavoouat, zolv 1] £o v€ 
x«l zvooOo rg AOrnvac, oi ys ép xal zar£ga tov £uóv vxijo- 
Ecv &0ixa ztoreÜvrtg. zxgora uv é; Xagüug éAQ0vrsg aua Agu- 
Grayogr tà Miqo(o, QovAo 03 quexégo , azixousvor évézgn- 


vztgÜicouci] Eadem forma con- 
innetivi V, 24, ubi vid. allata, De 
ipsa verbi significatione dixi ad I, 
107. V, 24 coll. VII, 18 tin. Obser- 
vat ad 'h. l. Larcherus, Unstidévat 
et ozxsoriOtoQDaí tt uví à Graecis 
dici eodem sensu, quo dv«xorvoGcat 
et dvaxorvoiaacdas. Dionysius quod 
habet: fr« & ÓievooDuct zQatrév, 
vmotdà vuv, inde non sequitur , a- 
pud ipsum Herodotum quoqne re- 
scribendum fuisse vzod£onuat. 


g. 2. 

fevEag cov EAlgjazovrov] Ver- 
bum £feyvvut (pontem inicio) ex h. 
l|. et VII, 24 excitat Blomfield. in 
Glossar. ad Aeschyli Pers. 728. "Tu 
vid. nott, ad III, 134 et IV, 83. 

fve A9 qvalovg tiucgrisouat] De 
futuro r«uoorcouet conf, nott. ad 
8. l et ad VII, 18. Quod vero h. l. 
Xerxes ultionis cansa expeditionem 
se suscipere ait, id statuit Hoffmei- 
ster. in libro, qui inscribitur: Sitt- 
lich-religióse Lebensansicht d. He- 
rodot. pag. 127, ex Herodoti potius 
doctrina fluxisse de rerum humana- 
rum orbe ac vicissitudine; cui sane 
haec concederem, nisi ex orienta- 
lium hominum ac regum praesertim 
indole ac fastu adeoque superbia 
haec facilius repeti atque explicari 
posse putarem. Et confer quoque 
V, 105 de Darii animo irato ultio- 
nemque petente. 

i$vovra GroarevecO at] Dionysius 
reddit mootvuosutvoy GrQateUE- 
691. De verbo (9vstv eiusque signi- 
ficatione dixi ad III, 39 et IV, 134. 


Hesych. II. p. 33 (8va* 
igogua, g£gerat. 

osx éEsyévero oí] Conf. allata ad 
VII, 4. De noristo, qui excipit per- 
fectum zétEÀlEUTZXE, Conf, Kuehner 
Gr. Gr. $. 441. Ad verba seqq. zv- 
9000 r&c A0 vac Wesselingius con- 
fert Herodot. VI I, 102 et Eustath. 
nd lli. p. 706, 22 s. 594, 5, qui no- 
strum loeum et Sophocleum in An- 
tigon. 200 tangens zv9doat idem 
valere notat atque Zuzrg7sat, i. e. in- 
cendere, Quo ipso verbo mox Noster 
utitur. De Graecorum templis a 
Persa incensis conf, nott, ad V, 102. 
VI,9. Ad structuram ziv 7; se- 
quente coniunctivo vid. I, Iibique 
nott. coll. ad VI, 8? nott. InfraVII, 
10. $. 7. Baeumlein: Griech. Mod, 
pag. 240. 

or ys — vznobcv dOiXc 7OLEÜY- 
teg] O7 y& ad "A9 vag spectat stru- 
cturá ad sensum, quam vocant, haud 
insolitá, de qua plura dabit G. Her- 
mann, ad Viger. pag. 714. Ad verba 
vzjobar zoit?vrts conf. 1V, 1. Co- 
bet Varr. Lectt. p. 243 et ad zorro 
uiv —devrega 9: nott. ad 1,204. Vim 
vocis à? in verbis Óovlo ài Qusré- 
00 bene explicuit Kuehner Gr. Gr. 8. 
135, 3, b. Haud aliter cap. 10. 8.1: 
iyó 8b xol zarQl rt 6g, dÓrlqro 
9i luo x. c, 4. Eodemque pertine- 
bit, quod legitur VII, 121: voou£- 
viv iv Ofouy — Géouy 3i ocn iv 
tà Orouaíc x01zo oixqu£vy, item- 
VII, 155. 

dixOpevot ivímngngoav tà rs dl. 
Gra xal r& foc]. Cum autecedat &à- 
$0vrcs, Pauwius proczixoptvoi sub- 
stitui vult &Ó«xousror (vel potius 


Bovirrai, 
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G«v v& t€ GÀGEG xal và (gà , Otvrega Ob qu£ag ola Egkav ég vv 
Ggerégqv azofltvrag, Ove Zzlüríg ve xci A oragégvys &orgaij- 


ysov, t& é£x(óta00£ xov z&vreg. 


; » o, 
Tovrov u£vtoi eivexa avag- 


TQucL Éx' eUrOUg OrQartUeODat. cyata 0b iv «vroio, voodÓeE 


&vévglíoxo Aoyifouevog: 


ti roUtOUS t€ X&l TOUS TOUTOLOL ztÀ1j- 


Gi.0yGgovg xaraGrQevOucOa, o? IIéAoxog vov Dovyóg véuovrat 
qoQnuv, yuv rnv lltgoída &zoÓctouev và 4hg «i9£g. óuov- 


Qgéovoav: 


dÓtxeousvoi), Reiskius dzt6rouzvo. 
Quod neutrum huic loco convenit, 
inquo verbum d7xópusro: satistue- 
tur verbositas illa in Herodoti Musis 
crebrius obvia, et peculiaris ille He- 
rodoteae orationis color atque ha- 
bitus. Non prorsus congruit, opi- 
nor, quod Wesseling. confert VI, 
30, ubi &y91 dyOusvog. Tu vid. ibi 
notata. Ut ad nostrum locum red- 
eam, lucostantum ac templa hic com- 
memorat Xerxes, omissis aedibus 
privatis, quae in hac formula alias 
addi solent. Vid. nott, ad VI, 9 et 
T Sardibus captis atque incensis 
, 101. 

"inéag ola fpbav] Male in San- 
erofti cod. vu£«, quodreliquicodd, 
Herodotei itemque Dionysii reapu- 
unt, qui bene haec ita reddit: gua 
ola. fdgacu» tíg tiv ynv tqv ogt- 
r£Quv dzofavres — iníetac0 i nov 
ztüvttg, Unde inipso Herodoto Val- 
cken. reseribi vult Z; rrjv yr» viv 
Ggtréorv, itemqueeiici voculam r« 
ante ézícraGQe, quod ipsum arctius 
eum antecedentibus oí« Zo£av co- 
haereat. Equidem a libris scriptis 
hie stare malui. 


8. 3. 

dvéornuei] Dionysius interpreta - 
tur dvolennuat, Larcherus: J"oilá ce 
qui m? anime, 'Tu vid. nott. ad I, 00, 
VI, 88 et conf. quoque Dredov. pag. 
292, qui dv&grzuat, quod augmento 
neglecto ab omnibus libris scriptis 
profertur, ab ipso Herodoto profe- 
ctum recte iudicat. In seqq. TOUTOV 
dedi pro rovréov et «vrovg pro «U- 
téovc, quod idem fecerat Gaisford, 
Qui cur ideo inconstantiae sit accu- 
sandus, ut Steger facit Pracfat. ad 


HERODOT. III. 


oU y&ág O5 yOQqv ye ovÓtuíev x«rOweta, 0 TAL0g 


Herod. p. VIII, equidem non intel- 
ligo. Bekker quoque dedit «vroUS, 
sed paulo ante retinuit rorréov , et 
pro u£rror rescribi vult niv à ü. 
Probat «ér£ovg a Stegero denuo re- 
ceptum censor Lipsiensis (Ergünz. 
Blütt. 1533. p. 43). 

Juv tv IItgoíóc dn0Àffousv rà 
ig ai8£gróuovotovoay] Duo codd, 
cum Eustathio haec citante ad 1I. 
pag. 707 s. 592, 10 ouog£ovocv ; mi- 
nus Ionice. Vid. Bredov. p. 164 seq. 
Quae vocula mox iterata in verbis 
oU yàg 7j yoornv y ovüsuímv xaü- 
TÓyerat 0 qos óuovQéovcov 
rj Tutrtígy offendisse videtur li- 
brarios, siquidem in Sanerofti libro 
pro eo exstat Opogov fooacv, unde 
Gaisfordius recepit Ouovgov £ovcav, 
quod equidem pro vulgatae leetio- 
nis, quam inde cum Matthiaeo, Bek- 
kero et recc. edd, revocavi, inter- 
pretamento haberi malim. Ipsa He- 
rodotea verba, quae respexisse vi- 
detur Isocrates in Panegyr. $. 179. 
p. 113 Baiter. (quemconf.), cum ita 
reddidissetLarcherus: Ze soleil n'é- 
clairera pas de pays qui ne nous tou- 
che, hancinterpretationem a scripto- 
ris mente abhorrere iudicat Miot, 
ipse eum in modum interpretans : 
Le soleil n'éclairera plus de contrée 
qui soit une de nos frontiéres. Mihi ta- 
men magis placet Larcheri interpre- 
tatio, recteque haec verba Latine 
sic reddidisse puto Scehweighaeuse- 
rum: ,nec enia ullam aliam terram 
sol adspiciet, quae nostrae sit finitima.** 
Ad vocem a0 £pi conf. I, 131. Ad ar- 
gumentum loci haec adnotavit Wes- 
selingius: ,,Xerxis iactantia plu. 
res incessit, numis inscribentes ex 
Poéta Non sufficit orbis, ut Phi- 
lippus II, Hispaniarum rex, apud 
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"Tusig Ó' &v uou vds zoi£ovreg yagítouo. 
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Ópovg£ovo«v rjj uuet£gr , aAA« Gqeag aacag 0yo Gua Uulv uiv 
q90qv 9560, 0i& z«05g Oit&cAD Ov rrjg EvgozQs. zvvOQ«vo- 
uat y&àg às Eqevv'. oUre vuv zoÀu &vdgàv ovÓeuíav, oUre 
£9 vog ov0Lv &vOQdzov vzoAtzto0ct, tó quiv olov ve EGr«t 
ZÀA8tiv fg udygv, rovrov rÀv x«r£Atba vmt£ageignu£vov. 
oUtQ oí vt uiv airto, F&ovo, ÓovAcov £vyóv, ot ve &vaítiot. 
éxsàv vuiv 65- 
uvo róv jgO0vov, ég vOv qxttv Óti, zgotdUuOg z&vt« vwv& 
vuéov yornoet zagsivau og av 0b Ego xy ztageGxevaGu£vov 
GrQatov x&AÀiGra , Óc)GC0 o( ÜcóQe , & vuuiG race vogi&erac ei - 
v«t ev u£régov.. zoujréc uév vvv vaUr& ori ovr o. "Iva 0? uy 
idioflovAtVetv. vuiv doxéo, r(Onuv vo zgQgyua dg u£Gov, yvo- 


, [j H , " - 
uv xsàevov vu£ov vOv (loviouevov &zogatveGOc., — Tavra 
Eizag éxavero. 511 
* , L] L7 3 , 
9 . Mer! avrov 0$ MagüOvios &Acye*  Ócózora, ov uovov 


tis vàv yevouévov IItgoéov &guorog, &AÀAA x«l vv écou£vov, 


Luckium Syllog. Num. p. 279. Ea- 
dem Alexandri vanitas xal Goog tüs 
HL &ozis; ovomtig xal t5g yrs 
Ogovg ó Qtóg PFmoígot in Arriani 
Anab, V, 26, non reminiscentis cgre- 
gios versus, quos patri Philippo 
paucis ante necem horis Neoptole- 
mus accinuit. Bibl. Diodor. XVI, 
92.** 

vxtbagaignu£vo»] i. e. quando ii, 
quos dixi, subacti fuerint, Conf, HI, 
65 ibique nott. De duplicata parti- 
cula r£ in seqq. dixi ad VII, 8. 8. 1. 
In proxime sequentibus verbu Jov- 
Àiov £vyOv sponte in memoriam re- 
vocant Homericum illud dovitov 7- 
ua; vid. Lli, II, 400. VI,403. Odyss. 
XVII, 323. Ac vel propius abest 
Aeschyl. Pers. 50, ubi Persae aresv- 


Ti —fvyàv áugifaltiv óovàiiov 
"Elli: 


E 8. 4. 


dde t& riuicora ce x, z. 4.] Teste 
Ctesia in Excerptt. Perss. 8. 22 in- 
ter dona Persarum regia maximi 
fiebat mola aurea; de qun vide ibi 
nott. pag. 157 seq. et ad Herod, III, 
84. IIoc loco num tale quid intelli- 


gi debeat, equidem haud discernam. 
Ad locutionem £v juer£gov vid, nott. 
ad VI, 35. 


(dioflovitisiv] i.e. suum ipsius nec 
aliorum sequi consilium, Conf. Lo- 
beck, ad Phrynich. p. 621, cui ma- 
gis placere videtur /óíy Bovitónv. 
Displicet vulgata [oioflovititiv quo- 
que Bredovio p. 81, cum ab /à:ó- 
Boviog analogiae convenientius ex- 
sistat (Oroflovié£c; quare in Lo- 
beckii sententiam haud discedit, 
y» 8ed, inquit, si quid mutandum est, 
»ut Dio Cass. 43, 27 et Menander 
»Hist. p. 76 C. (óioflovitiv usur- 
»parunt, sic nostro in loco malim 
»Oofovisvsiv in | Orofoviíriv 
»verti,^ Cum his Xerxis verbis, 
quae in speciem quidem videntur le- 
nissima, Valcken. conferri vult, quae 
Valerius Maximus IX, 5. ext. 8. 2 
eundem regem Graeciae bellum illa- 
turum facit dicentem arrogantissima 
coram Asiae principibus: ,,Ne vide- 
rer meo tantummodo usus consilio, vos 
contraci: caeterum mementote paren- 
dum agis vobis esse quam. suaden- 
dum.* — Ad locutionem v/Oqui — 
7s u£cov conf. I1I, 62. IV, 97. Vl, 
129 ibique allata. 
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0g t& te GÀA« A£yQv éníxco üguora xal aAy9éGorara , xal "Iovag 
rovg év rj Evgony xarowmué£vovg ovx ikGtig xavaytAaGat 
quiv, éovr«g ava&(ovg. xel yàg Óswvóv Gv ei zQ9yue, & 
ZX«xag uiv xal IvüoUg x«l 4i0(omdg vt xal 4GGvQ(ovc , &AÀA« 
vé £Ovea z0ÀÀ& xol ueydAa, &duxioavra IIégoag ov0hv, AA 
óvvauiv zQoGxráG0c. foviOusvoi xaraGrQt)uusvor ÓovAovg 


Eyouv , "EAAqvag à? ozagbavrag &üuxéng ov viuo grnoousta , Tí 


üsíGavtsg; xoíqv zÀQ9tog Gvorgogrjv; xoiqv 0b youu«cov Óv- 
vequv; Tv éziGruutÜc uiv vQv u&yuv, éxitágusÜ« 0b viv 
Ovvagiv doUGav dGÜtvéa' Pyousv 0t «vrGv zaiüag x«raGtQt- 
Vapevor rovrovg, of £v rj uerégr xarouxqutvov; TIovég ve xal 
AloÀA£eg xal zagiésg xaA£ovve.— "Entigrenv 0b xal avrog 01 
énsiavvav énl rov; GvÓgag ToUrOvG, UzO zatQOg TOU G0 x£- 


Car, IX. 


Og vd vt dÀÀo A£yov ixíxso x. v. 
À.] Haud male Schweighaeuserus ita 
reddidit: ,,sermone tuo verum acu te- 
tigisti.* Conf. nott. ad V 1I, 35. 

xata yeldgat jpiv] In Sancrofti 
cod. vu£ov, in Vind. zudàv, quod 
quo minus recipiatur, loquendi usus 
obstat, ex quo crebrius huic verbo 
apud Herodotum dativum  adstrui 
videmus. Vid. I, 212. III, 37 ibique 
nott. Kuehner Gr. Gr. 8.578. Geni- 
tivus additur V, 63. Platon. Lach. 
init, Qui plura de huius verbi stru- 
ctura disseruit Cobet in Mnemosyn. 
IV. pag. 203 seq., is suspicatur seri- 
ptum fuisse ab Herodoto: "Iovag 
07x ldotig Py yavéttv. Quae con- 
tinuo sequuntur verba fóvtag &va- 
Éíovg malim accipere Aomines indi- 
gnos, qui nobis irrideant, mente repe- 
tens ex praegressis xareyslagat 5- 
uiv. Schweigh. in Lex. Herod, I. p. 
42 absolute accipi vult /omines in- 
dignos, homines nihili. 

&Ü Ziuog ulv xal ' [vÓovg x. 1.À.] 
Post Ai9oz«g e pluribus et meliori 
bus codd. inserui t£ a Schaefero ot 
Matth., quos sequitur Dietsch., o- 
missum.  Produnt autem vel haec 
verba insignem in modum Persarum 
iactantiam animumque nimis elatum 
ac superbum, nisi consulto ita lo- 
quentem induxerit Herodotus; quae 
enim hie vocantur gentes, minime 


totae Persarum imperio parebant; 
Sacarum, qui Scythae suntregiones- 
que a septentrione Persici regni late 
patentes obtinebant (conf, III, 03), 
pars tantum Persis obediit; Indorum 
exigua tantum pars (conf, III, 08 
seqq.); Aethiopum non nisi ii, qui 
Aegyptiis fuere accolae, cum Cam- 
bysis expeditio in ipsam Aethiopiam 
male cessisset; vid. III, 07. — Ad 
vocem ÓovAovg pertinent, quae ad 
VIL,5 adscripsi:, quam vocem quod 
deleri vult Naber in Mnemosyn. IV. 
pag. 25, haud assentior. cvotQog7v 
Noster dixit confluxum , concursum 
multitudinis. Conf. Diodor. XI, 8. 
Lex. Polyb. pag. 606. 

LT Osícavtsc; xObnv zÀrn9tog gu- 
6rgopr»; moínv Ói gonucov Óv- 
vaui]Conferre cum his licet, quae 
Atossam exlersarum senum 'clioro 
similia quaerentem poéta introducit 
in Perss. 240: oÓóé tig mQEGTLY 
c)roig dvdgonirj eu GrQatoD; 
(242): x«l té zQ0g TOUTOLGLV GÀÀO; 
miovrog iÉagx]s ÓOuotg; et quae 
sequuntur, 


8. 1l. 


"Ensign diasvov] De structu- 
ra vid. citata ad I, 77 coll. VI, 9. 
Iniis, quaeantecedunt,, Éuotdurda 
àicv Óvrvauiv , vim particulae à? 
notavit Kuehner Gr. Gr. 8$. 732, b. 
In seqq. ad verba óA/yov áx0li- 


29* 


t 
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Asvobs(g" xaí uo. u£ggu MaxtÜovins dAdGavri xal 0Acyov àxo- 
Auzovti ég avrag AO vag &zvxéotat ovÓclg qvrioO c udgnv. 
Kaí to, ye £o9a0. "EAAQvtg , og avvOdvouat , &BovAOrara zo- 
Aéuovg (6raG9«. UzO vt &yvopuoOvvac xal Oxci0TqvOg. Ext&v 
yàg &ÀÀmAow4 zxOÀtuov zxQotízoGi, PErvgóvreg vÓ xaAAiTOV 
xeQgíov x«l AsiotatOv, dg voUto xatióvteg udgovtot , QOTE GUV 
xax ueyaÀg ol vixOvreg azxaAAnOGOvraL.' mtl 0i vOv £600- 
u£vov ovi Aéyo dgyrv, iEdAceg yag àr) yivovre.. rovg gor, 
éovrag óuoyAcGGovg, xuov&é re Qeggeou£vovg xal dyy£Aoi 
x«raAauBavevv t&g Ói«qogac, xal zavrl u&AAOv | u&gnov^ & 


zOvti — dzixécDat consul, Matth. 
Gr. Gr. 8. 534, a. Add, Walz. ad 
Gr. Rhett. l. p. 145, Wyttenbach. 
ad Plutarch. Moral. 1I, l. pag. 202, 
ubi de infinitivo monet , qui in tali- 
bus articulo plerumque omieso poni 
solet. Mox revocavi cum Dietschio 
Wesselingiilectionem vri 7, quae 
recte legitur cap. l0. 8.3; vid. Bre- 
dov. pag. 295. 


8. 2. 
Kaí vot ye éó9acv CEA qveg] wot 
tOL y€ eandem quidem vim linbet 
atque xa rot, sed fortius modo rem 
exprimit: ac sane, quamquam. Vid. 
Hermann, ad Viger. p. 840 et Kueh- 
ner ad Xenophont. Memorabb. I, 2. 
8. 3, qui reddit quamquam quidem. 
Eodem modo xa rot y& initio ora- 
tionis apud Lycurg. Orat. in Leo- 
erat. 8. 00 (cap. 21); legitur quoque, 
sed voce una interposita, apud He- 
rodotum IIT, 80 et VII, 148. Vocem 
&foviorera affert Hesychius (I. p. 
9 ed. Maur. Schmidt.) explicans 
dmgocígtra, — Invenitur afloviog 
apud Herodotum III, 71. Ad dictio- 
nem zoàicuov f'orectra: (bellum insti- 
tuere, adornare) cf. VII, 175 ibique 
nott, Vocem &yvouocsvgv Schweig- 
haeuserus interpretatur sfolidum et 
pervicacem confidentiam; Gailius (Le 
philolog. V. p. 240seq.) Gallice ma- 
vult reddi irrefle.rion, cum axcióris 
sit gaucherie, inexperience. Langius 
vernacule reddidit: aus Unkunde 
und Unverstand. 'Tu conf. nott. ad 
II, 172 coll. V, 83. 
£ztàv yàg tL gAouct m0leuov xQ0- 


tízQ6t X. T, À,] ,,Graecorum insci- 
tiae ac stupori acceptum fertur, 
quod summis Achaeorum in laudi- 
bus apud Polybium XIII, l. Magni 
sane animi et bellum humano more 
administrandi argumentum olim so- 
lemnis erat clarigatio: immo ex iu- 
stitiae Tibarenorum studiogeminum 
gentis eius institutum Critici ad A- 
pollon, Rhod, 1I, 1012 arcessunt, Ut 
nunc vero saeculum est, Mardonii va- 
let sententia , qui inalia omnia eunt, 
exploduntur. Lege Bynckershoekii 
Quaest. Iur. Publ. I, 2.** Wessel. 
— Verba é£osg yag Ór yívovrai 
valent: funditus enim peribunt 8, in- 
ternecione delebuntur, Ubi observat 
Creuzer, vocem £E£oA ns in inscriptio- 
nibus esse obviam, citans Raoul- 
Rochette Orestéide pag. 190. not. 2. 
'Tu vid. Thesaur. Ling. Graec. III. 
p. 1351 ed. Dindorf. 

xuoví: — xarclaufdviv tdg 
ói«qogac] ,Optime additur: x«l 
zavti uaAAov r uaggot , verbis Grae- 
ci dirünere deberent controversias et 
quovis potius modo quam ferro atque 
armis, Ut hic xaraAeu(avttw diri- 
mere controversias, sic III, 128 Zg£- 
£ovrag dagstog x«rsidufave [ubi 
vid, quae adscripsimus p.214]. Sen 
tentiae Herodoteae congruit Euri- 
pid. in Phoen. 518. Secundum Iso- 
crat. Panathen. (cap. 67. 8. 105] p. 
207 C. veteres Athenienses aliarum 
civitatum 7grofeíaig xal Àóyoig 
£Entosiv imtigvro vàg Óragogds: 
postea maluerunt zoiéuo ud&ilov 
5j Adyoig v& Fyxdnuote QieAvsoQoi, 
quod de Lacedaemoniis dicitur apud 
Thucydidem I, 140, dePhilippo apud 
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0b mivrog idet moÀAsué&wv. z905 &AÀAQAovg , ÉEevoloxe&w yorv, 
rj éxdvegoí eiu ÜvGgecgoorórerot, x«l ccv] zrigüv. rQÓzO 
To(vvv 09 yonorà EAAqveg Qweyoscutvot, du£o PAdoavrog u£- 
1o. MaxtÓovígs yj, ovx rA90v ég rovrov Aóyov, dort udye- 
Gc. Xol 0i 0j u£AAe: tío,  fjaGiAEU, &vri)GEoD cu ztoAeuov 
zQoGgp£gov, &yovri x«l zÀAn90g v0 £x tjo AG(qo xal véag v&c 
&z&G«c; Og uiv &yà Óoxéo, oUx ég roUto 9oiGosog &vijken và 
512'EAAQvov zogyueta. ti 0i &ga dy) ye vevoteinv yvoyum, x«l 
Éxetvot ézagO évteg GflovA(g EABovev qutv £g ucgqv, udtorev &v, 
Qg &uev &vOgdzeov Gro. r& zoÀA&ua. "Eóro Ó' ov urólv 
azéíQnrov* avrouarov yag oU0bv, &AÀ &z melos ztávra &v- 
$9 zxoic. qiAÉst yéveota..  Magdoviog ubv roGeUta PmiAenveg 


tjv Eégbeco yvaumqv ézénavro. 


Lucian, T, III. pag. 510. Hinc in 
Epist. apud Demosthen. pag.94 zo- 
1rQov, ait Philippus, xdAAióv Zoviv 
ómÀiotg 7] ÀOyoig OucxgívtcQoi.'* 
Vaickenar. Add. ipsum Hero- 
dotum VIII, 144 et ea, quae affert 
Burges. ad Aeschyli Suppll. 949, — 
In seqq. verbis uézot MaxtBovínc 
y'i$ voculam 77s, quae ab unoSan- 
crofti libro abest, deleverunt Bek- 
kerus et Dindorf., uncis inclusit 
Dietsch.; mihi eiiciendae voculae 
causa ido.ea haud apparuit. 

Ig vo rirov Adyov) ,,Id voluit, nun- 
quam ad eius rei rationem et caussam, 
ut secum in certamen descenderent, 
venisse. Congruit III, 99 [ubi vid. 
nott.].* H'essel. Schweighaeusero 
ig rovrov loyov idem fere signifi- 
care videtur atque Zg ro?ro, 


$. 3. 


&vriOGEGÜc. mxOÀtuOV 7Q0GqpÉ- 
eov] zQoogfoov eSancrofti libro 
fluxit. Alii zgogégov, quod huic 
loco minus aptum est. 

ovx £g roíro QOodotog dvxs] 
Pro 9oiczog Schweigh. mavult 770- 
ung. Ad dwrxs vid. nott. ad V. 49. 
Designificatione vocis rd zrorjyucra 
exposuit Dietsch: Versuch über Thu- 
cydid. pag. 33. 

dg £(uev — và moAéuie] De for- 
ma uv vid, Bredov. p. 404, cum 
quo eodem p. 180 pro zoleuzia, ut 


Gaisfordius edidit, scripsi zoA£uta, 
ut III, 4, ubi vid. nott. Idem dede- 
runt Bekker, Dindorf. et Dietsch. 
In proxime antecedentibus hand mu- 
tavi ra o8 £vrsg in Émae o Qévrse, 
ut fecit Dietsch. (vid. nott. ad V, 81), 
nec magis Ze ose, quod cap. 10, 
8. 7 legitur, in Zr« (orig. Quae 
sequuntur: £aro à' àv unóiv dz. 
enrov, citat Eustath, ad Ili, I. p. 107, 
24 sive 80, 47. 

dÀXY «m0 zt(omg züvr« avOQa- 
zr0(6L quAErL yéveaSot] ,, Manilii no- 
bilissimum [I, 06], omnia conanda 
docilis solertia vicit, et'T'heocriti »&/- 
ox Ov zdvra rcleirca Idyll. XV, 
62 simillima sunt. Statim ézilezveg 
leniens et quasi laevigans; quale 
Arjveg vóv MegOovíov 1oyov VIII, 
142 et Clement. Alex. Strom. VII, 
p. 901 coll. Phil. De poster. Caini 
p. 254 ed. Mang.'* Wessel. Add. 
Wyttenbach. ad Plutarch. Moral. I. 
pag. 913 et conf. quae de hac 
voce afferuntur in "Thes. Ling. 
Graec. IIl. pag. 1671 ed. Din- 
dorf. Larcherus Gallice reddiderat: 
ayant adouci ce que l'opinion de 
Xerces avoit de trop dur. Quod 
immerito diplicuit alteri interpreti 
Miot, qui ipse haec ita expressit: 
ayant ainsi caressé l'opinion de Xer- 
ces, cessa de parler. Minus recte 
mea ex sententia. Utitur Herodo- 
teo verbo émészavro Karsten (in 
Commentat. ad Aeschyli Agamemn. 
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Zwozxovrov ài vàv GAAov IlegG£cov, xol ov toÀuvrtov 
yvoumqv &zxoüeíxvvoOc. &vtíqv tjj zgox&uuévg, "Aorifavog 0 
"T'aváóztog, z&rgag iàv Xéokn, và Or) xal zíGvvog £v, &Asye . 
1 rds * 'Q BaciAD , ux Acy9eio£ov ubv yvou£ov àvti£ov dAAj- 
An6t, ovx ÉGtt vv üut(vo aloeóuevov £AéGO«L, &AÀAR Oct vr) 


&loquévn yoró9«., Aey9siuéov Ó ovi" 


G0ztQ tÓv 4yovoOOv rv 


: , 9. * ,-* - , , ^ * 
&xqgoctov «vtov uiv ém éovtoU ov Óu«yiva6Oxousv, Pxeav 0$ 


zagetoliouev tAÀo yovao , ÓO.«yvolxouev róv &usíva. 


p. 325) ad idem verbum reponen- 
dum in Aeschyli Agamemn. 1535 
(1647 ex ed. Blomfield.), ubi pro z- 
ztQoutvovc, quod Heathius eumque 
secutus Blomfieldius in zergou£vova 
mutavit, legi vult zezovuévot; de 
quo valde dubito recteque mihi zt- 
zoou£rovs retinuisse videtur Guil. 
Dindorf. in edit. tertia Aeschyli Li- 
psiensi vs. 1657. 


Car. X. 
yvoumv azodeívvvoto) Vid, nott. 
ad VII, 3. — Ad ea, quae sequun- 


tur, haec adscripsit Valckenarius: 
Artabanus, gravi oratione fratris 
filio dissuadens expeditionem in 
Graeciam, dicendi praebuit Sophi- 
stis materiam : ex Alexandri ueléry 
specimen nobis exhibet Philostratus 
Vit. Soph. II. [cap.5] pag. 575. 
Herodotea tangit Hermogenes quo- 
que z*gl (à. II, 4. (Rhett, Graecc. 
'T. III. p. 396 'ed. Walz.). Vocem 
z&rooc Thomas Mag. pag. 818seqq. 
ex hoc loco affert, in quo sit Ó 100 
zturQ0g dóciqós, cum alias sic di- 
catur 0 zízz0s. Tu conf. VI, 103 
ibique nott. et IV, 80. 

tO Ór xcl zícvvos làv] eique rei 
8. cognationi etiam | confisus, fretus. 
Langius, vernaculus interpres: dar- 
auf er sich auch verliess,. Vox míov- 
vog invenitur hoe sensu I, 66, 73. 
V, 92, 8. 5. VII, 85. IX, 143. 


8. 1. 
atotoutvov £A£o9c] Pertinere vi- 
detur ad istud orationis iusto co- 
piosioris genus, de quo monui ad 
VI, 30. Conf. etiam Kuehner Gr. 
Gr. 8. 675. not. 3. 
d0ztQ tÓv govcóv róv dxroatov 


'Eyó 


*. T, 4.] Istam comparationem plu- 
ribus placuisse observat Valckenar. 
laudans Isocrat. in Panath. [cap. 
14. 8. 39] pag. 240 D. Dionys. Ha- 
lic. II. pag. 202, 24. Quintil. Inst. 
orat. XII, 10, 8.75, ubi conf. Gern- 
hard. Conf. quoque Herodot. IV, 
152 ibique nott. de voce drjgaroc. 
Ad locutionem £x" £ovro$ conf. ], 
142 et mox VII, 10, 8. 4. 

ix:àv Oi maQat/ioutv io 
zovco] Cum mutuo auri frictu eius 
praestantiam cognosci posse negent 
periti, delectionis receptae sanitate 
dubitat Wesseling., praesertim cum 
in Sanerofti libro exstet fztav di 
£régmo avyxo'vrrat. (ubi vero cum alio 
comparetur), vótt Qi Gra yuvooxouev ; 
quod si adprobetur, difficultatem 
cessaturam ille arbitratur, eodem 
vergere ndiiciens Vallae interpreta- 
tionem Latinam et similes prisco- 
rum sententias, ut Dionys. Epist. 
ad Pompei. p. 120. Postea tamen 
magis illi placuit refingere nua 
wouesv (pro zegeroéuUaousv), si za- 
oaféntiv enndem haberet potesta- 
tem atque zagoeOrogtiv et zaoc- 
$QekcÜ9ct; aut  zeoaSropgnoousr 
( contenderimus et. spectaverimus ad 
aliud aurum) aut etiam z«oa$roo- 
utv nut zcQceeéiousv. Mihi nul- 
]a prorsus emendatione opus esse 
videtur, Vix enim dubium, San- 
crofti codicis lectionem, Larchero 
quamvis probatam , e scholio fuisse 
ascitam, ut bene observat Schweig- 
haeus., Theognidis citans locum ge- 
minum 985 (417), coll. 1101, ubi est 
zorcóc maparoiflóuevog &ÀÀo gov- 
69 scil. £/c Qicavov vel v f«o«vo. 
Inde haec totius loci sententia: 
quemadmodum sincerum aurum non per 
se ipsum dignoscimus , sed, quando il- 
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03 x«l zarQl tQ 09, dÓcAgeQ 0b ug, Zfagsío, vyógevov ur 
GtQateUsGÜ a. énl Exvüac, tvógag ovdauó9. yrs &Gtv véuov- 
vuüg' 0 Ól, fAmifov Xxv9ag rovg vouddug x«ractoéUraDau, 
éuoí vs oUx éxs(Üsvo, GrgarsvGausvóg ve z0ÀAAoUg v& xal &ya- 
9oUg rrjg 6rgatuis &xofaióv &x5jA8c. G0 02, à BaciAcU, u£A- 
A&g éx' ívügag GrQareUcoDa. z0AA0v Gus(vovag 7 ExvQag, oU 
xara QuÀacGkv rt (QiOTOL, xal xav& yijv A£yovrat evo. v0 0E 
«vroicL £veGr, Ó&vov , éué Got Üixeuóv doti poatea.  Zev£ag 2 
qns tóv 'EAAgozovrov éi&v Grgatóv Qi& 5g EUgoztQs ég tv 
'"EAÀdÓm, xcl Ó5 xal GvviQveize 9| vot xevà y5v 7] xel xara 9à- 
À«GGav écocO ver, 7) xal x«v' augortQa. o( yag &vügtg A£- 
yovrau eive, &Axwuov*. ztügeGr. 0$ xal óva9uooaoO« , £( GrQa- 
rujv y& toGaUTQv GUv Zlér. xal oragéovit éADoUoav Eg tv 
513 4rrix qv qogrv uoDvo, A95vato: Qiég8eigav. ovx àv &ugo- 


lud iuxta aliud aurum atterimus s. af- 
fricamus, ita id, quod melius est, dis- 
cernünus. Vid,quae similia his affe- 
runtur à DBlomfield, in Glossar. ad 
Aeschyli Agamemn, 383. Cr. ad h. 
l. excitat Schneider. ad Eclogg. Phy- 
sicc. pag. 191 etSchaefer. ad Poétt. 
gnomiec. p. 33, ubi Galli doeti af- 
fert sententiam de hoc Herodoti lo- 
co hanc: ,,quant au passage d'Hero- 
dote, oà il est dit que l'on distinguoit 
l'or pur, en le frottant contre d'autre 
or, il mesemble que le mot zr«ga«- 
rQü/ipoutv doit 6tre conservé, mais 
que le mot contre doit étre changé 
en celui à coté. Alors le passage 
devient clairet ne suppose que l'em- 
ploi d'un corps dur, propre à rece- 
voir la trace des métaux.'* — Ad vim 
vocis 0? in verbis adtiged Óiéuo 
conf. supra ad cap. 8. $. 2 allata, 

jyóosvov uT) Gro«rtvsoO ci] Vid. 
IV, 83 et de Scythis urbem non ha- 
bitantibus IV, 46. In proxime seqq. 
merito Gaisford. correxit MIL vo- 
peg, cum olim esset robe Noud- 
dcc, quod retinuit Matthiae. Intel- 
liguntur enim Scythae vagantes, se- 
dibus fixis non adstricti, neque ea 
Scytharum pars, quae peculiari No- 
madum appellatione distinguebatur. 
Vid. IV, 19. 55 seqq. 

z0lÀóv Gus(vovag| Post z0Àl0v 
in Sancrofti libro alteroque codice 
inseritur £rt, quod Schaeferus rece- 


pit itemque post eum Dindorf. et 
Dietsch. Equidem Sehweighaeuse- 
rum, cui abundare videtur vocula, 
et Bekkerum secutus omisi. 


g. 2. 

xal Ób wal cvvgvtixt] Revocavi 
cum Schweighaeusero et Gaisfordio 
alterum x«i plurimis iisque optimis 
libris allatum et a Schaefero et Bek- 
kero, quem sequuntur Dindorf. et 
Dietsch., eiectum, Sensum bene sic 
expressit Langius: Nun kannes sich 
zutragen; accidere sane potest ; ita ut 
aoristi vis h. l. latius pateat. 

zdoecrt àÀ wal craOuacacDa:] 
i. e. inde vero hoc quoque coniicere li- 
cet s. concludere, quod etc. Citntlaec 
Eustath. ad Ili. I. pag. 70, 25 s. 53, 
13. Verbum ezaduovcoS?at haud in- 
freqnens Nostro hac concludendi, con- 
iiciendi notione: II, 2. 150. III, 15. 
IV, 58. VII, 11. 214. 237. VIII, 130, 
ubi sequitur Or:, cuius loco hic re- 
peritur e( — ye (si quidem, quando- 
quidem); de quo conf, Kuehner Gr. 
Gr. 8. 704, II. In seqq. zfari r£ «ai 
"Agregíorti (ubi vulgo abest rs) 
scribi vult Naber, quem ad VIIT. 8. 
l excitavi. 

ovx àv dugoréon apt 3yoonos] 
Ad verbum haec Latine reddita va- 
lent: neque igitur utráque (terrà ma- 
rique) ipsis successit (quod. sc. pro- 


456 


1égn 0qi éyoQnoe* 


HERODOTI 


&ÀAÀ', qv tj6t vqvol dufiaAo0t, xci vixij- 


Gavreg vavpoyén zA£oGL. o vóv 'EAAjozovrov, xal £xeira Av- 


6o; rjv yépugav, roUro Órj, faciAe0, yívevat Óewov. 


'Eyà 


ó£ ovÓcuuT] Gogír oixnir «rog raUre GvufiAMouat, dÀAÀ' olóv 


positum ipsis erat): nisi aoristum 
fyalgnot eadem vi latiore, qua supra 
Gvvüvtxt, accipere malis: cedere 
potest s, solet : quae Gronovii est sen- 
tentia, ita ut Artabanus hoc dicere 
voluisse videatur, necterrá nec mari 
expeditionem fore prosperam: de 
terrestriconiecturam capi ex eventu 
in agro Attico posse, consimiliter 
de maritima, si ad proelium res de- 
venerit, suspicandum. Quae si uti- 
que Artabani fuisset mers, melius 
novam procedere periodum optime 
notat Wesselingius, eum fere in mo- 
dum: ovxo» duqorégoror yoorjoet, 
dÀX mv, ergo neutrubi succedet , sed 
si etc. Bed refragantur libri scripti, 
& quibus in ipsa vocula dugoréQn 
multum quamvis fluctuantibus om- 
nino standum censeo. Nec multum 
profieiemus, e Sanerofti codice et 
Aldina recipientes £ye9756«v; nec 
magis placet Schweighaeuseri sen- 
tentia, qui formulam ovxovv ut alias 
ita hic quoque in interrogatione 
accipi vnlt, sed ita, ut interrogatio 
idem valeat atque sententia affir- 
mative expressa cum praecedente 
particula conditionali £/, utIV, 118. 
Itaque h. l. perinde esse ait ac si 
dixisset Artabanus: tl v ovx du- 
qoréo1) (i. e. xat! «uqórtQa) 6gt 
iydgrnot sive qoot, indeque haec 
verba Latine sic reddidit: Quodsi 
non utrimque res illis successerit, at 
hoc sane verendum est, ne conscensis 
navibus , pugna navali superiores , na- 
vigent in Hellespontum et pontem dis- 
solvant; quae eadem repetiit Din- 
dorf. Mihi, ut dixi, perplacet al- 
tera interpretatio. Larcherus cum 
Coraé in vulgata, quam exhibui- 
mus, acquiescens ita Gallice red- 
didit: mais supposons , qu'ils ne réus- 
sissent pas d nous battre sur terre et 
sur mer à la fois. Langius interpre- 
tatur: Doch es soll ihnen nicht an 
beiden Orten glücken; Herodoti men- 
tem vix assecutus, quam nullum 


aliam esse existimo nisi eam, quam 
supra indicavi: neque igitur, nit Ar- 
tabanus, illis (Dati et Artapherni) 
res successit, sed frustra et re infe- 
cta redierunt, nullo tamen inde tuo 
regno tuisque rebus allato damno; 
sed si Graeci in naves (tuas) se con- 
iecerint superioresque pugna navali fa- 
cti in Hellespontum navigent ac deinde 
pontem dissolverint, id iam grave tibi 
fit ,. i. e. tum tuis rebus periculum 
imminebit resque vertetur in malam 
partem s, in tuam ipsius perniciem. 
In qua interpretatione verba 7v r7ot 
vn9ol Jufidoci, quae Schweighaeu- 
serus minus recte interpretatur de 
Graecis, qui naves (suas) conscen- 
derint, de impetu intelligo, quem 
Graeci in Persarum classem (eo 
enim refero t76t vr9cl, quod oppo- 
nitur antecedenti Grgarig» y& to- 
Ga)rQv) facturi sunt: nam Zufia- 
ltiv (incurrere) cum dativo con- 
iunctum dici de navibus ostendunt 
Thucydidis loci IV, 14. 25. I, 49. 
II, 84. 


g. 3. 


coq» oixnfz] Sententia loci haee 
est: equidem hnec non peculiari qua- 
dam sapientia, qua' equidem prae 
caeteris gaudeo, coniicio, sed ex 
iis, quae ante accidisse video, si qui- 
dem experientiá homines talia edo- 
ceri solent. Ubi respiciuntur verba 
extremo capite nono posita: [r0 
zt/one zavra àvO oaizoict mquiéit 
yívecO9cu.  Voculam rere, libris 
plerisque sic iubentibus, ante evu- 
B«ilouet, cui vulgo postponi sole- 
bat, collocavi cum Gaisf. et Mat- 
thiaeo, qui in proxime sequentibns 
orationem sic procedere monet: ov- 
deuír aoqén otxniy eros cvuflai- 
louct r«Utd, càiài' us Éxsívov (vel 
ueivo) otov xors ufeg x. v. À. Ita- 
que delevimus exclamationis signum 
2 Gaisf, illatum. 

&ÀÀ' olóv xore ju£ag 01cyov Q8énot 
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xors qué«g O0A(yov édégos xaralofWtv ma90g, Ort maTQQ GÓg 
tevEeg Boozogov rv Ogníixtov, yepvgooag 0$ zorauóv Iórgov, 
Oiéfg énl Exv9eg* róre zavroior dyévovro Exv9ci Ósouevor 
"Ibvov A96at tóv ztógov, voci éxivérgazto 7) pvAaxr) vàv yt- 
gvo£ov ro) "Iorgov. x«i vore ye Iorietog 0 MiArvov vvgavvog 
&l éxéGncvo vàv &AAor rvgdvvov ty yvoun, uyót qvri9, 
Qi£gyaoro &v rà IItoGécv nQnyucta. xaí rot xal Aoyo &xoU- 
cct Octvóv , ex! &vdgl ye évl mávre rà flaaiA£og zoryuata yt- 
ytvijo9«i. X0 Ov ug fovAtv ig xivóvvov uxÓfva rowUtov 
&zix£G9et, unBeuers &váyxng dovonc* &AÀ Zuol zelOev.. vov 
uiv vóv GVAAoyov róvót ÓikAvGov' «Urig Ób, Orav roi Qox£n, 
ztooGxeUuusvog ixl GrcvroU, ztgo«yógsve , v& ro, Qox£e elvat 


Ld 
«uota. 


xeraAlcfsv] i. e. sed quae tandem 
nos propemodum affliait calamitas. De 
loentione oA/yov Zà£ges vide Vi- 
ger. de idiot. p. 204 seq., ne plura. 
Verbi xaralafeiv usum attigi ad 
III, 42. Pro zarÜo cóc Bekker, 
quem Dindorf. et Dietsch. secuti 
sunt, edidit zar7o 0 cóc, plane ut 
VII,8.$.2. Equidem neutro loco 
recepi articulum. In seqq. ad verba 
zavroio. Éyévovro cf. nott, ad III, 
124. Ad verba roe: iEnttétoamto 
7 qvle«x; vid. Kuehner Gr. Gr. $. 
505 et conf. Herod, IIT, 142. Voces 
TÓv» ytpvoéov male additas habet 
Naber Mnemosyn. III. p. 481: me 
quidem illae haud offendunt. De Hi- 
stiaeo Milesio, qui pontem solvi dis- 
suaserat , vid. IV, 137. 

ur? rvru97) Mediceus, Floren- 


tinus, alii: jv«rrio$7, quod etiam 
Matth. retinuit, Bekkorni exhibuit 
c&vriG975. Equidem cum Schweig- 


" haeus., Gaisf., Dindorf, et Dietschio 
idem, quod supra cap. 9. 8. I, aliis 
e codd. dedi vr, quamquam 
verbum Zvavtio9cO«: et mox et VII, 
49 fin. invenitur. Schw. eighaensero 
vulgata »ravrio97 orta videtur e 
mixtis inter se duabus lectionibus 
evriotn et vri. 

Oifoyeacro dv rà IItgoéov ze7j- 
quota]. i, e. de Persarum rebus 8. im- 
perio actum foret. Non aliter Gtazé- 
zocxrai in Plutarch. Fab. 5. Agesil. 
22. Syll. 29 coll. Abresch. et Blom- 


r0 y&g £D BovAcveo9«t xégÓoc u£yiorov eUgíaxo Zov. 


field. ad Aeschyli Pers. 358 s. 205, 
Simplex z£zo«xret apud Herodot, 
IX, 111 coll. Aristoph. Eqq. 1248. 
— In seqq. ad locutionem yéveodat 
iní vivi, quae de rebus adhibetur, 
quae in alicuius sunt potestate s. 
alicuius arbitrio permissae sunt, 
consul, Fischer. ad Weller. III. pag. 
255. Viger. pag. 228, 617, ne plura. 
Herod. VII, 52. Itaque Herodoti 
verba valent: 4c sane vel fando au- 
dire grave est, in unius quidem homi- 
nis potestate omnes regis res (omnem 
regis salutem) esse sitas. 


8. 4. 

E Ow prm Bovisv] Bov1tv e Pa- 
risino cod. dedit Gaisf., quem eum 
Bekkero et recc. edd. secutus sum. 
Sie mox ze/2tv, cuius loco libri .qui- 
dam zeí9:0. Moc loco flovitvov 
proferunt libri scripti plerique; un- 
de Bovro e Wesselingii coniectura 
Larchero probata ediderat Schaefe- 
rus , Bovievco Matthiae. — In seqq. 
cum Gaisf., Matthiaeo, DBekkero et 
recc, edd. 'reduxi ovAloyoy TOvÓE 
pro oviloyov ràÀvÓt. Quod vero 
mox idem Gaisf. rescripsit evtíg TÉ, 
pro eo malui equidem cum Schaef., 
Bekk. , Matth. et recc. edd, retinere 
9i, et ipsum libris quibusdam al- 
latum atque conveniens anteceden- 
tibus v9» u£v. Verba zoocutipa- 
u*vog Éml crovro?w significant: re 
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&i y&o xal évavruot qvat tt 9£At, BsBovAcvres ulv ovólv £a- 
Gov ED, £GGQroi Ó? vxo tijg vUxnus vó fovAsvua* 0 0i flovicv- 
Gdu£vog aiGy9Gs , el ol 7] TUd9] £xíózo.to , £Ügrua UQnxe , £a- 
Gov à? ovO£v oí xaxàs feflovAsvtet. "Opis rà vxcg£govra £a 


tecum antea deliberata; de locutione 
£ni G&ovto? conf. Kuebner Gr. Gr. 
8. 611 et vid. supra 10. 8. Il. 

tÜ yàg xal £vavrio 9 ij vaí LE 
Au] Recte Eustath. in lli. II. p. 
131, 39 s. 173, 39 o9 , ait, 2x cav 
dmOrthtGu rov dtl xQutfOv tà xà 
titt xal qavÀe, suumque illud di- 
etum ex sententia firmat Herodoti.'* 
Valck. de ea sententia, qua vulgo 
perverse iudicamus ab eventu, ci- 
tans Demosthen, p. 5 [p: 12, 16 R.] 
contr. Aristocrat. p. 421 [p 658, 2]. 
"Thucyd. I, 120. Ad verbum $£i& 
conf. notata ad I, 74. 
seqq. cum recentt. edd, bis revo- 
cavi £ccov pro 7660», Vid. nott. ad 
V, 72. Quod ad argumentum loci, 
nemo non intelligit, quantum haec 
verba valeant ad Herodoti senten- 
tiam de rerum omnium ordine sum- 
maque omnium rerum et divinarum 
et humanarum moderatione rite con- 
stituendam. — Cuius scriptoris hoc 
eximium est ac peculiare, quod, 
quaecunque in rerum matura acci- 
dant, ad summum numen eiusque 
vim per omnia sparsam, omnia mo- 
derantem, omnia superantem refe- 
rat indeque faciat suspensa, pium 
maxime animum in hisce declarans. 
Conf. Dallmann. in Herod. p. 177 
et Hoffmeister. in libro, qui inscri- 
bitur: Sittlich-relig. Lebensansicht 
d. Herodot. pag. 43, qui illud quo- 
que hie attendi iubet, quod sapiens 
et prudens mentis deliberatio cor- 
poris ac naturae facultatibus rudi- 
bus animoque carentibus praedica- 
tur superior. Sed propius huc spe- 
ctare arbitror, quae ad III, 108 et 
I, 32 annotata leguntur. Id unum 
in elausula addam: Persam ita lo- 
quentem hic ab Herodoto induci, ut 
Graeeum hominem illa aetate locu- 
tum esse par fuerit; unde credibile 
fit, quae ipsius scriptoris et Graeco- 
rum illius aevi fuerit de his rebus 
sententia, eam Persae viri ore hic 


In proxin e 


Tu vid. V , 4. 24 ibiq. 
nott. coll. nott, ad III, 80. 82. VII, 
8. 8. Ll. 10. 85,8. 53, Ad locutionem 
sUonua t0grxs de lucro insperato, 
praeter spem oblato, conf. allata ad 
VIII, 109. Verba ei o£ 7 vvz7 £zt- 
8z0iro endem leguntur I, 32 (ubi cf, 
nott.), nisi quod abest articulus 7, 
quem hoc loco vel propter antece- 
Ies vx r6 tUzng retineri ma- 
im. 


enuntiati, 


$8. 5. 

'Oodg và vmso£yovze £àa x. v. À.] 
Attigit Stobaeus 22, 46 (T. I. p.424 
Gaisf.)  Herodoteum locum ante 
oculos fuisse Horatio in iis, quae 
leguntur in Carm. II, 10, 9 seqq., 
statuit Matthiae: Vermischte Schrif- 
ten pag. 78 seq. Equidem hoc mi- 
nime tam certo pronuntiarim. Nam- 
qm Horatii verba ita se habent: 
,, Saepius ventis agitatur ingens Pi- 
nus et celsae graviore casu Decidunt 
turres, feriuntque summos Fulgura 
montes,** Ad quem locum similes 
veterum poétarum, Latinorum in- 
primis, sententias quasdam attulit 
Mitscherlich. Propius hue opinor 
spectant eiusdem Horatii versus in 
Carm. I, 34, 12: ,, Valet ima summis 
Mutare et insignem attenuat deus, 
Obscura promens*' ubi similia quae- 
dam aliorum poétarum attulerunt 
interpretes. Pertinet ad Herodo- 
tum quoque Solonis dictum de love - 
(apud Diogen. Laért. I,3,2): rà piv 
vuoi TüZ£LVOUV, TX al rCTÉEUYG 
bapobv, itemque verba Quinti Smyr- 
naei XIII, 474 (xal cG uiv dxiíe 
mdvt& xal ovx doídnla yryre xv- 
órevra t/O not, va Ó' woOi utíov' 
i8nxt), quae ex Hesiodi imitatione 
fluxisse vult Goettling. ad "Eoy. x 
"Hu. 6. (de Iove: óeia 3 do/fglov 
piride x«l dónior défbe x. r. À.). 
'Tu conf, quoque, quae ad Herodot. 
II, 169 monuimus, 
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Gc x£gavvor 0 Qc0g, ov03 eG pavrateatar, v& 0$ ouixoa ovüév 
uiv xvítet; 0og&g 05 Gg ég oixxuara à u£yuota elei xal üév- 
dgra v& vo.xÜr& &zxocx5uxmvti và BéAsa; quée yàg 0 9eOg v& 
Vzxtgf£yovra ztvta XoAovttv. Qiro 7j x«l GrQaróg zo0ÀÀ0g UxÓ 


020* IG qgavrdfecOct] Reinesius 
Var. Lectt. lI, 3 bene explicuit: non 
sinunt ultra adparere , efferri, osten- 
tari se, quippe dgavicSévra et in 
nihilum redacta. Namque, notante 
Schweighaeusero, verbo gavratt- 
G9c«t, quod nonnumquam simplici- 
ter valet conspici, adparere (ut apud 
Euripid. Phoeniss. 03. Herod. IV, 
124, ubi synonyma sunt dqpavicÓ T- 
vet et 0v gavratrcQot coll. VII, 15), 
hoc loco amplius quid dici facile in- 
telligitir, haud incommode a Valla 
ita expressum: nec sinit insolescere. 
Scilicet (sunt ipsa Schweigh. verba), 
quemadmodum g«evrecéíe non modo 
speciem , visum , adspectum [conf. Er- 
nest. Clav. Cicer. s. v. visum ibique 
Cicer. De nat. deor. I, 5], sed sub- 
inde et singillatim maiorem quandam 
et insigniorem speciem significat (vid. 
Lex. Polyb. p. 645), sic verbum gav- 
réfts69ot h. ]l, denotat insignem ali- 
quam prae se speciem ferre atque 
ostentare, se ostentare et tanquam 
spectaculo esse omnibus velle, nt ex- 
plicatur in Thes. Ling. Graec. T. 
VIII, p. 634 ed, Dindorf, Ad hanc 
ostentationis significationem verbum 
qavto£taO9o. h. 1. recte retulit Co- 
raés ad Heliodor, Aethiopp. VII, 10. 
pag. 233, obloeutus Larchero, qui 
illud ad priorem significationem de- 
flexerat, cum tamen significet: non 
sinit ostentare, Monuit Creuzer ad 
Plotin. de pulcritud. pag. 136, ubi 
de hoc loco Herodoteo praeterea 
consuli vult Gatacker. ad Marc. An- 
tonin. I, I0. p. 8 coll. Athen. XI, 39. 
p. 240 Sehweigh. s. p. 470D. , ubi 
xvucivei 10 Ófza; pevratfont- 
voc. Add. Boettigeri Opuscc. pag. 
200, qui huie verbo iactationis et 
nmbitiosae ostentationis notionem 
adiunctam esse affirmat. 

r& Ói cuixo& ovOfv piv xvifci] 
Wesselingius cum Reinesio Varr. 
Lectt. II,» horum verborum vim ita 
Latine exprimi vult: minora ipsum 


nihil angunt. Quo rectius Scliweig- 
haeuserus verbum xv(fetv non tam 
angere exponit, quam pungere, mor- 
dere , irritare , conferens VI, 6? (ubi 
vid. nott.) et VII, 12, ubi eadem, 
quae h.l, obtinet notio, Cum enim 
mox deus invidere dicatur arrogan- 
tibus, verba ovó£v uiv xvífei, ut 
idem "bene annotat Schw eighaeuse- 
rus, significant: ínvidiam illius non 
movent, vindictam eiusdem in se non 
vertunt, quandoquidem minora sunt, 
neque supra ipsorum naturam sese 
attollere audent, Cr. de verbo xvi- 
frv hie praeterea conferri vult Il- 
gen. ad Hermesianact. in Opuscc. 
philoll. I. pag. 205. 

à toievzo daro0xryt8L ca flea] 
Alii rote?r' , ubi ultima vocalis eli- 
ditur ob insequens &zocxrzmrt; 
equidem malui retinere hanc voca- 
lem, licet Bredovio p. 214 difficile 
esse videatur diiudicatu, utrum sit 
verius. Artieulum rd, quem ante 
BéAse (de qua voce conf. nott. ad IV, 
79) omiserant Schaefer et Matth., 
equidem cum Schweigh., Gaisf , Bek- 
kero et recc. edd, ob meliorum libro- 
rum auctoritatem retinui. r& r0(«v- 
rc (eiusmodi arbores) cum vi quadam 
dici, ut intelligantur r& u£yicra, 
nemo non sentit, Ad verbum dro- 
cxniztüv de fulminibus, quae fe- 
riunt, dietum commode citant So- 
phocl. Trach. 1103, ubi 2yxeracxr5- 
mrtiV fíloc. Tu vid, I, 105 ibiq. 
nott. IV, 70 et conf. xeracxmzrtuv 
VII, 014 — 137. VIIT, 65, Pausan. 
IHI, 12. 8. 6. Euripid. Med, 93 (96) 
ibique interprett. Namque ad alia 
quoque dein transfertur vocabuli 
huius vis ac potestas, 

quif. yàg 0 Qtóc r& Pntotyovre 
závra xolovtv] ,Qui superbos se- 
quitur ultor deus , solet tobg uEya- 
ÀAnyoorjGevras, dg nitiov poovovv- 
TWg, tazEivOGCt, ut loquitur Xe- 
noph. Anab. VI, 1. 8$. 18; vid. Ae- 
schyli Pers. 820.** Valcken. Ad Ae- 


c 
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Extdv Gqu 0 960g g9ovy- 


G«g qoflov dufaAn 1j Boovriv, Q& àv ig94gnoav dva&iog Ééov- 
TÀv' ov y& éà qoovésw u£yw ó 90s GAAov 7] éovtóv. 'Eztt- 514 
q9uvec u£v vvv zàáv zxoryua tíxvev GgcAuova, ex vOv £uuíac 


peyaÀot guAéovo, yíveotau- 


£v 0i cÀ Pxiogelv Eveori ayaa, 


&i ur] zagavríxa Oox£ovta tlvei, &ÀÀ &v& goovov é&evgor rig 


» 
«v. 


Zol uiv Ór t«9va, à B«oiAeo, Gvuflovitvo. 


Exo 0h, 


zai l'ofgveo MagóOvie, z«vGct A£yov Aoyovg gatatovg ztol 


schyli hunc locum (vs. 832) Blomf, 
in Glossar.simillimam Euripidis sen- 
tentiam excitat in Heracl, 388. Ea- 
dem sententia quoque reperitur in 
Apostol. XVII, 86 (Corp. Paroemio- 
graph. Graece, II. p. 712) et in Ar- 
sen. LII, 359. Coniuncta sunt talia 
cum Herodoti sententia de deorum 
invidia, cuius mox iniicitur mentio, 
atque de providentia, de qua vid. 
nott, ad I, 32. IHI, 40. III, 108 coll. 
Hoffmeister.] l. p. 202, Namque, ut 
ait Iaeger Disputt. Herodd. pag. 4l, 
vitae humanae ex Herodoti mente 
certa destinata est conditio et feli- 
citatis quidam modus, quo humana 
distant a divinis. Quam rerum hu- 
manarum sortem deus tuens atque 
sorvans reprimit hominum conatus 
ultra modum sese efferendi. Hinc 
illa deorum dicitur invidia, de qu& 
l. l egi; quibus nunc velim addi, 
quae olim bene disputavit C. I. Be- 
senbeck. in Diss. ,,de invidia et ma- 
levolentia ro? 9&/ov ad locum He- 
rodoti I, 32** Erlang. 1787. 4. pag. 9. 
Ita enim ille Herodoti sententiam 
exponit: , non decet homines suá 
fortuná nimis se efferre; summa, qua 
nulla maior cogitari potest, hominis 
felicitas fragilis est atque caduca; 
qui se mortalis summum felicitatis 
apicem adsecutum esse arbitratur 
itaque secum agi existimat , ut nihil 
nec curet amplius nec timeat, facile 
deorum, superbis hominibus irato- 
rum, vindictam experitur faterique 
cogitur, miseram esse atque aerum- 
nosam vitam humanam calamitatis- 
que plenam," Ipsum verbum xo- 
Aovstv hac decurtandi i. e. imminuendi 
significatione idem adhibuit Aeschy- 
lus in Pers. 1036 Blomfield., quem 


vid. in Glossar. ad l.l. Vid. quoque 
supra V, 92. $. 6 ibique nott. 

Xr 101607] Duo codd, inserunt 
articulum ro. Sed vid. IV, 48. 50, 
— In seqq. fgovrzv Larcherus ae- 
cipi vult: "esprit de vertige et d'a- 
veuglement , ftujgovrno(a. Equidem 
non video, cur a primitiva vocis no- 
tione recedam. Ad tmesin haud in- 
frequentem apud Nostrum: ót' o» 
ig9dorcav conf. modo allata ad I, 
194. IV, 60. Infra VII, 12: uzr« 
à Bovi zísca, Mox cum Schweigh., 
Gaisf. et recc. edd. dedi u£ya p 8e0c 
dÀlov, ubi vulgo diio» u£ya 0 905. 


g. 6. 


'Eztij9rvot u£v vvv x, 1, 4.] At- 
tendi iubet ad eiusmodi sententias 
Hoffmeister. l. l. pag. 43, quippe in 
quibus insit egregiae prudentiae hu- 
manae notio, quae vel in eo elu- 
ceat, quod commendetur cunctatio. 
— Ad vocem ogdluara conf. V It, 6. 

t uj] xagevrixa Óoxéovta eivat, 
&ll' dv& xoovov dEsvgo: tig Gv] 
Sententia plana, verborum stru- 
etura paulo impeditior, eum fere in 
modum expedienda : qvae (hona scil.) 
si statim quidem nulla videantur esse, 
lemporis tamen decursu. quis reperiet 
(scil. bona esse). Particulam diià 
(saltem, tamen), praecedente & ur, 
attigi ad III, 72 coll. VII, ll. Add, 
Held ad Plutarch. Timoleont. 4. pag. 
333. De loentione dr&à zoórov vid. 
II. 151. I, 173. V, 27 ibique nott. 
VII, 153. Kuehner 'Gr. Gr. $. 602, 


g. 7. 
e xci Dofovto Magóóoviz] Vox 
Magóórie suspecta videtur Mehlero 
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'"EAM(jvGv , o0x dovrov a&(ov gAavQog &xovewv. "EAAqvag yàg 
QiufdAlov éxaígeig «vrÓv faciAÉa GrQaveveGOn. avUroU Ol 
roUrov &ivex« Ooxéeug uoc zcv zoot viv éxreivew. uj vvv 
oUro yévqtot. Oi«floÀAr ydg Pot. Oswvóterov, £v vij Óvo uév 
&(Gt of. &üuxéovreg, eig à 0 &üuxeOutvog. Ó uiv yag OiafiaÀ- 


(Mnemos. V. p. 07) et Cobeto (Mne- 
mosyn. VII. ;p. 181) ex ea Graeco- 
rum consuetudine, ,,qua filium clari 
patris solent zergüUtv mQogayo- 
Q£vttv honoris causa aut cum gra- 
vitate qnadam interdum et iocosa, 
veluti à za Ki&wíov etc." Mihi 
hand persuasit, qui hane vocem 
salvü sententià aeque bene omitti 
ntque addi potuisse, hoc vero loco 
cum vi quadam et consulto adie- 
etam existimo, adeo ut minime sit 
delenda, Eadem sententia de voce 
MagóÓó»ie falso addita fuit Naberi, 
ut post modo vidi, in Mnemosyn. 
III. p. 479. 

zG)Gqt Àíyov AOyovg uarc(ovg] 
»Aóyovg uara(ovg dicit non modo 
vanos et temere iactatos serinones, sed 
et iniuriosos, sicut cap. 15 et III, 120 
[ubi vid. nott.] VI, 08.** ScAweig^. 
Inde haec totius loci exsistit senten- 
iia: desine verba iniuriosa 8. inania 
facere de Graecis, qui digni haud sunt, 
ut male audiant 8, qui non merentur, 
ut male 8. iniuriose de iis loquaris. Ad 
locutionem gàasgog dxovetv. (male 
audire) conf. allata ad VI, 94 et VII, 
16, 2. Attigit quoque Blomfeld. in 
Gloss. ad Aeschyli Pers, 222; plura 
similia dabit Lobeck. ad Sophocl. 
Aiac. 1323, pag. 473. De verbi óta- 
Balls significatione vid. nott. ad 
V, 35. 

£xa(gsig aUrÓv faciléna crQartve- 
69ci] £maígtig intactum reliqui; 
vid. supra ad VII, 9. 8. 3 nott, fja- 
ciAé« et h. l. et 8$. 8 exhibui pro fja- 
cilge. De structura verbi Zxaíosev 
eum infinitivo Larcherus confert Eu- 
ripid. Suppl. 581, ubi intinitivo prae- 
ponitur d'orr, coll. Hippol. 1327. 
(1337 Br.). Ad ezcitandi, commovendi 
notionem, quae in verbo zzaégeiv 
inest, idem confert Aristoph. Nubb. 
42, ubi £zrjos, quod glossa vetus 
interpretatur dv»ém&Gév, zrugtui- 
Y16E , XQTÉXELGE, 


«vtoD ÓR rovrov sivrtx« ÓOowítig 
uoi: züc«v zQoOvuínv P»tvuv] 
i. e. eamque ipsam ob causam (ut scil, 
ad bellum Graecis inferendum com- 
moveas regem) omne studium eacpro- 
mere mihi videris. Bene Langius, ver- 
naculus Herodoti interpres: ,,Denn 
dadurch, dass du die Hellenen ver- 
leundest, reizest du den Kónig zum 
Krieg, und darum scheinst du mir eben 
allen Eifer dran zu setzen. In cod. 
Florent. invenitur éxtívers'! pro Zx- 
té(vtww,. Sed vulgatum recte tuetur 
Schaef. Appar. Demosth. T, V. pag. 
625 (ad Demosthen. p. 1398, 21 R.) 
coll. Addend, pag. 700, ubi plura 
profert exempla. 

ur vv» ovro yévgtat] Idem Lan- 
gius: ,, Doch das muss nicht gesche- 
hen. Latine reddas: Ne igitur sic 
unquam fiat. Ubi particulam u7| ex- 
cipit coniunctivus loco imperativi 
positus. Nam praestat ita locum in- 
terpretari quam ad eam rationem, 
ffe qua Matth. Gr. Gr. 8. 517, ubi 
coniunctivi vis proxime ad futurum 
accedere videtur, ut in Homerico 
illo Odyss. XVI, 437: ovx £69 ov- 
tog &vrjg 0vO' £Gcerat ovÓE yévntai: 
add, VI, 201 ibique Nitzsch. 1I. p. 
115 seq. et vid. G. Hermann. ad Vi- 
ger. pag. 900 itemque Baeumlein : 
Griech. Mod. p. 186 et Stallbaum 
Ad Platonis Philebum pag. 52. 

3tofloi yag &oxi Ócivórazov] Ex- 
citant interpretes ad h.l. similes ve- 
teram sententias, Pindari Pyth. II 
fin. Isocratis De permutat. (cnp. 9. 
8. 18] p. 313 E. coll. Dion. Chrysost. 
Or. XI. pag. 185 ac praecipue Lu- 
ciani De calumn. non temer. cred, 
$. 6. 7. pag. 37 seqq. Tom. VIII ed. 
Bipont. Conf. etiam Huschke in: 
Matthiae Miscell. philologg. I. pag. 
37. — In seqq. verba 09 zogsorrog 
xatnyooéov valent: dum absentem ac- 
cusat, criminatur. Aliquot codd, z«o- 
£ovri, — In proxime seqq. ad zoiv 


o 
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Av dix, oU ztageóvrog xarqyog£ov' 0 E &Oix£et , avaztét- 
SOusvog zQiv xj árgexéog éxuaon. Ó b dy &ztQv vov Aoyov 
ríe £v avroior ddux£evoc, OusflAmO tig ve vxo vov érégov xal 
vouuGO elg zgóg ro £tégov xoxo siveu.. 4A el 1] Ost ye máv- 
tOg zl rovg GvÓQeg roUrovg GrQartvtGOat, qé£gr, BaciAcUg 
uv avróg £v 1j956t volo. Ilegoéov uevévro' quéov 0$ &ugor£- 
oov zagafalAouévov r& r£xva GrQaTQAdTse &UrOg GU, ÉzL- 
Attdurvóg v& &vÓgag toUg £O£Atg , xal AaflQv Grgatuv, Óxó- 
Gqv vww& fovAse.. xol sv uiv, cj 60 A£yttg, avaflatvyg Bact- 
AE v& zQyuata, xcevvéoQ9Qv oí éuol z«iósg, zog 0$ «vroioL 
x«l dyg qv Ób rjj £y zxQoA£yo , ol Gol vaUte z«0yovrov, oov 
Ó£ Gqt xal GU, 5v &zovoorgong. Ei ài ravra uiv UxoOUvawv 
ovx dQsAnotig, GU OE z&vrog Grgércvue &vábeg xi vv 'EA- 
AcÓ«, &xovGtoDa( t.v& uui àv «UroU re vaxoAtaou£vov, 
Magàóviov uéya vt xaxóv é&eoyacu£vov IlégGag, 0x0 xvvàv 


7| sequente coniunctivo vid. nott, ad 
VII, 8. 8. 2. 

ó 0i Ó5 dxtàv vov pde i. e. ei, 
qui a serinone (criminatione) absens 
est, in hisce iniuria fit (duplici) Aoc 
modo (rct) , ut et ab altero accuse- 
tur et. ab altero. malus. esse putetur, 
Sequitur participium, ubi ob prae- 
gressum rdÀs exspectabas ór: vel 
simile quid. 


$8. 8. 


v rj950 xoiot IHegoéov] i. e. in 
Persarum sedibus. Satis notum, apud 
Ionicos scriptores 79*« certas dici 
sedes, fira domicilia, Plura G. I. 
Bekker. in Specim. Philostrat. pag. 
30 seqq., quo iam usus sum in nott, 
ad I, 109. Quae continuo subiiciun- 
tur: qu£ov 3 &ugorégov zogafal- 
Aouévov và téxva, Goeller ad Thu- 
cydid. V, 113 reddi vult: ín medio 
depositis nostrüm utriusque liberis. 
Equidem malim: nostrüm vero utro- 
que liberos suos periclitante s. belli 
vicibus periculisque obiiciente, ex- 
ponente, Attigi verbum xaga(ldÀ - 
ircÜot ad Plutarch. Philopoem. p. 
52. Add. Wyttenbach. ad Selectt. 
historicc. pag. 351. 

x«l rv niv v5 c9 Afynig, &va- 
fatvy Becr r& zorjynata] i. e. si 
res ita, ul ais , regi successerit. Ubi 


videtur dvaQaíveiv idem fere notare 
atque dnofaivsv, quod de rebus, 
quae eveniunt eventumque habent, usur- 
pari novimus. Nec valde recedit 
dvay0Qtiv, de quo dixi ad VII, 4. 
— De imperativi forma xtéivéoO ov, 
Atticis scriptoribus vulgo tributa, 
ex Ionicis atque Doricis scriptori- 
bus plura ad h.l. collegit exempla 
Valekenar. .Tu vid. Bredov. pag. 
337, qui Herodoti hanc Atticam im- 
perativi formam ubique adhibentis 
locos omnes collegit. 

of aol Tür zacryóvrov] In men- 
tem venit ravrd: eadem patian- 
tur tui liberi. Verbum 9z00vzitv in 
seqq. valet inire, subire, ín se reci- 
pere. Conf, IV, 120. VII, 134 fin. 
De vocula 0? in sententia conditio- 
nali (s£/ 0 — ox ZOsAnotig) vid, 
allata ad VI, 9. In verbis proxime 
sequentibus c) ài zvrog crod- 
revue ivabrig , in quibus 9? respon- 
det antecedentibus ra?r« gu Ev, pro- 
nomen c? cum vi quadam ponitur 
eodem -— modo, quo infra in ver- 
bis: 7| cé yt iv Tj AcxtOa(uovt, 
ubi sane omitti potuit pronomen, 
Quod vero &£cig pro dsdiu: reponi 
vult Naber (Mnemosyn. IV. p. 25), 
haud assentior. Ad «vro? r7Ó£ conf. 
citata ad I, 189, IV , 135. VII, 141. 

P-ó xvvdv tt xai óo»iQov ài«- 
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4n ; " , » - -»23 , » 
te x«i ogvíQGv üi«gogsUuevov, 1j xov &v yr tij A0mvatov, 1j 
o£ ye £v vij Aaxsücuuovíov, & ur (oc xal zgóregov x«v' 000v, 
yvóvta , éx' otovg &vügag &veyweooxttg órgarcvtaOa. facii£a. 


Morafiavog uiv tavta EAtke.. Efobgs 0$ 9vuo9clg dus(fle- 


TG, TOLOLÓE 


"Agr&favs, zavgóg &ig toU £uoU dÓsAgeOg" 
Gr QUGrtat uxü£ve GEov pio90v Acfsiv éxéov uacaicv. xat 


TOUTO 


; ! , , : o. 
To, T&UTV Tüv &tup£nv ztgoot(Qnus dv. xaxg rt xai aOvuo, 


" - , 
vt&uv &u& thOt yvvaic. 


515 utjre GvorgateUtoOat uot ye énl vv "EAAtÓ«, «vroU ve u£- 
dyà 0i xal &vtv Go, 00« mtQ tiza, 


émittAÉn mowjo0. ur y&g siqv éx Jfagtíov voU "Toroztog, 
roU 44godutog, roD "douxgiuveo, voU Teiomsog, voU Kugov, 


gogrrnutvov] i. e. dilaniatum, dila- 
' ceratum ab. avibus carnivoris cani- 
busque, ut apud Aristoph. Av. 338. 
354. [Eqq. 294. Aeschyli Choéph. 66 
coll. Held. ad Plutarch. Timoleont. 
13. pag. 309.] Pausan. II, 34. 8. 7, 
quae attulit Valcken., de Latinis 
quoque monens, qui d//ferre dicunt, 
ut Horat. Ep. V, 99. Plaut, Cureul. 
IV, 4, 20. Ad ipsum omen maxime 
durum Wesseling. confert Virgil. 
Aen. IX, 485 ibique De la Cerda. 
Caeterum Jiraeco more prorsus lo- 
quentem (cf. supra 8. 4 ibique nott.) 
inducit Artabanum Noster, qui su- 
pra I, 140: ov mQótégov, inquit, $a- 
TTG dvógüg Ilfooto à véxvg, zolv 
dv oz. 0Qvi90c r xvróg £Axv- 
cünvet, ubi vid. nott. T. I. p. 286 
seqq. — In seqq. ad s/ — &o« conf. 
nott. ad IX, 60 et vid, infra VII, 16. 
8.3. Ad vim voeulae y& in verbis 
7 6€ y* Naber (in Mnemosyn. IV. 
pag. 9) comparat similem locum, qui 
legitur VII, 157. 


vóvr« ix' ofovg &vógag dvayi- 
vogxeig orQeteveaDa Baciàéa] Par- 
ticipium y»óvr« non ad Mardonium, 
sed ad antecedens riv« referri ob- 
servat Larcherus, Rectius utique 
nd Mardonium retulit Schweighaeu- 
serus, ita Latine haec exprimens: 
ubi cognovit , atque Langius: und 
dann mirst du erkannt haben, Verbum 
dvcywvoGzsg ex h. l. citans Eu- 
stath, ad Ili. pag. 9057, 56 s. 038, 10 
interpretatur dvoz(üsig. Tu vid. 
I, 68 ibique nott. 


Car. XI. 


QUascat unOéva &&cov uicQóv Aa- 
Bsiv] Articulus co? ante infinitivum 
omittitur ut h. l. ita infra: cii 
zt0Léetv T] za Ü£eiv zrooxéerot dyov. 
Vid. Kuehner Gr. Gr. $. 637, — Ad 
voces Ézéov uccataov conf. nott. ad 
VII, 10. 8. 7. 

aite GvotoareveoD ar] Eustathius 
haec citans ad Ili, pag. 733, 3] s. 
620, 30 affert crgcrevecd'at, De par- 
ticularum prre — te structura conf, 
allata ad VI, ! et de locutione £zi- 
télé ztOiEUV citata ad I1I, 16. In 
seqq. ad verba u7 y&g et» vid. 
Kuehner Gr. Gr. 8. 400, d, qui sic 
reddit: ,,ich wollte dock nicht vom Da- 
rius abstammen etc.' 


p7 y&e inv [^ Zagt(ov toU "Tera- 
Gxt0g, TOU decdaptos | Plane sic I, 
200, ubi in "4gc«gusog libri conspi- 
rant. Sequitur hoc loco r0? gia- 
eduvio, quod inde a Schweighaeu- 
sero omnes editores librorum quo- 
rundam ex auctoritate dederunt, 
cum olim vulgo esset "4guvso, Me- 
dicei, Florentini aliorumque codd. 
auctoritate firmatum, atque in marg. 
Stephan. Aeieodpveo, Quod dein- 
ceps legitur rov T'eíozsog, ita in 
omnibus exstat codd., nisi quod duo 
eum Valla exhibent r/ez£og. Sequi- 
tur ro? Kvgov roo Kaufiioso ; post 
quas voces quae in Mediceo, Flo- 
rentino (ubi mendose r0? r* f'antoc) 
aliisque iterantur verba rov T'*l- 
67:05, ignorat Sancrofti liber cum 
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voU Kaufvcso, roU TsíOzeog, voU Ayaiuéveog y&yovos, uj 


alis. Ac reperitur in ora codicis 
Medicei, teste Gronovio, haec Xer- 
xis genealogia: Ayeiuívne, Tti- 
ózns, Kaufvans, Kvoog, Trlannse, 
"Aouvns, Aocautrns, Toraazs, da- 
o:/og, Xégbns. Galeus stemma re- 
gum Persarum usque ad Xerxem de- 
scripserat eum in modum : Achaeme- 
nes, Cambyses 1, Cyrus [. Cyrum I 
excipiunt Cambyses II et Teispes; il- 
lum Cyrus 11 et Cambyses 111, hunc 
Ariamnes , Arsames, HH ystaspes, Da- 
rius, Xerxes. Bellauger. in not. apud 
Larcher. ante r0» Kvgov apud He- 
rodotum excidisse putat urjói, quo 
sibi congruant : uj y&Q ein» *x Zfa- 
esíov — ur O0: rov Kvgov: que je 
ne sois pas fils de Darius, qui [ut fiis 
Wd Hystaspes etc, ni un. des descen- 
dans de Cyrus, qui fut fils de Cam- 
byses etc. In quam eandem senten- 
tiam inciderat Salmasius Exercitt. 
Plinn. pag. 833. At recte, si quid 
video, obloquitur Larcherus, Cyrum 
Cambysis patrem ac Teispis nepo- 
tem eum altero Cyro, Cambysis filio 
Persicique regni conditore, confundi 
iudicans. Idem inde stemma exhi- 
bet ab ea, quae apud Aeschylum 
traditur Pers. 702 sive 771 seqq. 
Blomfield. (ubi Medum i. e. Astya- 
gem, primum ducem, excipit filius 
Cyaxares, dein tertius Cyrus et 
eius filius Cam/yses quartus, et 
Smerdis quintus rex) stirpe valde di- 
versum, sed cum eo, quod ex Galeo 
modo exhibuimus, prorsus conve- 
niens, nisi quod post Achaemenem, 
gentis abavum, infert Teispem. No- 
vam lucem his attulit inscriptio Bi- 
sutuna, e qua nonnulla ad regum 
horum stirpem spectantia Rawlin- 
son olim communicaverat cum Ham- 
mero, qui haec ipsa accurate conve- 
nire admonuit cum iis, quae in re- 
centiorum Persarum scriptis de hac 
regia stirpe traduntur: vid, Wien. 
Jahrbb. LXXXIII. pag. 16 seqq. et 
conf. Lassen in: Zeitschrift f.Kunde 
d. Morgenland, II. p. 170. III. p. 
452, Ubi vero ipsa inscriptio iuris 
publici facta est (vid. nott. ad III, 
30), intelligimus inde Darium in 
prima tabula se praedicare filium 


If ystaspis (Vistácpa), qui fuit filius 
Arsamis (Ars&ma), qui fuit filius 
Ariaramnis (Ariyaràmna), qui fuit 
filius Z'eispis (Caispis), qui filius 
fuit Achaemenis ( Hakhümanis). Quae 
quam accurate cum Herodoteis con- 
veniant, nemo non videt: hoc uno 
offendimur, quod apud Herodotum 
post tov T'efomtog inseruntur: tob 
Kígov, roS Kapufwcto, roo Te- 
67z:£0g, cum neque Cyrus neque Cam- 
byses inter Darii maiores referri 
possit ipsumque repetitum rov T'e?- 
67zt0g suspicionem praebeat, quam 
ipsam tolli haud putamus eo, quod 
in eadem inscriptione illa Darius se 
nonum regem vocat, ante quem oc/o 
fuerint reges eiusdem stirpis: id 
enim cum Roethio (Gesch. d. Philo- 
soph. I. p. 388 seqq.) ad seriem re- 
gum Bactrianorum spectare arbi- 
tramur, alienam illam quidem ab 
ea, quae h. ]. traditur, Persarum re- 
gum stirpe: sed intelligitur inde for- 
sitan, qui factum sit, ut hoc quoque 
loco octo reges ante Darium comme- 
morentur, Etenim verba ro9 Kvgov 
r0) Kauf vaso co? Ttfoztog in hunc 
regum indicem per errorem utique 
inducta videntur, sive librariorum 
culpá sive, quod credere malim, 
ipsius Herodoti, qui, quae ita acce- 
perat, retulit aut quae in duabus 
genealogiis ante se positis invene- 
rat, coniunxisse vel potius con- 
fudisse putandus est: duplex au- 
tem stemma illud, auctore Opperto 
(Journal Asiatique Ser. IV. Tom. 
XVII. p. 265 seqq. 271 coll. Rawlin- 
sone in: Journal of Asiatiq. Society 
XI, 1. p. 149) sic se habet: 
Achaemenes 


Teispes 
Cambyses 


Cyrus 
Cambyses. 


Ariaramnes 
Arsames 
Hystaspes 
Darius 
Utut de hac genealogia statuis, id 
unum satis hinc apparet, Darium 
eadem qua Cyrum Cambysemque 
stirpe oriundum ad unam eandem- 
que Achaemenidarum gentem refe- 
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tuuopróauevog AOmvatovg , &U énuotdgtvog, Or. , ei TjuElg jOv- 
qíqv &&ouev, &AÀ. oUx Éxsivov, aAA x«l ucA« GrQarevGovtat 
zl viv qpev£Qnv , ei gor) ota94.90n00 c volo. vxagyu£voii éE 
Éx&(vav , ot Xagóig ve événgnoav xal zAaGav ig viv Aotqv. 
oUx Qv d&avayog£cw. ovótt£Qo.s,. Qvvarüg Eget, aAAG ztoi£& uw 
5j za96iv zgoxécevai: &yàv, lva 7) váüe závta vno EAAg,, 7j 


Éxeiva z&vra vxo IIéoonou yévgvau- 
Koàóv Qv zQoztzovéórag gu£ag ruuopésiv T0 


£y9gnug &ótí. 


T0 yaQ uéGov ovóiv vüg 


yívevat , iva xal vó ÓcqvOv, 1vÓ zte(Gouot, voUTo ucO c, PAaceg 


rendum esse. Conf. etiam Loebe in: 
Jen. Litt, Zeit, 1847. p. 1120 et quae 
ipse monui in: Jahrbb. f, Philol. u. 
Paedag. Vol. L. p. 392. De nomine 
4H ystaspis diximus in Excurs. ad 111, 
70. pag. 681; de Arsamis et Jria- 
ramnis nomine exposuerunt Oppert 
l. pag. 263. 207 itemque Rawlin- 
son l. l. pag. 42, qui idem pag. 148 
etiam de 7eispis nomine quaedam 
nttulit; hunc autem putat patrem 
Ariaramnis atque matris Cambysis, 
qui Cyri pater fuit, fuisse. — Cr. 
praeterea conferri vult Olympiod. in 
Plat. Alcib. cap. 17. pag. 151. 
on, t Zusig TOvginv dÉoutv, 
dÀÀ' oix Éxtivor] Unus codex ££o- 
£v affert pro &&ontr, quod merito 
recentt. edd, retinuerunt omnes: 
dixit enim Noster zovzénv &y&v I, 
60. 169. V, 92. VII, 150. 161. VIII, 
108. Ad verba dii! ovx ixeivot 
mente repetendum movgéinv ,bovat 
ex antecedentibus z76vztrv &&outv. 
De particula &44« vid.citata ad VII, 
10. 8. 6 et de verbo craSuacacta: 
ea, quae attuli ad VII, 9. 8. 2. Ipsa 
verba té ger cra P poccct a: rOiGt 
vnxagyu£votct 86 Zxeivov valent: si 
oportet s. fas est colligere s. coniicere 
exiis, quae ab illis prius facta sunt, 
s. quae illi priores (in nos) fecerunt. 
Formam *vza«gyuívowc ab omni 
mendae suspicione liberam non vi- 
deri iudicat Bredov. pag. 204, cum 
alias semper Herodotus hoc verbum 
eiusque composita augmento tem- 
porali instruxerit. Neque tamen sta- 
tim illam formam mutandam censet. 
In verbis seqq. otxcov Z£avagog£riv 
ovdrrégouc. Óvvaras Pyti (i. e. neu- 
tris igitur inde recedere licet) pro àv- 


HERODOT. III. 


varàg Sancrofti liber alterque prae- 
bent (xavàg , quod cum apud Hesy- 
chium explicetur voculà Juvceros, 
id ipsum e scholio adscitum videtur 
Schweighaeusero (Lex. Herod. I. p. 
335): equidem malui cum recentt. 
edd. retinere ÓvvatGg, cum [xavag 
(cf. modo Thucyd. I,91 et alia, quae 
in Thes. Ling. Graec. T. IV. p. 507 
Dindorf. afferuntur) ab huius loci 
sensu alienum videri possit. — Mox 
pro zadésiv dedi za9civ, ut VI, 12, 
ubi vid. Ad structuram conf. quo- 
que Homer. Ili. XV, 502: viv &g- 
xiv 7 e01£09ct jt cac rj vat xal 
dzocacÜci. x«xà vndv, et Odyss. 
XXII, 05. Locutionem y/vtoOct vzó 
rivi attigi ad ILI, 45. V, 30 fin. VII, 
139. Verba: tÓ y&g uécov o981v 
r5s £z90n6 Ieri valent: neque enim 
quidquam medium relinquitur in inimi- * 
citia, sive, ut Schweighaeuser (Le- 
xic. Herodot. II. p. 98) reddit: ,,in- 
ter has inimicitias nihil in medio posi- 
tum est, nempe nulla pacis conditio 
esse potest; aut illi nos subigent, 
aut nobis in servitutem redigendi 
sunt." Pari modo rà u£cov I, 126, 
IX, 82, 


xalóv Qv mgonezovQorag quéag 
Tiu QÉELY 7ón yíverai] i. e. pulcrum 
igitur erit , si nos , quas prius perpessi 
sumus iniurias , eas iam ullum eamus. 
Verbum activum ripoQtzv ulciscendi 
notioné iam invenimus I, 103, ubi 
vid. nott. Quae sequuntur verba: 
Üva xci tÓ Ót.vÓv vO zeícouot , v09- 
roO u&9co, per ironiam esse dicta 
recte monet Schweighaeuserus: uf 
cognoscam nimirum, quod malum tu 
mihi ominaris, 
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1 ; : 
ix &vógag vovrovg, tovg ye xal II£Aoy 0 Dov£, éQv z«tégov 
- - H . ; 
1v duàv 0oUA0g , xartGrQ£iaro oUTO, Og xal eg v0O€ aUrOL t€ 
GvOQomoO. x«l m yr «UrGÓv ézGQvvuor TOU xaraGtQéU'auévov 


xaA£ovtat. 


Tavra uiv ixl voGoUro £A£yero. 


uezà 0$ eUggóvy ve éyc- 


vero , xal Xéobea &xvife v] Aoroaflkvov yvopy, vvxri 0i flov- 
Av OiOoUg z&yyv sUQuGxé ol ov z9rjyu« sivat GvQarevsGDaL exi 


vqv 'EAÀdÓ«: 


3 * , 
ücÜoyu£vav Ó£ oí avtig rovtQv x«rUzvoos. xal 


ày xov £v vij vuxti tide Oyuv voujvüe, cg A£yerac vxo IIsg- 
G£Qv. &ÓOxt& 0 X£oEng &vàga ol éziGrávta u£yav ve xal sU&- 


Oüéa cizmsiv' 


Merà 5 fovÀtveci, à llégóa, Grgarcvua uj 


&ytwv éni viv 'EAAdÓa, aQosín«g &AÀ(few llégoncu ovQatóv; 


là» matéígov ràv ludv dovAos] 
De voce do?10g monui ad VII, 5. 
Ad reliqua conf. VIL. 96 et IX, 116, 
quo loco iam sumus usi ad I, 4, ubi 
vid. nott, De Pelope Phryge conf. 
etiam Lobeck. ad Sophocl. Aiac. 
1292. pag. 466 ed. sec. Mox dv- 
S'oozot scripsit Bekker, quem cum 
Dietsch. secutus sum probante Bre- 
dov. p. 201. Zonaras s. v, Ezavv- 
uog pag. 796 h. l. afferens exhibet 
of &vOgozoi. De structura vocis 
ixóvvuog vidimus ad II, 112. Hoc 
loco vel xaA£ovrat additum invenis, 
Conf. Demosthen. adv. Androt. Ar- 
gum. pag. 588, 27. De locutione zi 
* rocoPro vid. ad IV, 45, Add. IX, 
65 fin. Eurip. Suppl. 87. 


Car. XII. 


sUggOrgQ rt fÜyívtro] tUgoOvQs 
voce, qua hie utitur Noster pro 
nocte , videtur ille, ut bene suspica- 
tur Blomfield. in Glossar. ad Ae- 
schyli Prometh, 676, alludere ad eam 
vocis etymologiam, qua noctem £0- 
qpoovgv dici veteres grammatici 
(quos Blomfield. excitat) docebant 
di& tO sU qgovtv. Ex Herodot. 
conf. VII, 560. 188. IX, 37. 30. — 
Quod sequitur £xvife, valet: pupugit, 
momordit, irritavit, "Vid. nott, ad 
VII, 10. 8. 5 

vvxtl 0? Bovigv 0(3095] Schweig- 
haeuserus, nisi ipsis verbis Hero- 
doteis olim additum fuerit, intel- 
ligi certe vult £ovró; ut ea exsistat 


sententia: noctu secum deliberans, 
consilium iniens, quemadmodum haud 
infrequena apud Nostrum ioyov£ov- 
t9 Oiddvcr I, 209. II, 102. III, 25 
(ubi cf. allata), alibi; nisi malis ita 
accipere: nocti consilium, deliberatio- 
nem permittens , tradens, -—— Ad verba 
t0guoxé of oU zQrjyuc tivat (i. e. e 
re sua haud esse invenit) conf. Ari- 
stophan. Eccles. 6560. Herodot. I, 79 
ibique nott, — Pro rovréov dedi 
TOUTOY, 

XGtUzVOGES] i. e. somno est sopi- 
tus, obdormiit. Conf. IV, 8. VII, 4. 
15. 16. 17. Quae de somuio dein- 
ceps narrantur, iis consulto Noster 
addidit: dg Aéyevet vxo Ilsoofov, 
ne quis credat, ipsum Herodotum 
talia commentum esse aut a Grae- 
cis, qui talia commenti sint, tradita 
uccepisse. Persae autem quantum 
somniis indulserint, vel ex iis pate- 
bit, quae ad VII, 19 afferemus e no- 
stro scriptore. 

jüowst ó Zobns dvOga of £ni- 
Grüvt& x, t, A] Structuram verbi 
Ooxsiv cum accusativo et infinitivo 
notavit Held, ad Plut. Timoleont. 8. 
pag.353. Add. Herodot. I, 108 ibiq. 
nott. VII, 18. 10. Ad voces u£yav c& 
x«i £oet£« conf. nott, ad V, 12. Ad 
tmesin in verbis: usr& à; Bov- 
Atvt«L conf. supra nott. ad cap. 
10, $. 5. 

GrQérévua pr yt] Vocula u7 
male in quibusdam libris deest. Vid. 
Matth. Gr. Gr. 8, 531. not, 4, 2 et 
adde VII, 13. In sequentibus ver- 
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oUtt QV pétafovcvóuevog zoLÉELg &U, OUT O Gvyyvacópevóg 


TOL ztaQa. 
qv i90 vàv 00v. 


'AÀÀ , donso "ijs qu£ong égovisvoao moi£&tV, TCU- 
Tóv uiv, t«)t« tixavra , dQoxce 0 Xéobns 
'Hucgug 0b émi«uUaons Óveígov uiv rovtovi3 


, E e ^ 
Aóyov ovO£v« éxoiéeto, 0 0$ IIega£ov GvvaA(oag voUg x«l z90- 


t&Qov Gvv£As&e , &Aeyé Gqu vae 


"Avügsg IIégóat , Gvyyvougv 


pot Eyeve, Or. &ygíorQoga Bovàsvouat. qgtvàv ve yag dg xà 
ÉutGQvroU zQOt« OU x0 &vixO , xal ot zagnyogeUuevo. Exeiva 
[ , ey u 


bis cum Dindorf. et Dietsch, retinui 
olim vulgatam lectionem /Iégcyot, 
cuius loco e pluribus libris scriptis 
Schweighaeuserus et Gaisford. rece- 
perunt /1égc«g. Solet enim Noster 
verbo zrgostz&iv (edicendi s. publico 
edicto inperandi rro adstruere 
dativum I, 21. , 137. VII, 116; 
nec aliter Lire od ubi eandem 
habet significationem IX, 98 coll, 
III, 142, Sententia est: ubi cdixísti 
Persis, ut colligerent exercitun, Ad 
urgumentum loci Wesseling. confert 
Aescliyl. Pers, 03, qui doloumrv 
&z&rav Qtov vocat, qua Xerxes per 
somnium impulsus post fluctuatio- 
nes in bellum ruerit. Conf. Grote: 
History of Greece V. p. 8, quo su- 
pra iam usi sumus ad VII, 8: nam- 
que comparat vir doctus hocce so- 
mnium Xerxis cum eo somnio, quo 
Iuppiter Agamemnonem excitat ini- 
tio Iliadis libr. II, idemque etiam 
nffert somnium, Dario Codomanno 
oblatum, cum Alexander aggredere- 
tur, in Plutarch. Vit, Alexandr. 18. 
oUrt Ó GvyyvoGOutvOg rOL 7tQ«] 
,neque adest, qui tibi sit asscusurus, 
qui consilium, quod nunc inüsti, sit 
probaturus.* Schmeigh. in Lex. 
llerod., ubi affert VI, 61. 140. IX, 
4l. Tu vid, etiam nott. ad IV, 43. 
A, dono te qju£ons dgovie. 
600 moiéety , reicqv i91 càv 00d] 
i.e. Sed quemadmodum die facere con- 
stitueras, hàc perge vid, Conferri hue 
possunt, quae supra I, 133 tradun- 
tur de ratione, qua Persae deli- 
berare solent. Ad oov conf, Il, 
20, 22. Quae sequuntur: róv uiv — 
iüóxst 0 Xígins dzomtccoÜdai, in 
mentem revocant Homerica Ili, II, 
70: dis D ubv (8eog "'Ovtigos) tixdy 
Ggtv' dmomtáutvog. Ac simili 


modo apud Aristophan. Ran. 1352 
somnium dvéz raro. 


Car. XIII. 


'Hu£ons 0$ Exilauwions] i.c. Ubi 
dies illuxit, Conf. I, 190 et allata ad 
HI, 135. 

ó 0i IIegoécov cvralícag tovg xai 
ztQOrtgov GuvéAs&e] Ad Ó Ói conf. 
allata ad V, 120. Pro rovs$ xai zt90- 
rEgOv (ut Mediceus, Florentinus, alii 
exhibent) Aldina: rovg «Ur0Uvg r0vg 
*&l moOttQOv, eosdem quos etiam 
antea; eamque secuti sunt Schaefer 
et Matth., ita ut hic locus pertineat 
ad eos, quales attigi in nota ad 
VII, 66, Sed recte Schweighaeus. et 
Gaisf. voces rOUvg &UrOU; quippe e 
scholio adscitas repudiarunt, pro- 
bante Struv. Spec. I. p. 25 (Opuscc. 
II. p. 288), qui tamen idem adiicit, 
posse aliquem eodem iure suspicari, 
oculos librarii a priore rO)g ad po- 
sterius aberrantes omissionis cau- 
sam praebuisse. 


Gr: &yzíozooma Bovisvoua] ,,sub- 
itam et priori contrariam sententiam, 
Tales &yz/croogo: utcrafolal Gre- 
gor. Nazianz. Or. XXVIII. p. 473 B. 
ad Thucydidis exemplum II, 57.'* 
Wesseling. 


qecvày ve yàg ig tà futovros 
zoGr« ov xo drváxo] ,, Nam et ego 
ad id prudentiae culmen, quo tendo, 
nondum perveni. lta Schweighaeu- 
serus interpretatur. 'T'u cf. de verbo 
dvixewv nott. ad V, 49. Valckena- 
rius porvov ig Td zQGr« idem esse 
ait atque vvyrjs £g 1Ó qggovipara- , 
TOv, comparans Xenoph. Sympos. 
VIII. 8. 14 et Sophocl. fragm. apud 
Etymolog. s. v. veixog. Quae se- 
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axoUOvr, u£vrot uot 


vüs orafavov yvougs zagavtíxa uiv rg voto Exéttos, 
QOTt GtixfOTEQa GzoQQípa. &xta &g &vÓga mQeOflUregov 1j 
X9£Ov. vUv u£vtoi Gvyyvovg yorncouct 1j éxe(vov yvoyu. og 
Qv péraüsÜoyufvov uou ujj OtgartU:GDat ml vqv 'EAÀaÓa, 


qovyot dote. 
14zt900ExUvsOV. 


lléoGa: uiv, Gg rxovGav raUt«, xtgagnxoreg 
, * * " - 
Nvxtüg 0? yevouévis avrig rvtO Ovtigov và 


Lj] , LU P 
Aéobm x«vvxvou£vg éAeys éxiotav  Q) zai Zagtíov, xal 1) 
gaíveat ev IHégonoé ve azxeiuauevog trjv orgarrAaG(Qv, xol và 


quuntur verba x«l of z«gryogsvus- 
vot &xsiva x. v, 4. , cum Schweigh. 
sic reddere licet: et qui ad istud fa- 
ciendum me excitant, nullo tempore a 
me discedunt. Vulgatam zr«970Q£t- 
utvoi recte tuetur l'redov, pag. 8I 
eamque praeferri vult scripturae 
zagrjyogrvóuevot , quae in uno Pa- 
risino exstat libro. Florentinus af- 
fert m«Qrnyogtónevot , haud male. 
Pro uévtot in proxime seqq. Bek- 
kerus mavult u 2v à 5, ut VII,8.8. 3. 


z«gavtixa plv rj veorns éxcteot] 


i. e. Mihi Artabani sententiam audienti 


stalim iuvenilis animus exarsit (quasi 
ebulliit). Ad structuram compara- 
tivi in verbis sequentibus: dors 
deixéoreoa dmoggíyot. Extat ig 
&vüga xz otG(UurtQov T goteov, 
vid, Kuehner Gr. Gr, 8. 752. Nabero 
(in Mnemosyn. IV. p. 25) verba 5] 
zeràv suspecta videntur, sine iusta 
opinor causa. Dedi equidem gyotàv 
pro z0£0v, quod e Florentino libro 
receperat Gaisfordius; vid. nott. ad 
V, 49. Ad verbum dzogg/iat conf, 
I, 153 ibique nott. IV, 142. 


dg Qv utradedoyucvov] Olim le- 
gebatur usrad:Ooyu£vo; Florenti- 
nus habet usradrÓoyuév ov, quod 
aeque respui, secutus eum recentt. 
edd. scripturam Sanerofti libri et 
plurium aliorum geraÓsOoyu£vov, 
quod eadem ratione explicandum 
puto, qua ócdoyu£vov (apud Thu- 
cyd. I, 125), &(grguérov (de quo cf. 
Geisler: De Graecc. nominatt, ab- 
solutt, p. 39) et quae alia afferuntur 
apnd Kuehner. Gr. Gr. 8. 670 coll. 
073. Attigit idem Geisler l. I. pag. 
51 hune locum, quem sic explanari 


vult: ,,talem quietem agite, qualis sit, 
cum mutavi auxilium. Malim reddere 
cum Sehweighaeusero: Scitote igitur 
abiecisse me belli Graeciae inferendi 
consilium et. quietem. agite. — Conf. 
Matth. Gr. Gr. $. 564. Qnod sequi- 
tur i7, de eo dixi ad VII, 12. De 
verbo zQoGxvvtiv vid. nott. ad II, 
80, 111, 86. 


Car. XIV. 

«Utig tQvtÓ OvtLgOY X. T. 4.) Re- 
spexit Eustathius ad lli. II. p. 166, 
75.125, 4l. Quae sequuntur, ex- 
hibui ita, ut Schweigh. et Gaisf., 
Florentinum secuti, dederant. Vul- 
go: £ie£e (alii &eye) cà E£oby xar- 
vavraou£vo. 

(mtm utvog tjv Gtgarrml«oímv) 
Vid, IV, 120 ibiq. nott. et ad verba 
iv ovde» zOi£UusvOS ÀOyO nott, ad 
IIl, 50. VII, 16. 8. 3. VII, 57. 58. 
Pro avréav , quod Bekker retinuit, 
rescripsi aUrdv. Verbum moocdóx«, 

quod ante &r«oymottv (de quo cf. 
v, 106) habent Aldina eamque secu- 
tus Schaeferus, scripti libri igno- 
rant, quorum plures, quos Bekke- 
rum secutum esse video, dvaoyrott 
dant pro dv«ozrosv, quod e Flo- 
rentino assumptum cum Schweigh. 
et Gaisford. exhibui; de significa- 
tione conf, V, 106. — Verba à xl 
néyeg xal xoilóg , cum maximam po- 
tentiam maximumque regnum adeptus 
sis, attigi ad IV, 109. Add. Wel- 
cker, Prolegg. ad Theognid. pag. 
XCI. Ipsa sententia prorsus Graeca. 
audeoque Herodotea, ad ea spectans, 
quae ad VII, 10, $. 5 attulimus. 
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éu& £xte dv ovOevl zoteUuevog Aóyo, dg 7z«Q' oUÓsvog dxoU- 
Gag. EU vOv vÓO' [09t, Tv ztQ ur] avríxe GrgargAat£no, taÓE 
r0, FE aPrOv &vaGquatv' Og xal u£yag x«l z0440g éy£vso év 
OÀ(yO 49óvo, oUro xal r«z&ivog OmíGGQ xard tTdyog FGtau. 
Aéobne uiv, zsgiderc yevóopevog tjj OUet, «vd ve £Ogoue £x trjg15 
xoírggs, xal zmfuz&i GyytÀov éml "4orefl«vov xaA£ovta. &z- 
xou£vo Ó£ o &Asye Xéolne ríüe*  Moraflave, éyà r0 magav- 
Tíxa uv oUx éGcggóvtov, siztag ec 6$ uctata Enea onore &- 
vex« GvufovA(gg: uerà uévrou ov zoAÀ0v yoóvov usréyvov, 
£yvov 0$ raUtd uo, zoujréa ovra, và GO vxtÜnxao. ovx Qv 
Óvvatóg to. eul raUra xoi£évv Boviousvog? rérQeauuévg yàg 
Ó5 xal uéteyvoxort éxipoiróv óveugov gavráferat uou, ovó«- 
ug Gvvézaiwvov Zóv zoi£ev us vaUra^ v)v O3 xal QuzaAj- 
cuv olyerai. — El àv 9:óg &or« 0 éxim£umov xat ol zavrog év 
qOovy estt yevéatat GvgatnA«o(nv él vv 'EAAGÓa , éxextioc- 
r&L xal Gol rvtO roUro Ovttgov , Ouoícg xal duol évceAAOue- 
vov. &vgíoxco Ói t dv ywoutva raUte, cl Adfoug cov Qurjv 

517 0xevqv zt&G«v, xal évOvg uera roUro loro ig rüv éuóv 9g0vov, 


Car. XV. 


xal zéuz&i yyelov Zn "Aorafla- 
vov xaAléovra] Deest in quibusdam 
libris praepositio /zl, quae si reti- 
nentur, melius omitti xcA£ovre, ex 
interpretamento ortum, censet Val- 
ckenarius, cum loci ea sit senten- 
tia: mittit qui Artabanum ad se voca- 
ret , id ipsum autem simplici expri- 
matur loentione zfuzzsiv ix( TUV(, 
mittere ad aliquem arcessendum, vt 
apud Thucyd. VI, Ol, alibi, Eadem 
ferme statuit Cobet in Mnemos. IV. 
p. 250 xaléovra delendum esse cen- 
sens, Equidem ut participio x«- 
léovr« nos carere posse minime ne- 
gem, ita libris invitis illud minime 
eiecerim, ut qui Herodoti orationem 
hic illic copiosiorem atque. abundan- 
tem probe norim. — Ad u«r«ta £xea 
conf. citata ad VII, 10. 8. 7 et ad 
avuBovi(ínc (quod , uno Sancrofti li- 
bro excepto, in quo exstat avufov- 
Ane , reliqui codd. offerunt) nott, ad 
I1I, 1l. In seqq. verba £yvov à? cum 

e. glossemate orta sint, tolli vult 
Mehler in Mnemosyn., V. pag. 66; 


mihi quam maxime retinenda ea vi- 
dentur. Quod mox legitur vze875- 
x«0 (suasisti, auctor fuisti), ad id 
conf. nott. ad I, 107. In seqq. ver- 
bum gevrafecotr attigi in nott. ad 
VII, 10. 8. 5. 


Gvvé£ncivov £v] Ita recte duobus 
e codd. nunc editum a Schweigh., 
Gaisf. et recentt. edd. pro vulg. 
Gvvtzatvéov, quod tenuit Schaefer. 
Conf. HII, 119, V, 20. 31. 32. — In 
seqq. ad loentionem £v 79ovz Zsri 
conf. Herodot. IV, 139 ibique nott. 
Add. VII, I01. — Quod paulo infe- 
rius legitur óuoíoc xal h ol dvrsÀ- 
Aóurrov, reddas licet: eadem tibi 
quae mihi praecipiens. In edd. Bek- 
keri, Dindorf. et Dietsch. invenitur 
óuoíog à g «ecl ?uol ivreliousvov; 
equidem omisi óg,nullius quantum 
scio libri scripti auctoritate proba- 
tum aeque ac VII, 100: alia da- 
bit Struve Spec. Quaest, I. pag. 26 
(Opusec. II. p. 200). — Ad vocem 
gxevrv in seqq. copf. I, 24 ibique 
nott. Infra VII, 16. 8.3 cz» 2o8 ve 
dixit. Struetnram verbi /ze69ct cum 
praepositione 2g attigi ad V , 12. I, 


16 xal £x tita £v xoéty 15 Zujj xarvzvotuag. 


- 
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"égns ubv vebr& 
of &Aeys* "Aoraflavog 0$ oU tQ zQorQ ol xeAcevouart ze óue- 
vog, oie oUx dÉcUpevog dg vóv flaciAntov 9oóvov i(co9at, v£- 
Aog óc qv«yxattro, simag rdÓ& Emoítt vÓ xtAtvousvov' "Icov 
ixelvo, à fjaciAED, xaQ' Puol x£xgiret, poovéew r£ € xal và 
A£yovri gonot& éQ£Asw meíOeGOaw và 0$ xal tugórsga zeguj- 
xovra &vüguzOv xcxQv OutÀ(ut GqWAAOUVOL, xard TEQ T9V 
závrov gonouurérgv &vogozowi 9dA«cOcv zvsUpata quoi 
&véuov dumzízrovte oU ztQiogüv qUGst Tjj Éovrge gonoO«. 
'Eub ài dxoUcavra zQ0g 6:0 xaxGg oU roc0UrO LÓ«xe Aum, 


19. Add. VII, 16. Ad vocem xo/zg 
conf, 1, 9 ibique nott. 


Car. XVI. 


oU rà zQoro of xsArvouart z&i- 
9usvog] i. e. primum eius dicto non 
paruit, Nam Persis enpitale fuit in 
sella reg:a consedisse, teste Curtio 
VIII, 4. 8. 9 aliisque a Brissonio 
De reg. Perss. princip. I, 30 excita- 
tis, Pro xrAevouart plures codd. xe- 
Aevu«ri: de quo vid. nott. ad IV, 
141 et Bredov. p. 347, qui merito 
reiici vult x*Aevuart, De dativo of 
confer nott. ad I, M, pag. 91. 920. 
Add. III, 14, 15. 53. 55. 14 init. 


$. 1. 


"Icov Zxeivo — mag! duol xéxoi- 
r&i] Citat Stobaeus III, 68 (T. I. p. 
103 Gaisf.) et Eustath, ad lli. pag; 
238, 19 sive 180,34. Ad verba z«o 
iuoi cf. II, 160 et ad ipsam senten- 
tiam Hesiod. Opp. et D. 201. 293. 
Graev. ad Cicer, pro Sext, 40: quae 
laudavit Valcken. 

Trà gb xai dugortoa zEQurnxovra, 
dv9gunzov x«xdàv Ouid(c Gqdi- 
lovo:i] Recte cepit Schweighacus.: 
quorum cun utrumque tibi insit, pra- 
vorum hominum coloquia in errorem te 
inducunt; si quidem proprie verba 
8ic ordinanda censet: opi éen ár 9o. 
Xx. , 9p Lover 6€ T5QLTXOVEQ TOU- 
TQ dpqórega , ubi verbo z&gtrxeuv 
accusativum invenimus additum eo- 
dem fere modo, quo supra VI, 80. 
Ac verbum cq«AAstv activa notione 
idem valere quod Latinorum fallere 


apud Livium XXI, 36 observat Val- 
ckenar. Vid, Herodot, VII, 142. Ad 
sententiam loci recte afferunt Paul. 
ad L Corinth. XXV, 33, ubi vid. 
Wetsten. 

xard TQ TV mvrOY y07n6ot- 
uordrrv av99odzo0o Qdi«ccav x. 
T, 4.] Ad multitudinem transtule- 
runt oratores, naturá sná maris in- 
star tranquillam , demagogorum fla- 
bellis tanquam ventis procellosis fa- 
cile concitandam.  Herodotea eo- 
rumque similia I. Fr. Gronovius at- 
tulit ad Liv. XXVIII, ?7. Conf. 
Dio Chrys. III. pag. 41C.** Fat- 
cken, Schweighaeuserus praeterea 
conferri iubet Polyb, XI, 20, 9 ibiq. 
nott. Ad structuram verbi z£otogdv 
conf. nott, ad I, 101. 

'Eul ài dxovcevra zQ0g ct) xa- 
xg] Haec verba non valent: cwm 
male apud te audierim, sed: me vero, 
probrosis s. iniuriosis verbis a te la- 
cessitun (qui mala & te audierim 
verba) , non tantum id ipsum pupugit s. 
tristitid affecit etc. Monuit Schweig- 
haeuser in Lexie. Herod. 1. p. 19. 
De locutione dxovttv x«xóg, quae 
passivo sensu hie accipitur, conf. 
supra VII, 10. 8. 7. III, 131 ibique 
nott. VI, 04. 


09 rocoDro idaxs Avzm] rocoíro 
pro rocovrov suppeditabat Floren- 
tinus. De verbo Ócxvriv disserui 
ad Plutarch. Aleibiad. pag. 107. Pro 
Àvszr m Dietsch. edidit lem, quemad- 
modum apud Euripid. in Rhes. 596 
legitur: gotire Av zx m xagüiav àz- 
Ónyu£vort et apud Aeschyl. in Pro- 
meth. 437. cvrvo(« à Óízro- 
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0Gov , yvou£av Óvo mQoxetuevégv IléoGnot , t5jc ubv Üfoiv «U- 
Éavovoqs , tüs à? xaTa vovOrs x«l ÀtyovGQs, Og xaxóv ei 
diüdGxtLv trjv vvgrv zÀéov vt OítnaO«t ciel Ege vo zagsov- 
TOG , TOLOUTÉC)V ztQOXELLEVÉOV yvOU£GQV , Ort tjv GqaAsgor£Qqv 


GrovrQ ve xal IIégoro. &vaígeo. 


€ 7 
N9v àv, £n&iÓr vécvoeUat 


zl tqv &us(vo , gijs vot ueviévrt tv éx' "EAAqvag 0vóAov ézi- 
qoir&v ovetgov 9c0U r.vog ztouzrj, ovx évré G6 xataAUtv rÓv 
GróÀov. GÀÀ' ovóL vaUtd PGr., OQ zat, Ütia. ÉvUxvI« yàg tà 
dg &vOgoxovg ztxAavguéva roucUrá ÉGtt, ol 6s &yà Oi0ato, 


put xéeo: quamquam horum loco- 
rum ratio a nostro loco ob verbum 
passivum nonnihil differre videtur. 
Quare vulgatam Avz: cum caeteris 
editoribus retinui, quibuscum etiam 
retinui xarczavovans, quod Naber 
in Mnemosyn. III. p. 489 in xar«- 
zonPvorvcrns mutatum vult. Ex Flo- 
rentino retinendum paulo inferius 
oí£no9«t, cuius loco vulgo cum Sto- 
baeo X, 41 (T. I. p. 204 Gaisf.) dí- 
fr09ci. At vid. nott, ad I, 91 et 
allata ad VII, 103. Ipsa sententia 
Herodoti haec est: malam esse rem. 
docere s. verbis excitare animum ad 
plura semper quaerenda (s. con- 
cupiscenda), quam quae suppetunt. 
Eundem Florentinum secutus cum 
Schweigh. et Gaisf, dedi rotovr£cov 
zooxttu&v£ov yvonécov, assentieute 
Bredov. pag. 221; nec aliter dedit 
Bekkerus , nisi quod articulum rdv 
ante jroufov inseruit, quod idem 
fecit Dindorf., qui roiovrov zo- 
xtiu£vov dedit; alii pro rorovréov 
exhibent rovréor, quod equidem re- 
ieci, — Pro r7v Gai etotégr tres 
codd. dant cgelsocorcrgv, quod 
ipsum defendi possit eo ex usu su- 
perlativi, quem in nott. ad III, 119 
attigi, coll. Euripid. Andromach. 6. 
Similis varietas notante Cr. in Pla- 
ton, Charmid. p. 159 C., ubi Hein- 
dorf. (p. 74) edidit xeiliGrov, Bek- 
kerus vero x«iitov, ut dudum vo- 
luerat Stephanus. In Herodoti loco 
unus Stegerus dedit Ggeltoorirmr, 
quod probavit vir doctus. in Jen. 
Litt. Zeit, 1828. nr. 180, pag. 46. — 
Intactum reliqui dvafo£0, quod idem 
fecit Dietsch., qui aliis in locis (vid. 
nott, ad V, 24) Bredovium secutus 


-éto edidit. Sed infra VII, 50 idem 
nobiscum reliquit qof £o, 


8. 2. 


imigoiráy OvtiQov Otob5 rivog 
z0u77j Ad vocem zog? conf. nott, 
ad IJI, 77. Quod sequitur Zàvra, 
merito e codd, revocatum pro eàv- 
TOS, Si quidem ÜvttQov more Home- 
rico tam in masculino quam in neu- 
tro adhibetur, improbante quamvis 
Anglo viro docto (Grote: History of 
Greece V. p. 14). Neutro usus No- 
ster dixitóvzrgov VII, 12.14. VIIJ, 15 
(ubi etiam verbum imipoitüv eodem 
pacto reperitur). 17. 18. Homerus 
uno tantum loco (Odyss. IV, 841 
coll. XX, 87) dixit Ovetgov, caete- 
ris loeis, quos afferre omnes lon- 
gum, dixit üvtiQog et OvEtgOL ; nec 
aliter Apollonius Rhodius Ovtetoov 
semel adhibuit IT, 197, reliquis lo- 
cis (ITI, 440. IV, 877 ctc.) invenitur 
Ovetpog: quo eodem modo Herodoto 
quoque dicere licuisse existimo et 
óvtigog et üvetgov, Nec nlio perti- 
net, quod VII, 65 cíóngov Noster 
dixit pro aídqgog: si quidem libris 
scriptis fidem praebemus, qui om- 
nes, uno excepto Sancrofti libro 
(qui habet c/2700g), in vulgata cc- 
dnoor consentiunt, Plura similia 
attulit Fischer ad Weller. II. p. 173. 
174. — In seqq. voces à zai, quae 
post 9e/« vulgo ponuntur, praepo- 
sui eum Schweigh., Gaisf. et recc. 
edd. ita iubente libro Florentino. 

rà Ig dvÜQomovg ztzAavrufva] 
Minus recte, opinor, Valla: quae 
adeuntia homines frustrantur.. Malim 
equidem: quae homines adeuntia huc 


* 
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iveGt. G6. xoÀAoic, zQraflvregog £Ov.. ztexAavijót c. evrat ua- 


AuGva 209 «0t aL OUieg vv Oveigtrov, vd tt qu£Quo poovrí£ev 518 


quéig à ràg 790 roU qu£gag raUrqv viv órgatyáacíqQv xal vó 


xagr« &lyoutv uevà qelgag. 


Ei 0 doa pr) £Grt rovro toioUro, 


oiov £yà Óuuig£o, &AAd vt 00 Qt0D uer£yov, G0 zv aUTÓ GvÀ- 


A«fàv sggxag' gavyro yàg 


illuc vagantur 8. quae circa homines cir- 
cumvagantur. Namque errantia sunt 
etvaga somnia,ut Statius ait in Tl'heb. 
X, 100 a Wesseling. excitatus uná 
cum Homer. Odyss. XIX, 561. Cae- 
terum respexit Herodotea Eusta- 
thius ad Ili, pag. 48. 28 s. 30, 33. 


nezÀavijaQcu evret nalura Pà- 
$«ct at ins TOV óvergdtov] »Ita 
Reiskius, Vulp. «oref. Mox Reis- 
kius zzgl r& r'g, Contra Valcke- 
narius scribit zrotvrAavdoOct pro 
ztmlavQc9ei, Nihil mutandum vi- 
detur; repetatur tantum cogitatione 
ig dvÜQomOvg e praecedentibus.'' 
Gaisf. Larcherus Valckenarianam 


Rex, 


Minus mirum est, 


Pari modo 8. Basilius (p. 1. 41D) di- 
xit: dg 740 £ni x01) rà xa ünvov 
gavrácuara rje utünutuvrs iy- 
vo'ag égriv dm5ynuera: ubi Alb. 
Iahn (Animadverss. in 8. Basilii 
Magni Opera. Bern. 1842. p. 130) et 
alia similia et hunc ipsum Herodoti 
locum attulit. Recte vero, si ea, 
quae de somniis dicentem facit Ar- 
tabanum Noster, respiciamus si- 
mulque mente reputemus, quae apud 
Homerum (vid. Naegelsbach : Home- 
risch. Theolog. pag. 159 seq., Nach- 
homer. Theolog. p. 171), alios de 
somniis vulgo ferantur, observat 
Miot, alter Gallus Herodoti inter- 
pres, saniorem hic enuntiari sen- 
tentiam, vulgi superstitionibus su- 
periorem, quae ipsa Herodoti aetate 
iam satis propagata fuisse videatur. 

xal rÓ xcgre kiyoutv utra pEi- 
eas] Apte huc contulit V alek. loeu- 
tionem £v yegol Zgziv (I, 35. VII, 5. 
47), quae idem prorsus denotat, et 
Latinorum ín manibus habere (Cic. 


quae in vita usurpant homines, 
Quaeque agunt vigilantes agilantqne, 


óy xal éuol àg x«l Gol Óuaxt- 


emendationem praefert. Voce óv&i- 
eror Noster usus est ad Homeri 
exemplum Odyss. XX, 87, qui et ipse 
aliis locis üv££Qovg dixit, Ili. V, 150. 
Odyss. XIX, 500 etc. Inde óveiQara 
dixerunt quoque Apollon. Rhod. 11I, 
602 et Aeschyl, Prometh. 401. Ipsa 
sententia haud obscura: talia, inquit, 
hominem circumvolitare maxime solent 
somniorum visa , qualia interdiu medi- 
tatur: nos vero hisce proximis diebus 
animum hacce expeditione vel maxime 
occupatum habebamus. | Quibuscum 
apte Valcken. contulit Attii poétae 
verba apud Ciceronem De divinat, 
I, 22, quae ita exhibuit Ribbeck 
: (Tragicc. Latt. reliqq. pag. 23: : 


rogitant eurant vident, 
ea si eui in somno accidunt , 


sed di rem tantam haut temere improviso offerunt, 


Tusce. *. 7) s. in manibus esse (Liv. 
IV, 57). Longe frequentius, eodem 
notante Valekenario, £ysiv tt uec 
qtío«c valet: rem animo cogitare , re 
quadam occupatum esse , ut apud Thu- 
cydid, I, 138. 'T'u vid, Kuehner. Gr. 
Gr. $. 614, IIT, 1. 


8. 3. 


olov £y Qieto£c] quale ego esse sta- 
luo interpretatur Lamb. Bos. Obss. 
eritt, cap. 6, probante Wesseling. 
Eodem modo verbum ótatgziv VII, 
47. 50. 103. Add, Iacobitz, ad Lu- 
cian. lov. Tragoed. p. 124. Ad par- 
tieulam doc in proxime antecedd. 
conf, VII, 10. 8. 8. 

6» zv «vr cvÀlefov rionxes] 
Haec verba eum Sehweigh. ita red- 
didisset: £u recte rem omnem intel- 
leacisti dixistique, rectius idem in Le- 
xic. Herod. (IL. pag. 201) ita acci- 
pienda esse censet: /u recie omnem 
rem brevibus verbis complexus es, Su- 
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Aevóusvov. qavivet à ovóiv uaAAóv uot ÓgeíAet Égovti t3v 
Gqv éc8r« 1] oU xal vàv £ugv, ovÓé rv u&AAov &v xoíry vj) 6j) 
&vazavou£vgo 1) o9 xal év vj cuj, &i z£Q ye xal aAAog E9£A6t 


gavgvat. 


ov yàg à eg voGoUrO ye &UnOtíne dvij«er roUtO , O tt 


1 xor£ Gri vÓ ézxiguvouevóv vot év và Ünvo , aote Óo&e éul 
0gQv 02 Eve, vi] 0j] £00 y1t rexucugóuevov. e 0? Zub ubv v 
obócvl Aóyg zoujoerat, ovO: dbidoet Zmupavivet, oUre 7v tv 
duqv dc9:ra. Ego, ovre qv tqv Gqv, 03 0$ émagorrijoer, voUro 
i0n ua9qvéov éGr(. £i y&g 07) £zxupouroeé ye óvvegéog , paínv 


hu t *' - * 
&v xai avrog Osiov civat. 


Ei 0 vov oUro OsdOxqreu yíveoOat, 


xal oUx oi« re aUTO zaQurQépat, «AA ry Oct du £v xofrm rij 


pra III, 82: £vl £nei závra ovila- 
Bovta timtiv. Quae cum ita sint, 
scripturam Sanerofti libri c» zàv 
«vróg cvllafov ti/Qnzeg haud re- 
cepi, licet eam tueatur Eltz. (Jahrbb. 
f. Philol. u. Paedag. Suppl. Vol. IX. 
p. 315), ita explicans: ,,u ipse om- 
nia verbis tuis comprehendisti, ita ut 
non opus sit eis quidquam addere." 
Pro vulg. pavrGtrat, quod tenue- 
runt Schaefer et Matth., ex optimo 
Florentino nunc editam gavijra. 

qj o) xal tZv uv] lta cum re- 
centt, edd, reposui e Schaeferi emen- 
datione nd Gregor. Corinth. p. 102. 
Conf. Herod. IV, lis ibiqne allata, 
Vulgo 7 o2xl ci» lui». De vi par- 
tieulae negativae in hac compara- 
livi structura positae monuit quo- 
que Kuehner Gr, Gr. $. 717, 5. hoe 
ipso loco allato, quem ita Latinis 
verbis reddidit Sehweighaeuserus: 
debet. autem mihi nihilo magis appa- 
rere tua veste induto quam mea; nec 
magis tuo in lecto cubanti quam in meo: 
st inodo omnino appariturum est.'* 

tU míp ys ual &ilog PO£Aet gavy- 
voi] Werfer in Actt, phill. Monacc. 
I. p. 236 &41og mutatum vult in &1- 
Àoig: si quidem etiam aliis (non tibi 
soli) apparere velit. Quod speciosum 
quidem videtur, neque vero neces- 
sarium, modo intelligas Zuol ga- 
vjvct, auctore Schw eighaeusero, 
Itaqne is loci sensus: ,,si quidem il- 
lud omnino (mihi) apparere velit! — 
Ad verba £y ovOcvi Aóyr zoujarcat 
in seqq. confer allata ad VII, 114. 
Quae autem de huius loci, quem 


equidem Gaisfordium plane secutus 
exhibui, lectione constituenda pro- 
fert Stegerus, ea merito explosit cen- 
sor Lipsiensis (Ergünz. Blütt, 1833. 
p. 35). 

6i ái Izigpoitrjost, ro910] Schweig- 
haeuserus de suo ediderat, probante 
Miot: &/ 03 xai inigoicijott r0ÜrO0, 
maiori distinctione ante has voces 
posita. Vir doctus in Jen. Litt. Zeit. 
1828. nr. 186. p. 47 scribi mavult: 
Éugoitiion rovro 9i 5jÓrm ua9m- 
réov fore. In proxime sequentibus 
verbis &/ y&o ài Émupoirijoné y 
Eltz. l. ] recipi vult értqotcrjoet, 
quod Florentinus et Sancrofti liber 
affert, optativum Inugpoir jesus a li- 
brariis inductum esse ratus propter 
sequentem optativnm (paénv dv), 
id quod necessarium esse negat, cum 
Graeci saepius sic posuerint El. se- 
quente futuri indicativo, ubi i in apo- 
dosi optativus cum particula dv re- 
periatur, ut in Herod. VIII, 108. 
VII, 9, 161, coll. Heindorf. ad Pla- 
ton. Phaedon. pag. 218 et lacobs. 
Emendatt. in Athen, p. 22. Quod ut 
bene concedimus fieri posse, ita ad 
hune locum minns aptum id videri 
poterit, in quo consulto Noster opta- 
tivum vel in .protasi posuisse vide- 
tur. — Pro ofd r$ «?ró zageco£ipet 
Negris mavult: old at cro? ma«- 
gato£wat, Ad verbum zegero£ioi 
eiusque  Signifieationem conf. nott, 
ad III. 2. 

di 3n Ó& Zu] In libris scriptis 
plerisque invenitur: &A4' 707 7] £u, 
unde Schaeferus coniecturá retinxit 
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oj x«rvzvGOQ, qége, rovrov ££ due éxiceAsvuévov, ga- 
vyro x«l éuot. u£gor 0$ rovrov vj) zagcovor yvouty xorngopuat. 
17 TocaUra tixeg oraflevos, éAx(tov Eégkse axoü£Ecuv A£yovra 
ovÓiv, éxoítt r0 xsAtvoutvov. évÓvg Ob rqv Aéobeo £o0nr« 
x«l (tóuzvog ég róv BaciArtov 9góvov, óg ust& raUta xotrov 
éÉxoiéero, 149€ ol x«vvavou£vo ràvró Overgov, vó xel xagà 
Eéokta dgoíta*  ontgar&v 0? voU "Moraflavov tix& vade* doc 
Gv 0j éxetvog £l 0 &zoozsvücov Eégkca oroartisoDa: énl rv 
'EAÀdó« , og Or) wmOoutvog «UroU; AA! oUve dg vO uer£mELTG 
obre dg 10 zagavríxa vov xarczQoistat, tzoroé£zov r0 yoev 


yevéctat. 
18Zysivo OcünAotci. 


dA 9n 0c dul, quod Schweighaeu- 
serus amplexus est, addens: ,,forte 
satis fuisset «4A e Oc du£** , item- 
que Gaisfordius, quem equidem se- 
eutus sum.  Bekkerus dedit dAÀ' 7 
óri, idemque dederunt Dindorf. et 
Dietsch,, qui etiam Ó& mutavit in 
ó£z (de quo cf. nott. ad VII, 2): 
magis arridet, quod proponit Eltz. 
l. I. pag. 336: dA" ed 05 ti Zul, 
si quidem Noster &/ à7j Ó&i sic dixit, 
ut VIT, 10. 8. 8, T, 129 coll. IT, 160: 
quae affert Eltz. In ea, quam equi- 
dem dedi, lectione ad verba haecce 
utique ex antecedentibus mente re- 
petendum erit £/, cum apodosis in- 
cipiat a verbo g£gr. 


Car. XVII. 


AJmxítov — Aéyovta ovàÀiv] i. e. 
ssperans se probaturum. nullius. mo- 
menti esse, quae Xerxes dixerat. Sic 
recte liaec cepit Schweighaeuserus. 
Ad loentionem oróiv ifyrv conf. 
III, 35. VIII, 20 et ad structuram 
verbi feat cum praepositione £g 
vid. nott, ad V, 12. — Ad verba: 
Gg usrt race xoirov /zoifero (i, e. 
postquam somnum cepit) conf. nott, ad 
I, 9 de voce xoiros. Male unus li- 
ber xofràv. 

vztocr&v] Citat Eustath, ad Iliad. 
II, 20 (erz 0' do nzlo xeqelrs x. 
r. À., ubi vid. Heyne) pag. 167, 15 
s. 126, 33, ubi etiam exhibet "ora- 
B«zov pro JMorafiavov. 'Tu conf, Lo- 
cell. ad Xenoph. Ephes. pag. 195. 


Séobsa ÓÀ rà Ori GvyxovGrfovra mza9eiv, avt 
TaUr& v& 0r) £Óóxee Agráflavog 10 Ov&- 


Supra VII, 14 Zzicr&v coll, VII, 12. 
Dorvill, ad Charit. pag. 320. Nam 
utrumque de apparentibus in somno 
dicitur, Homerico fere modo, de quo 
vid. Nitzsch. ad Odyss. IV,803. T.I. 
pag. 317. Mox e duobus codd. cum 
Schweigh. et Gaisf. dedi àg« o? à7 
x&ivoc (Ixeivog), ubi vulgo abest vo- 
cula «oa, quam Matth., Bekker et 
recentt, edd. omiserunt. "Verbum 
amoGmEvOsiv dissuadendi notione ob- 
vium VI, 109. VII, 18 (ubi etiam 
contrarium ZziGzevósiv). VII, 109 
ete. Ad structuram ndverbiorum 
ovre ?g tO utréméiTe OUTP Pg rÓ 
vzeocvríx« conf. Kuehner Gr. Gr. 
8. 491, 2, b. Quod additur v9v, de- 
leri vult sine idonea causa Mehler 
in Mnemosyn. V. pag. 66. 

xerezoofEsei] Vid. nott. ad III, 
36. V, 105. zotÓv dedi pro zoróv 
(vid. nott. ad V, 40), itemque 7r«- 
$eiv pro za9£riv; vid. VI, 12 ibi- 
que nott. Excitat Herodotea Ensta- 
thius ad Ili, pag. 166, 8 s. 125, 42. 
&morgézov intactum reliqui, ex Bre- 
dovii praecepto p. 145 in dzoroc- 
zO0v mutandum: nec magis mutavi 
ro£zOvtEg , quod VIT, 41, 55 legitur, 
in ro«zrOrrez. 


Car. XVIII. 


Ta)rd re Ór] dóóxes Moraflevos 
9. T. À4.] Strueturam verbi doxeiv at- 
tigi ad V, 12, ró Orvttgov cum re- 
ventt, edd. exhibui auctoritate libri 
Florentini. Vid. nott. ad VII, 16. 
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gov &zziégw. xol 9touotot aiünoíoust dxxaíewv. eoroU u£AAtv 


x«i og auo Gags u£ya ava9 axe. , xal zrag- 


t£ojevog Xeon, Óg rjv Oyuv ol roU &vvzvíov OucErAO drqysó- 


p£vos, Ócvrege ol A£yei váÓs* 


'Eyó uiv, à BaciAtv, oia &v- 


99ozos ióàyv 0x zoAÀd vc xal ucytAa zt0Óvte zQnyuate vao 
£oc0vov, ox Éov Gs và z«vra vj AEn eixew, éniotiuevos, 
Gg x«xOv eig vÓ zoÀAQv izi0vu£eww, ueuviuévog uiv 1óv £z 
Maoc«yéreg Kigov 6róAov 6g Exon£e, usuviué£vog 0b xal tóv 


— Mox pro vulg. cidnotéoia: (vid. 
Bredov. p. 182) nunc recte editum 
Già noéotGr, si quidem rq cid zjgie, 
hene notante Wessel., sunt /erra- 
menta, ut III, 20. IX, 37. Plat. Gorg. 
pag. 300. [vel potius Euthydem. p. 
300B. Plura dabit Thesaur. Ling. 
Graec, VII, p. 226 ed. Dindorf.]. Qui- 
bus addi vult Valck. Polluc. VII, 125 
(ubi cid rota Aigovoyixà et zoryo- 
eU zov ciórgrov) coll Suid. s. v. IIT. 
p. 112, 

xel og dufalcas nya &vOgoox&] 
Formula xel Og (pro x«i oProg) 
sntis nota e Xenophonte, Platone, 
aliis; cf. Knehner Gr. Gr. 8. 781, 3. 
Ad formam «ufc«c vid. nott. ad 
I, 10. Cui verbo quod additur u£ya 
(i. e, alta voce exclamans), praeposi- 
tionis avc vis, qua alias verbi au- 
getur significatio , nulla fere esse vi- 
detur, observante Fischero ad Wel- 
ler. III. pag. 164. Nec tamen talia 
npud Herodotum valde urgeri velim. 
Mox vulgo arat oocxet (exsilit, pro- 
silit), idque etiam cum omnibus re- 
centt, edd. retinendum duxi (vid. 
III, 64 ibique nott.) pro &» €9oo xs, 
quod ex Florentino libro alteroqne 
recepit Schaefer. Namque praepo- 
sitio &v& in talibus apud Herodotum 
haud abiicit vocalem (vid. Bredov. 
». 215), ut apud poé&tas ntique fieri 
solet: de quo cf. Blomfield. ad Ae- 
schyli S, c. 'Th. 740. pag. 69 Lips. 
— Ad OieEnA9s dmmnysoutvog conf, 
nott. ad VI, 30. 

ofa dv gozos (Uov rd roll re 
x«l néyclce x, r. A.] Affert Stobaeus 
10, 35 (T. L. p. 203 Gaisf. ) Mox 
£oaórov revocavi pro 106óvov. Vid. 
nott, ad V, 72, Ad ipsam sententiam 
Valcken. affert simile Thucydidis di- 
ctum II, 89. 


rj n6 £v] ,Longe aliter 
est accipiendum atque V, 19; hiec 
Artabanus fratris filium regem r« 
zrávta vj) rax(» eUkecv , prorsus mo- 
rem gerere nolebat iuvenilit. aetatis 
cupiditati, qua coecatus amplificare 
desiderabat imperium; hoc obseu- 
rius indicatum voluisse sequentia 
monstrant Og xaxov siy ró 7tolidv 
£i vu£tiv. e uei in talibus notat 
animi concitati motibus velut imperio- 
sis dominis morigerum cedere. Mo- 
mer. Ili. XXIV, 42 ibiq. Eustath, Eu- 
ripid. Helen. 70,** Patcken. Add. 
notata ad IHerod, III, 36 init, — Ad 
imperfecti formam £v constantem 
apud Nostrum vid. Bredov. p. 302, 
qui omnes Herodoti locos collegit. 

TÓv ini Macceysirag Kipov oró- 
Àov óc ronis] Vid. I, 214 de for- 
mula às £xorn£e malam in partem 
hic accipienda, III, 25. V, 78. VI, 
44 coll. VIII, 129. Conf. etiam Apitz. 
Adversarr, ad Sophocl. Trachin. 142. 
pag.111. In proxime seqq. e Floren- 
tino aliisque dedi cum recentt. edd. 
T0v ix Ai9tonag vàv Kepfhiko, 
ubi vulgo c0 9 Keuflcso, In iis, 
quae deinceps leguntur , vocula àv, 
quam post Zzioreutvog vulgo inse- 
runt, abest utique ab omnibus fere 
codd., sed retinetur & Bekkero, Din- 
dorfio, Dietschio, neque vero videtur 
necessaria, praesertim ai maiore di- 
stinctione ante Zziordusrog sublata 
minorem substitueris, ndeo ut prius 
illud fmiordusvog , eum plara alia 
sint interiecta, repetitum videatur 
verbis émigreurvog rc«brw, Quare 
cum Schweighaeusero et Gaisfordio 
omisi à», eamque loci interpunetio- 
nem exhibui, quae sententiae con- 
venire videbatur, De Cambysis ex- 
peditione adversus Aethiopes vid. 
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ix! Ai9íozag xóv Kaufivaso, avorgatevouevog 0$ xal Zfagsíc 
xl Exv8ag, éniotdusvog v«Uva yvoyumv eiyov, atocuítovra o£ 
paxegiOróv elvat zgüg zévrov av9oozov. Ext ài Qeuyovíg 
rig yiverat 0gu3] , xal "EAAqvag , Og Éouxe , q9ogrj ro xataAagu- 
B&vs 9«jàeroc, éyà ubv xal avrog rgtzouet, xcl trjv yvo- 
uqv uerar(O9tuet. Xo 0b oqugvov uiv IIfgoónou. rà éx voU 
$toU ztuzOusva, qono0«t Ób xéArve voloL éx G£o mQotoit 
z90tQnuévoiut eg rv z«gaoxeviv' zxoíte Ó$ oUrO , Oxog, TOU 
8500 zag«óiÓOvroc, rOv Gv £vocroti ugü£v. Tovrov Acy9£v- 
TOv, év9aUra éxagü£vreg vr Oqu, og quégr éy£vero v&guora, 
Hégkngs rv& vztQer(Oüero ravra llégono:, xol Agrafjavog, 0g 
zt90vEQov &zoozevücv uoUvog égaíveto, tore ÉziozevÓOv ga- 
vegog qv. 

19 "S.ouguévo à Xégkn GrgergAaréewv uera vabra vQír OUig 
£v tQ Uzvo éyévero, rqv oí u&yor £xgivev axovGavreg gégeuv 


III, 25 et de Darii in Scythas iti- 
nere IV, 1. 83 seqq. 

dvoruífovré o& uexagiotóv eIvoi] 
Attigit Eustath. ad Ili, pag. 201, 16 
s. 152, 31. Wesselingius interpreta- 
tur Herodotea: bellis supersedentem 
[quietem agentem, nec loco se moven- 
tem], citans Herodot. I, 190, ubi 
narratur Cy TUS 07x drotpitov bella 
ex bellis ciere, et Philon. de Septen. 
pag. 1186 A, Tu vid. quae attulimus 
ad VII, 8, 1. In seqq. d«iuovíg 
0QiT) est divinus quidam instinctus s. 
impetus divinitus quasi immissus.  Ae- 
lianus N. A. XII, 7 dicit rov 9zov 
rjv OQnzv, ubi nuperrimus editor 
bene memor fuit Herodotei loci, 
Nam olim perperam ibi legebatur 
opyv. 

q9oor t6 xareAou(dve Oerj- 
A«rog] i. e. cepit Graecos pernicies 
quaedam divinitus iniecta 8. immissa, 
quae qualis fuerit, describitur ab 
Aeschylo in Pers, 102. Vox $ria- 
rog occurrit apud Aeschyl. Aga- 
memn. 1268 (1183 Both.), ubi Blom- 
field. bene eius sensum exposuit, 
Apud Herodot, I, 127 9tofl2affs. 
Sunt autem haec dicta ex ea, quae 
Herodoti fuit, notione de fato om- 
nia moderante et ita ab initio con- 
stituente, ut mutari retractarive ne- 
queant. Vid. modo nott. ad I, 01 et 


conf. Hoffmeister ]. l. p. 13. — In 
seqq cum Schweigh. et Gaisf, revo- 
cavi éx £o, n Schaefero, Matth. 
et Bekk,, quem recentt. edd. se- 
quuntur, mutatum in Zx csv , duo- 
rum codd. auctoritate. 

xoc, r0P roD zaQcÓiÓovroc, 
rà» ov £vÓrtnot ugÓiv] i. e. ita 
iam age , ut , cum deus (haec tibi) per- 
mittat, nihil quod a te postulari (s. pro- 
ficisci) possit, desideretur. Ubi pro 
olim vulg. ivótijoy nunc e pluribus 
codd. iure receptum vorrei: de 
quo futuro conf. Valcken, ad Euri- 
pid. Phoeniss. 93 et quae supra ad 

, 8. III, 30 allata sunt, itemque 
nott, ad VII, 8, 8. 1. 2 et Baeum- 
lein: Ueber die Griech. Modi pag. 
112. Ad ipsam locutionem conf, III, 
155: 9v ur) tàv cdv Otra, ibique 
nott. Ad verba ro? 90? 7r«oadi- 
dóvtos conf. V, 67, ubi eadem locu- 
tio. — Mox edidi rovrov AczO£v- 
TOv , ubi vulgo zovréov à? 1ry8£v- 
tov, quod Bekker retinuit. ovt 
dedi cum recentt. codd, pro 0st, ut 
II, 141. Cf, Bredov. pag. 266. 'De 
verbo vzxtot(QtoOat conf, nott. ad 
V11,8. 8.2 et de verbo doozevósiv 
nott, ad V, 17. 


Car. XIX. 
gégsv r6. Énl maoav yv] i. c. 


POLYMNIA. 


t£ Eni zt&Gav yrv, dovAtvG&w ré oí z&vvag &végozovs. 1) 0E 
&óxse 0 Xéging dotegavaoOn. dais 9«AÀAQ* 


Oyig qv TjÓs. 


-b 


VI£. 18—230 41 


* 


&z0 0i rüg éAaímgg voUg xÀdÜovg yv zxaG«v éxiGytiv uera à 


&gpeviGü nva, zegl Ty xegaAr xé(uevov tÓv Gr£gavov. 


Ki- 


vaviQv 0$ ravvy vOv udyov, Ilegoéov ve vOv GvAAeg9évrov 
aUríx« zàg &vijo ég vv agymnv vv éovroU aztA«Ous , &Lg& ztQo- 
$vuíqv zdGav énl roiot elgqu£voucu, 9éAGv avrüg Éxacrog va 


zgoxstueva Ógga Aafsiv: 


520 y£gGtv ztoL£evet, qügov zi&tvra égevvav vig qyzeígov. 


m x CK n 
x«l Xégfus roU GrQarOU ovro éza- 


"Anó yàg 20 


Aiy)nvov &AdGiog ézl uiv víGGsQa ivtm mÀNgts« z«Qagrécto 


spectare, pertinere ad omnem 
terram, Conf, VIII, 137. Inde in 
seqq. verbis: dzó 9i Tüe dans 
rO0vg xÀddovg ynv mzdocv ÉmiGgsiv 
(i. e. inde ab oliva exeuntes ramos 
omnem terram occupare) praepositio 
nó haud vacat, neque «xo tic 
Zleíng Tog xiddovg idem denotare 
atque r0)g vs A«íng xAaÓovs, ut 
dixit Schweighaeuser in Lexic. He- 
rodot. I. pag. 77, monitu vix opus. 
Verbum 2zicgeiv Noster eodem ror- 
sus modo adhibet I, 108: rjv Ó2 &u- 
zntlov émiGg Ev vv Aoínv naoav. 
Et conf. quoque VII, 127 ibique al- 
lata. Ad verbi doxeiv usum conf. 
VIL, 12 et ad verba ópuruévo ài 
— crgarniatétt» nott. ad VII, 4. 
— In sequentibus czsiccaeg est re- 
versus vel proprie cum discessisset, 
ut VIII, 96. 

siye mgoQvuínv nàcav ixl voici 
eloquévoiac] Scliweighaeuserus : stu- 
dium omne, ut iussa exsequerentur, 
adhibuerunt. Langius vernacule sic 
expressit: und suchten mit allem Ei- 
fer dem Befehl nachz ukommen. — 
In seqq. ad verba a«)rog f£xacrog 
cf. Kuehner Gr. Gr. 8. 630 et ad 
voeem £xdyeégoiv. nott, ad VII, 5. 
HKecte autem ad huius loci argu- 
mentum observat Rennel. pag. 500, 
pro Orientalium more sacris etiam 
Veteris Testamenti libris probato 
publicas maximi momenti res so- 
mniis decerni eorumque interpreti- 
bus. Conf. supra I, 107. 108. 110. 
209. III, 30. VII, 12. 14. 16. Et 
quis in talibus plura requirat testi- 
monia ? 


Car. XX, 


Zni uv réaGsQa Feo mÀrosa ma- 
Qugriero GrQurinv v6 wcl và 7rQOG- 
qog« ry crQarim] i. e. quattuor per 
annos integros Xerxes parabat exerci- 
tum et quae exercitui necessaria erant, 
8. ut Schweighaeuserus reddit: quat- 
tuor solidi anni in comparando ecer- 
citu et rebus exercitui necessariis in- 
sumpti sunt. Herodoti calculos si sub- 
duxerimus, apparebit, undecimo anno 
post Marathoniam pugnam Xerxem 
eges in Graecos suscepis- 

; Quod decimo post illam cladem 
anno accidisse scribit "Thucydides I, 
18 coll. Plat. De legg. lII. p. 698 C, 
Aristid. Schol. p. 221 Frommel. Thu- 
cydidem reiectá Herodoti sententiá 
sequuntur Scaliger, alii, contra quos 
Alphen.in Commentt, chronolog. ad 
Daniel. cap. 9. P. III. cap. 3 (quem 
Duker. laudat ad Thucydid. l. l.) 
bene monuit, Thucydidis verba ita 
exponi posse, ut Herodoteam ra- 
tionem minime impugnent. Addam, 
quae ad meliorem temporum nota- 
tionem b. l. adscripsit Wesselingius : 
»Apparatum Darii ad novum in 
Graecos bellum triennalem signavit 
c. l.; adiungens quarto post Mara- 
thoniam pugnam [490 a. Chr. n.] 
anno [486 a. Chr. n.] Aegyptios de- 
Scivisse; tum proximo [485 a. Chr. 
n.] ab eorum defectione Darium 
diem obisse supremum cap. 4, qui 
quintus utique a proelio Maratho- 
nio. Sequuntur pleni quattuor anni, 
n Xerxe in comparandis ad Graecum 
bellum rebus absumpti: z£uzrco ài 
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Gro«tujv TE xal rà z9óopoga Tjj 6rgati]) , zx£uztQ 0b rel dvo- 


uévo dGrgarqgAuvse qeigl ueydÀm zÀj90g. 


Xróiov vào , TOv 


quéig iduev, zoAAQ Ó7) u£yiotog ovrog Éy£vero, dote urjrs tov 


frt volvente, sive procedente. anno 
quinto, rex Persa expeditionem in- 
greditur; delatusque Sardes [481 a. 
Chr, n.] post iter longum interqui- 
escit atque ibidem hiemem transigit 
c.32, vere deinde ineunte [480 a. Chr. 
n.] Abydum proficiscitur c. 37 (Conf. 
Clinton, Fast. Hellen. ex edit. Krue- 
ger. pag. 30 et Philological Museum 
I. pag. 387 seqq.]. Unde consequens 
videtur, ut pro Herodoti rationibus 
rex undecüno post Marathoniam cla- 
dem anno in Europam moverit Grae- 
cosque. Certe Iuliani Imp. Or. I. p. 
42 C. zeóvog iràv ovx lidccov Ótx« 
a Xerxe in belli apparatu insumptus 
nunquam procedet , nisi Darii quin- 
que anni auxilio veniant, ex doctis- 
simorum virorum Petavii et Span- 
hemii censura,** — Verbum zr«oag- 
rírc9at haud infrequens apud He- 
rodotum parandi, instruendi notione: 
VII, 142, VIII, 76. 81. IX, 29. 42. 
zíÍuatO ói frei ávou£va| Pro 
dvopévo in Sancrofti cod. dvatat- 
pou£vo, quod si in avccciuovu£vo 
commutetur, id quidem per linguae 
leges stare poterit, quamquam loci 
sententiae minus aptum, cum ver- 
bum cdvatciuoc9at in rebus tempo- 
ribusque absolutis locum habeat (ut 
1I, 31), bene docente Wesselingio, 
qui érog dvousvov recte interpreta- 
tur annum volventem, procedentem, ad 
finem nondum devolutión ; nam huius 
ipsius anni 480 a. Chr. n. initio Xer- 
xes Sardibus profectus est ad istam 
expeditionem, Reiskius minus recte, 
opinor, sic reddi voluerat Herodo- 
tea: quinto autem anno ea eunte. Af- 
fert Wesselingius véov Tucrog &vo- 
u£voto, inchoante die, apud Apollon, 
Rhod. II, 406. III, 1330 et zvero ró 
foyov apud Herodotum I, 189. VIII, 
7lin opere, quod continuo procedit 
et porrigitur , coll. Iliad. X, 251, ubi 
vv$ dvvtret exponitur rrieoUEQn, 
Ipsam priscam verbi formam &vo, 
quam in avvo diduxere posterioris 
metatis scriptores , attigi ad I, 189; 
tu add, Blomfield. in Glossar, ad Ae- 


schyli Choéph. 786, Boeckh. nott. 
critt. ad Pindar. oly mp. VIII, 10, 
ubi nunc recte editur verat, Hinc 
apud Hesych. I. p. 388 (I. pag. 207 
ed, Maur, Schmidt) recte nunc edi- 
tar &vou£ro ayvou£vo, apud Sui- 
dam I. pag. /216 évovrog" dvvovrog. 
Eustath, ad Homer. Od. II. p. 1334 
s, 80, 2: quae attulit Valcken. De 
anno exeunte intelligi vult Goeller 
in Specim. nov. ed, histor. Thucy- 
did. (Colon. 1834) p. 8 comparans 
cum ea locutione, qua annus ver- 
tens s. ad finem vergens dicitur zre- 
ouévat. 
z£ol utyàn zir9tos] i. e, cum 
ingenti manu 8, copia. Sic infra VII, 
151: jte p.67 &À T Gvvd'yezat. Cae- 
terum in verbis z&gl uty«Ag mÀm- 
9^og noli hac sermonis abundantia 
offendi. Consimilia exstant I, 51. IV, 
191. VI, 44. VIL, 117. Alia dabit C. 
Fr. Hermann. ad Lucian, De con- 
scrib. histor, pag. 109. Conf, etiam 
Schaefer ad Longi Pastor. p. 423. 
De voce zelo in talibus monuit 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Pers. 85, ubi vox zoAvgtlg, magna 
manu (copiá militum) instructus. 
Xróiov yàg — x0110 Ó7 u£yiorog 
ojr0; Zyévsto] Sponte haec in me- 
moriam revocant Thucydidem, ini- 
tio operis de bello Peloponnesiaco 
sic scribentem, ut magnitudine ap- 
paratus illud omnibus prioribus an- 
tecedeie statuat: xívrotg y«o aÜrn 
utyíorm 3 toig "EAinotv £y£vero 
xal uéQ&L tLVL TOY Bl«ofiou», cg Ói 
£iz&iv, wal énl nitsiovov avO Qa zcv 
X, T. À. , quo eodem pertinent, quae 
1l, 10 exposuit ''hucydides common- 
straturus, vel Troianam expeditio- 
nem, omnium priorum certe maxi- 
mam , tamen superari belli Pelopon- 
nesiaci apparatu. Neque vero haec 
talia sunt, unde alterutrum sibi co- 
gnitum fuisse scriptorem aut alter- 
utrius scripta respexisse ullo modo 
colligas. — Ad usum praepositionis 
409€ in comparationibus obvium 
in verbis z « Q& cov r0» uiv (cu- 


POLYMNI 


4lagétov tov ézi 


A. VIL 20. 
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AXavü«g zaga voUrov ugóxv gaévégOas , paite 


róv Zxvbixóv, ore Zxvooi Kwuupegíovg Ü.Gxovrsg, &g viv My- 


n 


Qux v xdv éufaAóvres , 0y:00v zdvt« v& &vo vg Motus x«- 
raGrQéUiuevor évéuovto, tv e(vexev UGregov -dagetog ériua- 
Q£tvo, uijte xaz& xà Aeyoueva vov Argeiüéov £g TAtov, uxcé 
róv MvGGv ve xal Tevxodv róv 190 xàv Tooixàv ysvousvov, 
ot Qiafjavreg ég vjv Evgazv xarà Bóozogov vovg re Ox/xag 
xariOrtQ&Uavro závrag x«l éxi vóv JOwiov zóvrov x«ténoav, 
u£yor v& Ihqv&oU zxotauob [vov] zgog usocufo/ns mi«cav. 


ius loco male nonnulli libri exhibent 
pnóéva) gatvtc9at vid. Kuehner Gr. 
Gr. S. 615, III, 2, c. 

Ort XxvOcat Kiuusgrovg Óuoxov- 
ttg *. T, À.] De his vid. nott. ad I, 
15. 103. IV, 11. 12. — c& &vo zs 
"Acíns quae sint, diximus ad I, 72. 
95.103. l97... 

tQ tivexev vottQov .fagetog àxi- 
uog£rzo] Conf, IV, 1 et quae in Ex- 
cursu ad h. 1. T'om. II. p. 710 seqq. 
de his disputavimus. ?ziucgrtzo 
equidem reddam: ulcisci studui! , ex 
noto imperfecti usu. In seqq. verba 
xarà cà Aeyoueva (secundum ea, quae 
dicuntur , famd feruntur) satis pro- 
dunt scriptoris animum, qui, quae 
vera sunt, ab iis, quae minus com- 
perta habuit, sedulo discernit, et 
quae certa rerum fide tradita con- 
stant, bene seiungit ab iis, quae 
famá tantum acceperat aut quae 
poétarum carminibus celebrata fe- 
rebantur:; qualia v. c, erant Troica; 
quamquam bellum Troianum revera 
accidisse minime illi fuit dubium; 
cf. I, 3 seq. II, 112 seqq. Sed mo- 
nui hoc, quo lectores attenderem ad 
scriptoris sollertiam verique inda- 
gandi studium, in quo criticae artis 
semina latere neminem fugiet. Cac- 
terum conferri cum Herodoteis po- 
terunt vel ea, quae Thucydides dis- 
seruit de rebus Troianis locis supra 
allatis. 

uajce xóv Mvaov ve xal Tevxoav] 
Conf. VII, 75 ibique nott. Mox cum 
recentt. edd. exhibui Giafltveeg ig 
rjv Evgam7v, ubi vocula Zg a ple- 
risque codd. uno Sancrofti libro ex- 
cepto abest. Conf. IV, 118 ibique 
nott. — In seqq. libri meliores "J90- 


viov (pro Toviov), ut VI, 127 (ubi 
vid. nott). IX, 91: quibus locis x02- 
zov additum invenimus, ut li. l. zzo v- 
tO», cum alias absolute dici soleat 
0 '[óviog. Vid. Fischer ad Weller. 
Ill, 1. p. 160. 
uiyot té IInvttoo zorauob) [rov] 

cQ0g uscaupotns jacav] Hoc ita 
intelligendum, eos occidentem ver- 
sus ad lonicum mare sive Adriati- 
cum excurrisse, meridiem versus au- 
tem usque ad Peneum fluvium, qui 
intra Olympum atque Oetam ad 
mare delabitur, "Thessaliam a se- 
ptentrione terminans, Pro rov 2906 
usccupo/ng, ut optimi quique libri 
afferunt, olim coniecit quidum zov 
zog XaAaufoíns(quod Penei nomen 
fuit antiquius) ob Tzetz. IX, 707. At 
merito dudum reiecit Wesseling. Vo- 
culam vo9 Bekkerus libris scriptis 
invitis mutavit in t0, eumque secuti 
sunt Dindorf. et Dietsch. probante 
Madvig. in Philolog. II. Suppl. pag. 
77. Equidem voculam ro? prorsus 
abesse malim, quippe ortam e syl- 
laba tinali antecedentis vocis ztor«- 
M09; quare uncis inclusi voculam 
spuriam, quae si retineatur, signi- 
ficaretur Peneus meridiem versus 
defluens, eum Noster id potius indi- 
care volnerit, Teucros , ut occiden- 
tem versus ad Ionicum mare, ita me- 
ridiem versus (zzgóc u£ocufoíns) ad 
Peneum usque processisse. De ipso 
Peneo veterum scriptorum locos sup- 
peditabit Forbiger: Handb. d. alt. 
Geograph. III. pag. 874. — rjAecav 
(pro vulg. £4«c«v) revocavi e Flo- 
rent. et Sancrofti libro, assentiente 
Apetzio, qui hoc in verbo augmen- 
tum ab Herodoto ubique addi notat 
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21 Avtat al zxàGat, xal oU0 zi £régeu a0 ravtpó. yrvousvet 
Grg«rqAaGíauri, uis t1005 oUX Gbuut. — T yaQ 0UX T]yaye £x trjg 
"cing E£Qvog éznl viv 'EAAuÓ« Eégkne; xoiov ÓÀ zivoutvóv pv 
vo oUx éx£Auze , nÀQv tÀv ueytAov zoraudv; oí uiv yàg 
véag zmage(yovto, o( Óà ég zifOv érverayero, roiou 0b (xzog 
z900Etétaxto , toig. 0$ (xzxaycya zÀoi«, auc GrQavevou£voust, 
toic. 03 eg v&g yeg gag uaxo&g véag zaQ£y&wv , voir ÓE Gir T€ 


^ , 
xai véag. 


(ut I, 50. 59. 77. 146. 153. 154. 157. 
104. 176) indeque etiam infra VII, 
133 restitutum vult Z£gAevvov, Add. 
VII, 41 init. Tu vid. nunc Bredov. 
p. 299, qui omnia huc spectantia at- 
tulit. 

Car. XXI. 


zal ovÀ' ei FrsQau] Ita Florent., 
Mediceus (a quo tamen abest xal) ac 
tres alii codd., probante Schweigh., 
itemque Gaisf. et ipso Matth. in 
Gr. Gr. p. 1251 (ubi de locutione 
hac monuit) et in nota ad h. l., 
ubi ovd' sí frtQcr idem esse ait 
atque ovÀ" £regat , & £regau rjoav, 
citans G. Hermann. ad Sophocl. 
Aiac. vs. 170, qui de usu hoc elli- 
ptico particulae &£ exposuit, cum 
verbum ipsum ex altero, quod iuxta 
positum invenitur , supplendum sit; 
itaque commode h. l. ad & £regat 
mente addas licet zG«v s. Zy£vosco, 
e ytvOutvoat repetendum hoc fere 
sensu: a(que ne eae quidem expedi- 
tiones , si quae post illas factae exsti- 
terint, s. neque omnes hae expeditiones, 
neque aliae, si quae post has factae 
sunt, dignae sunt , quae cum hacce una 
conferantur, Itaque nihil mutavi, as- 
sentiente Wannowskio Syntax, ano- 
mal. Graecc. (Lips. 1835) pag. 213. 
E Sancrofti libro recentiores edito- 
res praeeunte Schaefero dederunt 
(abiectà vocnlà xal): oUÀ' frega, 
quod in ovà? £zrgat mutari dudum 
voluerat Valckenarius , quo iubente 
articnlum af ante crgazrAacíet de- 
levi a melioribus libris omissum. 

uis v5oós ojx Giu] i. e. indi- 
nae sunt, quae cum una ista com- 
parentur, Apte comparat Valcken. 
VII, 20: x«Q& rovrov unóiv gatí- 
vtGt a, id quod eodem redit, addens 


scribi quoque potuisse ab Herodoto 
pip vjoE o)x &£ic GvufAnQnvac 
tiat. 
xoiov ài zivOutvov uiv 0OcQ ovx 
inam] Sehweigh.: ,,quae aqua, 
quae non defecerit , ab exercitu eius 
epota? Vocula utv, quam retinent 
Florentin, , Mediceus, alii, in San- 
erofti libro aliisque non reperitur 
neque requiri videtur Valckenario, 
qui citat Demosthen. c. Polycl. pag. 
074, 87. Aristid, I. p. 223. Diodor. 
XI, 5. Nec tamen equidem eiece- 
rim, Cf. II, 25 ibiq. laudd. et III, 25. 
oí ài ig xitie Redsese] Eadem 
locutio VII, 81. 85 fin. 96. 119. 203. 
VIII, 1. 66. IX, 32. 44 coll, I1I, 97. 
Caeterum Xerxis copiae triplices, 
quae h. l. distinguuntur, navales, 
pedestres, equestres, eodem modo 
ponuntur apud Aeschyl. Pers. 18: 
of uiv ip! Prnov, of 0i iri vadr, 
mztfoí v& fcürv: ubi apte afferunt 
Simonid. XLIV ed. Gaisford. vs. 3: 
ciyuntal, mito t& xal cxvzopQov 
zi vndv. Ad verba (szx«ycy« 
zÀoi«a conf, nott. ad VI, 48; quae 
adduntur verba, &u« orgattvoué- 
v016t, quae, ad structuram quod at- 
tinet, referuntur ad antecedens roit 
ÓP, significant praeter navigia ex- 
hibenda simul homines militaturos 
ipsis impositos esse s. ipsos exhi- 
bere iussos esse. De numero navium 
copiarumque, quibus haec expedi- 
tio constitit, cf. VII, 184. Distin- 
guit autem h. l. Herodotus v£«sz (i. e. 
naves bellicas, triremes) et (ztz«- 
yoy& nÀioi« (i. e. navigia ad equos 
vehendos) et uexo&g véac, i. e. naves 
longas ad pontem iungendum aptas: 
quas non alias esse atque z£vrrxov- 
T£gove VII, 181appellatas existimat 
Kruse: Ueber Herodots Ausmessung 
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521 — Kal vo)vro plv, dg zQoOztaicavtGv rQVv zQorov zxtQi-29 
zÀtovtav ztgl vóv 490v mgoerowuafero éx tguv. éréov xov 
pdAira dg rO0v "A9cv. £v yàg "EÀciw0Uvtt tig XegGovroov 
Ggutov rgujostg? £vOrUrev 0b OQueG)usvor GgvGOov UzO u«- 
Gríyov zavrodazol vs o19atujs, 0.«0ogor 0^ égoírov. avo- 
Gov 0i xol ol nsQl rv A9cv xerownu£voi. Bovfaggs Ói ó 
Mzyafltov, x«l 4grogaíns 0 "Agraiov, &vdgsg Ilégoot, énec- 
Grdttov ro) &gyov. 'O yág 449g £otl 0gog u£ya v6 xal oDvo- 
uaozóv , £g 9dAa0Gav xatijxov, oixnu£vov vzó av99oztav. tjj 


des Pontus etc. pag. 04. oir« quae 
dicuntur h. l., omnem commeatum si- 
gnificant; vivres vel contributions en 
nature reddi vult Letronne: Récueil 
des Inscriptt. pag. 271. De discri- 
mine verbi medii (zageígo»ro) et 
verbi activi (z«g£zsiv) apte monuit 
Kuehner Gr. Gr. $. 395, «. 


Car. XXII. 


Kal rovz0 niv] Non sequitur 109- 
ro Óé: de quo vid. Matth. Gr. Gr. 
$.288,2. Schweighaeusero auctore 
ro)ro uiv apud Herodotum saepe 
idem valet atque zQorov uiv, pri- 
mum quidem , vel, ut ab hoc incipiam. 
Sic h. l, ad rovro uiv, a quo incipit 
narrare, quo modo isthmus ad Athon 
montem perfossus sit, peracta illa 
narratione referri vult verba initio 
cap. 25: ra Ure u£v vvv ovra Éxo/zs* 
muotaxevaztvo 0? xal Oma x. v, À. 

Og xQoGnratódvrOV — ztQi tOv 
"A9cv] 9l ab uno libro abest, ut 
VL, 116. De verbo zgoozractiv conf. 
nott. ad VI, 45, Quod sequitur: 
TÀv mQorov (quo respicit Noster ad 
ea, quae VI, 41. 45 leguntur), in 
TU» T QOrÉQccv mutari vult Naber 
in Mnemosyn. IV. pag. 11, in tàv 
zeOortgov Mehler ibid. V. pag. 70. 
Equidem neutro opus esse censeo, 
nee magis cum eodem Mehlero scri- 
bam ucAioro c & dg zóv 490v, ubi 
vulgo r& omittitur beneque etiam 
omitti potest, Ad verbum 7rgoe£rot- 
u&£rro quod continuo sequitur, haud 
scio an intelligi debeat 0 ,Eég£r, 
ut VIII, 24. Tum enim vix necesse 
verbis Jc có» "49ov cum Seliweigh. 
praeponere T, libris scriptis invi- 

HERODOT. III. 


tis. — In seqq. àgutov valet: sta- 
lionem habebant , in statione erant , ut 
VII, 188. IX, 114. De Elaeunte urbe 
diximus ad 1V, 140. 

$z0 uactíyov] Indicat Noster eos 
fodisse flagellis adactos, uv VII , 506. 
103 (ubi est: «vayxafoutvor ua- 
61171). 223: quos locos bene adhi- 
buit Krueger &d Xenoph. Anab. III, 
4, 25. Quem Persarum morem atro- 
cem tangit Plutarch. II. p. 470 E. Ad 
usum praepositionis 9z0, quem iam 
attigi ad I, 17, plura exempla attulit 
Valckenar. — Ad participium xar- 
oixnuévor conf. I, 27 ibique nott. 

"Agrazaíéns] Apud Tzetz. 1l. 1. vo- 
catur "4gragz«i0g: quae eadem le- 
etionis varietas apud Herodot. VII, 
117. Artaei mentio redit VII, 60. 
De Zubare conf. V, 21. VIII, 136. 

'O yào "A906 lori ógog x. v. 4.] Ex- 
scripsit haec Schol. Iliad, XIV, 229. 
Veterum scriptorum locos de 4thone 
monte attulit Forbiger: Handb. d. alt. 
Geograph. T. III. p. 1052, qui etiam 
recentiorum scriptorum nonnullos, 
qui de hoc monte disputarunt, exci- 
tavit, Inter hos post Walpole (Mé- 
moirs etc. pag. 224 seqq.) et Clarke 
(Travels etc, T. 1I, P. 3. pag. 388 
seqq.) praecipue consulendus Leake 
(Travels in Northern Greece III. p. 
143 seqq.), cui accedit Grote (Hi- 
story of Greece TT. V. p. 29), item- 
que Wolf. in Classieal Museum I. 
p. 84, Spratt (,,on the isthmus of 
mount Athos'' in: Journal of geo- 
graphical Society 'T. XVII. p. 145 
seqq., ubi delineatio isthmi addita 
invenitur) itemque Ed. Zachariae 
(Reise in d. Orient p. 210) ac prae- 
cipue Grisebach: Reise durch Ru- 
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óà reAevrü Pg t5v tjmetQov 10 0gog , q5gGovnoocióég v£ dGti xal 


melien II. cap. 10. pag. 4 seqq. 
Pluribus quoque de ipso monte eius- 
que historia et conditione praesenti 
exposuerunt Fallmerayer: Frag- 
mente etc. T, II. ab initio, Webber 
Smith in: Journal of geogr. Societ. 
VII. p. 61 seqq. et Didron: Anna- 
les archéologiques Vol. IV. p. 70 
seqq. 133 seqq. 223 seqq. V. p. 147 
seqq. XVIII. p. 73 seqq. 

Inter ipsos veterum locos praeter 
Strabonis locum in Excerptt. Va- 
ticc. VIII, 34 (ubi inter alia haec 
leguntur: zvravd« Ok x«l ÓidovE 
Ürí(urvrot T] mgl tüv "4xavOov, 
xa9* qv Etobnc v0» A9c OiovEot 
Aéystat xcd Ouxyeysiv ix vo9 Zrov- 
p0vixo? xoAzov di& 109 "IcQuo? Ó:- 
Edusvog x)v 9dAaccav elg vrjv Qi - 
evza. dnurrouog Ó' ó Zxryiog oUx 
oittat , mitvoOTnvei viv ÓOioQvya 
TevrQv* u£yot niv yàg &/ cradíov 
toytov xal Govxr5v sivat, Ói0go- 
Qvz9oi À' ixl nlarog mÀtÜQiaiov: 
t[Q owniÓv civei miavapà va [i. e. 
rupem superficiei spatiosae, docente 
Tafel, in Thessalonicc. p. 87 seq.], 
creditor ogsÜov vi cO uzjxoc, 000v 
ovx £vóv ixieroun9 ve: du 010v 
uiyo. 9aldcong, s( ÓR wal nuégoi 
drvgo , 09 yc xai xav (jvdoU, doct 
z0Qov ytvtc9at mÀloróv) pertinet 
hne quam maxime Plin. H. N. IV, 
10, 17 (8. 37) et Melae locus II, 2 
fin.: ,, Athos mons est adeo elatus, 
nt credatur altius etiam, quam unde 
imbres cadunt, surgere. Capit opi- 
nio fidem, quia de aris, quas in ver- 
tice sustinet, non abluitur cinis, sed 
quo relinquitur aggere manet. Cae- 
terum non promontorio, ut alii, 
verum totus exstat totoque longe 
dorso procedit in pelagus: qui con- 
tinenti adhaeret, a Xerxe in Graios 
tendente perfossus transiugatusque 
est, factus freto navigabili pervius.** 
Ad quem locam accurata exstat Is. 
Vossii disputatio citantis Ammian, 
Marcell. XII, 8. 8. 2 et Aelian. N. A. 
XIII, 20 et commonstrantis hane 
narrationem de fossa Xerxis iussu 
per montis tractum ducta minime 
fabulis, ut quidam voluere, adscri- 
bendam esse, si quidem eius cana- 


lis aren& nunc multis locis repleti 
vestigia Aeliani aetate adhuc exsti- 
terint. Quin adhuc clara eius fos- 
sae vestigia superesse docuit Choi- 
seul-Gouffier: Voyage pittoresq. de 
la Gréce II. P. I. pag. 148, accura- 
tam istbmi, per quem fossa ducta 
fuit, descriptionem exhibens pag. 
145 seqq. addita delineatione aeri 
incisa, in qua fossae directionem 
plane conspicere licet, — Repetiit 
hanc tabulam Gail, in: Atlas à la 
Géographie d'Herodote, Thucydide, 
Xenophon etc, I. nr, 17 coll. Ana- 
lyse des cartes p. 20 seqq. et Géo- 
graphie d'Herodote T. 1I. pag. 251 
seqq. (Ac nititur huius viri testi- 
monio Letronne in: Journal d. Sa- 
vans 1835. pag. 84 contra ea, quae 
posuit Cousinéry : Voyage en Mace- 
don. II. p. 153 a me ipso olim im- 
pugnata in: Heidelbergg. Jahrbb. 
1834. pag. 79 seq. Etenim hicce 
vir, qui in his regionibus ipse ver- 
satus est, nullas canalis, quem om- 
nino exstitisse negat, reliquias se 
detexisse narrat, d/(oÀxov tantum 
fuisse videri addit, ubi remulco per 
isthmum tractae fuerint naves. Vid. 
Annall. Gotting. 1833. nr. 128, pag. 
1260. At alia prorsus docent viri 
docti, quos supra laudavi, inprimis 
Leake, Walpole et Spratt, qui ac- 
curatius totum hunc terrae tractum, 
quem Xerxes perfodisse dicitur, per- 
quisiverunt et certa huius canalis 
vestigia sibi deprehendisse visi sunt, 
adeo ut Herodoti narratio inde quam 
maxime confirmetur. Locus nune 
vocatur Próslaka; qu&m appellatio- . 
nem e voce Graeca zgocviab exor- 
tam esse dicit Leake 1l. l. pag. 143. 
Ipsum isthmum ab uno mari ad al- 
terum in eam longitudinem porrigi, 
quae ferme aequet duodecim Hero- 
doti stadia, affirmat Leake itemque 
Spratt, qui accuratissime singulas 
partes emensus canalis non recta, 
sed paulum oblique ducti vestigia 
per totum fere isthmum persecutus 
est: ipsam terram talem esse, quae 
facile perfodi queat: adeo ut hu- 
ius canalis opus vix cum similibus 
operibus, qualia nostra aetas prae- 
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iG9uóg ig OcOtx« OraÜ/cv' ztü(ov Óà rovto, xal xoAcvol ov 
peyáAoi, dx 9aAdGOQs ruo xavüiov ixl 94Aa0Gav rQv &v- 
t(ov Togdvag. év 0 rà (o9u9 roUrQ, £c vüv veAevtG 0 A9 c6, 


Zdvg xóAg 'EÀAdg oberen. 


ai 0i dvróg Zevys, ico óà roD 


"490 oixqu£vet , rág vóre 0 ITégons vuoioridag &vrl 1eiugori- 


bet, conferri possit, sed longe infe- 
rius videatur neque tale, quod ad- 
mirationem moveat: nunc quidem 
arená aliisque rebus omnia obtecta 
et herbis consita videri , sed ita, ut 
praecipue a parte meridionali hic 
illic eanalis vestigia adhuc conspi- 
cere liceat: ad quae omnia cogno- 
scenda inservit ipsa totius regionis 
delineatio , quam idem in addita ta- 
bula exhibuit Spratt. Ac licet sub- 
iicere ipsa verba alterius viri Angli 
(Walpole 1. 1l. p. 225): ,, We found 
that it had been much filled up with 
mud and rushes, but is traceable in 
its whole extent, having its bottom 
in many places very little above the 
level of the $e; in some parts of it 
corn is sown, in others there are 
ponds of water." Quae cum ita 
sint, nulla iusta dubitandi causa vi- 
detur, quin quae Herodotus de hoc 
canali Xerxis iussu facto tradiderit, 
vera perhibeantur. De ipso monte 
*i quaeras, vid. praeter eos, quos 
supra iam excitavimus, Gatterer 
in scriptione de 'l'hracia p, 89 seqq. 
(ed. Schlichthorst.), Mannert. Geogr. 
d. Gr, u. Roem. VII. p. 451 seq. et 
potissimum Tzschucke in nott. exe- 
gett. ad Mel. II, 2. 8. 10. pag. 142 
seqq. (T. 111, 2); inter recentiores 
inprimis consulendi sunt Falline- 
ra yer l. supra l, et Grisebach. l. l. I. 
p. 226 seqq. 263 seqq. Nunc, quod 
nemo fere nescit, mons singulari re- 
ligione consecratus multisque reple- 
tus monasteriis vocatur Gyiov ógoc 

s, Monte Santo ab Italis; qui ubi al- 
tissimus est, quinque mille pedibus 
mare superare dicitur. De anti- 
quo montis nomine etiam dissernit 
'lTzschucke ]|. l. eoll. Vinding. ad 
Geogr. minn. II. pag. 386 Gail. Ac 
plerumque profertur 0 "496, ut ad 
''hucydidem IV, 109 observarunt 
viri docti; in accasativo unam for- 
mam "49«v Herodotenm esse mon- 


strant allata a Bredov. p. 249. — 
Pro oixgu£vov $20 ivO9Qoov Na- 
bero (Mnemosyn. III. pag. 489) in 
mentem venit: o/xguévov vzó Xa- 
víov. Equidem haud obsequar. 

xolovol o5 utycÀoi] Hos colles 
haud magnos utique animadvertit 
Leake l.l. pag. 149: unde verissime 
Nostrum retulisse apparet. 

£x S&aldcong vg Axav9éov] De 
Acantho urbe vid. nott. nd Vl, 44. 
Torone urbs hoc in isthmo maxima 
fuisse traditur, quae sinui maris no- 
men dedit Toronaici, ad Chalcidi- 
cam regionem vulgo adnumerata, 
Vid. Mannert. l. |. VII. pag. 451! seq., 
Forbiger: Handb. d. alt. Geogr. 111. 
p. 1064., Leake l. l. pag. 155, qui 
quasdam urbis ruinas adhuc super- 
esse tradit, Numos urbis, qui in- 
ter rariores censentur, nonnullos at- 
tnlit Cousinéry l. l. II. pag. 113. 

Zavr zog 'Eliàg oi«groi] Ad 
usum vocis EiA4ag conf. IV, 108 ibi- 
qne nott. V, 93. Ad argumentum per- 
tinet Thucydidis locus IV, 109, ubi 
Aliorum locos de Sane urbe, Andrio- 
rum colonia, cuius postera aetate 
nulla amplius reperitur mentio, nt- 
tulit Wasse. Add. Forbiger l. l. It]. 
pag. 1064 et conf. Choiseul - Gouf- 
fier. l. l. pag. 152 seq., Leake l. I. 
pag. 148, quo monente urbs septen- 
trionem versus nb isthmo ipso ct ea- 
nali per eum ducto quaerenda est : 
quod idem monuit Spratt. l. 1. pag. 
117 seq. Itaque quae urbes £vrog 
2d vns sitae dicuntur, meridiem ver- 
sus ab hac urbe, a qua per isthmum 
iam separatae fuerunt, quaerendae 
sunt, quod moneo propter Vallam, 
qui cum Zvróg h. 1. reddidisset ex- 
tra, fuerunt qui Zxróg in Herodoto 
reponere mallent, hand recte mea 
quidem ex sententia atque invitis 
libris, Schoell in versione Germa- 
nica interpretatus est: ,,"or Sane.'' 
Qnae deinceps apud Herodotum 
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dov GQuyro zoiéew, &iol aióe , Zftov, OÀógvbog, Ixgo9 aov, 
Gvecog, KAsovai. zoAug uiv «vta, «i rüv "4Oov véuov- 
23tei.. "Qovocov 0E àós Ó«causvo, vóv zGgov oí Bágfagot xara 
é9vsa, xata Xavnv zxóÀw Gjoworevig moujoauevow éxei Óà 
£y£vero Ba9 cia v, duGQvE, ol uàv xavar«ta éGredreg Qvooov, 
£rego, Óà xagsü(üoGav rv ail dEogvocousvov yobv GAAo(0L 
xarUztgOe £orcao: xl ja oov , ol 0 «o Exdexópevor ér£gouot, 
Fac &zíxovro é; rovs ávotato , ovto, 0E é&egogtóv vc xal e&£- 
BaAàAov. roió. u$v vov &AAot0t, zÀqv Qowíxov, xavaggnyvv- 
u&vo, oí xgruvol voU Ogvyuarog zovov ÓiuxAmGwv zagéiyov: 
&t£ y&Q toU rt &vO Grouarog xcl toU xr r& «Ura u£rQa 


commemorantur urbes, eas eodem 
modo profert ''hucydides l. ]. item- 
que Strabo l.l, Apud Scylacem $8. 
67. p. 278 Gail. memorantur '4xgo- 
$e0or, 'Ológvbog et XagaóQ(íoi, 
quam urbem Thucydides aeque at- 
que Herodotus ignorat. Plinius l. 1. 
nil profert nisi: ,,Oppidum in cacu- 
mine fuit Acrothon, nunc sunt Ura- 
nopolis, Palaeotrium, Thyssus, Cleo- 
nae, Apollonia, cuius incolae Ma- 
erobii cognominantur.'" Unde con- 
iicias, reliquas urbes, quarum apud 
Herodotum et 'Thucydidem fit men- 
tio, Plinii aetate non amplius exsti- 
tisse. Jcrothon novit quoque Mela 
l. 1, cum Plinio consentiens de longa 
incolarum aetate. 'Tu vid. Mannert. 
l. l. VII. pag. 452 seqq. et potissi- 
mum Forbiger l. 1. p. 1065, qui ve- 
terum scriptorum locos de his oppi- 
dis, de quorum situ vix certi quid 
constat, attulit; conf. quoque Leake 
l.l. pag. 1490 seq., Mueller. ad Geo- 
graph. Graecc. minn. I. p. 53 coll. 
52, ubi de 7^ysso monuit, cuius ur- 
bis numum protulit Millingen (Syl- 
loge of ancient uned. coins p. 44); 
nomen ipsum urbis haud scio an 
Scribendum sit &vocog; vid. Goett- 
ling: Lehre v. Accent pag. 210. 
Klrmval hinc habet Eustath. ad Ili. 
pag. 201, 7 5.210, 17. zó2it6 (pro 
vulg. xóÀtg) scripsi cum Bredovio 
(p. 263. 206) et Dietschio, ut I, 142 
seqq. VIT, 123, 


Car. XXIII, 
O«cdutvor róv zàgov x. r. 4.] De 


structura loci consul. Matth. Gr. Gr. 
8. 550, 1, qui bene docnit, huius 
loci rationem non aliam esse atque 
alterius loei II, 82 (ubi vid. nott ), 
in quo ad participium mente repe- 
tendum sit ex antecedentibus ver- 
bum finitum, scil. gvocov. Quare 
haud recte mihi fecisse videntur 
edd. recentt. inde a Bekkero, qui 
haec verba cum sequentibus tam 
arcte coniungi volunt, ut particu- 
lam à& (in verbis £xel 0i £yévero, 
ubi retinuimus éyévero, licet Flo- 
rentinus liber exhibeat Zy/vero id- 
que tueatur vir doctus in: Jen. Litt. 
Zeit. 1817. nr. 164. pag. 376) eiicere 
opus sit libris scriptis omnibus in- 
vitis. Verba czoiuortvig moimoa- 
u&vot interpretor: /ined rectà prope 
Sanen oppidum (fune) ductá (e trans- 
verso). De voce Ggoisore:?g conf. 
I, 189. 199. — In seqq. exi fad oov 
valet: in scalis, gradibus; conf. 1, 
183. Ad verba £g ro?g &vot«ro 
suppl. £creócag. 

xercQomyvvusvor oí xgnuvol] 
Praecipitia Noster intelligit sive 
partes fossae praecipites ad decli- 
ves ruptas humumque collapsas. 
Hinc recte Langius: ,,meil ihnen der 
Grabenrand einfiel.* Nec aliter fere 
xeragonyvvoQo: rumpi indeque ín 
terram decidere III, 111 coll. I, 87. 

Grt y&Q TOU rt &vo GrOuarOg x. 
r. 4.] De vocula &re monuit Matth. 
Gr. Gr. 8. 569, 7. Vid. Herodot. 
I, 123. Sensum loci ita expressit 
S8chweighaeuserus: ,,cum summa fos- 
sae labia pari amplitudine atque infe- 
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zoievpévov FusAÀÉ aqu tovoUto azofhjoeota:. 
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oí 0$ Doívixeg 


Gogíqv £v ve tolo. &AÀo(0t Égyoust axoe(xvvvta, xal 0r xci 
522 £v éxe(vg. &xoAeyóvreg yàg uógiov, 000v abtoiot x£faAAe, 
QovGGov , t0 ubv &vo Gropa t'jc ÓLcQvyog zoreUvteg ÓuzAnotov 


5j 900v iü& avrqv tqv OwQvya ysvéoOa: 
xar t& Or £y(vero, x«l é&usoUro 
év8a)ta Oy Auuov écrit, lvo Ogi 


ToU Égyov Gvv5yov citi 
tolo. &AÀowGL tO Egyov' 


zoofiaívovrog ài 


&yoprj v& éyívero xol zggrroiov* oirog Ó£ Gquot z0AA0g égoíte 


riora facerent , non potuit non hoc eis 
accidere ,"* nec minus bene Langius: 
o denn weil sie den Graben oben und 
unten gleich weit mackMen,, 50 musstc 
des so kommen.*' Itaque :Ó &vo 
crouc intelligendum de superiori 
fossae parte. Pro vulgato rotottov 
dedi cum Schweigh., Gaisf. et re- 
centt, edd. ro:09r0, quod Florenti- 
nus offerebat. Ad dictionem: Zus2Ae 
— anoflroscOat cf. similem locum 
1X,066. Vocabulum cog/rv in seqq. 
interpretor deacteritatem; nos: Ge- 
schicklichkeit, Gewandtheit. Vid. IV, 
46 ibique nott. IX, 62, 


0cov avroici Éxéfolls] Ita. Flo- 
rentinus cum aliis. Vulgo £zéfeic. 
De verbi significatione conf. nott. 
ad II, 180. IV, 115. Quod sequitur 
e Qv0o0v, sic dedi e Sancrofti libro 
pro vulg. 0 gvccov, quam vel pro- 
xime antecedentia damnant, in qui- 
bus omnes libri scripti exhibent 
dovccov. Plura dabit Bredov. pag. 
307. Sed mox retinui £àet, quod 
Bredovio auctore p. 373 Dietsch. 
mutavit in £àee; vid. II, 15. IIT, 
80. V, 92. 


zoofaívovrog àE v0) foyov x. r. 
À.] Sententia huius loci mihi esse 
videtur: Quo magis opus procede- 
bat quoque profundius fodiebant, eo 
angustior fiebat fossa , ita ut, cum 
ad imum venissent et in ipso fundo 
essent, parem cum reliquis (scil. 
fossae partibus, quas alii fodiebant) 
latitudinem fossa haberet, Nec ali- 
ter cepit Langins, ita vernacule haec 
exponens: ,, Wie nun die Arbeit fort- 
schritt, machten sie's immer enger, und 
mie sie unten maren, so mar ihre Ar- 
beit mit den übrigen gleich.'* — Ad 


usum particularum tt — xal conf. 
Matth. Gr. Gr. 8. 505 et quae ad IV, 
53 adnotavimus; add. VI, 23. 

v9air« Ór ÀAtuov] Unus Pari- 
sinus liber à 2, quod Schweigh. et 
Gaisf. receperunt. Equidem cum 
Bekkero et recentt. edd. revocavi 
LL? 

dyogrj e Éy(vero xal nentroiov] 
zQntnotov vel zarmQiov "EÀqni- 
xug dici, quod Atticis zoAncrtov 
(i. e. forum rerum venalium) , tradit 
Moeris pag. 314, ubi vid. interprett. 
Add. Pollux III, 126. VII, 11. Vi- 
detur autem Herodotus voci dyogr, 
quo melius eius quae hoc loco sit 
vis ac potestas, intelligeretur, ad- 
didisse zentnoiov ; unde Schweig- 
haeusero verba dyoor tt xai TQ 
T5QtOv per figuram, quam vocant tv 
ài& dvoiv , explicare placet. Ipsa 
vox dyog; crebrius adhibetur de 
foro, ubi res ad victum necessariae 
exponuntur, indeque etiam de ipsis 
rebus venalibus, de annona. Vid. 
Krueger. Xenophont, Anab. in indic. 
* v. 3 455 coll. Lex. Xenophont. 


P eee e] Valla: comportabatur. 'Tu 
vid. III , 90 ibique nott., ubi de tri- 
buto dicitur, quod in aerarium re- 
dit; itaque h. l. licet reddere: ac- 
cedebat, adoehebatur. | Valckenar. 
bene attulit ADM locum H. 
Gr. I. cap. l. 8. 35 (606v 0 xac 
Olcttav Re qgoit&) et Andocid. 
p. 232, 17 (p. 85 Reisk]. Ad voces 
Girog — nolióg — d aeuiren qui- 
bus frumenti moliti copia significatur, 
conf, Matth, Gr, Gr. 8. 441, 3. de 
particula, quae recte hoc locovab- 
est, ad iungenda z0lÀlog et dimie- 
Gu£vog, bene monens et ipsa verba 
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24 ex vg "dolus aÀgAsGuévog. "Gg uiv eub ovuflaAlouevov cbgi- 
Gxtv, u£yaAoppooUvgg stvexa «vro Xépbns 0gvoGsuv Px£Acve, 
iOéAcv vt ÜUvvauiv axods(xvvoOat xal uvguóóvva Aux£oQat. 
z«gtóv ya uró£va zóvov Aaffóvrag tóv (o9uóv vág véag Qua- 
QUGaL, 0QUGG&v éx£Aevs ÜüuiQuga tij 9aÀdG0Q, cvgog Gg Óvo 


tQujoeag , zxÀA£&v óuoU dAaGrQevu£vag. 


Toic. Ó avroici tov- 


TOLGL, TOiGÓ ztQ X«l TO OQvyu«, zQoGetétaxto xal tóv Xrov- 


25uóva zorauóv (fsUEavrag ytgvogaGat. 


Herodoti sic reddens: viel gemahe- 
nes Korn,id est: viel Mehl, Formam 
aÀglecu£vog tuetur Bredov. p. 315. 
Cobet Varr. Lectt. p. 132 scribi vult 
&nleuévog, ut apud Thucydid. IV, 
26. Athen, XIV. p. 6124. Sed vid. 
Herbst in: Jahrbb. f. Philolog. u. 
Paedag. N. F. III. p. 20, 


Car. XXIV. 


'Se uiv !ub evuflailoutvorv tbgt- 
6xtv] i. e. ut ego quidem hanc rem 
considerans reperio. Vid. Kuehner 
Gr. Gr. 8 526, I et nott, ad IL, 10. 
Nec aliter fere Noster VII, 181, 187. 
VIII, 30. Quae eadem, observante 
Cr., attulit Schaefer ad Dionys. 
Halicarn. De compos. verbb. p. 194. 
crufalloutvov cum recentt. edd, 
seripsi pro vulg. cvufia2A e 0üu£vov; 
vid. Bredov. p. 365. Cum verbis ue- 
yeloqoocosvrng tivex« Valcken. con- 
tendit Aristid. in T'hemistocl, T. III, 
p. 297 ed, Schol. pag. 222 ed. From- 
mel, Add. epistolam,quam teste Plu- 
tarcho z£ol d09716. p. 495 E. Xer- 
xes ad Athonem scripsisse fertur. 
Ipsa vox u&ya1oggocvvgs h.l. non 
animi magnitudinem indicat, sed 
ostentationem et iactantian hominis 
magnos sibi spiritus sumentis. Mo- 
nuit Schweighaeuser in Lex. Herod. 
IL. p. 02. Ad verba Óvveuiv «0- 
OzíuvvaOce conf. nott. ad IV, 76. 
Ad locutionem uvguocvra AcrécQct 
cf. VI, 100. IV, 166 ibiq. nott. et 
ad participium z«geóv allata ad 
V, 49. 

ugdéva zovov laffovreg x. v. 4.] 
i. e. cum enim licuisset nullo labore in- 
sumpto per isthmum naves transducere. 


"Ic89uoc YI. p. 151. 


Ta): u£v vvv oUtoo 


Bene Wesselingius contra Pauwium 
unÓtfve mx0gov Alayóvtag (mullum 
transitum nactos) retfingentem: ,,Haec 
verba comparate sunt accipienda. 
Labor erat tot naves per isthmi iu- 
gum trahere, multo maior fossam 
tam laxam et altam deprimere. '* 
Addit deinceps Polyaeni locum V, 
2, 6, ubi simile quid enarratur. 
tóv (oOuóv rdg vfag ditigvooi] 
Ad formam UEPILL Herodoto so- 
lemnem (pro 9::Qv6at) vid. Bredov. 
p. 147 seq. Hesychius I. p. 081 9«- 
£igvaat h. 1. exponit diacrqoat, dteÀ- 
x$cct, quod ipsum apud Diodorum 
IV, 56. XV, 50 exstat. Apud Poly- 
bium IV, I9 invenitur OitcSuitsv 
et vrtoioBurfe, coll. Suid. s. v. 
Qua eadem in 
re Thucydides VIII, 8 dixit óiagp£- 
esty. rüv (oOuóv và; quíctag Tv 
vtà», ubi cap. 7 legitur? D xtQEvPyxOv- 
rag t&g va); vOv (co9uóv, de navi- 
bus itineris minuendi causa remnlco 
per Isthmorum iuga traductis coll. 
Duker. ad Thucyd. IV, 8. Wessel. 
Obss, I, 28 et Liv. XXV, 11. Attu- 
lerunt haec Wesseling. et Valcke- 
nar. Neque omnino videtur inso- 
lens fuisse apud veteres, naves, 
quin omnem classem per terram ex 
uno mari ad alterum transportare : 
de quo bene monuit C, F. Keil (Apo- 
loget. Versuche über d. Bücher d. 


* Chronic. Berolin. 1833) pag. 302, He- 


rodoti ille quidem bene memor, In 
seqq. verba EAT dg Óvo tQurotag 
mÀésiv 0n00. lAacrQrvuévag valent: 
ea latitudine, ut duae simul triremes 
remis quae agerentur, navigare (per 
illam fossam) possent. De usu nomi- 
nis £5oog conf, modo II, 10. Ad vo- 
cem éA«crgevu£vag conf. Eustath. 
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imoíté" zxagsGxcvatero 03 xal 0za ég vag ysgUgac BvfAwa ve 
xal AevxoA(vov, éxua&ag Doíwiki v5 xal Alyvzt(ow: , xal 6i- 
tía vj] GtQavijj xavafiAAev, Uva ur Ausrvere v] Gt Qetur, uos 


và vxofvyux éAavvousva xi viv EAAaQa* 


&vazxv9ousvog 0i 


rOUg qOQovgs x«rafAAsww éxéAeve, Üve imuvmüsc aov ci, 
&ÀAov dÀÀy &ywéovvag 0AxGt v& xal zogD uno. ex vjo Aotns 
zavtayóbsv. rv 0b Qv zÀsiórOv dg Atvxqv "dxvqv xaAtoué- 
vqv tij; 80nixng &yíveov, o( 0$ ig Tvgodifav vqv Isqguw8tov, 
ol 0$ ig Zogíóxov , oí 03 eg "Hióva vqv énl ZvQvuowi, of. 03 Zc 


MaxsÓovíqv Qtxverayu£vot. 


ad Ili. (XVIII, 543) p. 1161, 27 s. 
1219,24 et Herodot. II, 158, ubi vid. 
nott. 


Car. XXV. 


z«oroxevabero] i i. e, Ó XégEns, ita 
ut tà 6zÀ« sit accusativus obiecti. 
Vid. Thomas Mag. p. 652. Sunt vero 
1G üzÀa, ut IX, 115. 121. VII, 306, 
rudentes s. tà xarà Tv vov cyotc- 
via et quidem flvfluva, i. e. e byblo 
s. papyro confecti (de qua planta 
conf. nott. ad II, 92. 06) et A4zvxo- 
À(vov, i.e. ex lino albo: qui utrique 
etiam infra VII, 36 commemoran- 
tur. — zagtGxevafrro dedi, Bre- 
dovium secutus pag. 288, pro vulg. 
zagaoxsvafrro. dem feci infra 
VII, 54. 

ixitátag Qo(silt v£ xol Alyvzci- 
01601] Haec verba ad proxime antece- 
dentia zapEGxevatero ài xal OxÀ« 
— fvfAwe vs xal Àtvxolívov spe- 
ctant. PAoenices in fossa facienda 
praecipuam operam praestiterant 
(vid cap. 23) ; in rudentibus paran- 
dis ad pontes iungendos aptis prae- 
ter Phoenices commemorantur quo- 
que 4egyptii, quippe qui omnis ope- 
ris linei bene erant gnari (conf. 1I, 
35 ibique nott, I, 81. 105) neque 
navigandi imperiti (vid. nott, ad II, 
164). Phoenicum peritiam in omni- 
hus iis, quae ad rem navalem per- 
tinent, nemo ignorat. 

xod citéa L7] Grati j x«raflailuv] 
scil. £zirafag voíg &AÀoig; iussit 
frumenta (adportari atque) deponi, 
ne fame laboraret exercitus una 


cum iumentis in Graeciam ducendis: 
et hoc quidem ad alias gentes spe- 
ctabat, quibus hoc imperatum erat, 
ut commeatum necessarium adfer- 
rent, Verbum xecofic1lev similem 
in modum h. l. adhibetur, quo su- 
pra II, 140: 7 Muvn (Moeridis la- 
$00 lg 1à Baciiiov xacaf dAiti 
ix' juéenv fxacrqv vdlavrov dp- 
quofov ix (y8Vov. Ad luurjvtis conf. 
VI, 28. — In seqq. ad dAlov &Alg 
&yiw£ovtag Wesseling. et Larcherus 
intelligunt seivov dirmAsouévov, ut 
VII, 23. 
ogguntoua]) Intelliguntur navi- 
gia, pontones , ut apud Diod. XIV, 
74. Alio sensu idem vocabulum de 
locis, ubi traiectus fiebat, IV, 12. 
45. In Sanerofti libro exstat 7T09- 
Surtoiv. 
ig Acvxrv 'Auzr)v] Hoc castellum, 
cuius etiam meminit Lysias contra 
Alcib. des. ord. $. 27. p. 142, 10, 
supra Chersonesi isthmum ad Pro- 
pontidem collocat Scylax 8. 63. p. ?8. 
pag. 281 Gail. Hodie castellum San- 
cti Georgii dici narrat Mannert. 1. ]. 
VII. p. 184, cui add. Larcher. Tab. 
Geogr. s. v. pag. 298 et Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. II. p. 1031. 
Tyrodizam, quae ad Perinthi ditio- 
nem pertinuit, prope Serrhium, nbi 
desinit Dorisci ora, occidentem ver- 
sus Bitam fuisse e Steph. Byz. s. v. 
pag. 722 colligunt, Cf, Gatterer. 1. 1. 
p. 60. 61. Nunc ei nomen esse Fe- 
redschick notat I. de Hammer. Hi- 
Stor. Osman. I. p. 166. De Dorisco 
vid. nott. ad V, 98. 
lc "Hióva zv &xi Zvovpóvi] Con- 
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'Ev tà 0? oroi vóv zgoxeiuevov xóvov &fovro , dv rovro 
Ü Qgox&uu 0» , i 


0 zcfóg &mcg GvÀÀAtAeyuévos Gua Xéokr éxogevero ég Xaoóig, 523 


ix KowdAlov óguy8elg vàv dv Keazxzcdox(g iv8avra yao 
&lorro GvAAEysaDat z&vra vOv xat. jegov uéAAovta &ya avrQ 
Eégbr zogeveaO«. Grgatóv.. "Oc u£v vvv vàv zdgyov orga- 
tóv xdAlra dGreAu£vov áyayQv r& xgoxt(ueva zem flaoi- 
Afog £Aafs Ope, ox Eja qoia 000b yàg dogiv £c xgícw 


rOUTOU zéQ. PÀADOvrag olde. 


Ol à, inel ve ÜuoBivreg vóv 


"Aivv moruuóv duíAmGav vj Dovyin, QV avs nogevousvor 


sulto Noster videtur addidisse r7v 
£nl EXrovuovi: quo hanc Eionem ab 
ea, quae in Pieria prope fines Bot- 
tiaeorum et Chalcidensium sita fuit 
colonia Mendaeorum, distingueret; 
Eion Strymonia colonia fuit Athe- 
niensium eorumque etiam in pote- 
state fuit per totum bellum Pelopon- 
nesiacum , donec a Laconibus cape- 
retur Olymp. XCILI. Sita fuit prope 
mare, ita ut urbi Amphipoli non 
longe remotae portum praebere eam- 
que ipsam ab omni impetu e mari 
suscepto tutam praestare posset. 
Nune loco nomen Contessa. Conf. 
Herod. VII, 113. VIII, 118 et Man- 
nert. 1. 1. VII. p. 240, Duker et alii 
interpretes ad Thucydid, I, 98 item- 
que Poppo in edit. maior. Thucy- 
did. Vol. I. P. I. pag. 350. Verbis 
additis zv éri Xrovuóvi Herodo- 
tus aeque ac Thucydides hanc Eio- 
nem distinguit ab altera Eione, 
quae Mendaeorum fuit colonia, et 
fortasse etiam a tertin Eione: de 
qua conf. Poppo ad Thucydid, I, 
98. IV, 7. 


Car. XXVI. 


7x Kgirillov] Ita e Florent. aliis- 
que cum Schweighaeusero et recentt. 
edd. dedimus pro vulg. Koirdiov. 
Quem locum, aliunde non cognitum, 
ad orientalem Halyos fuvii ripam 
situm fuisse ad ipsam viam, quae 
Susis ducebat Sardes, suspicatur 
Rennel. l. ]. pag. 527 , eo fere loco 
probabiliter, quo postea invenitur 
Romanorum colonia ^rchelais, cui 
nunc nomen Zrekli. Nam ibi addit 


ille convenire vias tam eas, quae 
per Ciliciae fauces ducant, quam 
eas, quae ad Armeniam regionesque 
Asiae septentrionales vergant. Cum 
vero Archelais ad meridiem magis 
sita fuerit, admodum remota ab eo 
tractu, quem regia illa via (de qua 
vid, supra V, 52 seqq.) permeabat, 
quá Xerxis copias profectas esse 
probabile est, equidem de hoc loco 
vix cogitari posse credam, In seqq. 
TOUS UzdQyOvg dicit copiarum sin- 
gularum praefectos. Conf. nott. ad 
V, 25, — Ad ra mgoxe(utva conf. 
VII, 8. 8. 4. 


070? yàg doxrv lc xoíaw rovrov 
£t P109 óvrag oid«] i. e. neque enim 
omnino comperi, illos (duces, tovg 
vmdgyovg) in disceptationem hac de 
re venisse, s., ut Schweighaeuser 
reddit: nam ne liquet mihi quidem, an 
omnino iu iudicium ea res venerit. De 
voce xo/otc, quae in Graecorum cer- 
taminibus huius generis adhiberi 
solet, conf. V, 5. VIII, 69. Quod 
sequitur of d 1, ad ipsos hosce du- 
ces una cum ipaorum copiis com- 
mode referas, nisi malis (quod eo- 
dem ferme redit) intelligere z«vr« 
TÓv xct' Zmtgov u£liovrta Gu 
cv0rà Xfobg mxogtUtaQ« croator. 
Haud fere aliter of 9i infra VII, 33. 


óuí(noev t5 Dorvy(g] i. e. Phry- 
giam intrarunt , ad Phrygiam accesse- 
runt, ut VII, 214. Conf. Aeschyl. 
Eumenid, 655 seq. 7rà Ó?, loquitur 
chorus, n7 rvyovoa r5; Óíxnc f« 
oie yoo« vt5À' ÓutimGO zv, 
i. e. gravibus (hanc terram) suppliciis 
affectura redibo in hanc terram. 
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zageyévovro ég KeAawag, Qvo zqyal ávadidoUot. Moaiavógov 
zot«poU , xai évégov ovx éAdGGovog 7) Maiavdgov, tà obvopa 
vvyy&vet £v Karaggrxrgc, 0g é£& «vts tris &yogrs vis KeAcu- 
véov &varéAÀov dg vóv Maíavàgov xóidoi, £v vj xal 0 toU 
ZiÀqvov Magovro d4Gxog dv rjj móAÀ« &vaxQfuarai, tÓv vzO 
Qovyàv Aóyog Eye x0 AnóAAOvog éxÜag£vra &vexgsuactT- 


vet. 


ig Ksicivàg] De hac urbe prima- 
rii sunt loci Xenophontis in Anab. 
1, 2. 8. 7, Livii XXXVIII, 13, Plin. 
V, 29 (8. 106), Strab. XII. p. 578 
s, 806 B. XIII. p. 603 s. 809 C., quos 
ad Xenophontis locum recte affert 
Krueger. Add. Forbiger: Handb. 
d. alt. Geograph. II. p. 345 et vid. 
nott. ad Herodot V, 118 Tchihat- 
cheff: Asie mineure I. p. 255. Quod 
vero Salmas, ad Solin. pag. 580 seq. 
npud Herodotum scribi voluit: Zóv 
Maosovng, 0g x«r«gorxtne ££ av- 
rÜüs ts (xQne tQ» Krlatvfov dva- 
réllav, eo vix opus, libris praeser- 
tim invitis omnibus, cum, ut iam 
supra dixi, Marsyas, quem Herodo- 
tus novit l, l., praecipiti cursu Ce- 
laenís dum laberetur, ab incolis K«- 
t«oorxrne bene nominari potuerit. 

dvadiÓo)0:] Intelligendum ro 
98c9, ut ad 2xàido? VII, 30. IV, 85 
ibiq. citt, Conf, etiam allata ad I, 6. 
Accusativum Noster addidit I, 17, 
ubi eum Held. ad Plutarch. Timo- 
leont. p. 452 seq. commode reddideris 
aufsteigen lassen, — De structura ge- 
nitivi Meravgov (ubi exspectabas 
5j ó Maíavdgog) ob antecedentem 
genitivum (£r£gov o?x Jidacovog 7) 
positi per assimilationem quandam 
vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 748, b et 
Ullrich: Beitrüáge zu Thucydid. II. 
p. I7. In seqq. conf. de verbo dva- 
r£lAsiv IV, 52, ubi etiam de fluvii 
ortu dicitur. 

iy ry xal 0 r00 Xilqro? Mag- 
ciro dexóg Ív vj x0): dvcweo£ua- 
rci] Cum antecedat £v v7, voces £v 
rj x01: aut prorsus delendas, quippe 
e marginali glossa in textum rece- 
ptas, aut pro dv rg &xgozoit ncci- 
piendas censuit Valckenarius, in 
quo ipso assentientem nactus est 
Larcherum atque Schweighaeuse- 


'Ev vavty vj X040 vzxoxervruevog I1ó810g 0 "Arvog, &vro27 


rum, qui id ipsum in textu forsitan 
reponi posse suspicatur. Equidem 
verba £v rjj z0Àt quamvis ipsa per 
se vix necessaria, ad meliorem ta- 
men loci sententiam a scriptore ver- 
borum minime parco adiecta cre- 
dam: quae eadem recentt. edd. me- 
rito retinuerunt, cum in omnibus 
libris scriptis inveniantur; Empe- 
rius (Opuscec. philologg. ed. Schnei- 
dewin, p. 312) coniecerat £v z/rvi. 
Qui Marsyae Sileni &ox0g (uter) ap- 
pellatur, Xenophonti (Anab. I, 2, 8) 
est déoua (pellis), Aeliano (V. H. 
XIII, 21) ooa, ubi vid. Perizonii 
notam eos reprehendentis, qui Val- 
lam secuti Marsyae pellem utris for- 
ma suspensam 8. in utrem formatam 
ac suspensam esse crediderint, cum 
&3x0g npud Herodotum ipsa sit pel- 
lis. At Vallae patrocinatur Platonis 
loens in Euthyd. p. 285 D. p. 420 
Bekk. (ibique Scholiast. pag. 06 
Ruhnk. et Heindorf. p. 346) probanti- 
bus Wesseling., Valcken. et Schweig- 
haeusero. De ipso Marsya, Hyagni- 
dis Phrygii, qui tibiam invenisse 
fertur, tilio eodemque tibicine cele- 
berrimo, qui cum Apolline certans 
succubuisse fertur, conf. Plutarch. 
IL. pag. 1132F. 1133E. Diod. Sic. 
I11, 59. Hygin. fab. 165. Plura Creu- 
zer in: Wien, Jahrbb. Vol. LXI. p. 
174 et Preller: Griech. Mytholog. I. 
p. 454 seqq. 
Aé6yog Eg&i] Vid. nott. ad V, 66. 


Car, XXVII. 

'E» very tjj 7104 vx 0xacrutvos] 
i. e. in hac urbe subsidens et Xerxis 
adventum erspectans, Eodem modo 
idem verbum VIII, 40. Plura alia 
dabit Thesanr. Ling. Graec. .VIII. 
p. 341 ed, Dindorf. : 

ó "Arvog) Plures libri cum Eusta- 
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Zvàog, éEsivuase vqv aciAfog Grgetuyv xàcav Ecwiowi usyé- 
Gt0.GL x«l avtov Xégbea , yorjatá v6 éxuyyéAMevo , BovAopevog 
ég 10v ztóAeuov zag£gaw. £xayyshouévov ài xyoruata ITv8(ov 
&lpevo AéoEys Icooéav TOUS zGQtóvrtag, ríg v6 tQv &vÓQOv 
IIóttog xal xoóu gonuara xextQuévog £y y£Aloito tera. 


ot óE sixav* 


'Q faciAsU, ovrOg Pótt, Og row tOv maré£Qa Zfa- 


pelov £üagrjGaro vij zA«vavíoro rjj qovo£r x«l vrj auzéAo , 0g 


thio haec citante ad Ili, II. pag. 300, 
22 s, 277, 30. 0 "Aro£og, nonnulli 
etiam abiectá voculá ó, At Atyis 
nomen in Lydiorum rebus haud in- 
frequens, conf. nott. ad I, 7. 34. Qui 
IIvàiog vocatur Herodoto (quem 
sequuntnr Senec. De ir. III, 17, 
'Tzetz Chil, I, 025 , Basil. Magn. de 
legend. libr. gentil. cap. 9, ubi Mv- 
60g vocatur, non 4vÓóg, ut apud 
Herodotum, Suidas s, v. 4zagríav 
I. pag. 248, Plinius H. N. XXXIII, 
10, ubi Pylhius Bithynius), is appel- 
latur Ilvéngs a Plutarcho II. pag. 
252 D. seq. Polyaen. VIII, 42. Ste- 
phan. Byz. s. v. Ilv8óxolic p. 649 
(ubi J1v8 jg). In Aristidis scholl. 
pag. 95 seq. Frommel. exstat Ilv- 
$9éag. Scite coniicit Urlichs (Rhein. 
Mus. N, F. X. p. 20), hunc Pythium 
e stirpe Lydorum regía fuisse ac for- 
sitan filium eius Atyis, qui Croesi 
fuit filius Adrasti manu occisus (vid. 
Herod. I, 34 seqq.), indeque ipsius 
Croesi nepotem, qui privatas sive 
avi sive patris facultates retinue- 
rit integras indeque etiam auream 
platanum et auream vitem, quam 
utramque inter Croesi thesauros fu- 
isse Urlichs ponit, opus Theodori 
Samii (conf. Himer. apud Photium 
Bibl. Cod. 243. pag. 61? s, pag. 375 
Bekk.), hereditatis quasi iure acce- 
perit: ipsum JIvOíov nomen idem 
vir doctus refert ad deum Pythicum, 
cui Croesus avus tot eximia et pre- 
tiosa donaria misit, teste Herodoto 
I, 50. 90. 92, V, 36. VIII, 35. 
ÉEsivioe — Eeivíow neyéoroioi] 
r& Eeí(via hic potissimum esse vi- 
dentur epulae hospitales, quibus 
homo Lydius regem eiusque copias 
excepit. Conf. nott. ad V, I8. In 
ipsa re convenit Diodor. XI, 56. 
xoru«re re émmyy£lievo , fovào- 


uevog lg xóv zAsuov zag£zg&v) i. e. 
pecuniasque pollicebatur , quas ad bel- 
lum conferre volebat. Scripsi Zzmy- 
y&4À4£xo cum Dietschio secutus Bre- 
dovium pag. 296. Vulgo eme yyeà- 
Atto. 

Tj nÀaravíoto ty qyovofm x«l ty 
duzélo] Huius muneris plerique, 
quos modo in Pythii nomine citavi- 
mus; mentionem faciunt, allati a 
Brisson. De reg. Perss. princip. I, 
77 coll. Harduin. ad Plin. 1l. l. et 
Wesseling. ad Diodor. Sic. XIX, 48. 
Quibus addo Aristid. in Panath. pag. 
223C. et I. de Hammer. in Annall. 
Vienn. IX. pag. 63, ubi aurea Per- 
sarum regum insignia fuisse notans 
hoc arboris aureae cimelium quoque 
commemorat, quod imitando expres- 
sum vel posthac servatum in palatio 
extremi Caliphae e gente Abassida- 
rum (nomen ei fuit Moteassem), ad- 
ditis aureis avibus ac frugibus, ex- 
splenduisse dicitur. Ac similia re- 
perias apud Tartaros, Byzantinos, 
alios, indeque famá translata vel ad 
medii aevi poétas Germanieos, teste 
Bockio, qni plura attulit in: Lersch. 
Niederrheinisch. Jabrbuch. II.(1844) 
p.296 seq. Etenim 7] z4atdvicrog, 
quam Noster vocat, eadem est at- 
que 7 zxAatavog apud "'Theophra - 
stum , platanus orientalis ; nunc apud 
Persas vocatur 7schinar, apud Ara- 
bes Dulb; quae arbor, satis frequens 
per Asiae minoris atque ipsius Per- 
sidis regiones ad Indiam usque mul- 
tumque celebrata, Medis ac Persis 
sacra fuisse videtur, adeo ut rex in 
solio sub platano sederet: quod vel 
de Xerxe narrant pugnam Salami- 
niam contemplante, vid. Schol, Ari- 
stophan. Acharn. 82. Ac supra V, 
119 invenimus apud Cares Iovis 
Stratii Gyiov. Gicog mieraviorov, 


POLYMNIA. VII. 27. 28. 


491 


524x«l vOv dótl mQórog av9gozOv zÀovtQ, vOv qusig iÓusv, 


uera G£. 


OovuáGag 0b vÀv Énéov 10 reAsvtatov Aégbye «v-28 


v0g Ósvrsga clgero IIv810v , 0xóG« o [y yorjpata.. 0 0b sine 
'Q, BaciAeU, ovrt G6 dzoxQUio, oUre Gxmpopar tO uz] elücvet 
tjv dutQvroU ovoínv, &AÀ' émiGtduévóg vo. &tQexéog xara- 
Ato. éxs( te yàg vdjyiOvd 06 ExvOOugv énl OaAaGGav xata- 
Baívovra viv 'EAAqv(óe, Bovióusvog vow QoUvat ig tv zxóàc- 
pov xorpaze, é&épatov x«l sogov Aoyifóuevog, &gyvoíov uiv 
dvo gyuÀutüag dovG«g uow taAavrOV, govO(ov Ób rergQaxoo(ag 
uvguíüag GrarQoov ZíagexGv, ézidtovGag í£m1& yuladov. 


Quid quod etiamnum apud Persas 
ac Mobamedi asseclas hancce arbo- 
rem coli et pro &acra haberi aftir- 
mant parem fere in modnm, quo id 
antiquitus obtinuit. Vid. Ritter: 
Erdkunde XI. p. 512, Boetticher: 
Baumeult etc. p. 121 seqq. Confe- 
ras quoque infra Herodot. VII, 31. 

Ug xai viv iori xodrog dv6oa- 
zov -— ust& c£) Naberum in Mne- 
mosyn. IV. p. 8 si sequamur, scri- 
bendum pe£t« 7 € o£, ut V1I, 98. 99. 
139. 168, IX , 24, ac vel infra , VII, 
32 eadem vocula inserenda: TOUTOUS 
mdyyv idoxse tort Ütícnvrag Oo 
6ttv, ita ut legatur rórs ye, Mihi 
neutro loco id necessarium videtur. 


Car. XXVIII. 


$9ovudcag] Restitni hoc, euius 
loco Gaisf. exhibuerat Qouacag. — 
In seqq. àevrsQ« valet tum, deinde, 
ut VII, 18, Pro «?róg Sehweighaeu- 
sero magis placeret UrOv. 

obrE [73 dzOxQUipo , OUTE exivo- 
pet TO ij elüévan viv iutovrov ov- 
6ínv] i. e. non te celabo (facultates 
scil. meas) meque excusatione utar, 
nescire me meas facultates. Ubi ac- 
cusativus ovGígv ad &/Ó£ves perti- 
net, quem Matth. Gr. Gr. 8. 421 ad 
dix 0xQUAO retulit. Ad verbum oxy- 
vopat vid. V, 102 ibique citata. 
Pro Zgtcvro? unus liber £ovzov, ut 
HI, 52. IV, 57. — In seqq. ad usum 
verbi xcvafaiveiy cf. nott. ad V,22; 
9alaccav viv EAAnví(0a Herod. di- 
xit, quam supra V, 54 9ulaccav 
Tv EAlqvixnv vocaverat, Aegaeum 
mare, quod vulgo dicitur, intelli- 


gens; vid. Forbiger: Handb. d. alt. 
Geogr. II. pag. 19. Ad significatio- 
nem verbi Z&éu«ov conf. nott. ad 
IV, 117 et ad voces &gyvoíov uiv 
dvo 'Tzetz. ad Lycophron. vs. 1432. 
Vol. II. p. 1037 Muell. 

1ova(ov à? zevgaxoaíag nvgiddag 
cratzoov dagsxàv, émidtovoag 
fzià giidOov] Pro zovcíov duo 
codd. cum Eustath, ad Ili. II. pag. 
906, 22 s. 277, 30 et p. 339, 3 s. 256, 
32 afferunt zovoov; pro vulg. y:- 
Aixdéov e Sancrofti libro alteroque 
recepi zt Aa Ó o » , quod unum ferri 
posse et hoc loco et mox cap. 20 
itemque VII, 103 docuit Bredov. p. 
253. Ad ipsam locutionem (£z:dsov- 
cag £ntrà yid ov) conf. similia I, 
14 (ibique allata). 04. De Daricis 
vid. nott. ad IV, 166. Stater aureus 
8. elagt.x0g viginti drachmis argen- 
teis constans valebat octo florenos 
et quod excurrit; vid, nott. ad III, 
130. Drachmas vero sex mille ta- 
lentum Atticum continuit, indeque 
ex Wurmii rationibus (p. 55 seqq. 
207) par fuit thaleris 1447 et 16 
gross. Saxonicis, Schoell (in ver- 
sione Germanica) , qui talentum At- 
ticum par esse vult 1375 thaleris, 
argenti summam 2,750,000 thalerr. 
inde efficit: quo eodem auctore auri 
copia, quae continuit 3,993,000 sta- 
teres s. Daricos, efficit summam 
18,301.250 thalerr. (si quidem sin- 
guli stateres aequant quattuor tha- 
lerr. et quattuordecim gross.): unde 
exsistit summa 21,051,250 thalerr.: 
quae summa utique facultates Grae- 
corum vel ditissimorum longe supe- 
rat sponteque admonet Lydiae auri 
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xai rovro.Gé G6 dy Ocg£oua: 
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«vr Ó' éuol axo tvdgamodcv 


29 re xal yecsreOíoov &ox£ov éovl Blog. 'O uiv vaUr« EAeye* Xéo- 


Enc 0 q69.elg votar £lgnuévouot eie 


Eelve Avà3, dyà éxt( «€ 


ZEnAS0v vqv IlcgoíÓn yoguv, ovOcvi &vópgl. Gvvégi£a dg x00, 
octig nO£Aqas Es(via zmoo9slve GrQerO v9 /ud, ovób o0tig 
ég Oyuv vüv duQv xaraGtüg, «UrtzyytÀtog ég vOv zxóÀtuov 
Zuol $9 Ages ovufaAcoSa. yoruato, do GeU. G0 Ob xal /Ee(- 
viOug ueytAog OrQgarOv vOv duÓv, xol yoruara ucyaAa éxay- 


yéAAcat, 


Gol àv dyà &vrl evróv y£gsa voice O(Ooui: 


Ecivov 


ré OE zOLEUUGL ÓuOv, xol rüg téTQaxoGíeg uvoicücg ro, TOV 


(cf. I, 03) et argenti (cf. V, 40) fe- 
racissimae ac divitiarum Croesi (cf. 
I, 30, 50 etc.), quas vel in prover- 
bium abiisse constat: adeo ut haec 
omnia si respiciamus, haud vana 
videatur suspicio Urlichsii ad VII, 
27 prolata, qua Pythium huncce e 
stirpe regia Croesi esse prognatum 
existimemus, ad quem divitiae a 
Croeso collectae iure hereditario 
quasi transierint. De his autem sic 
adnotaverat Valckenarius: ,,Athe- 
nis florente re publica ducenta ta- 
lenta pecunia censebatur maxima: 
ditissimus inter Athenienses Callias 
Oiexocíov raAdvrov inpgsaro te- 
ste Lysia Or. XIX. p. 349 (8. 50]. 
Pythius Herodoti talenta habuit ar- 
genti duo millia, nummorum aureo- 
rum immensam summam. "lantum 
auri fecerat ex aurifodinis; et me- 
talla tanto studio coli voluit a ser- 
vis, ut agrorum necessaria cultura 
negligeretur, testibus Plutarcho et 
Polyaeno; prudentia tamen uxoris 
auri cupidissimum ab ista iam ante 
retraxerat insania, quam evenirent 
hic Herodoto narrata; ut ideo Xerxi 
dicere potuerit: «0r Ó£ uot dz 
. &yügezoÓcv TE xal yeomt av do- 
xéov doti fog." In quibus ipsis 
(equidem ob codd. auctoritatem) 
cum Schweigh., Gaisf., Matth., Bek- 
kero et recc. edd. dedi yrcosÓ(ov; 
unus enim Sancrofti liber exhibet 
yeontdov , quod e Wesselingii edi- 
tione in alias transiit editiones, cum 
prius mendosum exstaret y&oz£dov. 
Aeschylo in Prometh. 854 yemzó« 
nunc recte, opinor, restituit Blom- 
field., veterum grammaticorum te- 


stimonia de hac voce, qua fundus, 
ager septus indicatur, afferens. — 
Usum praepositionis «zó in hisce 
attigi ad IV, 22, 


Car. XXIX. 


éErA90v rijv IItgoíóe yoQrv] De 
accusativi usu consul. Matth. Gr. Gr. 
8. 379 not. Similia conf. VI, 134. 
VII, 218. Ad cvvépiEa cf. nott. ad 
VI, 23, et ad Ésévio, quae sunt epu- 
lae hospitales, allata ad V, 18. — 
fg róÓe valet adhuc; de quo plura 
afferre non opus..— «Urezayyelrog 
valet: ultro offerens. 

evufaléctgat zoruara] i. e. pecu- 
nias conferre, tribuere, ut III, 135, 
ubi vid, nott, — In proxime seqq. 
cum Matthiaeo et recc. edd. restitui 
PEeíviaatc, ubi Schaeferus Esíviaac, 
et pro aPréov dedi «9ràv. Ad vo- 
cem y£ot« conf. modo IV, 143 ibi- 
que nott. VII, 104. 134. 

Ecivóv t£ o£ moitouot Zuóv] Vo- 
eulam Zuóv, quam omnes tuentur 
libri scripti, expungi vult Cobet 
(Mnemosyn. VI. p. 305) similem ex- 
citans locum e Xenophont. Hellen. 
IV, 1, 30 (Ecvov cà — zoiobuot) et 
afferens locutionem píAov zottíc$at 
in Xenophont. Anab, V , 5, 12. 22. 
V, 6,3. Quae quidem me haud com- 
movent, nt voculam Zuóv, quae adeo 
cum vi quadam hoc loco addita vi- 
detur, &bundare credam indeque de- 
leam. Persarum reges vel cum sin- 
gulis privatis hominibus, ad quos 
diverterant, hospitium contraxisse, 
plura docent exempla a Brissonio 
De reg. Pers. princ. I, 161 allata. 
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Grtatáoov azoxAnoo z«Q' jptGvtoU, Oovg tag ént& yuAuaOag, 
(va pij vo. eziÓe£eg &oGL aí verQaxo0.. pugutüsg éxvà quA.c- 
dov, &ÀÀ' rj vov &zagriAoyín vx. éu£o zexAmgouévg. xéxvoo 
té GUTOg, t& z6Q «UrOg Exr1Oao , éx(OtaGO ve elvat etel roLoU- 


TOg" 
490vov ustapcAnGa. 


, - - 
OU y&Q vo. raUT« zOLEÜVTL OUTE dg TÓ maQtOv ovre £g 


Ta)ra Ób timag xal émwteAÉn mOwjGag ÉmogsUsro ciel r030 


z9000. 


"Avava à xaAtouévgv DgvyGv zóAw zagepeafóps- 


525vog x«l Aluvqv, éx tug GAeg yívovta«, azíxero ég KoAooGas, 


Ad voces ztag' £uscvrov (de meo, id 
est, e meis facultatibus: aus meinen 
eigenen Milteln) conf, Herodot, II, 
129. VIII, 5 et vid, Kuehner Gr. 
Gr. 8. 615, I. Ad vocem £ziódeéeg 
conf. IV, 130 ibique nott. 


dÀÀ' gj vow dxagriloyín vx' tu£o 
zEzÁTQOUÉYT] dzaprtÀoyén. Gram- 
maticis Graecis exponitur &znett- 
euívog x«l zÀmors doiduóg s. A0- 
yos. Vid. Hesych. I. pag. 428 ibi- 
que Alberti, qui bene monet, apud 
Herodotum hoc dici de solida inte- 
graque summa, Suid.I. p. 248. Bek- 
keri Anecdd, I. pag. 416, Bachmann. 
Anecdd, I. pag. 111, 23. Cramer. 
Anecdd, Oxonn. II. p. 490, 4. Conf. 
etiam nott. ad Herod. 1I, 158, 


x£xtIGO0 t? QUrÜg, t& zttQ QUrÜg 
Zxr1j0a0] i. e. et solus possideto, quae 
tutemet tibi parasti. lta Valcken. de 
verbi xza6a notione exponens, de 
qua plura vid. apud Raphel. ad Luc. 
XII, 12 et Wetsten. ad Matth. X, 9. 
£zxíGta00 retinui et h. l, et infra VII, 
209 (coll. VII, 39), ubi Sancrofti li- 
ber alterque £zé6r«o , quod utroque 
loco praeferri vult Dindorf. in Com- 
mentat, de dial. Herod. p. XXVIII. 
Tu cf. Bredov. p. 397 et 321. Quod 
ad significationem attinet, conf. nott. 
nd III, 15 et Bothe ad Sophocl. Au- 
tigon. 450. Valet enim: sci/o 8. sus- 
tineas te talem semper praestare. In 
proxime seqq. ig r0 ma«gtóv valet 
nunc, in praesentia, ut VIII, 109. 
IX ,7: dg goóvov in posterum , no- 
tante Fischero ad Weller. III. pag. 
157. Eius loco quod in duobus codd, 
Pariss. exstat Z5 ró uéllo», glos- 
' sam sapit, 


Car. XXX, 


"Avava] Hinc affert Stephanus By- 
zant. s. v. pag. 128. Alia veterum 
testimonia de hoc loco non exstant, 
ad quem refert Hamilton (Journal 
of geographical Society etc. VII. 
p. 60) eum locum, qui nune vocatur 
Chardak prope lacum aquae salsae, 
unde salis copiam magnam nunc 
aequirunt. Vix unius diei itinere 
distat a loco Khónas, ubi olim Co- 
lossarum urbs sita fuit, Conf, etiam 
Steiger in Commentt. in Epist, ad 
Coloss. pag. 27. 

Koàoscas, zOÀww utydinv] Vo- 
cem p&y«Ànv, quae a duobus codd. 
abest et in Vallae interpretatione 
omittitur, bene tuetur W ety iy 
loco Xenophontis (in Anabas. b 
6), qui Colossas vocat z0Àv olxov- 
pévnv — x«l utyaÀgv. Add. Dio- 
dor. XIV, 18 et Strab. XII. pag. 
864B. s. 5:6, cuius aetate urbem 
iam decrevisse merito coniicias, 
quae eandem Neronis netate magno 
terrae inotu conciderit neque ab eo 
inde tempore refloruerit, Quod enim 
a Plinio H. N, V, 32 (41) 8. 145 ce- 
leberrimis oppidis accensetur, id ad 
priora retuleris tempora. Alios vete- 
rum scriptorum locos vid. apud For- 
bigerum: Handb. d. alt. Geograph. 
II. p. 347. Sita fuit urbs in ea P^ry- 
giae magnae parte, quae sub Con- 
stantio Phrygiae Pacatianae nomen 
assumpsit, a Laodicea septem ho- 
ris distans, prope Hierapolin atque 
Apameam. Adhuc veteris urbis rui- 
nas quasdam cerni, tribus fere mil- 
liarr. Anglicc. remotas a vico, cui 
nunc nomen Chonas s, Ahonas, te- 
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zóÀw usyAqv Dovyíne, &év vij A4Uxog morauoOg fg ydoue ync 
dofAAov &gquvíferet, Énevve Qut GraÓíOv Og zévre udAuté 
x1 &vagaivóptvog éxóidot xol ovrog eg óv Maíavügov. 2x à* 
KoAosoéov óguscpevog 0 GrQaróg éml rog oDgovc rÀv Dov- 
yGv xal tv AvàGv &zíxtro dg Kvügage zóAw, EvO« ociin 
xatcmizwyvia, Ora9:iGa ÓP vxo KooíCov, xe«reumvvc Oi 
3lyoeuudrov rovg ovQovc. "Qs 0b ix tg ODovyínc doffaAs ég 
rqv Avóiqv, Gyifouévgg 5e 0000, xol r5g ulv ég dgioveQnv 
zzi Kagíug pgovags, tüs 0» £g OcEurv ég Xdgüug, vrj xal zo- 


stantur viri docti, qui ipsi has re- 
giones perlustrarunt ac descripse- 
runt: Hamilton (Journal of geogra- 
phical Society. VII. p. 60 seq., Re- 
searches in Asia minor, I. p. 504), 
Ainsworth (Travels in the track of 
ete. pag. 15 seqq.) et potissimum 
Arundell: Discoveries in Asia minor 
(Lond. 1834). 'T. II. p. 160— 179. 
Invenitur ibi quoque fluvius in ter- 
rae voraginem delabens, quem nul- 
lum alium nisi Zycum esse satis pa- 
tet: vid. Hamilton 1l. l.; de ipso 
Lyco, qui nunc vocatur 7cAoruk, 
praeter Strabonem XII. p. 578 C, s. 
867 B., conf. quoque Tchihatcheff: 
Asie mineure I. pag. 258. Ac refert 
Arundell. Graecorum nunc ibi habi- 
tantium famam de Micha£le angelo, 
qui in magna aquarum inundatione 
hiatum terrae aperuerit, in quem 
aquae sint submersae, magno in- 
colarum commodo. De Colossis 
urbe olim celeberrima et Pauli Apo- 
stoli epistola insignita, qui plura 
cognoscere velit, adeat, quae expo- 
suerunt Carolus Baehr in introduct. 
ad Comment. in Pauli Epist. ad Co- 
loss. (Basil. 1832) pag. 1—4, Stei- 
ger in Commentat. in Epist. ad Co- 
loss. pag. 16 seqq. inprimis pag. 26 
seqq. et R. G. Montin in: Dissertat., 
exeget. historic. quaestionem , num 
Paulus Colossis docuerit, rimatura 
(Helsingfors. 1843) p. 4 seqq. Conf. 
etiam, quae excitantur a Winero in: 
Biblisch. Realwórterb. I. p. 791 ed. 
secund. 

àià craO(cv] i. e. ez quinque fere 
stadiorum intervallo 8. post quinque 
fere stadia praeterlapsa; conf, VI, 
118ibique nott. Mox cum Schweigh., 


Gaisf. et recc. edd. dedi zévr& ua- 
Ard xn, ubi vulgo galegrd xy 
mévt?, 

ig Kw30gaga] Schweighaeusero 
Noster eandem videtur urbem di- 
cere, quae Kovgaoce npud Strabon. 
XII. p. 578 C. s. p. 807 B. et XIV. 
p. 003 C. s. p. 978D. Quae eadem 
est Heerenii sententia in: Ideen etc. 
I. pag. 104, Nam ea urbs merca- 
turá floruisse fertur .ob situm com- 
modum mnultis frequentata mercato- 
ribus undique confluentibus. Schoell 
(in nota versionis Germanicae) nul- 
lum aliam hoe loco indicari putat 
urbem nisi eam, quae postea Zao- 
diceae nomine inclaruit ac Romano- 
rum aetate admodum floruit, caput 
Phrygiae Pacatianae sub imperato- 
ribus Byzantinis; quibus pulsis in 
Turcarum ditionem venit urbs anno 
1255 post Chr. n., sed à Mongolis 
duce Timure eversa est anno 1402. 
Inde adhuc loco nomen £Eski- Z/íssar, 
quod antíquam arcem significat, Plu- 
ra de hac urbe vid. apud Forbiger. 
l1, 1. II. p. 347, Equidem de Schoel- 
lii sententia discernere nolim: id 
vero satis certum videtur, circa enm 
regionem, in qua postea exstitit 
Laodicea urbs, eam quoqne urbem 
quaerendam esse, eni nomen Kv- 
9gag« npud Herodotum. 


Car. XXXI. 


imi Kaoíng] i. e. Caríam versus. 
Vid, Kuehner Gr. Gr. 8. 611, I, b. 
Hine male in duobus Pariss.Zzi Ka- 
Qínv. — Urbem KeAlcrrnflov nemo, 
quantum scio, novit, praeter unum 
Stephan. Byzant. s. v. KeAlarrfosg 
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gevou£vo Oiafve, xóv Maíavógov zorauóv zàca avayxn yc- 
verat, xal (évac zag& KaAAatyfov móAw, év rjj &vügeg Óy- 
piovoyol uéA. ix uvgíxng vs xal zrvgoU zoie)0t, vaUtuv (àv o 
Eégbns vüv 000v tUQs zAaráviGrOV, tqv x&AAtog eivexa Óoo- 
enódutvog xoGpQ govoéo xol ueAsücvgQ a9aviro dvàgi éi- 


ro£Uag Ürvt£on (u£or &zíxcevo ég vOv 4vÓGv vÓ üGtv. 


pag. 438. Schoell (in not. vers. Ger- 
manic.) intelligi vult oppidum, quod 
&d Cogamum rivum fuit situm bene- 
que munitum per medii aevi tem- 
pora, nune cognitum nomine Zlah- 
Schehr (i. e. dei urbs) et vino abun- 
dans: itaque prope Philadelphiam 
quaerendum erit, quam ipsam hoc 
nomine (Allah -Schehr) nunc desi- 
gnari tradunt: quare Ainsworth 1. l. 
pag. 14 Callabetum ibi quaeri vult, 
ubi nunc vicus Zineh- Gól, addens 
eam regionem, quae inter hunc vi- 
eum et Allah-Schehr intersit, admo- 
dum fertilem esse. 

&v0prg Ónuiovoyoi] Tu vid. nott. 
ad IV, 194, — In proxime seqq. vo- 
cem ult ante zoi£56t vulgo exhibi- 
tam collocavimus eum Scehweigh., 
Gaisf. et recc. edd. ante 2x uvo/xng. 
Ac myricam vulgo accipiunt (ama- 
ricem; quamvis quo modo hae ex 
planta, ex eius foliis, fructibus s. 
caule mel comparari possit, difficile 
dixeris: nisi aliam prorsus plantam 
hic intelligendam esse statuas. Im- 
merito autem de melle naturali hic 
cogitabat Méziriac. (Mem. de l'Ac. 
d. Inscr. IX. p. 59) & Larchero re- 
prehensus, qui recte mel arte para- 
tum hic intelligi vult. 

LL x&Aisog tivtxa ÓcQrocutvog 
«0000 z9vc£c] i. e. ,,quam ob spe- 
ciei praestantiam aureo donavit or- 
natu ,'* ut bene reddidit Schweig- 
haeuserus. Pertinent huc Aeliani 
verba V. H. II, 14, ubi Xerxes velut 
Zpactnc iEquev evrüs xOGuOv 70- 
Avrely, Grgezroig xal wslA(oig tt- 
uv to?g xAddovc xal usAtüovóv 
ac) xctéAixEv , dare égou£vi qU- 
laxe xal poovoov. "Tzetz. ad Ly- 
cophr. vs. 1432 pag. 1037. Vol. II 
Muell. xa" 'Hoó8orov ait ?795co- 
G&v cotj)v Ói& rÓ xcAlog, deceptus 
aurea platano cap. 27, plane ut Dío 
Chrysost. Homil. VII in Ep. ad Co- 


loss. pag. 377 B, Attulit Wesselin- 
gius. Voeulam xócguov de ornatu 
muliebri intelligi voluit Larcher, 
Creuz., haec adscripserat: ,,De pla- 
tanorum per Graeciam pulcritudine 
et nonnullarum amplitudine agit Li- 
ber Baro de Stackelberg in opere, 
quod inscribitur: Der Apollotempel 
zu Bassae. pag. 14. not. 12.* De 
platanis diximus ad VII, 27. Stru- 
cturam verbi óopsioda, attigit, hoc 
loco allato, Kuehner Gr. Gr. 8. 550. 
not. 3. Solet enim Noster huie verbo 
addere modo accusativum personae 
ac dativum rei s. ipsius doni (I, 54. 
III, 130. IV, 88. VI, 125. VIT, 27. 
28, 54. 116. IX, 110), modo dati- 
vum personae et accusativum rei 
(1I, 126. V, 37. VI, 125) 

xal pritüovo áSavdro &v0gi Zzi- 
to£yag] Immerito in his verbis hae- 
rent pro d€avdco rescribentes àd«- 
várov: custodiendam mandans arbo- 
rem uni ec immortalium co- 
horti, quemadmodum apud Pau- 
san. VI, 5. 8. 3. Libri scripti non 
suffragantur neque omnino opus 
quidquam mutare, si quae ipse He- 
rodotus VII, 83 tradiderit, respi- 
ciamus, Namque dÜdvatog avjo 
h. 1. est immortalis qui vocatur vir, 
sive miles ex eorum cohorte, qui 
apud Persas /mmortaliwn nomine in- 
dicabantur; ut vel —— quaesita 
videantur, quae ad h. l. observat 
Schweighaeuserus tOdvetov dvóga 
hic eum dici existimans, cni etiam 
nunc vivo successor sit designatus, 
qui in mortui aut ab officio 'disce- 
dentis locum illico succedat: ita ut 
diei .hactenus possit, nunquam in- 
termori, qui officio, de quo agitnr, 
fungatur. Quae etiam Letronnio 
(Journal d. Sav, 1817. pag. 95) ni- 
mis arcessita et quaesita videntur. 
Vocem &vógl additam esse eodem 
pacto, quo paulo ante óquiovoyovs 
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xóptvog 0i ég Zágüig mQGra ulv &zmémsums xügvxag ég rqv 
'"EAAaÓa, aitijGovrag yrv vt x«l vócgQ, x«l zQorgéovrag Óeizva 
Bac.AÉt zagaGxeva&tuv" zÀqv oUte ég IO nvag, oUre dg /daxe- 
Óa(uova &nzézsuzt ézl yng aivgow, vj 0? AÀg zxávty. vÀvÓk 
0i evexa t0 OsUregov &z£mztume énl yyv tt xol UdcQ' Go: 
zgórsgov oUx iQoGav zlags(o zéuVavri, rovrovg záyyv £Óoxee 
rOrt ÜsíGavtag ÓcoOriv' fovióusvog Qv avtÓ roUro xuaO civ 
33«xgiBog Éxcuze. Mera 0b raUt« zagtoxevatero og £AQv £g 


"Afivàov. 


&vÓgeg, salis patet. Vocabulum 
ptitÓcvós attigi ad III, 61 coll, 
VII, 38. VII, 115. De Zmmortalium 
cohorte praeter Herodoti l.l. reliqua 
veterum testimonia dabunt Brisson, 
De reg. Perss. princip. I, 1901, quo 
utitur Wesseling. ad Diodor. I. pag. 
409 [XI, 7 fin.], interprett. ad He- 
sych. s. v. A9dvaroi I. p. 213. In 
seqq. é; rà» AvÓGv tà Kocv Noster 
dixit &crv sensu eminenti de Lydo- 
rum urbe capitali, quemadmodum 
Athenas sic nominatas esse constat. 


Car, XXXII. 


alcroovrag yrv te x«i 00cg] Vid. 
nott, ad IV, 126 atque V, 17. Cur 
vero rex nullos Athenas et Spartam 
miserit praecones , aquam et terram 
qui peterent , docet Noster VII, 133. 
Ad verba rjj 0? d1Ày z&vrr Cr. con- 
ferri vult Broendsted : Reis. in Grie- 
chenland. I. pag. 73 not. Tu vid. 
de voce &1Ày nott. ad I, |. — Pro 
tàv 0i, ut in Schaeferi editione ex- 
stat, scripsi vàvót. Ad structuram 
eorum, quae continuo sequnntur, 
conf, Matthiae Gr. Gr. 8. 472, 2. — 
In verbis sequentibus £doxee rore 
Os(/cavrag da)otiv Naber scribi vult 
TUrE y; vid. nott. ad VII, 27. 


Car. XXXIII. 


Gg dv ig "Avàov] Hoc loco 
nunc iacet vicus Nagara, ut ad V, 
117 monstravimus. Quae sequuntur 
oí ài iy vovto róv EAlQonovrov x. 
T. À. ita accipio: Interea ii, quibus 
hoc mandatum erat (of à, ut supra 
VII, 20), hoc loco, in quo commo- 


rabantur (i. e. prope Abydum ea 
Asiaticae terrae parte, qua nunc vi- 
cus Nagara cernitur) Zellespontum 
ponte iunxerunt, transitum ex Asia in 
Europam parante : xov EAAroxovrov 
IH evyvvcoav £x ve Aoín; ic vj» Ev- 
ec zv; ubi de verbi Zevy»vcav vi 
ac signifieatione conf. allata ad IV, 
83. Huic loco orae Asiaticae qui 
respondet locus ab altera Europae 
parte in Chersoneso, intra Sestum 
et Madytum situs (Tzetz. ad Ly- 
cophr. vs. 1432. p. 1036 Muell.), e 
regione Abydi, is dicitur x7) r97- 
q£« (ita enim exhibui eum recentt. 
edd. auctore Bredovio pag. 125 pro 
vulg. roegé«) ?g 8alaccav xatr- 
x0v6«, i. e. ora aspera s. salebrosa in 
mare excurrens: ,,0in in das Meer 
hinein sich ziehender rauher, fel- 
siger Vorsprung der Küste''; etenim 
&xr], qua voce proprie neque pro- 
montorium neque paeninsula signi- 
fieatur, dicitur de praerupto maris 
litore vel saxis salebroso, in mare 
procurrente; vid. supra IV , 38 ibi- 
que nott. VII, 183 et quae plnra af- 
feruntur in Thesaur. Ling. Graec. 
I. pag. 1303 ed. Dindorf. Conf. etiam 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
I. pag. 80 not. xetrxovo« t ea- 
Aacc«v eodem fere modo VII, 130 
et aupra VII, 22 coll. V, 49. IV, 171. 
178. — Vox xa«tevtíor, quae alias 
cum genitivo iungitur (VI, 103. 118. 
VIII, 52), dativum h. 1l, adsciscit, ut 
II, 31, ubi vid. nott, Add. Bern- 
hardy Syntax p. 140. — Ac Sestum 
eo fere loco iacuisse, quo nunc arx 
Zemenik prope Jalova, commonstra- 
vit Kruse(Ueber Herodot's Ausmess. 
d. Pont, etc, pag. 73), Madytum eo 
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Oí 0i dv rovtQ rÓv 'EAAgGzovrov i&evyvvGav ix rrjg Aoíns 
ég tjv Evgazqv. ét. 0$ vijg Xegoovijoov tijg £v 'EAAgonovta, 
MóroU r& zOAL0g uéralbU x«i MaOvrov, axt1) tQuyéa ég 9«- 
AaGGav x«rixovéa, Apvào x«ravtiov' év9« uer raUra qgoóvo 
VOrtQov oU z0AÀQ, Éml XKavü(nzov roU doípgovog Grgarm- 
yoU ünvaiov, '"AgraUxtrv &vüga Ilégonv Aafóvrtg XuoroU 
Uzagyov £àvra zg0g Gavíüa ÓiezacodAtvOav, Og xal dg roU 


luco, qui nunc appellatur Maito, qua- 
draginta stadiis n Sesto remotus, 
probante etiam Choisenl - Gouffier : 
Voyage pittoresque en Gréce II. p. 
445 seq. addita tabula 51, itemque 
55, ubi ipsius vici et regionis ima- 
ginem aeri incisam exhibuit, Conf. 
etiam Meineke ad Scymn. Chium 
pag. 44 et Forbiger: Handb. d. alt. 
Geograph. I1I. p. 1080. Itaque eum 
loeum, quo Hellespontum Persae 
junxerunt ponte, dimidium milliarii 
a Sesto meridiem versus abfuisse 
e regione apicis, in quem Nagarae 
promontorium desinit, recte sta- 
tuisse videtur Kruse l. l. pag. 74. 
Nec aliter placet Prokesclhnio: Erin- 
nerungen ete, III. pag. 22 seq., quo 
eodem observante (ibid, I. p. 128) 
nptiorem ad transitum locum in Hel- 
lesponto haud invenias. Hic quoque 
medio saeculo decimo quarto post 
Chr. n. Sulimanum, Urchani Turca- 
rum imperatoris filium, Hellespon- 
tum traiecisse et auno 1358 Galli- 
polin cepisse tradunt. Vid. I. de 
Hammer: Gesch. d. Osman. Reichs 
L. pag. 142 seqq. 

£yU« uiri vaUca zo0vo Doregov] 
De eiusmodi locutionibus conf. nott. 
ad III, 30. Mox post GrocrQyoU 
Naber (Mnemosyn. ]Il. p. 483) in- 
seri vult Züvrog, quod mili neces- 
sarium haud videtur, vel propter 
praepositionem ?ni ante verba ev- 
Qínnzov x. t. 4. positam, quae ad 
verba praegressa z9ovo DGttQOv oU 
7z01À9 accuratius explicanda adii- 
ciuntur: quo tempore Xanthippus, Ari- 
phronis filius, dux Atheniensium fuit : 
hoc enim duce Athenienses Sestum 
obsederunt ac Persarum praefectum 
Artayctem inde effugientem cepe- 
runt summoque supplicio affecerunt, 
ut Noster pluribus enarrat IX, 116 


HERODOT. III. 


—1H0; itaque ad defjovrec — àie- 
z«GGdÀtvoav mente repetendum of 
"A9 nvaior e praecedente A9 nvatov, 
vel omnino of 'EiÀgv £s. Sunt autem 
verba Herodoti ZF»d« utra Tavra 
usque ad dÜcgira PgdtGxs per pa- 
renthesin interiecta, adeo ut pro- 
ximi capitis verba: fg reUrgv dv 
rjv dxtiv ÍE Ajvdov Oguroutvoi 
x. t. l. iungantur verbis praegres- 
sis : &xtr rongzéa dg Oelaocav xa- 
vrxovoc , Apvóo xaravtíov. 

fàvta mQ0g cavída Óezacoditv- 
ccv] i. e. vivum pazillis t«bulae ad- 
fixum suspenderunt, Equidem cum 
Schaefero, Matth. et Bekkero, quem 
sequuntur edd, recentt., retinendum 
duxi Ói£zaccaltevoev, quod prae- 
bet etiam Florentinus alterque liber 
seriptus cum Eustath. ad Odyss. p. 
1023, 43 s. s. 780, 28. Vulgo 7rgoc- 
QiEzaGodÀArvacv, idque etiam citat 
Schaefer (ad Plutarch. Vit, T. IV. 
p. 3560) hunc locum afferens ad Plu- 
tarch. Vit. Pericl. 28, ubi exstant: 
Gavíct zQocÓrnoug;. Infra IX, 110 
invenies zgooz«coaltvtv, Auge- 
tur autem simplicis verbi z«cca- 
AeUttv. (quod est clavis adfigere) vis 
ac potestas addita praepositione 
4i, cuius hane hoc in verbo vim 
esse tradit Schweigh. in Lex. He- 
rod. I. p. 159, ut erpansum, passis 
manibus tabulae adfizxum fuisse homi- 
nem significet, c«viíó« sive tabu- 
lam eam h. l. indicari putat Ensta- 
thius l.l, £v rovg xexovgyovg 
fdovv. Atque istiusmodi tabulae, 
quibus malefici alligantur aut, ut 
cruci affixi, paxillis adfiguntur, Athe- 
nis commemorantur apud Aristoph. 
Thesmoph.888. 807.049. 1098 Both. 
coll. Eqq. 354 Both., ubi ip«um 
verbum Ouezazroalevstv, De verbo 
zQoozatraAsUEiV Valck. citat Ari- 


32 


498 HERODO'TI 


IIgcottG(AgQ TÓ [gÓv &g 'EAetoDvra &ywtOutvog yvvaixag &94- 526 
34guta. ÉgüsGxt. "Eg ravtqv àv vv axriv é& Afvóov ógucópue- 
vo, éysggovv , toto. zgoGexéezo, vv uiv. AevxoA(vov Qoíwi- 


stoph. Plut. 944 et Athen. VII. p. 
290 E. Quod vero apud Hesych. II. 
p. 1150 legitur: ccvig — réüzcat 0E 
xal inl v00 Gravgov, hinc de cruce 
accipi posse rz» caví(Óó« sunt qui 
putent. 

Oc xai Zg ro? IIgorto(to v (gov 
ig 'EAcw0?vra dyiwvtOutvog jvvai- 
x«g] ,,Abesse malebam x«l, sed nil 
novant mssti. Fuerit igitur empha- 
8e08 causá adiecta haec particula.*' 
Schweighaeuser. Equidem inde cum 
cett. edd, voculam retinendam duxi, 
sed cum eodem Sehweighaeusero ar- 
tieulum t0 post ígó» iteratum de- 
levi, ut quem libri scripti igno- 
rant. Tuetur articulum ró repetitum 
Schaefer Appar. Demosthen. T. IV. 
pag. 119 eundemque inde a Bekkero 
retinuerunt recentt. edd, De £Elae- 
unte urbe vid, VI, 140. VII, 22 ibiq. 
nott. De Protesilai sacris ipse No- 
ster tradit quaedam IX , 116. Cele- 
berrimus enim ille heros idemque 
fortissimus '"Thessalorum princeps, 
qui cum quinquaginta navibus ad 
'Troiam profectus erat, omnium pri- 
mus ab Hectore occisus, in Cherso- 
neso divinos aecepit honores tumu- 
lumque sepulcralem. De quo prae- 
ter Homer. Ili. II, 695 seqq. XIII, 
681. XV, 705 seq. XVI, 206 coll. 
Pind. Isthm. I, 83 inprimis consula- 
tur Philostrat. Heroicc. pag. 38 seq. 
8. 072 seq., ubi Boissonad, (pag. 308) 
recentiorum peregrinatorum attulit 
testimonia de Protesilai monumen- 
to, cuius rudera quaedam iuxta eum 
locum, in quo Elaeus vetus proba- 
biliter exstructa fuit, adhuc conspi- 
ciuntur. 

dO £utra £goeaxs] In Mediceo, Flo- 
rentino, aliis &9£uicre, in Sancrofti 
libro aliisque dOcuir« foya, ubi 
fgya ex interpretamento adscitum 
merito repudiarunt editores recen- 
tiores, quibus iisdem placuit d9z- 
ucce, praeeunte Valekenario et com- 
parante czdgira VII, 156. Itaque 
haud scio an etiam VIIT, 143 reponi 
debeat &O£piza pro dO£uiota, quod 


e. 


omnes codd. afferunt, uno excepto, 
qui babet &9£u«z&, quod unum ve- 
rum esse docuit quoque Bredov. p. 
209. Supra V, 72 omnes codd. 4- 
uiróv. Ipsum Artayctis facinus ne- 
fandum declaratur IX, 116 fin., nam 
in ipso templi sanctuario (fv rG 
&Óvro) yvvai£l lurayrco. 


Car, XXXIV. 


rQv ulv AtvxoA(vov Do(vixtg, viv 
9' ér£grv tiv (vBA/vv Alysntioi] 
Attigit haec Eustathius ad Dionys. 
Perieg. vs. 012. Hinc etiam Atvodz- 
6uog GytOíc Aeschyl. Pers. 08, Ad 
riv uiv et rjv 01 cum Schweighaeu- 
sero et Kuehnero (Gramm. Graec, 8. 
414, 4.) ex ipso antecedenti Zregv- 
gov» commode repeti posse tzv yt- 
qvQ7nv existimo, dubitante quamvis 
Krusio l. ]. pag. 84, praesertim cum 
ÜTTzetz. ad Lycophron, l. l. de uno 
tantum loquatur ponte. Quem vi- 
rum doctum si audiamus, non de 
duobus loquitur Herodotus ponti- 
bus, sed de uno tantum, cuius al- 
teram partem Phoenices, alteram 
Aegyptii struxerint; ita ut ad r7zv 
uiv et rv Ó: subaudias utgída rrjs 
y*qvons: quod mihi quidem vele- 
menter displicet, qui duos pontes, 
alterum a Phoenicibus et quidem ru- 
dentibus e lino candido confectis, 
alterum ab Aegyptiis eumque ruden- 
tibus byblinis iunctum ab Herodoto 
indicari putem: prouti iam supra 
plurali numero Noster locutus erat 
VII, 25: zagraxevatero d xal Gne 
ig rtc yeqvoag fvBAvva re xol 
Agvxol(vov, Zxitébog Dotvib v& wl 
Alyvzz(oi:, coll. VII, 37: os 0? r« 
Tt TY ytqvQ£éov xertoxevaato. Et 
satis docent, quae infra VII, 36 le- 
guntur, verba rjv uiv levxol(rov 
atque zzv À' frégnv nv (vBAívnv 
sic accipienda esse. Itaque nullum 
dubium, quin duos pontes Xerxes 
struxerit, sive commotus copiarum 
magnitudine, quibus traiiciendis 
unus pons sufficere haud visus est, 
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xtg, tqv Ó éréQqv tqv fvfAivQv Alyvztiot. 
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&ot. Ób Émr& 


Gr40to. &E "Afjvüov ég vrjv üxavríov. Koi 0r) é&evyu£vov toU 
zO0gov ÉmiytvOutvog gtuuQv u£yag GvvéxoUé v& éxeiva zavta 


sive quod (quae est sententia viri 
docti Kraz in scriptione ad VII, 36 
laudata pag. 7 seq.) duobus ponti- 
bus strnctis et quidem uno inxta al- 
terum, utrumque pontem maiorem 
firmitudinem habiturum esse magis- 
que tutum fore putabat a ventorum 
et fluctuum vi, 'l'u vid. quoque quae 
in eandem sententiam disputavit 
Kruse, quem in not, ad VII, 36 af- 
feremus. 

fori 0b Énré ordOio: IE Afvdov 
ig riv dzavtíov] oraO:ot praebe- 
bant libri meliores pro or«ó:«, Vid. 
Bredov. pag. 335 seq. et conf. etiam 
de structura nott. ad I, 260. IV, 85. 
— Ad verbum £ztyevousvog (super- 
veniens) in proxime seqq. conf. VIII, 
13. dxdvo zavr« bene attulit G. 
Hermann. ad tuenda Aeschyli verba 
in Perss. 390 et 257, ubi eodem pror- 
sus modo posita inveniuntur z&vra 
Zxsiva , vel zdvra tere, ut in Eu- 
menidd. 113. Quod ad argumentum 
loci attinet, cum Herodoti septem 
stadiis reliqua etiam veterum testi- 
monia fere conveniunt, allata & 
Krusio l. l, pag. 77 seqq. uno exce- 
pto Xenophonte Hist, IV, 5, 5, qui 
orto ponit stadia, et l'olybio XVI, 
14, apud quem d»o indicantur sta- 
dia, librariorum, ut videtur, errore. 
Neque vero accuratiores mensurae 
recentiori aetate institutae prorsus 
congruunt, Ut enim de Tournefor- 
tio taceam , qui angusti latitudinem 
unum milliarium. Anglicum aesti- 
mat, quod se;.tem ferme stadia ex- 
nequare notum est; alius vir doctus 
Gallus, Truguet, mare, quá angu- 
stissimum est, inter Abydum s. Na- 
garam et oppositam Europae oram, 
emensus scribit esse 1125— 1130 toi- 
ses (qnae Gallorum est mensura, 
sex pedes regios s, Parisinos com- 
plectens?; Bonten, praefectus mili- 
taris, constitnit 1150 toises, dis- 
sentiente alio viro docto eodemque 
Gallo Iuchereau de Saint Denis, qui 
quá fretum fertur esse angustissi- 
mum intra arces Kelidit- Bahur et 


Sultanie- Calessi, ut nunc vocan- 
tur, distantiam ait esse 80O toises. 
Quae recentiorum peregrinatorum 
testimonia a Miot, Gallo interprete, 
in nota ad h, 1, allata (conf, etiam 
Ukert: Geogr. d. Griech. u. Roem. 
III, 2. pag. 137), quo modo cum 
Herodoto, qui septem tantum stadia 
(i. e. 3986 pedd. Pariss. sive 661! 
toises) utrumque litus distare tra- 
dit, concilientur, difficile dixeris. 
Namque vix credibile, inde ab IHe- 
rodoti aetate in tantum excrevisse 
freti alveum maris fluctibus dilata- 
tum, ut quibusdam placuisse video. 
Conf. Choiseul - Gouffier: Voyage 
pittoresque etc. II. pag. 447. Nec 
decernere audet Kruse l.l. pag. 78. 
84 ipse ad Lechevalieri sententiam 
ut maxime probabilem accedens, qui 
decem stadia Hellespontum nunc la- 
tum esse sumit, Adhuc non eo loco, 
quo Xerxis copiae transierunt, tra- 
iectus fieri solet, sed loco paululum 
inferiore prope arces medio aevo 
exstructas indeque admodnm cele- 
bratas , quibus nomen Ki/id ul Bahr 
(i. e. maris clavis) in Europae litore 
et Tschanak - Kalaasi (i. e. lancium 
clavis) in Asiatico litore, teste Ham- 
mero in: Wien. Jahrbb. Vol. LVII. 
pag.2. Hoc vero loco mare nunc 
aeque angustum esse dicunt atque 
altero illo loco antiquitus nobili- 
tato, sed ita, ut utroque loco lati- 
tudo excedat ferme novem stadia. 
Quare suspicatur Leake (Die Demen 
Attika's p. 160) mutatam esse ma- 
ris oram temporum decursu, ut al- 
tero loco terrae pars fluctibus ab- 
sumpta, altero autem adgesta sit. 
De quo equidem pronuntiare nolim: 
id unum adiiciam, apud veteres eum 
loeum, quo Xerxes pontes strui ius- 
sit, omnium maxime angustum esse 
habitum atque inde vocatum esse 
rà grtv& spud Strabon. II. p. 108. 
XIII. p. 581. 501, ant ró crercota- 
rov ro? EAAnonóvrov apud Lyciam 
in orat. funebr. $. 23. png. 193. Conf, 
etiam Ukert, l. 1. 
32* 
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35 xal OuAvas. Qg Ó' éxvOcro Kfoluc, Ótwva zoteUuevog, tóv 
'EAÀgomovrov éx£Atvs tgunxoGíag émixío0au u«otwyu zÀnyag 


Car, XXXV. 


órv& zoivutvoc] De locutione 
conf. nott. ad III, 14 et V, 33. Mox 
cum Schweigh. et Gaisf, dedi £x£- 
Àtvt, ut Florentinus alterque Pari- 
sinus codex suggerebat, pro éxé- 
ÀAtvGt, quod Dekker retinuit, quem 
recentt. edd. sequuntur, Sed infra 
quoque Noster imperfecto évet£i- 
ÀtrO usus est. 

inixécDct ucoriyi zÀnykg] Pro 
imuícÜai legi quoque posse £zi- 
xétG0at Sylburgius annotaverat ad 
Brisson. De reg. Pers. princip. II, 73. 
p. 753; £ni9io8ai maluerat Pauw. 
Valla, quem reliqui secuti sunt edi- 
tores , Latine reddidit i»/L/gi; ad sen- 
sum quidem recte, ut alii loci VII, 
51 et VILI, 109 (ubi uoGriyoat rüv 
'Elnomovrov) monstrant. At vereor 
equidem magnopere, ut égiz£oQat 
eandem pe;stringendi s. percutiendi 
habeat signifieationem atque ver- 
bum x«9:4ic9et, neque huc trahi 
posse credam Platonis locum in 
Mipp. mai. p. 292A, neque Homeri 
versiculum Ili, V, 718. Mihi faci- 
lior videtur Valekenarii ratio, ex- 
plican:is: /xi vóv EAAnozovrov !«£- 
Àtvos rQuixocíag (x£oQc. ucaruy. 
mÀmydg. Et confer sis supra VII, 0: 
is 1& GÀÀa À£yov Émínto dirÜi- 
Grare: sermone tuo verum acu tetigisti. 
Inde percuti, ni et feriendi notione 
verbum Zzix£oÜci addito dativo ac- 
cipi vult Kuehner Gr. Gr. 8. 558, b. 
Ipsum vero Xerxis facinus, quo ira- 
tus in mare saeviisse fertur flagel- 
lis et compedibus demissis, plures 
veterum commemorarunt a Drisso- 
nio De reg. Perss. princip. IlI, 73 
nacciti, Quod & Graecis confictum 
essesuspicatur Valckenar. cum Stan- 
lei. ad Aeschyli Perss, 752, cum ira 
regis ob pontem tempestatis vi dis- 
jeetum Aeschylique verba Athenis 
decantata facilem fabulae fingendae 
ansam ingeniis Atticis praebere po- 
tuerint multaque omnino de Persis 
falsa a Graecis res suas amplifican- 
tibus traditn esse constet. Nec ali- 
ter fere de his statuit Larcherus. 


Ad fabulas itidem haec, quae de 
catenis mari immissis narrantur, re- 
lata vult Blomfield. in Gloss. ad Ae- 
schyli Pers. 728. In quo assentitur 
Ideler ad Aristotel. Meteorol. I, 3. 
pag. 350. II. p. 762. coll Die Sage 
vom Schuss des Tell pag. 66 item- 
que C. O. Mueller (Goetting. Gel. 
Auzz. 1834. nr. 60. pag. 587) ortam 
ratus fabulam e poética quadam lo- 
cutione, quae Hellespontum ponte 
iunctum significarit compedibus vin- 
ctun; eademque est sententia Blom- 
fieldii in Glossar. ad Aeschyli Pers. 
228. Ac verum sane est, nihil eius- 
modi in Ctesiae excerptis traditum 
exstare; neque tamen ideo omnem 
Herodoti narrationem equidem reie- 
cerim ut prorsus fictam, quam etium 
orientis regum fastui ac superbiae 
valde congruere quivis concedet, ne- 
que abhorrere a Nostri consilio, quo 
quae postea Xerxes passus est mala 
Graeciam cum exercitu invadens, ea 
ab insolentia et fastu repetere iu- 
stamque vindictam habere solet: cf. 
quoque Nitzsch: Die Sagenpoésie 
der Griech. p. 507 seq. Ac bene in- 
ter alia observat Dring (Historicc. 
in difficill. Herodoti locc. adnotamm. 
Londini Gothorum 1829. IV. p. 20 
seq.) de Xerxe Hellespontum et ver- 
bis et verberibus puniente, non ut 
de homine Graeco, sed ut de Per- 
sarum rege seu potius drazory in- 
dicinm esse ferendum, qui modo 
Ormuzdium rite ac pie secundum 
Zoronstri praecepta coleret, nemini 
se subiectum putaret nec quidquam 
sibi timendum; qui igitur Helles- 
pontam, quem pro fluvio habnerit, 
simili modo ulcisci studeret, quo 
olim Cyrus Gyndem fluvium in tre- 
centos sexaginta rivos diduetum 
(L, 202). Alind programma, quod 
in schola Rothscildana anno 1826 
sub hoe titulo prodiisse dicitur: ,,In 
disceptationem vocantur, quae de 
ira Xerxis disiecto vi tempestatis 
ponte, quo Hellespontum iunxerat, 
anb Herodoto sunt prodita'* ad me 
haud pervenit. His denique addere 
placet, quae apud Genesium, By- 
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x«l xattivci dg 10 aéAayog zte£cv £etyog.. 705 0$ rxovoa , óc 

x«l Griy£«g Gua roUro.GL &z£zeupe Grí&ovrag vóv EAAgoxov- 
€T r, ^ , , , 

TOv. ÉveréAÀAeto Or àv Qaz(£ovrag Aéya&w faoflaoc ve xal ata- 


gOcÀm"' 


À ^ , / : 
Q2 zixo0v vócoo, Ótozorge to. Óixnv furibet rivàs, 


Ori uiv x0cxua«g, ovükv zgóg éxeivov &Qixov za80v.. xal fa- 

GiAEUs ubv XéoEne Ouaflaerat Gc, zv v6 GU ye BovAn, rjv ve ux. 
Y M ,, M , ' , , , [4 , 

Gol ÓÀ x«t& Óíxqv «ga ovórlg avOgozov 9s, Gg dovri Óo- 


AsgQ te x«l &AuvQó motaug. 


zantinum s: riptorem, saeculo nono 
post Chr. n , regnante Michaele HI, 
traduntur de Amere, Ismaélitarum 
duce, qui, Armeniam depopulatus, 
progressus nsque ad maritimum ur- 
bem Amisum vidensque plurimos ca- 
ptivos multaque spolin, quibus po- 
titus erat, ülog xaOéarnxev. éuna- 
vis, T) Saldcoy mtioyeO eig TüS 
anàigarov qogag x«l rà /(Ó c» ico 
óEfog QievereC2aro xomt(actg ód- 
B3oig viva: TZV 9dlaccev, 
xadàs ó Xéobng xara ro ToO0SG 
'EAAQonovtov fe9yue« cióm- 
goig vavcqv dudaribsv x. v. 1. 
(pag. 45 ed. Venet. p. 94 ed. Bon- 
nens.). 

dg x«l criyéec — otí(bovrag rov 
'EAlgamOvrov] Attigerunt haec Iu- 
venalis Sat. X, 182 et Plutarch. II. 
pag. 4553D. Grijf«g optimi quique 
dant codd. pro olim vulg. uegrcyéeg, 
quod ipsum verse lectionis est in- 
terpretamentum, Namque ó ortyevg 
illud est instrumentum, quo stig- 
mata inuruntur s. punguntur, ró 
x£vtE0tOv, ut exponit Suidas T. III. 
pag. 376, cogitandumque erit de ea 
poena, qua Thebani a Xerxe affi- 
ciuntar VII, 2335, ubi vid. nott. 
Istiusmodi igitur. instrumenta. demisit 
Xerames, quibus mare quasi pungere- 
tir. Itaque haud opus videtur, cum 
Scehweigliaeusero in Lex. Herod. II. 
p. 282 Griy£ag hie intelligere Aomíi- 
nes, qui mari stigmata innrerent, 

'Q zixoóv 9000 x. t. 4.] Ad haec 
conferri volunt Hermogenem, qui 
Herodotea excitavit p. 403 s. T. IT. p. 
360 Rhett. Graecc. ed. Spengel. T. 
1I. p. 318 Rhett. Graecc. ed. Walz. 
probsturns Ott zr0LEi ylvxvrqTC cl 
TÓ toig dztQoaiQérOig zQoctQrtixOv 
Ti ztegitiO£vot , quale hoc est, qnod 


Tüv ve Órj 9&2a00av évezéA- 


Xerxem Noster introducit alloquen- 
tem ró 0009 og aicÜ roiv viva rov. 
Quod vero post verba z:xgóv 009 
in editionibus vett. quibusdam ad- 
ditum legitur xai &1uvgóv, id scri- 
pti libri ignorant, nec habet Hermo- 
genes l.l. Neque dubium videtur, 
quin e seqq. verbis huc translatum 
id fuerit. 4maram alloquitur aquam 
Xerxes in contemptum opinor, quod 
talin in ipsum ausa sit. — Ad for- 
mam nite ef. Bredov, P-, 393. 
og lüvtt Óolrgo) v8 xci c uvor 
zoraud] Dolosum ac salsum fluvium 
Xerxes per contemptum vocat Hel- 
lespontam; dolrgóv, dolosun , quod 
primum ille pontes iungi sivit, mox 
vero, prava calliditate usus, eos 
disiecit. Quare vix opus, me qui- 
dem iudice, eum Marceland. ad Eu- 
rip. Suppl. 222 et Boeckh. Platon. 
Min. pag. 173 (quos sequitur Bek- 
kerus) pro Oo!rg&j rescribere 9o- 
Aroo (vid. Herodot. IV, 53), ut tur- 
bidus intelligatur fluvius, quod cur 
magis conveniat rà &A1uvQo, ut vo- 
lnnt, eqnidem haud exputem. Ad 
vocem &puvgà conf. Eustath. ad Ho- 
mer. Ili. p. 359, 9 s. 271 fin. zora- 
uv, i. e. fluvium, quod Xerxes vocat 
Hellespontum, eo referunt, quod 
etiam Homerus Hellespontum flu- 
vium intelligens dixerit zlaroóv 
(Ili. VIT, 88. Odyss. XXIV, 82. Conf. 
Athen. II. p. AL B.) et dycogoov (lli, 
11,845. X11, 30): quae voeabula de 
mari nunquam illum adhibuisse vo- 
lunt, licet auctor hymni in Cerer. 
34 móvrov aydogoov (z9vórvra di- 
xerit; eodemque etiam referunt Ae- 
schyl. Pers. 880 "EAlec dugl TÓQOv 
zÀatDv, ubi vid. Blomfield. in Glos- 
sar. de his exponentem, quae, Hel- 
lesponti ad fluvii instar et pari flu- 
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, - - - , -f 
Aero toUro(Gi £qutoDv, xol vàv éxcateorav tjj tev&c roD 'EÀ- 


36 Anozovrov ézorapetv ré xegaAds. 
toic, ztQOGEXÉETO aUry ü &jyagig tu i 
Pevyvvoav Oi Qs. 


veg é£evyvvoav: 


ctuum vehementi& delabentis natu- 
ram qui satis reputaverit, neminem 
offendere possunt. 

&xorgutiv rüg xtqpelag] Hoc in 
honestioribus apud Persas suppliciis 
habitum esse, quo viri nobiliores ple- 
rumque ac dignitate quadam prae- 
diti afficiebantur, plura docent te- 
stimonia ipsumque, opinor, voca- 
bulum r:u7z de carnificum officio 
mox adhibitum. Conf. nott. ad Cte- 
siae fraguim. pag. 102, 208. Unde 
non omnes, qui ponti struendo ope- 
rati erant, sed operis praefectos 
tantum occisos esse credam. Et cf. 
quoque VIII, 90, 118. 


Car, XXXVI. 


5j &yeorg rtu] i. e. triste munus, 
officium. Conf, VIT, 190 dyeotg Gvu- 
qopr, coll. I, 41. VI, 9 ibique nott. 

r&g 0b dAloi PME Éev- 
yvvcoav] scil. y£pvoec, ut VII, 34: 
quem loeum huc trahi posse negans 
Schweighaeuser (quamvis £evyvi- 
vat yépvoar invenias IV, 85. 88. 97. 
118; vid, nott. ad ILI, 134.) specio- 
sam videri ait Reiskii sententiam, 
qui vocem víeug vel dàxtag vel 7t- 
quos excidisse suspicatur , nec ta- 
men esse necessariam. si quidem, ut 
paulo ante , ubi tÓÜ £ev&c dixit Hero- 
dotus, quilibet ty £evEc rv yegv- 
p£ov intellexerit, sic etiam hic for- 
tasse haud ita magno incommodo 
praetermitti nomen yrq gag potue- 
rit, utpote lezentium animis prae- 
sens et a qnolibet ultro subaudien- 
dum. At perperam nonnulli, quae 
antecedunt verba: Kai of uiv vavr« 
£mó(s0v , ad priorum pontium archi- 
tectos iam decollatos referunt, ita 
ut r«)r« de prioribus intelligant 
pontibus et rac à? in seqq. de aliis 
pontibus iam struendis. Sunt enim 
illa Herodoti verba procul dubio de 
iis accipienda, quorum munus fuit 
saeva regis mandata exsequi. Ad lo- 


Kal o( ukv ravt« ézoícov, 


Ilevtgxovrégovg xci 


cutionem ipsam conf. I, 
nott. VII, 39. 238. 

dtes yvvoav ài cóc] Vix opus erit 
monere de ea vi, quae inest in verbo 
Irvyvvaav consulto repetito; de 
ipsa pontium structura dudum mo- 
nuit Folard: Histoire de Polybe nou- 
vellement traduite du Grec etc. (Am- 
sterd, 1730) 'T. V. p. 307 seqq., alia- 
que attulerunt Herodoti interpretes, 
itemque Rennel: The geographical 
system of Herodot. pag. 12? seqq. 
ed. Londinens, Exstitit postea Gail, 
qui eandem rem tractavit in: Gco- 
graphie d'IHerodote T. II. pag. 182 
seqq. additis tabulis 30. 37. s. Atlas 
contenant les cartes relatifes à la 
géographie d'Herodote, Thucydide 
etc. nr. 11, ubi delineationem delit 
utriusque pontis rectá lineá ab uno 
litore ad alterum ducti (id quod 1le- 
rodoti verba nullo modo permittuut) 
ipsamque addidit pontis imaginem 
animo conceptam mngis quam ad 
verum, uti opinor, expressam, Se- 
quitur D. F. Krnse, qui accurate 
haec disquisivit in libro: Ueber He- 
rodot's Ausmessung des Pontus Eu- 
xinus, des Bosporus "lhracius etc., 
so wie über die Schiffbriicken der 
Perser etc. (Breslau 1818) pag. 79 
seqq. Add. Leake: Die Demen At- 
tika's pag. 166 seqq. e vers. Wester- 
manni, Grote: History of Greece V. 
pag. 29 seqq., et qui in progzram- 
mate Stuttgartiens. anni 1851 de his 
scripsit: Kraz: ,, Abhandlung über 
die Brücken des Xerxes. Herodot. 
VII, 33 seqq." Retulit de hac seri- 
ptione Dietsch, in: Jahrbb. f, Phi- 
lolog. u, Paedag. LXV. pag. 3058 
seqq. coll, Campe in: Sehneidewini 
Philolog. VIT, 2. pag. 255 seqq. 
Equidem horum virorum doctorum 
disputationibus atque annotationi- 
bus ita usus sum, ut, si quid inde 
lucis acciperent Herodoti verba, id 
meum in usum converterem, illud 
potissimum spectans, ut omnis He- 
rodoti narratio de pontibus a Xerxe 


119 ibique 


r&g 03 &AÀoL aQyutéxvo- 527 
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rQujoéng GvvO£vreg vxo uiv vgv z90g vov Ev&c(vov Ilóvrov 
£Enxovrd vt x«l vgugxoGíug, vxo dà rQv érégqv reo0egcoxac- 
dexa xal rQuixoGíag , rov ubv Ióvzov éxixagoíag, rov 0E 'EA- 


structis clariore in luce collocaretur 
recteque intelligeretur, neque iniu- 
ria fieret scriptori a nonnullis vel 
rerum navalium inscitiae vel negli- 
gentine accusato: a quo utroque cri- 
mine illum longe abesse existimo. 
Atque haec ut melius cognosceren- 
tur, addidi et ipse tabulam, con- 
formatam illam quidem ad Herodoti 
verba recte percepta eaque presse 
sequentem. 

lievrnxovt£gove xai tQujoses Gvv- 
Ovrsg x. v. 4.] Sensus loci vix ob- 
scurus;duo enim hic indicantur pon- 
tes, quorum alteri, qui Ponto Eu- 
vino (vel Propontidi) obversus erat, 
CCCLX naves substratae; alteri, qui 
Aegaeum mare spectabat, CCCXIV 
naves, ut bene vidit Wesseling. Ita- 
que ad »zó uiv tgv et ad xo 
ài viv frégqv acque intellig. 7£- 
qvo«v; ad voces éÉrxovrd rs xal 
rourxoGíag (in quibus voculam re 
abesse mavult Osann in Commentt. 
seminarii philologic. Giessens. II. p. 
12, quippe quae in huiusmodi nu- 
meris coniungendis poni hand so- 
leat, ubi particulae x«i sufficiat) et 
ad rtoGsoEGxa(üExa xal tQuixooíag 
suppl. vfeg ovyQ£vreg. Ac voce avv- 
O9évrrg Noster indicare voluisse vi- 
detur, in utroque ponte pentecon- 
toros naves et triremes secum con- 
iunctas fuisse, neque, ut ponit Kraz 
l. l. pag. 8 seq., alterum pontem e 
solis pentecontoris, alterum e solis 
triremibus constitisse: quod ut sta- 
tuamus, Herodoti verba haud per- 
mittunt, quae 8i aceurate sequamur, 
in quoque ponte et pentecontoros et 
triremes haud scio an consulto ad- 
hibitas et coniunctas esse dicendum 
erit, Et vid. quae Dietschb. l. ]. pag. 
308 recte de his monuit, 70g rov 
Ev&sivov zóvrov valet: Pontum Eu- 
minum versus 8. ad Pontun spectans ; 
quo eodem modo z9óz II, 09. IV, 37, 
ubi conf. nott. 

109 ui» [lóvzov inixagoíag, vo) 
ài 'EAlgonOvrov xarà $00v] Quae 
verba sic pleniora intellectuque fa- 


ciliora reddas: vzó ui» zzv (yégv- 
quo z90g to9 Ilovrov (q£govcoav) 
zixGoGíag (rdg víug cvvütvr:g), 
vz0 Ób tQv fríQmv (yígvoav) riv 
zQ0g to) EllnozOvrov x«ra QOov 
r&g véag GvvOévrec, ubi potissimum 

uaeritur, quo sensu Noster vocem 

-ixcQoíag acceperit, cuius loco 
Tzetzes ad Lycophr. 1432. p. 1036 
Muell. exhibuit zAayéíeg. Transver- 
sas naves indeque etiam nnmero 
plures prioris pontis intellexit Wes- 
seling., posterioris pontis naves di- 
rectas (secundum fluvium) et pro- 
pterea pauciores. Cum vero navium 
transverse collocatarum minor certe 
numerus esse debeat quam earum, 
quae secundo fluvio rectae erant po- 
sitae, Rennel, pag. 430 seqq. coll. 
Krusio (Ueber Herodot's Ausmess, d. 
Pont. p. 89 seq.) eo abit, ut prioris 
pontis naves a recta linea, qua po- 
sterioris pontis naves positae erant, 
nonnihil ad latus declinaverint obli- 
que colloentae. Nos dicimns schraeg 
s. in schráger ltichtung. Itaque hac 
voce pontis ipsius navibus iuncti 
directio indicatur (cf. Kraz. 1 l. p. 9 
et Campe I. l.), si quidem hicce pons 
non rectá lineá ab uno ad alterum 
litus ductus perhibeatnur, sed dire- 
ctione magis obliqua, indeque etiam 
longior pluribusque navibus instru- 
etns alio ponte, qni rectá line& du- 
ctus utrumque litus coniungeref, 
paucioribus utique navibus stru- 
ctus: pronti e tabula aeri incisa, 
quam Kruse adiecit, optime intel- 
ligi potest. Quod ideo factum cre- 
diderim, ut prior pons, qui omnem 
vim flnectunm e Ponto delabentium 
sustinere debebat, eo melius resi- 
stere indeque tueri quodammodo 
posset alterum pontem inferius stru- 
ctum et rectá line& ductum, navibus 
singulis positis xar& óóov, i. e. se- 
cundum fluxum. Atque hanc inter- 
pretationem confirmari puto duobus 
aliis Nostri locis, quorum in altero 
(I, 180) ódo»gc £mixegoíag Noster 
opponit rais /Seícic, in altero (IV, 
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ÀAmGzóvrov x«t& QO0ov, iva &vaxcoytUQ tOv vOvov tQv OxÀiQv. 
, H ?, 


101) rd Zz«xagoie opponuntur roig 
099(íoig, neque hnc facere credam 
Homeri locum in Odyss. 1X, 70, ubi 
conf, Eustath. et Nitzsch. p. 19, qui 
vocem £zixagorog reddi vult: ín die 
Queer. Neque igitur iis accedere 
possum, quae contra Rennelium mo- 
nuit Bredov. (ibid, pag. 432 in nota 
subiecta) éxixaggías véag non alias 
dici posse ratus nisi £ransversae quae 
steterint (queer gegen den Strom), cum 
nlterius pontis naves secundo flumine 
(deii Strom entlang) fuerint positae; 
nec sane cum Bredovio historiae pa- 
trem rei navalis minus peritum di- 


xerim, ut qui h. l. mira eaque mi- 
uin.e sibi eonsona tradiderit. Nec 
magis probare possum, quae propo- 
suit Dietsch. l. supra l. pag. 300: 
qui nt bene intellexit sibi opponi 
hoe loco £mixeaQoíag et xat& Qcov, 
ita émixogoíag nccipi vult de ravi- 
bus, quae proras obversas habuerint 
fluctibus , cum alterius pontis naves 
xarà QOov fuerint collocatae (,,so ge- 
stellt, dass die Strómung die Schitfe 
treibt), i, e puppim obversam undis 
habuerint: adeo ut £zixagoía navis 
ea dicatur, quae apud Arrian, Anab. 
V, 7,4 üvtízQo gos mQ0g tO Qerua 





vocatur. Quae sane sic dici posse 
admodum dubito. x«rc& óóov Noster 
quoque dixit II, 06. Nec denique 
mihi persuasit. Schweighaeuserus, 
qui haec verba (in qnibus non IIóv- 
rov sed zopoov Herodotum scripsisse 
prius coniecit, mox vero nihil opns 
esse hac coniectura professus est, 
eum res eodem redent) non ita intel- 
ligi vult, ,,ut prius ad unum ex pon- 
»tibus, posterius ad alterum spe- 
»Ctet: sed utrumqne ad utrumque 
», pontem pertinebit. Utriusque pon- 
»tis naves ita locatae erant, ut re- 
»,spectu traiectus (respectu lineae re- 


»ctae nb una ora ad alteram ductae) 
»ransversae starent; sed rectae, se- 
y» cundum aquae in Hellesponto cursum. 
»— Hellespontus veluti fluvius con- 
»Sideratur, euius eursus eum anu- 
»Strali ora Ponti Euxini angulum 
»fere rectum format. Igitur, quae 
,naves secundum Hellesponti cursum 
»rectae stabant, enedem commode 
» diei potuerunt respectu Ponti oblique 
,8ive e transverso locatae fnisse; ne- 
»que illae, ut Larcherus fingebat, la - 
»tera obversa Ponto habebant, sed 
»prorae earundem Pontum specta- 
5»bant." Hane Schweighaeuseri in- 
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terpretationem (in qua id quidem re- 
cte poni puto, quod omnes utriusque 
pontis naves proras fluctibus obver- 
sas habuerint, quoniam id ipsa res 
postulare videtur) assumpsit quo- 
que Grote l. supra l., qui inde ver- 
ba: roS niv llovrov émixaoc(ac, 
r0) ÓE Ellnonóvrov x«t& Quov per 
parenthesin posita accepit: cui viro 
docto equidem assentiri nequeo, qui 
hane interpretationem ab ipsis He- 
rodoti verbis, qualia nunc leguntur, 
alienam esse arbitror. Neque aliter 
placuisse video viro praenobilis- 
simo ac doctissimo, Libero Baroni 
de Reizenstein, qui de quibusdam lo- 
cis sententiam suam nobiscum com- 
munieare voluit. Ita enim haec ex- 
plicari posse putat, ut prior pons 
obliquam habuerit directionem , in- 
deque etiam naves plures esse de- 
buerint, cum alterius pontis naves 
rectá collocatae essent adverso flu- 
mine. Gronovius Herodoti verba sic 
Latine reddiderat: ,,quinquaginta re- 
morum naves triremesque trecentas 
sexaginta Euxinum versus Ponti com- 
posuere: item ab*altero latere trecen- 
tas quattuordecim, Ponto quidem trans- 
versas, Hellesponto autem. secundum 
flicum , ut laxa csset fluitatio intentio- 
nis armamentorum.** Ad cuius men- 
tem Larcherus ita interpretatus est: 
»Les prémiers (vnissenux) présen- 
taient le flanc au Pont Euxin; et les 
autres du «óté de l Hellespont , répon- 
daient au courant de l'eau, oifin de te- 
nir les cordages encore plus tendus.'* 
Minus bene Miot, alter Gallus in- 
terpres, Herodoti verba aic reddidit : 
Jes bütimens étaient rungés dans une 
ligne oblique à la mer, du cóté du 
Pont- Euxin , mais dans la direction du 
courant des eaux del Ellespont *, eum- 
que etiam in sensum haec verba ex- 
ponit, ut omnes naves secundo fln- 
mine fuerint collocatae; unde appa- 
rere vult, ,,que leur position (nam 
malim ipsa eius afferre verba) et 
par eonséquent la ligne, qne decri- 
vnit le pont, etoient obliques l'une 
et l'autre à la*direction du canal. 
Ubi quae de diversa utriusque pon- 
tis directione Herodotus enarrat, 


bene discernenda, ea ille confudit 
et ad utrumque pontem , nullo adhi- 
bito discrimine, retulit, Quod vero 
quaesiverunt, qui faetum sit, ut in 
priori ponte plures commemorentur 
naves, in quo ob ipsum navium si- 
tum transversum (ut scilicet opina- 
bantur) pauciores fuisse probabile 
sit, quam in posteriori: iam supra 
monuimus ob directionem pontis non 
rectá lineá sed oblique ducti pluri- 
bus opus fuisse navibus quam in 
posteriore ponte, qui rectá lineá ab 
una ora ad alteram stratus erat; ne- 
que haec ita explicari posse puta- 
mus (cf. Kruse l. l. pag. 03 seqq. 
Kratz. l.1.), ut posteriorem pontem 
pentecomtoris, quod navium genus 
fuit longius atque latius, priorem 
Ponto obversum triremibus, minus 
longis latisque navibus, constitisse 
ponamus. Id enim re vera si obti- 
nuisset, verbulo certe Noster id in- 
dicasset mea quidem ex sententia: 
quare, ut supra iam indicavi, mix- 
tas in utroque ponte fuisse naves, 
idque ipsis Herodoti verbis signifi- 
cari credo. 

, Uva dvaxoyrón rüv róvov ràv 
OnÀiov] scilic. 0 600g. Schweigh. in 
Lex. Her. I. p. 40 exponit: ,ut in- 
tentionem retineret 8, sustineret ruden- 
tium, id est, impediret, quo minns 
laxaretur rudentium intentio.'* Nos: 
damit der Strom. die Spannung der 
Seile befórdere, sive, ut reddit Kraz 
l. l. pag. 4: damit die Strómung die 
Taue in der Spannung erhielte. Ali- 
ter Miot: ,atin que les cables füs- 
sent toujours maintenus dans une 
egale tension." Quo rectius inter- 
pretatus erat Wesselingius: ut sta- 
biliret contentionem ac firmitatem ru- 
dentum ** Fluctus enim, ait, propel- 
lebat naves istas, quae impulsae 
funium contentionem augebant. r& 
0zÀc« cum Dietschio (1l. ]. pag. 300) 
aliisque intelligo de rudentibus, qui- 
bus ancorae navium tenentur, nos: 
Ankerteue; neque enim cogitandum 
de rudentibus super pontes e terra 
extensis, quorum inferius fit men- 
tio, quemadmodum post alios statnit 
Grote 1l, 1. pag. 20, qui ad verbum 
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dvaxoyein ex antecedentibus repeti 
vult y yégvo« indeque locum sie 
Anglice reddit: ,,tat the bridge might 
hold up or sustain, the tension of his 
cables stretched across from shore to 
shore." Ac Langius quoque verna- 
cule interpretatus: ,,dumit der Strom 
die ausgespannten Seile in der Schwebe 
hielte,** loci sensum vix assecutus 
esse videtur. Ipsum verbum &v«- 

xortvttv inhibendi navesque repri- 
meudi significatione attigimus ad 
VI, 110. "poner autem tangit 
Arrian. Anab. V, 7. $. 3. Scholium 
quoddam affert urrtueitr e &vefa- 
ora;&. De voce ró»0r laudant Do- 
braei Add. ad Porson. Aristoph. pag. 
11?. Quod vere vel hac in re Hero- 
doto exprobrant rei navalis igno- 
rantiam, obloquitur Kruse l. 1. pag. 
104, si quidem posterioris pontis 
naves maiores atque latiores secun- 
do fluvio positae maiorem etiam ef- 
ficere debuerint contentionem quam 
minores prioris pontis naves, qua- 
rum rudentes illis intenderentur. 
Utrumque enim pontem, alterum 
exercitui, alterum iumentis desti- 
natum eo intervallo s!ructum fuisse 
credibile est, ut ne naves se invi- 
cCm pulsantes ac ferientes damni 
quid caperent, bene monente Krusio 
l. l. pag. 104, cui omnino duo pon- 
tes hic eo consilio exstructi fuisse 
videntur (p. 06), quo tempestatum 
a meridie supervenientium vis prae- 
caveretur, ac simul fluminis vis quo 
minus damnum inferret navibus im- 
pediretur, cum duo se invicem quasi 
mutuo sustinerent pontes, quorum 
qui Aegaeo mari obversus esset, 
maioribus hinc navigiis confici de- 
buisse putat quam qui Pontum spe- 
ctaret. Equidem a viro docto ita 
dissentio, ut eum pontem, qui ad 
Pontum s. Propontidem spectabat, 
maioribus ac numero pluribus navi- 
bus constructum esse existimem, 
cum maiorem fluctuum vim sustine- 
ret, quam alterum pontem infra po- 
situm et ad Aegaeum mare spectan- 


tem, ad quem Herodoti verba fr« 
QvaxOytUy tÓv tOvOV TOY Omicv 
pertinent, quae valde obscura esse 
conquestus est Kraz l.l. pag. 10, 
quae autem meá quidem sententiá 
aliter ac supra indicavi accipi ne- 
queunt. In clausula addum Folardi 
sententiam Herodoti hunc locum ita 
Gallice reddentis: , Ils mirent en 
iravers trois cent soixante vais- 
seaux, dont les flancs regardaient 
le Pont.Euxin, et du cóté qui re- 
gard l'Héllespont ils en mirent trois 
cent disposés en piramide, afin de 
rompre le courant de l'eau et que 
les cordnges eussent plus de force 
pour résister**; in quibus quod mi- 
nus accurate pyramidis vox adhibita 
est, haec ille adnotat: ,Herodote 
veut dire que la figure de ce pont 
était tgangulaire du cóté du cou- 
rant qui sort de la mer du Pont: or 
cette figure est celle, qui est la plus 
propre pour résister contre l'effort 
du courant et c'est ainsi, que les 
ponts de bateaux construits sur des 
fleuves rapides et impcétueux de- 
vraient étre faits. Celui de Crémone 
qu'on fit sur le Pó en 1722 était tri- 
angulaire'* etc. 

rÀv (coU:v luzveovtov] ex in- 
teriori mari (i. e. Ponto vel potius e 
Propontide) /lantium. In ipso verbo- 
rum eie nihil mutandum vide- 
tur. Namque, tüg ulv zgóg v09 
Ilévcov tis &ér£one ancoras intelligit 
alterius pontis Ponto Euxino ob- 
versi, rc 01 éréggo trjg moóg &ont- 
Q8 *. r. A. ancoras pontis, qui oc- 
cidentem versus ad mare Aegaeum 
spectabat. In proxime seqq. pro &»- 
oov vir doctus in: Allgemein. Lite- 
rat. Zeit. 1802, nr. 1806. pag. 226, 
quem citat Cr., legi vult feq igov 
TE xal 10r0v tévexa 

OicxzÀoov ÓR vzÓqavoiv xar£li- 
z0v] Vocem vzóqavciw ex Ezech. 
XLI, 16 citant, ubi fenestrae lucem 
admittentis notionem* habet; itaque 
h. l. Qi£xzáoog vzógavcig erit in- 
terceptum spatium et vacuum, per 
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EvA(voiót v& Ozàa , 


quod ?zoqgpuíverci: apparetque lux, 
auctore Petavio, Reiskio di£xm4oog 
adiectiviloco positum videtur. Equi- 
dem malim cum Schweighaeus, 9i£x- 
ziioov pro substantivo habere , quod 
per appositionem , ut vocant, alteri 
nomini iunctum sit, eum fere in mo- 
dum: ,fenestram, aperturam relique- 
runt, quae esset di£xz2oos, id est, 
quae inserviret ót£xzico, quae mino- 
ribus navigiis praeberet transitum.' 
Larchero Óiéxm/0os vzoq«voig est 
,un passage qui donne aux vais- 
seaux la liberté de passer et de re- 
passer.'* 

*«b TQigOV] i. e. ac tribus quidem 
locis spatium scil, reliquerunt va- 
cuum, Ubi quod suspicantur rQt- 
4709 mutandum in rzgugo£cov (quod 
etiam placet viro docto in: Allge- 
mein. Literat. Zeit. ], 1.) vel legen- 
dum xcl rotno£s v totgor, ut sen- 
sus ait: spatium reliquerunt vacuum 
inter pentecontoros acque atque trire- 
mes tribus locis: id quidem specio- 
sum videtnr, neque vero necessa- 
rium, libris praesertim scriptis ad- 
versantibus; quod enim in utroque 
ponte mixtae erant triremes et pen- 
tecontori (neque unus pons triremi- 
bus, alter pentecontoris constitit, 
ut supra monuimus), potuit utique 
triplex istud spatium ibi rclinqui, 
ubi pentecontori stabant, Conf. 
Dietsch. l. l. pag. 308 atque Kruse 
l|. l. pag. 105 seq. Reete Schweig- 
haeuserus in nota ad h, l.: ,,Alter- 
nis iunctae erant triremes et nave: 
longae sive pentecontori: tribus in 
locis inter duas triremes aberat pen- 
leconlorus; et spatium, quá trans- 
irent minora navigia, vacuum reli- 
etum erat.'* Itaque vocem rQt- 
oéov, quam inde a Bekkero recentt, 
edd. receperunt, sustuli, nec seri- 
ptis libris probatam nec omnino ne- 
cessnriam, Qui alterum pontem eum- 
que inferiorem e solis pentecontoris, 
alterum eumque superiorem e solis 
triremibus constitisse sumit Kraz, 


oUxért qoplg éxdreQe v&tavrec, &AÀa Óvo 


in eo ponte, qui triremibus structus 
fuerit, haud opus fuisse (p. 13) pu- 
tat vacuo spatio, quoniam hae naves 
maiores satis magno intervallo iam 
locatae fuerint. adeo ut in altero tan- 
tum ponte, qui pentecontoris, i.e. 
minoribus navibus, constiterit , ne- 
cesse fuerit spatium vacuum relin- 
quere. Inde idem vir.doctus (p. 10 
seq.) longitudinem inferioris pontis 
rectá ducti et e CCCXIV pentecon- 
toris structi accedere ferme ad se- 
ptem stadia (vid. nott, ud VII, 34), 
superioris pontis transverse ducti ct 
e CCCLX triremibus compositi tre- 
decim stadia superare, monstrare 
conatus est, 

toti ovvrec Ovoict Eviévouci và 
ona) i. e. intenderunt e terra. conti- 

nente rudentes, quos ligneis. suculis 

torquebant; vernacule: ,,síe spamn- 
ten vom Land aus die Taue an, die sie 
auf hólzernen W'inden drehten,'* sive, 
,vermittelst hoelzerner. W'inden,"* ut 
Langius reddidit. óvor bh. l. sunt 
Ovigxot, axiculi, suculae, 8, machinae 
tractorii generis, notante Wesseling., 
qui eitat Galen. Gloss, Hippocr. ubi: 
GvtéroOat, yovv Qi 010v izi6r90- 

qc rt/vetv,. Óvoi y&o xal Ovioxor, 
ef &Eorrg, et ad Hippoerat. pe fra- 
etur. pag. 551. Eustath. in Erotian. 
pag. 82 s. p. 275 Franz. rà 072« rn- 
dentes sunt, ut VIT, 25. Adscribam 
his, quae annotat Folardus l. supra 
| ,Is ne tordirent pas les corda- 
ges: ils étaient deja tordus; on ne 
fit que les tendre et les bhnder par le 
moyen de plusieurs cabestans, Ce 
cable de chanvre qu'il dit fait de 
deux cordons, était composé de deux 
hansiéres qui sont deux cables ordi- 
naires tortillés ensemble, et l'antre 
de quatre hansiéres. Il falloit que 
celui de chanvre füt furiensement 
fort, puisque chaque coudée pésoit 
un talent. 

orxiri goglg fxdrtom tdEavrec] 
i. e. non amplius seorsim (ut scil. in 
priori fecerant ponte, VII, 25) ad- 
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'Ex&y 


0i dysqvoGOx 0 mzópgog, xoguovg EvAQv x«tazo(cevrteg xal 
zoijGavrtg iGovg tig Gjtü(ms TQ tUgsl, xoOuQ £metíDtGav 


hibito (ad naves alligandas secum- 
que iungendas) alterutro rudentium 
genere (ita ut ad unum pontem li- 
neis, ad alterum byblinis solis ute- 
rentur rudentibus), sed ad utrum- 
que pontem aeque adhibuerunt ru- 
dentes et linteos et byblinos eum in 
modum, ut utrique ponti binos ru- 
dentes ex lino albo confectos et qua- 
ternos ex byblo tribuerent: id au- 
tem eam ob causam fecisse videntur 
Krazio l. l. pag. 4, quod byblinos 
rudentes minus validos esse ex- 
perti erant, Itaquead ÉxertQa ae- 
que atque ad Óvo et TíGGcQa intel- 
lig. rà 0nlÀa, ad £xcr£grv intellig. 
tjv ytpronv. Haec de structura 
loci; de argumento ita dissernit 
Sehweiglaeus., cuius ipsa verba ap- 
ponam: , Hoc ipsum mirum quo- 
dammodo poterat videri, quod in 
iterata etiam pontium horum con- 


structione funibus ab una ora in al- 
teram tensis imponere transversas 
trabes, quae transitum praebebant, 
maluerint, quam validis tignis ab 
unaquaque nave in proximam aut 
proximas porrectis apteque inter se 
connexis firmatisque. Neque am- 
plius tribnerunt robustorum ruden- 
tium firmitati, qni simul ad ceden- 
dum, quod opus foret , impetui flu- 
minis aptiores quam tigna essent. 
Addit Kruse l. l. pag. 207 rudentes 
istos neque crassos fuisse atqne ar- 
bores tignave, eosque etiam per cla- 
vos adfgi navibus eum opus non 
fuerit, minus fluvii violentiá di- 
rumpi potuisse. Rudentium firmita- 
tem attigit olim Archiimelus in car- 
mine, quo celebravit navem nb Hie- 
rone missam Ptolemaeo regi Alexan- 
drinm, his verbis (vid. Athen. V. p. 
200D): 


mi/aucat 0" dyxvpag dmtgridevot, oloiv Mfudov 
EéoEns x«l Xnoro? 01o00v £0nct m0por. 


zayUrne uiv gv ] «9t xal xol- 
lovi] Florentinus et Sancrofti liber 
cum aliis: qv aPtrj; Wesselingius: 
qv «v1, unde Schaefer, Matth. et 
Bekk., quos equidem cum recentt. 
edd. , secutus sum, exhibuerunt 5v 
5j «?rj; Schweighaeuser et Gais- 
ford. omiserunt jv. Voces xaz« à0- 
yov intelligo: pro ratione s. propor- 


tione, plane ut II, 103. I, 134; cf. 
Kuehner Gr* Gr. 8. 607, 3. Pechys, 
ut dixi ad I, 178 fin., valet unum 


pedem alteriusque dimidium; talen- 
tum. Atticun, quale hic intelligi est 
credibile, quinquaginta quinque et 
quod excurrit libr. Colon , ut monui 
ad IIL, 89, sive viginti sex Kilo- 
grammes, quae Gallorum est men- 
sura. Quod cum nimium videatur 
Letronnio (in not. ad Oeuvres d. Rol- 
lin Paris 1821. T. III. p. 108), su- 
spicatur Herodotum mensuras con- 
fudisse, Nimium quoque hoc pon- 


dus videtur R. Iancobsio (De men- 
surr. llerodot. p. 25), qui, Herodoti 
verbis si confidere velimus, finga- 
mus omnino necesse esse ait aliquid, 
quod accesserit pondusqne auxerit, 
sive ex nére humido, sive'ex aqua 
propinqua sive aliis ex rebus. 


xoguobDc Evlov weramo(cavrEc] 
Sententia loci haec fere est: arbo- 
rum stipites serrà sectos et pontis la- 
titudini aequatos super intentos ruden- 
tes ordine disposuerunt, Ad dativum 
xocuo conf, 1T, 52. VIIT, 07. IX, 59, 
III, 13. Pro x«rvztoQs 'homns 
Mag. p. 652, qui h. l. exhibet, af- 
fert DutoOs. Ad ipsa haecce verba 
xarvztQÜs rà» Omiov TOU rOvOn 
recte notat Schweighaeus. poni pro 
xertUmtoÜs rov rOvov rav Omlov, 
id est xeristoüs rv Omlov lyvt- 
r«uévorv. 'Tu conf. etiam IV, 201 
ibique nott. 
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x«rvztgÜt rÀv OzÀcov toU tOvov, ÜOévreg 0à nein évOaUr« 
* , , - , 
«Uri Exefevyvvov. zoujóavreg ÓÀ ravra vÀNv éxtgógroav: 


xócuQ di Qévrtg xal tqv vÀmv ynv éxtgoQnoav: 


xarava£av- 


teg 03 x«i tqv yv qoeyuóv zagsígvoav &vOcv xai £vOev, Uva 
un qof£grer cà vzofUyue tqv QdAaGGav UztgogQvra xal oí 


- 
LXTOL. 


Qo 0à rd vc vOV ysgvg£ov xavtoxcveoro xal t& zttgl 10v37 


"A9cv, of ve qvrol zegl v& Grouura ts ÓucQvyos, n vis Qy- 
qqs &vexev. ino oav, iva ur) ziuzAgrat r& GrOuate T0U 
* , a , ' € - , * , 

ogUyuarog, xccl «Uri 5 QuGgvE zavrcAéog zezouju£vg qyyéA- 


Acro" 


Grgatüg ix vv Xagüíov Oguáro dÀQv fg fvOov. 


Qivteg 0 Intbis , iv9a)te avrig 
Iini£eoyvvov] i. e. hos stipites ordine 
deinceps positos denuo secum. DIunre- 
runt, sive, ut Schweighaeuserus in- 
terpretatur: a'/que ita. continua serie 
uispositos denuo arcte. inter se con- 
strinzerunt, ita ut ad Qévrrg aeque 
atque ad Inifrvyvvov mente addas 
rovg x0pguOUg. Vocula «vrig, quam 
reddidi denuo, haud scio an reddi 
debeat postmodo, posthac, praegresso 
participio. Conf. G. Hermann. ad 
Viger. pag. 182. 

VÀQv fziqoornoav] vinv, de qua 
voce cf. nott. ad VI, 80, Valla red- 
didit materiem, Schweighaeuserus 
sarmenta, ,,virgultorum fasces in- 
telligens, eo consilio ponti imposi- 
tas, ut terrae superne deinde inge- 
stae et constipatne maiorem conci- 
liarent firmitatem'* (Lexic. Herodot. 
IH. p. 335). Larcherum, qui reddi- 
dit: des planches, secutus est Lan- 
gius interpretans: Zalken, itemque 
Kraz (1l. l. pag. 5): Bretter, bene ad- 
iiciens, voce 017 significari quoque 
posse sarmenta, quibus intervalla 
ligneorum tignorum  explerentur. 
Equidem ad Schweighaenseri inter- 
pretationem accedere malo. 

xaravábavttc 0i xal cv y7jv] i. e. 
quá terrá constipatà secundum utr um- 
que latus duxerunt septum. xacava- 
EÉavirtg non descendit a verbo xara- 
v&yc (comporto), ut ponit H. Ste- 
phanus in "Thes. IV. p. 1157. sed à 
verbo xara? «660, i. e. constipo. Nec 


- ^ e - IJ 
£v9aUra ysuuegíGag, ku v Eugi zageoxevacu£vog Ó 


Qouy- 


convenit, quod apud Hesychium II. 
p. 177 legitur: xaravatavteg ava- 
Eavtec, ts roUz(GO avaycprjoav- 
Tg , ubi pro ava cede Abresch. re- 
fingi vult válavrtg. Ex Ioseph. B, 
I. I, 21. 7 veyuc , i. e. terra stipata, 
affert Wessel, itemque zvpoyos va- 
6r0g ibid, V, 4, 3 coll. Antiqq. XV, 
9, 6, ubi vevayutcvog.. Tu cf. He- 
rod. VII, 60 ibique nott. — Ad z»- 
Qev xal £vOsv cf, IV, 71. 


Car. XXXVII. 


of t£ qvrol mgl rà GrOuare x, 
r. À.] Afferunt Suid. 1II. pag. £07, 
ubi zvró»* zóue«, et Hesych, II. p. 
1508, ubi qvt0v: goGrov xai rÓ 
q9uc, i.e. agger. — Ac monuit nu- 
per de huius Graeci substantivi (of 
gvtrol), cui ad amussim respondeat 
Latinorum /ossa, natura ac ratione 
Lobeck.: De nominibb. adiect. et 
substant, ambignis Diss. III. (Re- 
giomont, 1832) pag. 2. 3. ts ón- 
qns £vexev valet: propter maris uc- 
cessum et [luctuum appulsum ; conf. 11, 
11 (ubi de aestu maris). VIII, 129. 
Mox scripsi cum Dietschio 7jyy£7- 
Àrro, cum dyy£Alero, quod e Floren- 
tino dedit Bekkerns, ferri haud por- 
sit; nec magis ferre posse puto &;- 
qtÀ10, quod e duobus codd. dederat 
Scliaeferus, quem Schweiglineuserus 
et Gaisford, seenti sunt; vid. Dre- 
dov. p. 200. Ad structuram verbi 
dyy£Alea9 ct conf. IT, 121. 8. 5 ibiq. 
citata, 
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u£vo d£ ol 0 qvos éxAut Ov viv éx voU ovgavoU £Óggv &qaviyg 


qv, oUr éiwigéAQv dóvtov, ai0Qígg ve rà uaAuta* 
J0óvt. 0$ xal ua9óvr« roro và Ato£r 


qu£ons v& vv& éyévero. 


NEC 
«vtt 


ÉmuusAhg Éyévevo* xal slgero roUg ucyovg, tO QéAs ztgogat- 


6 14108 éxlizv cv — vil fjué- 
95s t€ v6 éyévero] Ad haec tu conf. 
quae ad I, 74 adscripta sunt: de 
voce £Ógrs, quae sedem solis con- 
suetam in coelo declarat, cf. Marc- 
land ad Euripid. Iphigen. "Taur. 194. 
De particulis ore — c& vid. allata 
ad VI, l. Ac bene adhibet Valcken. 
Liv. XXXVIII, 4 (,,caelo sereno in- 
terdiu obscurata lux est, cum luna 
sub orbem solis subisset'*) et Thu- 
cydid. VIII, 42, uhi z& Zx ro? ov- 
Qgavobv [vvvigrla ovra, Et cf. ipsum 
Merod. ViI, 188. Sed hunc ipsum 
solis defectum, de quo hic traditur, 
revera accidisse negant harum re- 
rum periti (Calvisius Chronolog. 
Ann, 3470, Petavius Doctr. tempp. 
X, 25, Dodwellus Annall. Thuc: did. 
p. 47, quibus addere licct: L'art de 
verifier les dates 'T, I. p. 254), quos 
ad h. l. excitat Wesselingius, cum 
solis defectio visibilis in Asia mi- 
nori fuerit anni 481 a. Ch, n. vere, 
et anni 470 autumno, Xerxis autem 
expeditio in Graeciam cadat in an- 
num 480 a. Chr. n. Neque aliter 
statuere video eos, qui recentissima 
netate in haec inquisiverunt: inter 
quos Airy (Philosophical Trans- 
actions anni 1853. nr. 143. P. II. p. 
109 seqq.) solis eclipsin totalem, 
qualem Herodotus praedicat, Sardi- 
bus auno 480 ante Chr. n. accidere 
potuisse prorsus negat; accidis.e 
eclipsin quidem addit die XIX men- 
sis Aprilis anni 481] (ut olim iam po- 
suerat Scaliger) neque vero eam vi- 
sibilem fuisse per Asiam minorem: 
quare de lunae eclipsi, quae acci- 
derit die XIV Martii mensis anni 
479 quaeque totalis fuerit, hoc loco 
cogitare mavult. Quod si probamus, 
consequens est, pugnam quoque 
Salaminiam, quae vulgo ponitur 
anno 480, accidisse eodem anno 470 
ante Chr. n. Seyffartho si credimus 
(Jalrbb, f, Philolog. u. l'aedagog. 
Suppl. Vol. XIV. p. 593. 601 seq.), 


haec solis eclipsis totalis accidere 
tantum potuit die XXVII Maii ann. 
470 ante Chr. n. In alia abit Zech 
(Preisschritt d. Jablonowski'schen 
Gesellschaft IV. 1853. p. 30 seq. 
et Correspondenzbl. für d. gelehrtt. 
Schulen Würtembergs 1554. nr. 3. 
pag. 38): hanc enim solis defectio- 
nem , de qua tradit Herodotus, nul- 
lam aliam esse posse statuit nisi 
eam, quae die XVII Februarii ann, 
478 ante Chr. n. acciderit; quae li- 
cet annularis fuerit, tamen ab He- 
rodoto haberi pro totali atque sie 
describi idem addit, quod nimirum 
Herodotus ita tradi acceperit, cum 
illa defectio homines valde obstupe- 
fecerit. Quae computatio si vera est, 
in eundem huncce annum pugnae ad 
Thermopylas et ad Salaminem refe- 
rendae erunt cum eodem viro docto, 
quem vid. p. 41. Equidem nil dis- 
cernam; id unum teneri velim, ab 
Herodoto rem, quae mira utique visa 
est Asiaticis hominibus nec ullo mo- 
do ita tingi potuerit, ita tradi, pro- 
uti ab incolis talia prodigia firmiter 
tenentibus aeceperut. In quo quod 
unius anni exstat discrepantia: vel 
maiores in temporum rationibus re- 
periri hodie discrepantias in rebus 
maxima fide enarratis quis est, qui 
neget? Accedit, quod hae ipsa in 
re, de qua agitur, ipsi rerum side- 
ralium periti haud secum concor- 
dant, ut supra allata satis com- 
monstrant, atque in singulis ad iu- 
stam temporum rationem revocau- 
dis valde dissentiunt. Itaque id qui- 
dem mihi haud dubitari posse vide- 
tur, quin solis defectio eaque totalis 
acciderit vereque Noster inde tra- 
diderit: quo vero anno, mense, die, 
illa acciderit, decernere ipse nolim. 
— Herodotea repetuntur ferme a 
Schol. Aristid. pag. 222 Frommel, 
— Ad £zipeAig Zyévsro cf. nott, ad 
V, 12. 

Hnó 9n mgorafveuv] Schweigh. 


POLYMNIA. VII. 37. 38. 5 


I 


| v&v tó g&Gua.. o( 0$ éggatov, àg "EAAQot zgodsixvUtt 0 960g 
ÉxAtupuv vv zoÀ(ov, A£yovrsg zAtcov. etvei 'EAAvov 2900£- 
xrog« , GeArvqv 0$ agéov. zv9outvog 0$ v«Ura 0 Xéolns m- 


Q.y«grs àv. éxoiéevo rdv. É£A«ouv. 


rijv, lló010g 0 /ivÓOg, xaragQoÓ5oag T0 fx rov ovQavoo 


et Gaisf, ex uno cod, Florentino re- 
posuerunt 9é4o: ut stylo Herodoti 
convenientius. Quod Bekkerus quo- 
que recepit; Dindorfius et Dietschius 
exhibuerunt Z9£ior, Bredovii prae- 
ceptum p. 117 secuti, de quo mihi 
non prorsus liquet. Equidem, con- 
ferens IV, 131. VI, 37. I, 78 coll. 
VIII, 58, cum viro docto in Epheme- 
ridd. Ienenss. 1817. nr. 165. p. 377 
revocavi Q£le. Similis confusio in- 
fra VII, 226 et VII, 49. 8$. 2. Mox 
pro £pa«c«v nunc recte editur Zgga- 
$ov. Conf. VII, 219. 

zQodízroga] ,,Ex zQoÓt(nvvui 
venit zoodéxroQ, praemonstrator ma- 
lorum et vates quidam [praenuntius]. 
Magi, g&cu«rog mirabilis interpre- 
tes, respondent : solem, si quid prae- 
ter conguetum patiatur, Graecis por- 
tendere et praesagire; lunam suae na- 
tioni Wesseling. Add. Creuzer. 
Symbol. I. p. 333 ed. tert. , qui re- 
sponsi sensum hune esse monet: so 
lis defectione Graecis mala portendi, 
lunae defectione Persis: hos enim 
lunam protegere; conf. etiam, quae 
hanc in rem statuit Movers: Die 
Phoeniz. I. p. 621. In fine cap. re- 
tinui £A«ctv pro é£&«civ, quod una 
habet Aldina, Conf. IIT, 4. VII, 0. 
106. Xenoph. Cyrop. VIII, 3. 8. 34. 


Car. XXXVIII. 

IIo810$ 0 4vàós] Cf. VII, 27. Ad 
imagfsig conf. nott, ad V, 8l. 91. 
In seqg. Scliweighaeus. dederat 1en- 
G«ig dv rt r&5 Boviolumgv rvytDv: 
quae in Lex. Herod. II. p. 370 sic 
reddit: daresne, indulgeres , gratifi- 
careris mihi; observans verbum zo&v 
simplicem assumere dandi et gratifi- 
candi significatum, ut VI, 89. III, 
58, qnibus tamen locis haud scio 
equidem an valent mutuo dandi, com- 
modandi notio. In ipsa Latina in- 
terpretatione textui subiecta eum in 


modum reddidit Schweighaeuser: 
Domine, gratificaturusne es, quod mihi 
velim contingere? At vero de verbo 
10v cogitart hic non posse vel se- 
quens zozo£w (vel potius zoríctiv) 
salis iudicare poterat: itaque Bek- 
kerus, auctore Süvernio, exhibuit : 
qoncags dv rtv Bovioíunv tvytiv; 
quod cum Dindorfio et Dictschio re- 
cipiendum duxi, pro z05o«g repo- 
nens zoníc«g cum Bredov. p. 174 
indeque etiam in seqq. zoz/ctv pro 
Xon]otv, cum haec sit forma Hero- 
doto conveniens, ubivis zon£;o scri- 
benti, ut loci 4 Bredovio allati sa- 
tis monstrant; valent autem Hero- 
doti verba: indigens , cupiens aliquid 
velün mihi contingere, sive, ut Din- 
dorf, reddidit: ,,precibus meis abs te, 
Domine , mihi velim contingere, quod 
tibi leve est praestare , mihi vero per- 
magnum fuerit, Schneiderus, ut no- 
tat Cr., in Lex. Gr, s. v. zo«o le- 
gendum censet z97o«ag. Stegerus 
scribi iubet zo7c«g (quod i ipsum af- 
fert Sancrofti liber) dv zt rt» fjov- 
Aoíunv tvytiv, rogans vel rogando 
aliquid a te velin impetrare, deleto 
scil. interrogationis signo. At bene 
monet Lipsiensis censor (Ergünz. 
Bl. 1833. pag. 41), re» Doricum pro 
609 nb Herodoti dialecto abhorrere. 
Cum vero in Sancrofti libro pro r&v 
legatur ct0, id ipsum assumpsit 
Eltz. in: Quaest. Herodott. p. ?1 
(Jahrbb. f. Philolog. u. Paedag. 
Suppl. Vol. IX, p. 336), totum lo- 
cum sic constituens: zozo«g &v rt 
6£v Bovioíurv rvysiv, id est: indi- 
gens aliquid a te consequi velim, cum 
Tvyyévtv tt dicatur apud Herodot. 
IX, 109 et TUyyüvtty Tí ttv0g apud 
Xenophont. in Anab. VI, 4, 32. In 
quod idem fere incidisse video 
Schaeferum in Indic, ad Lucian. 
Catapl. ed. Iacobitz. pag. 208. 209 
scribi iubentem: yonoc«s(s. xen- 
6«g) &v c£ ctv fovio(umy rvgztiv, 


age Ó' dnAavvs tàv 6rga-; 
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gaGua , axagf (s ve volo. ücogrjuao., £O Ov za Aéobea EAeye 
rdós: 'à dfomxor«, yomíGag &v rev BovAoiugv vvgtiv, tó Gol. 
uiv dAaggüv tvyy&vec éóv Uxovoyrjoat, £uol Ó$ u£y« yevous- 
vov; Xégfus 0b záv u&AÀov Qox£av pv yontos rj v0 £Oendn, 
Egi v& vxovgyrnótuww xal Ór ayogtUtuv Ex£Aeve, Ortv Ó£oito. 
0 0b, £neí ve tara Tj40vG& , £Acye Dagaioegs va0e* o Ü£Gzora, 
Tvyjavovoí uot za«iósg éovreg zévre, xai Gqtag x«vaAeufavec 
z&vrag &u« Gol Grgarevecüat éxl xijv EAAaÓa. GU 0i, Q flaci- 
Ato, dub dg v00& mAcx(s fjxovra oíxrt(Quc, tv uot za(óav 
Éva z«9tÀAvGOv ts Gra nius , Tür mosofirerov, tva avrov t£529 
£utÜ xal tÀv yoweor ü ueAedovos, rovg ÓÀ réGOtQag &yt 

30Gue GevtQ' xal zoinsag t& vo£etg, vootiocag oxío0.  Kágra 


rt £OvuoO5 0 Xéokuc, x«l autíféro vow(Óc* 


expetens aliquid te velün ro, atum. — 
Ad verba seqq. t0 601 uiv &aqgov 
x. r, 4, Valcken. confert ''heogni- 
dis verba initio carminis et Ando- 
cid. Orat, de mysterr. init. 


x«l di dyogtvtiv] Ex uno Pari- 
sino libro Schweigh. et Gaisf. rece- 
perunt Óteyootiriv, Equidem eum 
Matthiaeo et Bekkero, quem recentt. 
edd. secuti sunt, a reliquorum libro- 
rum lectione discedere nolui. &Sic 
xci à7 invenitur IX, 48. 88 coll. 11. 
7. 8. 2. Aeschyl. Choéphor. 557, ubi 
cf. Blomf. — Ad usum verbi xara- 
Acufartt conf. nott. ad IIT, 42. 


tÀv por za(Óov Eva z«gcivooy 
tjs 6roatni(ns, rüv zQtsofvrarov] 
Grgarrtns bene dederunt Wesseling. 
et Valckenar, pro ergartrje, cui nul- 
lus locus neque apud Herodotum (et 
h. l. et IV, 81) neque apud Plutarch. 
II. p. 203 E. (ubi idem legitur zaga- 
Àvtiv tng Groartíag); ad quem lo- 
cum Wyttenbachii exstat annotatio 
Vol. H. P. I. pag. 18, cui add. quae 
ad Plutarch. Alcibiad. pag. 161 an- 
notavimus. Vid. quoque Bredov, p. 
184 et ipsum Herodot. V I ,90. De 
confusione vocum 6tgcri& et Grga- 
t:/« &c de discrimine utriusque vo- 
cis qui edoceri velit, adeat quae 
disputavit Harles in: Zeitschrift f. 
Alterthumswiss. 1842. pag. 55 seq. 
Indieatur autem h. ], vacatio s. in- 
munitas militiae, quam ut unus filio- 


'O, xaxi &v- 


rum isque maximus natu impetra- 
ret, petierat Pythius. Quo eodem 
sensu dicitur apud Plutarchum z«g- 
tivat tjs grgatt(cg ut notat Wyt- 
tenbach. l. l. et &giérct apud Ut. 
pian, in Demosthen. p. 22, 15. Ly- 
curg. c. Leocr. p. 152, 33 [p- 164 R.] 
observante Valckenario, qui bene 
etiam meminit Herodotei loci VI, 
1H, ubi Mardonium Darius zageivt 
Tüs GtQcrmy'ne, i. e. praeturá 8. tin- 
perio a».ovet, ut apud Thucydid. VIT, 
16 (ubi vid. Duker.) Suid. s, v. za- 
ocÀbvG0at III. pag. 35 et Herod. VI, 
94. 

Üve airo) vc ZueU x. v. 4.] De usu 
pronominis «Pro$ monuit Matth. 
Gr. Gr. $. 1485, not. 2. Vocem ut- 
ArBwvOg wttigi ad VII, 31. In seqq. 
restitui cum Bekkero et recentt. 
edd. &y&, quod Schweigh. et Gaisf. 
auctoritate codicis Florentini atque 
alterius libri scripti mnutaverant in 
dytv; mox vero in seq. cap. eum 
iisdem, approbante Bredovio p. 201, 
dedi zu£ero pro vulg. dueiBr vai. 
— Verba extrema huius capitis : xci 
zQrnteg rà vo£tig, vocrnotueg Ozi- 
60 , ex Homeri imitatione Ili. I, I8. 
19 fluxisse arbitratur Larcherns. 
Burges in Prolegg. Thucydid. p. 304 
in Herodoti loco scribi mavult ó7- 
60 Gg, eandemque vocem adden- 
dam proponit VIT, 194. Mihi neu- 
tro loco opus videtur hoc addita- 
mento, 
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$99oz, Gv érüAurgas , uto GrQettvou£vov avro ézi vv 'EÀ- 
ÀdÓ«, x«i &yovrog zaidag éuovg xal aütAqtoUs xal obxutovg 
xci qiAovs , uvijocoDa. zl G£o z«i00g , £v £uog ÓovAo, TÓV 
10v navoixíg «vrg yvratxi ovvé£zeGOcu; sv vov r0. ékezi- 
6r«Go0, Og v roic. Ql tQv tv0Qo zov oixét 0 9vuüg, 0g zor- 
6:& uiv axovGO«g r£Quuog duzizAÉE T0 GOUuc, Uvntvavtía 0l 
TOUTOLOL (CX oUGGg GvOLÜEEL.. OTé u£v vvv gorora zoujo«g £rega 
roi&Ür& ÉxQyy£AAto cUcoyeoino. fiaGtAÉn oU xavynotat vxto- 


feAéo9m* 


aí'gv oU ÀAdud eei, dAacoG Ói rQc 
1éGGEQag TV ztG(ÓüQv Qverei và Ecéviac 
£peet u&ALGUG , Tj Vvyr Gyuoocat. 


Car. XXXIX. 


nviccod«t z&gl a£o ztcid0g] Vid, 
I, 36 ibique nott, — Quod in seqq. 
est zxavoixíy, invenitur quoque 
VII, 106, IX, 100: eum tota demo 
s. familia. Cuí cum vi quadam sub- 
iungitur cvr7 yevatxi, i. e. «na cum 
urore, ne quis mares tantum intel. 
ligi putet, exclusa uxore, Tu conf. 
Nitzsch, nd Odyss, VIII, 186. ME 
Hb et vid, supra allata ud II, 
MI, 4o. Pro z95» tres codd, ie 
qon. Ad formam ZBszíotaoo conf. 
nott, ad VII, 20; de verbi signiti- 
catione praeter ea, quae ibi allata 
sunt, conf. Lobeck. ad Sophocl. 
Ainc. 1128. pag. 447. 

Gg év toitci 0l rOv &vüQozov 
oixéís ó 9vuog] Ad hanc senten- 
tiam Hoffmeister l. l. pag. 43 affert 
geminum Nostri locum I, 8, ubi ocu- 
lis plus tribuitur fidei quam auri- 
bus: tu vid. ibi allata; Qvuóv ad 
affectus spectare, monitu vix opus. 
De interiori sensu dicti Herodotei 
Wesseling. consuli vult Camerar. 
Problem. Cent, I, 9. Mox cum re- 
centt. edd. probante Bredovio p. 306 
(conf. etiam Karsten. ad Xenophanis 
Heliqq. pag. 80) retinui fuzinÀÉS, 
übi scripti libri admodum fluctuant; 
Florentinus habet ZuzumA&, Sto- 
baeus 20, 46 [T. I. pag. 387 Gaisf.] 
lunínia, de quo Gaisford, conferri 
vult Porson. ad Aristoph. Av. 1310. 
Unde Dindorf. in Comment, de He- 
rodot. dialect. pag. XLII praefert 


HERODOT. III. 


, , IA 2 AUT , , * 3 
Ext( vt& Ób Fg v0 cveuÜ£GTEQOV ÉrQazev, tqv ukv 


^t/ * * 4 * 
&Eígg. Gi ulv y&g x«l rovs 
ToU ÓE £vog, roU zsQi- 
rH ^ - [] , 

£s 0$ ravra vxsxgivato, 


fuzizÀd, reiectum a Bredovio l. l. — 
Pro rovréoict equidem eum Matth. 
exhibui rovroicr , ut libri iubebant 
Herodotei. 

&voiü£t] i. e. intumescit , irascitur. 
Citant Homericum o/Ocvav lli. IX, 
550; unde hoe ipso Herodoti loco 
Stobaeus exhibet avoida/vtt. Alibi 
Noster dixit o/dcziv 1II1, 76. 127, 
ubi vid. nott. Conf. etiam DBredov, 
pag. 381. In seqq. ad formam £rga- 
z:v (quam Florentinus recte affert 
pro vulg. £rgdzto) conf. Dredov. p. 
321, ad locutionem zv u7jv &binv 
cf. iv, 201 ibique nott. et ad for- 
mam futuri Au year Bredov. p. 350, 
qui idem p. 321 de secundae perso- 
nae in ec: exeuntis forma (Aap e«t, 
TEQiÉQEGL, npa t ai) omnia col- 
legit. Pro óvezat Naber in Mnemo- 
syn. IV. p. 24 vult óvctroi, ut I, 
S6. T& Etívta sunt epulae , munera 
hospitalia, ut diximus ad VII, 27. 
De significatione verbi meQiégeodot 
vid. nott. ad III, 53. 

r00 0i í£rüg — t5 wur $nudd- 
Geca ] £nuro oec passivo futuri sensu 
(cf. nott. ad V, 34) cepit Valcke. 
nar., ita ut accusativus rV Veynr, 
quemadmodum ille exhibuit, acci- 
piatur pro ac cusativo rei s. poenae, 
qni praeter accusativum personae s. 
obiecti adiiciatur verbo frutoov, Et 
confert ille Ev. Matth. XVI, 20. 
Cum vero accusativi loco omnes 
quantum novi, libri scripti práe- 
beant dativum r7 1vz5j, id nihil 
cunctatus revocavi, probante Mat- 
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«Utíxa ÉxfAsve toiOL zQoGEtéraxrO raUr« zQnoosiv, vv IIv- 
$(ov za(üov é£cvgovreg tÓv zgroflurarov uécov Ou«tapsiv, 
Óiareuóvrag ÓÀ v quíroue OiaD elvat, 10 ulv énl O:ki& tío 
000U, r0 0? éx' dgiorega , xal vary] Ots&cévat rÓv Grgarov. 
Iloujoévrov ài rovrov roUro, uetà ravra Oteknie 0 Grga- 
rOg. "Hy£ovro Ób mgro: uiv of Gxcvogógor v& x«l rà vxotv- 
jux, uer& Ób roUrovg Grgaróg zavroíov £véov avapgib, ov 
Oi«xexQuuévoi. 7j] 0$ vxegrnuiGesg roav, évOaUra OcA£AeumTO: 


L4 
x«i o0 Gvv£uiGyov ovtot BaciAét. 


IlgogyeOvro ulv ày (xzó- 


vat q(Àton / ex IHego£ov z&vrov &zoAsAeyu£vot, uera ÓÀ etyuo- 
, Ld , , 
qot y(Atot, xal ovtoL x ztávrov azoAtAsyu£vor, t&g Aoyygag 


x&rG ég tqv yv tQ£vavreg, gere 01 (gol NiGato,xaAtUuevor 530 


thiaeo, qui verbo f£guiovoO«t. id, 
quod quis poenae eausa amittit, in 
dativo adiungi observat, bene adii- 
ciens, diversa esse, quae Valeke- 
nar. e Thucydide et Xenophonte at- 
tulit u£ycAa £nuiootrat et ovO£v vt 
fuic cvreg. Ipsa sententia mi- 
nime obscura: Zu unius illius filii 
vità (tanquam poená) mulctaleris 8. 
plecteris. De ea vocis qpvz7; noudnh 
qua vitam indicat, dixi ad 11f, 130. 
Add. VII, 200. VIII, 118. Ad ipsam 
vero Herodoti narrationem cf. Plu- 
tarch, II. pag. 203 B. et Senec. De 
ira IIT, 17. 

xal ravey Ous&révor rüv Grocróv.] 
Simile quid de Peleo ips Apollo- 
dorum tradi D:bl. III, 13. 8$. 7 (I1- 
ÀAs»g ói — Mocvddutiey Tv AMxki- 
Grov yovaiuc qortUsi xci Orel 
ueAnÓov duyeye Ót ait ijs 10v Grga- 
rÓv eig r7jv ztóliv) annotat Wessel., 
idem observans, talia in foederum 
quoque sanctione npud veteres com- 
memorari, qua de re vid. interprett, 
ad Matth. XXVI,?8, Add. Lasaulx : 
Studien d. class, Alterth. pag. 258. 
Atque hune veterum morem, quo 
exereitus intra hominis caesi ac di- 
visi partes procederet, tangit quo- 
que C. O. Mueller ad Aeschyl. Eu- 
menid. p. 143. 


Car. XL. 


Iloigodvrov Ói rovrov] rovrov 
dedi pro zrovréov. Quod sequitur 


rovro, id a Mediceo, Florentino, 
aliis abest. 


dvaul£, oU Oiexexgiu£vor]. ,, Si 
ünbessent codicibus voces ov Óraxe- 
xQiu£vor, has ad avepui£ suspicarer 
olim adiectas [quae cadem est sen- 
tentia Naberi in Mnemosyn. IV. p. 
26]. dvaul& Hesychio [I. pag. 332] 
redditur dvaueutyuévog; vox So- 
phocli, Thueydidi, Xenophonti, ter 
[I, 103. VII, 40. M. ] sdhibita He- 
rodoto. «p alcke n. De voce &r«- 
ui& conf. etiam Lucian. Conviv. 10. 
In Aeschyl. Pers. 91 (Bafgviav à'1m 
zOÀlUgovoos zeuuixTOV Ójlov zÍp- 
7i GUgÓrv) pro cUgünv Schuetz. 
proposuit qvodnv ; quod ipsum He- 
sychius explicat drQXTOS, GUyXEQU- 
uévos, &vaputbs tu cf. Dlomfield, 
in not, ad h. l. 

rj 0b ímtQnuéatos no«v x. v. À.] 
i. e. quo loco copiarum dünidium prae - 
tergressum erat, i&i erat intervallum 
relictum, Nec aliter Langius: H'o 
aber die FHálfte vorbei mar, da mar 
ein Zmischenrawm gelassen, und diese 
kamen nicht mit dem Konige zusum- 
men. Ad ÓceiéAeuzro conf. VIT, 4l. 
In seqq. ante zQonytÜr r0 Schw eigh. 
excidisse suspicabatur fci, quod 
eum bis deinceps poni debuisset, se- 
mel tantum posuerint librarii. Equi- 
dem vocem (i«cii£r ad verbnm z907- 
y£vvro commode intelligi posse cre- 
dam. Qui mox memorantur mille 
equites electi, eorum quoque men- 
tio, opinor, VIII, 113. 


POLYM NIA. VII. 39. 40. 


Uxzo. Ó£xa , xexoGunuévor ag x«AA GT. 
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Nicatot 02 xaA£ovtet 


: / . $ E ius 
VxzoL éxi voUUs. £oti ztÜ(ov u£ya trjg Myüuxus, vQ ovvou« 
iov. NíGciov* roDg Qv Or] izxzovg rovg ueyaAovs géget 10 z&- 
; : : - : " ] 
üiov voUro. Ozi00c Ól rovrov tv Ófxa (zzv &Que zfiog 
LA , , ^ cg y , . * M 
(güv énsvévaxzo, v0 ixzoc ubv eiAxov Aevxol 0xro , 0zi006 0E 
e. MERE ; : : , 
vÀv ixzGv tizero zeLij qvíoyog, &yOusvog tàv gaAwGv (ov- 


Nioctor b xclfovrci Pmmoi imi 
rovÀ0s] De praepositione zi dixi- 
mus ad IV, 45. Pro Nicaiot aliquot 
libri Nzca£cor; male. Nam intelli- 
gitur h.l. equorum genus , qui prae- 
stantissimi olim habebantur atque 
etiamnum habentur apud Persas, 
staturá, albo colore et velocitate 
insignes, quibus reges potissimum 
utebantur ac nobiliores Persae. Quin 
hodieque tali equo solemniter vehi 
solet Persarum rex s. Schach, ut nunc 
voeatur, teste Portero, qui ipse in 
planitie Casbin illorum equorum for- 
moaitatem et celeritatem admiratus, 
ipsos Nisaeos campos, in quibus isti 
equi pascebantur, prope Kerman- 
schah fuisse recte constituit, con- 
sentientibus Rennel. p. 501 et Whiee- 
lero: Geography of Herodot. p. 288: 
namque, ut iam ad III, 166 (ubi 
vid. nott.) monuimus, satis nunc 
edocuit Ritter (Erdkunde IX. p. 303 
seqq.), de nulla alia regione cogi- 
tari posse, eosque falli, qui haec 
pascua in planitie, quae intra Cas- 
bin et Teheran porrigitur, prope ve- 
terem urbem /taga in Media magna 
8. meridionali sive in regione, quae 
nune appellatur Zrak- Adschenni, fu- 
isse existimant, eo potissimum in- 
dueti, quod haec regio optimis abun- 
dat pascuis herbá Medicá, quam 
nostrum Á/ee esse vulgo perhibent, 
repletis optimumque inde pabulum 
praebentibus. Vid. Heeren: Ideen 
I. l. pag. 304. 305. Veterum testi- 
monia de equis Nisaeis dabunt Bris- 
sonius De reg. Pers, princip. I, 122, 
IIl, 29 (quo inm usus sum ad Plu- 
tarch. Pyrrh. 11. pag. 169), et inter- 
prett, ad Ammian. Marcell, XXIII, 
6. 8. 30 coll. Arrian. Anab. VII, 13 
init. 

&ou« zi0g (QOv Énecéraxuro] i. e. 
pone (equos decem Nisaeos) sequeba- 
tur $8, collocatus erat. Iovis currus. 


Eodem modo ztréraxro VII, 41 
coll. I, 80, ubi ózrc9e ro) z£70v 
Exévabt vrjv xácav Prov, i.e. pone, 
post pedites disposuit equitatum. De 
ipso Iovis curru apud Persae, equis 
albis iuncto, primarii sunt luci Xe- 
nophontis in Cyropaed. VIII, 3. $. 13 
et Curtii III, 3. 8. 6, ubi consul. 
Freinshem. Et conf. quoque Herod. 
VIII, 115. Cuius currus symboli- 
cam quandam esse significationem 
nemo negabit, qui haud paucis diis 
per antiquitatem currus tribui re- 
putaverit, universi s, orbis terra- 
rum quasi imaginem aequabili ac 
perpetuo ordine ex aeterna lege se 
moventis, Itaque non male statuere 
videtur Kleuker (Append. ad Zenda- 
vest, III. p. 23. 32), bene memor sa- 
eri Israélitarum tabernaculi , hocce 
enrru, euius in omnibus Persarum 
expeditionibus regiis fit mentio, in- 
dicari Jovis praesentiam, summi scil. 
regis terrarum. atque ipsius coeli, 
itemque eius actionem ac poten- 
tiam, qua omnia in terris aeque at- 
quein coelo regat. Coeli autem or- 
bem Persas Jovew vocasse, testatur 
ipse Herodotus I, 131. Quod ne mi- 
reris, tenendum est, Graecos Grae- 
cis nominibus significare peregrina 
numina, in quibus similem quandam 
vim sibi cognovisse videbantur, ut 
monui ad Ctesiae fragmm. p. 1106. 
Coniunctum autem hoc esse cum 
ipsius Solis cultu, valde fit proba- 
bile, praesertim cum hunc ipsum 
currum, quem albi equi (Soli igitur 
consecrati, ut monui ad I, 180. 200. 
III, 84. VIT, 113) traherent, equus 
eximiae puleritudinis, quem Solis 
appellarent, pone sequeretur, ut 
Scribit Curtius l. supral. "Tu vid. 
quae hane in rem disputat Furt- 
wüngler: Die Idee des Todes in 
den Mythen der Griechen paz. 16 
seq. 
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elg y&g 01) éni voUrov róv 99óvov àvQgozov dvafatvt): rov- 
- rov 0i 0zi00€ aUrOs Xég£ns éx' Gguerog (xxv NiGa(Qv! za- 
* gaféfuxs 0£ o( qvíoyos, rà ovvou« rv Il«rigüugng, Or&vso 


4l zig, 


&vàgós Ilégo:c. 'EirAaot ulv à otto fx Xagó(ov 


SEéobngs" utrtexflatveoxe 0b, Oxo tv Aóyog ago, dx vov &g- 
qerog ég &gucuabev. «vroD 0b 02:006 eiyuogógoi, IItgo£cv 
of &giGroí t£ xal yevvaiórator, q(Atot, xarà vouov vag Aoyyag 
£yovreg, uér& 03 izazog &AÀy quAGQ ex IIegoécov üzoAcAeyu£vy, 
uér& 0b vov (zz0v. ex tv Zouxàv IIegoéov &zoAtAtyu£voi uv- 


ovÀclg yàg ij £x rovrov xàv 0oo- 
vov dvéodizov dvaf«ívti] £x vov- 
TOv tóv Qoovov — cvafatvet (hanc 
sedem — conscendit) eodem modo No- 
ster dixit, quo Xenoph. Cyrop. VI, 
4.4 og dva[/noóuevog 707 imi tO 
oue et Anabas. I, 8, 3 &vofas £z 
rà» fmxov. Et conf. ipsum Hero- 
dotum IV, 22. VI, 79. Quod sequi- 
tur Xégéns £x Gouavoz Ürzrov (i, e. 
vectus curru equis iuncto), Noster &p- 
ue Frzov eodem modo dixit, quo 
Xenophon in Cyropaed. VI, 1, 5l 
Gua — PrzGv óxro, ad quem lo- 
cum similia nonnulla attulit Hert- 
lein. Mox retinui zega(rfnxs ob 
codd. auctoritatem, cum vulgo es- 
set zapcprfrnxss, quod plusquam- 
perfectum tuetur Matthiae, cum re- 
quiratur h. l. adstabat , z«Qafcfnzt 
autem valeat: iwrla eum currun ad- 
scendit et nunc etiam adstat. Bekker 
cum recc, edd. reliqnit zegeffir- 
xtt, Sensum loci recte , opinor, sic 
indicat Schweighaeuser in Lex. He- 
rodot.: «a latere eius stabat. auriga, 
quem ipsum maximo honore praedi- 
tum nobili Achaemenidarum stirpe 
oriundum inde colligo , quod Otanis 
ille fuit filius, vel principis Persa- 
rum illius, qui cum Dario in Magos 
coniuraverat (III, 67 seqq. 70 seq.) 
vel certe unius ex eiusdem cognatis. 


Car. XLI. 
* ; PEPPER 
oxog uv A0yng aforot; i, e. quo- 
ties ei commodum videbatur. Articu- 


lum ó ante 40702 olim additum eum 
recentt. edd. abiecimus, cum libri 
scripti ita iuberent. De ipsa locn- 
tione c'. III, 45. IV, 127. VI, I24et 


nott. ad I, 132. — In imperfecto 
u£re(acveaxe inest iterandi notio, ut 
in xAefeoxs I1I, 119, ubi vid, nott, 
Sensus enim est: fransibat vero rec, 
quoties ei commodum videretur , ex illo 
curru in harmamaxam. Vbi bene di- 
stinguitur inter currum regium eum- 
que solemnem (rà Gua) et inter «g- 
uducbev, quod fuit plaustri genus 
sellis lectisque instructum et coo- 
pertum , ad itinera facienda et mu- 
lieres, liberos, servos transvelien- 
dos inprimis aptum, Tu vid, potis- 
simum Xenophont, Cyropaed. VI, 3, 
30 coll. VI, 3, 8 (ubi etiam inter 

oua et &guauebev distinguitur). 
Anab. L, 2, 16 et Herodot. VII, 83. 
IX, 706. Inde Herodoti verba cum 
Aeschyleis apte contulit G. ITerman- 
nus Pers. 971 ,8eq. fragor, fra- 
gov' ovx dugi g*nvais roognid- 
rOiG.v , OztiÜEv £nóucer ot (i. e. mi- 
ror, miror : non circa carpentum tuum 
sunt, pone sequentes), recte monene, 
eo, quod Aeschylus dicit 6xnvas 
Tooynglcrovc, non alind intelligi 
quam carpentum vel harmamazcan, 
qua Xerxes utitnr. Reliquos vete- 
rum locos dabunt Freinshem. ad Cur- 
tinm IIT, 3. $. 12 (23), Dorvill. ad 
Chariton, pag. 470, Sturz. in Lexic. 
Xenoph. I. p. 400 coll, Brisson, De 
reg. Pers, princip. IT, 170. Ipsum 
nomen peregrinae esse originis pa- 
tet. Hodie vocitari Araba observat 
: de Hammer. Fundgrub., d. Or. VI, 

pem: 330. 

x rr lovràv Iltoctev dnolr- 
Aeyufvot urQioi]. Intelliguntur Zm- 
mortales , de qnibus vid. VII, 83. — 
In proxime seqq. ad ovrog zog 
intellig, ergeróg, quod neque omis- 
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Ld ^ "7 
Quot. ovrog zéfog Qv* 
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xal rovtQv (Au uv ézi toic. 00gact 


&vil rv Gavgotyoov Qoixg &igov qova£ag, xal a£gi& Gvve- 
xAgtov toUg &AAovg' o( 0i elvaxiGq(At0t évtüg voUtOw FOvrtg 
&gyvQéag Qoukg tlyov. tiyov 0b yovotag Qoutg x«l oí dg tqv 
yijv tg£zxovrsg vàg Aóyyac, xal ura ol &yyiGre éxOpevoi Xéo£y. 
roiG. Ó$ uvoíoic. éxsréraxvo Uxzog IIegoéov uvgéíg. uera ó? 
rjv Üxzov ÓicA£A&unrO xcl Óvo Graü(ovg, xal Exevra 0 Aouzóg 


ouiÀog mt& &vagiE. 


'"Exoiéevo 03 rjv 000v £x tgo 4vóigg 6: 


GrgarOg Émí ve ztoreuóv Kaixov xal yrv tqv Mvolqv, &zo ot 


sum est III, 25. IV, 
f)6. 100 coll. VIL, 8l. 
réov exhibui TOUTOY. 

qvrl rv G«vgtrroOv oig el- 
gov zovo£«g] De voce $oi& vidimus 
ad IV, 143. — cavgcorzo, qui Athe- 
naeo XII, 8. p. 514 B. vocatur arv- 
ea£, inferior est hastae pars s. cu- 
spis, qua in terram defigitur, ut apud 
Homer. lli. X, 153, ubi conf, Schol, 
et Heyn. Obss. VI. p.31. Add, quae 
afferuntur in Thes. Ling. Graec. VII. 
p. 107 ed, Dindorf, Quod vero Ae- 
milius Portus in Lex. Ionic. s. v. 
G«vgotronon ornatus tantum causa 
ac regiae munificentiae ostentandae 
gratia ilos mala Punica habuisse 
contendit, verum etiam ut his ipsis 
malis tegrerent cuspidem, praeca- 
ventes, ne quis forte in ipso itinere 
concitatius faciendo, in conferta 
militum turba, & socio subsequente 
cuspide per imprudentiam in prae- 
cedentis dorsum impacta, sauciare- 
tur; ipsa scriptoris verba satis, cre- 
do, contrarium indicant, illosque 
milites aurea. mala cuspidum loco 
gestasse dubitare nos non sinunt. 
Aurea et argentea quod fuerint mala, 
id ad ornatum fastumque retule- 
rim regum Persarum, quibus omnia 
istiusmodi fere insignia tribui so- 
lent aurea, Cf, nott. ad VII, 54 et 
VII, 83, 

zípil cvvtxlgiov voPg GAlovg] 
i. e. circum circa reliquos pdsddbsst: 
Grrtxiniov dedit Schaefer e Koe- 
nii emendatione ad Gregor. Cor. De 
dial. Ion. 8. 3. pag. 377 pro vulg. 
cvréxAyov, cuius loco Florentinus 
et Sanerofti liber exhibent ov»i- 
xÀittov, Sed vid. Bredov. pag. 176 


128, VII, 84. 
— Pro rov- 


Seq. Ipsum verbum cvyxizf£ev (unà 
includere) invenies VII, 129, cvyxa- 
rex ntetv I, 182, In seqq. verbis 
fg rüv yüv scripsi pro vulg. e(s 
r5jv yrv, sedintactum reliqui et hoc 
loco et cap. 55 ro£zortesc ; vid, nott. 
ad VII, 17. 

xai "uiia of dygywora Éxontvoi 
"éofy] Hinc illi alibi vocantur u7- 
Aogogo:. Vid. Athen, XII. p. 514C. 
Aelian. V, H. IX, 3 et reliqua testi- 
monia apud Brisson. De reg. Perss. 
princip. I, 194. Ad hosce ug20g6- 
pov; Hammer (Wien, Jahrbb. d. 
Litt. LXIII. p. 6) refert viros, qui 
in monumentis Persepolitanis con- 
spiciuntur hastis induti desinenti- 
bus in globum , qui pomi habet for- 
mam. Ad émerétexro conf. V Il, 
40. OuizemTTO e Schweighaeuseri 
emendatione et h. l. et VII, 40 nunc 
exhibetur. Olim Oi£ te, quod re- 
tinnit Matth., Schaeferus edidit dis 
Ae(ntro. In Florentino libro &i£Aei- 
zttrt (sic). Negris edidit Or£Aeizé 
rt, uncis includens quod sequitur 
x«l, nisi hoe mutandum in xn; 
Schw 'eighaenserus maluit x«l mu- 
tare in xar, ut legeretur «ere óvo 
cradíove; sed vid. modo VI, 119. 
De voce dvaul£ vidimus ad VIL, 40. 


Car. XLII. 


Ixí r£ morauóv Kdixov] Cf. VI, 
28 ibique nott. Cana mons memo- 
ratur quoque apud Melam I, 18. 8.2, 
ubi cf. Tzschucke nott, critt. Vol, 
II, 1. pag. 524 et nott. exegg. Vol. 
III, l. pag. 523.  Canas memorat 
quoque Livius XXXVII, 8. 9. De 
Atarnensi campo diximus ad VI, 28. 
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Kaíxov ógutGutvog, Kavng 0gog £go iv &giGreorj, Ói& toU 


"Axvagvéog ég. Kagívqv zóAwv. 


&zó Ób ravtqs 0.4 Onus xcÓ(ov 


£xogtU£tOo, rocuUrrtéLÓv vé ztÓÀw xal AvravÓgov t5v Ils- 


Aacyida mza«gaueifiousvoc. 


qilo« T6 ég viv lAutóe yv. 


De Carine urbe conf. Stephan. Byz. 
s. V., ubi Kagrvg, z0Aug Mvaoíag, 
unde apud Plinium H. N. V, 30. 8. 
122 inter urbes, quae interciderint, 
memoratur Carene.. Unde Kagrvrv 
apud Herodotum reponi olim voluit 
Harduinus ac nostra aetate idem 
suaserunt Meineke ad Stephan. By- 
zant. l. l. et Stein. Vindicc. Herodd, 
Specim. p. 0. Caeterum apte cum 
Xerxis itinere conferri poterunt, 
quae de Graecorum ex Asia redeun- 
tium itinere perscribit Xenophon in 
Anabas. VII. 8. 8. 7: Ivrtódtv fmo- 
QrUovro 9i AE Teoddog xal bm-tQ- 
Biveec LL "Jünv E "Av te vàgov 
dquxvobvtot ztQGrov, tira mood 
Sularrev moQtvourvor trc AvÓ(ec 
tg Onfno midíov: 0vrsvOev ài 
"Arogauvrríov xal Krorovíov za 
"Aragvéa tig Katxov ntófov &i- 
Qóvrec IIéoyauov xatalaufavovot 
rns Mva(as. 


"ArgauvrréiOv vt zOÀlw x. t. À.] 
'"Argeurrrttov. duobus in codd, ex- 
stat Parisinis et apud Eustath. ad 
Ili. pag. 619, 44 s. 512, 20, acce- 
dente Valla. In Sancrofti libro in- 
venitur Argauvrecov (quam formam 
veram habet Iul. Olshausen ad Puni- 
cam stirpem revocans: vid, Kieler 
philolog. Stud. I. pag. 7 et Rhein. 
Mus. N. F. VIII. pag. 323 seq.) , in 
Florentino, aliis 4óg«gu., suffra- 
gante Stephan. Byzant. s. v. pag. 35. 
Apud Thueydidem V, ! meliores li- 
bri "Argeuirraov; alii iique minus 
probati "4rgeubrri0v, Ac numi ac- 
euratiores in prima syllaba 9, in 
tertia unum T ostendunt. De qua 
scripturae varietate plura dabunt 
interprett. ad Thucyd, l. l., Poppo 
Prolegg. in Thucydid. P. I. Vol. II. 
pag. 441 seq. , Tzschuck. ad Mel. I, 
18. 8 ? nott, critt. (II, 1) p. 518 
coll. Creuzer Fragmm. historice. p. 
198 et add. Laurent. Lyd. De menss, 


vv "Ióqv ó? Aefàv ig aQuoteorv 
xal zQGr« u£v o[ vno vj 10r 


$. 18. p. 169 seq. ed, Roeth. Ipsa 
urbs ad maris sinum Adramytte- 
num, qui inde vocabatur, condita 
anb Atheniensibus etiamnum vetus 
retinuit nomen Adranmitti, Vid, Strab. 
XIII. p. 606 s. p. 004A. et p. 61I 
seqq. s. 010. Tzschuck. ad Mel. 1. ]. 
nott. exegg. (III, 1) p. 526. A qua 
urbe extenditur lata planities, cu- 
ius partem meridionalem ad istos 
'Thebes campos, quos Herodotus 
h. l. commemorat, refert Prokesch, 
Erinnerungg. etc. l1I. p. 283. 7^e- 
ben, quam etiam //ypoplaciam vo- 
cant, nisi oppidi in Thebes regione 
siti est nomen, iam novit Homerus, 
sitam in agro fertili a meridie Tro- 
iae et ipsis ''roianis subditam, dein 
vero ab Achille captam ae vasta- 
tam. Conf, Ili. ]. 366. II, 691. VI, 
397. 416. XXII, 479 coll, Strab. l. 1. 
pag. 612 s. 9IO et "'zsehucke I. 1l. 
nott. exegg. (III, 1) p. 525. Ad 
"Avravógov cf. V, 26 et C. O, Muel- 
ler. Orchomen, pag. 444 (notante 
Cr). Ad voces tjv TAidÓo yrjv vid, 
nott. ad V, 172. De /da monte plura 
dabunt Tzschucke ad Mel. I, 18. 
8. 4. nott. exegg. (III, 1) pag. 538 
et Forbiger: lfandb. d. alt. Geo- 
graph. II. p. 113. Quod autem Le- 
chevalier (Beschreib. d. Ebene von 
Troia p. 50 seqq. ed. vernac.) verba 
Tlerodoti: zzv "óünv ài àofdv ig 

dotGrtgrv ztio« (sic enim pro male 
vulg. zée« exhibuimus e Florentino 
nliisque codd. probante l/iredovio p. 
159) ita vult accipi, ut exercitus 
processerit sinistrum Idae brachium 
versus, id vereor, ut linguae leges 
permittant, beneque iam monuit 
Heynius l. l. p. 57 nott., nil aliud 
indicari , nisi exercitum ita esse pro- 
gressum, ut ad laevam habuerit Idam 
montem, Quod si vix credibile vide- 
bitur, militibus oram maritimam le- 
gentibns in itinere Sardibus Abydum 
faciendo ad laevam fuisse Idam, il- 
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lud teneri velim, montium qunsi se- 
riem esse Idam jluresque habere 
partes et brachia, ad ipsum mare 
usque porrecta, per quae Persis iter 
faciendum erat, adeo ut ad laevam 
sane habuerint Idam vel certe eam 
Idae partem, quae longius mare ver- 
sus extendebatur. Itaque Mauduit 
(Decouvertes en Troade Disserta- 
lions etc, Paris 1840. p. 210 seq.) 
Idam hoc loco de Gargaro intelligi 
vult, Idae montis parte quadam; 
hune vero Gargarum ad sinistram 
habuerit necesse esse addit exerci- 
tus Antandro profectus et inde per 
planitiem, cui nune nomen Baira- 
mitche, fluviumque Scamandrum (i. 
e. Mendere, nt nune vocant) llium 
versus progressus, Atque idem af- 
firmaverat Clarke (Travels etc. II, 
l. p. 137. 170), cum is, qui À sinu 
Adramytteno ad Hellespontum iter 
faciat, necesse sit ad laevam habeat 
montium Idae seriem ipsumqueGar- 
garum. 

fioovzat ré xol cQnorjosg Ém:o- 
míz10vot xal — 0iiqOtioav] Detem- 
porum ratione, ex qua praesens tem- 
pus mox excipit aoristus, vid. aliata 
ad V, 55. Ad reliqua conf. Xenoph. 
Hellen. I, 3, 1 ó £v doxafe ves 
TÜüS 49qvàg Zvezoron, zornorj- 
Qog éumecOvrog: nnde fulmina aut 
certe fulminum radios, quibus quae 
feriuntur, incenduntur, intelligi 797- 
órrocc patet. Et conf, quoque He- 
siod. 'Theogon. 846, ubi zorcrzorg 
ivtuot. Antlielog. Palat, VII, 174, 
ubi zornotrne xtocUvtog. Plura in- 
venies in Thes, Ling. Graec. VI. p. 
1593 ed. Dind. In seqq. ad voces 
«Uro9 rcvry conf, nott. ad IV , 80. 
135. I, 189. 


Car. XLIII. 


Arnixouévov ài v0? GrQaro? x. r. 
4.] Quae ipsa pluribus verbis inter- 


positis mox repetuntur yerbis ini 
ToUrov Ór tv ztorauóv Oc dzíxeto 
XtgEng. Conf. Schaefer ad Dionys. 
Halicarnass. De composit. verbb. 
p. 191, quem citat Cr. Nam Scaman- 
der (de quo fluvio plura Tzschucke 
nd Mel. I, 18. 8. 3 nott. exegg. Ill, 
l. pag. 536 seqq. et Forbiger in: 
Handb. d. alt. Geograph. 1I. p. 118 
et Pauly: Realencyelopaed. VI, | 

pag. 852.) primus, ex quo Sardibus 
profecti Persae iter fecerant, flu- 
vius fuisse dicitur, qui epotus defe- 
cerit, ecniusqne aqua non suffecerit 
copiis atque iumentis, Cf. Heyne 
l.l. pag. 57. Ex hoc autem loco in- 
telligi putat vir doctus in Epheme- 
ridd. Gotting, 1820. nr. 101. pag. 
1907 seq. (citante Cr.), iam Hero- 
doti aevo Simoin fluvium Homeri- 
eum in Seamandrum fuisse conver- 
sum: idemque contendit Mauduit l.l. 
pag. 210, cum rivulus epotus minime 
Scamander esse potuerit, sed Simois 
fuerit, in quem Scamandri appella- 
tio postea transierit: quod quidem 
mihi haud persuasit, qui hoc certe 
loco de uno Scamandro, cui nunc 
nomen Mendere Su, sermonem esse 
arbitror ex iis, quae de hoc rivo, 
qui ex Idae montibus delabitur, do- 
cuerunt et antiqui et recentiores 
scriptores, qui has ipsas regiones 
perlustrarunt, idqne satis proba- 
runt, eum rivum, qui olim Simois ac 
nune Dumbrek 8. Dümrek Tehai vo- 
catur, longe minorem esse, adeo ut 
nestatis tempore omnem fere aquam 
amittat; neque eum adhuc eum Sea- 
mandro coniungi tradunt, sed trium 
tantum geographicc. milliarr, spatia 
emensum mari misceri: vid. allata & 
Forbigero in: Pauly's Realencyclop. 
VI, 2. pag. 2159 seq. Itaque apud 
Herodotum de uno 8camandro, qui 
satis magnam aquarum copiam vel 
media aestate secum ferre dicitur et 
decem fere geographicc. milliarr. iti- 
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nere delabitur , sermonem esse , vix 
dubium videri poterit. Ad locutio- 
nem inim (ubi male edd, veteres 
inimi) 10 óésO gov conf. Werfer. 
in Aett, phill. Monace. I. pag. 8I. 
Herod. VII, 58. 108. Ad verbum 
az£10568 conf, I, 66 et VII, 196. 
Paulo aliter eandem Noster expres- 
sit sententiam VII, 102 

Zg v llgicuov Iléoyauov] Apud 
Homerum teste Spohn. De agro Tro- 
ian. pag. 11. 12 semper invenitur 7 
Ilígyauos, ita ut posteriores tan- 
tum seriptores dixisse videantur TO 
Ilégy«uov.  Intelligitur enim Per- 
gamus Troiae arx s. &xooz0As, al- 
tior reliquá Troiá, rupibus super- 
structa et inaccessa fere, in qua deo- 
rum templa, Priami palatia, alia, 
quibus sanctitatem quandam illa 
adepta esse fertur. Quam quidem 
nune quaerunt non longe remotam 
& vico, cui nunc nomen Ziunarbaschi, 
pone quem exsurgit collis saxosus 
ac praeceps, in quo Priami arcem 
s. Pergamum vetus fuisse iam do- 
cuit Lechevalier 1. l. p. 172 nc no- 
stra netate satis probavit Forch- 
hammer , alios ut taceam, mappis- 
que planitiem Troianam prae se fe- 
rentibus et accurate delineatis in- 
dicavit: TTopographische und phy- 
siogr. Deschreibung der Ebene von 
'"l'roia mit ein. Karte. Frankf. 1850. 
Mane enim sententiam, quam du- 
dum professus eram ,in Jahrbb. f. 
Philol, u. Paedag. Vol. LII. p. 398, 
ndhue tueri malim, quam eos se- 
qui, qui Herodoti Pergamum s. 
lium nullum aliud esse ponunt, 
nisi Ilium recentius in planitie con- 
ditum mari prepius non procnl à 
vico, eni nune nomen Zsc/iblak (v. 
Erkenbrecher in: Mus. Rhen, N. F. 
II. p. L seqq. inprimis p. 30 seqq., 
Iul. Braun: Homer u. sein Zeitalt. 
p. 10 seq.); nec denique placet UI- 
richsii sententia. (Mus. Rhen. N. F. 
II. p. 572 seqq.) . qui Troiam anti- 
quam s, Pergamum eo loco quaerit, 
quo nune vieus Aktschi-Kioi s. 
Atzik-Kioi, remotus unius horae 
spatio a vico Bunarbaschi, quem 


Scamandriae veteris loeum obtinere 
putat. Sed haec longius persequi 
nb Herodoti interpretatione alienum 
videtur: qui singula cognoscere stu- 
deat, adeat quae collecta praebet 
de his Forbiger in: Pauly's Realen- 
cyclopaed. VI, 2. p. 2161 seqq. et 
Handb. d. alt. Geogr. II. pag. 149. 
Quod nos posuimus, probare vide- 
tur vel verbum dr£fz, ad locum edi- 
tiorem, sive collem sive arcem, 
quem Xerxes escendit, utique spe- 
ctans. Commoverat autem Xerxem, 
ut adscenderet, ipsa loci nobili- 
tns: excitnverant Persarum regem 
Graeci multi, qui ipsius exercitum 
sequebantur atque in ipsius regis 
comitatu erant, loci carminibus Ho- 
mericis celebrati bene memores ne- 
que adeo inscii eius opinionis, qua 
Persae se totius Asiae indeque etiam 
'Trondis dominos inde ab antiquis- 
sima aetate praedicabant: vid, su- 
pranott, ad I, 4. Itaque nil mirum, 
Xerxem in Graecos profecturum in 
hunc locum solemniter escendere, 
quem ad ipsum Persarum imperium 
olim pertinuisse ab iisdem Graecis 
olim dirutum ferebant; nec magis 
mirum, sacra solemnia ibi instituta 
fnisse a Xerxe loci antiquitate et 
celebritate commoto: quare nolim ' 
credere haec a Graecis esse ficta et 
nb iisdem probata Persis nonnullis 
viris doctis, ut iudicat Sengebusch 
in: Dissertat. Homericc. prior. p. 
145. — De Ilio recentiore post vc- 
tus Ilium condito in planitie vid. 
Strab. XIII. pag. 593 seq. 601 seq. 
et quae Boeckh. in Corp. Inscriptt. 
Graecc, T. II. p. 878 seq. (ad nr. 
3595) et Forbiger 1l. 1. attulerunt. 
Quod vero Herodoti aetate Perga- 
mum, euius Alexander Macedo nul- 
las reperire potnit reliquias, adhuc 
stetisse hoe ex loco coniicit Kruse: 
Ueber Herodot's Ausmessung des 
Pont. etc, pag. 07, vereor equidem, 
ut recte coniecerit. Nam locus tan- 
tnm hie indicatur, in quem escen- 
derit Persarum rex, nec ullo modo 
quaeritur, num rudera adhue anti- 
quae arcis exstiterint necne. 
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rj AO nvatr vj Daci £9vos flovc 
qi1ec| Cui eidem deae, observante 
. Wesselingio, Alexander quoque Ma- 
cedo Ilium delatus sacra fecit, testi- 
bus Arriano I, 11] et Diodoro XVII, 
18. Idem antea fecerat Mindarus 
£v "Iéo 9icv vy A9 5và , ut scribit 
Xenophon in Hellenn. I, 1, 4, et 
postea fecit C. Livius, Romanorum 
dux, qui teste Livio XXXVII, 9 
»llium ascendit sacrificiogue Miner- 
,rae facto legationes finitimas ab 
»,Elaeunte et Dardano et Rlioeteo, 
»tradentes in fidem civitates suas, 
»benigne audivit :'* alia de hae Mi- 
nerva excitavit Creuzer Melett. I. 
p. 23 coll. Symbol. III. p. 352, His 
igitur testimoniis cum satis proba- 
ium videatur, Minervam lliacam, 
quam Graecam deam vulgo habent, 
pie adeoque insigniter hoc loco cul- 
tam esse, inre mireris Xerxem Per- 
sarum regem Graecis bellum illatu- 
rum huic deae sacra facere eamque 
hoc modo propitiam sibi reddere vo- 
luisse: quare Graecae huius deae 
hoc loco eultae appellatione Persi- 
eum utique numen, quod Xerxes ve- 
neratus sit, intelligi credam eum 
plane in modum, quo Artaxerxes, 
antequam regnum capesseret, ut 
initiaretur, intrasse dicitur templum 
deae, zv 48 vq &v tic eixaotiev, 
quae verba sunt Plutarchi in Vit, 
Artaxerx. cap, d. De Persico autem 
numine si quaeratur, iam Kleuker 
Append, ad Zendavest. 1II. pag. 23 
observarat, si vera essent, quae de 
Xerxe Minervae lliacae sacrificante 
Herodotus tradidit, Xerxem proba- 
biliter cogitasse de Anaitide , Persa- 
rum dea, quam pro Graecorum Mi- 
nerva quidam accipiunt, alii pro 
Diana habent, cum lunae significa- 
tionem in ea inesse putent; vid. 
Woeth: Gesch. d. Philosoph. I. nott. 
pag. 282 coll. Creuzer, Symbol. IT. 
p. 673. Eqnidem, ut dicam quid 
sentiam, de ea den hic ngi putem, 
quam Persae vocabant Míro«v te- 
ste Herodoto I, 132, uhi vid. quae 
attulimus: his adde Windischmann 
in: Abhandll, d. Münchn. Akad. d. 


Wiss. 1856. VIII, 1 (XXXIII). pag. 
103 seqq. in Dissertatione de Persa- 
rum Mithra, ubi etiam de dea Ana- 
hita, quae prope Mithram appella- 
tur, disputavit. De Iliaca Minerva 
disseruit C. O. Mueller (Kleine 
Deutsch. Schrift, II. p. 205), eam- 
que retulit ad antiquam illam deam, 
"Troianis cultam, cui Troianae mu- 
lieres peplum offerunt apud Homer. 
Ili. VI, 270 seqq. 

go9s pyiíeg] Eustathius eo loco, 
quem ad cap. 4? citavimus, ziltóu- 
Brjv hoc sacrificium mille boum ap- 
pellat: quo sacrificio epulas exerci- 
tus simul contineri vult Rhode (Die 
heilig. Sag. d. Pers. pag. 507), cum 
apud Persas more receptum fuerit, 
ut hostiae mactatae carnes ad eum, 
qui sacrificium obtulisset , redierint 
et ab eo sive solo sive uná cum ho- 
spitibus aut sodalibus comesae sint, 
De quo utut statuis, ipse numerus 
mille boum neminem offendet, qui 
reputaverit, ter mille hostias a Croe- 
so oblatas (Herod. I, 50 ubi vid. 
nott.), alia huiusmodi sacrificis, 
quae commemoravit Lasaulx: Stu- 
dien d. class, Alterth. p. 269 seq. 

qo&c Ob of udyo roiot TQoct 
Zgéevro] yodc Égéevro Valcken. re- 
cte accepit pro évryicav; de quo 
verbo vid. nott. ad I, 167. Nec ali- 
ter intellexisse video Heynium ad 
Lechevalier. l. ]. p. 58 nott. Sub Áe- 
roihus autem h. ]. Kleuker l.l. pag. 
24 intelligi vult Aeroés Homericos, 
eum, Xenophonte quoque teste, Cy- 
rus atque Magi uniuscuiusque ter- 
rae, quam permearent, heroés advo- 
eare consueverint indigenas, quos 
sibi propitios redderent. Neque ta- 
lia abhorrere putat a Persicae reli- 
gionis indole; si quidem Persae he- 
roés non tanquam deos ipsos, sed 
ut genios bonos sive summi boni ge- 
nii ministros atque adiutores, qua- 
les voeantur Feruer, coluerint atque 
invocaverint. At Gallo docto, Choi- 
seul-Goufüer, Voynge pittoresque 
etc, TI. pag. 385 vix credibile vide- 
tur, Magos in peregrini herois ho- 
norem libationes fecisse; itaque He- 
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rodotum haec forsan ex Hellanico 
descripsisse autumat. In quo me 
quidem non assentientem habebit: 
qui malim credere, quos 79o«g hoc 
loco vocat Herodotus, Persarum 
genios fuisse (Feruer), quorum in 
locum Noster substituerit 7zom«g, 
Graecis scribens et Persas haud se- 
mel Graecorum more agentes et lo- 
quentes inducens. 

vvxtOg qofos -— £véztot] In aliis 
libris exstat Ze£zeot. At conf. 1V, 
203. VIII, 37. Miscell. Observv, III, 
pag. 144. 

"Poír&iov z021v] Hhoeteun a Sigeo 
(de quo vid. nott. ad V, 04) sexa- 
ginta stadiió remotum teste Stra- 
bone XIII. p. 595 s. 800 A. , in pro- 
montorio, quod nune vocant Zscha- 
cate Burun quodque olim et ipsum 
Khoeteum vocabatur, probabiliter 
fuit exstructum, ubi nunc vicus 
mari adiacet nomine Erin- Kevi s. 
El Gulmes , aut , ut alii scribunt, Zt- 
Guelines- Kevi. Vid. 'Tzschuck. ad 
Mel. I, 18, 8. 5 nott, exegg. (III, 1) 
pag. 542, Forbiger: Handb, d. alt. 
Geograph. II. p. 138 coll. 114, Kruse 
l supra laud, pag. 08, Choiseul- 
Gouffier 1. ]. IIl. pag. 414. Quem 
vieum Lircherus minus recte pro 
veterum Ophryneo habet, quod non 
ad mare fuit situm, sed in tractu 
interiori prope Dardanum in monte 
silvis abundante, nec procul ab eo 
loco, quo Hectoris sepulcrum esse 
tradunt. Vix tamen accuratius op- 
pidi situm indicare licet, cum hae 
ipsae regiones adhuc parum sint co- 
gnitae ac perlustratae. Conf. Kruse 
l. l. pag. 09. De Dardano diximus 
ad V, L17; de Gergithis Teucris ad 
V, 122; addi nunc volumus en, quae 
disseruit Giseke: Thrakisch Pelas- 
gische Stümme p. 2 et IOl, 


Car. XLIV. 


"Enel 0' Zyévovro Iv'Agvdo] Quod 
in quibusdam codd, additur uéoy, 
tuetur Gail., comparans VII, 45, ubi 
tà ABvànvav ze fa. 

«UrG ravUrg 7otbéÓom Aí(Qov 
A:vxov] Quod Abreschio (Dilucidd. 
Thucydd. pag. 403) in mentem ve- 
nerat «vro? rar; , ut VII, 42, id 
reiicit Valcken., cum vicina hic re- 
quirant dativum «vro (i. e. ín eius 
[regis] commodum 8. usum), quem etiam 
Stobaeus habet p. XCVIII, 73. 535 
(T. III. pag.297 Gaisford.). Recen- 
tiores edd. inde a Bekkero edide- 
runt «9709. cgotbéÓer (ut bene 
notat Valcken.) Xerxi ab Abydenis 
parata prima sedes fuisse videtur, 
quae in exedra prae reliquis emine- 
ret; 9oovov Pynlóv dixit 'l'zetz. 
Chil. I, 037. "Ev z90tÓgíy sedens 
Darius copias suas Bosporum trans- 
gredientes contemplatus est, teste 
Merodoto IV, 88. Dno codd. h. l. 
afferunt /£édorg: de qua voce con- 
sul. Musgrav. ad Euripid. Orest. 
1450 (1461). Vitruv. VI, 3, 8 ibi- 
que Schneider. Cicer. De orat. III, 
5. De finibb, V ,2 ibique interprett., 
Wuestemann: Palast. d, Scaurus. 
pag. 119 seq. 126 seq. Indicatur 
igitur h. ]. sedes eminentior eaque 
marmorea, quam in colle Maltepe, 
loco editiori promontorii Nagarae 
(ubi veterem Abydum fnisse con- 
stat, vid. nott, ad V, 117 et VII, 
32), unde late pateat prospectus, 
fuisse statuit Prokesch: Erinnerun- 
gen etc. III. pag. 24. Add. Ham- 
mer: Wien. Jahrbb, Vol. LVII. pag. 
2. 3, — Pro facii og exhibui faci- 
Afog. Ad en,quae continuo sequun- 
tur: eg í(ro, xarogd v exi rre 
qiovog £üreiro x. t. 4. Cr. confert 
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van Voorst: Annott, in selectt. locc. 
Nov. Testam. Spec. 1II. p. 07. Di- 
citur enim Xerxes, ubi consedit, de- 
spiciens ex alto (e sede eminentiori) 
super oram sparsas contemplatus 
esse et copias et naves, eodem pror- 
sus modo, quo olim Darius, ut paulo 
nnte monuimus. Ac Timur, Mongo- 
lorum princeps, expeditionem sus- 
cepturus, simili fere modo, quo 
Xerxes, copias suas de monte Ulu- 
tagh conspexisse et in campis ex- 
tensis recensuisse fertur. Vid. I. de 
Hammer: Hist. Osman. I. pag. 275. 

fu£g9r — iéc9c] Verbum fuer- 
otcÜ'at eadem cupiendi, desiderandi 
notione 1II, 123. VI, 120. — ytvo- 
u£vqv , enius loco in quibusdam ex- 
stat yevou£rir, recte tnetur Larche- 
rus interpretans: dum fieret. 


Car. XLV. 


vz0 rQv» vtóv dzoxcxovpu£vov] 
i. e. cum videret omnem Hellespon- 
tem navibus occultatum 8. abscondi- 
tum, i.e coopertum: vid. VII, 220. 
Inde male apud Stobaeum l. l. ?7o- 
xEXQUuufvTOYV, 

utrà ài roDro iddxgvot] Specie 
alienam , revera suam conditionem de- 
plorasse videtur (Valerio Max. IX, 
19 ext. 1) opum magnitudine, quam 
altiori animi sensu facilior**: videri 
enim voluit Xerxes lacrimans, quod 
tanta hominum multitudo in/ra cen- 
Lin annos esset ohitura. Haec et seqq. 
paucis expressit Tzetzes Chil, I, 040 
ete. Herodoteum autem Xerxis et 


Artabani colloquium ob sententia- 
rum personis congruam magnitudi- 
nem miratur Hermogenes pag. 500. 
[Rhett, Graecc. II. p. 396. ed. Walz. 
II. p. 421 ed, Spengel., ubi pro Zfr/a- 
bano Mermogenes scribit "4orcfa- 
fov. Adde Choricium, qui Herodo- 
tea attigit in Epitaphio Polybii cap. 
24. pag. 20 Boissonad.]* /alcken. 
Add. Plinii Epp. II, 7. — Ad for- 
mam Herodoteam Zzízir« in pro- 
xime antecedentibus conf, Grashof. 
in: Schulzeitung. 1831. 1I. p. 703 et, 
qui omnia huc spectantia collegit, 
Bredov, p. 154. Ad verbum Zucxa- 
9.ce vid. nott. ad I, 31. 


Car. XLVI. 

Ma90v 0£ uv 'Agréfavog 0 z«- 
roug x. T. 2,] In edd. olim ponebatur 
maior distinctio post £zi tjv 'Ei- 
laÓ«, ubi minorem poni oportuit; 
nam verba u«9ov ó£ utv ob voces 
plures interiectas deinceps repetun- 
tur verbis oProg ovo qo«cQ:cie, 
euius structurae simile exemplum 
vidimus VIT, 43. Nec differt qa- 
6921s significatione a verbo u$ : 
conf. V, 92 8. 3. IX, 19. 107. Ita- 
que etiam àv, quod post orrog in- 
sertum invenis in edit. Schaef. et 
Matth. , abieci libris scriptis ita iu- 
bentibus, Unus Stobaeus l.l. p. 536 
s. pag. 208 habet o5rog Qv». ovo 
scripsi, ut supra VII, 3; vid. Bre- 
dov. p. 197,  Loeutionem «zroóe/- 
xvvodat yvounv attigi ad VII, 3. 
Ipsa Artabani oratio, ad quam h. l. 
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OÀ(yg mzgorégov; u«x«gíómg yaQ GéGvrOv Óaxguetg. 
'Eajà0s ydQ u& AoyiGtutvov xatouxreigau, og Rayos cin532 


$ * 
ELLE 


HERODOTI 


zoÀD &AÀgAOv xtygoQucuéve Pgydóno viv rt xal 


'O ài 


M - ; F , ii ; TK 
0 za av9ügoztvog fog, &( rovrov ye éovrov rocovrOv ovÓcig 


fg Éx«roOrÓv £Érog ztQi£GTat. 


; PAR ; 
rovrov z«g& tqv fogv zizóvüausv oixrgorega* 


'O 9i ayuc(fero Aéyov: 


"Ersga 
£v y&g oUt( 


Bo«yét Bio ovdslg oUre &v9g«zog éOv tUOa(uov zéquxs ovre 
roUtGQv oUtr rtv GAÀQv, tQ OU z«gaGrtnotrat zoÀÀKxig xal 
ovxi &za& ve8vave BovAsaOat uGAÀMov T £Ottv.. && v& yàg Gvu- 


Noster respicit , 


legitur supra VII, 
10 seqq. 2 


foydóno vov rt] Apud St.baeum 
p. 612 s. 610 ed. Gesn. exstat. Zoya 
6& rO vOv rt; quae lectio Valcke- 
nario haud contemnenda videbatur. 
Herodotei libri in vulgata cousen- 
tiunt omnes, Idem Stobaeus in seqq. 
pro rovrov affert £ovróv, de quo 


conf, III, 36. 


"Ecos ydo u$ loytaduevov xar- 
oixré£oci] De voeula 7&0 initio ora- 
tionis sic posita conf, nott. ad I, 30, 
ubi etiam verbum Zz5àüs eodem 
seusu, quo hic 267287. lllud dati- 
vum personae plerumque sibi adiun- 
git, ut in locis a Valcken. allatis 
Herod. I, 30. Pausan. VIII, 17. 8.3. 
Isocrat. Panath. p.244 4, 252C [cap. 
18. 8. 55, ubi male olim ozéoyétet 
et cap. 36, 8. 90.] Demosthen. pag. 
100, 39. [Vid. Ind, Graecit. Demo- 
sthen, pag. 330 R.] Verbo Zo7ide 
modo dativum (ut I, 86), modo ac- 
cusativum Noster adstruxit III, 42 
(ubi conf. nott.) I, 1!6. VI, 125: 
quibus addunt Plutarch, II. p. 109 E. 
Valcken. ad Euripid. Phoeniss, 1379, 
atque inprimis Hemsterhus. ad Lu- 
cian. I. p. 206 Bip. Ad sensum bene 
Sehweigh.: ,,Subii! namque me hu- 
manam sortem miserari, reputantem, 
quam brevis sit universa hominis vita. 
De qua sententia cf. nott. ad V, 4. 
— Mox rovrov dedi pro rovr£ov. 
Ad verba zag& czv fórnv (inter vi- 
tam , in vita) conf. supra II, 121. 8. 4 
ibique nott. et ad formam vocis fov 
allata à Bredov. p. 169; qui idem 
quod i in proxime antecedentibus áv- 
V'odzivos in $vO9oozrrog mutatum 


vult p. 178, nemo editorum obsecu- 
tus est; tu vid. nott. ad I, 86. 

TÓ 0v maQeotroecat zolidwis] 
i. e. eui non saepe in mentem veniat. 
Locutionem illustravit Hemsterhus. 
ad Lucian, Ill. p. 392 seqq., cui 
add. Ast. ad Platon. Phaedr. p. 240, 
Heindorf. ad Phaedr. pag. 0. He- 
rod. VII, 187. De indicativi usu in 
his exposuit Baeumlein: Ueber die 
Modi etc. pag. 9. 

r£Üvdvai: fovitoOct uaAllov 5 
£osiv] £&iv dant plerique libri scri- 
pti; nonnulli £jv, unus FM 
£óstv , quod Gaisfordius recepit, 
procul dubio commotus, quod Mie 
£0m pro £o in Herodoti Musis ple- 
rumque exhibetur, ut modo vidi- 
mus: sed £osiv constanter Nostrum 
scripsisse idem Dredov. p. 170 satis 
edocuit, Ipsa sententia apud alios 
quoque scriptores Graecos occurrit, 
apud Sophocl. Oed. Col. 1225, Bac- 
chylid. fragm. 3. Theognid. 543 seq. 
(423 seq.), alios, quos excitavimius 
ad Herodotum I, 31 et potissimum 
V,4. Ae scribit quoque Longinus 
qui, dicitur De sublimit. IX, 8. 7. 
ali nuiv uiv dvcdctuovosrct &m0- 
xs£cat Auusyv xaxaàv o Svetog. Ubi 
et Herodoti locum et alios similes 
excitavit Ruhnkenius p. 274 Weisk. 
Et conferas quoque Davis. ad Ci- 
ceronis Tuscull. I,34 et Baumhauer: 
Vett. philosoph. praecipue Stoicorr. 
doctrin. de morte voluntar. pag. 320 
seq. Nos id unum hoc loco teneri 
volumus: Artabanum Persam hic 
eloquentem introduci Graecam sen- 
tentiam pro more scriptoris Nostri, 
quem haud raro Persis Graeca tri- 
buere saepius iam vidimus. 
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qog«l, zxoo8zízrovOat, xal «í voUgot GvvT«QaOGOvOat, xal fga- 
qv éóvr« uaxgóv doxézw. &vot ztot£UGt vOv fov. ovto o uiv 
O€«verog , uoz919rjs éovons trjc £oyg, xaragvyr atosvorari và 
avüpgazo yéyove* 0 01 9:0g, yAvxbv ysUGag tv aiQva, g90- 


r 3 t, ' 
vegog dv avrQ tvgíGzerat £v. 


Aégigs 03 ausifero A£yov' 47 


"Aoraflave , hors u£v vvv av going x£Qt, £ovang ror«Urus, 
otgv z£g GU Otcigésat elvai, zavoousQa, uy? xaxiv ucuvca- 
u&8&, zoxora £yovreg zoryuata &v qegot. oaov Ó£ uo, 1005* 


«f? rt y&Q Gvuqooal zgoonzínrov- 
6c1] Apud Stobaeum (qui XCVIII, 
62. 'T. H1I. pair. 293 Gaisford. haec 
excitans habet zoczízrovo«t) p. 
530, 3 (p. 208G.) est avuzízrovcat, 
atque ita etiam Herodotum scri- 
psisse putat Valckenar., eitans Tliu- 
cyd. ILI, 60, IV, 68. Herod. I, 139. 
V,35. Equidem vel ob antecedens 
Gvudqgqogci nihil mutarim, Intelli- 
guntur autem calamitates subito, ino- 
pinato incidentes : ad quas indicandas 
optime utitur Noster verbo zoazi- 
arELY, — Pro Gvyragiccovoat unus 
cod, cum Stobaeo Gvrregaggovai, 
quod arridet Wesselingio, iungenti 
«f£ vobGot GUrPtCQUGGOUGL «Ql 7O0!- 
tPGt. At recte observat Scehweigh., 
x«l ad verba fBo«z?v fóvr« perti- 
nere, ut sit: quamvis brevis sit (vita). 

o9ro 0 uiv Q&veros, uoyünonsc 
?ovens *., i] "eg : ustath. ad 
Hi. pag. 411, 7 s. 311, Ad ipsam 
sententiam apte dt "Sallust Ca- 
til. 90, nbi Wass. et Herodotea et 
alia consimilin veterum attulit di- 
cta, coll, Choric. Orat, in Proco- 
pium cap. 24, qui hoc Artabani ef- 
fatum Inudavit. 

yivxUvr ytvoag rÓv alàva] ytvaeg 
hahet PIntarch, II. pag. 1106 F. item- 
qne S'obaeus Sermm, CXXI (CXX) 
40. pag. 611 (pag. 485 Gaisf.), qui 
idem utroque illo loco, quem modo 
Inudavimus, ubi haec eadem affert 
Hterodotea, habet vel ré£cg vel rev- 
Eas vel ziffag, de qua lectione conf. 
nott. ad V, 02. 8$. 0. Ex Herodoteis 
libris nulla enotatur lectionis varie- 
tas. Verbo y£vziv activa notione hic 
üdhibito (gustandum praebere, gustum 
dare) Noster adstruxit acensativum, 
de qno conf. Wex. ad Sophocl. An- 
tigon. pag. 193 et Held. ad Plu- 


tarch. T'imoleont. Pag. 327. Valcke- 
narius attulit Athen. I. p 28F. alia. 
— De deo invido vid. quae citavi- 
mus ad VIL, 10. 8. 5. — Pro gio- 
vtgO0g Stobaeus 08, 62. (pag. 593 s. 
293) exhibet dvclvvrros; i quod idem 
98, 73 fiu. (p. 930 s. p. 208) in mar- 
gine Gesner. exstat, ubi in ipso 
textu recte pO'ovegos. 


Car. XLVII. 


Jovens rowwírQc, oPqv tQ 6D 
Oieto£ect eivai] Cum Bekkero aliis- 
que edd, revoeavi, quod Florentinus 
liber praebet óicrgétat, cuius loco 
e Bancrofti libro Gaisfordius edidc- 
rat àiato£ot, idemque feci infra eap. 
50, ubi haec vox redit, et cap. 52, 
ubi revocavi pofi£rer, ut I, 30, ubi 
vid. nott, Ad verbi Oicipziv notio- 
nem conf. ad VII, 16. $. 3 allata. 
— In proxime seqid. retinui u£uvta- 
uti« ob meliorum codd. auctorita- 
tem. Vulgo utuvaourÜüc cum Eu- 
stath. ad lli. pag. 7607, 36 s. 674, 1, 
quod probavit Dindorf. in Comment. 
de dialect. Herod, p. XXIII. Equi- 
dem quod seripsi ucuvtogut9e, pro- 
batur altero loco IV, 104, ubi in 
coniunctivo item qodovtai : conf. 
Bredov p. 382. 


zonot& Fyovteg moinyuata 2v yeo- 
6/.| De hac locutione conf. citt. ad 
VII, 16. $. 2. In seqq. ad vocem 
lvaoyis conf. nott, ad V, 55. 7 
ówytg TOU ivvmv(ov dicitur, ut su- 
pra VII, 16. 8. 2 af Óxuiec rv órti- 
o«rov, Paulo inferius verbum r&- 
Atvrüv de somniis dicitur, quae ex- 
eunt s. quae complentur , ut 11, 125. 
Optat enim Artabanus, nt somninm, 
quod ipsi adparuit, eum inveniat 
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&[ vot 9] Ojug. roD Évvzvíov ur évagyrs oUro Eg&vy, &igeg üv 
rQv Ggyacrv yvGugv, ovx éàv ue GrgartvcoQat nl vqv EÀ- 
Adü«, p uitéOrQs &v; qégQe uow rovro &rgexéog eiz£. 'O 0i 
autiflero A£yov' X fBaciAtU, Oyug uv v £migaveioa roo Ove(- 
gov, og BovAóus9« augoregor, teAevrijotue. yaQ Ó. Pri xal dg 
róÓs ÓríuarOg tiui vzOmAtOS. OUÓ' Évróg FutcovrOU, &ÀA« ré 
zoÀÀa éziAEyOusvog, xal rj x«l og£cv ro. Óvo rà u£yiGra srav- 
4Srov £ovre zoAsjucrGTa. Xégimg 0i mgOg raUr« Gué(flero vo(- 
Gíde* cióvie &vügGv, xoia raUta AÉy&ig tivat ÓvO uoc zro- 
AsuigraTa; xórtQ& toL O zté[Og utuzrOg xar TO zÀj00g dori, 
x«i r0 EAÀÀgvixóv GrQarevue qaíverat zoAAezAgoc0v £0£60aL 
ToU $uété£gov; 7 TO vavrcxÓv t0 yuéregov Ac(ijeo0at roD Zxec- 
vOv; 5 xclGvveugoreoa raUta; ei yag rot avr) Evüc£GTEQa 533 
qatverat eivai v& quérege zQnynpate, GrgaroU Gv GAÀAOU Tig TT]V 
49 ragíorqv «yegow zotoivo. 'O à' aucifcto A£yov: 9. faciie, 
oUr£ Grgaróv roUrOv, 0GTig y£ GUveGtv Eye, u£uqour. üv, ovre 
| ràv vtàv T0 ziij090g' nv te zÀtUvag GvAAKErc, tà Óvo ro, tà 
A£yO, mo0ÀÀQ £r moÀrpuLOTEQU. yivetet.. à 0$ vo raUra EGri 
yi] vt x«l 0dAaGge. ovrt yaQ r5e 9aÀ«GO(s ÉGrl Auurjv roGoU- 


subsequitur, Kuehner Gr. Gr. &$. 
540, 8. Vocem dytQov attigi ad 
VIL, 5. 


exitum, quem uterque (et rex et Ar- 
tabanus) eupiat., 

ovd' ivróg futovrov] i. e. nec sa- 
[js mei. sum compos, Eodem modo 
Noster locutus est I, 119. Add. De- 
mostlen. in Phormion. p. 319 Reisk. 
et Suidas s. v. 7vróg. Alia dabit 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Choéphor. 227. Conf. etiam Cobet 


Car. XLIX. 
Ocrig yt GUrtoiv Py]. Pysi cum 
Gaisf. retinui, ubi Scliweigl., quem 
recentt, edd. inde a Dekkero sequun- 


in Mnemosyn. VI. p. 310, Verbum 
ÉmiiiytoÜei secum reputandi, consi- 
deranti notione attigimus ad V, 30. 
VI, 9. 


Car. XLVIII. 


Zoaiuoris] Vid. nott. ad IV, 126. 
Naegelsbach (Nachhomerische Theo- 
log. pag. 115) aliter accipi vult, stud- 
tum, mente captum (bethórt) signiti- 
enri contendens. Mox e Florent. 
eum Gaisfordio edidi £v: vo uot, 
nbi reliquae edd. uot &ivet Óvo. 
Ad ipsam verborum structuram vid, 
KuehnersGr. Gr. $. 841, 1. Ad vo- 
cem zoààezncior vid, nott. ad V, 
45 et de genitivo ro quzr£gov, qui 


tur, dedit Z7o(; mox vero pro v à? 
mÀtÜvag Gvilifns, quod dedit Mat- 
thiae, eum caeteris edd. revocavi 
nv t£ 724, 0vÀÀ., si quidem voculá re 
haec verba nptins iunguntur pro- 
xime antecedentibus. Ad formam 
zir)vag vid. modo Bredov. p. 256, 
qui omnia exhibuit, 


8. 1. 

ort yaQ te 9ulcocrg] Non se- 
quitur alterum o5rz, verborum scil, 
structurá in seqq. immutatá, qnae 
sic, opinor, procedere debebat: Ne 
que enim mare tibi portum suppe- 
ditabit, neque terra quidquam auxi- 
lii tibi praebebit, sed inimica tibi 
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rog ovOmuó9t, cg £yQ &(xaGo, OGtig, Éysrigouévov euuavos, 
ücbduevóg G£v roUrO tÓ vavtixOv, qpeg£yyvog £otat Ói«ocoat 
rüg véug. xai vot oUxl- £va «vróv Ost eivac vóv Aui£va, aAA 
z«Q& záGav tjv qz&90v, z«g' qv àj xouéeat.. ox àv Órj ov- 
vOv rO. Àuu£vv vxoó:&(ov uae, 0r. aí Gvugogal rv av- 


$odzxov togyovGt, x«i ovzi QvOQuzOL. tÓY Gvugog£ov. 


Kai 


à], rQv Óvo ro: toU ér£gov &igquévov, tO £regov £gyouat 


erit; yrj 0? zoltuír rjÓÉ rot xari- 
crerct 8. 2, — Conf. etiam Borne- 
mann. Schol. ad Evangel. Luc. pag. 
120. Noster enim priori sententia 
absoluta ad nlteram progressurus 
aliter pergit atque instituerat, ob 
plura verba interiecta: quae ipsa 
quasi repetens, verbis x«l à Tv 
Qvo ro, rov frígov tigmuévov rà 
£regov Fogouat ég£ov nccedit ad al- 
teram sententiam exponendam eam- 
que vocula 9? addità antecedentibus 
adstruxit vel potius opposuit: 77 
Oi zoltuég TiÓÉ voi wcríctarat 
8.2, ubi vid. nott, Ad vocem gt- 
o£yyvos vid. nott, ad V, 30. Wesse- 
ling. excitaverat Aeschyl. S, c. 'Theb. 
402 (302 Blomf.) 455. 476. 803 (qui- 
bus tamen locis non de rebus, sed 
de hominibus illa vox adhibetur). 
Sophocl. Electr. 918, 

xa£ r0: OUxl. Eva qvtOv Oei v. t. 
4.] i. e. Atqui nec unum modo esse 
oportet portum, sed praeter omnem 
oram, quam praeterveheris, istius- 
modi portus esse debebit. fva x7 
e Sancrofti libro receperunt Dindorf. 
et Dietsch. Reliqui libri et scripti 
et editi ignorant, quos equidem 
sequi malui, Mox pro vulg. xout- 
feet, quod retinuit Matthiae, cum 
Schweigh., Gaisf.,, Bekkero et recc. 
edd., probantibus Valckenario et 
Porsono Adverss. p. 30, edidi xo- 
nítrcr; quod ipsum, Bredovium si 
audiamus pag. 378, mutandum erit 
in xoutgz, Florentinus eum uno Pa- 
risino zogiferet, De verbi hnius 
usn in maritimis itineribus cf. I, 
155, V, 108. VII, 58. 

ovx Ov Ór fovrov rot. liuévonv 
$zoürb(ov] oUx Qv Or optimi qui- 
que codd. afferebant. Intelliguntur 
h l. portus navium capaces s. navibus 
recipiendis idonei, Óvvduzroi Ó££a- 


G9 TÓ vavrixór, ut bene observat 
Valcken., legi posse ratus Pzroót- 
Bpes a voce vzodrtiuog, pro- 
bante Schaefero nd Lambert. Bos. 
De ellips. p. 438, cui vox vror&iog 
nisi prorsus conticta, at dubiae certe 
fidei esse videtur. Inde Dindorfius 
recepit vzxoót£/uon: reliqui In vul. 
gata acquieverunt, Photius et Sui- 
das I1I. p. 553 vzodé&tog* vzodo- 
qi5s. 

üri ef ovugogal càüv dv89ozov 
&oyovcot] Affernnt haec Stobaeus 
XCVIIL(XCVI). 8. 64. (T. HT. p. 204 
Gaisf.) et Apostolius I, 607 (II pag. 
255 Paroemiogr. Gr.) itemque Wasse 
ad Thueydid, VI, 78. Alia ex Sto- 
baeo, aliis, similia attulit Voemel, 
nd Demosthen. Philipp. I. $. 39 (p. 
5l RJ) p. 207. Conf. supra I, 32: 
nv tort &vOQonos cvugogr, ubi 
conf. allata. Larcherus comparari 
vult Sallustii illud Iug. I. fin. ,,Quod- 
si hominibus bonarum rerum tanta 
cura esset, — neque regerentur ma- 
gis quam regerent casus et eo magni- 
tudinis prócederent etc.,' 


$. 2. 

Koi à, tàv Óvo tot ro? £r£gov 
tlgqu£vov] Voculam dvo non sem- 
per Noster flectere solet. Vid, Bre- 
dov. p. 279, qui ex Herodoto omnia 
attulit, Voces xal à initio oratio- 
nis ponuntur plane ut supra VII, 
14. Ac mox qnoque xai drj cot. — 
Ad locutionem £ozopat Zgécv conf. 
I, 191 ibique citata. In proxime 
seqq. pro y7 ài zoltuén Wesseling. 
malebat à 7] pro 02, Schweighnaeuse- 
rus y&o ; quod nentrum probans IHe- 
rold (Emendatt. Herodd. P. I. pag. 
15 seq.) voculam ài prorsus eiici 
vult, si quidem ,,post £ozouet Zo£ov 
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Zgéow. yi 0$ zoÀsuün vij0£ vot xetiotatau* 


HERODO''I 


&( £0 £À& vot uj- 


1 , | - L 
Ólv avt(foov xat«GrQvei, toGoUtQ rOL yívétat zOÀtuLGTÉQU, 


e" ^ ^ . ^ , , 
06Q «v zgo[l«'viig £xeGr£Qo , t0 zoo aicl xAezTOUuEvOS" 


, 
ev- 


zQnui(ng y&Q ovx £Grí dvOQomoi0t ovOcuía xÀn8cQu. x«l dy 
TOL, Og OUÓtvOg Pvavritvu£vov, A£yo Qv yogyv, mAtUva £v 


zÀsÜri gygóvQ ywvoué£vqv, Aucv. té£eoOat. 


»et quae sunt eiusdem generis locu- 
»tiones, eum eandem fere potesta- 
»tem habeant, quam voces demon- 
»strativae, nulla sequitur coniun- 
»€tio, minime omnium adversativa, 
» Vide ex. c, I, 194. II, 40. III, 6. 
»VI, 109. IV, 99.** Mihi quidem 
propter ea, quae supra iam dixi, 
retinenda videbatur paiticula 92, 
quae vel necessaria videri hoc loco 
poterit, modo hune fere sententiae 
IIerodotene nexum esse cogites: non 
mare tantum tibi nihil praebebit opis, 
verum terra quoque, qua iam expo- 
uam ratione, ea tibi erit hostilis. 
Ad ipsam sententiam Valcken. eon- 
fert Aeschyl. l'ers. 79, ubi Darium 
hi 1ec ,eloquentem facit poéta: avr 
yàg 3 yr &vugegog xtísoig nét. 

El £O Aet v0i uijüEv dvzíEoov xara- 
órivoi] E duobus codd, Schweigh., 
Gaisf. et Dekker reposuerunt é- 
Àot. Equidem cur a vulgata, quam 
etiam Matth. tenuit quaique etiam 
retinuerunt Dindorf. et Dietsch., re- 
cederem, nihil habui causae, In 
Florentino diserte legitur: $£izi. 
Conf, VII, 37. De verbi'huins usu 
conf, nott. ad IT, 11 et Heyne ad 
Pindar. Olymp. XIII, 12, p. 157, a 
Cr. citat. De voce dvrí/Éoov, qua 
contrarium , adversariun declaratur, 
vid. nott. ad I, 174. 

10 79060 ctl xAezróusvog] Pro 
xitmrOntvog Btobnei ms, habet BAe- 
zOLEVOG, quod iure displicuit Wes- 
selingio, qui x1ezrousrog interpre- 
tatur furtim proficiscens, citans He- 
sychium (qui lI. pag. 275 xAézr:- 

Gict* zogtvtGOUct, si scil. furtim 
et clam hoc fit), Philon. Vit. Mos. 
I. p. 048 E. Synes. 1I. Provid. pag. 
119€, Perizon, ad Aelian. V. H. 
HI, 77. Plara affert Held. ad Pla- 
tareh. Timoleont. pag. 421, unde 
satis intelligitur, verbum xAé£zrE- 


"4vijo àà ovre àv 


69 in quacunque re adhiberi, quae 
furtim fiat nobisve insciis. Inde 
Sehweigh. in Lex, llerodot. (II. p. 
47) sic interpretatur ; imprudens sem- 
per abreptus; malim equidem (quod 
tamen eodem fere redit): inscius tu 
semper ulterius protractus, nec satis 
reputans, quo ulterius processeris, 
eo graviora mala tibi divinitus im- 
minere, obcaecatus scil. fortunae 
spe, qua quidem nemo unquam mor- 
talium satiari solet. Larcherus Gal- 
lice expressit: se tromper sans s'en 
appercevoir. Negris Herodoti verba 
sic explicat: dzarQutvog dao TO 
óflt«Q ro Ori bv ergíoxtig fvav- 
TíO0vg x«l AuvOnrvorv crarrÓv Ort 
z90yc0Qtg. llerodoti verba, quae 
sequuntur: tz ornbins j&9 ovx fat 
a&vÜQuzOict ovÓtuéa zÀAnOoQ nt- 
tulit Apostolius VILI, 6. (IL. p. 426 
Paroemiogrr. Graecc.); Wesselin- 
gius bene confert Aeschyl. Aga- 
memn, 1340 (1302 Blomf., ubi ea- 
dem fere enuntiatur sententin: rÓ 
uiv £5 1 Qd o6tiv àxógtatov Épv zàct 
Booroiciv); de voce z2590gr vid. 
I1, 173. 


xal Àj tot, g 0vOtvOs Cvavriev- 
n£vov] i. e, 4c vel sí ponam, nemi- 
nem tibi adversaturum, ipsam contendo 
8. dico terram , quae quo longius quo- 
que ulterius progrediaris, eo. maior 
tibi fiat , famem allaturam, Ubi satis 
apparet vis ac potestas voculae a 
genitivis absolutis praepositae. Ad 
loeutionem 4tuóv r££ratoi vid, plu- 
ra exempla verbi r/zretv. translato 
sensu adhibiti in "Thesaur. Ling. 
Graec. Vol. VII. p. 2181 ed. Din- 
dorf. In seqq. dvzo ilem fere va- 
lere videtur atque àv4o7t0g6 s. ric, 
de quo usu exposuerunt Bergman. 
et Benseler ad Isocrat. Areopag. 
enp. 4. pag. 149 seq. Verbum Zzi- 
AéyecOot attigimus ad VII, 47 fin. 
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tiw &guGrog, ti [jovA£vouevog uiv &ggo0£or, z&v éxiAeyousvog 
zti6to0«i qorua, év 0$ vQ &gyo 9oaovUg ey. Aus(flerat Xég- 50 
Egs roi0(067 IMgrafave, oixórog uiv GV y& rovrQv FxaGta 
Ówuig£rzi^ arüQ uxre z&vre qoo, ure x&v ogo(og éxiAEyco. 
EX yàg 01) BovAoto énl và. «isl éncogegouévo zQonyuari v0 z&v 
óuoícg éxiAEycoO ot, zoujoécag àv ovÓ«ua ovÓÉv' xgéccov O2, 
a&vt& 9ago£ovta jui0v 1àv ÓtvOv záGyew udAAov, m züv 
Xo5u« zgQoósiua(vovre uyÓcuk uxólv za0:iv. si 0b égítov 

5312190 ztáv to Acyopevov ur) 10 Béflevov &zodé&eg, GgaAAsoQat 
CgtíAtg Év aUDroiGL Ouoí(cog xal O0 Uzxtvavr(a rovro. Acfag. 
roUro u£v vvv £x! [65s Ey&t.. &lü£vas 0$ GvOgomov éóvra xàg 
xen rÓ BéBetov; Óoxéco uiv ovÓ«uds. rotG. voívvv fBovAoué£- 
vOLGL ZtOLÉcLV Og 1Ó Ezxízav quAEc. yívecQa và xégOca, voc, 0? 


Hu Bovisvóusrog piv — iy i «d 
foyo 99ecvg ti] Similis Thucydi- 
dis sententia II, 11. VI, 34, notante 
Valekenario; cui addidit Wesselin- 
gius Sallustianum illad Catil. 1. 
» Priusquam incipias , consulto, ubi 
consulueris, mature facto opus est,** 
ubi plara Cort, et Wass., Aristotel, 
Ethic. ad Nicomach. VI, 9. $. 2 ibi- 
que Camerar, Quae eadem etiam 
nttigit Casaubon. ad Sueton, Octav. 
25. 

Car. L. 


olxotog uiv ov yt *. t. ).] ofxó- 
rog e Florent. receptum pro sío- 
roc. Mox pro Óicig£et, quod e San- 
crofti libro dederat Gaisford., revo- 
envi dreirg£eca , ut. VII, 47 et 

( poftca), et rovrov restitui pro 
TOUfÉOY, undoeua et ob)cu& pro uu - 
Ocud et oPOcuG, vid. nott. ad III, 
10. Mox intactum reliqui qofi£o; 
conf. nott, ad V, 24. VII, 16. 8$. 1; 
idem feci VII, 52, ubi Dietsch, ex- 
hibuit gofco, qui hoc loco reliquit 
qofito, 
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8. l. 

z&vr« Ü«go£ovra] i. e. si quis in 
omnibus rebus confidentem habeat ani- 
mum s. confidenter omnia aggrediatur. 
Verba unó«u& uràdiv maUtiv exhi- 
bet Eustath. ad lli. pag. 511, 34 s. 
187, 20, qui habet uró«uov et mox 
Gjnu« pro zyonue. Ipsam senten- 


HERODOT. III. 


" 


tiam Graecam potius videri, quam 
Persicam, vix quemquam fugit. 
un] ro Bifeiov dnoÓébeig] Medi- 
ceus, Florentinus, alii: uj t& fié- 
Beiov. — At bene sic tnetur vulga - 
tam Schweighaeuserus: ,,In quali- 
bet quaestione, quae agitatur, mul- 
tae esse possunt opiniones cgaie- 
Q«l, fallaces et incertae, una tan- 
tum vera et certa; atque loc est zó 
Bigetov, quod dicentem Xerxem fa- 
cit Herodotus, idque ipsum paulo in- 
fra repetitur. Ob futurum dz0àt- 
Bis in protasi óptinotig quoque 
in apodosi pro óg£etg rescribi vult 
Naber in Mnemosyn. IV. pag. 7, ut 
in Herodot, IX, 2. Mihi futuro haud 
opus esse videtur; quare retinui 
Omt(lttg, ab omnibus libris scriptis 
allatum. In seqq. pro Zzíons scri- 
psi 2x lone, ut I, 74, ubi conf. nott. 
Latine reddas: id igitur perinde est. 
eiaévat LH dviboozov lóvra — Óo- 
xéc uiv ovÓcuds] i. e. ut vero quis, 
qui mortalis homo est natus, certam 
veri cognitionem, qualem oporteat, adi- 
piscatur, hoc equidem unquam fieri 
posse nego. Pro x«og Schw eighaeu- 
sero etSchaefero magis placetóxog, 
probante Schultzio. Equidem cum 
Matth, et recentt. edd, retinui xóg, 
signum interrogationis collocans 
post ro f£gatov. Ita, opinor, nulla 
amplius difficultas. Conf. etiam su- 
pra I, 32: rà z&vra u£v vvv ra?- 
TG ovilefeiv &»99onov fóvr« 
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émEyou£voit e zavre x«l 0xveUgt ov ucAa £9éAn. 'Opgag v& 
Ilzoo£ov zQyyuara ig 0 Óvveuuiog zQoxegOQnuxe' tà ro(vvv 
Éxsivow oL zoÓ dutÜ yrvóutvor faciléeg yvoQujot £yo£ovro 
ógoíno. xal GU, 7| ur ggeóuevor yvOuinOt rocUrmGt GÀÀovg 
GvufovAovg eyov rotoUrove, oUx &v xor eiüeg «Ut& £g roUTO 
vov Ói xivÓUvovs &vaogiatéovreg ég ToUrO 6gt« 
z90gy&yovro. u&yaÀ« y&Q zQnynuaca L8) y&Àoi|GL xivóvvoiGt 
28£Anu xeratgésGDe:. "Husig roívvv, OuottUuevor éxeivotat, 
(gv ve roD értog x«AÀ(Grqv zogevousDe, xal x«raGtQEUaue- 
voi zácev vv Evgozrv voor5coucv ozí(oo, ovrt Àuug. Zvrv- 


zosADOvta: 


q9vreg ot0auó0t, ovre GAÀAo yag. maDOvreg oUÓ£v. 
yào «roi zoÀÀAqv qogfhjv groónevor mogtvóneD a 


ToDrO uiv 
: x 
rovro Ói, 


TOv &v xov mféonev viv x«l &8voc, ToUTOV rov Girov £E£o- 


uev 


51 A£y& oraflavog uerà raDra* 


diVvarov 2Gti: quae bene adhibuit 
Sauppe Xenophonteis (De offic. ma- 
gistr. eqq. IV, 20): mag 0r v- 
Joomovyt Üvr« tx0g Goport- 
gor TOU TOV qa'vrctdai. — In seqq. 
nd ro ézízev cf. IV, 63 ibiq. nott. ; 

ad £92 nott. ad I, 74. VII, 157. 


g. 2. 

prp yvouyct Iyofovro à Ouoty- 
9. xal G5] faciéeg scripsi pro «- 
ciÀgtg. fyofovro, ut mox zotout- 
v0t, unus Parisinus Sigwurebot Cf. 
Koen. ad Gregor. Cor. De dialect. 
Ionie, 8. 15. pag. 397. T'u vid. Bre- 
dov. p. 984. Pro óuoryet x«l ov Al- 
dina exhibet r7j6: xal G?, nec ipsum 
ab Herodoti usu alienum. Conf. 
nott. ad IV, 10) et 155. 

viov ÓL xivÓvrvovg dveggiumT£Or- 
ttg] i. e. pericula subeuntes. Bene 
Valckenarius: ,,Ad huius imitatio- 
nem bis terve xívdvrov avapot- 
zt&iv dixit Thucydides [IV, 85 ibi- 
que Duker ]; ab his recentiores illud 
sumpserunt: xévÓvrov u£ya Qízt£(V 
Euripidis est in Tnon. [fragm.] 14, 
saepius Q/zréiv in istum usum ad- 
hibentis, Lncian. I. p. 768.** His 
ndd. Siebelis ad Pausan, III, 5. S. 3. 
— wv)v Ói eodem pacto, quo III, ?5, 
ubi vid. nott. Ad usum verbi medii 


Zx' dgorggag 0L x«l ov vouddas GrgartvóusO« &vOgag. 
'Q Baci, Zxeí ve aggodéciv 


z905ycyovro plura attulit Strange: 
Jahrbb, f. Philol. u, Paedag. Suppl. 
Vol. HII. p. 453. 


uEydla j&0 Tonyucra uEyaloiót 
xivdvvoict $9Au xarcigétada:] Af- 
fert Valekenar. TUAM illud 
in Heautontim, IL, 3, 37: ,, Von /it 
sine periculo facinus. magnum et com- 
memorabile ,** itemque Chariton. 1I, 
10. p. 37 8.51 ed. Lips., qui Herodo- 
tea forsan fuerit imitatus, Ubi conf, 
Dorville, pag. 330 ed. Lips, Verbum 
xarcrQtEG Out, euius loco Stobaeus 
perperam x«l e(gítGQot, interpre- 
tantur confici , peragi , ut apud Euri 
pid. Suppl, 759, ubi vid. Matthiae, 
Plat. Cimon. 13 init. pag. 486 E. He- 
rodot, IX , 35, ubi 6vzx«rctg£trv, 
Alia vide laudata ad IT, 172 et conf. 
Schweighaeuser. in Lexic. Herod, 
II. p. l5. Itaque hic fere loci sen- 
sus: magnas res non nisi magnis peri- 
culis (susceptis feliciterque supera- 
tis) peragi posse. 


eot maQovreg 020:».] E  Flo- 
rentino sic editum pro vulg. dy«ot 
ovóiv maQ0rrrc. Ad locutionem 
conf. II, 141. VI, 9 ibique nott. ct 
ad verbum £ziflatvziv, genitivo ad- 
dito, nott. ad IV, 125, Ad formam 
coniunctivi Zr fau» conf. Bre- 
dov. p. 392, 


POLYMN 


ovóv éGg zo3jyue , G0 Ó£ uev Gvp(lovAtqv £vócEac 
yào Eyei ztegl zt0AÀQv ztogyuavov zAcUva Aoyov éxreivet. 


IA. VII. 50. ?. 51. 
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, , 
Gvayzat [o] 


Kv- 


goc 0 Keufivasc Tovíqv züG«v, aÀiv Avelav, X«TEGTQÉ- 


varo ó«Guogógov elvat Iéooyo:. TOUTOUSG 


Qv rovc &vàgc«s cuu - 


Bovàsvo ro. unÓeuur uxyevi Gycuv éxl vovg zter£Qeg? xci yao 
&vev roUtQv oiot t€ &lutv vOv éy899Ov x«rvzxégregot yiveaQat. 
qj ydg Ggeac, qv Exovrei, Ott &üixorárovg yivea9at, xara- 
Qoviovu£vovg tqv umQrgómoAw, y Ouxceuiorérovg, GvvtAevOs- 
535goDvrag. GÓixGTGTOL ufV vvv ytvóutvot ovÓXv wégÓog uy« 
qutv zgoofiaAAovGt, Ouxcióraro, 0E yuópevot oto( r& dnÀrjoa- 


Car. LI. 


6v Ó£ uev ovuBoviérv fvósEoi] 
i. e. iam tu meum sequere consilium, 
Ubi quae sit vis particulae 9 in hu- 
iusmodi sententiis ac structuris, vix 
quemqnam fugiet. Tu conf. Pind, 
Olymp. HI, 4. Elmslei. ad Sophocl. 
Oed. Colon, 507. pag. 166 Lips. Et 
vide Herod, V, 40 ibique nott. 

mÀspva lóyov furtivea] ,Sie uj- 
x0g &xrrivat Aoyov scripsit Aescly- 


lus (Eumen. 188 Both.]; uei£ov' &x- - 


rtiva«. Z20y0v Sophocles [Trachin. 
040 Br.]* Fatcken. Add. eundem 
Aeschylnm in Agamemn. 881 ine 
xov Dereéveww) ibique Blomfield. 

Glossario; Qrjoív tiva pex gdv amo- 
te(vttv dixit Lucianus in Prometh. 
0, qui idem dixit ucxoo?; czort(- 
vv loyovg Dis accus. 33. Mox 
eum Sehweigh. et Gaisf, revoenvi 
"A9mgvacov, cuius loco Schaeferus, 
quem sequitur Dekkerus, de suo de- 
derat 49 nvéov, cum, ut bene mo- 
nuit Letronne in: Journal, d Sav. 
1817, pag. 46, codd. lectio praestet 
nec omnino talis transitus a terrae 
nomine ad gentis appellationem sit 
insolitus, ut apud D;on. Cass, 48, 
4l, alibi. Infra VII, 62 vnlgo My- 
ütíne tg Koàg(Óog £& AO9mnvéíov, 
ubi Florentinus et Sancrofti liber 
iE 'A9nvafov, dissentiente Pausa- 
nia, qui eadem in re 1T, 3. $. 7 scri- 
bit 16 ")nvày Fpeyc. At VIT, 90 
pro mendoso A49 nvatov Wesseling. 
et Valeken. bene restituerunt ?& 
"A9mvéov. Ad voces xortoto£iuoro 
Jecuopogov £ivet conf, V, 103, 
ubi similis structura enotatur, item- 


que Aeschyli verba in Agamemn. 020 
ed. Blomf. £rsi. 8' dxovetv. cov xa- 
tioroepu ct tus. 

éyuv £ni rog merÉQG] i. e. 
Athenienses; rovtOvg rOUg GvOQ«G 
Iones dixit in Xerxis exercitu mili- 
tantes, respiciens ad antecedens 
"Iovígv zácav; loquitur Noster ita 
,e€x more, quo parentes, qui colo- 
niam deduxerunt ; /iberi, in eam pro- 
fecti.* H'esseling., citans Iustin. 
XXXI, 8. Herod. VIIT, 2? et Duker. 
ad Flor. I, 3. $. 9. (Tu conf. etiam 
allata ad IIl, 10. Mox dedi rovrov 
pro rovz£ov. Ad verba ofof r£ &- 
u£v Cr. confert ITomer, Odyss. XXI, 
293 et Eustath, ibid. et ad vers. 105. 
p.757, 16 seqq. ed. Basil. ob formam 
Ionicam séu£v pro cuv, de qua mo- 
nuit Bredov. p 405, Herodoteos af- 
ferens locos (I, 07. VIT, 9. 8. 3. 172. 
VI, 100. IX, 21. 26. 27. 46): ; ad om- 
nem Herodoti sententiam conf. Hoff 
meisteri disputata l. 1. pag. 50 seq. 

ovóiv xfodoc néy« Tuv 7Q06- 
BeXAovet] i. e. non multum lucri s, uti- 
litajis adferunt nobis, Simili modo 
invenitur zooofallewv ID, 136. VI, 
70. Quod sequitur Zg &vuóv ficiev, 
animo cogita ac tecum reputa , ex Mo- 
meri imitatione fluxisse videtur, ut 
dixi ad I, 84. Add, VIII, 65 fin. 
Aesch yl. Prometh. 731 ibique Blom- 
field. p. 50. Seripsi autem ficiev, 
Bredovium secutus pag. 322, quem 
etiam sequitur Dietsch, Reliqui: fa- 
A9. Quod sequitur ró za! ciór 2z0c, 
in memoriam revocat, quod yi» 
Aeschylum legitur in Agamemn. 727: 
malafqerog y£oov Aóyog, ubi vid. 
Blomfield, in Glossar. [psa senten- 
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'Es 9vuóv Qv fia- 
Av xal tÓ z«AciÓv ÉzOg, Gg £U elQnrat, TO u7j Gua Gyr zv 

52r£Aog xaxaqatveOOct. — Ausíferes zgóg vare Xégkns^  Aorá- 
Bave, vàv üztqujvao yvouéov GgaAAs. xatà r«vtqv Or u«- 
AwTa , 0g Iovag qofécet ur) uerafkAo0t, vàv £gouev yvoua 
uéyiGrov, rv GU re udgrvg yívecu xal o( GvórQazevaauevot 
Zagtíg &AÀot éxl Exv9ag, Ort éxl voUroiGt 7 nàG« Iltgouxr 
Grgatu] Py£vero QuugO eligat x«l zeguxoujoat, ol 0$ QixaioGv- 
vqv x«l ziOtOrQra évédoxav, &yagu 0b ovóév. z«gsE 03 rov- 
TOv, Év tj] quét£Q0 xar«Auróvrag r£xv& vé xal yvvaixag xal 
xonuere ov! émiAEytGO ct qr) veirEgov rt zoujotw. | OUro 
qi rovro gofifo, «Ai& 9vuov E£gov &y«90v cote olxov vt 
rÓv Zuóv x«l vvgavvíóa viv £ugv'. 6ol y&Q £y uoUvo £x zav- 
tQv OxQzrga r& eua éxirQézoO. 

53 TaUra diz«g xal 'doraflavov üzoott(Aag ég Xovo«a Ócv- 
vega uerezéuipato Xéo£us IIegoéov vovg Qoxuuotavovg. ixl 


G9c« utyaAog viv Oqv Groevurv yivovtat. 


pag. 26 pro xol reponi vult yj. 
£véócxav valet: praebuerunt , prae- 
stiterunt, De voce &zQ: vide citata 
ad VII, 50 fin. 


tia vetere dicto enuntiata id conti- IV. 
net: wna cum initio minime finem omnem 
8, emitum rei susceptae patere s. ma- 
nifestum esse; nam xaroqa'veadat 


significat apperere , ut I, 58. zágeb Ób rovrov] Cf. Schaefer. 
ad Gregor. Corinth. pag. 21. Ver- 

bum Unuéyeoda. attigi ad V, 30 et 

Car. LII. rg rte vtü)rtgOV ti xoujóty ad 


19. qgoféo, a Dietschio in go- 
Bla mutatur , reliqui intactum, ut 
VII, 50, ubi vid. nott. Mox Xerxem 


0g qoffésci] offa e Florent. et 
Sanerofti libro dederunt Schweig- 


haeus, et Gaisfordius; equidem re- 
vocavi qofléeai, ut VII, 47, ubi vid. 
nott. Ex eodem Florentino unoque 
Parisino editum urragclog: pro 
vnlg. uerafeAio6t, quod Matthiae 
retinuit. yvoga est indicium, docu- 
mentum, interprete Wesselingio, "qui 
citat Sophocl. Trachin, 590 [594, 
ubi conf, Wakef.; add. Abresch, nd 
Aeschyl. Agamemn. 1323 ed. Blomf.] 
et Aretaeum Cappadoc. Morb. acut. 
I, 1 fin. — In seqq. ad locutionem : 
£ml rovroigi — ly£vero. conf. nott. 
ad VII, 10. 8. 3 et de infinitivis, qui 
subseqnuntur, Knehner Gr. Gr, 8. 
612, c. C, Eichhotl: Versuche z. wis- 
senschaftl, Begründung d. Griech. 
Syntax, T. (Crefeld 1831) paz. 33. 
In his infinitivis diagpOezget x«l 
z:gumOugou: Naber in Mnemosyn. 


Graeco more loquentem facit Noster 
Gx5jntQu r& fua éÉziTQUO: 8i qui- 
dem sceptrum, quod Graecorum re- 
gum insigne fuisse constat, Persa- 
rum quoque regi tribuitur eum in 
modum, quo Graeci artifices quoque 
orientalibus regibus sceptrum ad- 
dere solent; conf. C, F. Hermann: 
De sceptri regii antiq. et orig. (Goet- 
ting. 1851) pag. 5 


Car. LIII. 

&xoGre(1ag] Duo codd, a roivcac, 
quod quamvis Diodori auctoritate 
XII, 96 defendi posse videatnr, me- 
rito tamen reiecit Wesseling. e scho- 
lio illad sibi natum videri decla- 
rans, 
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Óé oí zagnsav, PtyÉ oqu v40t^ à IIégoci, ràvÓ £yà 
vuéov youtov GvvfíAsta, GvÓgag ve yívtoOc. &dyaOoUg xcl 
py xateuGyUvetv v& 7z9000ev égyaGuéve Ilé£oano:, éóvra uz- 
y&À« v& xal z0ÀÀoU Ghia. GAÀ' elg r& ÉxaGtog xal ol Gvu- 
zavteg zgo8vuóigv &yousv' Evvóv yàg rovro z&0t &ya90v 


GztvÜstat. 


Tàvàs ÓÀ stvexa mxQo«yogtvc &vrégeoDa. voU 


zoÀéuov évtevanévog' Gg yàg y zvvOdvouat, éx' Gvogag 
GrgartvouéeO« &y«OoUg, vOv 1v xgarrGOu£v, oU uy tic quiv 
&AÀog GrgarOg &vriOT]) xort dvOQGnOv. viv Ot Ouflaivo- 
pev éxevtdusvor roit O&olo., ot Ilegoíóe yrv  AtAóyyaot. 


róvr0' dyà jSu£ov yonítov] i. e. 
haec a vobis petens. Dedi zonitov 
pro vulg. zo550v; vid. nott. ad VII, 
38. De duplici genitivo, qui adstrui- 
tur, conf, 8.355. not. 2. Verbum xa- 
rütGzgUv£&tv (i. e. dedecorare, non 
tueri laudem sive propriam sive acce- 
ptam) illustravi ad Plutarch. Arta- 
xerx. 9 init. in Creuzeri Melett, III. 
pag 50. Add, Plutarch. Coriol. 33 
init, Aristoph. Nub. 12?0, Av. 1451 
ibique Beck. Non aliter Herod. IX, 
53: 0901 £xàv civi alag vvésiv 
cjv Endgtqv. 

Evvóv y&Q troUro mc: dyaO0v 
oztv0EreL]) Evróv pro xotvóv Hero- 
doteum esse monet Bredov. pag. 124, 
conferens IV, 12. Mox Paris. unus 
GntvOtro, Medic. , Florentin, alius- 
que liber aztvÓéto, Gronovio ac 
Valckenario placnerat oz£vócrt hoc 
fere sensu: ín hoc enim laboratis, 
quod sit omnibus commune bonum, cum 
verbum a7eróscÜo vix reperiatur 
npud veteres, qui: activo verho sint 
usi , addito accufttivo obiecti, qui 
dicitur , ut apud Euripid. Hec. 119, 
Phoeniss. 985 (nbi vid. Apitz. pag. 
139). Troad. 055. Bacch. 911. Herod. 
I, 206. 'Thueyd. VI, 39. Sophocl. 
Eleetr. 253. Andocid. p. 20, 4 [p. 
76 Reisk.]. At vix ulla mutandi ne- 
cessitas. Namque oztrOectat pas- 
sivum, ut bene observat Schweig- 
haeuser, in sententia latiori ac ma- 
gis communi accommodatius vide- 
tur, eum fere in modum: Zoc enim, 
quod omnibus est bonum, (ab omnibus 
quoque) fe tinari sive studiose quaeri 
debet s. quaerendum es!, Nec aliter 
accepit Schweighaeuserus, interpre- 


tans: commune enin hoc omnibus bo- 
num quaerimus. — In seqq. e libris 
scriptis cum recentt. edd. revocavi 
rGvÀt OE c£vexa , ubi Schaeferus de- 
derat ràv 2 sfvtxa, Conf. VII, 5. 
Adverbium wrsreu£vog (fortiter, 
strenue , magna cum virium intentione) 
exstat quoque IV, 14. VIII, 128. 

vov 0t Qiefaivousv éxtvbcutvoi 
roig: O:oici] Darius quoque in Eu- 
ropam transgrediens Zovi diabaterio 
aram constituit teste Ctesia in Per- 
sicc, 8. 17, Ubi non aliter atque hoc 
loco Herodoteo cogitandum de iis 
sacris, quae Graecis solemnia vulgo 
voeabantur ra Óraferroue, scil. (9a, 
felicem quibus transitum a diis no- 
bis praeberi volumus, nec ipsis Per- 
sisinsolita, quos aquam, fluvios exi- 
mie coluisse iisdemque sncrificasse 
novimus, Vid.Herod. VII, 113. 114. 
VI, 76 ibique nott. Kleuker: Ap- 
pend. ad Zendavest, III. pag. 24 et 
quae de illis *acris iu. fluminum 
transitu fieri solitià attuli ad Cte- 
siae fragmm. pag. 147. — In pro- 
xime antecedentibus ad structuram 
verborum 0v uj rte — dvriory conf. 
Kuehner Gr. Gr, 8. 7759, 2. 

0i IIcgat8ct rjv AeAoyga6t] i.e. qui 
Persarum terram sortiti sunt. Vulgo 
roi, quod e Florentino aliisque codd. 
cum Struv. Spec, Quaest. Herod, I, 
pag. 10 (Opusec. II. p. 269) et edd. 
recentt. mntavi in of. Quod vero 
iidem libri habent IIígocc, vulga- 
tam lectionem JIzooíÓa 75v ex in- 
terpretamento ortam esse suspica- 
tur Schweighaenserus. At equidem 
vulgata lectio haud scio an magis 
conveniat verbo Aayz&vttv, terrae 
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54 Tevrqgv uiv rjv $gu£ggv z«gsoxtvafovrto fg tqv Ouaflacw: 
rj Oi voregaín avéusvov róv QAvv dcAovreg (0éoO«« &vi- 


Gyovre, Ovjuguart v& z«vtol« émi rv yegvgéov x«rayt- 530 
fovres xai pvgoírnot GrogvUvreg tQv 000v. 


nominibus plerumque iuncto simili 
significatione atque apud 'Thueydi- 
dem IL, 74 Zy&v et apud Latinos 
colere , habere, notante Valckenario, 
qui Herodotum in talibus ait poéta- 
rum more esse locutum, coll. 'T'heo- 
crit, XVI, 88. VII, 103. Namque 
Noster hic quoque Graecorum more 
loquentem facit Xerxem ea, quae a 
Persarum institutis aliena videan- 
tur; qualia haud. pauca. occurrunt 
in Aeschyli fabula celeberrima, quae 
Persarum nomine inscribitur, atque 
apud ipsum Herodotum , ut monui- 
mus ad VIT, 16. 8. 4. 5. VIT, 46, 51 
aliisque locis liaud paucis. Qui enim 
dii tutelares aliquam regionem prae- 
cipue tueri putantur, quae ipsis 
quasi sorte obtigit in varia varia- 
rum gentium ac civitatum distribu- 
tione sive sortitione inter deos fa- 
eta, ii dicuntur terram Aeyydvtiv 
indeque eam Prev, i.e. tenere in 
possessione atque inde tueri firmam 
ac stabilem. Sic, alia ut taceam, 
Plat. iu T'im, p. 23 E. pag. 15 Bekk. 
de Minerva: 5] LA ré Du£r£oav (scil. 
zov) xci tjv. egt. Vid. C. F. 

Hermann: Gottesdienst]. Alterth. d, 
Griech. 8. 20. not, 1l. Hanc igitur 
Graecorum opinionem de diis tute- 
laribus aliquam regionem sortitis ad 
Persas quodammodo translatam exi- 
stimes, apud quos qui vocantur .4- 
schaspands, eos haud incommode 
hue traxit Kleuker in Append, ad 
Zendavest, III. pag. 24. Qui sane 
maximi apud Persas habentur genii 
sive dii, reliquis geniis inferioribus 
quasi praefecti, totius orbis terra- 
rum curam inter se divisam sortiti, 
ita ut omnia in terris ab ipsis regi 
atque constitui putentur, De quibus 
multa lhode: Die heilige 8nge des 
Zendvolks pag. 3l» seqq. Quibus- 
cum sune conveniunt sacrae scri- 
pturae archangeli sive e»«t5, qui dei 
iussu singula regna gentesque sor- 
titi tueantur earumque res coram 


og Ó' ézavé- 


deo peragant, qui ipse hinc vocatur 
e3p-^&5, i, e. principum s. Jr. 
changelorum princeps apud. Daniel. 
VIII, 25. Tu vid. ibidem X, 13. 21. 
XII, l. Eoque etiam illa pertinere 
dicitur Iudaeorum superstitio, qua, 
cum septunginta terrae totius natio- 
nes statuissent, septuaginta quoque 
angelos, qui singuli singulis natio- 
nibus praeessent, statuerunt. Conf. 
Genes, XI, 7. Phil. Opp. II, pag.242. 


Car. LIV. 


zagtoxtvefovro] Revocavi id ex 
Aldina, cum plurimi libri afferant 
zaQacGoxtvotovto; vid, supra VII, 
25. 

arvéutvov rüv jAtov] Exspectasse 
illos vult Kleuker l. l. solis ortum 
ut proficiscendi signum, quippe qui- 
bus sole duce signumque dante pro- 
gressis omnia forent prospera, Qui 
idem, ubi ad vocem Qvutcuare an- 
notat , npud Persas tura aliasque 
eiusmodi res maximam sacrorum 
constituisse partem, sacriticium, 
quod h. l. commemoratur, mari 
fuisse oblatum statuit sive potius 
aquae, quae post ignem maxime co- 
litur a Persis inter rerum elementa. 
Bring. in Dissertatione ad VII, 35 
laudata pag. 37 de duplici bie. agi 
putat sacrificio, tff ante ortum solis 
odoribus et myrto Hellespontum sibi 
propitium reddere, post solis vero 
ortum libatione hunc coeli regem 
venerari voluerit Xerxes; qui liba- 
tione cum precibus facta phialam, 
craterem aureum et gladium Persi- 
cum mari donare voluisse videatur, 

nvocivrot Gropvvreg Tv 690v] 
Duo codd. uvgcívy.. Conf, VIL, 99, 
ubi eadem locutio. Nec magis reci- 
piendum GroQevvUvttg ex Aldinae 
margine ; cf. 5trabonem XIV. p. 646 
s. p. 950C. De ipso autem more, 
quo vías floribus odoratisque ramis 
consternere fuit solitum, plura affe- 
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rtÀÀe 0 mÀtog, GzévÓOv £x yovoéugs quaAggs Xfobgg £g t5v 
O«ÀaGGav tUgtro zQOg tÓv WÀtov, puótuíav oi Gvvtvgimv 
ror pevéatau, d Qv zxGUGEtL xaracropacü ci rjv E9- 
Qozv mgortgov 7 ézi véouac Toig. Éxeívys yévieas. evE«a- 

uevog 0E écéfaAs vív gutAqv ig vov EAAnozovtov xol zovotov 
xgutyoc xol IlegoixOv Eígog, tOv dxwvaxqv xaAfovoi. rate 
oUx £yo argexéog Oucuglvat, ovre & và rA(o avatiDélg xacixe 
ig r0 zéAayos, ovre e uereu£Aqoé ol vóv 'EAAjozovtov uaGti- 
yOGOavrt, xci &vrii rovrQv tqv 9&AaGGav Éücgérro. "Jg Oi 
re Utá oí éxenoíntvo, Ouéfeuvov xara uiv v5v érégqv rv yegv- 
g£cav riv z90g roU IHóvtov 0 zefg v& xal 7] (xz109 &z«Ga , xcta 
0i tv z90g 10. Alyaiov tà vzofvyix xal 1 9egammiy. ny£ovto 
0 zgóra« uv of uvgior HégGct , éGregevou£vo: závreg? uera 


runt interpretes ad Matth. XXI, 8. à 
Wesselingio excitati, addente, Xer- 
xis phialam et vasa aurea in mare 
proiicientis exemplum postea secu- 
tum esse Alexandrum Magnum, testi- 
bus Diodoro XVII, 104 et Arriano 
Anab. VI, 19. 8$. 1H. Conf, etium Kno- 
bel ad Exod, XXX,34. p. 304. Quae 
Herodoto phiala est aurea, videtur 
sacrum illud esse Persarum vas, 
quod rex manibus tenens sacra fa- 
cit, quoque Ormuzdi minister signi- 
lieatur.. Nomen illi Z/aven, i, e. po- 
eulum, teste Hecren. Id, 1, l. pag. 
233, qui aeque atque Mnenter: Ver- 
such über d. keilfórm. Inschrift. p 
46, hanc phialam pro piaculo in 
mare fuisse coniectam arbitratur »& 
Xerxe, dissentiente Kleukero l. l.. 
qui quod mari sacrificarit Xerxes, 
saerum etiam oblatum illi conse- 
eratum fuisse proiiciendo existimat ; 
ita ut de piaculo, quo ile mare ira- 
tum sibi voluerit propitium reddere, 
cogitari nequeat, atque Persarum 
rex e magorum doctrina ae disci- 
plina pro more ita egisse putandus 
sit. Qnaecunque autem mari oblata 
tradidit rex, ea omnia aurea fuisse 
ne mireris; omnia Persarum regum 
insignia, dona, supellex, alia au- 
rea in antiquis quoque Persarum 
carminibus celebrantur, teste I. de 
Hammer. in Annall. Viennens. IX. 
p- 02 £eq., ubi plura afferuntur. Ita- 
que etiam rex Persarum sub aureo 


tentorio commoratus esse narratur 
VII, 100. Et conf, praeterea Xe- 
noph. Anab. I, 2. 8. 27. Herod. III, 
20. ,VAII, 120, 

og 0' Zxavértlle 0 TÀAwog] Ver- 
bum ZzevoréAltv de sole oriente in- 
venimus II, 112. IIT, 84, quo var 
sensu GríGgtv et dvi£vei. III, 
— Ad verba «vast Miis 
G9«t conf. V, 67 ibique nott. de stru- 
etnra verbi z«vetv. Ad zgórtoov 7] 
conf. allata ad V, 118 et ad IN, 85, 
De acínace dixi ad HT, 118. Ad 
strueturam vocum: Éígos, TÓYG*- 
véxnv xaltovot, vid. G. Hermann. 
ad Viger. de Idiotismm. pag. 708 
et Kuehner Gr, Gr. 8. 780, 3. — Ad 
structuram verbi urreufigce cum 
participio vid, Kuehner Gr. Gr, 8. 
659. — In fine cap. roro dedi pro 
TOvUTÉOY, 


LV. 


di£Betvov xct& ubv r4v fréonv 
x. t. À.] Vid. supra VII, 30 seq. Ad 
voces 790g rov Ilóvrov, ubi mox 
z90s 10 Al'y«rov , conf. nott. ad IV. 
122. 

qy£ovro ài moór« niv of uvguot 
Ilfocc.] Haud scio an. Immortales, 
qui vocantur, h.l. intelligi debeant, 
decem mille numero, indeque etiam 
appellati o£ voro: (VIT, 31 fin. ibiq. 
laud. Brisson. De reg. Persar. prin- 
cip. I, 191): nisi qnis de iis decem 
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ài roUrovg ó GU prog 6rgarós zcvroíov é9véov. ravtqv uiv 
ev quéonv obrot, rjj 0$ voregaty zoGrot ubv ot ve [126r (a xal 
oí rág ÀOygag xdrc ro£movreg^ PGregávovro Oi xal ovroi* 
y i " LÀ ffl 3." ^ P. !5 8 9 or 
uera ÓE of ve (xztoL ol (gol xal v0 aoua« v0 (ov^ zi ÓE avrüg vc 
AXégimg xal of aiyuogógor, xal of (xzórat ot. (Avv. eni. 0E 
roUrOLGL. 0 &AÀog GrQarOg" x«l c( vécg dua dvyyovro dg txv 
, , »* v ] » L] ^" - , 
aztvavr(ov. TÓ» ÓL gxovoa xal vorarov Oieffvai. Baciiéa 
b6z«vrov. Xfoigo Ob, émeí ve Ouéf ég vv Evgoiaqv, £9neixo 
M Ul ^ ^ ' 
Tüv GtQutOv vxo uactí(yov Oueflecvovra. ifr 0t 0 orgaróg 
avro) £v éxrà quégrot xal dv éxvà eqgóvgoi, PAwvicag ov- 
Óév« yoovov. 'Ev9a)ra A£yevet, Eégkeo mm Owfeflnxorog 
i. fes , » . 6 , 100. ) 
vOv 'EAÀQazovrov , &vóg«a ceizeiv EAAgozovriov: € Zeb, ví 0r) 
«vÓgl cid ouevog IIéoG1 , xal obvoua &vrl zltóg XéoEca Qéuevos, 
avdGracov viv EAAaÓa £9fAnug z0uj6nt, &yov návrag av9go- 
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vo» ^ , - 
z0vg; xal yaQ &vev rovrov éEgv rot zotétiv raUrc. 


mille equitibus hic agi putet, qui 
pompam solemnem claudentes et 
reliquae turbae mixtae anteceden- 
tes commemorantur VII, 4l. — De 
curru sacro conf. nott, ad VII, 40. 

of ve (zx01e1 xal of rag Aoyyag 
xcro roémovt:g] Vide supra VII, 
40. ro£movrrc intactum reliqui, ut 
VII, 41, ubi conf. nott. Sed mox 
pro vulg. vits e Florentino recepi 
véte, quod idem dederunt Bekker, 
Dindorf. et Dietsch, Vid. Hredov. 
pag. 260.262. In finecap. dvrjyovro 
valet solverunt s. ancorá solutà in al- 
tum evecti sunt, ut saepius, — Pro 
Baci a exhibui factiéa., 


Car. LVI, 


vxó uoGtéyov] Vid. nott. ad VII, 
22. De voce *'goovm dixi ad VII. 
12 et de Zvvcag ad I, 67. Ad par- 
ticipium e/üguevos (similis) in seqq. 
vid. VI, 69 ibique nott. et ad locu- 
tipnem ovrouc — Eobta Oiuurvog 
Matthiae Gr. Gr. 8. 420, c, et He- 
rod. VII, 61. Sensus loci est: (Quid 
ium viro Persae similis (s. viri Persae 
formam assumens) e/ Xercis nomine 
loco lovis adscito evertere vis 6irae 
ciam? 

«rvacrerov — zoijcc)] De hac 
loeutione vide allata ad I, 76 et V, 


20. Ex hae vero Herodoti sententia 
sua hausisse notat Wesseling. The- 
mist. Or, XIX. p. 2206 A. et Liban. 
Decl. XXI. p. 535 A. coll. Plutarch. 
II. p. 470 E. et Antholog. Lat. I. p. 
192. [in Petronii Antigenidis Epi- 
grammate in landem Xerxis scripto 
apud Burmann, II. 12, apud Meyer. 
nr, 186, vers, 6: ,,Quis novus hic 
hominum terramque diemque fre- 
tumque Permutat? certe sub love 
mundus erat.'*] 

&yov mívrag dv99omovc] Quod 
omnes secum duxisse fertur homines 
Xerxes, id ipsum vario modo alii 
auctores reddiderunt, quorum locos 
attulit Valekenar, Sic, uti hoc utar, 
in epigrammate apud Plutarch. ''he- 

mistocl. cap. 8. p. 116 dieitur Xer- 
xes secnm duxisse mavrodemóv à ar- 
Óodv yevt&g Aoíng dnÓ yognc, et 
apud Aeschyl. Pers. 720 xrveacg 
züGav nmt(íoov zidxa., Apud Hero- 
dotum VII, 157 Id yov Tüvre rÓV 
qàov crgaróv (x rrs Woínc, coll. 
Demetr. De eloent. 8. 245, Livio 
XXIX, 25 et Aristide IL. p. 318: 6v- 
Grávrov inl robs "EÀÀgves &ziv- 
TOv, QOctizsiv,avüoonov. At- 
que sic alios quoque scriptores opti- 
mos dixisse craüvreg &vSonn0vec, 
idem Valcken. observavit. In seqq. 
pro rovréov dedi rovrov. 
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'Qs 0i OufuGav závrec, ég 000v Gougu£voust régag 69157 
ég&vy u£ya , xó Eégkng &v oU0evi Aóyo £xoujóato, x«i neg &v- 


ovufAgcov £v: 


[d '. » , , , T - 
Uxz0g yag évexe Aayov. evGvufAnrov ov tjs 


rovro Zyéveto , Ori. ÉueAAe uv dÀ&v Groaruqv exl viv 'EAAdÓ« 
Hégbgs &yavgórara xal uryaAomorzéOotata, OzíGC Oi mpl 
£cvro) vg£yov rtv dg rv aUróv yGgov. 'Ey£vero 0b xal £te- 


Car. LVII. 


£v ov0svl Aóyc £xoujscro] De lo- 
cutione vid, citata ad VII, 14. Ad 
vocem £DGruflincov (i, e. quod facile 
est ad coniectandum) Wessel, confert 

Aeschyl. Choéph. y (ubi ev£vuflo- 
Aor) et Prometh. 774 (800 Bl.), ubi 
vid. Blomfield, Eidéseriom. 

(xmog y&Q Frexe Aayóv.] Articu- 
lum neutri nomini hic addi hene ob- 
servat Matthiae Gr. Gr. 8. 261,5. 
Ac«yóv e Sancrofti libro editum. In 
Florentino est A«yov. Tu vid. nott. 
ad TI, 123. III, 108 et add. Fischer. 
ad Weller. I. p. 373. Idem prodigium 
equae partn leporem edentis narrat 
Valerius Maxim. I, 6. ext. ]. Ft 
conf. quoque aliud leporis prodi- 
gium, quod IV, I34 narratur. Quod 
ad locum nostrum attinet, vix plu- 
ribus monere opus erit, quant& curá 
Noster quantáque diligentià memo- 
riae prodiderit prodigia eademque 
ad id, quod in historian scribenda 
omnino spectabat, retulerit: neque 
vero inde contendam, ex ea, quam 
Noster dederit, prodigii interpreta- 
tione ortum esse ipsum prodigium, 
confictum prorsus ad id consilium, 
quod ille secntus fuerit: quae est 
sententia viri docti Grote: History 
of Greece V. pag. 32 seq. Mox post 
15s recepi rovro e Florentino aliis- 
que, quod idem fecisse video Schae- 
ferum, Bekkerum et recentt, edd, 

dyov górara] ,1/ magno fastu super- 
3 bidque Gyavoós Grammaticis av- 
$43 nc, fvdo£oc. , "ou và s ex Hesiodi 
'l'heogon. 832. ayavofepet, Treue, 
oi'neig, dyavQi&v- TÓ utydlog ycv- 
oQidv xci Inalosc Dos Etymologo. « 
Valcken. Add, Schoemann. inDis- 
sertat, de Typhoeo Hesiodeo (Gry- 
phisvald, 1851) pag. 12 et vid. 'T'he- 
saur. Ling. Graec, I. p. 226 ed. Din- 
dorf. Voculam r& post cyavgórar« 


inseri vult Naber in Mnemosyn. IV. 
2.3 (dyavgorara r& xal utyclo- 
moemievera), similia afferens haud 
paues, in quibus duae voces per r* 
x«l iunctae reperiuntur: unde vero 
haudquaquam sequitur, hoc quoque 
loco partieulam r£ necessario esse 
adiiciendam, 
dmíaa Ok mtol fovro? roígov 
TEn v] óx(ac pextinet ad [5v íre- 
diturum esse). Ad verba sol £ov- 
105 vofycv suppl. vel &yàv« , quod 
ipsum adiectum reperitur apud Eu- 
nap. Vit. Maxim. Phil. pag. 100 (p. 
69. 310 ed. Boisson.) Herod. VIII, 
102, vel 9oóuov, quod idem ali- 
quoties additum invenitur, notante 
Schaefero ad Lamb. Bos, De ellipss. 
p. 120. 122, vel denique xévóvvor, 
eodem monente Schaefero l. l, pag. 
222 et 010, ubi Ammian. Marcellin. 
XXIV, 4 laudat, dicentem: ,,nihil 
munitoribus erat pro salnte curren- 
tihus metuendum aut dirum,** Et 
conf. etiam ro?yo in Epist. priori 
Pauli ad Corinth. IX, 24. 26 ibique 
interprett, Est vero dictum rg£zstv 
7l Émvto? pro zreol vzs vvzijs s. 
corngoíac ro£yscv ; nam de vita cer- 
tantes dicebantur z£0l vryrns ro£- 
tiv (nt in Homer. Ii. XXITT, 161 - 
abeyüc 9/ov, Odyss. IX, 423) vel 
dyov(teo8ci (ut in Homeri Odyss. 
XXII, 245 eol wvznc ucztoSai) 
vel sirÓvresziv, ut apud Herod. IX, 
37 aliisque locis a Gatakero allatis 
in Diss. de stylo N. T. cap. 10. Ne- 
que huc non facit Herod, VIII, 26. 
74. 102. 140: quibus locis omnibus 
praepositionem zt£9l excipit geniti- 
vus: ut sane mireris, h. l. a Schae- 
fero esse editum zl £ovro ex uno 
Sancrofti libro. Pluribus quoque de 
hac locutione disseruit Portus in Le- 
xic. Ionic. s. v, eiusque hune fere 
sensum esse recte statuit: de se pso 
periculum adire 8. pro suo capite peri- 
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culum incurrere , in aliquid capitis pe- 
riculum. incilere, ad quod vitandum 
ma-rima corporis animique contentione, 
studio, cursu et celeritate sit opus. 
Recte igitur Schweigh. interpreta- 
tur: ,, Xerzem. ingenti quidem. fastu 
et magnificentia e.rercitum suum ductu- 
rum esse in Graccium, sed cum pro 
priae vitae periculo eundem in locum 
rediturum," Atque /alcken. haec 
adscripsit: »Quando Xerxes hic di- 
citur in regnum rediturus ut lepus 
mol fovrOU rofgkv, proverbium 
respicitur Suidae memoratum inda- 
yos ztgl tv xordv (II. pag. 408], 

dictum £mi zà» Oiexisüvvtvovcov 
roig wvgyaig: conf, Zenob. 1V , 85. 
Illuc speetabat et Aristophanes, 
quod vidit Kuster. in Ran. 193, 
quando scripsit: Hur) vevavudynae 
tjv ztQgi tOv xotüv [ubi tu vi- 
deas Fritzsche in Comment. pag. 123 
seq.]. Aliud hic Nostro praeterea 
potuit obversari proverbium, quod 
in adversarium detorquet Demo- 
sthen. De coron. p. 183 [pag. 314, 
24R.] 4eyà) f(ov ife, otóiog xci 
rocucov xol à zinyrosatat z906- 
joxàv: habet et Dio Chrysost. p. 
611 D, vid. Hemsterhus. ad Lucian. 
Somn, p. 13 (I. p. 187 Bip.]. Hinc 
nonnemini roZgtcv placuerat. in He- 
rod, Antiphon, p. 118, 34 [p. 646 KR. 
coll. 655] z£0l trjg £'Ociuoviías ro£- 
pov ui dzocgrronüg.'* 


mguí(orog y&o £rtxs Tufovov] Vid, 
nott, ad III, 153; quibus nunc il- 
lud addo, in tropicis Americae re- 
gionibus mulos frequentius coire 
prolemque generare, teste Incobs. 
nd Aelian. N. A. XII, 16. p. 4106, qui 
idem ad II, 7 observat, qucovor dici 
feminino genere. Hermaphroditum 
hie indieari coníicias, rem insoli- 


tam sane ac miram indeque etiam 
prodigii loco habitam. 


Car, LVIII. 


Àóyov ovOive zoiocurvog] De 
locutione vid. citt. ad VII, 24. Ad 
verba ££c róv "Eiijemovrov zÀéov 
vid. nott. ad Herod, V, 103. De si- 
gnificatione verbi xouéteaD ci quae- 
dam citavi ad VII, 49. 8. Il. 

TG ÜCumaliww mzQnoGcv rov z*lo5] 
,contrario pedestribus copiis cursu.'* 
Schweigh. Haud aliter fere r& £u- 
zaÀcv 1X, 20, 56. 1, 207 coll. Pind, 
Olymp. XII, 15 (11) Pyth. XII tin. 
Conf. etiam Kuehner Gr. Gr. 8. 540. 
not. 3, 

ini Xaongdovíns d Gxgng tiv emi- 
Ev moievutvos] i. e. ut Sarpedonium 
promontorium versus adventum sibi pa- 
raret 8. cursum dirigeret. De hoc 
"Thraciae promontorio, quod Me- 
lanem sinum finiebat, Wesseling. 
citat Eudoxum in Schol. Apollon. 
Rhod. I, 022 et Stephan. Byzant. 
8. v. pag. 662, ibique Holsten. Alia 
dabit l'orbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. I1I. p. 1074. Aliud Sarpe- 
donium idque Ciliciae memorat Ae- 
schyl. Suppll. 870. Mannerto Geogr. 
d. Gr. u. Roem. VII. p. 210 proba- 
bile videtur, idem promontorium, 
cui nomen Serrhium (Herod. VII, 50), 
Sarpedoniae quoque acrae nomen ha- 
buisse. In quo egregie ille fallitur. 
Nam Serrhium promontorium prope 
Mesambrium situm hodie cognitum 
nomine Cop. Macri, ut ad VII, 59 
ostendemus; Sarpedonium. promon- 
torium, quod nunc vocatur Cap, Jta- 
mia s. Gremia, e monte, cui rupis 
Sarpedoniae nomen apud veteres, 
porrigitur in mare, Vid. Choiseul- 
Gouffier: Voyage pittoresque en 
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] 
xci MéAava zorauov, 
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Gréce T. H. p. 107. 110 et tabulam 
geographicam ibi adiectam , ex qua 
accurate utriusque promontorii si- 
tum licet cognoscere. 

zQóg rà tt xol 7A(ov. ivaroAag 
Vid. nott, ad IV, 44 de hac loeu- 
tione, Ex eadem sermonis abun- 
dantia Aeschylus Pers. 232 dixit: 
rQÀt 00$ dvouais, &vaxrog Hiíov 
qO9ivacuccgiv: sic Pauwius, quem 
plerique recentt. edd, secuti sunt, 
correxit, pro vulg. gdurecudrov, 
quam G. Hermannus tuetur, geniti- 
vum ad Ovocuaig referens: in quo 
equidem cum Guil. Dindorfio, qui 
recte edidit pQivocuacuv, Pauwium 
sequi malo. Verba seqq. de Zelles 
sepulcro attigit Eustath. ad Dionys. 
Perieget. 538, Quod in ipso Cher- 
sonesi introitu non longe a meridie 
urbis Pactyae prope Playar et He- 
xamila, ut nunc vocant, fuisse sta- 
tuit Kruse: Ueber Herodot'a Aus- 
mess. d. Pont. pag. 49. 50 magnos 
terrae tumulos etiamnum ibi exstare 
narrans. Prope Callipolin Helles 
monumentum fnisse putat Mannert, 
l. |. VII. pag. 202. Caeterum He- 
rodoto in his convenit cum Hella- 
nico , qui Hellen, Athamantis filiam 
& Colchide fugientem, hic mortnam 
atque à Phryxo seppltam esse nar- 
raverat, teste Schol. Apoll. Rhod, 
II, 1144. — De Curdia nrbe diximus 
ad V1, 33, quae urbs, teste Stra- 
bone in Excerptt. VII, &. 50 Zxi rà 
Méiii x60ÀTO Erat, uey(orr rv 
iv 1j Xtogovijao zO0ÀtOW, Miq- 
Gícv xal Kiatousvíov xríGpa, Port- 
gov ài xol 4ümnvatov. 

Hyoorj] Citat Eustath. ad Iliad, 
p. 45, 10 s. 34, 10. Seylaci (8. 607. s.) 


8. 08, p. 28. p. 281 Gail. vocatur 
Ayood , quam urbem in interiori re- 
gione ultra angustissimum  isthmi 
tractum ad septentrionem et orien- 
tem Cardiae urbis sitam fuisse eo 
fere loco, ubi probabiliter posthac 
invenitur Aphrodisias, ponit Man- 
nert ].]. VII. pag. 203. Ubi Melas 
fluvius in mare se infundit, ad orien- 
talem sinus finem in laeta regione 
Agoram urbem sitam fuisse conii- 
cit Prokesch in: Wien. Jahrbb. d, 
Litt, Vol. LXIII. Anzeigebl, pag. 3l. 
Alia veteris urbis testimonia attulit 
Boeckh: Staatshansbalt. d. Ath. II. 
p. 746 ed. sec. De Mclane sinu et 
fluvio vid, nott. ad VI, 41 et conf. 
quoque Homer. Ili. XIV, 79 ibique 
interprett, Nostrum locum tangit 
Eustath. ad Dionys. Perieg. 538. 
00x dvricyóvra TOté Tjj OrQGt()Y) 
r0 Qís8 oov, dA Zmiumovra] Flu- 
vium indicat, caius aqua tunc nun 
suffecerit eaercitui, sed defecerit, Ad 
locutionem conf. VII, 24. I08. 127. 
II, 25, HII, 25 ibique nott. In Stra- 
bonis Excerptt, VII. 8, 50 legitur: 
tlonxe — ó "Heo8orog, u ur dvragxi- 
c«t rO ótiO gov ry Xiéokov groatic 
rovro, U sum praepositionis fni in 
verbis Zx' o5 tractavimus ad IV, 45. 
Alvóv r& zóltw Alol(óa] De Aeno 
urbe diximus ad 1V,00. Adde Choi- 
seul-Gouffier ]. supra l. II, pag. 107, 
qui multus est de liac urbe ad se- 
ptentrionem montis Sarpedonii sita. 
Quae Herodotns de Aeno einsque 
regione tradit, ea plane convenire 
cum iis, quae adhuc haec ora prae- 
bet, observat Grisebach in: Goet- 
ting. Gel. Anzz. 1811. p. 732. Add. 
Reise durch Rumelien ete. I. p. 157 
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Ouxro B«ciAntov rovro, tÓ Órj zelogíoxog xéxAgtan, x«l [Itgo£ov 
qgovor £v «vtà x«rcotruse vxo Z«gsíov &E 2xeíivov roU yoo- 


vov, EÉzéí. ve £zl Xxvtüag éorgavcvsro. 
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ios Qv và Xég£r o 


qÀoog &ivat 2zitr0sog £vOiará&at v6 xal (&agiDuijGat vv Grga- 


TOv' xal émo(tt tara. 


tág ulv Ó5j véeg r&g a&0cg üzixou£vac 


ig eogíGxov ol vavagyor, xeAevoavrog Eéobeo , £g róv alyaAOv 
rÓv ztgoGeyéa Zogíaxo Fxóuigav, iv tà XaAn ve Xauo89nixín 


seq. Inter veteres vid. praecipue 
Strab. in Excerptt. libri VII. 8. 50: 
0c 9b org Infolj rov 'EBoov ài- 
erouov OrrOg zo0lig Adivog iv r 
Mélavi xoÀmo xtirci, wríGue Mie 
vvinvatov x«l Kvuaiov, Frc 0? mo0- 
TEQOV MLontxorrnotov* tit! dxga 
Xagmedaov. — Stentoris palus, obser- 
vante Mannerto ]. l. VII. pag. 208, 
exiguus vocatur ille maris sinus, ubi 
Aeni fuit portus; unde apud Hero- 
dotnm quis rescribere malit Aiucve 
(portum) pro A(uvz;v, praesertim eum 
Steutoris portus intra Hebri ostia et 
Aenum urbem commemoretur a Pli- 
nio H, N. IV, 11. &. 43. De Dorísco 
vid. nott. ad V, 98. 


Car. LIX. 


iv 1G LE rt. ZÓcBunro flaci- 
Antov] ttizog castellum, arcem indi- 
cat, ut IV , 12. 40 ibique nott. 124. 
VII, 107. i12, 108. III, 13 ibique 
nott, V, 34. 64. 125. Hoc vero ca- 
stellum Plinii ac Pomponii Melae 
netate adhuc Wr! videtur, Vid. 
Plin H. N. IV, 1I. 8. 43. Mel. II, 2. 
$.8. De Hebro dij ad IV, 00: ubi 
vid. etiam de Daric hane Thraciae 
partem perlustrante, cum contra 
Seythas proficisceretur; add. IV, 
143 seq. Ad formam plusquamper- 
fecti ddtsunro conf. VII, 1706 coll. 
200. Fischer. ad W eller. ILI, a. p. 73. 

imunótog 6fvotcrato: rk xol dE- 
e«g:9urcci] Visus igitur est Xerxi 
hiece locus esse aptus s. idoneus, in 
quo e.rercitum disponere ac recensere 
commode posset. Inde quod in San- 
crofti libro alteroque legitur Zv- 


corD'urcat, iam Wesselingio arrisit 
ac postmodo receptum est a Schae- 
fero et Matthiaeo, probante Cobeto 
in Mnemosyn. VI. p. 408, cum in 
huiusmodi structuris verba cum Zv 

composita adhiberi soleant atque 
hoc ipso loco praecedat Zv8iard- 
£at; conf, Kuehner Gr. Gr. 8. 640, 
not. 3 (qui bene retinuit ibaoiOu7- 
G«1) et vid. allata ad Herodot. V, 

23. Neque vero inde mihi sequi vi- 

detur, hoe quoque loco £vogrQu- 

6t seribi debere, praesertim cum 
idem verbum IEegiüuely mox cap. 
60 et 81 eandem in re et supra IV, 

87 in simili certe re adhibitum vi- 
deamus; itaque cum caeteris edito- 
ribus retinui 2&£agiQu oct, quod ple- 
rique libri seripti exhibent, Simpli- 
cin verba óicrdGoEtv et aguÜusiv 
reperiuntur in hac re adhibita VII, 
100. De ipso verbo Z&cor9usiv plura 
ex Isocrate, aliis protulit Strange 
in: Jahrbb. f. Philol. u. Paedagog. 
Suppl. HI. p. 596, 

x«l 2n0 £t raíra] Duo codd, rade ; 
male, si quidem raPr« ad antece- 
dentia , r&Ó* ad sequentia spectare 
satis est notum, — In seqq. pro £xo- 
nigeav duo codd, Zxouícavrro; quae 
eadem lectionis varietas V, 83, ubi 
vid 

dl vt XauoOg9nixén] Samothra- 
cia , opinor, dicitur Saie, quod Sa- 
mothracum fuit colonia in terra con- 
tinenti Thraciae ad oram condita. 
De verbo zoA/friv vid. citata ad V, 
13. Ad ea, quae deinceps apud He- 
rodotum leguntur, pertinet Melae 
locus II, 2. $. 8: ,, deinde promon- 
torium Serrhium, et quo canentem 
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Orphea secuta narrantur nemora, 
Zone." Ac praeter Plinium l. l. alii 
quoque norunt Serrhium, & 'l'zschu- 
ckio excitati nd Melae l. l. in nott. 
exegg. pag. 130 et a Forbigero: 
Handb. d. alt, Geogr. I1I. p. 1079. 
Postea castellum ibi exstructum fu- 
isse testatur Livius XXXI, 16. Ho- 
dieque voeatur Cap. .Macri. Vid, 
Mannert. VII. p. 210 coll. Choiseul- 
Gouffer l| l. pag. 110. De urbe 
Zone quae exstant veterum testimo- 
nia collegerunt Tzschucke l. l. et 
Forbiger l. l. 

0 0i gÀgoc ovrog tO zaÀci0v 5v 
Kixóvov] Citat Eustath. ad Ili. p. 
3509, I9 s. 272, 9. Cum Herodoto 
conveniunt Plinius H. N. IV, 1l 
(18) 8. 43. Mel. IL, 2. 8. 8 ibique 
'Tzschuck. nott. exegg. pag. 128 seq. 
Atque apud ipsum Herodotum VII, 
108. 110 Cicones inter 'Thraciae gen- 
tes numerantur ab Hebro eiusque 
ostiis nsque ad Lissi ripam habitan- 
tes. Vid. Gatterer: Ueber Herodot's 
etc. Thracien pag. 61 ed. vernac., 
Mannert. VIL. pag. 39, Forbiger l.1. 
III. p. 1076. Prisco Graeciae aevo 
Cicones maxime celebrati et 'Troia- 
nis consociati omnem fere 'Fhraciae 
oram meridionalem tenuisse viden- 
tur, quae ipsa regio equorum at- 
que vini proventu excelluisse fertnr. 
Vid. Homer. Odyss. IX, 48. 49. 197 
ibique Nitzsch. 7T. HI p. 14. — ró 
z«lat0v eodem modo reperitur apud 
Aeschyl. Pers. 106, ubi nostri loci 
non immemor Blomfield. Add, He- 
rodot. VII, 91. 89. I, 171. 173. V, 
88. VIII,31: quibus locis valet olím, 
antiquitus. 

?g rovrov tóv alyia1Óv wazacyov- 
t£6] De locutione vid. allata ad VI, 
101. In seqq. verbum vegas 
eadem recreandi , re/iciendi significa- 
tione apud Xenophont. Hell. I, 5, 6 
Plura dabit Hemsterlius. ad Luciani 


6 0i iv tà 4ogíGxQ roUrov tv ygóvov tüg OtQa- 
"Ocov u£v vvv Exactoi x«gtiyov zÀ5- 
$os ig ag.9u0v, o)x Ego tizot TO éxonlo: 


ov y&g A£yerat 


Charon. 23. pag. 71 ed. Iacobitz. 
dvtixUsiv frequens de navibus, in 
terram quae subducuntur; vid, IX, 98 
et Lex. Xenoph. I. pag. 231. Quo 
eodem sensu Noster dixit dvaGnav 
VII, 188 et &vzigveiv IX, 90. 97. 
Contrarium valet xa9&x9stv, naves 
e terra in mare deducere, vid. VII, 
100. Thucyd. II, 03. VI, 34. Lexic. 
Xenophont. II. p. 604 ibique laudd. 
Eodem sensu x«r«czav I, 104. VII, 
193, x«rcyztv VIII, 4. 


Car. LX. 


zÀn90s és dgiQuOv] Ita equidem 
cum recentt, edd. exhibui. In AI- 
dina aliisque exstat zAz9*og agi- 
$uóov, quod placet Valckenario ac 
Bernhardyo: Griech Synt. pag. 218. 
Schweighneuserus mallet distinetio- 
nem poni ante /g dgiOuóv, quae 
ipsa ad sequentia pertinerent. — Si 
vero quaeras, quo ex fonte sint hau- 
sta, quae in seqq. historiae pater 
retulit de Xerxis exercitu singulis- 
que gentibus atque earum numero 
et habitu, perquam fit probabile, 
huec e regiis Persarum annalibus 
esse deducta. Namque Persarum re- 
ges cum pro more in omnibus expe- 
ditionibus secum haberent scribas, 
qui, quaecunque acciderent aut ad 
expeditionem ullo modo pertinerent, 
sedulo perseriberent perscriptaque 
diligenter servarent in regiis pala- 
tiis thesaurisve (cf. citata ad VII, 
100) ; eorum e scriptis, quae adire li 
cuerit Herodoto, hanc copiarum Per- 
sicarum fluxisse recensionem cre- 
dam cum Heerenio Id. I, 1l. pag. 136 
seqq. coll.517 et Wheelero: Geogra- 
phy of Herodot. pag. 208 seq., inde- 
que summa eam fide esse dignam: 
ad quem eundem fontem aut alia 
certe publica doeumenta haud scio 
an ea quoque revocanda sint, quae 
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supra III, 85) seqq. de satrapiarum 
descriptione a Dario facta et de tri- 
butis cuique satrapiae impositis re- 
feruntur: tu conf. ibi nott. Neque 
enim mihi persuasit Grote (History 
of Greece V. pag. 40. 51), qui cum 
scribas regios non tam regni annales 
condidisse, sed qnae ad ipsum regem 
pertinuerint eiusdemque animum at- 
tenderint, literis perscripsisse exi- 
stimet (,,them seem to have bcen 
specially attached to the person of 
the king as ministers tc his curiosity 
and amusement, rather than kee- 
pers of anthentic and continuous re- 
cords'*), Herodotum ea, quae hoc 
loco tradit, accepisse vult ab ipsis 
Graecis, qui his rebus omnino in- 
terfuerint et & Persis, qui regis 
iussu copias recensuerint, haec tra- 
dita acceperint. Quod si revera fa- 
ctum esset, vix dubium, quin No- 
ster id uno verbo certe indicasset, 
pro more adiiciens óg A£yovor vel 
simile quid. Accedit ipsa gentium 
singularum, quae in Xerxis exercitu 
militaverunt, descriptio nccuratis- 
sima, inde a cap. 61 instituta: in 
qua, quae singularum gentium fue- 
rint arma, vestes omni«que appa- 
ratus, tam accurate indicatur, nt 
haec omnia vix aliunde atque a scri- 
ptis monumentis s. annalibus flu- 
xisse eredibile sit. E quibus iisdem 
num ea fluxerint, quae Choerilus 
Samius in Persicorum carmine, quo 
Xerxis expeditionem Graecorumque 
victoriam celebraverat, protulerit 
de singulis gentibus in Xerxis exer- 
citu militantibus, quarum recensum 
carminis initio exhibitum esse pau- 
en, quae adhuc supersunt, fragmenta 
ostendunt (cf. Naeke ad Choerili 
Fragmm. p. 80 seq. 120. 14! seq.): 
id quidem in tanta fragmentorum 
paucitate certo constituere vix li- 
cebit. Choerili autem carmen ab 
Merodoto et lectum et ndhibitum 
fuisse ut crelam (conf. Niebuhr: 
Vortrüge iib. alt. Gesch. Berlin 1847. 
I. p. 387 coll. 165), nnnquam adduci 
possum. Longe antem Herodoto in- 
ferior in his merito iudicatur Clioe- 
rilus : vid. Naeke l, ], p. 150. Ipsum 


copias recensendi modum, qui ab 
Herodoto h. l, traditur, per singnlas 
myriades iam attigimus ad IV, 87, 
eoque etiam spectat Schol. Aristid, 
pag. 222 ed. Frommel. coll. Curtio 
De reb. gest. Alexandr, III, 2, : 
(ubi simile quid narratur) et Ae- 
schyl. Pers. 874, ubi vid. Blomfield. 
in Glossario. Neque enim ille inso- 
liti quid habet, quo offendaris. Il- 
lud magis quibusdam mirum videri 
et vix credibile sentio, quod, cum 
tot copiis in Graeciam Xerxes fue- 
rit profectus, quia singularum gen- 
tium et copiarum computatione fa- 
ct aingens inde exsistit numerus, qui 
vel quinquies et vicies centena millia 
excedat. Vid. VII, 154: quem lo- 
cum una cum reliquis testimoniis de 
numero hoc retulit Brisson. De reg. 
Persar. princip. III, 72. Namque 
alios ut taceam auctores, dissentit 
potissimum ab Herodoto Ctesins in 
Persicc. Excerptt. 8. 23 octoginta 
tantum /u;riades fuisse narrans: nisi 
in ipsos hosce numeros, uti fit, vi- 
tinm irrepserit, Quin septuaginta 
modo myríiades ponit Aelian, V. H. 
XIII, 3 itemque Cornelius Nepos in 
vit. Themistocl. 2 (,terrestres &u- 
tem exercitus septingentorum mil- 
lium peditum, equitum quadringen- 
torum millium fuerunt): ad quem 
locum reliqua veterum testimonia 
attulit Bosius. In quibus numeris 
diversis secum comparandis atque 
conciliandis nolim immorari, ut qui 
probe sciam, in talibus vix uni al- 
terique scriptori convenire cum al- 
tero, Numerum vero illum Herodo- 
teum si nimium et exaggeratum po- 
namus, non Herodoto, sed Persa- 
rum scribis, e quorum voluminibus 
inspectis ille retulerit, hoc fuerit 
imputandum. Ae dudum quidem ob- 
servarat Gibbon (Histor. I, 17. T. 
IV. p. 14 seq. vers. German.), videri 
Herodoteum huncce copiarum indi- 
cem satis accurate factum, sed Per- 
sarum aeque ne Graecorum vanitati 
diversis quamvis e rationibus con- 
venisse, ut in maius omnem hunc 
npparatum bellicum extnlerint. Sic 
quoque Leake (Travels in. North. 
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" ; T rs : SEE ; 
z:foU rO zÀ9os ig&vg £fOouyxovte x«l £xavOv uvQiideg. 
'E£noí9ugoav 0t róvàs rÓv rgOzov. Gvvayayovrtg ig £va yà- 
gov uvgicóa avOgozOv, x«i Gvvva&avreg r«vrqv og ucAura 


* , * 
&iyov, zegi£ygeav ioO0sv xvxAov 


zeQuyotiavreg Ób xoi 


, , * r, H " * ' , 
«zxévrtg rOUg uvgéovs a(uaGuv zeguéBaAov xarà TOV XUXAOV, 


Greece Il. p. 49 seq.) Herodotum, 
qui in omni hnius belli narratione 
se et accuratissimum et fide dignis- 
simum exhibuerit, in hisce copia- 
rum numeris fidem mereri haud 
posse iudicat: quo eodem ferme re- 
dit disputatio de his instituta ab 
nlio Anglo viro docto, Grote: History 
of Greece V. p. 46. 50 seqq. Contra 
ille numerus a vero minime abhor- 
rere videtur Heerenio: Ideen etc. 
I, l. pag. 517, bene respicienti 
magnum lateque extensum Persa- 
rum regnum magnumque expeditio- 
nis apparatum plures per annos fa- 
ctum ac denique etiam orientalium 
regum in huiusmodi rebns susci- 
piendis fastum superbiamque. In 
quo viri illustrissimi iudicio plane 
mihi acquiescendum videtur. Ae 
bene idem recentioris aetatis exem- 
plum affert Gallis illud quidem ma- 
xime funestum, quorum vel decies 
centena millia ducem Corsicum in 
Ruthenorum terras secuta esse di- 
euntur. At quae Gallorum terra si 
eum ingenti Persarum regno com- 
paretur! Unicum vero hoc in rernm 
historia, quod in unum loeum tot 
gentes tamque diversae ac variae 
fuerint coactae, quot in Dorisci 
campis Xerxis iussu convenisse ac- 
cepimus. 


TOU mzt£oU rÓ mijÜog ipivg — 
nvgixórg] De structura loci vid. 
Matth. Gr. Gr. 8. 4?8. nr. 5. 


x«l cvyvaLavrts raUrQv] Pleri- 
que libri scripti cvvabavteg, quod 
qui tenent, a verbo GvvQytiv deri- 
vantes, cum participium Gvvaycy0v- 
LT proxime antecedens colligendi 
habeat notionem, verbo cvv«tet 
constipandi , coartandi, comprimendi 
notionem tribnunt, ut apud Longin. 
De subl. p. 232 [cap. 42. 8. 1] Xe- 
noph. (Anab. I, 5. 8. 10, ubi cvv- 
5yov x«l cvvíazOv] et Athen. XI. 


pag. 474 E (ubi evrvgyu£vov), Sed 
cum eiusdem verbi in diversa signi- 
fieatione positi repetitio duri quid 
habeat, Heisk. et Schweighaeus. 
(quos sequuntur Miot et Bekkerus) 
pro cvvdbavreg maluerunt cvvr«- 
&evrsg & verbo GvvvdGGetv , consti- 
pare, comprimere, cuius simile x«- 
re vab5ovctsg invenimus VII, 36, ubi 
vid, nott, Sed hoc uti non necessa- 
rium, ita nimis exquisitum videtur 
Letronnio in: Journal d. Sav. 1817. 
pag. 49, qui, nisi in vulgata acqui- 
escendum, id unum fieri posse arbi- 
tratur, üt pro Gv»ceyoyóvreg pona- 
tur Gvviyayóv té. Neque vero huic 
emendationi ipse multum tribui vnlt 
vir doctissimus, idque merito, si 
quid video. Matthiae (quem conf, 
in Gramm, Gr. $. 222) pro cvra- 
&£avreg reposuit cvrrd£evrsg, id- 
que etiam in aliis editionibus com- 
paret, quamquam minus convenire 
videntur, quae continuo sübiiciun- 
tur: s u«lute &iyov, allata ab 
eodem Matth, 1.1. 8. 461. Nec mn- 
gis conveniunt, quae in huius capi- 
tis fine leguntur xerà £àvse Ói£rac- 
60v. Equidem cum recentt. edd. 
reposui crrratavrso, Reiskium et 
Schweighaeuserum secutus, quibus 
accedit Bredov. p. 80. 351, huius- 
modi aoristos primos verbi dytv 
Herodoto tribui posse negans; ita- 
que nostri loci hic mihi videtur esse 
sensus: ,,Coactis in unum locum de- 
cem hominum millibus et, quam ma&timc 
fieri poterat, constipatis orbem ca- 
trinsecus. circumscripsere ; quo ducto 
decemque millibus inde dimissis ma- 
ceriam circum circa hoc in orbe erexe- 
runt ea. altitudine, ut hominis umbili- 
cum illa attingeret.'* Quod Herodoto 
zEQuyocavreg est, a Curtio l.l. sic 
redditur: ,,cireumdato vallo, quod 
decem millium armatorum multitu- 
dinem caperet, Xerxis exemplo nu- 
merum copiarum iniit (Darius). 
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e" , , , IET ^ , ', *, ^ , 

vipog &vrixovoav avàgi e; róv ougaAóv. r«vrqv Ó$ zoujóarreg 
, , ^ Ld ^ 

&AÀovs &GcfiflaGov ég vÓ zeguoixodouqu£évov , u£ygig ov zavtag 

rovrg rQ rgózQ iEnoiduysav: &giDuroavreg 0$ xarà £Ovea 


üi£taGGov. 


O( ài Grgatevousvor oi0e zoav: IlégGat uiv t éoxeva- 
Guívow mtQl uév TiO. xeqaÀnSt tiyov tiQag xaAtouévovs, 


Orto sole ad noctem agmina, sicut 
deseripta erant, intravere vallum.** 
Vocem afuacimv maceriae 8. muri 8i- 
gnificatione vidimus I, 180. Add, I, 
190. IL, 69. 


Car. LXI. 


ofüt qGuv)] ró«v cum recentt. 
edd, reposui pro £cav, Mox Noster 
scripsit z col uiv rjot xeqagot, 
ut VII, 63. 64. 77. 78. 79. 80. 01. 02. 
At ixi sequente dativo eadem in 
re V, 49. VII, 70. 72. 74. 56. 19. 
84. 02. Tu conf. quae supra ad V, 
12 et V, 49 adnotata sunt. 

£igov ridges xaltou£vovs, zíiovo 
&mayíag] Haud mutavi ricgeg in 
rujoeg, ut nonnullis placuit; vid. 
nott. ad III, 12. Ac ri&gos Noster 
dixit masculino genere, eum vulgo 
dicatur 7 rtdQe. Vid. nott. ad I, 
132 et idd. Fischer. ad Weller. Il. 
pag. 173 seq. Est vero satis notum 
(ef. nott. ad I, 132. III, 12) , tt«Qav 
dici solemne apud Persas tegumen- 
tam capitis, quale hodie fere appel- 
lant Turban, Nec diversae inde af 
xvof«cíci, quae supra V, 49 tri- 
buunturPersis, Sed huius pilei cum 
varia variis pro ordinibus essent ge- 
nera, bene Noster addit zéiovg dza- 
y£as, i. e. pileos incurvos, non rectos 
(quales nimirum soli Persarum re- 
ges gestabant), interprete Salmasio 
ad Solin, pag. 302. Gronovius ex- 
posuerat pilea non densata, probante 
Wesselingio, cum cz«y7s exprimat 
minime compactum atque vel ad alias 
res quasvis minus firmas et compa- 
etas sensu translato referatur, ut 
apud Gregor, Naz.Stelit. 1T, p. 110 A. 
et 122 A. Diogen. Laért, VII, I. Valla 
reddiderat pileos impenetrabiles in 
eandemque sententiam Portus: pi- 
leos e solida materia firmaque compa- 
clos, qui ideo. non facile frangi aut 


penetrari poterant: cum àzayrs de- 
veniat a verbo «yo (/rango) praepo- 
sit voculá «0, vel a verbo zij- 
yvvut cum alpha intensivo, ut aza- 
js idem fere sit atque £Uzay7s, 
quod ipsum hie reponi vult Larche- 
rus interpretans ,,des bonnets d'un 
feutre compacte et bien serré.* Idem 
placuerat Braunio (De vestimm. sa- 
cerdott. Hebr. L1, 4.8. 383. pag. 410), 
qui dz«yé«g reddit nom compactos, 
non concretos, sed legi mavult r5- 
nayéag, i. e, bene compactos, solidos, 
cum de pileis militum sermo sit , qui 
ex lana coacti esse soleant. Bris- 
son. De reg. Pers. princip. I, 49 in- 
telligit &iaras, quae pilei ex pannis 
compacti vocabantur; Mongez. (Mé- 
moir. de l'Instit, IV. pag. 45. 51): 
bonnets de laine non foulée qu'ils ap- 
pellent tiare , faits en forme de tour, 
z(lnpue mvQyoróv, ut apud Strabo- 
nem. Langius vernacule reddidit: 
ungefilzte Hüte, Schoell: ungesteifte 
Hüte, Equidem cum Wesselingio et 
Seliweighaeusero malim intelligere 
pileos non compactos, non rigentes in- 
deque non rectá stantes et in altum 
erectos, quales solis regibus ferre 
lieuit, sed curvatos indeque in fron- 
tem prolabentes, ut in Schol. ad Ari- 
stoph. Av. 487 legitur: IIdct IHée- 
Gcig iEv riv ridgav qogtiv, aAA 
ovx Ogürv: uovor Ói of IltQcóv 
Beciltig Égoivro — ors uby &iloig 
£f8og x«l Im rvyu£vnv xal mQ0- 
Bíllovcav ég t0 níromorv 
fgtiv.. Nec aliter intellexisse video 
Gataker. Adverss. miscell. posth. 
eap. 24 tiaras qui interpretatur in 
acutum quidem desinentes, nec vero 
recias consistentes, sed inclinatas. T'a- 
les vero pileos non rigentes, sed in- 
curvatos gestare videntur viri Per- 
sae, quales repraesentantur in mo- 
numentis Persepolitanis. Vid. Mon- 
gez. l. l. tab. II. nr. 12. tab, VII. 
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zí(Aovg &zayíag, z&gl 0i v0 GQua xiÜ vag yetg.ü o roUg ztoixé- 
Aovg, Aezíüog Giüroéne Oyuv. (y8vosiO£og, zegl 0b và oxéAsa 


nr. 2. 3. Unde haud male Brisson. 
]. l. IH, 21, multis testimoniis alla- 
tis, Persas contendit in acie non 
galeatos fuisse , sed pileatos. 
xid'*üvag zeigidc rovg zo. ovg] 
i. e. tunicas manicatas vari coloris. 
Manicatas tunicas Persis in usu fu- 
isse monstrant, quae collegit Bris- 
sonius l. l. I, 60. Maiorem difficul. 
tatem afferunt verba, quae continuo 
adiiciuntur: Aezídog cid ro£ng Oyiv 
iy9votiücog; nam loricae s. Qoor- 
x06 notionem requirere videntur, cu- 
ius ipsius una cum chithone fit men- 
tio in Masistii armatura apud He- 
rod. IX, 22 coll. Xenoph. Cyrop. VII, 
l. $. 2.- Itaque post z0(xt/20vg addi 
volunt x«l &d9rx«c; quod nisi in- 
terciderit, videri illi possunt (sunt 
verba Valekenarii) non pectus tan- 
tum, sed totum corpus habuisse /o- 
ricà tectum, ex ferreis luminis squa- 
marum instar sibi invicem impositis 
factá; ut erant armati equites ca- 
taphracti, de quibus vid, Drisson. 
l. l. HE, 35 et Spanhem. ad Iulian. 
p. 249, ut horum adeo xiQaàveg zet- 
QiÓ col fuerint Aeztidc rol vel goli- 
doroé, Herodotus tamen (idem per- 
git Valckenar.), infra de Masistio 
loquens interfecto, róv Qoix« et 
TO» *€dyva clarissime distinguit 
IX, 22, ubi 99orx« A:rzidotóv 
dixit, quem Posidippus comicus 
apud Athen. IX. p. 376 F. appellat 
goilidorOÓv, cum eiusdem origi- 
nis voces Aezig et goáls in usu ita 
distinguerentur, ut piscium squa- 
mae A&7/Órg, serpentium goaí(óec 
dicerentnr. Quae cum ita sint, equi- 
dem malim statuere, /orícae notio- 
nem contineri voce praecedente x1- 
9uv«s, nec tamen enm Wesselingio 
et Pauwio reposuerim /z9'vorió £« c, 
quod ad xc&àveg referatur Perti- 
net enim /yjOrosid£og ad. ArzíOos, 
qui materiae est genitivus, indicans 
materiam, ex qua lorica fuerit con- 
fecta, et pendens ab antecedenti xt- 
$uGves, quod lorícae significatione 
iam supra attigimus ad V, 106. Ita- 
que cum Schweighaeusero h.l. in- 
tellexerim /oricas manicatas varii co- 
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loris easque ex laminis ferreis confe- 
clas , quarum forma squamas piscium 
retulerit; sive brevius: loricas mani- 
catas et squaiatas. Inde refert Bris- 
son. ]. l, III, 12, Persas habuisse 
circa corpus funicas :ianuleatas , va- 
ris squamis e ferro consertis in simi- 
litudincin. piscium, — Nostro sermone 
Langius reddit: ,,einen bunten Aermel- 
rock wit eisernen Schuppen mie Fisch- 
schuppen''; et Schoell: ,,bunte Aer- 
melrócke anzusehen mie eine Schup- 
penhaut von Stahl , der Fischhaut dhn- 
lich'*: in nota adiiciens, haud videri 
hice cogitandum esse de lorica, sed 
de tunica coloribus inducta squa- 
mas referentibus. Quibus quo mi- 
nus assentiar, in ea loci interpreta- 
tione, quam Schweighaeuserus pro- 
posuit, acquiescendum esse fatus, 
efficiunt ea, quae e monumentis ex 
antiqua Ninives urbe erutis protu- 
lit Layard (Niniveh and its remains 
II. p. 335 seq ); squameis enim lori- 
cis induti repraesentantur pugnan- 
tes: ipsarumque huiusmodi squa- 
marum ferreanrum copiam largam in 
Nimrudi palatio inventam esse idem 
nddit, easdemque videri impositas 
tunicis lineis, quare etiam A«véovg 
doornxcg, quos Assyriis Noster tri- 
buit cap. 03 (add. cap. 89), eodem 
refert Layard. In clausula addam, 
quomodo Mongez. 1. l. T. IV. pag. 
45. 49 haec ipsa Gallicis verbis ex- 
presserit: ,,Les Perses avoient — 
le corps enveloppé de tuniques gar- 
nies de manches et teintes de plu- 
sieurs couleurs, sur les quelles ils 
placoient des cuirasses formées d'é- 
cailles de fer semblables à celle des 
poisaons,'* 

z£ol OE vd ax£lsa avaEvoí/dec] De 
Persarum braccis diximus ad I, 71 
et III, 87. Cuiusmodi braccis longis 
amplisque induti viri Persae con- 
spiciuntur in numis Sassanidarum 
atque in monumentis, quae cernun- 
tur prope Nakschi Rustam, obser- 
vante Mongez. l.l. pag. 48. "Tales 
enim braccae et Persis et Sacis (He- 
rodot. VII, 64) et caeteris gentibus 
istos Asiae interioris tractus inco- 
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&vatvgíóug, &vrl 0l áGmíóov yígga. vxo 0b gagetQróveg 
ixgéuavro, eiyu&g 0? fgeyéag elyov, vba 0$ ueydAa, oiGtoUc 
0i xaÀ«ní(vovg, zgóg ÓP éygagíóus z«gü rv Ockiov urgov 
zagauGQrUueva Éx vis £ovig. xal &ggovra zagscgovro Oravea, 
róv AuxórQiog zeríga, rg Xégbeco yvvauxog. "ExcAtovro 0t 
záÀ«,. vxó uiv EAÀjvov Koggvtg, vaó u£vtot Gqéov avtàv 


xal tv ztgioíxov Agratot. 


lentibus in usu fuere. Cf, Ritter: 
Erdk. IL. p. 784. 

dvri ài domí0ov yíoQa] yfooa« 
sunt scuta e cratibus s. vimine con- 
texta Graecis clipeis totum corpus 
obtegentibus minora et breviora. 
Cf. IX, 61. Plura Brisson. 1. l. III, 
13 et Mongez. l. l. pag. 53 seq. ad- 
ditá tabulá Il, nr. 5. 6. 7 , ubi mili- 
tes Persae brevioribus istiusmodi 
scutis induti repraesentantur e mo- 
numentis Persepolitanis. De pha- 
retris Persarum vid. Brisson. ], l. 
II, 16. 

elzuc ài Boezéas] Cf. VII, 211 
et nott. ad V, 49: quo loco Persis 
nb Aristagora tribuuntur tó£« xal 
aixuT Boazia. Cum Herodoti ver- 
bis rofa Ó£ urycla prorsus conve- 
niunt Xenopliontea in Anabas. III, 
4.8. 17: uegcÀa 02 xal ra r6Ee rà 
Iltgcixd éoriv.. De Persis arcus tra- 
etandi arte celeberrimis conf. 1, 74 
ibique nott. , ne plura. 

ygtiordia mad TÜv àr&ióv un- 
Qàv zagaiootUueva £x tre tens] 
i. e. pugiones ad dextrum femur. sus- 
pensos e zona, Citat Herodotea Eu- 
stath. ad Ili. p. 413, 35 s. 313, 38. 
Quibus haec addit Creuz. , Conf. 
eundem Eustath. ad Odyss. IX, 344. 
Heyn. ad Iliad. l. l. (III, 271). Posi- 
donii Reliqq. pag. 136 ed. Tiak. et 
praecipue Casaub. ad Posidonii lo- 
cum ap. Athen. IV, 36 Animadverss; 
Vol. II. P. 504 Schweigh.** In Ho- 
meri enim loco (Arg&(ü ng à? fovs- 
Gdutvog qttotact neyoroav, T ot 
cQ bígrog n£ya xovitóv «iiv dee- 
TO, dQvàv éx xeqaiéov réuvt roc- 
q«$) vocem pauoay Graeci inter- 
pretes explicant: tjv zaQatipíóa, 
TO ÉyyeugíOtov. Verbum zag«i- 
ogticÜ«t codem fere sensu dicitur 
quo «/cgticdci VII, 02, Acinacem 


xél 0à IHegosebg 0 Zavang v& xal 


nutem h. l. intelligi credibile fit; de 
quo Persarum ense diximus ad 11I, 
118 coll. VII, 54. Ad dextrum fe- 
mur illum l'ersas gestare solitos es- 
se, e monumentis l'ersepolitanis in- 
telligitur recteque monuit Heeren: 
Ideen I, l. p. 210. Add. Muenter: 
Versuch über d. keilfórmigen In- 
schrift. pag. 40. 


n. WIN --- 
Ordvta rov Aumnorgiog zaréga] 


"AuicrQiv vocat Ctesias Perss. 8. 20 


filiam Onaphae, qui idem est atque 
Herodoti Otanes, ut in nota ad Cte- 
sine locum pag. [* monui, 4A Pla- 
tone Alcib. I. p. 123€. mulier haec 
crudelitate ban affertar "Aur- 
GrQig cap. 18, ubi consul. Ast. 
'Tu add, Herod, VII, 114. IX, 100 
seqq. Ctes. Perss. p. 55. Qui vero 
hane mes'rin eandem esse volue- 
runt atque Es/eram, quae vocatur 
in libris sacris, eos vel hoc loco al- 
lato refellit Nickes ad Esther.I. pag. 
35. De Otanis nomine vid. allata in 
Excurs. ad 1II, 70. Tom. II. p. 678. 


Mezaioi] Ad hoc Persarum nomen 
spectare terram riacenen, quam 
Ptolemaeus novit, s, zIrdistan, ut 
nunc vocant, arbitratur Rennel. p. 
500. .rtaeam terram. a Perseo 8. 
Perse olim occupatam fuisse tradi- 
derat Hellanicus, teste Stephan. 
Byz. s. v. Aor«(a (vid. Hellanici 
fragm. nr. LXIII, pag. 97 Sturz). 
Qui idem addit A4grcíovs apud Per- 
sas vocari, quos Graeci nppellent 
leroés: ut sane Agra?ior habeantur 
fortes, magni, heroés: quo ipsum 
ducit nomen 4r/, cuius rationem 
exposuimus ad VI, 08. Quin ipgnm 
Graecae dene nomen Agrruis eore- 
ferri vult Creuzer: Symbol. I. pag. 
233 seq. Atque I. Hammero au- 
ctore iu Annall. Vienn. IX. pag. 54 
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zhióg &zíxevo naga Kygéa vóv BrAov, xal £63c avtoU trjv 9v- 
yat£g« "Avügou£ónv, yívere, avtG maig, tQ oUvou« £Oeto 
IlégGgv. rovrov 0$ avtoU xaraAtizév irvyyave yag &zaig éQv 
ó KyqgtUg £gGevog yovov. ézi tovtov Ó$ rjv éxovvuliqv yov. 


Mijóo. 0à tjv abtiv tavtqv éóraAu£vor éórgarevovto: 


Qux y&Q cUr1 T] Gx&vij £Gri xal ov Iegauxij.. o( 0 Moi ag- 


qovi« uiv zagéíyovro Tiygavqgv, &vÓga Ayceiutvidv. 


coll. 72 et X. p. 243, qui Graecis 
"Aons est, n l'ersis vocatur Aresch, 
a quo ipso stirpem ducunt. Zgra£oi, 
qui l'ersarum sunt Heraclidae quo- 
rumque stirps exstincta est cum lie- 
rot Ardewan. Sed hosce 4rtaeos 
bene distingui ille vult ab riis, 
quorum mentio fit apud Herodotum 
VII, 62. Nam his in carmine Schah- 
nahmeh nomen 4:rman. Qui iidem 
"Agraror quod olim a Graecis, ut He- 
rodotus ait, vocabantur Krgrzves, 
confirmat Eustathius ad Dionys. Pe- 
rieg. 1005 scribens: rorg Ó: Ilég- 
cag Kngrves mOtÉ qnot xaAtioQat 
0 4ggiavog, eodemque etiam opinor 
spectabunt, duae apud Stephanum 
Byzantinumleguntur s. v, Xalato, 
ot mgoregov Krgves, duó Kngtos 
TOP zarQ0g "Avàgoutóag : ag 1s 
x«l ro? [legoíos trs 4evdng xai 
zhóg Ilígone, c«' o0 oi Krqnvte 
&«l Xolóutot xQOrsgov [Ilégoat] 
ixlq0ncav, dg riortat iv cà ztgl 
Kruggvíeg. Et qui de Perseo et Ce- 
pheo pluribus tradit Apollodorus in 
Bibliothec. II, 4, 3, is quoque hoc 
habet (II, 4, 4. 8. 3): &n10 tOUTOU 
(sc. a Cepheo) 0? rovg Ilegcóv (la- 
Giléug Aéysrat ytvéoQat: quae sane 
haud aliena videutur ab ipsis Per- 
sarum traditionibus. Etenim, ut du- 
dum monuit Hammer. Ll. l, et Vol. 
LXXXIII. p. 18 (ubi*ad ipsius no- 
minis similitudinem in utraque lin- 
gua provocat), qui Cepheus a Grae- 
cis vocatur , Persarum est ille heros 
antiquissimus Kimin carmineSchah- 
nameh celebratus , unde qui descen- 
dunt Kianidae eodem carmine cele- 
brati, vocantur Kejanim 8. Kavijan 
iidemque sunt atque Graecorum K7- 
qvsc: cuius vocis stirpem ( Kavi) in 
Sanscritana et Zendica lingua inve- 
niri ostendit Roeth (Gesch. d. Phi- 


exa - 


losoph. I. nott. p. 29 seq.), ezccel- 
sum, magnum &deoque regem ipsum 
declarari monens. In idem nomen 
inquisivit quoque G. Muys (Grie- 
chenland u. d. Orient p. 05 seq.), ita 
ut Krgrjv«g omnino terrarum meri- 
dionalium incolas dici contenderet: 
Südlünder. Equidem in bis subsi- 
stam: satis enim mihi inde patere 
videtur, quam mature Graeci cum 
suis ipsorum fabulis atque heroibus 
peregrinorum regum ac gentium ori- 
gines coniungere easque ad se ipsos 
referre studuerint, eas fingentes ge- 
nealogias, e quibus ipsos Persarum 
reges una cum gente Persarum ce- 
leberrima n Graecorum heroibus 
prognatos contenderent. De Cepheo 
et Cephenis conf. etiam Sturz. ad 
Hellanic. pag. 98. Creuzer. conferri 
vult Larcher. in Mémoires d'histoire 
(Paris 1815) T. Il. pag. 409. Qui 
Perseus a Graecis vocatur, Persarum 
est Bersin, eodem auctore Ham- 
mero l. l. 


£nil 0i IItoaeog Ó zaváng vt xal 
Zhóg x. t. À.] Tangit Eustath. ad 
Dionys. Perieg. 1056. Tu conf. He- 
rod. VII, 150 et VI, 54 ibique nott. 
Ad vocem «ig vid. allata ad V, 30 
et ad voces dz«ig — foaevog yóvov 
Herodot. VII, 205. III, 66, ubi ea- 
dem locutio. Vid. Kuehner Gr. Gr. 
$. 513. not, 3. Ad verba £zi rovcov 
pertinent, quae ad IV, 45 diximus. 


Car. LXII. 


rjv aUrQv t«)tn»v dorteluévoi] 
Suppl. exevijv, quod ipsum mox sub- 
üieitur. Nec aliter VII, 72. 77. 84, 
86: quae affert Fischer ad Weller. 
III. pag. 261. 
35* 


Mq- 62 
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A£ovro Ói z«Àc. zgóg závrov 4giow azuxouévig 0$ Mybecys 
vüc KoAg(0og &E AOüqvéov dg vovg Agíovg rovrovg utréfaAov 
xal vro rÓ ovvoua. «Urol 0L zegi Ggéov Qàt A£yovou Mijdoi. 
KiGGtot 0 Grzgerévouevos và uiv &AÀa xata zcp IHégGOat £oxcva- 


Qaro, &vrl 0à vv zíAGv uirQrgogor qoav. 


"Agi0tj Ab hisce Jriis bene distin- 
guendi erunt ii Arii, quorum mentio 
fit III, 93. VII, 66 et de quibus 
plura attulit Freinshem, ad Curt, 
VII, 2, 38; habitabant enim in ter- 
ra, quae nunc ab urbe capitali vo- 
catur /Z/erat, quaeque est pars ter- 
rae Chorasan, complectens simul 
partes regionis Kerman et Sehistan. 
lta statuit Heeren: Id. 1, 1]. pag. 311 
seq. At alii sunt Z4rii, qui antiqui- 
tus vocabantur sensu latiori, quot- 
quot terram Erman. s. Arman (unde 
quoque Ermanes s, Germani) olim 
incoluisse feruntur sedem Medorum 
nc Persarum primitivam omnisque 
vitae cultioris et religionis sacro- 
rumque parentem.  Erman appella- 
tur vetustissimum illud Ariorum re- 
gnum in carmine Schahnahmeh; in 
libris Zendicis est illi nomen Zrman 
s. Iran, Vid. Il. de Hammer. in An- 
nall. Viennenss. IX. p. 33, Anquetil, 
in Mém, de l'Acad. d. Inscr. XXXI. 
p.370, qui dudum recte intellexe- 
rat Arios incolas regionis /ran. Add. 
Ritter: Erdkunde etc. VIII. pag. 17 
coll. II. p. 21 seq. et: Vorhalle pag. 
303, qui copiose de his disputavit; 
Roeth: Geschichte d. Philosoph. I. 
nott. p. 1 seqq., quibusenm etiam 
conferri poterunt, quae proferunt 
Halling. in: Wien, Jahrbb, LXI. 
p. 182 seq. 180, Creuzer: Symbol, I. 
p. 208 seq. ed. tert. , Hupteld: Spe- 
cim. Herod. Il. p. 11 seq., Bohlen. 
De orig. ling. Zendic pag. 51. Arios 
interpretatur venerandos , qui in Ba- 
ctria, ubi Persarum origo, habita- 
rint; add. eundem in: Alt, Indien 
I. p. 47 et vid. Roeth. l. l. Zendicá 
linguá gens vocatur 4irja, quod no- 
men convenit cum Sanscritana voce 
Arya ac dominos (die Herren, Mei- 
sier) significat: unde ducta altera 
significatio, qu& nobiles et venerandi 
quoque sic dicuntur. Conf. etiam 
quae de hoc nomine affert Pott: 


Kwoíov ài doge 


Etymolog. Forschungg. I. p. LXX 
seqq. 

azixouévng 0t MyBséns vis Koi- 
q90oc] Citat haec Eustatii. ad Dio- 
nys. 1097. Eadem tradit Paus, 1I, 
3. 8. 7 coll. Apollodor. I, 9, 28. 8. 4: 
Mijósa ài TAév tg Ag nves XGxH 
yonunüsion Aly& zoida ysvva Mij- 
ov: Éifloviciovaa oiv vortoov O5- 
eH qvyas [3 A)nvàv. utt T0 
zaidog £xBaiLerat * qi ovrog niv 
molióv XQaT Gag BaoBaoov vv vgq* 
favrov qdoav GmoGav Mr(«g éxa- 
ÀrGe xoi aroerergutvog £xi "Ivdovg 
dzfíO«vs. "Tu conf. Fuldner: Anno- 
tatt. in Euripid. Med. Prolog. (Mar- 
burg. 1855) png. 9 seqq. et vid, Creu- 
zer: Symbol, IV. pag. 231 seqq. 266 
seqq. , qui ea, quae de Medea fere- 
bantur et cum fabulis de "Theseo 
coniungebantur, disqnirere conatus 
est, De quibus fabulis idem valet, 
quod modo de Persei atque € ephei 
fabulis observavimus, Pro £$ 497m- 
véov duo codd, 2£ A95ra(ov, Vid, 
nott. ad VII, 5l. — In seqq. àó& 
praeter morem ad antecedentia spe- 
ctat, ut V, 2, ubi vid. nott. 

Kíacio: 0i] De Cissiis diximus nd 
III, 91. De forma Zoxevaódaro, quae 
redit cnp. 67 et 56, et de similibus 
formis apud Herodotum obviis vid. 
Bredov. p. 328. 

irQnooot 7o«r] gjoev dedi pro 
vulg. £c«v, utt Q7) 690r recte nunc 
e pluribus. libris editum pro olim 
vulg. ut re og0oot, Conveniunt ay- 
ytÀtqpooot, aciQr ooo: (III, 102) 
et uirozqootriv apud Arrian. Ind. 7, 
notante Wessel, Hanc vero mitram, 
quam Cissii gestabant, a tiara Per- 
sarum (de qua vid. VII, 61) diver- 
sam fuisse iam bene vidit Brisson, 
De reg. Perss, princip. I, 49, cui 
add. Mongez. l.l. pag. 15. Accura- 
tiora dabit I. de Hammer. in Annall. 
Vienn. IX. pag. 58—62, ubi docet 
mitram proprie diei tiarae partem or- 
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"Toxáviot 0 xat& zo Il£oact éGtoczato, 


qytuove zageyóuevou Mey&zavov, rov BefviGvog vorrgov 
ToUrOv ÉzttTQozeUOnvra. "dacovouo. Ó$ Grperevoutvor zegl uiv63 
TOL xegaATGt. eiyov qaÀxed vé Xotvtc xal zezAeyu£va vQoztov 


natus causa additam forma orbicu- 
lari, apicem dixeris tiarae orbicu- 
larem, soli s. Mithrae deo consecra- 
tum indeque etiam Persarum reygi- 
bus attributum. ' Add, Schoen. in 
Comment. de pers. in Eurip. Bacch. 
pag. 141, ubi bene observat, mitrae 
nomen, cum in capitalis cuiusdam 
ornatus significationem cessisset, 
dilatata parumper vi idem adhibi- 
tum esse ad designandum aliquod 
pilei genus, quod in barbaris natio- 
nibus praecipue Asianis usu venire 
consueverit, Atque hoc sensu etiam 
ab Herodoto Cissios dici statuit ut- 
rongógors, bene distingnente hoe 
pilei genus a Persarum pi'eis, Nec 
aliter fere tradit Selineider in Lex. 
Gr. s. v. uírga, à Cr. excitatus, 
qui idem haec adscripsit: ,,In viris 
mitra est luxuriae Asinticae signum. 
Vid. Heyne'ad Virgil. Aen. IV, 2106, 
ubi etiam. de Baccho. uironqooo. 
Cui nunc add. quae posui ad Nice- 
tae Epitheta deorr. in Melett, I. p. 
?l. not. 17.** 

"Toudvior 02 werd z£9 H£gaca dlos- 
Gcyaro] Hyrcanii cum in Persici im- 
perii satrapiarum ac gentium singu- 
larum recensione, quae libro III. 
eap. 90 seqq. instituitur, haud com- 
memorentur, eos Daritis, Pnusicis, 
aliis gentibus supra IIT, 02 recensi- 
tis et easdem fere regiores, quae 
Hyrcaniis vulgo assignantur, ant 
certe conterminas tenentibus conti- 
neri putat Rennel. pag. 502. 'T'u vid. 
nott. ad III. 117, quo loco iam yr- 
canii memorantur: inde Hyreania 
terra quae appellatur, postera quo- 
que aetate valde celebrata , comple- 
ctitur eas regiones, quae nuno ad 
terram Khorasan, Taberistan, Da- 
histan pertinent: vid. Forbiger: 
Handb, d. alt. Geogr. II. pag. 569. 
Nunc quoque regio, quam Hyrcanii 
olim occuparunt, praedicatur mon- 
tosa densisque silvis optimam na- 
vibus fabricandis materiam prae- 
bentibus repleta, laetissimis valli- 


bus omni fere rerum proventu insi- 
gnibus ornata, Vid. Heeren: Ideen. 
I, 1l. pag. 315. — Pro fatod yero in 
Sanerofti libro invenitur £rezagaro; 
male, Eustathio quoque teste, qui 
ad Ili. IL. p. 234, 12 s. 177, 20 ex 
Herodoto affert laccdgato dirl roD 
oiu£vor gowv, Et conf. Herod. 
VII, 70. 73. 80. Add, Theocrit. 

XVII, 94 et Hesych. II, p. 1171, ubi 
atod zoo: - ZauivdcDci, xaS0nA(c- 
f£ecO9at, notante Valcken. "Tu vid. 
nott. ad IIT, 7 et cf. Blomf. Glossar. 
ad Aeschyl. S, c. Th. 119. Plus- 
quamperfecti formam attigit inde 
Bredov. p. 328. Quo eodem pertinent 
formae /rertyaro VII, 87. 2nerete- 
jaro VII, 85 fin. 87. ztgocsreragero 
VII, 70, xe«rziAéygovo VII, 76 fin. 
90, Zerdiero VII, 89 (ubi vid. nott.). 
Écusrvddero VII, 62. 660. 88 coll. II, 


138. IV, 58: de qua forma conferri 
potest Kuehner Gr. Gr. $8. 162, 4 
not. l. 


Vortgov rOUTOYV ni rQozévGoavra] 
Verbum fzirQOTEUELY apud Hero- 
dotum plane ut doytv latiori sensu 
dicitur de quovis regionis alicuins 
sive urbis praefecto, ut v. c. III, 
36. VII, 78 fin. VIII, 127, Nec ali- 
ter in/tgoxtog V, 30 coll. III, 27 
(nbi vid, nott), V 1t. 170, — Pro rov- 
r£cv exhibui rovrov, 


Car. LXIII. 


qeÀuec re x9dvra xal ezicyu£va] 
Intellexit aeneas galeas plexas bar- 
barico (i. e. peregrino) quodam mo- 
do, ad describendnm haud facili; 
xocvsa n£zityufvo invenies qnoque 
VIT, 72 init. et xodvsc zÀ&xr& VII, 
79 coll. VIT, 85, nbi cetorjat ztezÀE- 
yu£rnat, et VIT, 80, ubi xocvre 77- 
Aevrd. Huiusmodi galeis indutos 
conspicimus milites Assvrios in mo- 
numentis ex antiqua Ninive nuper 
effossis: gerunt iidem clipeos ro- 
tundos, hastas nc pugiones: pronti 
apparet ex imaginibus, quas exhi- 
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vwv& fBikgfagov ovx cvazxynrov' a6zíüag 0$ xal eiyuag xal £y- 
q5oiduc magazAnsux v160 AiyvztinGt siyov, zooc 01 once 


EvAQv revvAou£va ci0oo xal Aw£ovg 9aorxas. 


Li 
ovro, Ó$ vxo 


uv 'EAAQvov éxaAéovto Zgiot, vao 01 vàv fjagfiigov '403v- 


gio, exA 9 qoav. 


roUrOv ÓE uera£o XaAÓatoi: 


191: 9d ógeov 


64'0r«Gzqs 0 oragaíov. Baxroior 03 zegi uiv rmow xeqanot 


buit Layard: Nineveh and its re- 
mains II. p. 385 seqq. , ubi de As- 
syriorum armis accurate disputat. 

donídag 0$ xal aiyuag x. v. 4.] De 
Aegyptiorum loriícis cf. I, 136; quam- 
quam h. l. alios clipeos intelligere 
videtur Herodotus, qui mox lorícas 
linteas commemorat. "Tales autem, 
quod ferro melius resistere possent, 
introductas esse notat Larcher. e 
Plin. H. N. XIX, 1 et Corn. Nepot. 
Iphierat. |, 8. 4. — De reliquis cf. 
Herod. VIT, 80. 91, Quae sequuntur 
60zal« bUlov vrtvloué£va cidjoo 
sunt clavae ligneae ferreis nodis mu- 
nitae ac distinctae. Hinc infra VII, 
69 óózaÀa tvlord, clavae nodosae. 
In iis, quae exhibuit Layard (vid. 
nott. ad VII, 61), milites clavis 
instructi haud conspiciuntur: sed 
ipsum Herculem Assyrium quem vo- 
lunt clavà armatum vel ornatum 
in anaglyphis Assyriis conspici sa- 
tis constat. Ad Auv£ovg Qagrxas 
vid. nott. ad VII, 61. 

Zvgioi] Vid. nott. ad I, 72. V, 
49. Apud Hebraeos quoque 45:N 
de Syria dici monstrat Hitzig. ad 
Iesni. XIX, 23. png. 230. Equidem 
hic eos indicari putem Syros, qui 
Babyloniam satrapiam et reliquam 
Assyriam, ut Noster ait III, 02 (ubi 
vid, nott.), incolebant, praesertim 
eum mox subiiciatur Chaldaeorum 
mentio, qui his sive additi sive im- 


mixti eorumve numero comprehensi - 


non commemorantnr in satrapiarum 
singularum gentiumque recensu su- 
pra III, 90 seqq. instituto. Nec ma- 
gis hoc loco commemorantur Zahy- 
lonii, nisi Syris sive Assyriis hos 
contineri existimes propter ea, quae 
de nominibus Babyloniae atque As- 
syriae promiscue adhibitis monui- 
mus ad I, 192, III, 92, Neque enim 
Chaldaeorum nomine Babylonios h. l. 


indicari credam, cum Herodotus 
Chaldaeos bene novisse atque inde 
& Babyloniis distinxisse videatur I, 
ISI, ubi vid. nott., neque ipsi Chal- 
daei sacerdotes, quos Herodotus 
l.l. dieit, huc trahi commode pos- 
sint. Itaque malim cum Roethio 
(Gesch. d. Philos, nott. p. 24) cogi- 
tare de iis Chaldaeis, qui apud Eze- 
chielem quoque XXIII, 23 iuncti 
reperiuntur Assyriis et una cum 
hisce oppositi Babyloniis sint, qni 
Semitae habentur, cum Chaldaei et 
Assyrii ad stirpem aliam, Medico- 
Persicam, quam vocant, pertineant, 
Hos igitur Chaldaeos Assyriis aec- 
censeri in Xerxis exercitu haud mi- 
rum videbitur, cogitandumque erit 
de ea gente, quae in primitivis se- 
dibus Armeniae superioris habitabat 
montosis (cf. Xenoph. Anab, IV, 3 
4) prope Chalybes et in Medorum ac 
Persarum exercitibus stipendia fa- 
ciebat: nunc Kurdos, quos vocant, 
in eorum locum successisse volunt, 
Tu vid. quae exposui in: Jahrbb. f. 
Philolog. u. Paedag. Vol. LXVIII. 
pag. 430 et conf, Lassen: Altpers. 
Keilinschrift. pag. 83 itemque Rit- 
ter: Erdkunde II, pag. 7097. Ad no- 
men 4oragze«íov conf. Oppert in: 
Journal Asiatique Ser, IV. Vol. 
XVII. p. 208. Pro rovréov exhi- 
bui rovrov, 


Car. LXIV. 


Bevrgiot 91] De Bactriis vid. III, 
02 fin. Pro dyyoórar«, quod cum 
recentt. edd. retinendum censui, 
Sancrofti liber cum aliis &yzorero, 
ut VII, 73. 74. 79 aliisque locis a 
Fischero allatis ad Weller. II. pag. 
116, quem tamen non fugit &yro- 
río ex eodem Herodoto VII, 175 
et Etymolog., ubi: yéverat ar dm 
TOU dyy0U dygóttgoc. 
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&yyorara rv Miyüuxóv. £yovreg dorgarevovro, róEa 03 x«Aa- 


gave éxcpo gue xol aiyuag Boeyéag. 


Zaxei 0b ol ExvOcai zzgl 


uiv rot xegaAno. xvoflaG(ag Z; o0 azqyu£vag 0g8&g slyov 
510 zeztjyvíag, ava&voídag 0b évüsOUxsGav: roba 0X EmigaQie xal 
£yye&tgíÓua , 190g 0$ xal a&(vag Gaydoig clyov. vovrovg à, dóv- 


roa E xalduiwe imigogia] De 
Indico calamo (VII, 65) hic agi 
ratus Miot sic Gallice reddidit: 
j,ils avoient des arcs fait avec une 
espéce de roseau, qui croit dans 
leur pays." De hastis brevibus vid, 
V, 49. VII, 61. De Sacis Scythis di- 
ximus ad III, 03. Add. Bohlen: De 
orig. ling. Zendic. pag. 56, quo au- 
ctore Ze&x«t apud Herodotum Per- 
sicá linguá dicuntur ii Scythae, qui 
in minori Bucharia et Turkestania 


orientem versus vitam agunt noma- 
dicam intra Emodum montem ultra 
Iaxartem et Sogdianam palantes: 
quos omnes populos, "libetanos 
praesertim , in libris Sanscriticis 
nuncupari potentes et fortes exerciti- 
bus idem vir doctus observat. Ad 
eosdem Sacas, qui Scythae hoc loco 
vocantur, haud scio an pertineant, 
quae cecinit Choerilus in gentium 
contra Graecos profectarum re- 
censu: 


Mrlovouot TÉ ZXdxot, yevey) Mesüai- evráp fvotov 


"Aaída zvQopooov' 
&v99dnov voucuov, 


quae servavit Strabo VII. p. 4614, 
s. pag. 303: tu vid. Naeke ad Choe- 
rili fragmm. pag. 121 seqq. 


xvofac(ag !g 0&9 dmyuivag] De 
voce cyrbasiae vid. nott. ad V , 49, 
ubi a tiara diversum pilei genus -in- 
dicari monuimus. E Suida II. pag. 
400, ubi exstat xvof«cic, h. l. fo- 
ret rescribendum »xvoflíc:ag, nisi 
altera forma xvofi«cía melioribus 
apud Herodotum libris confirmare- 
tur et auctoritate Aristophanis Av. 
187. Has vero cyrbasias ig o£v 
&mmyu£vas intelligo in acutum 8. api- 
cem eductas ac desinentes itemque àg- 
Jg et zexmyv(íag, i, e. firmas benc- 
que compactas , firmiter erectas ac ri- 
gidas, ut scil, distinguerentur a re- 
liquorum Persarum tiaris incurvis 
et in frontem usque delabentibus 
(de quibus ad VII, 61 diximus), 
cum non nisi regi ferre liceret ri- 
eav dgO rjv. Itaque pro vulg. czi- 
yu£vag, quam retinuerunt Schweig- 
haeuserus et Gaisfordius, e Floren- 
tino alteroque libro recepi dztrzyu£- 
vag, quod idem dederunt Schaefer, 
Matth. et recc. edd. indea Bekkero, 
reprobante Valckenario, qui pro 
a&znyu£vag refingi voluerat vel dzi- 


voucdov 75 ! uiv no«v &01X0L, 


yucvag vel Gvgyu£vac, citans Pau- 
san. IX, 38. 8. 2 (uhi est xogvg7] ovx 
Ig &yav 0E9 &vnyutvg) coll. Diodor. 
Sie. I. p. 148 [11, 34]. Athen, XI, 54. 
p.477 F. Sed vid. ipsum Herodo- 
tum LI, 28 (orore ?g 6&9 và xogv- 
DI^ áznyuiva) ibique nott, 

&vabvorOeg 0E IvdsÓvxscav] Me- 
diceus cum duobus aliis codd. £vede- 
Ovxtcav. Ad vocem «va£vgiOag cf. 
nott. ad III, 87. 

a£ívag geydoig. tiyov] ceydoig 
pro olim vulg. Gaydoetg Florentinus 
suppeditabat. Vocem &£/vag, quam 
Mediceus aliique libri retinent, e 
scholio in textum irrepsisse suspica- 
tus erat Wesseling. continuoque il- 
lam eiecit Schaeferus: idemque nu- 
per placuisse vidi Nabero in Mne- 
mosyn. III. pag. 481. Neque vero 
nllam causam se perspicere posse 
ait Schweighaeuserus, cur Hero- 
doto non licuerit peregrino nomini, 
quale est ac^«ore, addere Graecum 
nomen, ut III, 12 zíAovg rugas. 
Intelligitur autem securis eaque bi- 
pennis, qualem Amazones habuisse 
feruntur, observante Mongez. l. l. 
pag. 67. 08, Alia ipse dedi ad I, 
215. 
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ol yag II£gGat z&v- 
Baxrgíov 0$ xci Xaxéov 


65 yoye "T'ordozqQo, 0 Zeagtiov ve xal 4rácons tj Kvgov. "Ivóol 
ài duara ulv &vÓtOvxóreg &x0 EvAOv mzemzoOwjuéva, roba 0i 


xaAduiva &Uyov xal OlGroUg xcAauívoug: 


"Auvoyé/ovs] Ita Florentinus exhi- 
bet liber atque Stephan. Byz. s. v. 
pag. 122, qui haec habet: "uvg- 
quov, méÓí(ov Zawàv: 'EAÀdrixog 
Zia. 1ó £O vixOv Muvoyioc, oc 
«Pros pow. In Mediceo libro alio- 
que est Aluvgy(ovs , in Sanerofti li- 
bro ac Vind. Exuvey(ovs. Cum qui- 
bus Gatterer in Commentt. societ. 
Gott. T. XIV. pag. 12 conferri iu- 
bet Plin. H. N. VI, 19 (17) 8. 50 de 
Seythis ita loquentem: ,,Persne il- 
los Sacas in universum appella- 
vere a proxima gente, antiqui Ara- 
maeos,'* Namque Zrymphaeos in his 
latere suspicatur, qui iidem sint at- 
que Herodoti AMrgippaei, de quibus 
dixi ad IV, 23, ad Calmuccorum 
gentem pertinentes. I. de Ham- 
mer. (Annall. Vienn. IX. pag. 43 
Histor. Osmann. I. pag. 1 et 564 
et Geschichte d, goldn. Horde pag. 
14) in Amyrgiis latere videntur Tur- 
cae, si quidem pro Auvoyíovg olim 
exstitisse statuamua T'ovoyíovge; in 
quo obloquitur Bohlen. 1l. l. pag. 56. 
Equidem id unum adiiciam , Amyr- 
giorum Scytharum sedes sane in iis 
regionibus, quae Turcarum primi- 
tivae feruntur sedes (in terra Uzen 
8. Usbeken), olim fuisse videri. Cf. 
Kitter: Erdkunde IL. pag. 597. Creu- 
zerus praeterea excitat Hamacker. 
in Bibl, crit. nov. IV. pag. 321. De 
Sacis hisce quae veteres scriptores 
tradunt, suppeditabit Ukert: Geo- 
graph. d. Griech. u. Roem. IIT, 2. 
pag. 575 seqq. In Darii inscriptione 
sepulerali (vid. annott. ad III, 89. 
T. II. pag. 170. not. **) occurrunt, 
Oppertum si sequimur (Zeitschr. d. 
Deutsch. Morgenl. Gesellsch. XI, ! 
pag. 134 seq ), Saka Humarya, i. e. 
Scythae pastores, qui Graece vo- 
cantur Scythae Auvgyror.. Ac deni- 
que conferri etiam possunt, quae de 
his disputavit Nickes ad Estherae 
libr. I. pag. 141 seq. 


iml ài cíÓqgov qv. 


ot yao Ilígcot z&vrag TOvUg ÀExU- 
$9ec xalcovet Eneas] Cf. Eustath, 
ad Dionys. Perieg. 749 et vid, nott, 
ad III, 93. Iniurià opinor Herodo- 
tum in his lapsum esse pronuntiat 
Brandstaeter: Scythicc. p. 15, quod 
züvrag rovg XxvOag dixerit: nam 
omnes has gentes varias ac diver- 
sas Noster intelligi voluit, quas 
vulgo Graeci hac appellatione com- 
muni complecti solent, — Rennel. 
pag. 474 hane Scytharum tribum a 
septentrione Sogdianae intra Ca- 
liam ac Byltam sive Baltistan ac 
Tibetum parvam habitasse ponit, 
Qui h. l. Baetriorum et Sacarum vo- 
entur dux "T'oraoz Ac , quaerit Stan- 
leius ad Aeschyl. Pers. 22 nnm idem 
sit, qui apud Aeschylum l.l. voca- 
tur Moraonns. 


Car. LXV. 


dmO Évlov mtnOrutva] i. e. ve- 
stes e gossypio confectas. Vid. nott. 
ad IIl, 105, 47 et de usu praeposi- 
tionis «zó Matth. Gr. Gr. 8. 374, b. 
not, Infra VII, 01 simplicem geni- 
tivum adstruxit Noster. Gossypium 
hoe loco intelligi posse negat C. 
Ritter (Abhandll. d. Berlin. Akad. 
d. Wissensch. anni 1851. p. 333), 
qui Herodotum, hoc si indicare vo- 
luisset, dicturum fuisse existimat £(- 
Quov dzó ÉvAov: quare h.l. eas potius 
vestes intelligi vult, quas Strabo 
XV. pag. 713 lo itas a0 gioíov 
ÓrvÓoécv (i e. ,aus der Borke 
der Büiume gemacht**) , ex arborum 
cortice factas dixerit. Equidem hoc 
loco, ut in duobus aliis, quos indi- 
cavi, de gossypio cogitare malim: 
eum vero, quem Herodotus indica- 
vit Indorum vestitnm, revera sic se 
habere monuit Bohlen : Das alt, Ind, 
II. p. 168. Mox ubi dixit zo£a x«- 
Acura et Oicrovg xalau(vove, co- 
gitandum de arundine Indica, cni 
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dora Au£voi uiv 05 av ovto Ivdot 
vevóg evo, Qagvata99n tà Aorafareo. 


zgoGerereyaro 0? Gvoroa- 
"Agit 0$ vóEo.co. ubv 66 


góxtvaGuévoi qo«v Myixoioi, v& 0$ GÀAa xata ze Baxrguot. 


"Agíov ài oye Zioduvgg ó TóaQveog. 


IIdg90t 03 xcl Xog«- 


Gui0., x«l XoyOoí ts x«l I'avódQiot xal Zadíxot, viv abtüv 
Oxtvqv éyovreg viv x«l BaüxrQiot, éGrQartvovro. rovrov Ób 


qoyov oids* 


Ilág9cv uiv x«l Xogacuíov "4gréflatog 0 Dapo- 


v«xtQ , XoyóQv 0$ Ativgs 0 Agraíov, l'evüag(ov ó£ x«l za- 


Qixéov '"Agrigiog 0 Joraflivov. 


Kaozoi 0$ oiGvQag ve &vàs- 07 


Óvxottg, x«l Oba PÉmwQOQue xcÀ«uuva Éyovreg xal Gxwaxag, 
, T , [4 
&GrQartvovro. ovro. uiv oUtQ) éGxcevadaro , zycuóva zagtgoue- 


vo, 'Aguogagdov róv "Agrvgíov &ÓsAgeov. 


Zeo&yyac 0b &- 


ucra ulv Befa«nuuéve &véngexov £yovtec, z£0iAa 0b dg yovv 


nomen Zambus, Vid. nott. ad 1II, 
08. Orcrovg xclcuívovs Noster di- 
xit quoque supra cap. 61 et infra 
cap. 69, ocxéeg xaiauéveg V, 101. 
In seqq. optimi quique codd. ferunt 
c6íüncov, quod ferri posse censet 
Wesseling. laudans Aret Cappadoc. 
Morb. diuturn. 1I, 13. p. 134 (ubi 
6(0ggc). In Sancrofti libro legitur 
6/óngoc, idque revocarunt recentt. 
edd. inde a Bekkero. Sed vid. nott. 
ad VII, 16. 


Car. LXVI. 


"Agio 0E x, v, 2.] De 4Ariis dixi- 
mus ad VII, 62, Mox qjocv dedi 
pro fgav et rovrov pro rovr£ov, ut 
VIL, 68 coll. 60. De Parthis, Cho- 
vasmiis , Sogdisque diximus ad III, 
93, de Gandariis et Dadicis ad I1T, 91. 

rjv «rnv GxtvQv fyovrtg riv 
xal Béxrgior] Pertinet huc Struvii 
(Specim. Quaest. I. p. 25 Opuscc. 
II. p. 288) annotatio, ubi h. l. et 
similes ex Herodoto (VII, 17. 8. 2. 
VII, 165, VIII, 46. 45. IX, 4. 33) 
affert, in quibus antecedens prono- 
men 6 «trc excipit relativum aspi- 
ratione reiecta, sed additá ad ma- 
iorem sententiae vim ac tenorem 
particulá xac, — In ,seqq. ad nomen 
Aervgtog haud scio an pertineat 
"Aetifiog (quod ipsum hie quidam 
libri afferunt), qui memoratur V, 
108 et VII, 224, ubi "Jorév7sc, quod 


ipsum hoc loco aliquot libri suppe- 
ditant pro A£dvrs. 


Car. LXVII. 


Kdonio: ÓÀ ciovoag rt ÉvOrÓdv- 
xórtc| De Caspiis vid. nott. ad III, 
92. Pro vulg. eicvorv«g, quam ple- 
rique codd. exhibent, ex Aldina re- 
vocavi GiGPQ«c, quod ipsum recte 
dederunt recentt. edd. IV, 109, ubi 
vid. nott. Inde etiam mox ex ea- 
dem Aldina dedi G1Gvoogogor, ubi 
vulgo G!Grgvogogo:t, Idem revocavi 
dir dag e Florentino aliisque pro 
vulg. dxevaxeac, quam retinuit Gais- 
fordius: vid. IL, 128 ibique nott.; 
de vocis significatione conf. allata 
ad VII, 54 et de forma Zaxevadaro 
nott. ad VII, 62, De Sarangis dixi 
ad III, 93, 

tuere ubv Brfauucva IvínQtnov 
Fgovrtc] Ita. pro. vulg. £yovreg ?vé- 
zotzov e Florentino nunc editum. 
Vulgatum antea ordinem retinue- 
runt recentt, edd. inde a Bekkero. 
Valent autem Herodoti verba: Sa- 
rangae conspicui erant vestibus tinctis 
8. pictis. Langius vernacule reddi- 
dit: mit gefárhten Mánteln, nec ali- 
ter fere Heeren: Id, I, 1. pag. 335: 
mit schón gefürbten Gemaendern.'* 
Qui idem inde colligit, illes vel snas 
habuisse officinas, in quibus talia 
fuerint parata vestimenta, xel e Per- 
sis Indisque per commercium haec 


" 
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&vatt(vovta siyov, tó&e 03 xalaiyu&g Myóixag! Xagayyéov 


0i moys Degevüatqs 0 Meyaflatov. 


Ilixvveg 05 Gi6vgogogor 


* , , , , Li 
re qjO«v xal t0ba ZziyoQue tiov xal &yyevgídta. — Iaxvrveg 02 
"o , , , 
68 &oyovta zagzíyovro Agrivrqv róv IOauargeo.  Obtio, 0? x«l 
Mxot v& xal Ilegvx&veot doxevaou£vo: goav xat& zo Ilá- 


xrvtg* 


T : 
voUtQv Ó goyov oiüt* 


Ovríov ulv x«l Mvxov 'Ag- 


Gc«u£vug 0 Zeagt(ov, II«gixavíov dà Xigouíroys 0 Oloftov. 
69 40«fto. 0$ £eigág vzxttocu£vor goav, rota 0$ zaA(vrova e yov5il 


accepisse, praesertim cum Saran- 
garum urbs capitalis ad viam, quae 
hodieque ab urbe Ispahan ducat ad 
Kandahar, sita sit, Ad locutionem 
observat Valcken., idem dici potuisse 
&l'uect Beouu£voic qoav lumgtrztig 
vel Oiazotmz£ic, conferens VII , 83, 
Ut enim ipsa vestis splendida , ita 
etiam, qui tali ornatus est veste, 
aeque dicitur fumotztiwv, eodem no- 
tante Valcken., qui citat Lucian. 
Advers, indoct. $. 9 [T. VIII. pag. 
11 Bip.] et Sophocl, apud Clement. 
Alex. Paedag. III. p. 286, 2 coll. 
Pierson, ad Moer. Praefat. p. XLIII. 

zíóila db Pg yovv dvartivorra] 
i. e. caligas ad genu usque pertinentes. 
Haud aliter VII, 72: sé — ig 
nécnv xvrugv avartévovte, i. e. ca- 
ligas ad medium crus pertinentes; quae 
igitur non tam altae erant, quam 
quae ad genu usque educ tae erant. 
Infra VII,88: 2» root yosvact áz£- 
reuor rà oxílea, quae eadem ax£- 
Ata s. crura VII, 1. VIII,28, Ver- 
bum &var£ívtiv utroque loco neu- 
traliter accipiendum. 

clzu&s MrÓtxac] Medicae hastae 
longiores, opinor, fuere Persicis, 
quas breves esse Noster dixerat V, 
49. VII, 61. — In seqq. de Pactyi- 
hus vid. nott, ad LII, 97. qj0c«v dedi 
pro Zcav. 

"Aorirtnv zóv IÜaucroso] Agrvv- 
tv libri plerique scripti, quos seeu- 
tus sum, Pro [&audroto Schweigh, 
scite coniicit "I9«uírorc coll. He- 
rod. VIII, 130 ibique nott. IX, 102. 
Nam Mithrae nagjnen ad Persica ma- 
xime pertinens in haud paucis com- 
paret Persarum nominibus, qualia 
v. c, suut Mithradates s. Mithridates, 
Spithridates: quae attigi ad Ctesiae 
Perss. 8. 55. pag. 200: quibus nunc 


addi velim Crenzer. Symbol, I. pag. 
235 ed. tert., Zeuss: Die Deutsch. 
u. ibre Nachbarstümme p 2858 not, 
Boeckh. in Corp. Inscriptt. Graece. 
Vol. II. pag. 115, Pott: Etymolog. 
Forsch, I. pag. XLVII. Apud He- 
rodotum VII, 68. 79 invenitur Síro- 
mitres, et. VII, 88 //Jarmamithres : 
Solis currum haud scio an reddere 
liceat; Aeschylus vel magis ad Grae- 
corum sermonem haec refingens 
scripsit Mi8ayat rs Pers. 43. 


Car. LXVIII, 


Ovrioi] De Utiis et Mycis dixi ad 
HT, 03; de Paricaniis ad III, 04. 

"ocau£vgs ó zdaos/ov] ,, Mirum, 
nit Valckenar. , ni huic, ut reliquis 
Darii filiis, matris nomen historicus 
adiecerit. Idem Plutarcho dici vi- 
detur aliquoties "4greuévng I. pag. 
119 D. II. p. 488D. Priori loco [in 
Vit. 'Themistocl, A4] dicitur avno 


] yog, ov xci tv Baciléoc ids. 


qv z0Ài) xgdriGtOg r£ xl Oixató- 
rarog; altero loco filiorum. Darii 
natu maximus, motsGfvraros rrjs ye- 
vidg;'' qui idem Herodoto vocatur 
Aorefata vns VII, 2, ubi vid. nott. 
Sed quis in talibus omnia ad liqui- 
dum perduci posse existimet? 


Car. LXIX. 


"Aocfior 81) De his diximus ad 
II1, 88 coll. 07. Larcherus hosce 
Arabes probabiliter censet fuisse 
Idumaeos ad Iudaeam usqne porre- 
etos ac Nabataeos , cum felicis Ara- 
biae incolae nunquam Persis fuerint 
subditi. 

Erto&g Pritoou£vor 6av] Schweig- 
liaeuserus: ,,5agís succincti , quas zei- 
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zog Ür&ià, uexod. 


ras vocant." Langius: die Araber 
waren mit meiten Oberkleidern ungür- 
tet... Malim equidem: ,,sagis erant 
induti , cingulo infra s. ad inferiores 
corporis partes adacto.* De verbo 
vzotovvvrat conf. Herod. II, 85, 
nbi bene Wyttenbach. in Selectt. 
historr. pag. 355: ,,UzofavvvoQat, 
succingi, tria fere notat: intra reli- 
quas vestes cingulum. corpori circum- 
dure; inferiores partes, id est, lum- 
bos et pudenda tegere cingulo; longas 
vestes altius a pedibus sursum redu. 
ctas cingere ad facilitatem incessus.' 
Quae ipsa significatio. in nostrum 
locum optime quadrat. Vox $ed, 
quae etiam invenitur VIL, 19, ex- 
ponitur i in Gloss. WHerod. bíren, TGL- 
vía , Qi rua , fuariov , £üvr, x09- 
qvoo?v i»dvpo. Conf, etiam Pier- 
son. ad Moerid. p. 130 et de vocis 
forma Schaefer et Bast. ad Gregor. 
Corinth. pag.51. Timaeus in Lexic. 
Platon. p. 120: £etga£* ziróveg dva- 
xtx0lieuévor, ubi Ruhnken. scribi 
mavult dvcxtxolzouévor, ut tuni- 
cae intelligantur in sinum replícatae. 
Alius grammatieus exposuerat üy- 
Óvud tt , 0 Insvivvovro ust tOUG 
qitóvoc, dontg igeotQíOc.  Utut 
est, h. l. intelligi videtur vestimen- 
tum s. sagum amplum, largum ac 
sinnosum , reliquis vestibus sive tu- 
nicae superindutum et cingulo sur- 
sum adductum ad facilitatem in- 
cessus, Quae eadem est sententia 
Galli interpretis, Miot: neque aliter 
haec intelligi voluit Struve Opusec. 
1I. p. 345 seq., ubi hunc locum ac- 
curate tractat, 

TüÉa zal(vrova) Tangit Eustath, 
adlli. p. 375, 9 s. 283 extr. et 712, 
20 s. 598, 20, ubi recte exponit tóla 
?nl 8drron u£or xAwóueva, i. e. ar- 
eus, qui in utramque par tem flexiles 
sunt , tendi possunt, tela reciproca, ut 
ait Attius apud Varron. L. L. VI. 
p- 78 notante I. Scaligero pag. 144 
(ed. Dordr. 1619). Attii locus, quem 
Wesselingius iam indicavit, legi- 
tur apud Varronem De ling. Lat. 
VII, 80, depromptus ex Philocteta 
(Fragmm. nr. IX. vs. 545 ed. Rib- 
beck): ,,reciproca tendens nervo 
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ZAi9íonsg 05 magü«Afag ve xal Atovréag 


equino concita tela*: quo modo 
utique Homericum illud zeiévrova 
ro£« (Ili. VIII, 200. XV, 413. Od. 

XXL, 11; unde apud Apollon. Ithod. 

I, 993: zeÀ('vrovov citer) et Ae- 
sehbyleum (Cho&phor. 151) z«Aév- 
rove fflm et Sophoceleum (Trach. 

520) zoA(vrove toE« reddidisse pu- 
tandus erit poéta Latinus; intelli- 
gendi igitur erunt arcus, qui (ut 
ait Blomfield. ad Aeschyl. l. 1.) ner- 
vis solutis non illico £8 roro: , re- 
cli fiebant, sed in contrariam par- 
tem se flectebant. Atque inde Schol. 

ad Ili. VIII, 26060 exponit ro&« es 
rOPz/OO ttivOutve, taque recte 
vir doctus in: Goetting. Gel. Anzz. 
1837. pag. 1816 seq.) interpretatur: 
»ein Bogen, dessen Elasticitiüt so 
gross ist, dass er von seiner Sehne 
befreit nach der andern Seite hin 
Sich biegt, als nach der er gespannt 
und gezogen wird. Add, quae ex- 
posuit Wex in: Zeitschr. f. Alter- 
thumswissensch. 1839, nr. 145. pag. 
1161 seq. — Mox Florentinus cum. 
aliis rooad£Eic; malui equidem dis- 
iunctim edere z90g Ós£rà, cum in- 
telligantur areus ad dextram adpensi 
8. suspensi. 

Al9ionts àb me«gÓnléng vt xal 
lsovtéec? Pveuu£voi] i. e. Aethiopes 
pardorum leonumque pellibus. amicti, 
induti. Ad hanc locutionem, ad 
quam vulgo supplent ooàg s. do- 
Q&v, Valckenar. excitavit Aristoph. 
Ran. 433, Cornut. De nat. deor. 
27. Harpocrat, s. v. vefoízov coll. 
Schol. Theocrit. I, 3 et Eustath. ad 
Iliad, IIT. p. 283, Alia dabunt 
Wesseling. ad Diodor. I, 11 et Lam- 
bert. Bos. De ellipss. pag. 115. Simi- 
lia quaedam attulit quoque Struve 
Opusec. II. pag. 71, quo monente 
»Évquu£vog ri dicitur is, qui pal- 
lis vel pelli amicitur, ita ut haec 
vestimenta maximam corporis par- 
tem tegant involvantque;** addit 
idem vir doctus, non perfectum pas- 
sivi (ut posuerat Matth. Gr. Gr. 8. 
424, 2) hic adhiberi, sed medii per- 
fectum. — De Aethiopibus conf. 
III, 17. 097. Nostro loco bene utitur 
Heeren: Ideen II, 1. p. 370 ad ex- 
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éveuuévor, vo&a 03 siyov ix goívixoz Gxá9mg zexouguéva ua- 
xQ&à , rérgazty£av ovx £Ad000 , Exi 0: xaAauívovg 0torovg Gui- 


xovg ' 


&vti 0? aiÓ oov. ézxjv A(8og 0E zezouju£vog, rà xal 


T&g Ggoryió«g yAvgovot. 90g 0i «iyuaüg &igov' &zi 0b x£gag 


dogxaÓog £xxjv OU zezouguévov, vgozov Aoyyye* 


£i gov 02 x«l 


óózaÀ« vrvior&. roD Ól couarog r0 ulv muicv (EnAs(govro 


plicandas imagines monumentis ve- 
teris Meroés insculptas, in quibus 
viri istiusmodi pellibus induti inve- 
niuntur, Aethiopes (ut scite conii- 
cit Heeren.) victi ab Aegyptiis Me- 
roé expugnata. Similia affert Hos- 
kins: "Travels in Ethiopia pag. 80 
seq. 

Zx qo vixog óz&976] Una Aldina 
qoivinne; reliqui libri recte goévi- 
xog. Conf. Pollux I, 138. 144. az&- 
9yv Schweighaeuserus interpreta- 
tur ramum. De cortice palmae ar- 
boris hic agi putat Miot, Gallus in- 
terpres. 

OoiGrovg GuixooDc) Mediceus cum 
tribus aliis offert utxgovg. In Flo- 
rentino aliisque legitur gaxgovc, 
quod repositum vult Larcher. Schae- 
ferus dedit Gpixoobs , quod eum re- 
centt, edd. recepi: vid. nott ad I, 5 
Florentini libri lectionem merito re- 
iecerant Gronovius et Wesselingius, 
cum nihil impediat, quo minus h. l. 
de brevibus sagittis cogitemus: qua 
de re Wesselingius excitat Bochart. 
Phaleg. IV, 26. p. 266 et Palmerii 
Exercitt. p. 33. De ipsis sagittis 
adeoque arcubus arundineis conf. 
etiam allata ad VII, 65. 

£müv A(9og Ob9g zrmzO(Qu£voc, 
rO x«i r&g ogonyióag yÀuqovci] 
Lapis acutus, quo sigilla sculpe- 


bantur, smiris, Hebraeorum "735 
(Ierem. XVII, 1. Ezech. III, 9. Za- 
char. VII, 12) Samir est; de quo 


eruditissime Bochartus Hierozoic, 
Part. 1I. VI. pag. 842, essel. 
Lapidis nomen et Herodotum et 
Agatharchidem (conf. Stephan. Byz. 
s. v, Aoutvíc pag. 160) rei ipsius 
bene gnaros latuisse videtur; Smi 
rin plures vocant, quorum testimo- 
nia attulit Bochart, l. l., lapidem 
tam durum , ut ad gemmas expolien- 
das et sculpendas eo hodieque utan- 


tur gemmarii. Larcherus lapidem 
esse vult, cui nunc nomen éeri, 
varios ad usus adhibitum, Diosco- 
ridemque citat V, 166, ubi haec ex- 
stant: Zuceig iigos dori», j rag 
Vrnpovg ot BSaxtvitoyleqo 6u r- 
qgovcot. | Adseribam his verba Creu- 
zeri (Gemmenkunde etc. pag. 132): 
pAber 4935 wird von den Orien- 
talisten vielmehr für eine Diamant- 
spitze zum Eingraben gehalten, s. 
Bochart. Hieroz. II, 6. p. 842 und 
Gesenius: Handwürterb. s. v. Wenn 
Schneider zum "Theophrast (De la- 
pidd. p. 697) die Worte Herodots: 
A(Qog óbeg mztmzOrQu£vog, TO x«l 
tég GqQnyideg ylrqovat auf die 
Griechischen Steinschneider bezie- 
hen will, so ist davon nicht der ge- 
ringste Grund abzusehen, da die 
mit Hieroglyphen versehenen $8ca- 
rabüen ja von Alters her in den 
Oberügyptischen Lündern wie in Ae- 
gypten selbst einheimisch waren.'* 
6poryiócse Herodotus dixit gemmas, 
lapides pretiosos, quibus insculpe- 
bant imagines: vid, nott, ad III, 4l. 
Narrat vero Welcker. Syllog. Epigr. 
Gr. pag. 146, sagittarum cuspides 
lapideas in eampo Marathonio col- 
legisse Clarkium, Dodwellum, Gel- 
lium, Sed contra observat Finlay 
(vid. Hoffmann: Die alte Geograph. 
LI. p. 33 seq.), hniusmodi lapides in 
aliis quoque Atticae terrae atque 
ipsius Graeciae regionibus inveniri 
neque ad Persas commode referri 
posse. De dorcade conf. IV, 102 ibi- 
que nott. 

60xai« rvlora] Attigi haec ad 
VII, 63, Sunt enim clavae nodosae, 
nodis distinctae. Hoc quoque loco 
bene utitur Heeren: Ideen II. p. 200, 
quo commonstret, in monumentis 
'Thebaicis qui clavís armati reprae- 
sentantur Aegyptiorum socii, eos 
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yvUo lovteg ég uaynv, vo Ó' Éregov zuiov uiAtQ. 


"Agafíav 


0i xal Ai&i0xQv rÀv vnlg AlyUntov oixqyu£vov nogs Agoa- 
pus, 0 Zlag&tov xal dorvGrGvygs vüg Kvgov OvyatgOg, tv 
p&AuGra Gr£gbag vv yvvauxQv Zlagtiog &ixà zovotmnv og vgi- 


A«rov éxovjoato. 
"Ag«Biov noys oou. 


fuisse Aethiopes. — In seqq. melio- 
rum codd, auctoritate exhibui ys»vo 
lovrtco ig ucgrv, ubi vulgo £ovreg 
ig udgnv yvwo. Ad vocem uro 
conf. IV, 191. 

Aeapiov ài x«l AlQiómov rdv 
vni AlyUztOv oixnuévav x. r, À.] 
Aethiopes intelliguntur of 1Q06ovgot 
Alyvntco, ut Noster dixit III, 07 
coll. H1, 29. I1I, 20 et I1I, 91, ubi 
vid nott. De Arabibus conf. III, 97 
et nott, ad 11I, 04 (T. 1I. p. 188). 
Spectat huc Heerenii annotatio in: 
Ideen etc. II, 1. pag. 318, orienta- 
les Africae tractus supra Aegyptum 
a Nilo inde ad Arabicum usque, 
quem nunc vocant, sinum extensos, 
quibus nunc nomen Nubia atque Sen- 
naar , iam Pharaonum atque Persa- 
rum, qui illos secuti sunt, aetate & 
duabus nationibus habitatas fuisse, 
quarum altera eaque indigena com- 
muni Aethiopum appellatione vulgo 
designetur, altera Jrabicae stirpis 
tribus palantes ac nomades comple- 
ctatur, Unde faetum, ut h. l. Ara- 
bes atque Aethiopes supra Aegy- 
ptum lhabitantes coniunctim com- 
memorentur unumque eundemque 
sequantur ducem. Affert idem Hee- 
ren. l. l. Iubae testimonium apud 
Plin. H. N. VI (34) 29, 8. 177, re- 
centiorum peregrinatorum observa- 
tione probatum, Nili accolas inde 
ab urbe Syene meridiem versus 
non Aethiopes esse, sed Arabes ad 
Meroén usque porrectos. Aegyptii 
ipsi inter navales tantum copias re- 
censentur VII, 80, pedestres copias 
nullas praebuis:e videntur, nisi in 
Herodotea recensione lacunam esse 
statuas. Potuit quoque fieri, ut Ae- 
gyptiorum, qui modo rebelles pro- 
xime ante hanc in Graecos susce- 
ptam expeditionem demum pacati 
erant, animis rex forsitan nondum 
prorsus confideret. 


vÀv uiv Ój Uzig AiyUntov Aib)ióxev xal 
Oí à &zó rA(ov àvaroA£ov Ai0to- 


"Aecauns] Ita e Florentino aliis- 
que nunc editum, cum in Mediceo 
aliisque exstet 4oo«rns. Sed 4r- 
samis nomen crebrius in Persarum 
rebus; apud Piutarch. Vit. Artax. 
cap. 30, pag. 1626 fin. Antigon, Ca- 
ryst. 128. Polyaen, VII, 28 et apud 
ipsum Herodotum VII, 241. Quae 
attolit Wesseling. Apud Aescliy lum 
in Pers. 37. 308 4rsames comme- 
moratur u£y«g, Memphidis dux s. 
praefectus, indeque Aegyptiorum 
dux, quorum alteram partem in bel- 
lum duxit Apiouagdo; rüg Oyvy(ag 
Ones fpímov. Ac sane mirum, 
quod in hoc recensu copiarum pede- 
strium nulli Aegyptii memorantur, 
qui apud Herodotum inter navales 
copias tantum locum habent: vid. 
VI1, 89 ibique nott, Qui dicitur c gs 
ftoà; Méuqidog &oyov, Gobryas, 
germanus Arsamis frater Dariique 
filius ex Artystone (cf. nott ad Ill, 
88), commemoratur VII, 72, — In 
seqq. de forma t&£xo vid. Fischer. 
ad Weller. 1I. pag. 174 et potissi- 
mum Dindorf. in Comment. de dia- 
lect. Herodot. pag. XVI et Bredov. 
pag. 272. Quare sine ulla necessi- 
tate Larcherus, Gregor. de Dial. 
Ion. 8. 35. p. 427 auctoritate com- 
motus, rescribi vult &xob5v gov- 
609r, — Ad vocem cgvorjerog cf. 
nott. ad I, 15. £zorqoato est: fa- 
ciendum curavit, ut saepius. Conf. 
modo I, 31. I1, 86. 148 ibique al- 
lata, VII, 119. 


Car. LXX. 


Oi ài dzó ni(ov dvatoifow Al- 
Qomtg x. v. 4.] Oi£ol pluribus locis 
(II, 76. III, 32. V, 40. VIII, 142. 
IX, 74) Noster dixit Ionum more, 
observante Fischero ad Weller. I. 
pag. 204; itemque rgi£óg, de quo 
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HERODO'TI 


zg (0i&ol y&g Or] éGrgerevovro) zQoGsrerayaro roiot "Ivdoict, 
QiaAAnOGovrtg &lÓog uiv ovülv roiG. írégow0t, gvijv 0 xal 
roígopua gobrov. of uiv y&g az' gAéov Al0ioztg (9UrQuy£s eot, 
oí 0 ex v ijo Ilif)iijg ovAOrarov rocyoua E£yovou zavrov &v9go- 
zGv. ovrot 0t ol £x trjg AGíns AiDionsg r& uiv zÀco x«v& n6Q 


vid. nott. ad IV, 1092. Attigit quo- 
que Bredov. p. 124 hane lIonum at- 
que Ilerodoti consuetudinem, ex qua 
in talibus literam £ praetulerunt, 
quam in aliis (v. c, in d; », praeci- 
pue in compositis) respuerunr, Add, 
Bergk. ad Anacreont. Reliqq. pag. 
222, Ad plusquamperfecti. formas 


z00GEtETqGrO et Zo:ocgaro in seqq. 
conf. allata ad VIL, 62 et de verbo 
OieAcoativ (differre indeque. cxcel- 
lere) Diodor. Sic, I, 35 ibique Wes- 
seling. I, 64. XVII, 00. Eodem 
sensu mox cnp. 73 z«gaellcoctiv, 
Quod ad loci argumentum, binos 
iam novit Homerus ethiopes : 


Alo ionis, toi Quy 0 Ocüefcrat, feyaroi rdodv, 
of uiv Ovcoucvov Tztoíovog, ot Ó' aviovrog, 


Odyss. I, 23: qui locus valde exer- 
cuit veteres grammaticos et copio- 
sae disputationis ansam praebuit 
Straboni I, 2. 8$. 16 seqq. p. 30—36 
s. p. 98 seqq. (Ephori fragmm. p. 
142 Marx.) coll. XV. pag. 690 D. s. 
1012 D. et Arrian. Ind, 6, qua illud 
efficere studet (conf. pag. 35), Ae- 
thiopes dici Oceani meridionalis ac- 
colas ab oriente inde usque ad oc- 
cidentem solem, sinu Arabico bifa- 
riam divisos, ita ut qui ab oriente 
Arabici sinus habitent, orientales 
Aethiopes sive Asiatici, qui ab occi- 


dente, occidentales Aethiopes s. Afri 


nuncapentur, Ac sane prisco aevo 
Aethiopum nomen latius patuit 
quam postmodo, cum ad certam 
terram gentemque illud referre coe- 
pissent; ita ut ob hane nominis am- 
biguitatem sensumque latiorem il- 
lud ipsum merito e geographia ex- 
terminatum esse pronuntiet Ritter: 
Erdkunde I. p.177. Straboni dispu- 
tatis nunc add, Nitzsch, ad Odyss. 
l. 1. Part, I. pag. 8 seqq., Voelcker: 
Geograph. Homeric. pag. 88 seqq. 
et conf, etiam Sehwanebeck: De Me- 
gasthene pag. I seqq., Courtet de 
Lisle in Annales des Voyages Vol. 
CXII (1847) pag. 327 seqq. Per- 
quam enim fit credibile, e poétarum 
priscorum carminibus ad posterio- 
ris aetatis scriptores propagata flu- 
xisse, quaecunque apud hosce le- 
guntur de duplicibus Aetliopibus, 
quorum alteri iique A/ri erispo in- 


signes capillo; alteri 2fsiani ab 
Afris diversi sanequam stirpe, re- 
ctá et promissü comá conspicui. 
lilis cum tribuat Noster ov40rcrov 
rQíyOna s, capillos maxime crispos 
omnium hominum, apparet intelligi 
Nigros, quos nune vocaut, Aegypti 
accolas ad meridiem eique finiti- 
mos, quos haud scio an ipse viderit 
historiae pater, cum in Aegypto ver- 
saretur. Vid. Heeren: Ideen Il, 1. 
pag. 317. Ac supra iam indicavi ad 
1V, 197, Herodoti Aethiopes nunc 
Nigr orum nomine vocitari. Supra lI, 
104 Colchi dicuntur ovàorgigee, ubi 
conf, nott., Aethiopes ovJoxqarot 
apud Arrian. Indiec, 0. Asiatici Ae- 
thiopes, qui Indis simili modo sunt 
armati iisdemque accensi in Persa- 
rum exercitu, vix alii erunt atque 
Indici maris accolae, oram Indiae 
conterminam habitantes Gedrosiae 
et Carmaniae, ut bene statuit Hee- 
ren: Ideen etc. II, 2. pag. 291. Add. 
nott. ad Herodot. III, 04. Hi igitur 
(Qvitgiyeg s. cUÜvUrQugeg (ut habet 
Eustathius haec citans ad Odyss. I. 
p. 1386, 17 s. 13, 24), i, e, rectam 
et promissam alentes comam, qua 
ipsa maxime differunt ab Afris. — 
Ad voces ovAorarov ro/gou« £g0vct 
m«vrov dvOgoxov ob genitivi su- 
perlativo additi rationem vid. Kueh- 
ner Gr, Gr. $. 589, not. 2. Cr. con- 
ferri vult Odyss. XIX,246 ibique Eu- 
stath. p. 604, 20 (qui ex Herodoto 
laudat ov1ó8i) 'lzetz. Exeg. in 
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"Ivàol éGeod yao, z.gouérozíd.e 0$ (xxov &yov enl vij6i xega- 


Ajc, GUv rt toiót col £xücüguéva xal t9 Aogu' 


W, d. Ma 
xui CGVTL 


uiv Aógov 7 Aog] xar£yQa , va ài Qr« tàv (zzov og9à aem] 
yóra £i gov, zgoflàjuera Ót avr. doz(Ücv £zxoitÜvto ytgavav 


9og«s. 


, »! ii 1 ^ » e FJ , - 
Acfves [ Oxtvyv uév Gxvtu.vyv qyio«av £yorrtg, «xov- 


, ^ E] , , "w ^ ^ 
tíoLGt ÓE EzixavrOLGL yoecuEvor. coyovra 0 zagrizovro MaG- 


IlagAayovig 0À jGrgarsvovro, ixl uiv 


TG. xtqQuÀAQo. £yovrtég xg&vea zémÀtyuéva, aGzí0ag Oi Gui- 
xQ&g, «iyuag 0b oU ueydAng, zQgog Ob cxOvria xal éyyeigióue, 
ztgl 0i roUg z00«g mídiA« Ez Qua E u£G mv xviunv &vatc- 
vorvra. íyvtg 0b xci Matiqvol, x«à MagiavÓvvot re xal Ev- 


lliad, p. 62. 8. Apollon. Lex. Ho- 
mer. pag. 513 Toll. ibique inter- 
prett. ] 
zooutto7zí/Ó:«] ,, Frequentantur 
in equorum ante frontem ornatu 
moouércoz(Ó:« npud Xenophontem 
[vid. Lex. Xenopli, III. pag. 686], 
Achillem atium, Aelianum, lam- 
blichum et plures: in muliebri mun- 
do xócuog zgourroziÓi:og Basilio 
M. T. Il. p. 559C.. Hic moousra- 
Ói« sunt. pelles equorum capitibus de- 
tractae et humanis ad terrorem indu- 
tae et speciem, Nam quod ante fron- 
tem, zgourrozíÓiov, quale zgo- 
peto íÓtov xévrgov,quo natura pis- 
ces xiphias armavit, in Aeliani H. A. 
XIV, 20.* Wesseling. In eandem 
mentem interpretatur Schweighaeu- 
serus in Lex. Herod. (II. pag. 238) 
itemque Larcherus , qui cassidis ge- 
nus intelligit e pelle capitis bestine 
cuiusdam paratum. Qui vero in 
anaglyphis Thebaicis conspiciuntur 
viri, hoc capitis tegumento induti, 
quod pellem eum erectis in altum 
auribus referat, Indos aut certe In- 
dorum accolas, quos Asianos Aethio- 
pes Herodotus vocat, indicari pro- 
babiliter statuit lIeeren: Ideen II, 
2. pag. 201 hoe loco Herodoteo usus 
et imagines istas Thebaicis monu- 
mentis insculptas ad Aegyptiorum 
expeditiones antiquissimo aevo in 
orientem institutas referens. Ac de- 
nique cum hoc Herodoti loco Naeke 
(Choeril. fragmm. pag. 145) compa- 
rat, quae Choerilus de Iudaeis prae- 
dicat: «)raQ vztQOev Ünxov Qagtá 


zto0Gc n /gógtvr éoxinxore xonvo 
npud Ioseph. c. Apion. I. 22. p. 454. 
Vol. II. Havercamp. — Ad formam 
xar£zoa (i. e. su/ficiebat , satis erat, 
nt I, 104, IV, 115) conf. Bredov, p. 
379 et ad zoofli uere conf. 1V, 125. 
Nec aliter haee vox defensionis no- 
tione apud Aeschyl. 8 c. Th. 536 et 
673, ubi vid, Blomfield. in Glossar. 
ad ntrumque locum, 


Car. LXXI. 


Afígvss] Vid. nott. ad III, 01 
Qui, ut Mysi VII, 74, utuntur ia- 
culis Zztxavrotet, i. e. adustis, prae- 
ustis , ut Virgilius loquitur Aen. VII, 
524 coll XI, 804. Hinc Larcher. 
reddit: des iuvelots durcis au feu. 
Conf. etiam C. Müller. ad Geograph. 
Graecc, minn. I. pag. 94. 


Car. LXXII. 


Ilagieyovtg] Vid, supra III, 90. 
De quorum galeis Larcherus con- 
ferri vult Xenophont. Anab. V, 4. 
8. 6 [13]. Voces xoave« zezAtyu£ve 
attigi ad VII, 63 et verba z£óiie 
$ u£anv xvrurv dvartí(vovra ad 
VII, 67, 

Acyveg] Alii sunt Ligyes VII, 165 
ad Massiliae vicinitatem in Gallia 
quaerendi, ut monet Kruse: Histor. 
Arch. I, 2. pag. 61. Qui h. l. me- 
morantur Zigyes, ad Asiam perti- 
nent, et quidem Eustathio auctore 
and Dionys. Perieg. vs. 76 nd Col- 
chidem; nam multam sane antiqui- 


73xel "Agrvarovys. 
Gx&vijv &gov, 0ACyov zaQaAAdOGOvtEg. 
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QuoL, vv &Urqv £yovreg IagAayoot , éóvgarsvovto. 
| d [4 ^ , R^ f 
Quo. ovro. vxo Ilegoéov Kanzzadoxau xaA£ovrat. 


HERODOTI 


oí 0i Xv- 
Ilagayo- 


vov u£v vvv xal Matujvàv zàrog ó Meyaoíügov oye, Ma- 
g.avOvvàv 02 xai Auyvav xal Xvgíov I'ofigUgs 0 zagsíov re 


Qgvysg 0i ayyoravo tüe llagàayowixig 


o( 0$ djgUysc, às Ma- 


xtüovsg AéyovGi, éxaA£ovro Boíysg yoovov, ooov EUgcstWUDo 


tus per Asiam laec gens extensa 
fuisse videtur, dum in Europae tra- 
ctus occidentales immigrarit, Inde 
Vivien de St. Martin (Journal des 
Voyages 1547 Juillet pag. 10) Li- 
gyes, qui dicuntur apud Herodotum, 
refert ad eam Caucasi gentem, cui 
nune nomen Zesghi s. Leskhi. De 
Matienis vid. nott. ad I, 72 et de 
Mariandynis I, 28. IJ, 90. De Sy- 
He qui Cappadoces vocantur, vid, 

, 12. V, 49 ibique allata Inde 
an hoc loco cum recentt. edd. 
scripsi Zvoiot et Xrgíov pro vulg. 
Xvooi et Xvoov; vid. nott. ad I, 72. 
Ad voces, quae subsequuntur, t/jv 
avr5v Cyovtes, cf. nott, ad VII, 02. 


Car. LXXIII, 


Oorysg Ób dyyordro x», r. à.] 
Phryges Noster commemorat I, 28. 
72. III, t0. Qui iidem quod Zry- 
ges olim voeati sunt, ex Europa in 
Asiam transgressi, referunt hoc ad 
Macedonum sonum, quo Bitzzog 
et B&laxgog isti dicebant pro dX- 
Aun zog et Dalaxoos, literam y nun- 
quam initio vocum ponentes, ut ad 
VI, 45 iam diximus, Et commemo- 
rantur Z7ryges, ut notat Wesselin- 
gius apud Stephan. Byzant, s. v. 
pag. 246 et Conon, Narrat. 1, Ad- 
dit Schweighaeus. Bosyovs, eiusdem 
originis gentem, in Thracia quae 
manserit, teste Herodot. VI, 45, ubi 
conf. nott. et VII, 185. Apud Stra- 
bonem VII. pag. 205 C, s. p. 453A. 
(ubi vulgo Bovyec) coll. XII. pag. 
550 s. 827A. nunc editur Bo/íyec; 
tu vid. ad eum l. Tzschucke T. V. 
pag. 92 seq. coll. Koeppen: Nord- 
gestad. d. Pont, p. 72, C. O. Muel- 
ler. Dor, I. p. 7 seqq. et: Ueber die 


Maked. pag. 52 et Osann. in libro, 
qui inscribitur Midas pag. 45 (coll. 
Anall, eritic, p. 13), ubi ille apud 
Herodotum Boves refingi vult. Quo 
prior iam Hoeck. Cret. I. pag.:113 
seq. Herodoti auctoritate reiecta 
Phryges e Thracia deduci posse ne- 
gans nullas omnino gentes Thra- 
cicas in Phrygiam, quam dicimus, 
immigrasse statuit, cum Phrygum 
gens antiquissima in.eos Asiae mi- 
noris tractus, quos tenuisse no- 
vimus, non ex Europa immigrarit, 
sed e montibus Armeniae huc pro- 
fecta indigena quasi haeserit anti- 
quissimo ex aevo, De quo pluribus 
disserere nunc non vacat. Neque 
enim, si quid video, quidquam ob- 
stat, quo minus tribum quandam e 
Thracia olim ad oppositas Asiae re- 
giones immigrasse ibique cum Asiae 
gente indigena, qualem Phrygum 
fuisse volunt, coaluisse statuamus, 
Ac plura supersunt vestigia conne- 
xus cuiusdam et cognationis, quae 
olim inter Asiae minoris gentes et 
Europae gentes Thracicas interces- 
serit, quin ipsarum migrationum, 
quae olim ab occidente in orientem 
Asiam factae sint, bene notante 
Rittero: Erdkunde II. pag. 782 coll. 
Vorhalle ete. p. 254. Quo etiam, 
alia ut taceam, pertinent ZitAyni e 
Thracia in Asiam ingressi, teste 
Herodoto VII, 75; conf. Giseke: 
"'Thrakisch-Pelasgische Stümme etc. 
pag.?2, qui Phryges s. Briges hosce 
una cum Paeonibus ex Asia minori 
profectos sedes cepisse vult prope 
Macedones ; vid, pag. 8. 107. Apud 
Hesychium l. p. 760 s. v. Boíyeg 
inter alia afferuntur quoque haec: 

"Téfec 0i 0x0 AvÀQv gaívtrai (al. 

dxogaiíveraui) Boéya iiytoOat rÓv 
ZlréQigov: eodem sensu e lingua 


POLYMNIA. VII. 72—74. 


561 


, , * , " , 
éovrtg GUvoixot vjo«v Maxtó00: , uerafivreg Ó dc Tv Aoiqv 


&u« Ty j0Qr xel 1Ó oDvoua utvéfaAov dg Dovyas. 
Ót x«t& ze GDovyro éatodgaro, dovreg Dovyàv &zouxot. 


, , 
Ad ouevtot 
TOU- 


rov 6vvepuqorégov ore "oroguge, "fagsiov yov 8vyar£ga. 


Avàoi à& &yyorir àv 'EAAqxóv tiyov 0z4a. 


Mqíoveg éxaAtUvro v0 záÀci, zl 0b 4vÓoUv roD Arvog £Gyov 


' » , * »" 
tiv Ex Gvvutgv, usraficAovreg vÓ ovvoua. 


Mvcol 0t zl ulv 


T]OL xtqaAnG. &igov xo&vt« éxiyogix, aGzx(Ó«g 0b OpixQasg, 


Hebraica vocem explieare studet 
Hémuker: Miscell. Phoenice. p. 303. 

- Ad verba gàfyov z«gaAid6cgor- 
rtg conf. IL, 11 et nott. ad VII, 70. 


GUVOLXOL deus) 5oav restitui pro 
fe«v, In Floreatino exstat cvroí- 
x*5c«v, quae lectio haud scio an 
inde vit repetenda, quod librarius 
haesit in é£ó»rsg Gjvoixor rmoav. 
Haec vero disiungenda esse, bene 
viderunt Schweighaeus. et Gaisf.; 
pertinet enim Zóvreg ad Eogo riot, 
eaque fere loci est sententia: quan- 
tum temporis, in Europa dum versa- 
bantur , Macedonibus accolae erant. 
Itaque loci, quos attulit Wesselin- 
gius, verbo Zcrl s. zjv participium 
eiusdem verbi addi commonstratu- 
rus, ut IV, 47. 147. VII, 120, mi- 
nus apti videntur: de hac structura 
conf, nott, nd III, 32 et 49. 

"Aou£vior 01] De his conf. Herod. 
V, 49. IIT, 93 ibique nott., Forbi- 
ger: Handb. d. alt. Geograph. II. 
p.996 seqq. Qui iidem quod mox 
Phrygum vocantur coloni, id cum 
per se falsum sit, explicandum vi- 
deri vult Hoeck, Cret. I. pag. 119 
seqq. ex antiqua utriusque: gentis 
cognatione, quae historiae patrem 
ad hane perduxerit sententiam. Equi- 
dem, alia ut taceam, vel ob testimo- 
niorum inopiam talia unquam ad li- 
quidum perduci posse despero, prae- 
sertim cum, bene notante Rittero 
(Erdkunde 1I. p. 782. 783 coll. 717), 
ea, quae supersunt vestigia, eo po- 
tius nos ducere videantur, ut, qui 
apud Herodotum appellentur Phry- 
ges, Armenii, Cappadoces s. Syri, 
ad unam eandemque referantur stir- 
pem Aramaicam, quae eadem est 
Syriaca et Chaldaica. Contra Hitzig. 


HERODOT. III. 


(Urgeschichte d. Philist. pag. 82) 
Phryges potius ab Armeniis deri- 
vandos esse statuit. 'l'u conf. etiam 
Hahn: Albanens. Studien pag. 303. 
Verba Zóvreg Dovyóv &0:x0i citat 
Eustath. ad Dionys. Perieg. 694. 
Formam é£ceto«gato attigi ad VII, 
62. — Pro rovréov exhibui rovrov. 


Car. LXXIV. 


Mmtovsg Éxaltóvro rO craloi] 
Vulgo exhibetur Mzóvrc, cuius loco 
Schaef. eum Schweigh. et Gaisf. ex- 
hibuit Mnftoves e codice Floren- 
tino, qui h. l. exhibet Mryovss et 
VII, 77 diserte Moves, quod idem 
exstat apud Strabon, XIV. p. 608 B. 
s. 996. T. V. p. 722 ed. Lips. Apud 
Homer, Ili. II, 804 (ubi cf. Heyn.) 
Mijovrg, quod hoc etiam loco He- 
rodoteo revocatum vult Dindorf, in 
Commentat. de Herodoti dialect. 
pag. XL. Sed vid. I, 7 ibique nott. 
et conf. etiam Lobeck. ad Sophocl. 
Ainc, 222. pag. 105. Hos vero Maro- 
nes in Asia et Paeones in Europa 
habitantes ad unam eandemque gen- 
tem revocat Szulc: De origin, et se- 
dibb. vett, Illyrr. (Posn. 1556). p. 8. 
10. 12. — De Paeonibus diximus ad 

I. 13; addi poterunt ea, quae 
de hac gente eiusque sedibus nuper 
disseruit Giseke: "hrakisch-Pelas- 
gische Stümme p. 3 seqq. 101 seqq. 
— Ad verba iz Avo? cf. nott. 
ad I, 14, IV, 45. Add. VII, 83. 01. 
92. 94. Vox inovvut« apnd Hero- 
dotum saepius ita adhibetur, ut 
significatione nihil differat a voce 
óvouc , ut I, 14 ibique nott. V, 60. 
VII, 91. 02; ne plura. De Lydia ac 
Mysis cf. etiam nott. ad I, 28. Ad 
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&xovrlowG. Ói Pyofovro éxixavtoiw:. ovro. ÓÉ tio. 4vààv 
&zouxot, ax. OvAvuzxov Oi obgtog xai£ovrau Ovivyuztvot. 
Avàüdàv ài x«l Mvoàv Qoxs Aoragégvgg 0 "Mgragégvtog, 0g 
15g Maga9Qva éoffilaàs &gua zai. — Ogrjixsg Oi émi uiv trjo« 
xtQaAnjGu dÀczExÉag Eyovrtg £ovQartvovro, ztgl Oi rÓ GO 
xiQ vag, él 0E Cetg&g negiBefAnu£vo: zxoix(Aag, zgl à voUg 
z0Ó0ag tt xal vg xviuag zéÓüiAa vefigv, zog 0b dxóvti& v& 
x«l méArag xal éygeugíóua GuixQt.. ovro, 0t Oia«favreg uiv ég 
rüv oiqv éxAnQn6av Bi9vvol, 0 0? agórtgov ixaA£ovro, og 


locutionem. Zzi re: xtgegot vid. 
nott. ad V, 12. VII, 61. 

&xovr(orc. ÓE ézotovro Ézixav- 
TO(GL] Attigi haec in nota ad VII, 
71. Mysi autem hine vocantur dxov- 
rióGral npud Aeschyl. Pers. 52, no- 
tante Wesselingio. 

Ovsivuzinvoi] Duo codd, male 
"Oivuzinvol, ut apud Eustath. quo- 
que legitur in Dionys. 810 coll. 322 
et Stephan, Byzant. s. v. pag. 612. 
Vid. Bredov. P: 165. De usu prae- 
positionis &z0 in verbis az' Ovàivu- 
zov vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 588, g. 
in fin, et conf. nott. ad I, 7. IV, 45 
De Olympo monte conf. nott, ad I, 
34 coll. 43, et de Artapherne nott. ad 
V,25. Apud Aeschyl. Pers. 20 idem 
inter Persarum duces commemora- 
tur. 


LXXV. 


diomrxÉeg Üyovrtg] scil. dogae, 
nt VII, 690, ubi vid. nott. Intelli- 
guntur enim pelles vulpinae. Cr. lau- 
dat lablonsk. Opuscc, T. III. pag. 
83. Tu vid. Cobet in Mnemosyn. 
VII. pag. 4 et Kappeyne van de 
Coppello ibid. IL. p. 382. Ac ne 
mireris, Thraces animalium pellibus 
indutos commemorari, videtur sune 
olim haec regio multo maiori frigore 
laborasse: qua de re dixi ad IV, 28. 
Ac pertinet huc vel ,,Hebrus nivali 
compede vinctus,'* ut Horatius lo- 
quitur (Epist. I, 3, 3), qui idem 
(Od. III, 25, 10) ,,nive candidam 
Thracen'* dixit camposque ,,nivalis 
Haemoniae'* (Od. I, 37, 11). Neque 
aliter Persarum exercitus cum fuge- 
ret e Graecin per Thraciam, mTyvv- 
€iv 0 záv QérÜQov &yvoo Zrovuo- 


Car. 


vog (vid. nott, ad V, 1), nt nuntius 
enarrat Persa (in Aeschyl. Perss. 
504 seqq.), qui idem addit narratio- 
nem de Hellesponto ita congelato, 
ut Persarum exercitus eum trans- 
ierit. Larcherus e Xenophont. Anab. 
VII, 4. 8. 4 annotat Thraces Euro- 
paeos eodem modo a Xenophonte 
describi, quo Asiaticos ab Herodoto. 
Seribit enim Xenophon: oo Evrxa 
of Godxts t&g dlontxídagc enl vaic 
xeqalaig q0govt xal roig oci xal 
qirvag oU uóvor mol roig GréQ- 
vote, diié xal mel roig unoois, x«i 
feeds éygQu TOV eodov ixl tv 
Prov fyovatv, aÀÀ' ov aÀcuvdes. 
Unde satis apparet, ztró»cg, quos 
uterque seriptor tribuit TThracibus, 
fuisse tunicas (i. e. ,,L'eibrócke, die 
enger anliegen'*, ut reddit Wieseler: 
Das Satyrspiel pag. 143), quibus 
superiniectae fuerint frigoris ar. 
cendi causa; £rrgal sunt sagae eae- 
que amplae , ut ad VII, 69, ubi vid. 
nott., monnimus, 

z£Oiia veflov] caligas ex hinnu- 
lorum pellibus interpretatur Wesse- 
lingius citans Xenophont. Anab. IV, 
5, M, ubi xegfazívat mEZOLTJUÉTOL 
£x àv vtodaorov Bodóv. 

Bi9vvol] Afferunt Herodotea Ste- 
phan. Byz. s. v. Xrgvuov pag. 682 
et Eustath. ad Dionys. 703, ubi haec 
leguntur: '"Heodoros ài iéyrei Oga- 
xag Qo vrac tig "Aoíav x1n8 ive 
Bigvvovg x«l sivat z«Q' aüroig 
qenccnueiov "4gsog, in quibus vel 
magis contracta sunt Herodoti ver- 
ba nec ullum |ncunae vestigium re- 
peritur. De ipsa gente vid, nott. ad 
I, 28 coll. ad VII, 73. De Strymone 
vid. nott, ad V, Il. 
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«vroi A£yovou, Xrovuovior, oixéovreg éxi Xrovuovv— d£ava- 
orva. Ó£ qao. e& 0 £ov on Trvxgóv rs x«l MvcoGv. Goni- 


xQv 0i ràv £v tij oír oye Baoodxns 0 Agraflavov ........7 


«Gzíó«g 0$ duoflotvag eiyov Gpuxgag, x«i zQoOAovg Óvo Àv- 


$z0 Ttvxgàv t€ xci Mvaodv] Vid. 
supra VII, 20. V, 13. C. O. Muel- 
ler: Dor. I. p. 9 et: Ueber die Make- 
don, pag. 36, ubi ille de Teucrorum 
expeditione Lycophronem conferri 
vult 1341 Mysosque addit, qui cum 
'l'eucris in Europam transgressi fue- 
rint, postea tanquam Moesos re- 
gioni ampliori nomen dedisse. De 
quo equidem decernere nolim: ne- 
que vero dubito verum esse quod 
Herodotus et h. l. et supra VII, 20 
tradit de Mysis ac Teucris, qui ex 
Asin profecti sedes in Europa .uxta 
Strymonem (per Macedoniam igitur 
nc Thraciam) ceperint, eiectis prio- 
ribus incolis et in Asiam ipsam 
translatis; vid. Giseke 1l. 1. pag. 2. 
Hoc igitur si verum esse iudicabi- 
tur, tum, Gerlachium si sequamur 
(Zaleukos, Charondas, Pythagoras 
pag. 25), ea quoque , quae de Ante- 
nore ad Italiae oras profecto atque 
de ipsis Troianis in Latium delatis 
traduntur , neque dubitari neque ad 
res incredibiles referri poterunt, 


Car. LXXVI. 


donidag 01 duoflotveg lov] i. e. 
clipeos habebant bovino corio s, ex 
cruda bovis pelle confectos, ut VII, 
79. 91, ubi quaedam attulit Valcken, 
Hecte vero statuisse videutur Pan- 
wius et Wesselingius ante has voces 
nonnulla excidisse, ad quae hae vo. 
ces ipsae pertinent, de alia gente 
atque Thracica, cuius in proxime 
antecedentibus nunc fit mentio, in- 
telligendae. — Chalybum mentionem 
omitti haud male suspicatus erat 
Wesselingius tum ob Martis quod 
continuo memoratur oraculum , tum 
eo quod Chalybes gentibus supra 
memoratis fuerint affines I, 28, ubi 
vid. nott. Quibus adde, quod .Mar- 
tis filius dicitur Chalybs, unde Cha- 
lybes appellati sunt, teste Schol, ad 
Apollon, Rhod, Argon. II, 373. Nec 


displicet Wesselingii sententia de 
Chalybum gente Bredovio p. 14, la- 
eunam in Herodoteis libris hoc loco 
reperiri statuente, itemque Ukerto 
(Geograph. d. Griech. u. Roem. III, 
2. pag. 525 seq.) , qui veterum scri- 
ptorum locos de hac gente accurate 
persecutus est, quam Dubois de 
Montpéreux (Voyage au Caucase 
IV. p. 138) sedes habuisse censet 
in pago Armenico, cui nunc nomen 
Koulp sive Gogph apud Armenios, 
non fonge remoto illo quidem ab 
urbe et regione, quae Z'/lis nunc 
vocatur, unde adhuc ferri copiam 
provenire addit. Herodoti Chalybes 
pro parte nationis Cimmeriae di- 
spersae, quae ad Halyn ac Sinopen 
consederit, haberi vult Voelcker: 
Myth. Geogr. p. 200. De Aegyptiis 
ne quis hic cogitet: quippe quorum 
uulla in hoc Pentium indice mentio; 
nam ipse Herodotus causam affert 
1X,32. Steinius nomen "Trevvéov 
(quod idem nomen pro Tyervéíov 
altero Herodoti loco I1L, 90 reponi 
vult) hic excidisse suspicatur (Vin- 
dice. Herodd. Specim. pag. 12), pro- 
vocans ad Stephan. Byz. ( Trevva* 
zOlig Avx(ag* 0 olxérog Trevvevg) 
eodemque revocans 'Erevveig, qui 
apud Polyb. V, 73 et Kattvveie, 
qui apud Strabon. p. 570 memoran- 
tur; de quo non magis certum quam 
de Clalybum gente, cuius mentio- 
nem hic iniici posse negat idem vir 
doctus, id quoque amplius suapicans, 
in eadem lacuna olim quoque exsti- 
tisse nomen /lacovíov, vel ut scribi 
vult 4vciví/ov, male translatum in 
cap. 77 initium, expulso quod olim 
ibi legebatur Kiflvorret. — Quae 
quam incerta sint, nemo non vi- 
det: id unum certum videtur neque 
ullo modo dubitandum, lacunam in 
Herodoteis, qualia nunc feruntur, 
exstare eamque perantiquam esse et 
libris scriptis, qui adhuc supersunt, 
priorem: qua laeuna num ducis quo- 
que nomen, quod in hac gente reti- 
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xtotQyéas £xaórog. ELE, ini óc vie xegadfot xQavta qaÀx&a, 543 


HERODOTI 


zQog 0E toic. xQv&GL Ord v& xal xégta zgo0qv Boos quÀxsa, 


énioav 03 xal Aógou* 
Acyato. 


r&g 0b xviuag óaxtGt qovivixéoict x«rec- 
£v roUrOiGL roiG. cvÓQaoL "Agsós Gri xenóriotov. 


7 Kafyésg 0$ ot Mrtoveg, A«Góvion 0$ xcAcUpevor, rjv avrv 


cetur, in caeteris plerumque addi- 
tur, perierit, haud affirmem: nec 
magis aftirmem, num similis lacuna 
in IIerodoti libros scriptos irrepse- 
rit, in qua de /udaeorum gente No- 
ster retulerit, quos significari ae 
lnculenter describi volunt iis Choe- 


rili (vid. nott, ad VII, 60) versibus, 
quos servavit Iosephus contr, Apion. 
I, 22. p. 454 ed. Havercamp. (Vol. 
VI. p. 200 ed. Bekker.), quosqué 
nccurate explicuit Naeke (Clioerili 
Samii quae supersunt etc, p. 130 
seq.): 


LN ünidty i£Beive yévog Suvuactóv loai , 
yl QGGtuy uiv cQocvi Gó«v iz Groucraov dqi£vreg" 
Qxevv à £v Zolvpmois tct mÀcTÉQ ixi A(uvg, 

ci gua foi xogvqas, tQog0xovoidcs . avriQ UntoQtv 


Ünxov «gra zo0coz' 


Unde simul intelligitur (nam eo spe- 
etant verba cà 9' üzi£ev Otifjeuve), 
Choerilum simili fere modo, quo He- 
rodotum, singulas gentes eo ordine 
recensuisse, quo pontem transirent; 
Iudaeos vero quod jy£vos Svua- 
cróv (O£c9at pocta dixit, eo magis 
mirum videtur, nullam eorum men- 
tionem fieri in Herodoti recensu. 
x«i zoofoAovg dvo Avxtocgyéac] 
zoofolovg; Noster dixit venalhula, 
hastas 8. veruta , dxovric, ut Grae- 
cus quidam exponit grammaticus. 
Nec alio pertinebit zoofloitov apud 
Xenophontem in Cyneget 10. 8. 12 
16 et zoofloiciov apud Herodotum 
VII, 148, ubi conf, nott. Mox edi- 
derunt Àvxotoy£ag e Sancrofti libro 
nliisque et Harpocratione, Suida, 
Photio, cum Athenaeo XI, p. 486, 
qui tamen scribi voluit Aoxio£oyéac, 
ut sint venabula in Lycia elaborata, 
Zy Avuée &oyacu£va, Atque ita post 
Iungermannum exhibuerunt Schae- 
ferus et Bekkerus, valde probante 
Bellanger. in nott, apud Larche- 
rum: quos ego cum recc,. edd. et 
Bredovio pag. 191 secutus sum. In 
Florentino aliisque exstat Avxtg- 
jyí£«s. quod Wesselingius edidit. 
Bergk. ad Anacreont. lteliqq. p. 225 
maluerat ivxitvoyéeag. Equidem Àv- 
xiotoytasg (i. e. Avxovg £ioyovreg in- 
terprete Doederlein, in Glossar. Ho- 
mer. 1I. p. 105) interpretor verua, 


Épógsvv iaxinuore wazvo. 


quae lupis coércendis s. interficiendis 
sint apta; bene memor voce 7t9oflo- 
Àovg significari pastoritium telum s. 
venatorium. Namque cogitandum, 
opinor, de gente pastoritia, quae 
solita sibi arma in bellum profici- 
scens retinuit. Quo eodem haud seio 
an spectent insignia galeis addita 
nurium et cornuum bovinorum ex 
aere confectorum. 


rüg xviuag Quxsot qorrtx£otot 
xcrttÀ(yaro] i. e. erura purpureis 
pannis involuta habebant, Citat Eu- 
stath. ad lli. p. 231, 14 s. 177, ?6, 
qui idem ad Dionys. Perieg. 793 
etiam verba sequentia excitat, non 
animadvertens excidisse nonnihil 
initio huius capitis, Ad formam 
x«rtiAégaro conf, allata ad VII, 62 
et de verbo xareiécozc.v VII, ISl. 


Car. LXXVII. 


Kefriéeg) Vid. nott, ad IIT, 90 
et ad Mmyíoveg nott. ad VII, 7 
'Tractavit haec nuper Stein. Vin- 
dicc. Herodd, Speeim. p. 13 seq. pro 
A«covior reponi iubens ZivGértor, 
qui incolae habentur /fvctvíec, quod 
oppidum fuisse fertur Phrygiae Pi- 
sidicae a Ptolemaeo, aliis comme- 
moratum: cuius gentis mentio cum 
loc loco minns apta videatur, eam 
in lacuna, quam initio eap. 76 sta- 
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K(Aibi lyov Gxevijv, viv éyà, éxe&v xarà viv Kilixov ta&w 
óué&iOv yévouet, vore Gquovéo. 

; 
qf£«g &igyov xal stuara évemtzoQméaro. 
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Miàvet 0b alyuag v& flga- 
&iyov Ó& avrQv roba 


péveEérego, AUxi« , ztegl 0b vrjot xegaAnot éx Qupteg£ov ze- 


zouuévag xvvéug. 


rovrov z&vtov 70e Baóggc 0 Taraveog. 


Mócgot 03 zxsol uv rrjGt xegaATOt xvvéag EvA(vag &igov, &oní- 78 


Q«g 0$ xal aiyuac Guuxo&c, Aóygou 03 émroav ueydAat. 


Ti fa- 


oqvol ài xal Maxgcovsg xal Mocvvoiuxot xcrd ztQ MoGyot 


&GxsevaGu£vor &orgartvovro. 
oiàt* 


roUrOv; Ób GvvéraGGov doyovttg 
Mo06xovs ubv xal Tiflegvovs Moiuagóog 0 Zagsiov ve 


z&is x«l IIaguvog v9jo Zu£oótog o0 Kvgov, Maxgovag à? xal 
MoGvvoíxovg Agra)xrgg 0 Xegáautog, 0g Xnoróv viv &v 'EA- 


AgozovrQ ézergóztve. 
, 


tuimus, una cum gente "Tetvv£av, 
quam ponit idem vir doctus, olim 
commemoratam fuisse suspicatur: 
inde male translatam in hunc locum 
esse, expulso eo nomine, quod pri- 
mitus hie lectum fuisse putat Ki. 
Brornter; cum his Cibyratis (quae 
opulen'issima utique fuit Pisidarum 
vivitas) Herodotum confudisse vi- 
deri Cabalenses idem addit. Quae 
omnia quam dubia atque incerta 
sint, monere vix opus. — De Cili- 
cibus quae Noster infra se prolatu- 
rum esse indicat, leguntur cap. 0l. 
Milyae commemorantur I, 173. IIl, 
90, ubi vid nott. 

ZveztmoQmécto] i. e. vestes habe- 
bant fibulis (69x19) adstrictas. De 
forma /vsntzogmé«co conf, Bredov. 
pag.3?0, ubi multa similia ex He- 

rodoto allata sunt. — In seqq. «d 
tOÉc Avxut conf. VIT, 02. ibique 
nott.; xvvéeg Noster intellexit ga- 
leas e pellibus confectas, cum xvr£r 
s, xvv5 proprie galeam denotet e 
pelle canina confectam, indeque etiam 
alins habeat voces adiectas, ut II, 
151, ubi rv xvréínv lobcav yal- 
xénv (ut apud Homer. Ili. III, 316 
et Odyss. X, 206 Zv xvvén qeixpori. 
Odyss. XV n, 378 xvvégp züyyal- 
xoc), coll, IV, 180. VII,89. Infra 
VII, 78 xvvéeg £viívac. Apud Ho- 
mer. Ili. X, 258. 261 xvrég r«v- 
o£én; ibid. 335 xrid£7 ntque vel xv- 
vér alys(n Odyss. XXIV, 231. Mox 


«rv et rovrov dedi pro coréov 
et tovtéov. 


Car. LXXVIII. 


Mocgyo] Vid. nott. ad III, 04. 
De Tiharenis, Macronibus et Mosy- 
noecis vid, nott. ad III, 91. 

AoióuegÓoz] Duo codd. eum Valla 
"Morofeo9oc, unus codex 4giouev- 
doog. Atapud Aeschylaàm Pers. 326 
Blomf. memoratur P ersarum. dux 
'"AorouegOog. — In seqq. 0 Xrod- 
ouio : valet Cherasmis filius. Moneo, 
ne quis intelligat Chorasmium virum, 
e Chorasmiorun gente oriundum, si 
quidem teste Herodoto IX , 115 Ar- 
tay etes erat dvo Il£ocnc. De verbo 
imirpoztvkv dixi ad VII, 02. 


Car, LXXIX. 


Morc] Vid. nott. ad IIT, 04 (coll, 
Lobeck, Diss. I. De nominibb, Grae- 
cae ling. monosyllab. Regiomont. 
1833. p. 7) et ad voces xg«vea zc- 
xrà nott, ad VII, 03. De Colchis cf. 
II, 104. Quod sequitur auoffotvas, 
explicui ad VII, 91. In seqq. pro 
vulg. ómiiGu£voi e Sanerofti libro 
scripsi oz? cuévor, ut VIT, 05; vid. 
Bredov. p. 306. De Alarodiis vid. 
HI, 94; de Saspiribus I, 104 ibique 
nott. Quos eosdem eum Saiis s. Sa- 
paeis, gente Thracica, comparari 
non posse recte observat Boeckh, in 


- 


Mágsg 03 zl uiv vrjot xsgeAnot xga- 7 
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ve& Émupog'a zÀexrR tiyov, &ozíÓag 0t Ósgueriveg Guixgag 
xal &xóvtix. — KóÀyoi 0i zsgl ulv vt xsqaAmot. xg&vta Ev- 
Awva , &oz(ü«g 06 ouoflotveg Guixoag , e'yucg v& Bigey£ag , x 00s 
0? xal uegaígag tiyov. Magàv 03 xcl KOAgov oye Dagav- 
üérgs 0 Tecoziog.. 42og00i0, 0$ xal XaGzt(9eg xav& zo KoÀ- 
gov GzxAuGuévoi éGrgetevovro* vovrov 0à Mac(íóriog 0 Xigouc- 

SÜ0rgro zoys. T& Ói vgoworixà POvte t& x rüg 'Egv9Qrjg 9a- 
AdGGmg ÉxOpéva, vicocv 0L, Zv vjot vovg avaGzdGotovs xaAto- 
uévovg xarouxí£et f«GiAeUG, ayyorcro tv MmóuxQv e&lyov 
209 vd e xal 0zÀa. rovrov 0$ vàv vyouor£ov oye Magüovrqc 
0 Bayatov, 0g ev Mvxdàn Grgargytav ÓOcvréoo &cet rovrov 
éveAeUtq0s £v vij ud gn. 

81 Tavra jv và zav' qxtiQov Grgartvoueva ve iQvea xai ve- 
r&yu£va dg vo zefóv. rovrov àv r0U GrQgaroU 79yov ovtot, 0i- 544 
z:Q &ig£araw" xal oí dietatavreg xal Pí«giDuoavrtg ovro 
qo«v xal quQgag re xal uvgitogag az00£&avrtg , £xavovrag- 


Corp. Inscriptt. Graecc, II, 1. pag. 
85. 

Q$agavóatzs] Ita Mediceus, Flo- 
rentinus cum aliis. In Sanerofti co- 
dice aliisque reperitur d'egevóarns. 
Cf. IX, 76, ubi idem nomen dagav- 
Odtnge, quod apud Aeschyl. Pers, 31 
et 010 deor Q&xng scribitur, — 
Mox rovrov dedi pro rovréov, ut 
V1, 80. 82, 83. 


Car. LXXX. 


TOv &vaGozGrOvg] Vid. nott. ad 
I1I, 03; unde satis patet, rubri ma- 
ris appellatione hic intelligi Persi- 
cum quem vulgo vocant sinum. Adde 
illie notatis de Persarum more Heng- 
stenberg. De reb. Tyriorr. pag. 51 
seqq. 


Car. LXXXI. 


vera yu£ve dg 1ó z:£óv.] Ad locn- 
tionem conf. allata ad VII, 21. Pro 
T0 z:£Óv, quod Mediceus, Florent., 
alii exhibent, in Sancrofti l bro ex- 
stat rÓ v ztéfOv scil. Groarov: de 
quo conf. nott. ad VII, 4l. Ad ver- 
bum &g£cte: conf. nott. ad Herod, 
VI, 53. Verba diar&rcetv. et. d£a- 
o.Ousiv endem in re invenimus VII, 





59, ubi cf. nott. Pro £c«v et h. l. et 
cap. 83 exhibui 76a». 

x«l giàikQgag TE x«l uvQudQyag 
dzoó:tavr:c] Bene observat Hee- 
ren: Ideen I, 1. pag. 509, in Persa- 
rum exercitu omnia secundum de- 
cadis rationem fuisse disposita ac 
divisa summosque duces (rovs ero«- 
r5yoUvg) ab ipso rege constitui e re- 
gia Achaemenidarum stirpe plerum- 
que desumptos et ipsi regi aliquo 
certe modo cognatos; ab his duci- 
bus singulos myriadum et chilindum 
praefectos deligi, a quibus ipsis ii 
constituantur, qui centenis ac denis 
hominibus praesint. 'Tu vid, Xe- 
noph. Cyropaed. II, 1l. 8. 22. Ac 
similem rationem apud Mongolos 
atque Timuris in exercitu praeva- 
luisse idem addit. Apud Vandalos 
Genserieus rex copias pari modo 
divisit, ut ex Procopio monuit Pa- 
peneordt: Geschichte der Vandal, 
Herrschaft in Afrika p, 225. Voce 
t£ÀÉc)v singulos ordines s. partes ex- 
ercitus ac singillatim quoque equi- 
tum turmas Persarum indicari pa- 
tet ex I, 103. VII, 87. 211. IX, 20. 
23.33. 42. Hinc r& orgarticorix& ro- 
yn«cc interpretatur Thomas Mag. 
p.838 seq. Et conf. quoque Wasse 
ad Thucyd, II, 81, onudvroprg du- 
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q«g 0$ x«l üexaggag ol uvgitgyot.— v5A£ov OE xal véov joav 
&iÀot Gqudvrogrg' TOv uiv jj ovrot, oixeg elg£«rai , &oyov- 
Ttg. "EGrgarpytov 0b rovrGv t& xal roU GUuzavtog OrQeroD S2 
rov z:foU Magóoviog t$ 0 l'ofloUeo xal Toravraégugg 0 Ag- 
t&f&vov, voU yvouqQv 9su£vov ur GroarevecOou dni vrv 'EÀA- 
A&Óa, xal Xutgüouévgs 0 Or&veo (Zfageiov augoregot ovrot 
aüsAgtOv zaiü:c, Xégkr 0E yíivovro &vejuoc) xol Maoíatgs 
0 Zlag&(ov v& xai 410005c nais, xal l'égyig 0 Aoífov, x«l Mz- 
yéfvtog 0 Zozvgov. Obro: ZG«v Grgatgyol ro Gvuzavrog 83 
OrQ«rOU zsifoU, qyoglg rv uvgiov. 
IlsogGécov vàv tzoAsAeyu£vav i6rgatyyec ubv Tódovqys 0 Tócg- 
v£og. éxaA£ovro 0$ Ocvaroi of Ilégoat ovrot ézl vovÓs* ei tig 
cvtiv £&éAus róv &giOuOv, | 9«vato Buj9 elg 7| vovao, &AAog 


tOv ÓE uvoíov rovrov 


&vjg agaígnro* 
oUre PÀAdGGOveg. 


ces dieuntur, ut apud Homer. Ili, 

V, 431. Odyss. XIX, 314 aliisque 
p»étarum locis allatis in Thes. Ling. 
Graec. VII, p. 152 ed. Dindorf, 


Car. LXXXII. 


Tgrirevraé/gzung] Ita Florentinus 
cum aliis atque Eustathio, qui haec 
citat ad llind. p. 1206, 17 s. 1281, 
47. Et conf. Herod. I, 192 et VII, 
121, ubi idem nomen reperitur, quod 
in ipsa inscriptione Disutuna (vid. 
nott. ad III, 30) nomen ducis Sa- 
gartianorum rebellium nunc legitur 
Chitra takhma; vid. Kawlinson in: 
Journal of Asiatic Seciety XI, 1. p. 
144, Letronne in: Revue Archéolog. 
IV. p. 471, Oppert: Journal Asinti- 
que Ser. IV. T. XVII. pag. 505 seq. 
Ad ipsam sententiam cf. supra VII, 
10 seqq. Locutionem yrournv rí/üt- 
69a: invenies quoque ILI, 80. VIII, 
108 eodem sensu, quo aliss crebrius 
invenitur yvourv «zogaívscQot s, 
&zoÓsixvvaOat, sententiam suam (in 
medium) proferre. In seqq. pro Zuto- 
OQou£vns nonnulli codd. Zegdouévrs. 
Conf, VII, 121. 

Afoby ài £yivovro dvttior] c» 
fert Wesselingius VI, 103. VII, 
Mox omnes, quantum scio, iti 
dant Meyáfvtoc , cum alibi plerum- 


' 7, , DENT - , 
xai iy(vovro ovómua oUre zÀsÜveg uvoícv 
Kóouov 0$ zàtiorov zagtígovro Qut z&vrov 


que flnetuent inter AM:ydfafog et 
Meyafvtos, ut III, 70. 1V, 143 coll. 
IH, 160, Cum nomine Mac(errs 
(qui idem vocatur apud Aeschyl. 
Pers. 30) comparare licet Maof- 
6t(0c, quod legitur IX, 20: ad vo- 
cem JMathistam, qnae in Bisutuna 
legitur inscriptione, refert utrum- 
que Oppert: Journal Asintiqne Ser. 
IV. T. XVIT, p. 514. De Megahyzi, 
Zopyri et 7/ydarnis nominibus conf. 
Excurs. II, ad Herod. III, 70. pag. 
679 seq. 


Car. LXXXIHI. 


rv Ót uvgíov rovrov IItooéov 
TOv dzoltieyuévov] IM modo 
Noster loquitur VII, De ipsa 
re conf, nott. ad V T 33 et ad vo- 
ces £x] rod: nott. ad VII, 74. Pro 
Bir 9sig Florentinus fiacSe/g. Sed 
dicere solet Noster (iaa9c: VI, 135. 
Bidres III, 80. fiouevov I, 19. 
IV , 139. 

dllog dvio «oe(orro] ,,electus 
erat , id est, iam ante designatus erat 
qui continuo in. decedentis locum suc- 
cederet." Schmeighaeus, Nec ali- 
ter V 1I, 118 doetonu£vog róvactov 
ávyuo óóxiuog et VII, 172. 173 coll. 
IX,93. De ipsa verbi forma cf. I, 
191 ibiq. nott, Male autem h. l. in 
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IléQGci, x«l «vol íguorot yoav. 


HERODOTI 


Gxsviv uv vo.xUrqv cl gov, 


q7tQ elgqtat" qolg 0$ zovoóv ve zoAAÓv x«l Gq9ovov Eyovveg 
évémgemov. &gueuaiag ve Gue myovro, iv Oi zaAAaxag xal 


Oegazpinv zoAAQv tc xal ev éoxcvaGu£vqv. oiva Ó£ aqu, 


xo- 


T 0v , , , "c , * 
olg tàv aÀÀov OrQatiOTÉOYV , xau9Ao( v& xal vzofvyu yov. 

[4 - - , 

Ixztvu& Ó$ vaUra à £Oven* mv ov z&vra zageígevo Ux- 
zov, aAÀ& voOdÓs uoDva. llégoat uiv viv avtrv éaxevacu£vot 


4€ H $50. 
xal o zm:ifog «avrov: 


zÀQv énl vj0t xeqaáTot &qov ueveEéregot 


85 «vrGv xal z&Axea xal ou9noca ébeAgAapéve zoujguara. Elol 0€ 
vwveg voudOeg &vOoozo. Xeydgriot xaAtóucvor, &9vog uiv 
Ilegotxóv x«i qovg, OxsvQv Ób utrabU £govot zenouu£vqv 


quibusdam exstat. &vc(Qnro. — Ad 
locutionem Ói& z&vrov vid. nott. ad 
V,07 et ad I, 25. Conf. Kuehner 
Gr. Gr. $. 605, I, g. 

qjoolg ài zovadv tt TO0ÀlÀlÓv xci 
&p9orov] Voculam r& duo codd, 
omittunt cum Florent. , qui exhibet 
c0ÀlÀóv jQ9voóov. Facit autem hne 
Curtii locus III, 3. 8. 7 a Wesse- 
lingio excitatus, qui etiam Scheffe- 
rum laudat De antiq. torquib. cap. 
9, ubi zovcóv ad solas vestes re- 
ferri vetat. Id quod e Curtii loco 
manifestum fit. Z4urea Persarum in- 
signia plerumque fuisse notavimus 
ad VII, 41. 54. Ad voces Zyorvreg 
lyinoezov conf, VII, 67; de harma- 
mais vid. allata ad VII, 41. Persas 
autem sic militare, ut tota fere fa- 
milia omnisque apparatus militan- 
tes sequatur, apparet vel e Xeno- 
phontis loco in Cyropaed. IV , 2, 2, 
ubi Hyrcanii militantes secum ha- 
bent rdg &uabag xal rog oix£rzec* 
Gtoartrovrat y&o 5, nddit Xeno- 
phon, of xarà Dv 4Aaínv Zyovrsg 
of z01Àoi ut ovmztQ xal olxo ^6t. 
xal vore dj dorgerevovro oprog of 
"Toxavio:. | Et vid. potissimum quae 
apud Curtium De rebb. gest, Ale- 
xandr. III, 3. 8$. 11 seqq. leguntur 
de huiusmodi turba, quae Darium 
regem ad bellum proficiscentem se- 
quebatur. 


Car. LXXXIV. 


teta t& Füvra] Pronomen ravra 
hie ad sequentia pertinet, neque, 


nt vulgo fit, ad antecedentia. — In 
verbis proximis TV cor]v icxeva- 
Gu£voi x«l 0 zé£óg avrov Wesselin- 
gius ante xal excidisse putat r nv. 
idemque eadem in locutione requiri 
VII, 80, At hoc pronomine inserto 
opus esse recte negat Schweighaeu- 
serus. Tu conf. Struve Spec. I. p. 
26 (Opuscc. II. p. 289 seq.). Ad rjv 
«)rnv suppl. cxev5v, ut iximus 
nd VII, 62, Ad vocem 6 z:£$ conf. 
nott. ad V l1, 4l et de Persarum 
peditum armatura VII, 61. In seqq. 
ad vocem uere£érrQoi, quae inveni- 
tur quoque I, 63. 95, II, 83. 36. 1:14. 
178. 125. VIII, 87 Ionicis scripto- 
ribus propria, conf. Faesi: Berich- 
"id n. Zusütze zu Passow etc. II. 


P olasis zoujuaca] moujuere 
opera intellexit Herodotus, opinor, 
galeas vel certe simile capitis tegu- 
mentum, quod galeae aut cassidi 
quamvis simile, minime tamen pro 
ipsa galea haberi poterat. Wesse- 
lingius confert Heliodor. Aethiop. 
IX [15]. pag. 431 pag. 360 Cor. £&e- 
Aplaufve vocantur, quae malleo sunt 
e ferro ducta. Conf. I, 50 ibique 
nott, Supra IV, 5 yovae z0cn- 
para Noster dixit, ubi cf. nott, 


Car. LXXXV. 


ZXeyiotior] De Sagartiis vid. nott. 
ad I, 125. III, 03. Bene autem h. 
ex l. colligit Heeren: Ideen etc. I, 
l. p. 473, Sagartios non pastoritiam 
modo tribum, sed etiam venatoriam 
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tjs ve ITegouxyg xal vo Haxvvix5c, ot zagséyovto ubv izxzov 
ÓxraxiGgiA(v, OxAa Ob oU vouífovGi Éysuv oUré ydÀxta OUTE 


ei rosa, &&o Pyyeigiü(oov. 


, - , - ^" 
tovtQv rQv «vÓgàv nót* 


q9£ovrai Ó Geuoro. xemAsyu£viot 
545 2E (u&vrowv' raro, ztíGvvot £gyovtat dg zoÀsuov. 


7 9$ uci 


izxt&v Gvuuioycot roiot zoÀEuioLOL, 


^ J U $2, Ww , , lad 2?" 
B&AÀovoi v&àg Gégaug, éx' «xgo fgoyovc ÉyovGag. Ortv Ó dv 
, » e" » , , ,?5 * " FAM D. 
TUfQ, V T€ Uxzov 1jv ve avOQo OU, éx. &£ovtOv EAxst, oí Ó& dv 


Eoxso. éuxaAaGGOuevor Óaq S e(govrot. 


fuisse, quae bellum venationis ad 
instar gerere consueverit. — Ad 
usum verbi voui?etv in seqq. conf. 
I, 130. 215. IV, 183. Quod additum 
est verbo vouíZovo: verbum £zs&w 
et hoc loco et I, 215, deleri vult 
Naber in Mnemosyn. IV. pag. 15, 
quod aliis locis verbum voutgetv 
cum quarto casu iunxit Noster: qui 
eur addere non potuerit Zzev, liaud 
perspicio. 


etioroi mszieyu£vyoi] Galeus male 
proposuit feto56t, eum £eioal sint 
amictus, ut vidimus ad VII, 75. Sunt 
vero otiQal restes, funes e loris ple- 
cis confecti. | Exstat, observante 
Wesselingio, ct1Qaiog fuag apud 
Pol!uc. I, 145, et atigeict apud Phi- 
lon. Iud. Vit. contempl. p. 897 A. 
coll. Proverb, Sal. V, 22. Ad vo- 
cem z£zryu£vgat conf, VII, 63 ibi- 
que nott. Ipsum pugnandi morem, 
querh Sagartiis Noster tribuit, Sau- 
romatis adscribit Pausan. I, 21.8.8, 
eodem notante Wesselingio, qui 
etiam retiariorum, qui seriori aetate 
inter Romanos gladiatores memo- 
rantur, mentionem iniecit. De qui- 
bus vid. Lips. Saturn. II, 8 et Inve- 
nalis interprr. ad VIII, 200 seqq. 
Alia de tali laqueorum usu in cer- 
taminibus vel apud Graecos protu- 
lit Weleker: Rhein. Mus. N. F. I. 
pag. 434. Propius huc facit, quod 
ab I. de Hammer. in Annall. Vien- 
nenss. LI. pag. 34. 35 allatum vi- 
deo, in carmine Persico, cui nomen 
Sehahnahmeh, Persarum heroés cer- 
tantes uti tali laqueo, quo adver- 
sarios capiant (vocantur Kemend); 
itemque apud Indos sicariorum tri- 
bum quandam. memorari nomine 


t 


, " 
roUtQv uiv avtQ T 


Phansigar, & voce Phansi, quae la- 
queum (nos: Fuangstrick) denotet, 
cum isti olim equis vecti homines 
laqueis iniectis caperent indeque in- 
terficerent. 


cvuuécyoot] cvuuícytiv de ho- 
stili congressu, qui ad pugnandum 
fit, aliquoties Noster adhibet: I, 166, 
127. 1V, 127. VI, 14. VIII, 22. 


iy Eoueos Zunalacoóutvoi] éuna- 
À«GcOutvor veteres grammatici ex- 
ponunt evuzAexoutvor, dunáexous- 
vot, implicati, Vid. Schol, ad Thu- 
cydid. VII, 84 (ubi idem vocabu- 
lüm). Ael. Dionys. apud Eustath, ad 
Hesyoeh. L p. 1197 (ubi: Zuzeidtat* 
lumlítei). Aelian. N. A. XII, 47, 
ubi Iacobsius bene memor fuit loei 
Herodotei, in quo £oxec: vertere li- 
cet laqueis, quemadmodum in Euri- 
pid. Electr. 155, ubi Agamemnon 
dicitur dÀ0uevog dolorc Boorov £o- 
xtGiv, et in Aeschyl. Agamemn. 
1620 (1601 Blomf.), ubi re 9/xgc ev 
foxsaiv, qnod, ut annotat Hesychius 
I. p. 1436, idem est atque dv» ài 
xTUOtg S. i4 &Qxvót, ut ait Valcken. 
comparans Euripid. Iphigen. Taur. 
77 et Aeschyl. Choéphor. 1000, Ad 
alterum Aeschyli locum in Agna- 
memn. Blomf. attulit Plat, Sophist. 
p. 200B. s, pag. 284 Heindorf. (ubi 
rete piscatorum est), Euripid. Med. 
982, Ac denique conf. Lobeck in: 


.Dissertat. de nominibb. deflexis (Re- 


gimont. 1541) pag. 6. not. 13, qui 
vim verbi éuzeieccóutvor & "feris 
translatam putat, quae in retia de- 
lapsae retinentur indeque h. l. sic 
reddit: ,,si in transennam incidunt, 
irretiti occiduntur." Pro tovréov bis 
reposui rOUTOY, 
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S6p0yn' xal éxereragato ég vovg Il£oGag. 
TQ z:[O elyov Gxevrv, xal Kíootot o0cvrog. 


HERODO'TVI 


Mio. 0? tqv xg év 
"Ivóol 0? oxevi 


uiv d6tódy«to vj avt] xal dv và. zxi(O, rA«vvov 0$ xéAnrag 
LJ - 

x«i &Qguata , vxo 0$ roc. &gueot vzxijOav Uxzor xal Ovot (yQtot. 

Báxtrgiot 0? doxevddaro deitas xal ev 16 z:£6 , xal Kdoztot 


e , 
opofos. 


, AfBveg ói xal aDrol xatázto dv rO zio fjAvvov 


à xol ovto mávtég &ou«rt. (Og Ó' «Urog Káozeigot xai IIa- 
Quxaviot éaeacyero Ouo(og xal &v t netQ* Agáfior 0b oxeviqv 


Énererdgaro ig vov; Ilégcac] De 
hac locutione conf. nott. ad VII, 21 

et de forma plusquamperfecti Zz:- 
veré yero allata ad VII, 63. Quo eo- 
dem pertinent in cap. seq. Ictod- 
gato et 7ox£vadcro. e vero Na- 
ber in Mnemosyn. pag.26 pro 
ÉntrétézarO poni vult ater garo, 
cum verbo composito hic nullus sit 
locus , equidem verbum compositum 
eodem modo ac sensu positum h. l, 
existimo, quo cap. 87: Modfior àt 
foyaro: Ém &v&rügato ; itaque inta- 
etum reliqui, 


Car. LXXXVI, 


Mróoi] De Medorum et Cissiorum 
armatura vid. VII, 62; de /ndis VII, 
05; de Zactriis VII, 64; de Cuspiis 
VII, 67; de Libycis. VI, 71. 

jievrov Ói wÉlqrog xol ouara] 
Üfmmog xflgg dicitnr Homero in 
Odyss. V, 371, ubi annotat Nitzsch, 
pag. 97 sic dici equum ad certa- 
mina equestria, quae vocantur, 
aptum nec plaustra trahentem; qui 
enim currus frahunt, ii peculiari- 
ter vocantur Pzzor, quemadmodum 
apud Dion. Cass. XXXVI, 32. di- 
stinguuntnr viri of ( ubv £n wskrrov, 
oí 0: ig' agucrov, Nec aliter He- 
rodotus distinguit, Indos narrans 
et equos agere (ad equitandum) et 
plaustra. Hinc veniunt, ut satis 
constat, Latinorum Celeres, de qui- 
bus vid. Fr. Muhlert: De Equitibus 
Romm. 8. 1et 2. Apud Herodotum 
quod Schweigh. (in Lex. Herod. II. 
p. 42) pro Tiavrov 0L xfigreg re- 
seribi vult ZÀcvrov wl x£inras, 
vix ul'a mutandi necessitas compa- 
ret. De Indorum equis conferri pot- 
est Ctesias Indice, 8. lI, ubi vid. 


nott. et Bohlen: Das alte Indien II. 
pag. 73. De voce xéige qui plura 
cupiat, adeat Thes. Ling. Graec. 
IV. p. 1425 ed. Dindorf. 

xal Ovot dyQio(] sinos feros s. 
onagros Ctesins quoque novit In- 
dicc. 8. 25 coll. Aelian. N. A. IV, 
52; nd quem loeum (p. 320 fragmm. 
Ctes.) reliqua veterum testimonia de 
his asinis feris attuli et quodnam 
saneanimnal intelligendum esset, dis- 
quisivi. Ut enim mittam, quae mira 
et fabulosa de hac bestia a Ctesin 
proferuntur hausta illa quidem, ut 
videtur, e vulgi traditionibus et 
monumentorum Persepolitanorum 
imaginibus ; nostra netate fuere, 
qui de 4siatico rhinocerote cogita- 
rent aut de alin quadam hestia per 
interioris Asine plagas palante; Lar- 
cherus Zehram intellexit. Eqnidem 
peritiorum iudicia in talibus exspe- 
ctans nolim discernere. Neque He- 
rodotus tales asinos ipse vidisse vi- 
detur: quos alioqui accuratius de- 
scripsisset. 

Aígveg 0E wal aProi x*1. À.]. Li- 
byum hic nullum esse loeum conten- 
dens Larcherus reponi vult .deglos, 
quos Bactrianis vicinos commemo- 
ret Noster IIT, 02. Equidem in ta- 
libus malui a librorum auctoritate 
Rtare. 

Kdontigor xal IIaguxcveon] Ka- 
Gzt(o0t e Reizii fluxit coniectura, 
At Caspiri nuspiam supra memoran- 
tur, nisi in lacuna, quam VII, 76 
esse veri est simillimum, huius gen- 
tis mentionem factam esse existi- 
mes, aut nisi Kecztigor iidem ha- 
beantur atque Kdozt0r, de quibus 
VII, 67. Quin id ipsum h. l. prae- 
bet Sancrofti liber; vulgo exstat 
K«c:0(, quod tuentur Rennel, et 
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uiv &yov rjv «vtrv xcl iv tQ zé£o^ TA«vvov 0b zdvreg xa- 


unAovg, ragyvrüc« o0 A&uzoutvag Ummov. 


poUva Cxz£vt. 


Ol uév vvv &ÀAot (a- 


zétg évttgavo xara rÉÀeE«, gafio, 0& Eagavoi énever geo. 
&rt yàg rtQv (zzv oUt. &vegou£vov r&g x«uniovg vortgot 


Éreryavo, (ve ur) goféorzo vo (zzixóv. 
"Aouagí8one ve xal Tí9etog, Zfatiog zaidsc. 


"Ixzagyou i ZoavsS 
0 0i roírog og 


Gvvízzagyog DagvoUyug xataA£Acuxvo dv Xág0t0t vocéov. G5 
y&o Oguéovro ix Xagüíov, ixl ovugogrv événcos avebé£An- 
vOv. dÀ«vvovri ydQ oí Uxó toUg zó0«g ToU (xzt0v vztÓQauet 


XUVOv' 


Larcher, ut ad III, 03 fin, notavi. 
De Caspiris conf. etiam Excurs. ad 
III, 102, T. II. p. 685. De Parica- 
nüs conf. VII, 68 et de Arabibus 
VII, 69. 


ti gov tv «vtz5v xal £v và zt£o] 
Mediceus, Florentinus et quattuor 
alii codd. ante x«l exhibent jv, 
quam voculam recte omisit San- 
erofti liber. 'Tu vid. potissimum 
Struv. I. p. 24 —26 (Opusce, II. p. 
287 seqq.), qui pronomen relativum 
2 vocali incipiens hic ferri posse ne- 
gat. — In seqq. eum Mediceo , Flo- 
rentino aliisque retinui rezvrmt«, 
cuius loco in aliis quibusdam ex- 
stat reyUrnri,  Wesselinpius affert 
Herodot. III, 102: «curo: Prxov 
o9x Éocovrg dc reporte et Polluc. 
I, 140 de Bactrianis haee dicentem: 
xai &loiv «roig (x&unot) ÜxrOv 
uiv dxvregai rÓ rGgoc. Tu vid. 
etiam de camelis, quae ad I, 80 ad- 
notavimus. 


Car. LXXXVII. 


inztvr] Vulgo Pfzztvtv, alii fz- 
TEUrL: neutrum recte; equidem dedi, 
quod Herodoteo sermoni convenit, 
vid. Bredov, pag. 103. 


. x«t& t£lee] Vid. nott ad VII, 81. 
Ad formam Zzererdgaro conf. allata 
ad VII, 02 et ad verba &r& y&o tàv 


xal ó (zzog ov zgolÓóQv égofhj9n vt xal or«g 0g80c 


ExmzOv 00r &veyou£voy zàs xcur- 
Aovg nott. ad I, 80. 


Car. LXXXVIII. 


xaraiéltmTO] Ita e duobus codd. 
editum. Olim xersi£ltzTO, quod 
revoenvit Dindorf. eumque secntus 
Dietseh. De nomine Aoueui&ons 
conf. nott. ad VII, 07. Pro T'9otog 
Lehrs: De Aristarchi stud. Homerr. 
pag. 308 scribi mavult Tidciog ut 
Bayerog, Mabatog, alin id genus. 
Pro óou£ovro dedi Ó Qu£ovro; vid. 
Bredov. p. 308. Paulo ante zG«v 
dedi pro £cev. 

imi ovugognv ivémsot &veOtAn- 
rov] ivéztece ex Aldina et Sancrofti 
libro fluxit. Reliqui libri z£i£7r£6t, 
quod margini olim adscriptum hine 
in textum irrepsisse suspicatur Val- 
ckenarius, cum significatione nihil 
sane differat £zi s. éc ovugogzv evt- 
mtGE dvtÜüflmrov (tristem in calami- 
tatem incidit) et avugogr vtgiézEGE 
Órivj, quae vulgaris est dicendi ra- 
tio, coll. Diodor. XII, 60, ubi addi- 
tur d». Gvuqo97j ive ntog dicitur 
gravis vel tris'is calamitas , quod no- 
tant H. Stephanus et Valckenarius, 
qui bene hnc attulit VII, 133 et I, 
132, ubi multa nobis in vita eve- 
nire dicuntur rd urj 1:6 £O£het, i. e. 
dvtÜflngte, sive mala, calamitates 
dirae, verbis hisce in speciem le- 
nissimis declaratae. Et conf, etiam 
Artabani verba VII, 40. 


Ta)t« rà £Ovta S7 
, * - e , , * , 

&giOuóg 0b rro (xzov éy£vero Óxrà uvguaósc, 
zágeb vv xaunAov. x«l vov aguarov. 
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&ztGt(Garo r0v Qagvovyse. zGOv Ób clua vt vutc, xol dg 


g9íoiw zxtQuA0€ r] voUGog. 


éxoínGav ol oix£érat, g éx£Aeve: 


vüv Ói ixzov aUríxa xat! aQyg 
£g 1üv yGgov, £v tà x£Q xa- 516 


réfaÀs vóv ÓcGzOtta, &maeyayóvteg £v roiot yovvaci azxérauov 


rà Gx£Aca. 


Q«gvovzuc uiv ovt zagrAUO rijs vytuovígc. 


Tàv àà rguoéov &giOuóg uiv &yévero énr& xal Óugxócuat 


xal q(Awu* 


zupt(yovto 0$ avrág otót* 


GQo(vixeg uiv 69v Ev- 


7 - 7. , L4 
Qío.ot voici. &v tTj IHaAaiGr(vr tQugxoGíag, ce &oxevaGu£vou: 
ztgl uiv t66t xtgaÀnGt xvvéag tUyov &yyoráro mx&zxouju£vag 
, * e * , 1 ^, 1 , Li 
tgoxov rOv EAAÀmvuxOv, évürÓvxoveg Ób Oo9uxeg Aw£ove, 
, , , T? 
dGzíü«g 0b [rvg oUx £yovGag slyov x«l &xovria. ovto. ài of 


dntaks/oavo tóv Dagrovyra] i. e. 
excussit, deiecit Pharnuchem. Idem 
verbum eadem in re IX, 22 , ubi cf. 
nott. Pharnuchus Persa commemo- 
ratur apud ,Aeschyl. Pers. 313. 

afud c: qute vcl U g 9 iov mtQi- 
jÀ68s n vo?coc] i. e. sanguinem evo- 
muit indeque in phihisin 8. tabem mor- 
bus transiit. Verbum ztotéoysoQat 
eadem /ranseundi significatione eá- 
demque structurá I, 7, ubi conf. 
nott. I. 187 I1I,65. VI, 110. VIII, 106 
fin, coll. VII, 158. — Quae sequun- 
tur, exhibui secundum Sehweigh , 
Gaisford. et recentt, editiones, li- 
bris scriptis nonnihil fluetuantibus. 
xot oye, quod additur ad augen- 
dam vim antecedentis vocis cotíx« 
(cum alias valeat omnino, prorsus) in- 
venitur quoque VII, 115. 220. 223. 
VIII, 3. 91 (ubi evcóxe xar! dozag 
reddere malim statim ab initio, aeque 
atque IX, 22. 66. 103). 

£v roíci yovvac: ázftauov r& 
cxéit«] Schweighaeuserus: crura 
in genibus praeciderunt,** probans 
Gronovii interpretationem  verbo- 
rum £v vois yovraci (in commissura, 
qua femur cruribus commitlitur) et con- 
ferens III, 103, ubi vid. allata. Add. 
adnotata ad VII, 67. — Ad verbum 
zagtÀv0r cf. VIT, 38 ibique nott. 


Car. LXXXIX. 


Tov 9i retrofov doi uos uiv 
Tyivtvo Énrà wd Qugxóoict nal y(- 
Àia1] Qui idem navinm numerus pro- 
ditnr VII, 184 coll. VII, 97. Diodor. 


XI, 3 (gor9u595cav 01 — virg — 
GruTCGQL ucxQui mÀt/ovgo tY Zi- 
Àlí(ov xal ótaxocícv); cumHero- 
doto plane consentit eundem navium 
numerum indicans Aeschylusin Pers. 
347 seqq., cnius verba et ipsa sum- 
ma fide digna attulit Plutarchus in 
Vit. 'l'hemistocl,. 14, qui quod ad 
navium numerum definiendum uti 
maluit testimonio poétae tragici 
quam historiae, malevoli in Hero- 
dotnm animi ineusatur à Valckena- 
rio: à quo erimine eum liberare 
studuit nuperrimns editor, Sintenis, 
qui de numero navium, quae Xerxem 
seentae sunt, conferri iubet Barn. 
Brissonium in libr. De reg. Pers, 
prine. IHI, 73. p. 317 et quae colle- 
gere interprett. ad Cornel. Nep. Vit. 
'Themist. 2, Stanleius ad Aeschyl. 
Pers. 348, Amersfoordtius ad De- 
mosthen. de 8ymmor. pag. 186. 7. 
(T. I. pag. 786 seqq. in Apparat. 
Schaefer. Valckenarius praeterea 
excitaverat Spanhem. in Iulian. pag. 
280. Diodorus l. l. eundem fere 
numerum et easdem atque Hero- 
dotus enumerat gentes, sed in na- 
vium numero, quas singulae submi- 
nistrarint, multum ab eo discrepat: 
de quo postea videbimus. Et con- 
fer quoque Ctesiae Excerptt. Perss. 
. 23. 
, Doívixse ubv o9v Xvoíow roict 
iv v5 [laAciot(rz) Conf. notata ad 
I,1. 105, In seqq. verbis ad xvv/ac 
conf, nott, ad VII, 77 et ad 9o7- 
x«c Acvéovg nott, ad VII, 61. 63. 
dazídas Itvg osx £govaag tigov] 


POL 


YMNIA. VII. 88. 89. 
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Qoívixeg 1Ó zaÀAciÓv oixtov, à; «Urol A£yovat , eni vjj Eov9Qr, 
OcAla00Q, dvOcorev 0b Oxtgfüvreg rüs Evoíng oixéovou và 


zege 9«Aaooav. 


ts 0à Xvgügg rovro rÓ jogíov xal tó u£zQt 
Aiyuzrov z&v IaAcut(vy x«Aéctat. 


AlyUztiot 0$ véag zag- 


, v , T - - 
t(yovro OugxoG(«g. ovror Ób e(gov zégl ulv vüOt xtgaAnot 


l'tvg designat clipei ambitum s. la- 
bra ferrea, cam ipse clipeus ex alia 
esset paratus materia: vid. Hesiod. 
Scut. 314 aliosque poétarum locos 
allatos in Thes. Ling. Graec, IV. p. 
E ed. Dindorf. Apud Polybium 
?1, quem citat Wesseling., hoc 
dat cid noo? v aicAcou« coll. He- 
syeh. s. v. [£r T. IL. p. 909, ubi 
est: n£tQ donis i'rvv ovx Zjovea. 
Ac proprie quidem /tvg quemvis or- 
bem s. z£Qtq£gtiev indicat, ut ro- 
tae apud Homer. Ii. IV , 486 (coll, 
V, 724), ubi consul, veteres gram- 
maticos, clipei apud Euripid. Phoe- 
niss. 1393, Xenoph. Anab, IV, 7, 12: 
quo eodem sensu etiam apud Home- 
rum dicitur &»vrv& Ili. VI, 118. Con- 
feras quoque Rumpf: Beitrüge z. 
homer. W orterkl. pag. lo seqq. 
oro. ÓE of do/vixtg tO zaActóv 
ol'usov x. v, À.] Vid. notata ad I, 1: 
quibus nunc addere lubet contra- 
riam sententiam Fr. H. Muelleri in 
Commentt. De rebus Semitt. p. 20 
(Berol. 1831), qui regiones iuxta 
Libanum atque Iordanem praecipua 
Phoenicum habitacula fuisse censet, 
quorum pars s. colonia inde ad Per- 
sicum quod dicitur mare, mercatu- 
rae cum Indis hine facilius ac bre- 
viore itinere instituendae causa, se 
receperit, Contra Hengstenberg., 
quae Herodotus de Phoenicum se- 
dibus primitivis ad mare rubrum 
enarrat, falsa Persarum traditione 
niti contendens, Phoenices, prouti 
sacra scriptura edocet, statim post 
generis humani dispersionem eas, 
quas postea tenuerint regiones, in 
ipsa Phoenicia ad maris mediterra- 
nei oram incoluisse statuit: vid. 
Commentt, de Rebb. T'yrr. pag. 03 
seqq. Equidem iam supra, professus 
sum eam sententiam, qua Phoeni- 
ces olim ad mare Persicum habi- 
tasse indeque ad Syriae oram' mi- 
grasse antiquitatis certe opinionem 


fuisse declararem , in qua etiamnum 
persistere placet; itaque verba £nl 
rj EgvO 7 9aAaoor de sinu s. mari 
Persico sunt intelligenda; vid. nott, 
ad I, 202, In seqq. pro t& za«gd 
Salaccav Eustath, ad Dionys. Pe- 
rieg. 004 exhibet z& xol 9ulac. 
cav; ad haec autem verba ca Ll 
$9ulaccav refero genitivum zijs Xv- 
0/ns, quem nonnulli haud recte ad 
antecedens vztofavrteg traxerunt, 
n quo nos commate interposito se« 
paravimus. Namque l'hoenices, qui 
nd mare rubrum olim habitabant, 
inde (i, e. ex his sedibus) transgressi 
(super omnes terras, quae inde a 
rubro mari i. e. Persico usque ad 
mare mediterraneum extenduntur) 
obtinuisse dicuntur eos Syriae tra- 
ctus, qui mari (mediterraneo) adia- 
cent, i, e. Syríae oram: ad quam 
eandem spectant verba, quae con- 
tinuo sequuntur: r5js 9b Xvegíns 
tODTO rÓ gmeíov xai TÓ pto: At- 
yszrov zav Ilalawgtívr worrrau, 
i. e, Syriae vero (quae scil. longius 
extenditur magnumque terrae spn- 
tium continet) ea regio sive pars 
(quae mari adiacet) , aque omnis illc 
tractus (maritimus), qui usque ad Ae- 
gyptum tendit , Palaestina vocatur: cf. 
Movers: Die Phoeniz. II, 1. pag. 
38—00; aliter hunc locum intelligi 
vult Stark: Gaza etc. pag. 37. 38 
A 59. Ad vocem 9ztoficvreg cf. 
108. II, 13. 14. 

b irswe o. ÓR víag maQtíyovro 
Oiqxocée;] Iam supra (ad VII, 69) 
adnotavi, mirum videri, quod Ae- 
gyptii inter navales copias tantum 
memorantur. Qua in re aliter tradit 
Aeschylus, qui commemorans Aeg y- 
ptiorum copias, quas Arsames, Mem- 
phidi praefectus, et Ariomardus, 
"Thebarum procurator, contra Grae- 
cos duxerint, subiungit vers. 40: 
xal jfistofro: va lgírei Orivol 
zij96g v' dvdgiduor: unde infe- 


90 u£v ovto éoráAaro. 
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xQavt& qnÀsvta, aoz(Ü0ag 0: xo(Aag, tag itvs ueyaAag égovGag, 
x«l óogat« r& vavpey« x«l vUxovg utyuAovg. TO Ói zAmn9og 


«vràv 9uoQnuxogógor óav, ueyalg«g 0: uzyaAag el gov. 
Kung 05 z«gé(yovro véag névrixovra 


rioris Aegypti s. Deltae incolas, rovg 
flsfovg &, r& fta olxovvrag (vid. 
Herod. 1I, 94), quos Aegyptiorum 
fortissimos dicit ''hucydides I, 110, 
intelligi credibile est, qui Xerxi quo- 
que tantas copias navales praebue- 
rint. 

xoirt« znitvt&] In uno cod. ex- 
stat zrAexra zritvr«. Conferunt Pol- 
lucem VII, 83, qui ex h. l. citans 
qnitvr& interpretatur rà 7AE&xr: 
quod ipsum invenimus VII, 79 coll. 
63 ibique nott. Nec aliter Hesychius 
II. p. 338 explicat nÀtwta x Gyoc- 
vov rg &iing rivÓg vÀms uelavic, 
Herodotus igitur procul dubio intel- 
lexit pleras galeas s. neailes, suti- 
les, docente H. Stephano in "Thes. 
L. Gr. IV. p. 515 (T. VII, p. 10526 
seq. ed. Valpyj. T. VIII. pag. 1467 
ed. Dindorf, — Pro dóg«t« (quae 
forma eadem legitur VII, 224. IX, 
62, VII, 4l. 135. 211) Bredov. pag. 
160 mavult dovgare, qnod recepit 
Dietsch. Equidem et lioc loco aliis- 
que laudatis vulgatam relinquere 
satius duxi indeque etiam I, 34 re- 
liqui Sogári, eodem Dredovi io au- 
ctore in dovóeric mutandum. Cae- 
terum éÉvara vavgu aya (i. e. apta ad 
pugnam navalem) inveniuntur apud 
Homer. Ili. XV, 389. 077. 

xci tUxovgs utydAovg] Pro ruxovs, 
quod afferunt Florentinus duoque 
Parisini, in Mediceo et Sancrofti 
libro rPzovs, in Aldina ac duobus 
nliis Pariss, codd. TUyOUS (in uno 
rO/yOVS) Ogv& AiffoEotxóv £gyaitiov 
utyclovg, quam glossam bene de- 
lendam notavit Camerar. ad Aristo- 
tel, Eth. VI, 12. p. 301. Apud Suni- 
dam (Vol. II. P. 2. p. 1238 seq. ed. 
Fernhardy) legitur TUXOS' igyaitiov 
Ti, (0 tOv6 À(Ü ovg TEQLXÜ T TOUGL xal 
E£ovot, quae eadem exstant in Scho- 
liis ad Aristoph. Av. 1138, Alia vid. 
in Thesanr, Ling. Gr. VII. p. 2569 
seq. ed. Dindorf. Ipsam vocem vul- 
go explicant bipennem , securim eam- 
que magnam. Nos: Streitart, Ab 


[4 
OvTOL 


Mesychio exponitur cgzv, quod mos 
voeamus Áceil, — In seqq. avrdv 
dedi pro aUr£Qv et ne«v pro £oev, 
fcralaro; Reposui cum DBredovío 
p. 328 (ubi de hoc loco eiusque le- 
ctione accurate disputat) Zaraaro, 
quod unum verum videtur, merito 
receptum & Bekkero, Dindorfio, 
Dietschio; idque confirmari cfedam 
Hesychio (I. p. 1468), si Bredovium 
secuti ZarcAadaro (ut vulgo legitur) 
mutamus in Zerdiaro, quod expli- 
catur éoroAtopévos 50av, i. e. instru- 
cti, armati erant; tu conf, de verbo 
GréLAt v lac significatione adhibito 
III, 14. VII, 62, 03. Nec aliter Zoza- 
À«to invenitur apud Hesiod. Scut. 
2358: ex quo in Herodoteo loco idem 
reponere non audet Lobeck, ad So- 
phocl. Ainc. pag. 403. Vulgo edunt 
£GralaÓcro, quod praebent quidam 
codd. atque Eustath. ad Ili, pag. 
234, 14 s. 177, 28, quodque ex 
foralro Ionum more natum esse pu- 
taverat Wesseling. Dissert. Herodot. 
VII. p. 68, In Florentino exstat 
dartÀdOnro, in uno Parjsino Zoxzva«- 
óero, quod Portus reponi voluit, 
itemque nostrá memoriá Goettling 
ad Hesiod, Sceut. 288, Valcken. re- 
fiuxit ZoroAí/Qazo, id est ZeroAiené- 
voi rj6av vel cav dotaluévo: (sic) 
a verbo óroà(gerv. Schweigh. lectio 
£araladoro e duabus scripturis orta 
videbatur: Zoreiaro et éGuevadaro, 
illud a verbo cr£ZAev, hoc a verbo 
Gxevaluvr, Quid voluerit Matthiae, 
ipse vix compertum habuisse vide- 
tur, si quidem in Gramm. Gr. 8. 204, 
ubi de iis tertiae personae pluralis 
plusquamperfectorum formis, qua- 
les attigimus ad VII, 62, disputat, 
ex h. l. et ex Hesiod, Scut, 288 af- 
fert fardlaro, a verbo at£AÀsiv pro 
noav daraiu£voi, paucis vero inter- 
iectis idem affert écro2ídaro hoc ex 
loco Herodoti, Valekenarii adnota- 
tionem consuli iubens, In ipso He- 
rodoti textu intactum reliquit Zora- 
AdÓaro, quod idem fecerunt reliqui 


POLYMNIA. VII. 89. 90. 


à t ' , H » 
x«l éxavOv, éGxevaGu£vor cs 


515 


H 4 J 03r , 
T«g uév xegaAag erAcyaro u- 


Toro. ol. fjaGiA£eg aDrQv, ol Ób aAÀo, clyov xiQ vag, va ÓÀ 


&ÀÀ« xat& ztQ EAAQvtg. 


Tovrov Ó$ rocaÓs £Ovs& dGru^ ol 


uiv &zó XaAagivog x«i A9 nvéov, o( 0$ zo Agxaüins, o( 0 
&zó Ko9vov, ol 0$ &zà Dowíxggs , o( 0$ à10 AiDioníns, og «v- 


editores , quodque.Schweighaens. in 

Lexic. Herod. 1I. p. 281. retulit ad 
verbum or£ZÀttv; a quo tamen qui 
formari potuerit iscraldóuro pro 
foralufvor qgGav, id sane intelligi 
nequit. 


Car. XC. 


t(A£gaxo] Conf. VII, 02. 76 de hac 
forma. Idem exhibet Eustathius 
loco supra laudato, qui xetétZígaco 
pag. 454, 15 s. 315, 46. Ad vocem 
uíéroa conf. allata ad V1I, 62; et ad 
vocem fastiéeg (sic enim exhibui 
pro BaciAgss, ut mox avr v pro «U- 
TÉOYV et toUtQv pro rovrécv) nott. 
nd V, 109. 

of ài dlloi E gov sie vag] Pau- 
wius, quem sequuntur Larcherus et 
Miot, x:9:vag mutatum vult in xt- 
r&Qtag: reliqui (vulgus) gestabant ci- 
lares, cum reges scil. mitris uteren- 
tur. "Apud Pollucem enim X, 171 
cum exstet: "Hoodorog Oi x«i xi- 
TGQiv £lQrxe, neque usquam alibi 
haec vox in Herodoti Musis, ut nunc 
leguntur , reperiatur, ad nostrum lo- 
cum Pollucis observationem ,spe- 
ctare rati, pro xidovag reponi vo- 
luerunt xireéQiag, vel potius xtra- 
ers Herodoti usum (de quo vid. Bre- 
dov. p. 264) si sequi velimus. Sed 
bene, si quid video, iam Wesselin- 
gius: »Tunicas scriptor vulgo Cy- 
priorum tribuit, regibus negat: ca- 
pitis eorum tegmen, quod reticuit, 
abditum tenetur in sequentibus , Lo 
ài dÀla warimtQ EAlÀlmvec." Acce- 
dit, quod citarim 8. cidarim Persae, 
ut Curtius ait De rebb. gest. Alex. 
IIl, 3, 10, regium capitis vocabant 
insigne: de qua re plura profert in 
medium Sintenis ad Plutarch. 'The- 
mistocl. 20. pag. 185; itaque satis 
patet, hoc capitis tezumentum, quod 
solis Persarum regibus gestare li- 
cuit, tribui non posse Cypriorum 


vulgo, quorum reges mitrá caput 
iuvolutum habebant: neque statui 
posse aliud cidaris genus, idque 
vulgare: de quo cogitat Wheeler: 
Geography of Herodot. p. 329. De 
Cypriorum regibus conf. nott. ad V, 
109 coll. 104. 

Tovrov ài rocdór £Ovs« x. v. À.] 
Herodotus singulas indicaturus Cy- 
priorum gentes , quae ad hanc expe- 
ditionem praebuerint naves, iam 
eas secundum originem ac stirpem 
recenset, alias enarrans a Sulamine 
Athenisque repetere genus, alias ab 
Arcadia, alias a Cythno, alias & 
Phoenicia, alias ab Aethiopia. Ita- 
que hoc loco recte est usus Dall- 
mann. Herodot, pag. 150 Phoeni- 
eum colonias contendens ex anti- 
quissimo inde aevo in Cypri fuisse 
insula, Cytnus insula, cuius etiam 
VIII, 46. 67 mentio fit, prope Atti- 
cae oram sita ad meridiem Coi et 
nd septentrionem Seriphi, Cycladi- 
bus vulgo adnumeratur. Nunc vo- 
cari tradunt Cytno 8, Cauro: sed 
vulgo plerumque dicitnr ZAermia, 
Vid. Lareher. in Tab. geograph.. 
'Tzschucke ad Mel. II, 7. 8. 1l. pag. 
147 seq. nott, exegg., Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. 1II. pag. 
1027. Invisit insulam ac descripsit 
L. Ross; vid. Morgenblatt. 1837. 
nr. 80 seqq., Reisen nach d, Inseln 
I. pag. 105 seqq., quibus add, Goe- 
dechen in: Rust Magazin für Heil- 
kunde (1837) Vol. L. nr. l. pag. 1 
seqq. — Ab Aethiopia quoque quod 
Cypriorum gentes repetuntur, id 
eum fabula de Memnone Aethiopico 
eiusque sacris per Cyprum insulam 
cohaerere contendit Movers: Die 
Phoeniz. I. pag. 241; Guil. Engel 
(Kypros. Berlin 1841, Vol. I. p. 150) 
haec ad Amasin referre mavult, qui 
teste Herodoto (II, 181, ubi vid. 
nott.) Cyprum subegit eamque in in- 
sulam Aethiopes colonos transtu- 
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: ' t 
KíAiuxeg 0E éxavOv z«Qeígovro véag. ov-547 


* - - , , LI 
vo, Ó' «v zegl uiv t1j6t xegaAnjot xotvea exigogux, Aauoria ré 
&yov avr! üoziüov, ouofo£ns zexomu£va, xel xid vag £igu- 


véovg évótOvxorveg* 


ayyorara r50t Aiyvztínot uegatounoc zezouju£va. 


s ide A ; 
Óvo 0i «xovti« ExaGrog xal Eígog tiyov, 


Ovro. uiv 


4 "dA ; ; : ; 
TO zaAaLOv "zxayctol éxaACovto, énl 0$ KíAuxog roO yiyvo- 


, BN , c , 
Qog, «vàgog Qoívixog, &igov tqv énavvutqv. 


lisse videtur viro docto. De quibus 
nihil quamquam traditum invenitur 
in celeberrima illa inscriptione Cy- 
pria, quae Amasin celebrat foedus 
eum Cypriis ineuntem iisdemque 
*pacem restituentem post saeva bella 
domestien, quibus pressi fuerint in- 
sulae incolae: tamen haud incredi- 
bile prorsus id videri potest: nisi 
malis ad priora tempora regredi, 
quibus Cyprus Aegyptiorum regum, 
Sesostridis, Sethonis, Apriae expe- 
ditiones sustinuisse atque Aegyptiis 
quoque in tempus quoddam paruisse 
perhibetur: vid. Roeth: Die Procla- 
mat. d. Amasis pag. 101. 


Car. XCI. 


Acto ria TF fixo» avr acz(óov] 
Àavaria dici Té £v vj Àeià qtgo- 
uev ductovixa &6z/01« notat Eu- 
stath. , cui add. Etymolog. magn. 
pag. 506 Lips., ubi Àeicrii TÉ TTÉ- 
górvra uxo amid ouofvgstva . 
fcri 0? xoi BaoBagixov 0nAiov. Nec 
dubium, quin scuti genus quoddam 
peculiare significetur, praesertim ob 
verba adiecta duofo£rg ztzO0im- 
uva, i. e. e cruda bovis pelle confecta 
(scuta), £& dxarroydorov voco» 
(ut ait Eustath. ad Ili. pag. 570, 25 

s. 433, 16, ubi exhibet cuoflotíorg), 
e pellibus nondum confectis 8. mollitis. 
Valcken. his addit Athen. XV. pag. 
696 A., ubi lov Aeicntov, 790- 
Sinn 100r0g, et ad vocem dguo- 
Bo£rns confert 1V ,6: 5 (nbi àuofo£»), 
cum Ionicum sit duofo£n scil. dogd: 
de qua ellipsi conf. allata ad VII, 
69. Add. Lobeck, Diss. I. De no- 
minibb. Graecc. substant. et adiect. 
ambiguis (Regiomont, 1832) pag. 9. 
Reliquis scriptoribus, eodem obser- 
vante, usitata sunt Quofiórcog atque 


Ilaugvàor ói 


vuofoivos, quod legitur VIL, 70. 
79. Add. Xenoph. Anab. IV, 7. 8. 23: 
xai y£oga f2a(lov d«cécv Bod v auo- 
Botv« coll. 8. ,26 et VII, 3, 8. 32. — 
Ad vocem «ygorárc Cr. confert 
Matthiae Animadverss. ad Hymn. 
Homerr. p. 338. 

ojrot uiv tÓ meÀciov "Txagatol 
fxalíovro] Cilices commemorantur 
inter gentes Dario subditas, tribu- 
tum solventes atque quartam regni 
provinciam s. satrapiam constituen- 
tes III, 00, ubi in annotatione mi- 
rum videri diximus, quod in cu- 
neatis Persarum inscriptionibus 
nulla huius terrae gentisve mentio 
fiat; nisi Cilices referre velis ad eam 
provinciam, quae Zones in continenti 
habitantes complectitur ex Opperti 
interpretatione: tum igitur Graecis 
in satrapiarnm descriptione Cilices 
adscriptos fuisse credibilefit: eodem- 
que etiam referendum erit, quod an- 
tiquitus Trogaiol vocabantur teste 
Herodoto, qni eo indicare voluisse 
videtur, antiquitus homines Graecae 
stirpisaut solos aut cum aliis mixtos 
ibi consedisse: postea nutem Phoe- 
nices ingressos ita praevaluisse, ut 
anb eorum duce genti et terrae no 
men imponeretur, priori nomine re- 
licto. Qui apud Homerum dicuntur 
KíAvkeg (Tli. VI, 3907. 415), non longe 
ab ipsa "Troianorum terra habita- 
bant in ea regione, quae Aeolica 
postmodo habebatur, sive, ut Stra- 
bonis utar verbis (XIII. p. 611): 
utra ói obs Adiryag ud ££rjs za- 
Qai íey oxovy Klineg x«9" 'Oungov, 
5v. pov fyorcir ABoauvrrrvot tE 
xal Areoveitat xal Ioiravaiot uégoi 
LT ?«foirje TOU Kaíxov w*. tr, À.: 
unde in eum terram, quae postea 
Ciliciae nomine vulgo significatur, 
discessisse dicuntur, teste eodem 
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TQujxovta zagsiyovto véag, 'EAÀAqvixoiot 0z4oi0t. é6xevaGu£- 
vot. of 0b IldugvAot ovrot &iol zàv ix Tgoíng &xooxtüac9£v- 
tv Gu& "ugiloyo x«l KaAyavri.— duxit 0? zagt(yovro véac 92 


Strabone XIII. p. 605. 0060. XIV. 
p. 076: qui Cilices cum Troianis con- 
iuncti iisque opem ferentes num 
Graecae s, Pelasgicae an alius cu- 
iusdam stirpis fuerint, equidem haud 
affirmem: Pelasgicue aut antiquae 
Graecae originis fuisse suspiceris 
licet indeque etium hos antiquitus 
"Tzagaiovg nominatos esse: quod 
nomen inde repeti posse suspicatur 
Schoell (in not, versionis Germani- 
cae, ubi pluribus de hae gente dispu- 
tat), quod isti Cilices consederint in- 
fra Achaeos (qui ex Europa ingressi 
supra istorum Cilicum regionem et 
ipsi sedes ceperint) indeque Tza- 
g«10l dicti sint, vel quod Achaeis 
hisce subditi fuerint: de quo decer- 
nere nolim. Quae sequuntur Herodoti 
verba: Zxl à£ KiAixog 109 47 jvogos, 
dvàgóg Doívix0g, fogov 15v éno- 
vvuérny, quam vim habeant, supra 
iam significavi, — Etenim 4genor 
Neptuni filius qui fertur (apud Apol- 
lodor, III, 1) magayevouevog elg 
Qoivixnv yeu T jÀfqaacav x«l 
rtxvoi Qvy aríQa piv Esgaimv, cO 
deg ài KaOuov xol doívixa xol 
K(Aixa; hos igitur filios pater ut 
Europam a love raptam quaere- 
rent et reducerent emisit, inter- 
dicens ne antea redirent, quam in- 
venissent Europam; os óÓA (ita 
pergit Apollodorus ) TdG«v mO(OU- 
uEvot Srcmarv evostv roav E9ooz1v 
dÓvvetot, Tv tg olxov cvcxout- 
LL dzoyvóvttc dAlog dÀÀlagos xa. 
toxncuv, DoíviE uiv iy doivíxy, 
K(2i& ài Doiwíxns minc(ov, xal 
LITEI cv DT M Écvrov xtiué-. 
»nv yogcv more ovvtyyve 
IHvoduc KiAvxutav ixcltot v. t. À. 

Quae eadem tradit Hygin. fab. 178; 
ipseque Euripides in Phryxo ceci- 
nerat, teste Schol. in Euripid, Phoe- 
niss, 6 (vid. Nauck. Fragmm., Tra- 
gice. Graecc. nr. 816. Euripid. pag. 

403): qoav teHs /A1rvogog x0001* 

K(iE, &q' ov sel Kilixéa 
xixÀQGxtr(i x. T. . 


of 9? IT&ugvioi] Duo codd, cum 
HERODOT. III. 


Eustath. ad Dionys. 854: IIeugv- 
Àt0t, quod merito reiecit Bredov. 
pag. 71, si quidem Noster ubivis 
(I, 28. III, 90. V, 65) usus est formá 
Ilauqvior, magis vetnstá illá qui- 
dem, qua et Strabo et Appianus at- 
que Pausanias usi sunt: vid, quae 
attulit Forbiger in: Pauly's Realen- 
eyclop. V. pag. 1005.  Herodotea 
haec de Pamphyliorum origine atti- 
gerunt Eustathius l.]. etStrabo XIV. 
p. 981A. s. p. 665 A, ut notat V S 
cken. Add. eundem Strab. XIV. 
0642 et Pausan. VII, 3, 8. 4. Ac prie 
ter eos Graecos, qui cum Amphilo- 
cho et Calchante post Troiam ca- 
ptam in eam terram, quae Pamphy- 
lia vocata est, delati feruntur, ii 
quoque Cilices,. quorum paulo antea 
mentionem fecimus, suis sedibus 
pulsi in eandem terram profugisse 
dicuntur, teste Callisthene apud 
Strabon. XIV. p. 607 (meaóvrov 
£x r09 Onflus ntürov TOV Tooixàv 
Kino ls vv IHayugviéav éx u£- 
govs, dg &igxe KallicÜü£vgs): adeo 
ut haec terra, in quam aliae quoque 
gentes diversae stirpis confluxisse 
videantur, merito IT«ug viéag nomeu 
acciperet, ipsique incolae IHdpqv- 
Aot, i. e. omnium tribuum 8. gentium ho- 
mines, vocarentur, plane ut 4f/amanni 
nqstri, qui, uti scribit Agathias Hist. 
I, 6, Boyxivürg elei &vOoozot xl 
uigaÀts , xal ro9ro ÓUrarat aorois 
L] ixovvuta : de qua re vid. Zeuss: 
Die Deutschen und die Nachbar- 
stümme pag. 3205 seqq. Reliquos ve- 
terum scriptorum locos de Pamphy- 
lia praebet Forbiger l. supral. De 
Amphilocho consul. nott. ad III, 91 
et add, Stiehle in: Schneidewin, Phi- 
lolog. VIII. pag. 63; de Calchante, 
vate celeberrimo, Larcherus citat 
Conon. Narrat. VI. p. 249 et Pau- 
san VII, 3. $. 4. Primarius est Ho- 
meri locus in Iliad. I. vs. 69 seqq., 
ubi vid. allata a Freytag. p. 19. Add. 
Cicer, de divinat. 11, 30 ibique Davis. 


Car, XCII. 
Avxtoi] Vid. Herod. T, 173 ibique 
37 


518 IIERODOTI 

zevrixovta , 9Ggyxogogor re éóvreg xal xviuidogogot. eigov 
ài róEa xoavéiv« x«l OtGroUg. x«Aau(vovg azr£govg x«l axóv- 
Tut, Ézl Ot alyÓg Ü£puara zegl rov; Ouove «iogevptva, zepi 
0? rgo. xegaAnot zíAovg zr&goiot negieGregavou£vovg" éyyei- 
Qíó.a 0i xal Ópézava siyov. vx 0i Ttou(Aat éxaA£ovro, 
&x Kgitus ytyovórtg?^ ml 0i A/xov roD llavó(ovog, &vógog 
93'489qva(ov, £Gyov tiv éxovvuigv. zogiéts 0i, oí Éx rm 
"Aat, rQuijxovre zagetyovro véag, Eyovrég ve EAAQvexi 0a, 
xal ysyovortg &xO0 llelozovvgcov.  Kágeg Oi £fóoungxovt« 
z«Qéíyovro véag , r& ulv &AÀa xard zeo EAÀQveg éoraAu£vor: 
tiov 0? x«l Og£z«va xal éyyeigídua. | obtot 01 otriveg mgore- 


nott, Zyciorum gcns bellicosissima, 
quae Apollinem coluit Troianisque 
fuit consociata, ex Homero satis 
nota ; conf, Ili. II, 876. VI, 168, 171. 
]104. XIL, 330. 405, 417. Plura de 
Lycia ac Lyciis qui quaerat, hdeat 
quae exposuit Forbiger in: Pauly's 
Kealeneyelopae l. IV. pag. 1255. — 
In seqq. ro&« xoavé£cve (euius loco 
Florent. affert xo«rf/«) sunt arcus 
cornei,e corni arboris s. arbustiligno 
confecti, ut interpretatur Schweigh. 
in Lex. llerod. If. p. 50. 4Zxt& ro&e 
iam supra VII, 77 commemorantur. 
Sequuntur orárol czrégor, i. e. sa- 
gittae non alatae, alis non instructae, 
nd Homericam dicendi rationem, de 
qua conf. Od. XVII, 57. XIX , 29. 
XXI, 386. XXII, 3:8. 


elyos Youcta — aiogsvusra] Sic 
plures exhibent codd, cu:n Eustath, 
nd Dionys. 557. In Meliceo, Flo- 
rentino, aliis exstat ó£gua — ala- 
gsvutvov. Cilicum atque Lyciorum 
terra et olim et nune caprarum pro- 
venta excellere dicitur, unde opti- 
ma paratur lana: vid. 'Thihatchetff: 
Asie mineure 1I. p. 710, qui Hero- 
dotei loci liaud fuit immemor. ln 
proxime seqq. pro zégteGregevou£- 
vovs$ duo codd. eum Eustathio of- 
ferunt. Zorepavouérove ,' haud im- 
probante Wesselingio. zíiovgsensu 
latiori de quovis enpitis tegmine dici 
satis constat. 

nl 0b Avxov toU Ilavó(ovog x. 
r. À.] Vid. I, 173... Qui Zycus post- 
modo divinos Athenis accepit hono- 


res eiusque statua ad forum collo- 
cata, unde ró Zzi /fPxo» Oixectr- 
giov,. Cf, Aristoph. Vesp. 408 (375 
Both.) ibique Branck, coll. 780 Both. 
Idem Lycus inter vates celeberri- 
mos enumeratur a Pausan. X, 12, 
8. 0. Pandion , qui hie vocatur, se- 
cundus, opinor, est, Aegei pater, 
qui Athenis eiectus Megaram se con- 
tulit, unde ipsius filii profecti Athe- 
nas reeuperarunt. Cf. Apollodor. 
II, 14, 7. 8. Euripid. Med, 660. 


Car. XCIII. 


-Jogiérg 0k of £x vg A6/ns] Si- 
milem usum praeposit onis £z nota- 
vimus ad IV. 145. Add. VII, 106. 
107. De Doribus Asianis conf. L 144. 
Apud Diodorum XI, 3 fores of 2908 
rj Kagoía wcroixoDvrtS una cum 
JHihodiis eX Cois quadraginta naves ex- 
hibuisse dicuntur. Cares, qui teste 
Herodoto septuaginta praebuerunt 
naves, ocloginta. praebuisse dicun- 
tur apud eundem Diodorum, qni 
Cilieum quoque oc/oginta. (non cen- 
tum, ut Herodotus), Pampliyliorum 
quadraginta (non triginta, ut Hero- 
dotus) et Lyciorum quadraginta (non 
quinquaginta, ut Herodotus) naves 
commemorat, 


yrtyovoreg dmó Ilslomo:vgcov] 
i. e. Peloponnesi incolis oriundi in- 
deque huc profecti, ut VII, 90 fin. 
of uiv dz0ó Xalauivog x. t. À. et 
VIL, 02 fin. TrouéAot — £x. Konto 
yryorót:g. 


POLYMNIA. VII. 932—935. 579 
gov éxaA£ovto , év toiGt zgarou, ràv Aoyov elggrei.— Iovig94 
0i £xaxóv véag zagsígovro, éoxevacu£vo, àg EAÀqvig. "Iovsg 


0i, 0cov uiv ygovov £v [IsAozovvijao oixcov tzv vov xaAsou£- 
viv Ageitqv , xal zglv 7| Závaóv vt xal XoU90v &zix£otat dg 
IleAonovvgcov , óc "EAAQveg A£yovot, éxaA£ovro IIcAaoyol Ai- 
jua écg , exl 0$ "Iovog vo XovSov "Ioveg. Ngouirai 0$ énra- 95 


iy toic: zQo roit tv. ÀOycv d- 
envat] Vid. 1, 171. 


Car, XCIV. 


"Ioves) Vid. I, 142 seqq. et de 
prioribus Zonum sedibus in Achaia, 
quae post vocata est, cum scil. ab 
Achaeis eiecti essent, I, 145 ibiq. 
nott. Haec igitur Herodoti testi- 
monia de priscis Ionum sedibus in 
Peloponneso, unde ab Achaeis eie- 
cti fnerint, si quam fidem merentur 
(Alia ut taceum ab aliis dudum pro- 
lata), satis patet, quid de ea opi- 
nione sit iudicandum, qua lones pri- 
mitus in Asiae ora consedisse inde- 
que ut in alias terras, ita in ipsam 
Graeciam exeurrisse nunc perhiben- 
tur; conf. Curtius: Die Ionier pag. 
5 seqq. etSchoemann: Auimadverss. 
de Ionibus (Gryphisvald. 1856) pag. 
7 seqq. Equidem malim sequi He- 
rodotum his contraria prorsus enar- 
rantem assentientemque habeo C. 
F. Hermann. l. mox l. et $. 77. Ne- 
que, aliter of dvsOsxazOAug [ortg, 
of àx' A9mnvéov dicuntur cap. se- 
quente, nbi vid. nott, De a«o, 
qui ex Aegypto profugus Argis se- 
des cepisse dicitur, vid. II, 91; de 
Xutho , qui Ionis fertur pater, VIII, 
44 coll. nott. ad I, 145. C. F. Her- 
maun. l. l. $. 7. not, 6. 7. S. tM. 
not. 2 et $. 00. not, 2, g. Haase: 
Athen. Stammverfass, (Ablandll. 
d. hist. philol. Gesellsch. in Dres- 
lau I.) pag. 125.  Vocabantur /e- 
lasgi Aegialenses, quod olim omnis 
Peloponnesus vocabatur /'elasgía, 
teste Euripid. Iphig. in Aul. 1473, 
eiusque ora maritima, qnae post- 
modo Achaiae nomen accepit, 4c 
yicÀAtia ab Aegialeo rege, ut fere- 
bant. Tu conf. C. F. lfermann: 
Hellen. Staatsalterthiüim. 8. 06. not. 
9. 8 et 8. 17. not. 8. Quin ipsa Si- 


cyon olim ita appellata fuisse nar- 
ratur. Vid.Spunhem. ad Cal!imach. 
H. in Del. 72. ;3. — Caeterum ex eo, 
quod Iones ab Herodoto atque Dio- 
doro (XI, 3, qui cum Ionibus iun- 
git Chios et Samios) centun naves 
praebuisse dicuntur, cum trecentas 
Phoenices exbiberent (V1I, 08), sa- 
tis cognosci potest, quantum vel illo 
tempore Ionum res navales florue-, 
rint; quo eodem faciunt quinquaginta 
naves, quas insulani s, Cycladum 
incolae exhibuerunt, teste Diodoro 
XI, 3. 

ini OE" Iovog vo? SovOov "Io&c] 
Eadem Noster tradit V III, 44: "Jo- 
vog Ói ro5 XovOov ocorgorcogto 
ytvou vov "A9 qvaiout Ixig9ncav 
cz tovrov [ovig; eandemque fa- 
mam sequitur quoque Euripides in 
Ion, 1588. Quid vero Zonis et Jonum 
nomine veteres designare voluerint, 
valde incertum: vid. quae de nomi- 
nis huius vi ac significatione protn- 
lerunt C. F, Hermann. l. ], $. 96. 
not. 7, Curtius l. l. pag. 47. not. 10. 
Apud orientales homines atque in 
ipsis inscriptionibus euncatis Zones 
(Kuna s, Iuvan, qua voce íurencm 
indicari volunt) dici omnes fere 
Graecos sntis constat: cf, nott. ad 
III, 90. 


Car. XCV. 


Nmgsevrei 0i] Hi insulani cum 
4 duodecim Ionum civitatibus in 
Panionium convenire solitis distin- 
guantur, neque C/ii neque Samii esse 
possunt. qui ad ipsas hasce civita- 
tes duodecim pertinent atque etiam 
a Diodoro XI,3 Ionum civitatibus 
centum naves praebentibus ndnume- 
rantur, sed ad eas insulas perti- 
nent, quae Cyc lades vulgo appellan- 
tar; ad quas ipsas apud IIerodotum 
spectare verba vncovg, vncuotag, 
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xaíütxa z«gt(yovto véag, ozAwu£voi og EAAqQvtc. 


H ERODO'T I 


xal rovro 


IIcAaGyixóv £Qvog, votegov 0? "Iovixóv éxAr0r xarà 1óv «v- 


vóv Aóyov xal o üvaexazoAcg Ioveg ol ax A9nvéov. | Alo- 518 


iam ad V, :40) fin. notavimus, Ex 
quo eodem Herodoti loco coll. VI, 
49 discimus, has insulas Dario 
aquam et terram petenti paruisse. 
Harum vero insularum incolas Io- 
nicae s. Atticae stirpis fuisse He- 
rodoti verba , quae sequuntur, sa- 
tis indicant: "xad rODrO IHelaoyixóv 
Tüvos ; Varegov di Iovixóv £xrün 
xc«rà tüv aUtüv Aloyov xol oí Óvo- 
ürxczOlitg " Ioves o dx. AOnvéov: 
quibus verbis Noster significare vult, 
eos quoque Graecos , qui insulas ha- 
bitant, olim Pelaspos fuisse, postea 
nutem lones vocatos esse aeque at- 
que eos, qui ex Athenis in Asiam 
profecti postea Iones appellati fue- 
rint, cum olim Pelasgi (Aegialen- 
ses) dicerentur, Cycladum incolas 
nd [onis posteros quoque refert Eu- 
ripides in Ion. 1581 aeq. (of tvÓt 
J' «v maidec yevóutvou ovv 190rvo 
mETQrouÉVO Kvxladeg éxouijoovot 
vnacéag molt 9, t. À.) et Scholiast. 
nd Dionys. P'erieget. 526, eodemque 
etiam referre licet Herodoti ipsius 
locos VIII, 46. 48; conf. Raoul-Ro- 
chette: Histoir, de l'établiss. d. co- 
lon. Grees 1I. psg. 70 seq. Cycla- 
dum igitur incolas si hoc Herodoteo 
loco signuiticari credimus, qui sede- 
cin naves Xerxi exhibuerint, obstat 
quodammodo Diodori locus XI, 3, 
qui ab iisdem insulanis quinquaginta 
naves exhibitas scribit, his additis 
verbis: r&g yàg vroovg t&g ivrós 
Kvoavíov xai Toioníov x«l Xov- 
víov zQocnyu£vos nv ó Baailevg : 

quae enm Herodoteis vix in concor- 
diam redigi poterunt. Ae si quae- 
ras, quasnam insulas Herodotus in- 
tellexerit Persae naves praebentes, 
Larcherus referre hue voluit Ceun, 
Naawn, Siphnum, Seriphum, Andrum, 
Tenum, ln quo merito obloquitur 
Leake: Die Demen Attika's pag. 
174 seq. e vers. Westermanui; ete- 
nim Naxus, Siphnus et Seriphus 
snas naves Graecornm classi addi- 
disse dicuntur ab Herodoto VIII, 46 
et 48; Andrus et 'l'enus postmodo 


demum ad Persarum regem acces- 
serunt, ut intelligitur ex Herodot. 
VIII, 66 coll, 82, Ceum denique Do- 
ribus a Diodoro adscribi vidimus in 
nott. ad VII, 03. Itaque Lemnum et 
Imbrum hoc loco potissimum respici 


: putat Leaké: nisi utriusque insulae 


naves iis potius accensas fuisse cre- 
das, quas Aeoles, qui et ipsi olim 
Pelasgi vocabantur, teste Herodoto, 
exhibuerant se.raginta numero, cum 
Diodorus l.l. Aeolibus una cum Les- 
biis et Tenediis quadraginta tantum 
naves tribuat, Hellespontiis vero 
una cum Ponti accolis octoginta, qui- 
bus iisdem cen(um naves adscribit 
Herodotus. Quae cum ita sint, vz- 
G6:Qrai, qui sedecim naves Xerxi 
exhibent, vix alii esse poterunt at- 
que incolae insularum parvarum 
quarundam, quae a4 Cyclades per- 
tinent, quae vero Herodoto vix di- 
gnae visae sunt, quas acenratius in- 
dicaret, cum Persis obsequium prae- 
stitissent, 

x«i of dvoOrzazOlsc] lta eum 
Schweigh., Gaisf. et reec. edd, (cf. 
Bredov. pag. 208) reposnimus pro 
vulg. a£. àvaOsx« molte, qua me- 
rito offensus Valckenarius primum 
voces seqq. ita constitui voluit : "Ta 
vig ocot (proof) dx A9nvéov: la- 
nes sunt quicunque ab Athenis originem 
trahunt, ut apud IIerodot. I, 147; 
deinde vero has easdem voces, male 
in textum assumptas, delendas cen- 
suit: in quo assentitur Larcherus. 
Quo neutro opus, si eam, quam ex- 
hibui, sequaris lectionem, ad quam 
ducebat Pass. liber exhibens of àvo- 
ÓrxamO' ttg et Florentinus liber, in 
quo exstat of Ócex« m02reg. Sen- 
tentia ipsa hand obscura: etenim 
insulani Graeci, qui sedecim naves 
Persarum regi exhibuerunt (i. e. Cy- 
cladum incolae), dicuntur et ipsi olim 
Pelasgi fnisse, postea autem Iones 
voeati ad eandem rationem, qua 
etiam duodecim civitatum (Ionica- 
rum in Asia continenti) incolae, qui 
ab Athenis oriundi sunt, Iones (post- 


POLYMN 


IA. VII. 05. 96. 


581 


Aéeg 0E ÉExovra véag nagtígovro, &oxevacu£vot ve og EAÀAg- 


vg, x«l tO zt&ÀcL xcAtóuevot HIeAaGyol , 


og 'EAAQjvov Aóyog. 


'EAAqozóvtto, 02 zÀQv fjvógvàv (4fvógvoict yàg zgoGeré- 
raxro éx fjaciÀÉog, xata yoQnv uévovot, giAexag tivet rv 
ytgvoéav), oí 0E Aouzol 2x vo) IHóvrov Grgarevóuevoc zaget- 
qovro uiv £xarüv véíag, doxtvaGufvo: 0b qoav og "EAAqveg: 
ovro. 2 "Idvov xal 4ogi£ov &zoixot. 

'Extfirevov Ói iml zaGíov vrÀv viàv Ilégóct x«l Mrjóor 96 
xal Xáxai. roUrOv Ób Gguorc zÀtoUGGg zaQE(yovro véag Doc- 


vixeg , xci Dowixov 


Zio. 


Tovroi6t zt&Gt x«l rotat Pg rv 


zov térayu£voio. aUrQv £xióav. éxdorouct ÉxigdQuot ryyeuó- 
veg, tQv éyQ, oU yag avayxaty é&égyouei dg (Gvogíng Aoyov, 


ea) appellati fuerunt. Itaque verba: 
xar tÜv aUtÜV lOyOv (quae pari 
modo ac serlsu adhibita inveniuntur 
1, 186) haud mutanda in xar TOV 
cUorOv zoOvov, uti olim suspicatus 
crat Raoul-Rochette l, supra l.; va- 
lent autem: secundum s. ad eandem 
rationem.  Adiectivum -drcex«zó- 


Aug cum "Iovsg coniunctum haud: 


offendet eum, qui similiter formatis 
adiectivis (z£vrcz0Aig et £&czoAig) 
Nostrum supra I, 144 usum esse 
meminerit, lonumque civitates duo- 
decim foedere coniunctas significari 
intellexerit, "ors ot à AU nvéov 
oecurrunt 1, 147 coll, VILI, 406. 45. 
'Thucyd. V1I,57. De Ionum civita- 
tibus duodecim vid. I, 142. 110; de 
Aeulibus I, 149. 


'EAAgonóvris( 0l] Utraque Hel- 
lesponti ora Persis obediit. Vid. VI, 
33. De Abydo conf. V, 117. Ad 
verba zooczré£raxto 2x Beciàiog cf. 
Kuelner Gr. Gr. $8. 590 ob vim 
praepositionis £x verbo passivo ita 
additae, ut alias 570; cf. p 
Herod. I, 10, II, 148. IH, ne 
plura. De ea structura, iin post 
dativum (nérovot) sequitur aceusa- 
tivus qvAcxac, vid. VII, 107 et nott. 
ad I, 19. V, 12. VI, 86. $. 1; ipsam 
loeutionem xara 709v u£vstv atti- 
gimus ad IV, 135; add. Held ad 
Plutarch. Vit. Aemil. Paul. 16. pag. 
200. — Quod vero in proxime seqq. 
post of 9€ Aoizol articulum of repeti 
vult Wesselingius, nt VII, 101, ob- 


sequentibus Schaefero, Matthineo, 
Bekkero, qnos reec. edd. sequun- 
tur, libri seripti eum ignorant, a 
quibus equidem standum censui. 
Bacii£og seripsi pro fleciigog et 
jócv pro £eav, 


Car. XCVI. 


"Eztfdrtvov db fni mac£ov tàv 
vtày x. t, A] Quod ita nccipien- 
dum censeo: /lemiges navium s. z& 
zÀnocuateé, ut ait Diodorus, una 
cum ipsis navibus praebebant civi- 
tates Persis subditae antea enume- 
ratae; sed praeter remiges etiam in 
singulis navibus inerant ruilites clas- 
siarii , àmifvat, ut vocantur VI, 12. 
IV, 145, ubi vid. nott. VII, 100. 181. 
184. IX, 32 coll. VIII, 83. 90, qui 
pugnam committerent, Persae, Medi, 
Sacae; ad quos ut hoc loco, ita VII, 
181. VIII, 130 pertinet verbnm in- 
Bertríziv, de quo vid. potissimum 
VII, 181 et Duker, ad, Thucydid, 
VI, 43. — Mox dedi to rQv et «9- 
TOY pro rovtív et «)ríov, Ad 
voces ég rv -[Óv cvtroyuévoict 
conf. VIT, 21 ibiq. nott. 

o) y&g dvcyxain f&£oyouet [/ 
farooíng Àoyov] ,, Neque enim necessi- 
tate adstringor (haec sc. narrandi sin- 
gulosque duces enumerandi), quod 
ad huius narrationis rationem attinet. 
Ita Schweighaeuser in Lex. Hero- 
dot. L. pag. 227. Conf. Herodot. 
IX, !11 et potissimum VII, 139, ubi 


582 


o) zaQeu£uvguat. 


IIERODOTI 


oUrt yàg &9vtog £x&Gtov Éxdbio, zOav oí 


qytuOveg, £v ve EOvet éxdoto Gat zeQ zOALg , voGoUroL xal 
qytuóvtg qO«v. tizovro 0i Gg ov Grgarqyol, dAÀ' Qozto oí 
&ÀÀo, GrQevevouevo, QoUAot.. x«l Grgatmyo( vs ol v0 ztàv &yov- 
vEg XQátog x«l agyovreg tv éOvéov éxaGtQv , 0601 &UrQv yoav 


97 I£gaat, &igéatat uot. 


Tov Ói vavtuxoD dorgarwytsov oiüt' 


"Aguflíyvug v& 0 Zzlagslov, x«l IIoyE«GzQs 0 4oza8(veo , xcl 
Meydfatog 0 Meyafláreo , xal 'Ayeiuévgg 0 Zagtiov. tg uiv 


"ados ve xai Kagixig Gtoatto Moiofiyvgc, 


0 4agtíov vc zatg 


xal t9)s l'ofgveco 9vyatgóc, Aiyvnt(ov à &orgarryee Ayea- 
uévug, Aégkso éàv &zx' tugotéoov adtàgtóg, tijg 0b &AAgs 


Org«tujs ovgavijycov of Óvo. 


scripsit: ivQasta dvoyxoty &£oyo- 
por yvougv dzodffacO0c:: de qua 
structura dixit Matthiae Gr. Gr. 8. 
9:5. not, 3. Ac pertinet huc quo- 
que, quod mox legitur, eap. !I0 ini- 
tio: tàv u£v vvv dAÀov o» muQa- 
nuéuvmuct tabu éov , 6g 02x 
dvayxatóutvot, Aortuicérg ài 
*. t. 4. Ac prodit sane haec tota 
scriptoris excusatio animum liber- 
tatis sensu ita imbutum, ut silentio 
praetermitti velit nomina ducum in- 
feriorum, qui tanquam servi militant 
nc servile obsequium cum praestent, 
indigni videantur, qui singuli no- 
minibus suis proferantur. 

oUrt yàe £Ovtoc £xdarov indbvos 
qoav of rysuovtc] Neque enim cuius- 
que populi duces digni erant, quorum 
fieret. mentio, et in unoquoque populo 
tot etiam erant duces quot urbes s. ci- 
vitates. De particulis QUT — r£ vid. 
alata ad VI, l. £z«£rot cum re- 
centt. edd, retinui; nam a7r&£ior, ut. 
plures praebent libri, ab hoc loco 
alienum videtur, ut dudum monuit 
Wesseling. in Dissertat. lferodot. 
XI. p. 194, eum dze£&ior dicantur 
indigni; de voce ZzdEtoc idem exci- 
tat Aeschyl. Eumenid. 272. 438. So- 
phocl. Oed. Col. 792 etc. 

PLIM ot «Alo: GrQartvOutvOL 
9obAoi] Vocem 9o5o: melius omitti 
p Valckenar. At vid, notata ad 
VII, Etenim per contemptum et 
ignominiam dicuntur 9oviot, cum 
6toarnyol of r0 zàáv Fyovrig xod- 
r05 l'ersac essent iique e regia Per- 


TQugxóvtego, Ó2 xal zevrxóv- 


sarum stirpe genteque Achaemeni- 
darum nobilissima prognati, ut su- 
pra dixi ad VIT, 81. Atque hi summi 
duces vocantur 6rg«rzyoc: qui his 
subditi singulis gentibus imperita- 
bant, vocantur paulo antea 5yt4u0- 
vts. Mox post voces Enel atgarryol 
e Florentino inserui te, Sch weigh. 
et Gaisf. secutus. Ad "formam H- 
Q£«rct conf, nott. ad VI, 53. 


Car. XCVII. 

Ilon&doz ns] Alius Prexaspes 1II, 
30, 62 seqq. -Mox omnes, quantum 
scio, libri Meyeflefog; conf. 1V, 143. 
Vocatur filius Meyofeorzo, quod ad- 
monet Aesclyli, apud quem inter 
Persarum duces Mezaflargs inveni- 
tur, De Achaemene , Darii filio, cf. 
HI, 12 et nott, ad III, 88. Qui. idem 
mox vocatur iobtor iàv dn du- 
qorégov dóslgtóc, i. e. zcrooQev 
xal ugroóO0sv, geminus frater, ex 
uno eodemque patre ac matre pro- 
gnatus, Ad dugorforv subaudiri 
volunt roxéov &, yoricov. Idem di- 
cendi genus supra III, 31 et apud 
Pausaniam, Herodoti imitatorem, 
II, 4. 8. 5 coll. I, 7 init. Indica- 
vit Schaefer ad Lambert, Bos. De 
ellipss. pag. 88. 

Kegixis oroatizc) Sancrofti li- 
ber Kaorígc. Conf. Herodot. I, 171 
et Stephan. Byz. s. v. K«oí« pag. 
448. — In seqq. of àvo sunt Pre- 
caspes et Megabazus, 
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T&Qot x«l xégxovgot xal (zzayoya zÀoia uaxot GvveAQovta ég 


rov &gi.Ouóov égávi rouge. 


TOUS GrgarmyoUg otóe janv oí obvouaGtOraTOL 


Tàv ài émixAsOvrOv uer ye 98 
2idwog Te- 


roduviGtos Avigov, x«i Tugios Méngv Xigouov, x«l Ao«- 


x«l xégxovoor] Genus est navium 
breviorum ac leviorum, quales vel 
Cyprii invenerunt, ut ait Plin. IH. 
N. VII, 57 c. fin. (8. 208), vel inco- 
lane insulae Corcyrae, ut Suidas tra- 
dit 1I. p. 300, qui plura affert, Add. 
Scliol. Vatie. ad Rutin. Epigr. in Ana- 
lectt. Brunck, T. HI. p. 319. Etymo- 
log. magn. p. 506: xígxovQog: TÓ 
uaxQ&v Pyov zQ/uvay Gx&qos et ei- 
Oog zioíov floeyéoc. Quae eadem 
exstant apnd Zonar. pag. 1186; apud 
Harpocrationem nil legitur nisi: x£y- 
xovgos * £idog ti vts, apud Hesych, 
lL. p. 735. &idog zlo/ov, ubi plura 
attulit Alberti de diverso scribendi 
modo x/ogxovgog et xFoxoDoog mo- 
nens, Add. Stephan. Thes. Ling. 
Graec. I. pag. DXXXII ed. Valpy 
et T. IV. pag. 1175 ed. Dindorf. et 
Diodor. Sic, Excerptt. libri XXIV 
init. Unde apud Livium XXXIII, 
19 (eol, XXII, 31): ,,levioribus 
navigiis cercurisque nc lembis.* Sunt 
nutem /eibi naviculne breves pisca- 
toriae, ut docet Nonius Marcellus 
p. 931, qui idem quod pag. 533 ha- 
bet: ,,Cercurus navis est Asiana 
praegrandis** citans Lucilium in 
Satir, libr. VIII. fr. 3. et XIV. fr.8 
(p. 25 et 38 ed. Gerlach.) ac Plau. 
tum in Stich. II, 2, 43 et Mercat, I, 
1, 86, vix recte tradidit, nisi eor- 
ruptus ad nos pervenit textus, 

(xmcyoya z)oi« uezo&] Conf. VI, 
48. VI, ?1 ibique allata. Diodorus 
Siculus XI, 3, in triremium numero 
cum Herodoto fere consentiens, ut 
ad VII, 80 monuimus, triremibus 
addit octingentas quinquaginta naves 
[n zeyoyo?g et tria millia vgurxoveé- 
eor. Adé£gpdvr in seqq. cf. VII, 60, 


Car, XCVIII. 


Teronuvgorog] MHocce 
Graece prorsus cum sonet, 


nomen 
haud 


51980105 Méofi«2os "MyfiAov, xal K(Ai& Evévveoi; Qoou£dovrog 
xal Avxiog Kvfisgvíoxog Xixa: 


x«i Kuztgio l'óogyog 6 0 X£g- 


scio an nimis quaesita videantur, 
quae ad nominis huius rationem ex- 
plicandam ex Hebraica lingua affert 
Hamaker : Miscell. Phoenic. pag.214 
comparans nns "D2n etex- 
plicans: supplici prece a dea ( Astarte) 
sublevante e[[lagitatum, 'Yu vid.Script. 
Phoenic, Monum. p. 415 ed. Gesen. 


Manrngv Ziocuov] Pro Mammnv 
Mediceus Máornv, Florentinus euin 
tribus aliis M&trgv, quod reponi 
vult Hamaker: Miscell. Phoenic. p. 
191 probante Gesenio Script. Phoe- 
nic. Monum. pag. 410. Pro Ztoopov 
apud Ioseph. c. Apion, 18 et 21 re- 
gis nomen exstat Eígcuov s. //i- 
rami. Ac supra apud Herodotum 
V, 104 idem nomen regis Cyprio- 
rum, ubi cf. nott, Nomen ipsum ad 
Hebraicae linguae radices revoca- 
tum indicare intellectu. et. prudenti 
pollentem statuit Hamaker. 1 l. pag. 
200 seq. Conf. etiam Gesenius l. l. 
pag.414. In voce Mégflaiog (quam 
ex eodem Ioseph. c. Apion. 21 affert 
Wesseling.) et /o«àt0s (i. e. Arado, 
Phoenicum oppido, oriundus) admo- 
dum fluctuant libri scripti. Hama- 
ker l]. l. pag. 102 seq. vocem Mfo- 
Baios contendit cum .MaAarbalis no- 
mine Punico aliisque similibus, ex- 
plieans 5»*a379*53 2, quo significari 
vult mercedem Haalis s. electum Baa- 
lis, quem faal favore complexus est; 
conf. etiam Gesenius l. l. pag. 410, 
De Syennesi conf. I, 74. V, II8. 
Apud Aeschylum quoque in Perss. 
832 inter Persarum duces, qui in 
Salaminia pugna ceciderunt, voca- 
tur. Zvívrveotg,  Kiléuov. £maggos, 
fortissimusque fuisse praedicatur. 
Pro £cav initio cap. dedi;zsav. 

id rt 0 Xégotog] Cf. V, 104. 
VIII, Qnod sequitur Tuidivab, 
Sehwelgh. et Gaisf. ob codicis Flo- 
rentini anctoritatem scripserunt T't- 
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HERODOTI 


ci0g xal Tiuva& 0 Tipeyogeo* xcl Kagàv "Iótiaiog ve 0 Tv- 
prio, xci IHíyous 0 XeAücuov, xal -Jauu«ocQvuos 0 Kavóav- 


Tàv u£v vvv dAÀov o) zagau£avguat ra&icQyéav, cg 


ovx &vayxatóusvog, "AortuuGégs 0$, rig uaAiGra OoUua zxot- 
tÜuet enl viv 'EAAGÓ Grgarevoau£rgg, yvveixóg, qtig, ax0- 
Oavovtos toU tvÓQOc , «Uti] v& £yovoa trjv vvgavvíóa , xal ztai- 
0óg Üzgyovrog vegvito , v10 Aguaroóg ve xal avoontus é6roa- 


ur € , » ^ 
TEUETO , OUÜEULT]S &oveys | of «veyxatns. 


» ^ "X i - 
oUvOR uiv à v avrm 


"Agrepuaén, 9vydruo ài jv AvyOauiog , y£vog t & Aluxavug- 
"oU tà zg0g z&rgog, td ugroóQev 0 Kornooa. iyeuóveve ài 
" Auxagvióoéov ve xal Kov x«( NiGvoíov ve xai KaAvóviav, 


pnava£: 

edd. 
'Iartetog r£ 0 Trvuvto] Vid. V, 

37. Ad II 'yonsg conf, nott, ad V, 12. 


idque recepi eum recentt. 


Car. XCIX. 


Gg 09x avayxcfourvos] Attigi in 
not. ad VII, 96. Quae sequitur de 
Artemisia narratio prodit scripto- 
rem Halicarnasso oriundum indeque 
in rebus patriis ennarrandis Arte- 
misiaeque facinore celebrando sibi 
placentem. Quoenm conf. Polynen. 
VII, 53 coll. Plutarch. II. p 869 F. 
et 873 E. et Harpocrat. s. v. Aore- 
néciov, Cicer. Tusec. HI, 31. Hine 
quoque diiudicanda, quae de eadem 
Arteinisia exstant. tradita VIII, 68. 
87 seq. 03. IO0I seqq. — Pro 2àyu« 
restitui equidem 9orua. 

xci «100g bmdoyovrog vrnvéto] 
Hune voeari Lygdamin, qui pnucis 
post annis tyrannus exstiterit Hali- 
carnassi, arbitratur Wesselingius, 
Suidam si sequamur s, v. Hoodoroc 
II. p 76, Artemisiam in regno exce- 
pit Pisindelis, filius, ac dein Zygda- 
mis, nepos, ob quem ipsum Hero- 
dotue Halicarnasso relicta Samum 
se contulisse fertur. In seqq. ver- 
bis 9x0 Alguarós te xb dvÓpnine 
(quae excitat Suidas s. v. Agua) 
de forma dv9grtrs recte hic posita 
conf. Bredov. pag. 178; ad loentio- 
nem 5zó Amguerog conf. nott. ad V, 
72 et vid, Kluge ad Theodor. Meto- 
chit. ad calc. Aristot. de polit. Car- 
thag. pag. 208; ad verba t& 700g 


mc«rgós conf. Fischer. ad Weller. 
III. pag. 251, ad ugroóDer Hero- 
dot. 1, 173, qui VIIT, 90 habet zr«- 
toódev. In voce '"Auxaovriooov item- 
que in '4Àtxeovgogéov duplicatam 
literam 9 retinui propter ea, quae 
initio operis (T. I. pag. 1) monui, 
quibus nunc addi poterit Voemel in: 
Prolegg. ad Demosthen. Contion. I. 
p. 124 seq. et Keil in Schneide- 
wini Philolog. IX. pag. 450. Deipsa 
urbe Z/ulicarnasso diximus ad I, 144. 

xal Nigrgícv ts xai Kaivdvíov] 
Male quis olim ob VIII, 87 hic re- 
fingi voluit Kalvvd£ov, quae Cariae 
est civitas in Lyciae confiniis. Ca- 
lydniae insulae iam apud Homer. Ili, 
IL, 076 cum Nisyro atque Coiís iun- 
guntur; ad quem locum plura dede- 
runt Heyne ac Bothe. Quae nou 
longe remotae a continenti Asin 
iuxta Tenedum et ad meridiem Si- 
gei promontorii Sporadibus vulgo 
accensentur. In ipso insulae nomine 
multum fluctuantlibri, Namque ab 
aliis vocatur Kalvuvía sive Caly- 
mnia: de quo vid, C. Mueller. ad 
Scylac, Peripl. 8. 09. (Geogr. Gr. 
minn. I. pag. 72 et 73) et Tzschucke 
ad Pompon. Mel. 1I, 7. 8. Hl. p. 754 
seqq. nott. exegg. Vid. Strabon. 
XIII. pag. 900 D. s. p. 604. Eustath. 
ad Dionys. Perieget. 530 et conf. 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
II. p. 162, Boeckh: Staatshaushalt. 
d. Athen. II. p. 6903, Nunc vocatur 
Calmine s. Colmone,  Nisyrus proxima 
Coorum insulae, quaeum olim con- 
iuncta terrae motu abscissa dicitur, 
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mÉvt& vé«g zaQEgou£vg. x«l Gvvam«ons rs orgetung, uera ys 
t&üg Xiovíov, véag tDüoEortrag zeQt(yero, müvrov r£ tGv 
Gvuucyov yrvouag «gíüreg faciet cxiÓcE«rOo. cv Ói xaré- 
Ac£a zoACav qytuovevewv avtqv, t0 £vog &xopaívo zv £v 
Zagixóv, "AAxagvióo£ag uiv Tooifgvíovs, tovg 0b dÀAlovg 
'"Exidavoíovs. "Es uiv v000vÓ& 0 vavrixóg 6rgaróg cigyret. 
Aéo£ne 0L, nsi joiOun8n ve xal Qieray9 0 Grgatós, éxe- 
$vuyos «vtóg Gqt«g OucbeAdong OruoaoDo. uev& Ob Exolce 
t&Uta, xai OicEeAavvov zi aguetog z«ga Egvog fv ÉxaGtov 
ézvvOaveto* xal az£yoagov of ygauueriórol , £og £& éoyarov 


thermis excellnit saxisque altis ac 
praeruptis. Conf. Steph. Byz. s. v. 
pag. 5*4, Mel. II, 2. $. 11 , ubi plu- 
rima attulit Tzschucke nott. exegg. 
pag. 752 seq. Vol. III. P. II. Add. 
Forbiger l. l. II. pag. 240 et quae 
ex inscriptionibus attulit Boeckh: 
Staatshaushalt. d. Athen. II. pag. 
712. Etiamnum vocatur Visíro. Ce- 
leberrima Coorum insula nnne, quod 
nemo fere nescit, cognita Italorum 
nomine Stanchio , non admodum di- 
stans Haliearnasso: vid. nott. ad 
I, 144, 

névre véag «0: youévg] Has quin- 
que naves numero septuaginta na- 
vium, quas Cares praebuerint, si- 
mul comprehendi existimem. Mox 
e Florentino aliisque dedi z&vrov 
r£ pro vulgata (quam retinuit Bek- 
ker. eum edd. recentt.) zavrvv ài; 
nam totius loci sententiae melius il- 
lud congruere videbatur, Ad locu- 
lionem yvoueg amodt(xvvo9ci cf. 
nott. ad VII, 3. 

"Auxagvnoctac ubv Tooinvíove, 
roD; 0i dilovg EmidavgQrovc] Om- 
nes libri scripti A4Aixeornocnas, 
quod, prouti dudum docuit Struve 
in Specim. II. Quaest. de dialect. 
Herodot. p. 1 (Opusec. IL. pag. 324 
seqq.), cum recentt, edd, mutavi in 
"Ahx«ovgacéng. Ad argumentum 
loci conf, Raoul-Rochette: H'stoire 
de l'étnbliss. d. col. Grec. III. pag. 
74 atqne C. O. Mueller: Dor. I. p 
103 seq., qui aliis quoque veterum 
testimoniis probari ait, has Dorum 
civitates e Peloponneso et qnidem 
Argivorum e regione huc dednctas 
esse, cum Coi ab Epidanro, Hali- 


carnassenses a 'l'roczene, quae utra- 
que civitas ad Argivos pertinuit, ge- 
nus repetant, Nisyrus vero atque 
Calydnae ad eandem, quae in Coo- 
rum insula consedit, coloniam per- 
tineunt. Confer quoque Boeckh in 
Corp. Inseriptt. Graecc. T. II. pag. 
450. In seqq. 7c rocóvós valet hac- 
tenus, qnemadmodum ?& rogobro 
VILI, 19. 125. 107, IX, 18. 


Car, C, 


AtoEnc 0E Eni roiDugO n re xal 
duerdzOn 0 argaróc] De suo Schae- 
ferus dedit zo:Qu91, eumque inde 
a Bekkero recentt. edd, secuti sunt, 
a quibus ipse discedere nolui, eum 
ob sequens Zze8 unos librarius fa- 
cile aberrare potuerit, wt antece- 
dens 5orOu597 (quod loci ratio sa- 
iis flagitare yidetur) in zordugoz 
commutaret, quod ipsum in libris 
scriptis atque editis ante Schaefe- 
rum legitur, quodque etiam Seliweig- 
haeuser et Gaisfordius retinuerant, 
De ipsis verbis dotQutv s. Z£ogi- 
Susiv et Orercoctiv in hac re usi- 
iatis vid. nott. ad VII, 59. — In 
seqq. ad vocem Ois&sAdcagc vid. He- 
rod. III, 86. Praepositionibus di& 
et 7E coniunctis rei prorsus absolu- 
tae et confectae notio additnr, quale 
est OueEcévor , BieE£ogeothei V, 20. 
VTII. 8. 25. 08. VIH, 77. 201. I, 106, 
IIT, 1 I. II, 20 ant deexzi riv VII, 
101. 122. 147, IT, ?0. 

xal ez£yorqpov o£ yoennarirar] 
Sunt scribae regii, quorum inm men- 


tionem feci in not« ad VII. 66 coll. 


VIII, 00. De qnibus plura Brisson. 
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dg ÉGyeta &zxíxevo xal vg (xzov xol toU ze£ov. 
ns 


HERODOTI 


Li BY - 
Qg ÓE raUt« 


of éxtxoígro, tÀv vtOv xattàxvGÜsiGéov ég OaAaOG0av, £v- 


- [4 
9avr« 0o 


Eéoims uertxfüg éx roD &guatog dg véa XiÓcvínv 
b S8 eg LU] 


M SA : R / ud" ; : 

(evo vzxO Gxqvi yovo£ng xol zegémAte zag& rüg zooQag rv 
: A ur . 

vtr, éxtétigorÓv ve éx«Grag Ouo(cg xal vOv ztfóv xal dzo- 


yocgopevog. 


tág 0E véag ol vavaggor &vayayovreg 000v v& véG- 
G:ga zÀ£O 0c &z0 toD elyiuAo0U GvexagEvov, r&g zoOQes dg yrv550 


rQÉU«vreg n&vteg uevoztOov x«l é&onA(Gavrtg rovs &miflirag 


og do zOÀtgtOv. 
toU «i yieÀAoU. 


L4 - 
0 0 évrüg tv zgogéov zi£ov éOwsiro xal 


Qs 02 x«l ravrag Qie&énAQGs xci é £n x Tüs vtOg, pevs- 
zéupero uegurov rov "4oíGtovog GvGrgatsvóusvov «vrQ 


De reg. Pers. princip. I, 218, 219. 
II, 239. Freinshem. ad Curtium VII, 
3,4. Et vide quoque allata ad ILI, 
]?8: quibus vel hoe addi poterit, 
nostra quoque aetate Persarum re- 
gis aulae adiunctum esse seribam, 
qui quaecunque in regno acciderint, 
literis mandet regique proponat; 
vid. Goetting. Gel. Anzz. 1837. pag. 
19:5. — In seq. ad dab xcad- 
xvziv vid, nott. ad VII, Aureum 
Xerxis tentorium attigi i in n nota ad 
VH, 54. Sidoniam nnvem quod Xer- 
xes conscendit, ne mireris; namque 
Sidoniorun naves reliquis praesti- 
tisse multum dignitate, documento 
sunt loci Herodotei VII, 99. 06. 44 
coll. VIII, 67: quae attulit Heng- 
steuberg: De 'lyriorr, rebb, p. 65. 
60, ubi vid. plura. Namque inde 
quoque perspicere licet, eur in Xer- 
xis concilio ante pugnam Salami- 
niam instituto primum locum occu- 
pet Sidoniorum rex, tum Tyriorum 
rex, VIII, 67. Conf, Heeren: Ideen 
I, 2. p. ?0. 

ónoícg x«l róv z:fov] Voculam 
&s$ ante x«l male a quibusdam in- 
sertam cum Selaefero, Gaisfordio 
et recentt, edd. abieci, ut VII, 15, 
ubi vid. nott. Quod sequitur dzro- 
yoaqoprrog valet: singula a. scrihiis 
«adnotavi et in tabulas referri iubens; 
scribae deinceps singula literis man- 
dabant s. céyoceqov, Ubi nemi- 
nem latebit discrimen verbi medii 
et netivi, de quo vid. supra II, 145 
et HHI, 136 ibique nott. VIII, 135 


et conf, Kuehner Gr. Gr. 8. 307, b, «. 
Sturz. in Lexico Xenoph. I. pag. 
320. — De verbo dvexogtrtv conf, 
nott. ad VI, 116. 

uero ndóv] Hoc in navium ordi- 
nibus, quando obversis in hostem pro- 
ris procedunt aut aequata stant acie, 
diei notat Wesselingius, níferens 
Scliol. 'l'hucydid. IL, 90 et Procop. 
B. Vand. II, 17, ubi de plaustris 
hosti aequatis frontihus obiectis ea- 
dem vox occurrit. Scelweighaeuser 
in Lex. Herod, (1I. p. 106) exponit 
continua , aequata fronte; Larcherus 
vertit: ,,les proues tournces.** Apud 
Thucydidem Poppo Prolegg. I, 2 
p. 62 interpretatur adversis /ronti^us 
s. adversis proris, Goellerus ad II, 
00: iunctis frontibus: eine geschlos- 
sene Fronte. bildend. — Et haec in- 
terpretatio sane praestare videtur. 
Inde Schaefer (ad Plutarch. Vit. V. 
p. 111) apte comparat, quod legitur 
in Plutarehi Lysandr. 10: tav A49n- 
vatov uirocrnóov «-coatg £Émi- 
zltOvt(v, idque redi vult: mit at- 
len Schiffen in einer Fronte, Quibus 
ndd. quae afleruntur in Thesaur. 
Ling. Graece. V. p. 847, ubi quod 
pro ro£iavreg proponitur gro£tiper- 
t£$, Rccedere haud possum. Ad vo- 
cem Zzifléces conf. nott. ad VII, 06. 


Car. CI. 


nereTÉU roto a iir vid. 
supra Vl, 30. VII, 3. In. seqq. 
voculam o ante -1qudgnre cum 
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Znucore, 


viv poé G& vU rt Z6rl ezxe(geoDat và 9610. G0 elg EAAmv ve 
4 t * , - - FÉ t , - 
xal, OS EyO zvvÜücrouc, O60 te x«l vOv «AAov EAAgvov vOv 


Schweigh. et Gaisf. abieci, Nam 
ignorant eam libri scripti, uno ex- 
cepto Sanerofti libro, quem secuti 
recentiores editores inde a Bekkero 
receperunt à. Equidem reperisse 
mihi videor, hanc voculam plerum- 
que omitti in iis allocutionibus, quas 
ipse Persarum rex facit ad alios 
(conf. VII, 1I. 15. 47. 50. 52. 56. 
103), sed adiici iis in locis, in qui- 
bus alii introdueuntur regem allo- 
quentes aut ei respondentes : p Ba- 
61ÀEU sive à Ófcmora, ut V, 23. 
VII, 9. 10. S. 1. 16. $. 1. 14. 27. ?8. 
38. 40. 47. 49. 51. 104. 136, 147. 168. 
2..0. 234. 23». 230. Itaque in fine 
huius capitis atque initio sequentis 
exhibui à ac11£9, quod Wesselin- 
gius iam dederat; libri scripti cum 
ignorent plerique, Scehweighneuse- 
rus et recentt, edd. omiserunt o, 
quod haud scio an addendum quo- 
que sit VII, 130. — Ad argumentum 
loei haec adscripsit Valekenarius: 
Nihil horum, quae Demarato tri- 
buit Noster in seqq, sed illa duo 
praesertim. Xerxi Demaratum facit 
dicentem Seneca Le benefic. VI, 
31, quae regi secundum Herodotum 
VII, 49 obiecerat Artabanus: con- 
tra, patruum regis Artabanum ubi 
tantum. commemorant. Plutarchus, 
Iustinus, alii; in istam scenam De- 
maratum nobis introduxit Herodo- 
tus VII, 3, qui propterea Suidae di- 
citur (in "dqudeeros) ovurQdtEag 
tlg tqv facileéev v0 E£oby^ Ac 
Demarati oratio apud Senecam mul- 
tum utique differt ab iis, quae He- 
rodotus h.l. Demaratum facit dicen- 
iem: idqne mihi indicio esse vide- 
tur, hanc rem omnino in rhetorum 
scholis postera aetate tractatam 
esse indeque fluxisse ea, quae apud 
Senecam traduntur. Herodotus au- 
tem, quem in talibus oratoriam 
quandam artem praestitisse haud 
negamus (conf. nott, ad I, 30. IIT, 
80), tamen ad verum proxime ncces- 
sisse neque ab iis, quae revera De- 
maratus locutus est, admodum dis- 


cessisse videtur: ut qui omnino in 
Demarati rebus enarrandis valde 
diligens reperitur (cf. VI, 63 seqq.) 
neque in re tam gravi hanc diligen- 
tiam praetermittere potuit, adeo ut 
Demaratum alia dicentem propone- 
ret quam quae revera dixit, Itaque 
adduci nequeo, ut hoc totum collo- 
quium ac praecipue Demarati ora- 
tionem ad en referam, quae Hero- 
dotus ipse commentus est, en, quae 
ipse sentiret, alios enuntiantes in- 
troducens, ut Hoffmeister (Sittlich- 
religióse Lebensansicht d. Herodot. 
pag. 118) statuit, Xerxi, regi su- 
perbo ita Artabanum ac Demaratum 
ndiici putans, ut Solonem Croeso, 
qui deinde idem munns praestet Cyro 
et Cambysi, Equidem sane id ipsum 
ad primarium illud consilium perti- 
nere credo, quod Horodotus in hi- 
storia scribenda secutus est, neque 
vero inde colligi posse existimo, 
confieta prorsus esse ea, quae De- 
maratum Noster dicentem facit. sa- 
tis edoctus de his rebus ab ipsins 
Demarati posteris aut a Spartanis 
iisdem, quos etinm supra in Cleo- 
menis rebus (VI, 81) consuluit. Ne- 
que & Graecorum atqne ipsorum 
Spartanorum rationibus ea abhor- 
rere, qnae eloquitur Demaratus, np- 
parebit ex iis, quae ad VII, 102 
proferemus, Conf. etiam Grote: Hi- 
story of Greece V, p. 52. 53 recte de 
his iudicantem. 

viv uof ct rdv vi ?orí] Voceulam 
TL à Sehaefero, quem recc. edd. se- 
quuntur, duorum codd. auctoritate 
omissam eqnidem eum Scehweig- 
haeusero et Gnisfordio revocavi. 
lpsa locutio valet: munc mihi luhet, 
placet. Quam ad Homerica Od. 
XXIV, 434 expressam erediderim, 
Pertinet. hne Herodot. 1I, 46: o5 
uot ULL £ari 2£ysiv et VIT, 160 e£ 
9i uiv novi X. T. À., pertinent 
alia hue a Iacobsio allata ad Aelian. 
N. A. VI, 44. Imitatur, observante 
Valckenario, Pausanias VIII, 38. 8. 
5. IX, 30. 8. 2. — In seqq. dedi cum 
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Schaefero et Matth. dz:40p£rcov, ubi 
reliqui edd. eum Bekkero dztxveo- 
névay, sensu, opinor, id postulante: 
eorum , quibusc um collocutus sum. 

t CEÀÀgveg vmoutvéovot ptipetg 
?uol dvertigouevoi] Vid. VII, 208 
et VI, 41 ibique nott. De usu par- 
ticipii (dvrottoOusr 0t), quod verbo 
P»zoutvéíovor adiungitur, vid. Kueh- 
ner Gr, Gr. 8, 000,5. In verbis pro- 
xime sequentibus Ad sententiae ne. 
gativae vim augendam voces ne- 
gandi repetuntur: 0o 9 yào — 02237 
— ovx dbidnago ; conf. Matthiae 
Gr. Gr. 8. 609. Ad verba &/ — avi- 
) y8eínoav conf. nott, ad I. d — 
De voce &otpos dixi ad VI, 
Antecedens un n Boeckhio A Ran 
in uti ys uj adscripsit Bekkerus, 
Ad locutionem rÓ dzÓ ct (i. e. 
tuam sententiam) conf, nott, ad I, 159. 
Pro «rvéov dedi «?ràv. 

xórroa dAn8t(n gorcona mo0g ot 
5 590155) Ütrumad veritatemloquar 
un ad voluntatem ?** Ita Valcken. lau- 
dans Cicer. De amicit. 25, Euripid. 
fragmm. ap.Stob. XIII init. (T. I. p. 
320 Gaisf. jet. desimililocutione rgóg 
qdeiv s. z905 r/Óovrjv, de qua nos 
diximus ad Plutarch. Alcibiad, p. 79, 
admonens, Bekkerus de suo edidit 
qeno«o ue, quem Dindorfius secu- 
tus est ; sed Dietsch. probe retinuit 
jorncouct : quod meá sententiá haud 
erit sollieitandum; conf. allata ad 
V, 12. — Pro din9 nén et hoc loco 
et sequenti capite et cap. 104 repo- 


posui eum recentt. edd, &1n9&y; 
vid. modo Bredov. pag. 185 


Car. CI. 


Oiezoriaecüci] Ita cum Sehweig- 
liaeusero, Gaisf., Bekkero itemque 
Dindorfio dedi pro vulg. zercacQ«:., 
Apud Stobaeum, ubi Tace afferun- 
tur. VIT, 58 (T. I. p. 213 Gnisf.), 
exstat 07 zono«oQce:, Ac verbum 
Oiagoaodt, quo Noster saepius uti- 
tur (I, 58. 71. 167. 171. 10, 77. 127. 
HI, 72, 117 etc.), quamquam non 
multum differt a simplici verbo zo7- 
69r, tamen additam habet. quan- 
dam durationis vel constantiae ac 
perseverantiae significationem ob 
vim praepositionis ik, ut monet 
Schweighaeuser in. Lexic. Herodot, 
I p. 163. 

rabr« lÉyovra] ,Sententia con- 
tracta sic videtur explenda, ac si 
scriberetur: inu! uE rare A£yor- 
t xelevttg dinguty xenceci at, 
(Aében) rà (À fEag) ur wevoouevog 
T(6 ÜGr'Qov vxO G£0 üÀoGerat, quan- 
doquidem his de rebus verba facientem 
me iubes ad veritatem loqui, ea dicam, 
quae qui dixerit, a te postea non ar- 
guetur mendacii.* Valcken. lpsa 
verborum structura sic expedienda, 
aut apodosis exordiatur a verbis rjj 
'Eilaó: zevír uv x. v. À. , quaecun- 
que autem antecedunt , ad protasin 
pertinere putentnr eum in modum 
ex ordine naturali collocanda: £z«i- 
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rj EÀÀ«d. mtvín 


uiv «i£ xore GUvrgogóg £Grt, ager Ób Exaxrog éGri, aaO v6 
Gogígs xartgyaOuévg xcl vouov (GgvgoU, r5 Ou«yosou£vy 1 


0 xsÀevtig p& Oiago. zavros dàg- 
$9 léyovra (ad u& referend.) rev- 
ta, tG uj] — &Ào6£tat, ubi "" parti- 
cipii usu ef. citata ad VI, 

E27] Eia: ntvír ubv x, v. A. ] Vo- 
culam xor male & quibusdam codd. 
omissam retinui itemque GUrTQOQOS 
6r, cuius loco Gaisf. e duobus 
codd. et Stobaeo recepit cv vrgoqos 
GUvtGri, Nam e glossa ad vocem 
6vvtgog os spectante hoe duetuin vi- 
dítur, ut bene monuit Schweig- 
haenserus, lierodotum nude po- 
suisse GU:TQog0g coniiciens, quod 
idem statuit Naber in Mnemosyn. 
IV. p. 13. Significant autem. Hero- 
doti verba: Graeciae paupertas sem- 
per fere consueta est, sive Graeci inde 
a pueris paupertati fere adsueti sunt z 
ubi z£v/n haud scio an ad victás sim- 
plicitatem. potissimum spectet, ab 
onini gr remotam ; conf, Deckeri 
Charicl. p. 253 ed. C. F. Her- 
mann. Mida sn supra | Herodot. 
1,133, Ad significationem vocis GUv- 
rtoogog Meineke (Fragmm, Comicc. 
III. p. 242) apte attulit Eubuli poé- 
tae loeum (apud Athen. Ill. p. 108 
A), in quo tzy&vov cUvrgoga di- 
cuntur adolescentuli delicatis opso- 
niis adsueti. Additur dntivus(cf. Mat- 
thiae Gr. Gr. 8 405), ut II, 66 voci 
óuórgogog et VI, 55 avuucyc, cum 
alias genitivus adiici soleat, ut II, 
131 voci cvvOovios. Alia de voce 
6Uvrgogog praebet Tlesaur. Ling. 
Graec. VII. pag. 1488 ed Dindorf. 
Caeterum Herodoti hunc locum re- 
spexisse videtur Lucianus in Nigrin, 
8. 12. TT. I. p. 23 ed. Inc.: 0? qiioogíe 
xel z&ev(c 6v1100g0í( £i6i.. Omnem 
hanc Demarati grationem iustis lau- 
dibus effert Alberti de longh: De 
Herodoti philosophia pag. 141. 17. 

&ortr) 02 Éraxtos cori] Matthiae 
cum aliis 2raxróg; equidem reti- 
nui £rexrog cum Gaisf. et Schweigh., 
qui plura in Lexic. Herod. II. p. 232 
de utraque scribendi ratione (de qua 
vid. quoque interprett. ad 'l'hucydid. 
VII, 87, Lobeck, ad Sophocl. Ainc. 


1296 pag. 468 seq. et Paralipp. II. 
png. 478) disputans h. l]. interpre- 
tatur virtutem acdsciticiam, adhibitam 
velut auxilio adversus paupertatem 
scil. repellendam, ita ut £m«xrog 
opponatnr TG cvugvto, non inna- 
tum quid. indicans, sed adventicium 
quiddam, acquisitum 8. extrinsecus 
adscitum , natur nobis non insitum nec 
ingeneratum. — Quare. Valckenarius 
iuterpretatur tO OidcxtÓv , cui op- 
ponatur r0 iv LUI qpUati, ut in Épi- 
charmi ac Democriti dictis allatis, 
Cr. conf. Pindar, Olymp. X, 107 et 
nott, ad Plotin, Enn. I, 6, 7. Hinc 
etiam apparet, quae apud Herodo- 
tum subiiciuntur verba auo tt 00- 
gíng xateyyacuivi xal vouov (ozv- 
gov, en huius ipsius sententiae am- 
plificandae et accuratius definiendae 
causa esse addita, ai quidem vír£u- 
ten indicant acquisitam et compara- 
tam sapientià firmaque lege ; ad quae 
verba ob vim praepositionis dzró vid. 
nott, ad II, 54 et ob vim passivam 
verbi xeteQyagu£vg V, 29, IV, 66. 
VIL, 53. I, 123 ibique nott, Vocem 
cogínv Schweigh. h. l. accipit do- 
ctrinam , ingenii cultum , artes. libera- 
les; equidem malim: prudenter et 
sapienter omnia tractandi sollertium, 
dexteritutem. Voce vouov, i. e. more, 
h. l. contineri putem, quaecunque 
npud Graecos in more posita severe 
et accurate ab emnibus observaban- 
tur. Vid, VII, 104 ibique nott, Qui 
vouog qualem vim adGraecorum ani- 
108 et eorum instituta omnia ha- 
buerit , disquirit Hoffmeister: Sittl, 
relig. Lebensansicht. d. Herodot. 
pag. 105, ubi Garvii citat Versuche 
P. 1I. Mihi h.l. videtur historiae pa- 
ter Demaratum ea facere dicentem, 
quae tune temporis a Gracciae sa- 
pientibus maxime agitabantur in- 
que scholis et conventibus maxime 
disceptabantnr; talia enim afferre 
anb Herodoti consiliis haudquaquam 
nlienum fuisse arbitror, Graeciae 
laudes celebraturi, Qnae ipsae lau- 
des cum Spartanis proxin.e tribuan- 
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'"EAÀag viv vt ztevíqv &zeuvvevat xai vv ÓsGzoGUvgv. aivécbol 
pév vvv z&vr«g "EAAgvag toUg ztQl éxtívovg tovg ZfguxoUg 
q9gov; oixqyu£vovs &£gyouat 0à A£&ov oU zegi z&vrov rovoós 
toUg ÀAóyovc, aAA mzégl AaxtÜciuuovíov uovvov' zgàrc uiv, 
Ort oUx £GrL Oxog xotb GoUc Üffovra, Aoyovg ÓoviooUvqv gé- 
govrag vr EAAdÓi' avrig 0b, Gg &vriOOoOvta( rO( Fg ug, 
x«i qv o( &AÀo, "EAÀAQveg zavreg r& 6& qoovéoGt. &gvduoU Ót 
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tur, satis inde apparet, quid de eo- 
rum opinione statuendum sit, qui 
Herodotum in gratiam Atheniensium 
historiam suam perscribentem de 
Laeonum laudibns detraxisse con- 
tendunt, partium studio ductum. 
Quae attigimns in not. ad VI, I03, 
Bene nutem Herodoteo loco ntitur 
C. O, Müller (Dor. lI, pag. 248), 
ubi de ea superbia, quae Dorum 
animis ingenerata fuit, bellicaque 
eorum fortitndine omnia superante 
angit. — In proxime seqq. pro Ót«- 
gyoroutvn, quod plerique tuentur 
codd., Schneferus ex uno Parisino 
libro reposuit Oezorouzvy, eumque 
enm 'Dietschio ct Bredovio secutus 
sum , idemque feci VII, I01. Vocem 
deanooívnv hinc affert Gramimnati- 
cus in Bekkeri Aneedd, p. 89, I2 
Ipsa vox aliunde mihi haud cogni- 
ta; frequens vox ÜtGzOGUrOg (heri- 
lis), de qua vid. allata in Thesaur, 
Ling. Graec. IH. pag. 1013 Dindorf. 
- [In seqq. ad loeutionem Zeyouct 
Arbor vid, T, 104 ibique nott. 


r& G& qigorécGi] i.e. si — ad tuas 
partes accesserint, sc tibi tradiderin', 
De loc jpg conf, V, 3 uadit alla. 
ta, IX, 2. VII, 015. 2 (ubi r& 
dut/vo' goovtiv). IX, ». . Ad voces 


&giOuob z£Qt conf. Matth. Gr. Gr. 
8. 342 fin., qui ; idem 8. 507 conf. ad 
voces Üaot tivlg ÉOvrtg ra)t« mz00- 
ftv oloí ví tai, Tu vid. quoque 
Herodot, I, 153. 

obroi uezicovrai] Pro uazgcov- 
ret cum Bekkero, Dindorfio et Diet- 
schio rescripsi ucz£corrar, ut mox 
neyécacdat, cuius loco Florentinus 
ucyncoacGQo:. Vid. nott. ad IV, 125 
et conf. VIL, 2009. VIII, 26. Atque 
Sic recte uaztccurvor I, 103. IX, 
46 coll. 48. Inde quoque dedi ua- 
g0usvot VIT, 104 proucgz£outrot, ubi 
vid, nott. Sed probum est uovrou«- 
Z0, quo ntitar Noster cap. 104, 
itemque IX, 26.27, ?8, Conf. Bredov. 
pag 161. — Pro rovr£ov et hoc cap. 
et sequenti dedi rovror, 


Car, CIII. 


6? vis] Male Schgeferus o duobus 
codd. ov grs. Quae autem vis insit 
in pronominis repetitione: 6 Ü qns — 
6? àv P9sinstig (quod cum recentt. 
edd. dedimus pro olim vulg. 209s15- 
6«ig), vix quemquam fugiet — In 
sqq. ad rà zolerixóv (i, e. civitas, 
cives) conf, Matth. Gr, Gr. 8. 445, 5. 
Ad verbi Óteiof£eiv usum conf. VII, 
16. 8. 3. ibique allata, 
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* , ' ^ , 
xar& vOuovg rovg vuérégovg. &i yg éxeivov ExacGrog ü£x« av- 
Ógàv tjs GrQari5s tüs ius Gvtait0g £Or:, Gl Ó£ ys Oifquas 

» , , 2v € , t D 
&ixoGt elvat &vtül&iov' xal otro uiv ogtoiv! &v 0 Aóyog 0 z«g& 


GU Elgijuévog. 


& 0b votoUro( ve £Ovteg xal ueyaO ta roGoUtot, 


oiog GU rt x«l ot x«g' &ul gor. EAÀQgvov £g Aóoyovg, «v- 
qéite voGoUtov, 0ga ur) uárgv xouzog 0 Aoyog ovrog &gnutvog 
ey. "Exd gégs lào zavtl tQ oixórt. xàg àv Óvva(ato y(Aco. 
qj x«l pUguot 7] x«l stevraxiGuvUgtor, dóvreg ye éAeUDego. zavreg 
ópoígg x«l ux; Ux. £vóg &gyouevo, Grgar voGgÓe avtiorÉvat ; 


Gi OE ys Oifnuca &l«060t &ivct. av- 
ré5iov] Herodoto liaec »cribenti ob- 
versatum fuisse Homer. Lli, V1 I1,234. 
coll. Porphyr. Quaest. Homer. 25 
censet Wesseling, 'l'u vid. quoque 
Ili. XI, 514. I, 1360. Usum voculae 
0? attigit Mattli, 8.610. pag. 1240, 
órfnuet hic valet: postulo, Conf. 
Herod, IV, 9 ibique allata et ljre- 
dov. p. 48, qui omnes Herodoti lo- 
cos indicavit. In seqq. ad verba: 
xc Ur uiv .9ogoiv &v 0 loyog 
ó zug GEU slgnu£vog (i. e. atque 
ita. demum confirmabitur 8. rectum ac 
verum esse invenietur. quo tu. dixi- 
sli) conf. quae habet Firnhaber in 
Schneidew. Philoloy. IV. p. 185; ad 
locutionem uiya)ta TOGOUTIOL conf. 
quae similia attnlitStrange: Jahrbb. 
d. Philolog. u. Paedag. Suppl. III. 
paz. 004; ueycdta eodem modo No- 
ster posuit II, 10. I, 202. III, 102. 
107. — aD geits | e Bredovii praecepto 
pag. 374 in «Uz£ere mutavit Dietsch. 
Equidem cum reliquis editoribus re- 
tinui, quod omnes libri scripti fe- 
rcbant, 


Soa ur] UL xOuzOg 0 loyog 
ovrog ,elenuévog t] Articulum 6 
ante £ggu£vog vulgo repetitum cum 
Seliweigh., Gaisf, et Bekkero delevi 
codicis Florentini aliorumque au- 
etoritate. Voculam ue&rgv uon tam 
frustra quam fnlso indicare conten- 
dit Larcheras. Mihi vix multum dif- 
ferre videtur. Caeterum ad uarny 
xOumOS apte attulit Blomfield, ró u«- 
tQv &y9og i in Aeschyli Agamemn. 
158, nbi vid. Glossar. Hunc vero IHe- 
rodoti locum G. Hermann, ad So- 
phocl. Aiac, 272 de particula ur, 


quam in praeterito excipiat optati- 
vus, disputans attulit, in quo 47 et- 
iam cum verbo praesentis temporis 
iunctum significet ne fueril, cum 
Herodoto etiam dicere licuis; et 6p« 
qr uarv xouzaetuxg , vide ne tene- 
re ista iactaveris, Cui cum Elms- 
leius obloeutus in Herodoti loco re- 
tingi vellet £7 (vel potius 7) pro ein, 
pluribus ille in. h. 1l. inquisivit in 
Opuscc. III. p. 189 eumque eius sen- 
sum esse docuit: 5i »on maiore quam 
tu atque alii Graecorum, quos ego vidi, 
robore praediti tantopere. glori«mini, 
inde ne vana ista iactatio fue- 
ril. Herodotum hic negligentius lo- 
qui addit, si quidem apodosis ad 
aliam protaseos rationem sit con- 
formata, ita ut particulam dv opta- 
tivo aeque addere atque omittere 
possis, eum haee particula, quan- 
do in priori orationis parte ponatur, 
in altera haud raro omittatur. Co- 
gites enim, sic ab Herodoto scri- 
ptum fuisse: x«l obvro uly do9orz' T 
dvo Adyo $, Aog 0E udrnv xóu- 
z0$ tir. Tu conf, etiam Matth, Gr. 
Gr. 8. 518 et similem locum in Ano- 
nymi Orat. funebr., quam elg 
Frotseher (Freiberg. 1855) eap. !. 
pag. 33, ubi leguntur haec: 9£00 x« 
uy ovrs ÀOoyog tig uoi tà zt 
xarllnlog x.T.À. itemque Hertlein 
in Specim. edit, Caesarum luliani 
pag. 16. Quare minime £7 erit in 
Herodoto sollicitandum. — In seqq. 
ad locutionem qoe /3c vid. Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 403. Quae deinceps 
sequuntur: zravri r6 o(xori, valent: 
omni ralione probabili, ubi mule non- 
nulli ££2óri.. Cf. infra VII, 108. To- 
tam sententiam sic reddidit Schweig- 


592 IIERODO'TI 
Éxek rot zmÀEUveg zteol. £va ExaGrov ywousta 7] qot, dóvrov 
Éx&ívav z£vte quiucüov. vn0 uiv yag évóg dgyOutvor xara 
rQOzov rÓv muérrgov ytvoíar' dv Ósiuaívovtrg rOUTOV, xal 
z«g& vqv éovtOv guo &usivovsg, xal lottv aveyxatoóuevot 
gtoxcyo ég AeUvag &AaGGoveg Éóvteg^ avttu£vot 0$ dg 10 ZAeU- 
O«gov ovx Gv zoi£otev rovrov ovüÉreQa. oxéo ài iyoyr 
x«l avia £vrag zÀj9tt, y«AezOs av "EAAqvag IIégorot uov- 552 
voiGt u&ge69ct.. &AÀ& naQ. zuiv roUtO EGtt, TÓ GU AÉysig , ÉorL 
y& g£vro, o0 z0ÀÀo0v, &ÀÀR Gmdvtov. iol yàg Iltgo£ov vàv 
£u aiguogógov, of £9eAjcovot 'EAAqvov àvógto: rgo óuoU 

104 udgeoO9aL* rÀv G0 £v &zeigog, n0ÀÀAA qÀvmoé£tg. Ilgóg ravra 
uudgyrog ÀÉysi* à BaciAED, dgyOev qziotaurv, orc &Ag- 
Og goeouevog ov gíA« ro, g£o. G0 0À Ezxel qvayxacag A£ytuv 
tv Aoyov tovg aAgB8cGorarove, éAcyov và xatixovra Eaagtuj- 
TUót. xGíroL, O3 £yQ tvyy«vo rà vOv vat dórogyog xteivovg, 


laeuserus: Age enim, videamus, quid 
probabili ulla ratione ficri possit. 


mÀtÜvtg Tol iva Pxocrov yivo- 
nrÜ«] Citat Eustath. ad Ili. p. 190 
s, 144, 33. Pro zl Valcken, sub- 
stitui vult z«gc, cuius praeposi- 
tionis quae sit vis, e verbis paulo 
post sequentibus s«g& rv qvciv 
(ad quae cf. Matth. Gr. Gr. $. 588, 
c, &.) cognosci potest. Quam Schae- 
ferus et Matth. receperunt Valcke- 
narii emendationem,  eá, libris 
praesertim invitis, liaud opus esse 
censuit Schweighaeuserus interpre- 
tans: mille erunt, qui unum circum- 
stent. Inde merito vulgatam reti- 
nuerunt edd. recentt. Pro vulg. z1- 
e Were reposui quii, ut. VII, 
, ubi vid. nott. Ad verba iveyxa- 
Sinn uacriyc cf, nott. ad VIL: 21. 


ivtiu£voi 01 £g v0 FievOsgor] i.e. 
in lihertatem dimissi , arbitrio suo per- 
missi, ut interpretatur Schweigh. in 
Lex. Herodot. I. p. 54. Paulo aliter 
«&vtiu£roir 1, 165, ubi conf. nott. Re- 
tinui probante Bredov. pag. 67 ró 
firvQ0rgorv, cuius loco in Mediceo 
aliisque ró £4svO£giov; hoc enim non 
^d libertatem (de qua. h. l. agitur), 
sed ad liberalitatem pertinet, ut in 
locis Stobaei XCIV (XCII), 24, pag. 
513 (T. III. pag. 247 Gaisf.) coll, 


Dion. Chrysost. X1V. p. 220 D., no- 
tante Wesselingio. Mox pro rov- 
téov dedi rovrov. Ad Persas a/zuo- 
qógovs conf. VII, 4l. 


Car. CIV, 


r& x«rQjxovra Zxagtityoi] Ac- 
cipio de iis, quae pertinent ad Spar- 
tanos quaeque eorum sunt officia. 
Loci sensum non assecutus est Lar- 
cherus sic interpretans ,,je vous ai 
représenté les Spartiates. tels, qu'ils 
sont"; sed in nota , ubi rd xezrxor- 
t* exponit /es effaires présentes, 
actuelles (nt I, 937), mavult reddi: 
Je vous ai dit des choses convenables 
aur Spartiates.* Neutrum recte. Nec 
successit alteri interpreti sic red- 
denti: ,,J'ai dà vous la (vérité) con- 
naitre à l'egard de Lacedémoniens,'* 
itemque vernaeulo interpreti: ,,50 
sagte ich dir, mie es mit den Spartia- 
ten steht.^ — In seqq. nd voces r& 
vvv ra (i. e. nunc ipsum , nunc ma- 
mime) vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 620, 
5. Etenim ironice sic loquitur De- 
maratus: quamquam quo modo ego 
nunc potissimum (ubi eiectus patri&- 
que privatus ab istis sum) i//os dili- 
gam 8. adversus. illos affectus sim, tu 
ipse optime nosti. 
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«vr0g u&ALOT« éEezíGtEnL , oL j& tuui]v v6 xal yégea &xeAOuevot 
zarQgola &zoÀ(v ve xai Qvyada zxtzoujxa0u zavno Ó2 009 
vzoücE«uevog fov vé uou xal oixov ü£ücxs. oUxav oixóg éov. 
&vügu t0v GOqgorve tUvvoigv qaiwwou£vgv 0uo0£co9or, aAÀAC 
Gt£gytwv u&Auóta. Ey 0i obre Ó£xa &vàgact Uzíogouac olog 
vt Ei vet. ug e00t oUr& Üvoiót, £xcv v& elvat oUÓ' &v uovvo- 
uej£ouut. € 0$ &vayxain ex 1] u£yag rig 0 éxorgUvov &yàv, 
ga gocuv &v z&vrov 5dusra évi vovrov tàv &vàgàv, oi EAArj- 
vov £xaGtOg quo. vo.Ov &&tog elvat. Gg Ob x«l Aaxsdatuó- 
vi0L, xar& uv £va uayousvor, ovü«uGv tol xaxioveg avdgOv* 


e , * ^ *, ^ - . , 
&À£tg ÓE, eQiOrOL cvÓQOVv czevrav. 
&x£0rL ydg Gg Ócoztórqs vopog , vv 


0v z&vt& £AevO go( eio: 


vzoüéiuatvovor zoAAQ £i udAAov, 7j o( Gol o£. 


of ut Tuy Tt x«l yégt dmt10- 
pévoi zazooia] viirv ad regiam di- 
aeg refert Siebelis ad Pausan. 
(T. V. p. 279. Quo eodem spectant 
T Mid de quibus conf, 1, 59. 1V, 
102. 164. VI, 57. — In seqq. &xo- 
Àtv eum quadam vi dicit eum, qui 
civitate omnique republica caret, 
indeque exsul est. Ct, VIII, 61. — 
Mox Bekkerus, quem Dindorf. et 
Dietsch. secuti sunt, de suo dedit 
zatno 0i 0 cog, ubi vulgo abest ar- 
ticulus o. Vid. supra VII, 8. 8. 1. 

Bíov t£ uox xal oixov Ófdoxr] 
Vid. VI, 70. Nam teste Xenophonte 
Helien. I1L, 1. 8. 6, ut beneannotat 
Larcherus, Demaratus a rege acce- 
perat Pergamum, Teuthraniam, Ha- 
lisarnam: ubi vel Olymp. XCV I/e- 
marati posteri vivebant. — Ad for- 
mam óvoiat in seqq. Wessel. affert 
I, 32. Conf. Bredov. p. 270. Ad 
£xàv sivo conf. VII, 104. Pro rov- 
ré dedi rovrov. 

£t 0E dvayxaín £i — uagotunv 
&v) De modorum ratione h. l, legi- 
ma, ubi particulam £ excipit optati- 
vus, in re, quae cogitata tantum po- 
nitur neque ullo modo eventum ha- 
bere putatur, bene exposuit Baeum- 
lein: Griech. Mod. p.278. 

o? 'EAAvov ixaotóg qot tQiov 
&&tog £ivci] Cave scribas q«cl pro 

$70, uti proposuit Abresch., quem 
sequitur Naber in Mnemosyn. 1Il. 
pag. 487, ubi pro &$tos quoque re- 


HERODOT, III. 


'"EÀAsvOsgow yaQ &óvrtg 
ZOLEUGL y Qv, 


scribi vult &»ra£iog, ut VII, 103, 
ubi cf. nott. Mihi neutro opus vide- 
tur; itaque cam edd. recentt. retinui 
vulgatam lectionem. Vid. Matth. Gr. 
Gr. 8. 302, qui idem pag. 1228 con- 
sulendus ad voces d&toc (quod idem 
h.l. valet atque avtabiog) £lvos et 
$8. 581 ad voces xara uiv £ya ua- 
yOuevor, i. e. singulatim s. singuli 
cum singulis pugnantes; conf. xat 
&v)ga VI, 70. Scripsi uayonevot, e 
Sancrofti libro pro vulgata ua & 6 - 
ptvor, quam merito damnant Din- 
dorf. (Comment. de dialect. Herodot. 
p. XXIII), Bredov. p. 306 et Cobet 
in Mnemosyn. 1V. p. 250. Conf. 
etiam VII, 102 ibique nott. Idem 
feci VII, 225, IX, 79. Ad hanc vero 
Xerxis magniloquentiam apte con- 
fert Valcken. Pausaniae VII,5 $8.3 
narrationem de Poyldamante, qui 
unus cum tribus Persis ex Immor- 
talium cohorte certans prostravit 
illos. 

É£zeoti ydo 6qi Ótazürnc vonos] 
Articulum ó , quem Scehaeferus voci 
vouos praeposuit, libri scripti, quos 
secutus sum, ignorant. Ad ipsam 
sententiam vid. nott. ad III, 38. 
VII, 102, 209. Platonis aliorumque 
scriptorum locos Herodoteo valde 
similes attulit C. F. Hermann: 
Griech. Staatsalterth, $. 51. not. 7. 
Quorum bene memor Cicero pro 
Cluent.cap.53 $ 146, vim legum in 
civitaio ubi praedicat, hoc addit: 
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'ow x 0r E 
T& &V EÉxtivog &voyt 


HERODOTI 


3 , 4 , * r , - , 
&voyt. 0$ rovro «(el , ovx éQv gevyriv 


ov0lv zÀgj9og &vooozOv ix ucyuc, &AÀA uévovrag v vij ra&c 
Émixgarézuv T &xóÀÀvOOa. Gol 0b & gaívouet ravra. A£yov 
gàvyg£tv , r&ÀÀa Gc yàv £0£Ao 10 Aovxóv* vov 0$ &vayxacO slg 
&Asba* yévoiro uévrot xata vóov vot, fjaciA:£U. 


'O uiv à] ravra aueiiaro* 
varo xal oUx éxouj6«ro Ogymv ovOsuíav, GÀÀ' qxíGOg «vrOv553 


» Legum ministri magistratus, lecum 
interpretes iudices, legum denique 
idcirco omnes servi sumus, ut liberi 
esse possimus. W esselingius haec 
adscripserat: , Demaratus ÓtomO- 
tnV, dominum , maluit , ob aspera le- 
gis imperia et sanctionem in ro£- 
6avr«g sane acrem , inf. IX, 55 et 
71. Conf. Cragium Hep. Lacedaem. 
HI. pag. 361. In proxime seqq. 
eum dictione of ul (tui) compar. 
VII, 10, 8 (ubi of duol xaiDts et 
paulo post of co(). At VIL, 193 et 
VIH, 16. IX, 68. 99 of Ziobso. 
Sed VIII, 102" oc sol 9o»io, — Ad 
seqq. r& àv /xeivog dvi y y: dvà- 
yt& 9 x. t. 1. conf. Kuehner Gr. 
Gr. 8. 864, 5 ob eam vim, quae in 
verbo repetito inest, 

osx fà» qrUyttv ov0iv x. v. À.] 
De structura loci, in quo ad verba 
seqq. alÀ& uévovrag — azxoiivcOQat 
ex antecedentibus repetendum est 
éàv (sine negatione) vel &voyov, 
quod bene sensit Valla interpre- 
tans: vetans semper eos ex acie fu- 
gere, sed jubens etc., monuit 
Matth. Gr. Gr. 8, 634, 3. Valcke- 
narius similia ad h.l. attulit ex Isaeo 
pag. 80,44 [p.261 R.]. Demosthen. 
pag. 143 F. Xenoph. Hellen, V. p. 
230, 35 (V, 1. 8. 18]. Euripid. Phoe- 
niss. 1223 coll. Hemsterhus. ad Lu- 
cian. Contempl. 2. (T. 1I. p. 376 seq. 
Bip.), ubi etiam de Latinorum usu 
in talibus monetur. 'lu vid. etiam 
Herodot. VII, 143, ubi eadem fere 
reperitur structura, IX, ]. dft ( pro 
vulg. réb&) scripsi, ut III, 158. 

1&llo cvyày £O £10 v lorxóv] Pro 
rüÀla in Med., Florent. ac tribus 
aliis codd, exstat &u&, qnod mini- 
me absurdum videtur Gaisfordio, 
modo illnd eum antecedenti givy- 
ofriv iungatur hunc fere in modum: 


Aéokgs 03 dg yéAara ve évg£- 


55S enin haec dicens simul nugari tibi 
videor, in posterum taceho,** Quod mihi 
quidem ille non persuasit, qui eur 
ille simul (cum aliis? ) nugari se di- 
eat, intelligere haud valeam. Wes- 
selingius in voce Gu« latere suspi- 
cabatur d 4A&, cuius particulae vim 
in apodoseos "initio , ubi praecedit 
t(, advertimus ad It, 72, VII, 10. 
8. 6, ita ut haec exsistat loci senten- 
tia: Si vero tibi ista dicens nugari vi- 
deor, at silebo in posterum, Quam- 
quam vel sic nescio quid duri habere 
videtur oratio, Itaque malim in vul- 
gata acquiescere sic explicanda: quod 
ud reliqua attinet, equidem in posterum 
silebo. — De modorum ratione, qua 
in utraque enuntiatione indicati- 
vus ponitur, exposuit Baeumlein: 
Griech, Modi pag. 04. 

y£voito u£vcot xarà vóov tot , Ba- 
Giit0] tOL duo codd. omittunt, for- 
sitan ob antecedens u£rro:, quod 
si dissolvatur in u£v ro:, ubi rol 
scriptum pro 8ol, alterum rot sane 
omitti posse arbitratur Schweig- 
haeus. Equidem u£vror cum recentt., 
edd. omnibus retinui, De ipsa di- 
cendi hac formula in istiusmodi ora- 
tionum clausulis conf. VII, 7. 


Car, CV 


Ig yélord r& £ro£iaro] Vulgo red- 
dant: in risum sc vertit rer; quod 
falsum esse contendit Hoeger in 
Actt. phill. Monaec. IIl, 501 sqq. 
511 sqq., ubi multis probare studet, 
aoristum medii in verbo re£zetv nun- 
quam reflexive adhiberi, sed acti- 
vam retinere potestatem , illud quo- 
que adiiciens, hoc loco maius quid 
et fortius requiri vel ob Demarati 
verba VII, 200: y£ior& us iQrv, 
quae non risus tantum, verum con- 
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&zeméuyaro. rovrQ Oi ég Aóyovg dA8 Qv Aégbno xal vnaQyov 
£v và ZlogíóxQ rovro xeractioag Macxaunv vóv Meyadooreo, 
rüv 0? vx 4ags(ov GraO£vra xarazavGag HinAavve róv Grga- 


tüv Ói& v9 Ogníxgs éxi rv EàAaÓa. 
To.0vÓs. MaGx«pyv ytvoutvov, 
Z£0XE, Og GQuGTEUUVTL ZTVTOV, 


temptus etiam significationem assu- 
mant. Itaque ille ex antecedentibus 
ad verbum £rg£yaro supplens raire 
ita interpretatur: Z7/aec (Demarati 
dieta) Xeraes in risum vertit. Ac pro- 
nomen zcüre mente assumi posse ad 
fro£waro, Sehweighaeuserus quoque 
censuerat, contra Wesselingium dis- 
putans, qui lectionem Zrgrges, a Mc- 
diceo, Florentino ac tribus aliis 
codd allatam ideo respuerat, quod 
obiecti accusativus qui vocatur, alias 
cum addi soleat, absit, Neque 
Hoegerus ipse se valde reluctari ait, 
si quis ob praepositionem ig adie- 
ctam praeferre velit £roews: quod 
ipsum nunc receptum video a Bek- 
kero, Dindorfio et Dietschio. Ac 
sane ita scripsisse putem Herodo- 
tam, si, quae Hoegerus eum dicen- 
tem facit, dicere voluisset; qui 
verbo medio usus haec potius mihi 
dixisse videtur: Xerxes haec (dieta) 
in risum sibi convertit s. derisit. — Ad 
locutionem ógy7v zottiot«a: (irasci) 
conferunt Thucydid, I, 92. 

iv và dogíoxo rovro] Sancrofti 
liber tobrov, quod praestare videtur 
Wesselingio, qui rovro ad cap. 59, 
ubi Dorisci mentio, referre non au- 
det, cum nimis sit remotum, Wesse- 
selingio adstipulatur Eltz. eren 
Herodd. p. 22 (Jahrbb. f, Phil. 
Paedag. Suppl. IX. p. 132), qui od 
TOUrO» cum xaractrycag coniungi 
vult, commate post x«raGrro«g po- 
sito. ,,At (verba sunt Schweighaeu- 
seri) pronomen ovrog adiicere eodem 
modo iis nominibus Herodotus ad- 
suevit, quibus designantur res aut 
personae, de quibus antea ex pro- 
fesso verba fecerat. Itaque liac ipsa 
formula, év rà zlogíoxo ro*ro, re- 
mittit lectorem ad eam narrationis 
partem (c. 59), unde digressus erat, 
Ad exponendam rationem, qua nu- 
merus initus est copiarum, et ad 


KavéAuxe 02 &vdga 
tQ uovvo Xégimg Ódg« zéu- 
OGovg xar£orQGt aUrOg 7] Zla- 


insignienda ducum nomina , qui vel 
universo exercitui vel singulis po- 
pulis agminibusque praefuerunt.'' 
Verbum xa$ucrdvat et hoc loco et 
supra V, 25 (ubi vid. nott.), aliis- 
que apud eos, qui de rebus Asiae 
agunt, certum esse atque proprium 
monet Hengstenberg. (De rebb. T'y- 
riorr. p. 46) ad designandam magi- 
stratuum inferiorum institutionem 
& summis principibus profeetam, 
Sie quoque VIII, 85. IX, 90. Ad si- 
gnificationem verbi xaresa«vetv cf. 
M, 144. V, 38. VI, 64. 00. 


Car. CVI. 


TO uo)vro] Vocem uov»o, quae 
& Mediceo, Florentino ac tribus aliis 
codd. abest, retinui cum Wesselin- 
gio bene interpretante: Soli, 
uni Mascamae ex omnibus sc. prae- 
fectis a se aeque atque a patre Dario 
in Thracia constitutis." | Ac pluribus 
Persis dona quotannis a rege mitti 
patet ex I, 135. III, 160, quae idem 
attalit Wesselingius, Ad formam 
zéumtGxe vid, supra I, 100 et plura 
apud Bredov. pag. 285; ad verba 
roic. Macxaptío:st ixyóvoici, in 
quibus genitivi loco adiectivum ab 
eodem nomine formatum reperimus, 
vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 473. Mox 
pro 4oro £éo£ne reposui Agra &ée- 
&ns. Vid. nott. ad VI, 43. 98. Ad 
verba rov "EAlqómóvrov mavray) 
Wesseling. confert VII, 126 ovóa- 
u001 za0ng vr Evoai xs. Cr. lau- 
dat Valckenar, ad Euripid. Hippo- 
lyt. vs. 1012, pag. 272. — Ad lo- 
cutionem &v& z&v £rog (i. e. quotan- 
nis) vid. Kuehner Gr. Gr. 8. 602 fin. 
Eodem modo Noster I, 1306. II, 09. 
III, 160. VIII, 65. Sic àv& zacav 
qu£gnv (quotidie) II, 37. 130. VI, 
61. IX, 38. 
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qiu, vÀv iGyavr ztmzOALTGL. zog £Ozxéonv mOÀ«, tjj obvoua 
gor. MeGaufloir^ Eyerat 0$ veUvis Oacíov z0Ai; XroUug. ài 
Óf Ggtov rov uéGov A(GGog morauóg Otaggéci, Og rOrE oUx 
&vtéGye v0 U0oQ zag£yov tQ Xéobeo orgaro, &AÀ. én£Auxce. 
5 0$ yàgQr avc zaAat utv xaAéevo 'eAAotxr, vov 0$ Boiav- 
Tux] , £61 u£vtoi c Otxeuoráro rv Aóyov xal avri Kixórov. 


109 4ieflàg ài roU A(oGov zoreauoUD rO Qér8Qov azsinoaOu£vov 
zóÀAig 'EAAqvidag 1400€ zageutíftvo, Magoveuv, 


ZA ixoiav, 


"Afüquoa. ravtag vc O9] zxageEnte , x«l xarà ravrag A(uvag 0U- 


93. VI, 33. Stryma, quae Thasio- 
rum fuit colonia, ad idem litus ex- 
structa, de cuius possessione post- 
hac inter Thasios ac Maronitas dis. 
ceptatum esse accepimus; cf, Phi- 
lippi Epist. apud Demosthen. pag. 
94 [p. 163 I, ed. R.] coll. Harpocrat. 
s. v. et Steph. Byz. s. v. pag. 682, 
Verbum zoiét&v attigi ad V, 13. 
Pro 4í660g plerique codd. /íaog: 
quae eadem lectionis varietas VII, 
109. Conf. ettam v. Hahn: Alba- 
nes. Studien pag. 212. 

og TOÜr& OUDXx dvtÉGyE tÓ v0oQ — 
dil  iméumi| Recte plerique libri 
&vréays pro olim vulg. &vTÉOTETO TÓ 
vàcg. Cf. Eustath. ad Dionys. 538 
et Herodot. VII, 43 ibique nott. 

Ixoitro D'ediaixi), vvv óL Boiev- 
1x7) Vulgo l'aieixr. Nos Schweigh. 
et Gaisf. secuti sumus, qui ita e 
Sancrofti libro dederunt, accedente 
Valla. Idem fecerunt Bekker., Din- 
dorf. et Dietsch. Quaerit vero Koep- 
pen. (Nordgest. d. Pont. pag. 69), 
haec Thraciae regio 6Gallaica num 
ad Galatas spectet Scordiscos ad 
Istrum habitantes, teste Strabone 
VII. pag. 203 s. p. 450C.  Propius, 
opinor, huc pertinet campus Priati- 
cus prope Maronitarum ditionem 
apud Liv. XXXVIII, 41 et Príiantae 
apud Plin, H. N. IV, 11 (18). 8. 4l. 
— De Ciconibus cf. VII, 59 ibiq 
nott, Verba rà Oixeiordro ruv Àó- 
yov valent: secundum rationem ma- 
mne veram s. si verum macime spe- 
etes, quaeras, Non aliter VII, 103 
zcvrl ro ofxori, 


Car. CIX. 


&mtEnoecué£vov] i. e. exsiccatum, 


bibendo exhaustum. In-Mediceo &z 0 - 
EÉnoacuévov, quod in plures dein- 
ceps transiit editiones, merito im- 
probatum a Buttmanno, quem ci- 
tavi ad I, 136, et Bredovio pag. 250. 
— Ad accusativum zig, qualis 
idem in fine cap., conf. modo Bre- 
dov. p. 264. 

Magcovriav] Maronea s. Maronia 
& Ciconibus olim habitata, postea 
a Chiis condita, ubi nomen Ortagu- 
reae üccepit, ut tradit Plinius H. 
N. IV, 11(18). 8. 42, in regione vino 
optimo celebrata (vid. Homer. Od. 
IX, 179) ad Nestum fluvium iacuit 
teste Mela II, 2. 8. 8 et ad Con- 
stantini usque aetatem commemo- 
ratur. Nunc ibi vicus JMarogna. 
Vid, "'zscehucke ad Melae l. l. pag. 
131 seqq. nott. exegg., Mannert: 
Geogr. d. Gr, u. Roem. VII. pag. 
?]I, Krueger ad Xenoph. Anabas. 
VII, 3, 16, Forbiger: Handbuch d, 
alt. Geograph. III. pag. 1078. 

Aíxe«t«v] lta e Stephano Byz. 
s. v. p. 30? exhibnerunt Schweigh., 
Gaisf. et Bekker, quem Dindorf, et 
Dietsch. secuti sunt, pro vulg. 4t- 
xa'av, quod tenuerunt Schaefer et 
Matthiae. Novit Dicaeam Plin. l. l. 
itemque Scylax 8. 68. pag. 27 pag. 
280 Gail., qni prope Abdera non 
longe 4 lacu Bistonide eam collo- 
cat, Mature oppidum dirutum putat 
Mannertus 1l, l. pag. 213 & Philippo, 
quem plura Thraciae castella de- 
struxisse novimus. Conf. etiam For- 
biger LL 

"Apíónoa] U nus Jiber Parisinus 

"ABdnoev. Sed r& "4jono« veteres 
scriptores dixisse constat, unde vel 
ad Romanos transiit A45dera plurale 
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vouadrag t«00e* Magovsíng uiv usra&U xal Ergvuys xeup£- 
vqv Icuegíün* xar& Ói Zíxcwv Biorovíón, ég tüv morapuol 


óvo dci. 10 UÓcGQ, ToavOg re x«l KOpwarog' 


x«r& Óà 


* , ^ , , ) € , ' " 
Afóuo« A(uvgv utv ovócuí«v £&ovG«v ovrvouaGtgv za«gapust- 
varo XégEnc, zor«uóv àà NéGrov ó£ovta ig 94Ancoav. Meta 


nomen; serioris aetatis scriptores 
Abdera, ae. Conf. C. F. Hermann. 
loco mox laudando p. 507. not. 9. 
Et conf. Herod. VII, 126. VILI, 120, 
Alios veterum locos snppeditabit 
Forbiger l. l. IIl. pag. 1078. Haec 
urbs, prope Dicaeam occidentem 
versus ad Nesti ostia condita a Cla- 
zomeniis et 'eiis (ut ad I, 186 mo- 
nuimus), postea ad magium perve- 
nit florem et vel Romanorum aetate 
adhuc memoratur, in vulgus nota 
vel ob incolas, qui stultitiae nomine 
male audiebant. Nunc paucae reli- 
quiae veteris urbis locum indicant, 
quibus nomen Polystilo s. Asperosa. 
'Tu vid, Tzschucke ad Mel Il, 2. 
8. 9. pag. 134 nott. exegg., Mannert, 
l. |. p. 214 seq., Choiseul- Gouffier 
l.l. JI. pag. 113 seqq. et potissi- 
mum C. F. Hermann in: Schulzeit. 
1830. nr. 63. 61. 

xal xe«rà raras, À(uvog] Vocu- 
lam à?, quam ante A/uveg Schweigh. 
et Gaisf, e Florentino receperunt, 
equidem cum Schaef. , Matth., Bek- 
kero et recentt. edd. recipere no- 
]ui; Nam ab hoc loco sane aliena 
videtur. 

"Isuagíó«] Ab Zsmaro , quae Cico- 
num fuit antiqua sedes ab Ulixe 
devastata (Odyss. 1X, 40), Scymno 
quoque et Stephano Byzantino com- 
memorata, lacum aecepisse nomen 
probabilis est Mannerti suspicio 1, 
l. pag. 212. Quo eodem idem refert 
Ismaron apud Plinium H. N. IV, l1 
(18). 8. 42. 

Bicrovíóa] Biorovig scil. 1é(uvm 
ab aliis qnoque, teste Stephan. Byz., 
scribitur Bor c vlc, idque ipsum h. 
l]l. praebet Aldina coll. Aristot. H. 
A. VIII, 15. 8$. 2. Reliqui libri in 
vulgata scriptura, quam esndem 
praebent Schol. Apoll, Rhod. 1I, 700. 
Strab, VII fin. Aelian. N, A. XV,25. 
Ptolem. III, 11, conveniunt, Et 
VII, 110 omnes libri Béoroveg, qui 


lacus sunt accolae, quem valde ex- 
tensum aitScymnus Chius 673, nunc 
mari canalis ope iunctum, non longe 
a Rhodope monte. Hodie ab oppido 
cognomine vocari Zuru sive Gallice 
JHourou scribunt. Vid. Mannert. l.l, 
pag. 213. 214, Forbiger l. l. I1I. pag. 
1075. 1076, Choiseul-Gouffer 1. l. 
pag. 112 ibique adicctam mappam 
geographicam, et Clarke: Travels 
1I, 3. pag. 427. Apud Plinium loco 
supra laudato non nisi: , stagnum 
Bistonum et gens." — Mox cum re- 
centt, edd, scripsi Zcieici, ubi vulgo 
male £ct/c:i. Requiritur enim bic 
verbum £cégut, immitto. Vid. modo 
Bredov. pag. 394. 

Toav0g v& xal Kouwaerog] Trau- 
sorum gens indicatur V, 3, ubi conf. 
nott. Compsatus fluvius nuspiam 
quod scio commemoratur, nisi qui 
Cossinites est apud Aelian. N. A. XV, 
25, huc pertinet. Mannert. 1. l. p. 
222 pro Herodoti 7rauso haberi vult 
fluvium Aaraussis, quem equidem 
ob soni similitudinem malim com- 
parare cum Compsato sive Cossinite. 
Ac longa disputatione (ad Mel. II, 
2. 8. 8. pag. 129 seqq. in Tzschuck, 
nott, exegg.) Gronovius illud efti- 
cere studet, Acliani Cossinitem, Scy- 
lacis (8. 68) Cudetum. et Herodoti 
Compsatum ad unum eundemqne per- 
tinere fluvium, cuius nomen Xov- 
c«rog , Cosatus 8. Cosetus, qui idem 
sit atque Nestus, Ac JVestus fluvius 
e Rhodope monte exorsus, indeque 
delapsus in Aegaeum mare Philippi 
et Alexandri Magni aetate Macedo- 
niam et Thraciam Strymone fluvio 
antea terminatam separabat. Per 
medium aevum vocabatur Mécrog 
(unde etiam h. l. plures codd. Mé- 
6rov pro Nécror), nune plerum- 
que obvenit nomine Kag& Xovi vel 
Mavgov£oi. Nos diceremus Schmarz- 
bach. Plura dabunt Tzschuck. ad 
Mel. II, 2. 8. 2 nott. exegg. p. 65) 
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0b raUrag tüg qjOQeg (Ov t&; qztiQOTL.Oag zOÀLg ztaQrie, tV 
dv uj A(uvi ZoU0e rvygave 0t tQurxovra ór«ütov uaAu TX 


xy tqv ztgíodov, (y9vdóOns vc xal xdgra aAuvoy: 
vzxotvyuc uoDva «gOóusva &vcEnonve. 


voua éort Ilíórvgos. 


, ^ 
taUTQV t& 
- M , , » 
r5 0& zO0ÀL tavtI OU- 


Tavrag ukv ài) vag z0Àtg, ràg zaQa9a- 


AaGGías r& xal EAAqvioae, é& ebovvuov ze190s &zégyov naot£- 


& T " , tet 
"E9via 0i Ognixov, OV Ov rüs yOQus 000v ézxoiécro, 


vood0e' Ilaivo., Kíxoveg, BíGroveg, X«zaiow, z1t9Gaiot, 'Hào- 


Wasse ad Thucyd. II, 06 coll, Popp. 
ad Thucyd, I, 2. p. 335, Mannert. 1l. 
l. p. 216, Forb'ger. 1. l. 1II. pag. 
1056. Et vide Herod. VII, 126. 

(àv — zat] Similia qunedam 
excitavimus ad VI, 30. Haud male 
Schweighaeus. /àv h. l. expressit: 
ulterius progrediens, — ln seqq. ad 
verba rasrme t« vrofryut uobra 
&oOoutva dvebrjonve (i. e. hunc la- 
cum iumenta sola potando ar efecerunt) 
conf. VII, 43. Verbum &g9to9 at in- 
venimus V, 12. 

Ilíarvooc] Ita Florentin., San- 
crofti liber cam tribns aliis codd, 
In Mediceo alioque libro legitur Ic- 
6t:006, in aliis JIécoroog et IIíav- 
eos. Thraciae emporium II/erigov 
memorat Stephanus Byzantinus s. v. 
pag. 640. Larcherus suspicatur T'o- 
ziQig, provocans ad Anton. Itiner. 
pag. 321 et Plin. H. N. IV, 11 (I8). 
8. 42. Add. Mannert. l. l. pag. 221 
et Gatterer: Herodot's Thrac. p. 63, 
qui idem oppidi situm incertum esse 
dixit, Ad verbum &z£goyov in fine 
cap. conf. IT, 99. IV, 55 ibiq. allata, 
I, 72. 174. Ubi de fluviis, maribus, 
montibus, quibus quaedam regio 
terminatur ac finitur, hoe verbum 
adhibetur, quod vel de hominibus 
ipsis usurpatum invenies VII, 43. 
112. VIII, 35. 


Car. CX. 


Ilaivo1] Haec gens a septentrione 
et occidente Apsinthiorum (de qui- 
bus cf, VI, 34) habitavit ad Hebrnm, 
auctore Mannerto VII. p. 30. Inde 
terram. ITetrixrv, quam Alexander 
Magnus Hebrum transgresaus per- 
meat, commemorat Arrian, Exped. 
Alex. I, 11, 4. De Ciconibus vid. al- 


lata ad VII,50. Biístones, lacus Di- 
stonidis (VII, 109) accolae, quod 
postero aevo aeque atque Cicones, 
olim validissimi , non amplius com- 
memorantur, id inde repeti vult 
idem Mannert. ]. l., quod, ex quo 
tempore Graeci et Macedones orá 
"Thraciae maritimá potiti sint, hae 
gentes indigenae vel eorum iugum 
subire vel ad interiores plagas vix 
cognitas recedere coactae fuerint. 
Sapaei postea quoque memorantur 
prope Philippos ad Pangaeum mon- 
tem habitantes, ad Bintiorum stir- 
pem, ut placet Mannerto VII. p. 40, 
pertinentes. A nonnullis iidem ba- 
biti sunt, qui etiam Saii Xaiíotr 
vel etiam Z«for voeabantur. Vid. 
Boeckh: Corp. Inscriptt. Graecc, 
II. pag. 84. A septentrione Sapaeo- 
rum habitasse videntur Dersaci, no- 
tante Gatterero l. l. pag. 60, qui 
idem pag. 103 in Thucydidis loco 
lI, 101, ubi Zersaei vocantur et 
Droi inter 'Thraciae gentes liberas 
Odrysis non subditas, quae ultra 
Strymonem ad septentrionem pla- 
nos campos incolnerint, pro 21oo0t 
rescriptum vult Zrooctéor, qui iidem 
sint atque Herodoti z/tgóator; ita 
ut e Thucydide eiiciatur 4t9saiot. 
Contra aliis in Thucydide eiicere 
placet xal 49o0or. Klausenio ad He- 
cat, Miles. fragmm. pag. RO ro- 
6«i0t iidem esse videntur atque 
41d g3t0t, quos vocat Hecataeus Mi- 
lesins. Apnd Seylac. in Peripl. 8. 67 
inter Thraciae civitates commemo- 
ratur roig ZuzOQtov, quod vero 
ad hunc locum vix pertinere posse 
recte iudicat C. Mueller (Geogr. Gr. 
minn. I. pag 55). De £donibus cf, V, 
ll ibiqne nott, Add. Giseke: Thra- 
kisch-Pelasgische Stimme pag. 101. 
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, 4^ cR * , " " 
rovrov of uiv zaga 9dAnGGav xatoixiu£vo, £v 
oí ài avrOv rQqv usGóy«iuxv o(x£ovttg, 


xctüAtyÜfvrzeg vt Um futD, mÀQv Xergéov, ol &ÀÀot mavttg 


555 zte£rj ava yxafouevor ezovro. 


Xurgai 0$ ovótvóg xo &v09a- 


, *, * - ^ 
z0v vzxxoo. éyévovro, 000v quti; iQuev, GAAa OtareAcUot vO 


p£gQu dueD aizl ZOvreg £AevOsgor, uoDvor Oprixov. olix£éovat 


r£ yàg oboe vira, 


iórGé v& zavro(nou xcl yuóvt Gvvgoeg£a, 


e. . , » T e" - , ' [05 à 
xal eiol v& ztoA£uue cxgor, ovtor, ot roD ZfiovvGov tÓ uavrriov 
, - - , 
iG, éxcqu£voi. 10 0E uevrijtov voUro Zorl ukv ézi vv ovgéov 


- LJ , 
TOv vi/gAotatov: 


Byo3oi 0? vàv Xerg£ov til ol 29ogijtevov- 


ttg TOU (goD, zQOuavrig 0b 7) go£ovoa, xear«zeg £v ZeAgotot, 


AXérgai] Qui iidem commemoran- 
tur VII, 111 et apud Stephan. By- 
zant.s, v. p. 062. A septentrione 
Edonorum inde a Pangneo monte 
usque ad Nestum et Rliodopen adeo- 
que etiam Haemum (si scil. Bessos 
ad illos retuleris) illos habitasse po- 
nit Gatterer l, ], pag. 67. Mannerto 
VII. pag. 36 coll. 61 videntur esse 
tribus Bessorum; quamquam ipse 
Herodotus VII, 111 scribens Bijocol 
ài rv Zaroíov t(ol OÍ *, t. À. 
contrarium indicat, De Satrís ac 
BHessis confer, etium v. Hahn: Alba- 
nens, Stud. pag. 24? et Grimm: Ge 
schichte d. deutsch. Sprache I. pag. 
198, qui Zessos cum Getis s. Gothis 
convenire vult. Add. Giseke 1. 1. 
pag.|7. In seqq. reposui. TOUT(OY 
et «UvtOv pro rOv récv et cUrfov, 

zy àveyxotoutvor t'rovro] Nam 
hic fuit et Persarum et aliarum Ori- 
entis gentium mos, ut victas natio- 
nes secum abducerent et suum ipso- 
rum exercitum hoc modo augere stu- 
derent. Monuit Heeren: Ideen I, l. 
pag.515. Exempla subministrat He- 
rod. VII, 115. 122, 123. 


Car. CXI. 


[8 oí v& zavtoína: xal giovi Gvv- 
notgia] montes multis silvis niveque 
obtectos Noster intelligit. Tu conf. ad 
loeutionem nott. ad I, 110. IV, 104. 
q:0vt reposui cum Gaisf. et Matth. 
pro »tp&6t, quod libri ignorant. Ad 
t& z0Àf£pie conf. nott, ad III, 4 et 
ad vocem &xgog VII, 9. Voculam 


0? post opro: in proxime seqq. de- 
leri vult Valckenarius. At libri non 
addieunt. 

Bnecol 0i vàv Zerofov tcl of 
TQ0grnrtvovteg t0) (go$] Quaerit 
Valekenar., quo sensu Bessi dican- 
tur of ztgogrrevovrts t09 (gov, tem- 
pli prophetae , antistites sacrorum 8. 
templi, indeque hoc loco, cum nus- 
quam alibi dicatur zo0grrtUsr (t- 
eov vel uavréíov, rescriptum vult 
of zoOqrttvovreg toU Oso, ut 
Bessi intelligantur e Satris prae- 
stantissimi, qui dei responsaeper mu- 
lierem (ut Delphis) edita fatidicam 
interpretentur, quemadmodum of xv 
"Auucovéov zoogrre, apud Lucian. 
Diall. mortt. XIII, 1 coll. Aeschyl. 
Eumenid, 19 et Euripid. Ion. 413. 
Atque Delphis zQogrrre (vid. He- 
rodot, VIII, 36. 37 coll. 135. IX, 34) 
vocabatur templi antistes, ut ait Li- 
vius XXIII, ! l. Quae emendatio si 
viris doctis displiceat, idem Valeke- 
narius scribi quoque posse censet 
of zs QoGrartvovrtkg tOU oo), 
ut Satrae quidem oraculum tenere 
vel possidere, Bessi vero templum 
lueri dicantur, rebus sacris admi- 
nistrandis praefecti, ut apud Xeno- 
phont. Hellen. IIT, 2. $. 22 coll. 
"Thucyd. I, 80 Elei dicuntur 790- 
eGt(vci TOU zl'Óg TOD 'Oivuntov. 
Equidem in vulgata acquiescere ma- 
lim, quam ita interpretatur Langius: 
sie sind die Priester des Heiligthums, 
ita ut of mooqrrevorreg s. of 79o- 
qrr«t intelligantur Bessi sacerdotes 
templi iidemque oraculorum interpre- 
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112 xal ovàtv zowxiAgregov. IIageutuiuevog 0$ 0 Xéo£ns tv ei- 


Qnuévqv ósUrega vovrov z«gausetfero veiyee va Ii£gov, vov 


tes, qui oracula vatis mulieris ore 
edita concipiant eaque gap oet 
tur sciscitantibus. Vid. C, F. Her- 
mann: Gottesdienstl. rod der 
Griech. 8. 33. not. 14 et 8. 40. not. 
2 et conf. Corp. Inscriptt. Graecc. 
1I. nr. 2880, 2369, 2881, ubi templi 
et oraculi Branchidarum (vid. He- 


rod. I, 46. 92, 158 ibique nott.) z0- 
qrnr5js invenitur. Hine non male 
Larcherus: Les esses interprétent 


parmi ces peuples les oracles du dieu. 
Eundem in modum reddidit Miot. 
Itaque vix opus cum Schw eighaeu- 
sero verba roy Zatofov tll of mgo- 

gurtvovtec toD (gov intelligere ot 
909 tat -— (scil. rov 9:07 vel 
TOv 1oncuov) £v tQ tàv Zaroéov 
fto) aut of TOV Zarofov T90gp1- 
vat Ív rovto tQ [tQQ: quam in- 
terpretationem sequitur Bamberger 
(Opuscc. philologg. p. 48) , interpre- 
tes qui intelligi vult ín aedibus ver- 
santes. Ipsa mulier fatidica mox 
voeatur zgoparrig (de qua voce cf. 
nott. ad VI, 60) 7 zoiovo« (i.e. 
quae ipsa edit or. acula), ubi quod plà- 
res codd. afferunt 5; zo£e 6« quod- 


que vulgata lectione nihil deterius, 


iudicat Schweighaeuserns, deducens 
illud a verbo xod , xodovoa , 1eÀ- 
6x, zo£occ (ut 0g£ortrc, Opéoot), 
haud persuasit mili nec persuasit 
Bredovio p. 386, qui recte tuetur 
q0fovo«, quod etiam Buttmann. in 
Gramm. mai, II. pag. 250 ex h. Il. 
citat. Hoc vero Zacchi oraculum in 
"Thracia respexit Euripid. Hec. 1267, 
ut notat W esseling. , 8i quidem ó 
Ooyti ucvrig &im& -iovvaog rds 
vix alio referri poterit, eodemque 
etiam Bode (in Orpheo pag. 183) re- 
cte refert alterum Euripidis locum, 
qui in Kheso legitur 072 (Bdwyov 
moogrjtns dore Ileyyaí(ov míroav 
xat GE vóc root e(dogiv Oróc) et 
ea, quae in Suetonii August. 04 de 
oraculo traduntur, quod Octavio 
»Cum per secreta 'l'hraciae exerci- 
tum duceret, in Liberi patris luco 
barbará canerimoni&A de filio consu- 
lenti** datum est: quae satis docent, 
haec sacra vel Romanorum aetate 


exstitisse. Ac Bacchi sacra per Thra- 
ciam antiquissima ex Asia sive ali- 
unde huc advecta novimus; unde 
vel ipsarum Thraciae gentium co- 
gnationem quandam cum Asianis 
gentibus statuas licet. —Z/essorum 
vero nomen haud scio an conveniat 
cum eo Bacchi nomine, quo apud 
Thraces ac Phryges vocabatur Bac- 
GcQ£9g, ntque cum voce Baocepis, 
quae et dei ipsius et sacerdotis so- 
lemnem indicat vestem. Vid. Creu- 
zer. Symbol. IV. p. 103 seqq., qui 
idem etiam conferrí vult C, O. Muel- 
lerum : Orchomen. p. 3982. Add. Lo- 
beck. in Aglaoph. pag. 280 de Bac- 
chi cultu. apud Thraces disputan- 
tem, ubi et hoc obsdrvat, pro Bessis 


' et Odrysis Homero ignotis a Graecis 


Romanisque, quoties Bacchanalium 
imaginem proponant, Edones Bisto- 
nesque et Cicones tanquam proprios 
dei cultores induci, 

xal oU8iv zovxilortgov] Schweig- 
haeuserus: neque illa (oracula) ma- 
gis perpiexa. Conf, Lex. Polyb. s. 
v. p. 481... Aliter Langius: und sind 
eben so schar[sinnig. Equidem ma- 
lim cogitare de ornculis, quae mu- 
lier illa edit modo minus perplexo 
minusque ancipiti, qnam quo Del- 
phis ista edi solebant. Ad signifi- 
cationem vocis zoixiortgor fa- 
ciunt Euripidis loci in Phoeniss. 
470: &niovg ó uo90$ trc dint(ac 
Épv, x00 zOix(lcov Or tdvOiy, 
fgunvevudrov, et Helen.711:6 9c06 
Og £pv rt zt 0otx (Ao v xal Óvoréx- 
n«grov. Alia offert ''hesaur. Ling. 
Graec. VI. pag. 1315 ed. Dindorf. 


Car. CXII. 


Tv tlonu£vnv] scil, joo s. ynv. 
Pro rovréov dedi rovrov.  rtíg&c« 
sunt castella, ut VII, I08 et 50, ubi 
vid. nott. íeres teste ''hucydide 
II, 90 (ubi conf. interpretes) sub 
Pangaeum montem trans Strymo- 
nem  habitarunt, unde vel ITt£otxóg 
x0Àiz0g. Neque tamen ob testimo- 
niorum inopiam accuratius definire 
licet castellorum situm. Vid. Gat- 
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xai évi Dayons otl otvoua x«l éréoo Iléoyauog. t«vty uiv 
0r zag' «vrà và re(4sea trjv 000v Exoiésro, £x Oskure gergog v0 
Il&yyciov obgog &x£gyov , dv uéya v& xci OyrAOv, v 1Q 3oU- 
Gd t& xol &gyvQra &vi uéraAAa, v& véuovrat IHícegég v& xal 
'Odópavto: x«l udA(ta Xárgci. — "lxegovx£ovrag 0$ 10 IIy- 
yeiov zgog flogéo &v£uov IIlatoveg, zfognufag v& xal IeuzAag 
zagQtÉuQv Ttt zQOg £oméoqv, ég O dmí«tro iml morauóv r6 
Zxvovuóve xal zóAw 'Hiova, tijg £t (00s éQv 193: Boyys, toU 
ztQ 0A (yg nQóregov rovrov Aóyov ézovevugv.. y 03 yr aUtq y 
z£gl v0 Il&yyatov obgog xaAéetet DvAA, xatattívovoa r& uiv 
536z:90g £Ozégmv inl zorauóv Myyírqv , éxdidóvta dg vov Xrgv- 
uóva , x& 0 z90s uconu(lgíiqv ve(vovaa és avrov vóv Ergvuóva, 


113 


terer l. l. pag. 63 coll. Mannert, VII. 
pag. 4l. 236, qui hanc gentem non 
'Thracicae, sed Graecae stirpis esse 
putat e Macedonia huc translatam. 
Et conf. quoque C. O. Mueller. (Ue- 
ber d. Maked. p. 26). De Pieria vid. 
infra VII, 131 ibique allata, Mox 
restitui rà» x«l f»l] Déyonc, ubi 
pro x«l Schaeferus invexerat ài, 
libris invitis: Dietsch prorsus omi- 
sit xal, quod reliqui editores omnes 
retinuerunt, diiyonsc quae vocatur 
urbs, commemoratur apud Scylac. 
Peripl. 8.67 inter Thraciae civitates 
Graecas et apud Strabon. VII. 8. 33, 
itemque apud Stephan. Byzant.s, v., 
qui auctoritate Hecataei et 'hucy- 
didis nititur, apud quem II, 99 haec- 
ce urbs invenitur, quam eo ferme 
loco sitam esse arbitratur Leake 
(Travels in North, Greece III. p. 
177 seq), ubi nune vicus Orfana. 
— Mox pro z*9óg ec Florentino et 
Sancrofti libro revocavi ztt902, ut 
cap. 115; vid. Bredov. pag. 159. 


TÓ Ildyyatov 0790s ézé£oyov) De 
verbo dzéoystv conf. nott. ad VII, 
100; de Pangaeo monte nott. ad V, 
16. Quae in eo hie memorantur me- 
talla et aurea et argentea, quae ea- 
dem quoque commemorat Strabo 
Excerptt. VII. 8. 34, nulla hodie in- 
veniri scribit Link (Urwelt p. 255). 
Sed vid. Tafel: De Thessalonica 
eiusque agro pag. 200. De Odoman- 
tis vid. nott. ad V, 16 et add. Gi- 
seke l. mox l. 


Car. CXII. 


Ilaíoveg] De his dixi ad V, 12; 
de Doberibus conf. V, 16. Add, C. 
O. Mueller: Ueber d. Maked, pag. 
19 seq., ubi etiam observat Dobe- 
rum terram convenire cum ea, quae 
hodie vocatur Joiran. De hac urbe 
et lacu, eui urbs adiacet, vid. Ta- 
fel. l.l. pag. 266. Add, Grotefend. 
in: Ersch et Gruber Encyclopaed. 
Sect. I. Vol. XXVI, p. 225, Giseke: 
Thrakisch-Pelasgische Stümme p. 5. 
102. De Paeoplis vid. ad V, 15. De 
Strymone vid. allata ad V, 1. Quem 
hoe loco pro Zngita quod nonnulli 
habent, cuius mox mentio fit, tu 
vid. Tafel. l. 1. pag. 243 seqq.: qui 
docuit A4ugitam, exiguum fluvium, 
qui in Strymonem se infundit, ab 
hoc ipso bene esse distinguendum; 
add. Leake: Travels in North. Greece 
III. p. 225. 

TO) ztQ OÀíy€ mQOrtQov rtOUVrTOV 
Aóyov ixoiwvunv] Vid. VIL, 109. 

Qvillg] In hac voce libri scripti, 
ut fit, fluctuant. DvAllv exhibet Eu- 
stath, ad Iliad. p. 359, 35 s. 272, 25. 
Melioris notae libri cum Steph. Byz. 
s, v. DvÀllg p. 745, quae regio, no- 
tante Gatterero l, l. pag. 117, a 
Pangaeo septentrionem versus ex- 
tendebatur, si quidem ad meridiem 
Pangaei habitabant Edones ac Pie- 
res. Phyllidem regionem Strymone 
(eui nune nomen Sfruma) et Angita 
fluvio utrinque inclusam supra eum 
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ég vóv oí Mdyoi PÉxa«AAig£ovro Ggafovreg Üxzxxovg Atvxove. 


114 Daguexcvacvreg 0) raUra dg rÓv zortauóv xal GAÀa zoÀÀd 


, 5». - - 
z90g rovto.o« év Evvé« 'Odoict ro HÓovàv xogtvovto xerà 


loeum extendi statuit C. O. Mueller 
(Ueber die Maked. p. 7), quo uter- 
que fluvius coniunctus lacum efficit, 
ad mare usque fere pertinentem. 

d tóv of Mdyoi Ó«aÀligfovto 
Gpátovteg Pmmovg lrvxovc] Apte 
comparat Wesseling. IV, 02: dz0- 
Gqsovat rOPg dvÜQuizovg ig có 
&yyoc; tu vid. nott, ad III, 11. V, 5. 
Aeschyl.8. e. Th.43: revgooga- 
yo9vrtg tfe utidvórrov. adxog. 
Itaque distinctionem ante cqafor- 
TEG poni solitam delevi; namque 

g TOv pertinet ad oq afovreg, ut in 
proxime seqq. qpaonaxevaavreg -— 
2g r0v zorauov. Idem Wesseling. 
e Tacit. Annal. VI, 37 simile sacri- 
ficium sffert a 'Tiridate Euphrati 
amni, quem sibi propitium redde- 
ret, oblatum coll. Strab. XV, p. 732 
D.5s. 1065, Petinent haec ad ea sa- 
era, quae Oiaflecijore vocantur, de 
quibus vid. nott. ad VII, 53 et VI, 
70. De equis albis conf. citata ad 
VII, 40 et de verbo xcAAtrotiv (Ili- 
tare) nott, ad. VI, 76 et VIT, 134 
IX , 19. 


Car. CXIV. 


Daguexticavrtg ài rarra Pg rÓv 
zrorag ov] i. e, rite peracto sacrificio 
equorum, quorum sanguis in fluvium 
demitteretur, aliisquo eo pertinen- 
tibus ad fluvium placandum. Non 
aliter fere x«teqaoudaasiv, venefi- 
ciis in aliquem uti, IT, 181. Et con- 
feras Winer. ad Panli Epist. ad 
Galat. V, 19 et quae de verbo qag- 
poxtvstv plura afferuntur in The- 
saur. Ling. Graec, Vol. VIII. p. 647 
ed. Dindorf. In hoc saero qui ma- 
ctantur equi albí cum ad Solem po- 
tius pertineant, Solis deo hoc sa- 
crificium oblatum videri arbitratur 
Kleuker in: Appendice. ad Zenda- 
vest. III. p. 24 seq. nr.53, fluvium- 
que iniectis modo donis coluisse 
Magos. ita ut utriusque elementi 
principalis, lucis et aquae cultum hic 
indicari sit credibile. Quin Rhode 


(Heilige Sage ete. p. 512) omnem 
Herodoti narrationem mere fictam 
esse statuit, quam ad Mithrae ar- 
cana spectare arbritratur Grotefend. 
in Amalth. Il. p. 105. Cuiusmodi 
sacra arcana num illo tempore iam 
obtinuerint, equidem dubitaverim, 
quamquam loc equorum alborum 
sacrificio altius et gravius quid his 
contineri valde est probabile. Cr. 
ad h.l. conferri vult VanIperen De 
sacris fluvinlibus in Biblioth. Ha- 
gan. Class, IV, 1l. p. 114 seq. 

iv 'Evvía Odoict rjo: 'Hóovov] 
rj e Sancrofti libro receptum pro 
rofci, Atque sic aliquoties apud 
Herodotum librarii voci 090g mascu- 
lini generis articulum pracposuere, 
ut II, 35. 80, Ad argumentum loci 
conf, Thucydid. I, 100, IV, 102. 108 
ibique Poppo I, 2. p. 348 seqq., Man- 
nert. Geogr. d. Gr. u. Roem., VII. 
p. 236 seqq., Forbiger: Handb. d. 
alt. Geograph. III. p.1069et Kutzen: 
De Athenienss. imperio ad Strymon. 
fluv. constitnt. pag. 13. 22. Viden- 
tur autem. Novem J'iae non tam ur- 
bis, quam regionis, in quam mul- 
tae e diversis locis confluxere viae, 
nomen indicare; nam insula fuit e 
Strymonis stagnosi et ad mare se 
provolventis brachiis formata , adia- 
centibus campis admodum fertili- 
bus. Quae insula quantum valeret, 
eum postmodo intellexissent Athe- 
nienses, coloniam eo deduxerunt, 
quae postea per bellum Peloponne- 
siacum atque Macedonicum valde 
inclaruit, nomine Amphipolis, cuius 
reliquins adhue quaerunt ad vicum 

Zmboli. Vid. Voemel. ad Demosthen. 

Philipp. p. 32 seqq. 37. At si quae- 
ras, cur huius urbis tam inclutae 
Herodotus nullam hice fecerit men- 
tionem, tenendum est, illo fere tem- 
pore, quo Amphipolis condita per- 
hibetur, i. e. anno 437 n. Chr. n., 
Herodotum Graeciá relictá iam Thu- 
rios cessisse; quod vulgo ponunt 
ann. 414 a. Chr, n, Vid. Dahlmann : 
Herodot. p. 221 coll. 48. 
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v&g ytgUgag, t0v ErgvuOva &vQOvteg (evyu£vov. Evvéa Ót 
LJ , E - LI 

Qo); zvvü«voutvo, tóv yGgov voUtov xaA£coO «t, voGoUrove 
£v avrà zaiü«g vc xal xag89£vovc avügOv vàv ézuyogíov Caov- 


r&g X«tcQvOGov. 


Ilegoixóv Óà vÓ fdovrag xavogvGGtw , éxel 


)* CLE ] ; 

xal 4unorgwv, vv Xégbeco yvvaix«, zvvüavouat yuoaoaocv 

dig ínrà IlegGéov zmaióag POvtov émipavéíov àvógàv vni 
- -o€ - - * 

íovrQg tQ vzó yQv Atyou£vo tlvai 9:9 avrigagítec9a xato- 


QUGGovóav. 


(Ag 0t 4x0 roU Xrovuovog éxogevero 0 Grgaróg, év8aUra 115 


agóg jÀcov Óvauéov otl aiyuA0g , dv và obxqu£viv Agyiulov 


z0Aw 'EAAdÓn zegtEnte. 


" P A6 , , 
«vr 0? xal 7] xarUzeQ0e revrqe x«- . 


A£eret BiGaAvig. dvOsUvsv Ói xóAzov vOv £zl Ilooiüqtov ?E 


ixogsvovro xarà t&g ytgqU- 
ecc] Non valet: vers les ponts, ut 
reddit Larcher, neque sur les ponts, 
par, à travers les ponts, ut Gailius 
interpretatur , sed ad s. iuxta pontes 
iter. faciebant, pontes transgressi, 
Strymonem ponte iungere dudum 
rex iusserat, teste Herodoto VII, 24. 

IItocixóv Ot r0 £a0ovtcs xarogvo- 
6£.v] A Mediceo, Florentino ac duo- 
bus aliis codd. hae voces prorsus 
absunt, Ad argumentum loci conf. 
nott. ad III, 39. Quae sequitur 
apud Herodotum de Amestri narra- 
tio, Plutareho quoque exhibita 1I. 
pag. 171 D, eam fide dignam esse 
negat Kleuker: Append. ad Zenda- 
vest, III. p. 24. 25, cum nulla alia 
istiusmodi vestigia apud Persas com- 
pareant. Quodsi tamen veri quid 
inesse in hac narratione putetur, 
pertinere id vult ad artes magi- 
eas ac daemonicas severe quidem 
interdictas Zoroastris lege, sed hic 
illic residuas, Deum, qui sub terra 
versari dieatur, videri statuit Ha- 
dem s, Arihmanium, cuius cupi- 
ditatem hoc sacrificio quasi lenire 
et satiare illi voluerint. Quod 
idem ponit Wheeler: Geographie of 
Herodot. pag. 274 seq. Sed Grote- 
fend. in Amalth. II. pag. 105 seqq. 
haec ad numeri novenarii sanctita- 
tem et areana quaedam sacra re- 
ferri vnlt, — Ad formam yneícacav 
conf. Buttmann.: Gramm. mai, II. 
p. 98 not., ubi q'ío«cav [ynoacav ? 
quod ipsum nunc reponi vult Bredov. 


pag. 340.] legi posse observat, Ad 
voces 9x0 ynv (ubi Florentinus cum 
tribus aliis 910 77s) conf. Herodot. 
II, 127 et Kühner Gr. Gr, 8. 617, 
III, 6 


Car. CXV. 


nQog qÀt(ov S vcu£ov] Supra 1, 
31: gcc 0 ano £an£Qns xal niov 
üvou£oav, cui opponitur 7906 7 
Té xal gÀ(ov avaroldg, " "a lo- 
cutione vid. nott. ad IV, Valet 
autem z0; mÀíov "bled occi- 
dentem versus; de usu praepositio- 
nis zgóg vid. modo nott. ad 1V, 122? 
ZArgilum urbem ad Andriis conditam 
intra Bolben paludem et Amphipo- 
lin memorat Thucydides IV, 103. 
V, 118. Nulla eius mentio post bel- 
lum Peloponnesiacum, Cf. Gatterer 
pag. 80, Mannert. VII. p. 448, For- 
biger: Handb. d. alt. Geograph. III. 
p. 1008. 

xaAéeres Broelvín) Infra VIIT, 116 
Disalturum regis, hominis crudelis- 
simi, fit mentio, Bisaltiaregio, quae 
posthac Macedoniae regibus paruit, 
ad orientem Strymone separata ab 
Edonis, meridiem versus Aegaeo 
mari inclusa , septentrionem versus 
ad Crestonios usque pertinuisse vi- 
detur. Vid. Gatterer 1.1. p. 105 seq. 

xolzov róv éxiIlocióntov] Haud 
scio an scribi oporteat Ilogeió niov, 
ut legitur III, 91. Ipsius loci nulla, 
quantum memini, alibi mentio. He- 
rodoti verba sic explauat Gail ,Je 


116 u£yor dusv. 
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&guGrEQrs geigog Eyov, mie Ói& Xvàf£og ztÓ(ov xaAsou£vov, 
Zrysigov zóÀw 'EAlÀdó« m«gautuflógcvog, xai «míxevo dg 
"Axav9ov, &ua ayOutvog tovtov £xactov vàv £Qvéov xal vàv 
ztgl rÓ IIdyyatov ovgog oixtóvtov, opoíog xoi Ov zgoregov 
xaréAsba, rovg uiv zag& 94A«OGav Eyov olxuu£vovg £v vqvol 


Grgartvouévovg, rovs Ü' vzig 9aAdGOQs ze(1j éxop£vovs. 


TÜV 


0? 00Ov ravrqv, tjj fBaciAEUG Xégkng vóv Grgaróv TAaGs, oUté 
Gvyyéovot Gpxixss ovr. &xiGztígovot, Géflovrei ve ueyaAog TO 


As 0E ga Fg vv "Mxavbov dzxíxevo, Etvíqv v6 Ó 


llégoqgs zoiou "Axav9(oi zgosize, xal £dogrató oqtag C69 qr. 


golfe qui est au dessous du Posidéum, 
qui est. dominé par le Posidéum.'* 
Behweighaeuserns reddidit: ,,inde si- 
num, cui Neptuni templum imminet , a 
sinistra. habens." xtigóg edidi pro 
vulg. z£Qog, ut VII, 112, ubi cf, 
nott. 

qt& di&. Xvifog mtÜ(ov xaltou£- 
vov] Syleus campus videtur idem 
esse atque Thucydidis Aulon IV, 103, 
nisi potius Aulon Sylei campi par- 
tem vel fauces quasdam, per quas 
Arnis via ducit Bromiscum, indicat. 
Conf. Gatterer. l. l. p. 83. 84. Sta- 
girus urbs (Thucydid. IV, 88. V, 6. 
18) Andriorum fuit colonia multa- 
que perpessa est belli Peloponne- 
sinci tempore, Quo magis illa in- 
claruit Aristotele, quem ibi natum 
fuisse nemo nescit. Vicum s. xounv 
vocat Dio Chrysost, Orat. XLVII. 
p.925. Add, Strab. VII. p.510 seq. 
s.p. 331. Conf, Gatterer l.l, p. 82. 
Mannert. VII. p. 449 et potissimum 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
HI. p. 1065, qui veterum scriptorum 
locos exhibet,  Posterioris netatis 
sriptores, ut observat Wasse ad Thu- 
cydid, IV, 88, dicunt quoque T 
Zraytiga. — "De Acantho dixi ad 
VI, 44. 

«uc dyOutvog roUrOV x. r. À.] 
Conf. nott. ad VII, 111. TOUTOV de- 
di pro, rovt£ov itemque oDQog pro 
vulg. 9906; vid. Bredov. p. 164 seq. 
Mox ópoíoc xal ràv zQ0rtgov x«- 
r:ÀEÉEo breviter dictum pro óuoíag 
xal Exactov rovrov, oUc m Q0rtQOV 
xatéAeba. 

offre Gvyzfover — ovr. iioztt- 
QovGi] i. e. neque confundunt 8. per- 


vertunt, neque conserunt.. Ad verbum 
6vyx£ova: confer IV, 127. VII, 136, 
alia. Perverti autem viam necesse 
erat, si ad agros colendos illá terrá 
8, viá uti vellent. Itaque male red- 
dit Gatterer l. l. p. 70: si bep/lügen, 
bene caeteroqui adiiciens, hanc ter- 
ram, quae postea Macedoniae ac- 
censebatur, ab Herodoto addi Thra- 
ciae. Pro obrt' Ézi67t(Qgovoi Eltz. 
(Quaest. Herodd, p. 23 s. Jahrbb. 
f. Philol. u. Paedag. IX. p. 306 seq.) 
pee obrE ti GzE/QOvOL, cum 
"iGzE(gtt» nusquam Noster adhi- 
buerit, qui frequentius verbo 6s&/- 
geev. utatur, ut II, 14. 77. I, 12. 
IV, 42. 53. IX, 122: quod uti non 
nego, ita emendatione proposita 
haud opus esse puto, quare retinui 
Énioné(Qovot. 


Car. CXVI. 


Eecvinv vt 0. Iégang voii Axav- 
Qíoic: zootimt] Ad sensum recte 
reddunt: Persarum rem praecepit 
"A canthiis , ut hospitalitatem exhiherent 
8. evercüum hospitio exciperent. lta 
enim z9o£/grro VII, 120 coll. VII, 
32, 119. Minus recte, opinor, Val- 
ckenarius: zfcanthiis ius hospitii obtu- 
lit, quem secutus Langius vernacule 
expressit: verhiess den Acanthiern 
seine Gastfreundschaft. Pro 6 IItg- 
enc in quibusdam codd. male exstat 
6 Xépnc: quae eadem lectionis va- 
rietas VII, 113. 

xal lüogrjsató aqtag 209 vi Mn- 
i5] Conf. VIIL, 120 et quae ad- 
scripsi ad III, 84, "ubi etiam de .Me- 
dica veste, qune & rege singulis vi- 


POLYMN 


Mndixij, éxaívs£ v& 0géov avrovg zgoü9Uuovg &ovrag dg róv 
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'Ev "Axáv$o 0i éóvrog &fg- 


Ese) Gvviveixe vx vovGov dzof«vstv vóv éxsorcóra rrjs Óio- 
, , , s ;.-—-u M ,, , 
ovzos Aorayatnv, doxiuov éóvra zag& Eég£r xal yévos Agai- 
uevíónv, usya9st ve uéyiorov éóovta Ilego£ov (4x0 yàg m£vre 
zqyéov BaciAgtov &zéAuxe véG0sQag OaxvUAovc) gpovéovrd v6 


ris bene de ipso promeritis aeque 
ntque civitatibus in honorem con- 
cedi solebat; efr. C. F. Hermann. in: 
Schulzeit, 1830, nr. 63. p. D10 not. 31 
et ad Lucian. De conscrib. histor. 
p. 239 seq. Persarum vero reges be- 
neficia accepta luculenter remunera- 
ri solitos esse notavimus ad 11I, 140. 
Qui iidem ut cum singulis homini- 
bus (cf. VII, 29) ita etiam cum. ci- 
vitatibus hospitium contraxisse di- 
cuntur. Conf. Brisson. De reg. Pers. 
princip. I, 161. Insigni documento 
ipse est Herodotus VIII, 120, quo 
nuctore Xerxes Abderitas muneri- 
bus ornans enarratur itemque Eevínv 
6qt GvvO£utvog, i. e. hospitium cum 
illis pactus. 8. contrahens. Ac simili 
modo, quo Xerxes, dicitur Frideri- 
cus II. Germanorum rex incolis ur- 
bis, eui nomen Faenza, qui exerci- 
tum bene exceperant multis cibis 
iisque optimis oblatis et ipsi ar- 
genti summam tradiderant, multum 
favisse; conf. v. Raumer: Gesch. d. 
Hohenstaufen VII, !. — De stru- 
ctura verbi 9ogticQ apud Hero- 
dotum monuimus ad VII, 3l. 

xal có 0Qvyuo dxovov] i.e. fossam, 
quam per isthmum Atbhonis rex duci 
iusserat, absolutam esse Acanthio- 
rum operá audiens, Ubi vix opus ad- 
di 485 yevousvor, quod in mentem 
venerat Larchero, Aliter placet viro 
docto Van Gent in: Symboll, lit- 
terarr. (Amstelod, 1845) VIT. pag. 
154, qui ubi nune legitur pfo, 
substitui vult dxovav , in enius ip- 
sius locum cedat óg£ov; mihi spe- 
ciosum magis quam verum id esse 
videtur: quare vulgatam haud mu- 
tavi. 4canthus urbs a Sane oppido, 
ubi fossae initium (VII, 22), non 
longe distabat. 


Car. CXVII. 
"Apre yetcnv] Apnd Tzetz. Chil. I, 


918 "4grazaiov exstat. Vid, Herod. 
VII, 22, Ad cóv Zze6redita vid. nott, 
ad IV, 81 et conf. mox nott. ad 
VII, LIS. Vocem Ooxiuov h. l., ut 
I, 152. VIII, 73, illustrem reddi vult 
Blomf. Glossar, ad Aeschyli Pers, 80. 
Equidem malim spectatum, probatum 
indeque Jnoratun, "Tu vid. I, 65. 
IL, 162. V, 111 et quos alios locos 
attulimus ad 1II, 127. Ad locutio- 
nem u£y&QOtt uéyictov conf. quae 
adseripsi ad VII, 20. Ad verba se- 
quentia: &zr0 yàg z£vre ztpyéov fia- 
ciip(cov dzélumt tfOoGrQaG Ocxtv- 
Aovg (i, e. a quinque cubitis aberat 
quattuor digitos, s. ad mensuram quin- 
que cubitorum durant quattuor digiti) 
conf. quae de gyia supra I, 60 tra- 
duntur: yet —ucy cog ánà reca£- 
Qov zrnyíov dmoAt(movot totis da- 
xtUlovc, ubi vid. nott.; de regio 
cubito vid. I, 128 ibique allata. Ef- 
fieiuntur autem e quinque cubitis, 
detractis quattuor digitis, nostrae 
mensurae pedes sep/cm et dimidium 
alterius, ut monet B. Thiersch, in: 
Jahrbb, f. Philolog. u. Paedagog. 
Suppl. Vol. IV. pag. 430. Alii ad 
octo pedes usque adscendunt, Ob- 
servat autem ad h. l. Valckenar., 
quattuor eübitorum staturam instam 
hominis censuisse Graecos, teste 
Aristoph. Ran. 1046, itemque Ca- 
saubon. ad Sueton. Tiber. 68, qui 
iustam staturam e veterum senten- 
tia intra septem pedes fuisse pro- 
bat, ut modum sane vulgarem ex- 
cederent zevrcmZ7H6, de qnibus 
Valekenar. conferri vult Olear. in 
Philostr. Vit. Apoll. I1, 4. Maxi- 
mae staturae exempla idem affert e 
Pausan, I, 35. 8. 5 et VI, 5. 8. l. 
govíovra re uéytorov] Hoc de 
alta 8. elata voce intelligendum, uti 
I, 8:0 0 u£y« cuflocec, add, III, 
33. VIT, 18 et vid, Nitzsch, ad Odyss. 
IX, 392. pag.65. Ev. Matth. 27,50: 


608 HERODOTI 
uéjyuGrov &vOgdzov, Gcrs Xéobeu, Gvugogrv soujoaucvov 
uEyaÀAuv , &eveixal ve avtov xaAAGTO xol Qayov &rvu[logoce 
ói máG« 5 GrQatu. roUrQ 0b rQ "oragaíz 9vovo. Vxavüiot 
£x QeozQoz(ov Gg tj9GU , éxovvouatovreg t0 ovvoua.  [jaG14609 557 
ulv à5 Xégbgs azxoAouévov "4gragaíto ixoiero Gvugogiv. 

118 O( 0$ vzodexóusvo, "EAAQvov rQv Grgaruv xal Ouzvitovreg 

^. QÉgbea Pg züv xaxoÜ vz(x«ro, oUtQ Ort üvaGtatOL Éx tV 
oixíav &yívovto' 0xov y& GaGío.g, vzlg vàv v tjj j26(gQ zo- 


xea£ag qgovij ueydày, Act. Apost. 
23,9: xgavyn uty&àm, ne plura. 
— Ad locutionem cvugogrnv zoti- 
6$«t conf. ad V, 5 allata. De signi- 
ficatione verbi Gaye vid, nott. ad 
V, 8. Voeulam x&Aitote, quam San- 
erofti liber omittit, equidem retinui 
cum Eustath, ad lli. p. 1183, 42 s. 
1250, 38 aliisque. 

tevufogore 9 mdGa 7] arQacum] 

. e, humum afferebat tumulumque inde 
erigebat omnis exercitus: quod Graeci 
moris fuisse, iam ad V, 8 monuimus, 
eoque etiam id spectat, quod Acan- 
thii Artachaeen Persam Graeco mo- 
re tanquam heroém coluisse sacris- 
que honorasse dicuntur, quemad- 
modum Chersonitae VI, 35 Miltia- 
dem mortuum sacris prosecuti esse 
perhibentur. Ad vim verbi érvuflo- 
g0tt pertinent, quae ad Iliad. XXI, 
323 (unde ducta videtur Herodotea 
vox) et antiqui et recentiores inter- 
pretes monuerunt, disceptantes de 
lectione rvuflororg (a substantivo 
rvufozorn ) et tvufozors (pro zvu- 
Bozonsct) a verbo rvuoyottv, quod 
veteres grammatici explicant. 9- 
attt : vid. Photium, Suidam, Ety- 
mol. M. s. v. et Zonaram pag. 1757. 
Huncce tumulum in Artachaeae ho- 
norem adgestum et Acanthi isth- 
mum commemorat quoque Aelian. 
N. A. XIII, 20: adhuc illum tumu- 
]um eerni prope vicum Erso, qui 
non longe abest a vetere Acantho, 
monet vir doctus in: Classical Mu- 
seum I. pag. 83; conf. etiam Leake: 
Travels in Northern Greece Ill. 
pag. 145. 


Car. CXVIII. 


of 0E v0Ó0txoutvot v. v. 4.] Ex- 
scripsit Athenaeus IV, 27. p. 116 A, 


Ad locutionem 2g z&v xaxo? (ad 
extremum usque malum 8. miseriam) 
conf. Matth. Gr, Gr. 8. 442, 3. Plura 
de locutione nunc satis nota colle- 
git ad h. l. Valeken, Pro &z«x£aro, 
quae lectio librorum scriptorum au- 
ctoritate destituta videtur, quattuor 
libri ézíxor0, quae plusquamper- 
fecti est forma (IV, 140. MES 153, 
157), de qua cf. nott. ad 1, 2. coll. 
15. 152. 157. Itaque cum Dieiachlo 
recepi &zíxaro idemque reposui VI, 
16. VII, 131. 153. Athenaeus h. 1l. 
habet dz/xosT0. Ad vocem &vacra- 
Toc cf. I, 76 ibique nott. 
Oxov y& Gactotat x, v. 4.] Male y& 

8 quibusdam libris abest. Valet au- 
tem oxov yt quandoquidem; conf, I, 

08 ibique nott. Antipater a civ ibus 
suis delectus fuit s. publice consti- 
tutus, ut, quaecunque ad Xerxis 
exercitum rite excipiendum pertine- 
rent, civitatis 'T'hasiorum nomine 
procuraret, atque pecuniariarum im- 
pensarum rationem postea civibus 
redderet. Ad quam impenaarum ra- 
tionem praestandam pertinet ver- 
bum «£ó££s, i.e. commonstravit in 
expensarum tabulis civitati exhibi- 
lis insumpta esse talenta quadrin- 
genta argentea , quae, Wurmium 
8i sequamur, conficiunt. summam 
570,072 thalerr. Saxonn. 14 gross. 
sive 2,224,360 francc. Gallic. sive 
1,042,330 florenn. 48crucigerr. Con- 
fer. Hasselbach: De insula Thaso 
pag. 15 et quae de Thaso ad VI, 
46 seqq. adnotata sunt: adnota- 
vit nonnulla quoque Grote: History 
of Greece V. p. A10. Nec alio sensu 
mox dicuntur oí (Entote rtg dattÜe(- 
xvvGcv rOv &Oyov, i. e. publice prae- 
fecti his epulis expensarum tabulas s. 
rationes exhibuerunt; conf. VII, 117 
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Àí(ov tàv Ggtrégov Ot&au£voio, vv Aég&so Grgarurv xal Ó&- 
avíónGt. vrínatQos 0 Ogy£og &geiguu£vog , tàv &cràv avo 
Óoxiuog Ouoie rQ u&AxGT& , Gz£ÓsEe £g v0 Üeizvov rérQaxoGie 


rGÀ«vta &Qyvgíov rertAtOuéva. "fg Ob z«gazAgoíog xel év119 


ijo. GAÀAnOL z0À0 ol Ezeorc reg &ztde(xvvaav róv Aóyov. TO 
yàg Ósimvov roiovÓs ti Éyí(vero, oia £x x0AÀoU ggOvov zgott- 
Quu£vov xel zegl z04A00 zoteUutvov. voUro uiv, og £xv9ovro 
rÁgiGt& tQV xQgUxav vOv ztgucyyeAAovrtov , ÜaGauevot Girov 
£v t]j6t z0ÀLGL o( &óroi &Aevga re xal GAgura Pnolevv zvrtg 
éxl uQjvag GvqvoUg' roUro Ói xrqvec GireUsGxov, jEevolGxov- 
Tég TiUjo T& XGÀAAGtR, Érgeg v ve 0gviBag qyeoGatovg xal At- 


et IV, 81 ibique nott, — Ad vocem 
«ocignu£vog (i. e. delectus ad id) 
vid. nott. ad VII, 83 et ad voces 
Ouoi« tà udlióte proxime antece- 
dentibus annectendas III, 8 ibi- 
que allata, De voce Óóxiuog mo- 
nuimus ad VII, 117. Eadem pror- 
sus locutio VII, 141. — zereleoueve 
idem esse atque dsOczevnu£vo do- 
cet Valcken. citans Athen. II. p. 10 
E, ubi: teAgiv yag 10 Óazcráv, 


Car. CXIX. 


oia ix z0Àlo9 goovov mQotiQn- 
nívov] Cf. VII, 3?. Quae sequun- 
tur verba (Oszzvor) x«i mztgl 701- 
Ao? zoitvutvov Schweighaeuserus 
de coena intelligit, quac magnd curá 
est apparata , cum tegl z0ÀioU 
zO0it£GUct crebrius apud Herodo- 
tum occurrat: plurimi facere aliquid 
indeque plurimum operae ponere in 
aliqua re, ita ut proprie h. l. in- 
telligatur coena, ad quam multum 
operae.contulerunutrite apparandam, 
Cf. I, 73. VI, 104. VII, 181. 

Gg éxvDovro ráyigra cy xnov- 
xor rÀyv z:QicyytAAovrov] i. c. si- 
mulatque a praeconibus (haec circun- 
circa nunliantibus audiverunt. adven- 
tum exercitus. 

&Àevod rt xol dÀquta imo(tvv] 
Schweighaeus. interpretatur: ,,fari- 


nam et polentum e frumento ipsis dis- ' 


tributo parabant." Nam émoftevv, 
quod valet: conficiebant , parabant, 
bene discernendum ,ab eo, quod in 
seqq. legitur £zoicvro, quod valet : 


HERODOT,. III. 


facienda sibi curabant pocula ex nota 
verbi medii signifieatione, de qua 
conf, modo II, 135. 1 t8 ibiquelandd, 
et supra VII, 60, ne plura. Athenaeus 
haec exscribens IV, 27. p. 140 B ha- 
bet: x«l yàg fxzaucra doyvod xai 
govo& xal xgartro«ag zmagrt(Otvro., 
— Verba zi urgvag ovzvo?bs valent: 
in 8. per multos menses; vid, rott. ad 
V,28. — &isvoc ntque &igira pari 
modo iunguntur apud Xenophont, 
in Memor. II, 7, 5. Cyropaed, V, 
2,5. Anabas, I, 5, 0 (ubi vid. Krue- 
ger. annotat.). Plat. Rep. 1I. p. 379 
B. Accuratius si distinguere velis, 
GÀtvo«a erunt farina triticea, &Aquira 
farina hordacea, teste Polluce I, 247. 
Vid. Sturzii Lex, Xenophont. I. pag. 
123 coll. 147 et Stephan. Thes. L. 
Gr. IH. p. 1801 D. e 1901 D. (I. p. 
1447. 1603 ed, Dindorf.) — Ad im- 
perfecta civeUecxov , Éytoxov , zoit- 
£gx£to, dzrélaUvEGxOv, in quibus in- 
est actionis repetitae notio, conf. 
citata ad VII, 100 et de forma Zaxe 
citt. ad VI, 133. Verbum cirevrcv 
(nutriendi vel saginandi significatu) 
"EAlgrixOg dici, mteívttv "Arrixóg 
tradunt Moeris pag. 332 ed. Piers. 
et Thomas Magist. pag. 714, ubi 
tamen vid. nott. in ed. Bernard, 
Quod minus recte tradi hic ipse He- 
rodoti locus satis declarat. Add. 
Plutarch. Symposs. IV. pag. 661 B. 

lisvoloxovrsg tie và xaAliora] 
i. e. pulcherrüna quaeque magno pre- 
tio acquisita eligentes. ApteSchweigh. 
affert Actt. Apostoll, VII, 16 dàvrj- 
caro tiu js doyvofov. 
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uvatovg £v r£ oixijuaGt xul Adxx0u0t , £5 vzodoyag roD GrgaroU' 
voUro OE yoUGed r£ x«l agyUgea zoriout ve xal xonrioag £xot- 
£UvrO, xal t& GAÀn, 0G« zl vgizetav víOerar zavta. vaUr« 
uiv 0j] «vrQ rc fac.AEC xal roiót óuogírorc. uer! Exeívov Zze- 
zoíqro, rjj 0e &AÀg Orgari] t& £g qooflrjv uoUve raGoouEv«. 
0xcg Ob czxíxoivo 1 Grgaru], Gxqvi) uiv éGxe zezxyvia éroíun, 

ig tqv aUróg GraOuÓv zow£Gxcero Xéobnc^ vj 0& &AÀAQ Gtoatur 558 
Écxe vzaí9Qiog. Gs 0b Otizvov yívoivo Qr, oí ubv üexóuevot 
Eysoxov zovov* o[ 0i, 0xog zÀqgoQcvrtg vuxre aUroU ayayotgv, 
tjj vorega1 rijv ve Gxqviv àvaoz&Gavteg x«l và éxenda zavta 
Aeflóvrsg, oUTO dGztÀ«UvtOxov, Atízovteg ovülv, &ÀÀ& gego- 
120uzvot.. "Ev8a ài] Meyaxg£ovtog, dvàgóg Aflóroíveo, £xog £0 
tioqu£vov éy£vero, 0g GvvefovAtevoe Aflógorcoi, zavónucl, 
«vtov x«i yvvaixag , dàQovtag ég v& oqérega (ga , i£eo9at (x£- 
rag tv QtOv, zaQaiteou£vovg x«l rÓ Aovzóv Gqt üzcuvveuv 
tÀv Énxi0vtOvV xaxàv r& quíGta, vOv re zaQougouévov £yewv 
Ggt uEyaÀnv agi, ori fl«otÀeUs X£gkns ov Ólg £xdGrns ru£grs 
&vóusGe Givov a(g£étóD«i. x«g£g&v yàg &v Afldngirgot, & xal 

£v v& olxruact xol Aaxx0u6i) jii. e. 

in cratibus et in vivariis. Oves textis 


cratibus claudebant, aves alebant 
: Hand? ^ , 
in aviariis vel caveis, £v oixéoxoig; 


optativi usum refero, quod sequi- 
tur: à g Ó0& Ótízvov yívoiro dor 
(ubi, quod Fiorentinusoffert £y/vero, 
praefert Eltz l.l. pag. 114), itemque 


sie caveae multo frequentius vocan- 
tur, quam o£xjuara, £v o(xíioxo 
forte scripserant Diodor, Sic. I. p. 
0607, 73 (XIII, 82) et Plutarch. 1I. 
p. 916 D.* Falcken. Vocem Aax- 
x0sg invenimus IV, 105, ubi conf. al- 
lata. Mox eum Dindorf. (Commen- 
tat. de dial. Herodot, p. XXVII) et 
Bredovio p. 331., quem Dietsch. quo- 
que secutus est , pro re arat repo- 
sui e Sancrofti libro aliisque téde- 
rat, — Eltz (Jahrbb, f. Plhilolog. u. 
Paedag., Suppl. IX. p. 121) rcQzera 
retinet idque pro plurali habet iun- 
cto cum nomine neutro in plurali 
posito. — Qui una cum rege coe- 
nant, óuocirot iidem sunt atque 
OuorgazZor qui dicuntur IL, 132, 
ubi vid. nott. Ad voces T PN qoe- 
fjv xaccoutve cf. Allata a1 V AT, 2 32, 
Quae sequuntur Oxcg Ó£ dz/xorro, 
excitat, notante Cr., G. Hermann. 
ad Viger. pag. 000, de optativi nsu 
dispntans, Tu conf. Herod. I, !l. 
HI, 125, ne plara. Ad eundem 


quod paulo post legitur: 6 xog màin- 
GÜfvttg vUxta aDrOU GydyOttv, 
ubi Naber in Mnemosyn. IV, 26 rc- 
poni vult Sieydyoie v, — In ver- 
bis tv «U5rüg óraOuov zxoit£Góxs- 
ro Xfobnc requiro equidem artieu- 
lum 0 ante Xfo£re alibi (v. c. VII, 
121) recte additum. De voce cr«- 
9uos, quae mansionem regiam signi- 
ficat, conf. allata ad V, 52. 

rjj voregac1] Abieci cumSchweigh., 
Gaisf. et recennt. edd. voculam v, 
quam his verbis praepositam quat- 
tuor eodd, auctoritate retinnerant 
Wesseling., Matth. et Schaeferus, 
qui tanien recte ad Lambert, Bos. 
De ellipss p. 175 (ubi plura simi- 
lia proferuntur) praepositionem de- 
leri voluerat. — Ad ra £ziza conf. 


. 1, 91 ibique nott. VI, 23. 


Car. CXX. 
fteaOet (xéras rv 9e) Conf. 
allata ad V, 51 et VII, 14l. 


ciror aío£rcQ«] Conf, IV , 128 
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» , [] p - , " E] t€ 

&QiGtov zgozígrro ouota 1G Óe/ztvg zagaoxevabtuv , )) u1] vzo- 
; " ! , ; , 

p£veuv A£gSsa éniovta , 1) xareutívavtag, xcxiGta ztQvrOV &v- 


9oozov Outgifivat. 
r«GG0u£vOv Exer£Agov. 


Ol uiv à ziefópevor Ópotog tÓ £zi- 


"éobgs à ix vüg xav9ov, divruAmusvog roiGt GTQatT- 
yoiGt tÓv vavrixóv GrQatóv vzouévav ev Ocgur, &xixe am 
£ovroU zogtvtGÜat rag véag, Ofgus Ób v5] £v vg Ocguaío 

, * L4 e L ul D , 
xóÀmQ orxqu£vn, &z "9 x«l 0 xoÀmog ovrog 5v Éxcvvuinv 


N 
yet 


vaUr] y&Q éxvvOavero Gvvroporacov eivat. 


Méyg: uiv 


, t » DL] 
y&g Axavéov aàt ttr«yu£vog 0 Grgatóg £x ZogíGxov trjv 000v 
éxoi£tvO. rQtig uoígag 0 Xégims ÓÜ«oduevog závta rÓv mifóv 


ibiq. nott., ubi de locutione monui- 
mus, Quod vero Xerxes hoc loco 
dicitur semel tantum cibum sum. 
psisse s. coenasse dicitur, convenit 
cum eo, quod apud Xenophontem 
legitur in Cyropaed. VILI, S, 9, ubi 
de prisco Persarum more sic ,tradi- 
tur: xal ug» z9000sv uiv v «)- 
toig n OvOGITELV VOULUOV, oxog 
9i tj quie xoOvro xol sig tag 
zQaErcg xal eig 10 Otreoveroat x. 
T, À. vouisttv hic valet solere , con- 
suescere, Ad verbi zag/ztiv usum 
in seqq. faciunt allata ad V, 44. 
xdxiGrQ zrüvtOV dvüguimav óiu- 
rQrfijvei] i. e. se pessime omnium at- 
tritum iri. Hesych. I. p. 971 Óta- 
verf vat dmolíc9w., Nec differt 
ad signiticationem, quod in uno cod. 
exstat Zxcorf ver, de quo cf, He- 
rod. VI, 37. 86. Sophocl. Oed. Tyr. 
435. Synes. Provid. I. p. 108D. — 
De Abderitis conf. VIII, 120. — In 
fine cap. pro ouoccg (i. e. consiili- 
ter ut reliquae civitates) tó éniraGao- 
pe&vov éx&téleov Schaeferus ad Gre- 
gor. Cor. pag. 631 cum Reisk. ma- 
vult ug , quod idem forsitan lege- 
rat Valla, quodque hinc in textum 
recepit Bekkerus, quem recentt, 
edd. secuti sunt. Equidem, quod 
omnes libri afferunt, cum Schweig- 
haeusero retinendum duxi, 


Car. CXXI. 


7x rüs "xdvOov] De hac urbe 
vid, allata ad VI, 441, Nune loco 
nomen Zrísso, ut ibi monuimus. 


iv Ocouy] Repetitur hoc mox ver- 
bis Ocgug 9k ry év vo O:euaío 
xóAzO o(«ru£vy, ubi vocula 92 pari 
modo ponitur atque VII, 8. 8 2, ubi 
vid. nott. Conf. etiam IV, 147. 
Therma Graecorum colonia ad mare 
sita in ipso intimo sinus, qui inde 
'Thermaici nomen accepit, recessu, 
eo fere loco, quo postea Thessa- 
lonice urbs celeberrima, nune co- 
gnita nomine Salonichi, fuit exstru- 
cta. Hinc Strabo VII. pag. 330 s. 
500B.  Orccaiovixg m mQoortgov 
Ocgur £xaltiro. Plura de his dabit 
"Tafel: De Thessalonica etc. pag. 
V. XIX seq. Sinus 7/ermaicus Pal- 
lenen et Chalcidicen reliquam a Ma- 
cedonia separans .Macedonicus hinc 
quoque vocabatur ; nunc nomen fert 
ab urbe Salonichi. Vid. Tzschuck. 
ad Mel. II, 3. 8. l. pag. 1603 nott. 
exegg., Mannert. VII. p. 473 seqq. 
et potissimum 'l'afel l. l. pag. ?1l, 
qui omnia fere huc spectantia attu- 
lit. Mox e Florentino ac tribas aliis 
dedi zogritodat tag véac, ubi vulgo 
t&g v. z0Qrreodat, id quod Bekke- 
rus cum recentt, edd, retinuit; de 
infinitivo post cx7xs illato conf. 
nott. ad VI, 81. — £xovvpírv idem 
significare atque Ovou«, dixi ad 
V, 66. 

'avvrouorcrov sivc] De hac voce 
conf. nott. ad V, 17 et ad VII, 123. 
Caeterum idem Xerxis atque exer- 
citus iter indicat Diodor. XI, 5. 

toris ntoíQrg Ó Efobns Qacdurvos] 
Male Suidas, qui haee citant s, v. 
Odcocci T. IT. pag. 510, affert 26 
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122re xai Meyafiv£ov. 
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L , » "m ' , .! [3 - - 
GrgarOv, uíav «vréov é£rabt zaga QcÀaGOav (Évat OupoD tà 


vavtixQ 
oíotqs* 


v&vrus uiv Ó5 éGrgaráycov Magüóvióg t£ xal Ma- 
érégr 0t vereyuévg tie voU OrgaroU rgituoglg rjv 


ueGOycuav, tg &arQariysov Toiavra(guyg re xal Iégyig. 3] 
0$ vgíry vàv uoigécov, uer! qs éxogrvero avróg 0 XtgEnc, vit 
uiv tÓ uéGov avríov, GrtQutyyovg 0i zageígero Eutgüou£vec 


e , ^ * t , " 
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rotis uo/gag, ubi Zg e scholio inve- 
ctum videtur, cum in talibus vocula 
7g eleganter omitti so'eat, ut dudum 
monuit Valcken. citans Casaubon. 
nd Athen. VII. p. 324€. Aristoph. 
Eqq. 765. Plat. Tim. p. 35 B. 113 E. 
Sehweighaeuserus laudaverat He- 
rod. II, 147. IV, 148 (ubi additur 
ig) Tu conf. Kuehner. Gr. Gr. 8. 
501,f. In verbis proxime sequen- 
tibus róv mi[)v GrQarOr vox órQ«- 
TOY cum absit a Sancrofti libro al- 
teroque, eam omiserunt Bekkerus et 
Dindorf,, uncis inclusit Dietschius; 
quam vocem sine ullo incommodo 
nbesse posse, ut ait MAMMA 
serus, aíferens III, 25. IV, 128, 
ubi simpliciter o nifóg dicitur, haud 
negamus: aeque bene retineri posse 
adeoque retinendam videri propter 
oppositum v«vrtxóg, cui in sequen- 
tibus additur crg«róg, contendi- 
mus; itaque eum Schweighaeusero 
et Gaisfordio retinuimus. Supra VI, 
tü5 ntfàg Grg«róg atque vavtixóg 
groaróg pari modo ponitur, itemque 
VII, 124. 128. Mox pro a?r£cov dedi 
avrdv. — In fine cap. ad Xuegdo- 
u£vsa conf. VII, 82, ubi etiam de 
nomine alterius ducis, qui vocatur 
Toizevraiyung, diximus. 


Car, CXXII. 


Gg dzt(Ün] Eadem forma azei- 
$uccv supra VI, 112. Conf. Bre- 
dov. pag. 317. 

Qi£povcav 0 ig xóizov] Valcken. 
mavult Zc£yoreav, cui recte ohlo- 
qnitur Schweighneuserns conferens 
1V,42, cum Oi£zeiv sit pervenire, 


pertingere, pertinere, Herodotus hunc 
siuum, qui ab occidentali et meri- 
diona'i parte montem Athon inclu- 
dit, bene quamvis sibi cognitum 
(cum oppida adiacentia, a Philippo 
posthac, ut videtur, diru'a, nomi- 
net), nomine tamen suo hsudqua- 
quam indicavit, Ptolemaeus eum 
vocat Singiticum sinum ab urbe Singo, 
cuius mox fit mentio; nunc ob mon- 
tem Athon, quem Italorum linguá 
Monte Santo vocitari supra (ad VII, 
22) diximus, appellatur 6olfo di 
Monte Santo. Vid. Mannert. VII. p. 
454 et Forbiger: Handb. der alt. 
Geograph. I1. p. 1050. 

£y v9 "Aoga — olknvrat] i. e, ad 
quem — exstructa sunt 8. cui adiacent., 


"Aaca urbs ex h.l. affertur a Stephan. 


Byzant. s. v., qui etiam IIíiogos 
(euius loco in libris quibusdam [7é- 
ócgog) laudat ac Zeorg. Leake, 
qui de his urbibus earumque aitu ac- 
eurate quaesivit (Travels in Nor- 
thern Greece III. p. 153 seqq.), 4s- 
san &d eam sinus Singitici oram si- 
tam fuisse putat, quae maxime se- 
ptentrionalis est, ubi adhuc ruinae 
quaedam conspiciuntur, quibus no- 
men Paleocastro, intra vicos Erisso 
et Vurvuri, ut nune vocantur, ad 
eam viam, quae ab Acantho s. Erisso 
ad Ormyliam s. Sermyleu ducit: 
idemque haud male existimat, ab 
Herodotea .4ssa haud diversam vi- 
deri eam urbem, quae a Theopompo 
"Acero (vid. Stephan. Byz. s. v ), 
"Acavoig ab Aristotele (Hist Animm. 
HII, 12) et Cassera à Plinio (Hist. 
Nat. IV, 10, $. 38) vocatur. Pilorus 
urbs eodem viro auctore sita fuit, 
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ubi nunc portus Vurvuri vel alius 
portus vicinus septentrionem versus 
cernitur. JXíyyog urbs, unde sinus 
Singiticus, reliquis oppidis hie me- 
moratis praestitisse videtur, si qui- 
dem praeter Ptolemaeum 'Thucydi- 
des quoque V, I8 memoret ZXiy- 
yatovg. Quin vetere in inscriptione 
apud Boeckh. in Inscriptt. Corp. I. 
p. 304 occurrit Singus urbs, Leake 
l. l. in veteris urbis locum et no- 
men nunc successisse putat vicum 
Sykia , meridiem versus a Piloro. A 
Sykia vel magis meridiem versus 
videtur sita fuisse Sara eo fero loco, 
quo nune Kartali invenitur, ut scri- 
bit idem Leake. De hac urbe eius- 
que incolis (Zegro/ot) vid. praeter 
Stephanum Byzantinum s. v. ea, 
quae attulit ex inscriptionibus, in 
quibus urbis et incolarum mentio fit, 
Boeckh: Staatshaushalt. d. Athen. 
II. pag. 725 seq. ed. sec. Ex his au- 
tem civitatibus Xerxes eo quo supra 
diximus modo copias assumpsit. 
£nàss dzi£uevog ig vóv Otguatov 
xoÀmOv] i. e. classis propero cursu 
tendit s. Ton simon. Thermaicum. 
Verbo &zzo9«t sunt qui properandi 
notionem tribuant, cum alii acci- 
piant proficisci, abire. Gronovius in- 
terpretatus erat velis immittere hahbe- 
nas. Mihi hoe loco az/írGS«: ad 
eam significationem accedere vide- 
tur, quam inesse vidimus (ad VI, 
112) in simplici verbo ?:o9at, ad- 
iuncta ea vi, quam verbo tribuit 
praepositio d70; itaque valet uti- 
que abire, sed eum festinatione qua- 
dam et citato cursu. Alio sensu 
&zxítgOct 1II, 100, ubi conf. nott. 
In quibusdam codd. etiam exstat 
&zixogérog (pro azt£u&voc), quod 
non displicet Wesselingio, sed me- 
rito reiicitur a Bredovio p. 395. Ad 
argumentum loci haec tene: classis 
fossam per Athon montem prope 
'Sanam ductam transgressa in sinum 
Singiticum devenit, quem emensa 
et promontorium Ampelum sinum- 
que Toronaicum praetervecta re- 


ctá tendit ad Pallenes promonto- 
rium Canastraeum ; unde in sinum 
'Thermaicum septentrionem versus 
vela dedit, in cuius intimo recessu 
prope Thermam exercitus pedestris 
exspectaret adventum. 

xcumzrov 0i Mumelov tzv Togo- 
vaírv axonv] i. e. praeternavigans, 
praetervecta (classis) Ampelum. Quo 
eodem sensu xcuzrtiv IV, 42. 43. 
VII, 103. Conf, etiam Blomfeld. in 
Glossar. ad Aeschyli Agamemn. 335. 
In Ampeli*promontorium exire dici- 
tur peninsula Sitoniía ex Olynthi 
isthmo meridiem versus prope Toro- 
nen procurrens, sinu Singitico ' et 
Toronaeo utrinque inclusa et ad 
Chalcidicen, nt videtur, pertinens. 
Mela 1I, 3. 8. 1 Ampeli loco vocare 
videtur Derrím, quae tamen ne cum 
Ampelo confundatur, Ptolemaei ob- 
stat auctoritas, qui 4mpelum ante 
Derrim et Toronen sic ponit, ut Sin- 
giticum includat sinum, Strabo VII. 
pag. 330 s. 510. Derrin memorans 
ignorat Ampelum. 'T'u vid. Tzschucke 
ad Melae l. l. nott exegg. pag. 100, 
qui & recentioribus eo loco nunc 
poni ait Castel-Rampo , quod tamen 
alios auctores si sequamur, in ve- 
teris Toronae locum cessisse putan- 
dum est. Mannerto auctore VII, p. 
454 nune appellatur Capo Falso. 
Mihi Herodoti verba tjv "Togo- 
vatnv dxomv, quibus antecedentem 
vocem "Juztelov explicat, satis de- 
elarare videntur, agi de loco, qui 
non admodum remotus a '"Torone 
quaeri debeat, neque equidem Pto- 
lemaei auctoritatem ita sequar, ut 
ob eum ordinem, quo singula loca 
commemorat, Ampelum ante Der- 
rim quaeram eo loco, eui nune no- 
men Kartali, satis remoto a Torone; 
quam sententiam amplectitur For- 
biger: Handb. d. alt. Geograph. III. 
p. 1054. Kartali, qui vocatur viens, 
ad Sartam potius referre voluit 
Leake l.l. pag. 151: qui tamen idem 
pag. 119 Derrim et Ampelum conve- 
nire vult cum promontoriis, quibus 
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nunc nomen Dhrépano et Kartuli: 
quod eum lHerodoti verbis minus co- 
haeret: quae idem Leake secutus 
in mappa Macedoniae adiecta Am- 
pelum inter Derrim et 'Toronen re- 
ete collocat prope ipsam Toronen, 
promontorium Kartali ad Sartam re- 
ferens, Torone urbs inter urbes ad 
oram peninsulae occidentalem sitas 
maxime eminuit nomenque dedit si- 
nui adiacenti, cuius in bello Pelo- 
ponnesiaco aliquoties fit mentio at- 
que etiam postea Macedonum in re- 
bus. Vid. Thucydid. IV, 110 seqq. 
V, 2 seq. et Poppo Thucyd. I, 2. p. 
309. 370, Tzschucke ad*Mel. l. l. 
pag. l01 nott, exegg. Non longe a 
Derri s. Dhrepáno promontorio in- 
venitur, ut Leake scribit l. l. pag. 
119, septentrionem versus portus, 
cui adhnc nomen Kw/6, et prope ia- 
cent ruinae T'orones, quibus adhuc 
idem nomen. Ac sane apud Stra- 
bonem VII. $. 32 legitur: — 1 4déo- 
erc Foxiv &xoa, miroíov Koqov 11- 
pévog xal o Togoraiog xolz0g ox0 
rOvtov dqop(trrat, Atque recen- 
tius nomen Kuwfo inde ductum putat 
Leake conferens Zenobium IV, 68 
(ubi proverbium xaoqo0rtgog rov To- 
govatov Auuévoc) et Thucydid, V, 2, 
in cuius verbis: xaxémisvosv igróv 
Koloyovíov Aiuéva TOV Toeo- 
vaíav dméyovra o0 z0À9 rtjg TO- 
Arg, proponit Kogav pro Koào- 
qovíov, quod licet Strabonis ver- 
bis satis commendatum videntur, 
respuerunt tamen editores recentio- 
res, quia iste portus non Kogav 
AÀunv, sed Kogóg Av dicatur, 
quod mihi haud magni momenti 
esse videtur; in Scylacis Peripl. 8. 
66 legitur: Toodvr xolg EAnrig 
xci àurv. Non longe a Torone po- 
nitur Lecythus arx, teste Thucydide 
IV, 113: quam Herodotus ignorans 
affert Galepsum, cuius nulla apud 
''hueydidem mentio; quae enim 
apud eum 1V, 107 occurrit Gapse- 
lus, probe discerni debet — Conf. 
Poppol.l.p 368. Etenim Thraciae 
urbs est, a Scylace 8. 67 commemo- 
rata , ubi Mueller (Geogr. Gr. minn. 
I. pag. 51) aliorum quoque scri- 


ptorum locos attulit, bene monens, 
liane Thraciae urbem ab ea urbe Ga- 
lepso, cuius h. l. mentio fit, probe 
discernendam esse, et afferens te- 
stimonium Stephani Dyzantini, qui 
duas profert eiusdem nomin 's ['a- 
Àmwog urbes: de qua eadem re vid. 
quoque Boeckh: Staatshaushalt. d. 
Athen. 1I. p. 676 seq... Herodoti Ga- 
lepsum inter Toronen et Sermylam 
quaerit Leake l. l. pag. 155 eo fere 
loco, cui postea nomen /"yscella 
apud Plinium H, N. IV, 10. $. 37, 
ubi tamen nunc editur Miscella. 
Sermyla, quam ad septentrionem l'o- 
rones sitam fuisse coniicias, apud 
''hueydidem I, 65 coll. V, 15 voca- 
tur Zeouviccv zólie, ubi Scholium 
habet Xrouviig, Stephan. Byzant. 
s, v. pag. 665 Zrouviía: quod idem 

exstat apud Scylac. 8. 66 (pag. 26 
Huds. p. 278 Gail, , ubi additur x0A- 
zog Xtguvlixóg) et in inscriptione 
antiqua apud Boeckh. I. pag. 301. 
Tu vid. Duker. ad Thueydid. I1, 65 
et Wasse ad Thucyd. V, 18. Unde sa- 
tis patet, quid de eius emendatione 
sit statuendum, qui in Herodoto 
pro Zroguirv reponi voluerat OI- 
evunv. Nunc vocatur locus Oouv- 
Aix 8. "Eouviítg, teste Leakio l1. 
pag. 154. .Mecyberna viginti stadiis 
ab Olyntho fuit remota, cuius di- 
tioni mox addita ac dein a Philippo 
expugnata interiisse videtur, si qui- 
dem nulla amplius eius fit mentio. 
Olynthi navale vocant Strabo, alii. 
Unde maris sinus, qui vulgo 7oro- 
naeus vocatur, JMecybernaeus quo- 
qne nuncupatur. "Tu vid. Diodor, 
Sic. XII, 77. XVI, 54. Thucyd. V, 
18. 39. Scylac. I. 1l. Mela lI. l. ibique 
"zschucke nott. exegg. p. 159. 162, 
Mannert. VII. p. 456. 459, Klausen. 
nd Hecataei fragmm. pag. 77, qui- 
bus add. Millingen: Sylloge of an- 
cieut inedit coins pag. 4o seq. Nunc 
vocatur JMoliropyrgo, ut testatur 
Leake l.l. pag. 155. Olynthus urbs, 
omnium ad Macedoniae ac Thraciae 
oram eonditarum maxime eminens, 
ad sinum 'Toronaeum extra Sitho- 
niae peninsulae isthmum iacuit se- 
xaginta ferme stadiis sive tribus ho- 
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ris, ut nos dicimus, a Potidaea re- 
mota. Quae cum in bello Pelopon- 
nesiaco aliquoties commemoretur, 
postea magnopere aucta diu, ut sa- 
tis cognitum est, restitit et Laconi- 
bus et Macedonibus, donec a Phi- 
lippo eapta ac diruta est, incolis 
vel abductis vel venditis, Ac vix 
ulla amplius inde urbis mentio. Tu 
vid. Mannert, VII. pag. 450 seqq., 
'Tzschueke ad Mel. II, 2 8. 9. p. 141 
nott. exegg. et potissimum Voemel. 
nd Demosthen, Or. Philipp. pag. 12 
seqq. 23 seqq. 101—105. Reliqua 
dabit Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. III. pag. 1064, Pauca anti- 
quae urbis vestigia adhuc supersunt 
in loco, eui nomen Zio Mamas; vid. 
Leake l. l. pag. 154. 


Car. CXXIII. 


Gvvrduvov dnx Aunélov &xong 
ni Kavdorgatov &xonv] Ad cvv- 
téuvov mente addas licet rv 080v, 
ut sit: praecidens viam, i.e. brevissimá 
vid ulens; unde rÓ Gvrroucrarov 
VII, 121 coll. V, 13. Add. VII, 124 
et IX, 89, ubi: tv pecóyeiav cd- 
uror cng HE , nisi hoc potius est: 
viam carpens , perficiens per mediter- 
ranen, 

Kavdcroetov| Ita cum Schweig- 
haeus, et Gaisf. dedi e Sancrofti 
"T et Scylace 8. 66 (p. 26 Huds. 

. 278 Gail., ubi KavaorQatov* £z- 
eis dxotrijorov). Thucyd. IV, 110, 
ubi plura de scriptura Wass., cui 
add, Tzschucke ad Mel. II, 3. 8: 1. 
pag. 160 nott. exegg. Retinui enim 
cum Muellero, Scylacis editore, in 
Geograph. Gr. minn, I. pag. 53 Ka- 
v&grgctOv, cuius loco Matthiae et 
recentt, edd. inde a Dekkero exhi- 
buerunt Kaveoroaiov. Apud Ste- 
phan. Byzant, est K&vacrgov et in 
schol. ad Apoll. Rhod. I, 599 Ka- 
vagcrok, Nunc promontorio nomen 


d Paliuri; vid. Leake: 'Travels in 

North. Greec. 1H1I. pag. 156 et conf. 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
IlI. pag. 1054. In seqq. avéze& va- 
let: prominet, procurrit, quo eodem 
sensu legitur apud "Thucydidem I, 
40. IV, 53 coll. VII, 34. 

£x IIorida(ng]. Potidaea ab Olyn- 
tho, ut diximus, sexaginta ferme 
stadiis abfuit, in ipso Pallenes 
isthmo a Corinthiis condita, loco 
perquam opportuno, Atheniensibus 
postea consociata, a quibus belli Pe- 
loponnesiaci initio defecit. Cuius 
quae fuerint fata, donec a Philippo 
Macedone capta ac diruta postea 
resurrexit nomine Cassandríae, hoc 
loco disquirere non vacat. Inde 
Isthmus, in quo urbs exstructa fuit, 
adhue voeatur Cassandrae porta (1j 
Ilogra vj Kacoc vag) atque pen- 


: insula illa, quae Pallene olim vocata 


est, Kassandhra nune appellatur te- 
ste Leakio l. l. III, pag. 152 seq. 
Non proeul a vetere Potidaea nunc 
invenitur vieus Pínaka. "Tu vid. 
quae de hac urbe attulerunt Gatte- 
rer l.l. pag. 19 seq., Tzschuck. ad 
Mel. IT, 2. 8. 1l. p. 153 nott. exegg.. 
Mannert. VII. p. 460 seqq., Voemel. 
l. supra l. pag. 65 seqq. Herod, 
VIII, 126 seqq. 

xal "Aq vriog] Aphytis urbs a T hu- 
eydide memoratur I, 64, ubi Wasse 
(cf. Poppo I , 2. p. 324) "reliquorum 
scriptorum testimonia de h, l. attu- 
lit. Add. Mueller ad Scylac. $. 66. 
(I. pag. 52) et conf. Leake lI. l. p. 
1560: quo auctore urbs in orientali 
peninsulae ora fuit sita €o fere loco, 
qno nune vieus Z4hyfho, cuius no- 
men e vertere appellatione ductum 
videtur. Quaesequuntur urbes Né 
z0Àig et Aly], earum nulla, quod 
sciam , alibi mentio, nisi quod apud 
Scymn. Chium 658 et apud Scylac. 
8.07 (p. 27 Huds. p. 279 Gail.) in 
"Thracia nominatur urbs Nedzoàig 
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ubi Mueller (T. I. pag. 52 Geogr. 
Gr. minn.) reliquos veterum scripto- 
rum locos indicavit, quibus add., 
quae ex inscriptionibus nuper pro- 
tulit Boeckh: Staatshaushalt. der 
Athen. II. pag. 711; haecce vero 
(Thraciae urbs num huc pertineat, 
merito dubites. Itaque Mannert. 
VII. pag. 464 hasce urbes una cum 
Sana (modo eadem sit atque VII, 
22; de quo aliter statuit Wesselin- 
gius) ex indice urbium Pallenes ex- 
imi vult, cum Herodotus h. l. non 
tam peninsulae huius urbes quam 
civitates omnino indicare voluerit, 
quae Xerxi copias praebere fuerint 
coactae, Nam reliquae civitates 
quinque Zotidaea, Menda, Aphytis, 
Therambus, Scione a Scylace et Stra- 
bone (conf. Tzschuck, ad Mel. II, 
2. 8. Il. pag. 152 nott, exegg.) ad 
Pallenen referuntur; quae oppida 
cum a serioris aetatis scriptoribus 
non commemorentur, credibile fit 
interiisse Cassandríd exstructá, quae 
illorum incolas assumpserit. 


Orocufo) Ita codd. Herodoti, & 
quibus discedere non ausim. Wes- 
selingius illud derivat ex: Oro«gu- 
Bro; mihi magis placeret Gsodu- 
Bov. Apud Steph. Byz. est Godu- 
Bos, quod idem in Scylac. I. 1. $. 67, 
ubi legitur Go«ufinig (quod retinuit 
Mueller in: Geogr. Gr. minn. I. p. 
52) repositum vult Vossius, qui et- 
iam in Herodoto restitui vult Godu- 
fov, nisi malis 99eufovc cum Hol- 
sten. ad Steph. Byz., apud quem 
p. 401 Gocufog* axgcotrjorov Ma- 
xrÓovíne. Hinc Poppo Thucyd. I, 
2. pag. 374 ex h. l, citat G£oeuflovs. 
Tu conf, Forbiger l. l. pag. 1003 et 
quae Boeckh. ex inscriptionibus at- 
tulit in: Staatshaushalt. d. Athen. 
lI. pag. 690. Leake l. l. pag. 156 
hoc oppidum non procul a promon- 
torio Canastraeo situm fuisse putat. 
Scione urbs, ad oram orientalem si- 
ta, ut videtur Mannerto VII. p. 465, 
crebrius per belli Peloponnesiaci 
vices commemoratur, maximeque 
eminuisse videtur inter Pallenes ur- 


bes. Vid. Thucydid. IV, 120 (ubi 
reliquorum seriptorum testimonia 
attulit Dukerus). V, 18: 32. Apud 
Herod. VIII, 128 Xxiovaioi.. Add. 
Forbiger l. l. et conf. Leake l. l. p. 
157 , qui inter promontorium Cana- 
straeum (Paliuri) et Posidium (Po- 
sidhi) hanc urbem olim sitam fuisse 
arbitratur, 


Mévógc] Menda, quam non pro- 
cul ab ipso isthmo urbeque Poti- 
daea sitam esse ex eo colligam, 
quod Liv. XXXI, 45 .Mendin, mari- 
timum Cassandreae vicum, memo- 
rat, Eretriensium fuit colonia, quae 
ab aliis quoque Mévór (ut apud 
Steph. Byz. s. v. p. 9550), Mév9« 
ac Mévóig vocatur. Vid. Thucyd. 
1V, 121. 123. 129. 130. Scylac. 1. l. 
Suid. s. v. T. II. pag. 532, Plura 
Tzschuck. ad Mel. 1I, 2 fin. p. 154 
nott. exegg. et Forbiger l. l. pag. 
1063 et 1064, Non procul a Scione 
Potidaeam versus sitam fuisse Men- 
dam statuit quoque Leake l. l. pag. 
156 et 157, quo auctore etiam Suna 
urbs in eadem ora quaerenda erit; 
veterum scriptorum testimonia af- 
fert Forbiger l. l. pag. 1064. 

at vv vov Iollgvgv, mo0rtQov 
ài Difyonv xaltou£vnv vtuouevai] 
Pallene peninsula s. insula, ut alii 
vocant, ab eo isthmo, quo Potidaea 
sita fuit, exorsa, inter duos maris 
sinus, Toronaeum ab oriente et 
'Thermaenm ab occasu procurrens 
et in Canastraeum promontorium 
desinens apud TThucydidem aliosque 
rerum scriptores crebrius comme- 
moratur solique excelluit fertilitate. 
Apud serioris aetatis scriptores et- 
iam urbs Pallene invenitur. Nomen 
tnlit à colonis Achaeis huc addu- 
etis: nunc vocari Kassandhra iam 
supra notavimus. Plura dabunt 
Wasse ad Thucydid. IV, 116 et Dn- 
ker ad Thucyd, IV , 120, 'Tzschuck. 
nd Mel. l. l. 8. 1l. pag. 149 nott, 
exegg. coll. Gatterero p. 94 et Man- 
nerto VII. pag. 463 seq., Gail. ad 
Seymn. Ch. 643. pag. 386. T. 1I, 
Forbigero l. l. HII. p. 1063, Leakio 
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IlagezA£ov 0i xal raUtqv rqv jaonv &nàec dg 10 


zootiQquévov , zageA«uBavov drgarurv xal £x rv z9oGeyécv 
zoÀ(Qv rjj llaAAgvg, ouovgeovcéov 0b rQ O:guaío xóÀzO, 
vijó. obvóuara éovt v&06, Aízabog, Kaufen, Aion, I'Xyo- 
vog, Káuya , Xu(Aa, Alveta.. 0] 0$ vovtéov zo91 Kooocaln £r 


x«l ég voÓE xaA&Ettan. 


'"Anó 0b Alvilgg, dg rrjv drceAevvov xa- 


vaÀÉyOv v&g z0Àtg, 420 t&UrQg 70r £c «UrOv ve r0v Ocouatov 
xóAzov éy(vero tQ vavrixà GrgarG 0 zÀoog xal ynv tjv Mv- 
yOovíqv. màiéov ài &zíxero £g v& tüv mgottQuuévgv Ocguov 


l.l. HI. pag. 103 seqq. Et vid. quo- 
que Herod. VIII, 126. 

Enite dg vÓ mQotiQnuévov] Vela 
dedit in locum antea (VII, 121) in- 
dicatum. Hine paulo post: màiíov 
01 dnínszo FÉ; re tijv zeotionuévnv 
O£ounv x«l Xiwóov x. t. 1, 

A(íza£oc, Koufotie, Afca, I'T- 
yovoc, K«uva, Zu&a, Aivta] 
Has urbes plerasque alii scriptores 
haud indicant: unam Gigonum sppel- 
1at 'Thueydid. I, 61, ubi conf. Wass. 
et Stephanus By zantinus: I'yotos, 
z0Àig Godxnc z000tz76 15 IaAÀr- 
vy. Aiv&a dicitur a Scylace Peripl. 
8.66, Scymno Chio 628 (ubi reliquos 
veterum locos indicavit Mueller 
Geogr. Gr. min. I. pag. 221), Dionys. 
Halic. Antiqq. Romm. I, 47. 49, Li- 
vio XLIV, 10 (qui Aeníam habet). 
Apud Stephanum Byzant. Aiveta, 
rOózog ÓOod4rnsc, ac traditur deinde 
auctore Theone, Aeneam post Tro- 
iam eversam in Thraciam venisse 
ibique hanc urbem condidisse, in 
qua patrem mortuum sepelivit. De' 
qua re vid. Heyn. Excurs. I. ad Vir- 
gil. Aen. III. T. II. p.557 ed. Wagn. 
De situ utriusque oppidi quaesivit 
Leake l.l. III. p. 451 seqq., qui recte 
id quidem ponere videtur, Aeneam 
propius Thessalonicam sitam esse 
ad promontorium, cui nune nomen 
Karaburnu, Gigonum vero meridiem 
versus magis quaeri debere ad pro- 
montorium .panomi. Urbs Xuíl« 
nunc ex inscriptionibus cognosci- 
tur, vid. Boeckh: Staatshaushalt d. 
Athen. II. pag. 731; novit quoque 
eam Stephanus Byzantinus s. v. — 
Kduie ex iisdem inscriptionibus 
npud Boeckh. l.l. pag. 729 est nota, 


ubi modo Exc, modo Kcw« dici- 
tur, atque Zxzui« opinor apud Ste- 
phanum Byzantinum. 

Koocca'n] In verbis proxime an- 
tecedentibus: 7 ài rovréov 1oen 
laud mutavi cum Dietschio' sevriar 
in rovrov, sed cum Bredovio p. 227 
et edd. reliquis retinui et hoc ket 
et cap. 124 init. rovr £c v, quod Flo- 
rentinus liber praebuit. — Ubi Pal- 
lene desinit prope Potidaeam, in- 
cipit Crossaea regio septentrionem 
versus ad Thermam usque porre- 
cta, quae Koovoig yr appellatur 
apud Thucydidem II, 70 et Stephan. 
Byzant. s. v. pag. 483. Conf. Dio- 
nys. Halic. A. R. I, 47 (ubi £9s0c 
Koovaciov) et I, 40, ubi Koovaciot, 
unde etiam in Herodoto olim Koov- 
can exstitisse putat Pauwius. Nunc 
vocatur Kelamaria; conf. Forbiger 
l. 1. HI. pag. 1066, Tafel De Thes- 
salonic. pag. 10 seq. 218. 

[rn tv ireleUro v xavad£yov vág 
m0Àig] i. e. in qua finem feci singulas 
urbes enumerans 8. quam postremo loco 
inter urbes, quas recensui, posui. 
Verbum xeraléyriv sensu hoc fre- 
quens apud Nostrum legitur: VII, 
115. 99. VI, 53. 109. IV, 115 etc. 

x«l ynv rv Mvydorégy] Mygdo- 
nia terra, quae ex antiquissimis inde 
temporibus Macedoniae accenseba- 
tur, Chalcidicen et Bottineam a me- 
ridie tangens, orientem versus ad 
Strymonium lacum fere pertinuit 
aut certe nsque ad Bolben paludem, 
occasum versus Axii fluvii ostiis ter- 
minata. Vid. Mannert. VII. p. 468, 
Forbiger 1l. 1. p. 10€6 et potissimum 
Tafel De Thessalonic. pag. 234 seqq. 

dníntro £g ve trj» — Ocounv] De 
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xai Zwvóov vt z0Àiw xai X«AéGtQnv, &nl vOv "A&uov zor«guóv, 
^dugarah ; : ; ^* d 
og ovg/(te, zoQqv tjv MvyOovígv re x«l Borreitón, tüs 


Therma vid, nott. ad VII, 121. In- 
tra "hermam et Axium fluvium po- 
nam MSindum et Chalestram , | cuius 
utriusque incolas — Thessalonicen 
postea cessisse statuimus cum Man- 
nerto Vll, p. 475 ob Strabonis au- 
ctoritatem VII. pag. 3230 s. 500 A. 
De SNivdo conf, etiam nott, ad IV, 
25 et Stephan. Byzant. s, v. Eívdog 
(sic pro Xívóog) zóiig zaQd tO 
Orouaíc x0lzo. 'Hoodorog £f8ó- 
p5' v0 £9 vixóv ZívOuog. Ex inscri- 
ptionibus nonnulla affert Boeckh: 
Staatshaushalt. d. Athen, II. p. 728. 
Ad EKchidori ostia. (de quo fluvio cf. 
allata ad cap. 124) urbem collocat 
Leake in mappa geographica operi 
suo adiecta. Chalestra in ora sinus 
Macedonici sita fuit teste Plin. IV, 
10 (17). 8. 36, ad occidentalem Axii 
ripam Paeoniae hinc accensenda, 
ut placet Gatterero: Ueber Herodot's 
'Thrac. etc, p. 143, Ad Axii ostia, 
ubi nunc pagus Colaciu 8. Culacia, 
situm fuisse hoc oppidum dubio vix 
earet; cf. Forbiger l. l. III. p. 1007 
et potissimum Tafel De Thessalonic. 
pag. 277 seq., qui omnia hue spe- 
ctantia attulit. Vocatur autem Xa- 
ÀA«cto« &pud Stephanum Byzanti- 
num s. v. et Strabonem VII. 8. 21. 
pag. 3:0, XeAaíctQe apud Plutarch. 
Vit. Alexandr, 49, p. 602, in quo pro 
Xa«Àlaícrge; quo minus reponamus 
Xaldotoag s. XaÀécrQeg, impédit 
vox Xeàeicroaior de incolis urbis 
huius ab eodem Plutarcho adhibita. 
Quod vero hue trahunt Xcitorgov 
oppidum, in Diodori Excerptt, libri 
XXX. 8. 4. (T. II. pag. 078 Wesse- 
ling.), haud scio an reete admoneat 
'l'afel 1, I, videri hoc de alio oppido 
intelligendum beneque discerneu- 
dum ab eo oppido, cuius apud He- 
rodotum aliosque fit mentio. 

£n] tóv " AEvov zoteuóov) Alii scri- 
bunt "4£tóg. qnod praestare ait 
'Tzschuck. loco mox laudando, ubi 
citat Barnes, ad Euripid. Bnech. 
570. Equidem cum reliquis editori- 
bus praetuli"A£toz idque etiam nune 
repositum video in Scymno Chio 
022: de qua accentus graeci varie- 


tate plurima attulit Tafel l. l. pag. 
289. not. 6 coll. 301. Hic fluvius 
Homero iam cognitus (1li. LI, vs. 810, 
ubi conf. Freytag pag. 512) inter 
Macedoniae fluvios primum tenet 
locum. E Scardo monte in Paeoni- 
bus exorsus Macedoniam mediam 
dissecat et intra Chalestram ac 
'Thermam ab occasu Thessalonices 
mari miscetur, Per medium aevum 
Bardarii s. Hardaris nomen accepit; 
nune eum vocant Zardar 8. V'ardar. 
Plura Duker ad Thucydid. II, 09, 
"Tzschuck, ad Mel. II, 3. 8. 1. pag. 
163 nott. exegg., Mannert. VII. pag. 
4719 seqq., Leake: Travels in Nor- 
thern GreecellI p.258 seqq., Clarke: 
"Travels II, 3. pag. 235, et qui ac- 
curatissime fluvii huius cursum per- 
sequitur, Tafel, l.l. p. 257 seqq. 301 
seq. Cr. hic conferri vult Heyne in 
Opusce, Acadd. IV. pag. 169 nott. 
Borriaifóa] Hottiaei infra VIL, 155. 
VII, 127. Apud Thucyd. I1, 0*9 
Borría et II, 100 Borrieéa, unde 
npud Livium XXVI, 25 aliosque Zot- 
tiaea; conf. Forbiger l. l. p. 1062. 
Nam frequens Zottiaeorum mentio 
apnd Thucydidem, quae geus pri- 
mitus in hac ipsa regione, quae 
etiam posthae Bottiaeae nomen re- 
tinuit, ad sinum Thermaicum intra 
Axii et Lydii ostia sedes cum ha- 
buisset, hinc eiecta a Macedonibus 
in peninsula Chalcidice aut certe in 
eius vicinitate sedes cepit: atque 
haec regio vocatur Borrix; apud 
Thucydidem I, 65. II, 79. Diodor. 
XII, 47, qui tamen huius regionis 
incolas quoque vocat Bortria(ovg 
De utraque regione nccurate angit 
Tafel in: Pauly's Realencyclopaed. 
I. p. 1160 seq. Caeterum vid. He- 
rod. VII, 127. Scymn. Ch. 6023 ibiq. 
Gail. II. pag. 383 seq. et Mueller 
(Geogr. Graecc. minn. T. pag. 220), 
Gatterer l.l. pag. 84 seq , Mannert. 
VII. pag. 505 coll, C. O. Muellero 
l.l. pag. 9 et Rittero: Vorhalle etc. 
pag. 435 seq.: qui in talibus nomi- 
nibus Buddhae atque Indorum ve- 
stiria cognosci vult. De Bottinea 
nuper accurate exposuit finesque 


POLYMNI 


A. VIL. 123. 124. 


619 


£yovo, tó zag& QaÀaGGcv GrttvÓv yogíov zóAwg Igvot v& xal 


IléÀAàa. 


e ^ "ÀJ * ^ , - » ^ * 
O u&v Ór| vavtixOg.GrQarOg cvroU ztegl AEiov zorauov xai 
z0Aw O£guqv x«i v&g uera&U zOAu rovrGv, ztguuévov flacc- 


Àé« , éOrQarozteÜcuero. 


"égkgs 0i xal Ó zx:fO0g GtgarOg £Ézo- 


QeUEro-£x tijg xdvOov, viv utoóyaucv ripvov tjs 0900, fBov- 
Aóuevog dg trjv Géguv &zix£GOnt.. Exogevero 0b 0ià vijo Houo- 


huius terrae definire studuit Dela- 
coulonche in: Hevue des socictés 
savauns V. pag. 122 seqq. ovibus et 
equis hane regionem adhuc abun- 
dare affirmans. 

TüS Fgovet TÓ mapa Qalaccav 
GtELPOÓV gootov zO0Àtg " Igvot c£ xal 
IléAAe] i. e. cuius terrae (Bottiacae) 
tractum. angustum. maritimum. (iuxta 
mare porrectum) tenent urbes Ichnae 
ac Pella. mxOÀttg pro vulg. zóAig 
dedi, ut VII, 22, ubi cf. nott., VII, 
234. 235 fin. Íchnas ex h. l. af- 
fert Stephanus Byzantinus: apud 
quem quoque commemoratur 'The- 
mis 7zv«(a, ibi scilicet sacris culta: 
eodemque etiam spectare videntur 
Hesychii verba II. pag. 88: Tyvetny 
yoocv Tv Moxüovíiav, iv€«a tó 
pevrétov 0 AmolÀAov xacvéget xal zt- 
udrci: unde non aliena videntur, 
quae apud Strabonem IX. pag. 435 
de regione Thebaica tradentem le- 
guntur; — xal ó $vAlos, xov 
"Anoliovog TO qdvlifov fzoóv xcl 
"[3vot, 0z0v 7] Otutg yvata viu&- 
rci, Hanc vero urbem ab Herodoto, 
qui idem falso Pellam tradat urbem 
maritimam, ex errore bic vocari su- 
spieatur Mannert. VII.p.505. Pella 
antiqua Macedonum regum sedes, 
loco edito exstructa inter media Ly- 
dii stagna, n Thessalonice viginti 
septem abfuit milliaria ac postea 
quoque Romanorum facta est colo- 
nia. Plura Livius XLIV, 46, alii, 
quorum locos affert Forbiger 1l. l. 
pag. 1062. Inter recentiores acen- 
ratius hunc locum omnemque regio- 
nem descripsit Leake: "Travels in 
North. Greece III. pag. 261 seqq.: 
quo auctore inter rudera veteris ur- 
bis, a qua non longe distnt vicus 
exiguus nomine 4Al/aÀ- K lissi (s. Grovg 
"Amocrólovg s. Postol apud Bulga- 


ros), invenitur fons, cui adhue no- 
men Zel s, IIéÀlig. Conf. etinm 
Clarke: Travels ete, 1I, 3. pag. 335 
seq. et Cousinéry in libro: Voyage 
dans le Macédoine ete, Paris 1831, 
I. pag. 9I seqq. Male huc trahit 
Mannert. V1I. p. 479 Zodenam sive 
Fodinam, quippe quae in veteris 
Edessane locum cessit, 'l'u cf, etiam 
Tzschuck. ad Mel. II, 3, ]. pag. 157 
nott. exegg. et Gail. ad Scymn. 
Chium 024. 'T. II. pag. 384 Cr. hic 
laudat Broendsted: Heisen u. Unter- 
suchung. in Griecheul. II. pag. 207. 


Car, CXXIV. 


QrrOU Tl "Abiov moreuóv] De 
adverbio «rro? , ubi ipse locus sub- 
licitur, vid, allata ad VI, 72. 
Mox scripsi rOUTOY pro rovtéov, 
cum neutrum hoc loco requiratur 
(conf. Bredov. pag. 240), et Beei- 
fe pro facia. Ad verba tjv ut- 
cóycitv r(urorv rQs 0009, quae 
eadem leguntur IX , 89, conf. nott. 
ad VII, 123. Sic tuvo x£AtvQov 
apud Aristophan, Thesmophorinzz. 
1035, ubi afferunt Euripid. Phoen. 1 
(05 pavoy r/uvov 000»), alia. 

ói& rne ITeaovixgg xel Kornsera- 
vixüs] De Crestonica regione vid, 
nott, ad I, 57; de Paeonica nott. ad 
V, 12, Atque observat Mannert. 
VII. pag. 404, Herodoti aetate Paeo- 
num terram multo extensiorem fu- 
isse videri meridiem versus ad eam 
usque regionem, quae Mygdoniae 
nomen postmodo tulit. Alioqui enim 
Xerxem ab Atho iter facientem ad 
Axii ostia Paeonicam et Crestoni- 
cam terram permeare haud potuisse 
putat. Ad quam eandem regionem 
Prasiadem lacum (de quo V , 16) re- 
ferri vult Mannertus. Ac sane mi. 
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vixjs xal Konsrovixng xi zorauóv "Eyeíóogov, 
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0g &x Kgy- 


Grovatov ag&cutvog ó£ei à. MvyOovígge g90rc, xal é&zi «gà 


125 ró £Aog t0 ézx' "A&(p xoraug. IIogsvou£vo ó$ vavry A£ovt£s o( 560 
éxtÜgxavro tjOL GiroqoQoiot xajrAo(GL. 


xataqoitéovteg yàg 


of Afovrtg tàg vUxrag xal Atizovttg rà OgpéregQa Ote &AÀov 


, er » Uu » , 
uiv ovócvog «zrovro ovre vzxofvy(iov ovre tvQgozov, 


ot ó& 


T&g xauQAovg éxegaitov uovvag. 9ovuafo Ói rÓ airiov, O0 vt 
* * * , 1 " 

xotb qv, rOv &AÀGv t0 &v«yxáfov àxtjou£vovg rovg A£ovrag 

TjjOt xaguiAout émirí8 eo Dat, vÓ uite mQórtgov ózamtoav 95- 


rum videri quoqne ait C. O. Muel- 
ler (Ueber die Maked, p. 8), quod 
Xerxes Acantho Thermam profectu- 
rus Paeonicam et Crestonicam per- 
meare dicatur. Paeoniam olim multo 
extensiorem ipsá Macedoniá priscá 
(vid. nott. ad VII, 127) idem attigit 

O. Mueller l, l. pag. !8 seq. hoc 
adiiciens, angustum Paeoniae tra- 
ctum ad Pellam usque et mare per- 
tinuisse inde a superioris Axii re- 
gionibus, ubi e prisco tempore Pae- 
onum fuere sedes, "Tu conf. de his 
quoque Leake: Travels in Northern 
Greece III. pag. 448. 

É£ml morauóv 'EytíÓogov] Ita et 
h. l. et VIT, 127 editum, cum libri 
ferrent Xsí8mgov. In Scylace 1. l. 
8. 60 nunc editur "Eyfómoos, quod 
in Herodoto etiam rescriptum vo- 
luerat Vossius, firmatum auctoritate 
Apollodor. II, 5. 8. 1! Etymol. 
Magn. s. v. pag. 404 et Ptolemaei 
coll. Mannerto VIT. p. 474 seq. Flu- 
vii e Crestonica terra provenientis 
ostia in intimo sinus recessu aliquot 
milliariis geographicis ab urbe Thes- 
salonice oceasum versus remota ad 
Axii paludes ponuntur. Inde proba- 
bile videtur C. O. Muellero (Ueber 
die Makedon. p.8 et in fin.), eundem 
esse finvium, cui nune nomen 6al- 
lico. Quod nunc aftirmant Lenke 
(Travels in North. Greece III. pag. 
430) et Tafel De Thessalonic. pag. 
28? seqq., qui accurate omnem flu- 
vii eursum persequitur. Atque ob- 
servat Leake p. 430, paludes, qua- 
rum Herodotus meminit, adhuc in- 
veniri in longa stagnorum serie, 
quae inde & loco, cui nunc nomen 
Eleuthero-Khori, usque ad urbem 


Salonichi iuxta maris oram exten- 


datur, Mox scripsi é£(ei pro ££ier. 
Vid. 1, 6 ibique nott. I, 180. 191. 
IH, 17. 


Car. CXXV. 


Aéovtég of éntOrxavro] Ad pro- 
nominis of usum conf. VII, 16 ibi- 
que nott. 38, et ad particulae 3? usum 
in verbis of dà rdg xcuniovg éxe- 
ocifov uovvag nott. ad I, 06. xe- 
oaiteiv, quod proprie valet cornibus 
aliquem petere, lacessere, deinde si- 
gniticat laedere, invadere indeque 
etiam diripere, exspoliare, ut I, 88 
coll. 159, II, 115. 121. Dicuntur hi 
leones xaregorréovreg rag vUxrcg 
xal Asízovreg va Ggértoa 70s, i. e. 
qui noctu descendere (e locis altio- 
ribus, montibus opinor, in regiones 
planas marique adiacentes) et sedes 
solitas relinquere solebant. Mox re- 
posui Swuvuoto pro 9ouato. 

ozGztocv] Conf. I, 08 ibique 
nott, et ad Inemtidaro Bredov. p. 
320. Quod sequitur «PrOP, pro eo 
sane exspectabas ov s. Herodoteo 
more roDP, At vide nott. ad III, 34. 
Ad argumentum loci conf. Aelian. 
N. A. XVII, 36 (coll. Pausan, VI, 
5, 3. Phile 35. 44), qui Herodoto in- 
iurià obtrectat. Qui enim ab He- 
rodoto /eonibus constituuntur ter- 
mini, eosdem constituerat Aristote- 
les (H. A. VI, 28. VIII, 27. 8. 0) ac 
Plinius (H. N. VIII, 17. 8. 45), ut 
bene monuit Iacobs. ad Aelian. N. 
A. HI, 27 coll. Dissen. ad Pindar, 
Pyth. IX, 27. Inde Aelianus (Nat. 
An. III, 27) Homerum laudat, qnod 
in Odyssea (VI, 102 seqq.) apros et 
cervos tantum commemoravit neque 
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xal Afovrtg z0AÀol, xal flótg &yQuot, vv v& x£gsa vxegueya- 
, 4 3 us Hu - ^» 

$c éGt. , và ég "EAAqvag gowréovta. ovgog 0$ voict 2éovo( éort 

0 rc 0i "A füijoóv ó£cv zorauóg Néorog x«i 0 0t Axagravíng 


ófov AytAgog. 


" UJ ^ M * »- - T1) , 
ovtt y&Q TO ztQ0g Tr5V 910 toU NéGrov ovóa- 


uó9. záOns vus £uxgoc9ev Ego [Uot ttg &v A£ovra, ovre 
zpóg éGn£gno roU AqsAgov £v rjj éxidoízQ 126(Qo , aAA. v vij 


uéraED roUrOV rQv zorau Ov yivovtat. 
^ e , - 
&zíxtro 0 Aégbnge, lÓpvos «UroD rcv OrQattQv. 


énéoys 0b o 


GrQurüg «UroU GrQ«roztÜcvóutvog rqv zaQa OcAaGGav jOQuv 


leones, per Peloponnesum incogni- 
tos. Sed idem Homerus /eonem et 
taurum pugnantes haud. semel com- 
memorat Ili. XII, 203. XVI, 497. 
XVII, 542: indeque etiam Pythia 
in oraculi versibus, infra apud He- 
rodotum VII, 220 prolatis. Inde ob- 
servat Pinder (Numismm. inedd. I. 
pag. 20), Acanthiorum in numis con- 
spici leonem et taurum pugnantes, 
affertque numum, qui in parte an- 
tica exhibet /eonem et bucranium 
eum cornibus: in quo numo illu- 
strando vir doctus huius Herodotei 
loei non fuit immemor; conf, etiam 
Classical Museum I. pag. 85 et vide 
quae de leonibus per has regiones 
olim haud infrequentibus monuimus 
ad VI, 44. 
Car. CXXVI. 

Béóse &ygioi]. Credibile est de eo 
h.l. agi boum genere, cui nunc vulgo 
nomen est zuerochs s. Hisent. Plu- 
rima dabit Schneider in: Anmerkk. 
z. Eclogg. physs. pag. 25 a Cr. lau- 
datus. Hosce boves silvestres, quo- 
rum cornua immensa sunt magnitu- 
dine, novit quoque Theopompus, in 
Paeonica Philippi expeditione enar- 
randa sic scribens teste Athenaeo 
XI, 51: rovg 0? IIacóvov facitis 

«6t 8soouzog &v üevréoo Dilm- 
zixÀv tàv fodv àv avrog yevo- 
uévov neyala xégata qvovzov, FT 
qopeiv rgéig jj TÉrrüQag qoas, iàx- 
ztouare zov £& avrov, cà EU 
mEQLOQyvooDvrCg xal. Xovcovvras, 
et cap. 34: zeoi LH rijv Molosc(ón 
oí flósg 9ntogvij farogoDvtos x£- 


gara Pytv, mgl Qv tg xacra- 
extvre Gtómouzog (orogsí, Quae 
talia sunt, ut &d Herodoti verba il- 
lustranda valeant, neque vero ex 
Herodoto iterata videantur, ut pla- 
cet Frommelio in Creuzeri Melett. 
II. pag. 139. De hoc boum genere 
nunc dispntavit Tchihatcheff: Asie 
mineure II. pag. 750 seqq. 

rà dg "EAlqvag goir£ovta] Arti- 
culum ro?g post £g vulgo libris in- 


. vitis insertum equidem cum recentt. 


edd. delevi. Quos eosdem secutus 
in seqq. dedi Zziioízo pro vzxo- 
Aeízro, quod retinuit Matthiae, 
Ad strueturam praepositionis eos, 
quae cum accusativo (z90g rrjv 5à) 
aeque ntque cum genitivo (zoóg 
£aégns) coniungitur, ubi valet ver- 
sus, vid. allata ad IV, 122. 191 et 
cf, quae nuper disseruit Fritsch: 
Vergleich. Bearbeit. d, Griech. n. 
Latein. Pártikeln II. p. 121. De Ne- 
sto fluvio vid. nott. ad VII, 109; 
de Zcheloo vid. Herodoti loeum 11, 
10; alios veterum locos attulerunt 
'"Tzschuck. in nott. exegg. ad Pom- 
pon. Mel. II, 3. $. 10. pag. 330 seq. 
et Forbiger l. 1. III. p. 872, qui re- 
centiores quoque indicavit scripto- 
res, qui huius fluvii, eni nune no- 
men Zspropotamo , mentionem fece- 
runt; his ta add, R. Schillbach. in: 
Arc haeolog. Anzeig. XVI. nr. 112 
(anni 1858) p. 180 *, — Pro rovtéov 
exhibni rovrov. 


Car. CXXVII. 


oonv r005và:] Ita plurimi codd, 
Quod in aliis exstat tocóvór, non 
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commutandum videbatur Dorvill. ad 
Charit. p. 373 s. 427. ézécyt hoc loco 
valet: occupavit: cf. nllata*ad VII, 
19 et Herod. VIII, 32. 35. Inde to- 
tius loci sententia haec: castra ex- 
ercitus omnem oram maritimam ob- 
tinuerunt. inde a Therma urbe et 
Mygdonia terra usque ad Lydiam 
fluvium et Haliaemonem: atque re- 
petuntur haec verbis sequentibus 
perspicuitatis causa additis: ftoa- 
rOntÜrUGQvTO uiv 7, £v t0 Ut0tGI T07- 
6t gopéotat of Beiofcgoi. 

Lu£íyor Avü/t vt mOrauoD xal 
"Audxuovos] Lydias s. Lydius, qui 
inter Macedoniae fluvios proximus 
est ab Axio VII, 123, commemo- 
ratnr quoque a 5cylace 8. 06, Eu- 
ripide (Bacch. 565) etStrabone (VII. 

330 $8. 20. 23), ubi legitur .1ov- 
Oíeg ntque e lacu prope Pellam 
profluere indeque in mare exire di- 
citur, navigabilis iude a mari usque 
ad Pellam; vid. Tafel. De l'hessalon, 
pag. 319 seqq. 
liacmone coire dicitur ab Herodoto, 
id errore dietum esse, sunt qui 
putent. Cf. Mannert. VII. p. 505 seq. 
510 coll. 478, Gail. ad Geogr. minn. 
1I. pag. 383 seq. 385. At qui Hero- 
doti tempore coniunetus eum Ha- 
liaemone mari se miscuit loco pa- 
ludibus referto, eum temporis de- 
cursu, ut in eiusmodi regionibus 
fieri solet stagnosis, seiunctum ita 
fuisse, ut uterque fluvius suum quis- 
que haberet ostium, haud prorsus a 
vero abhorret. Ac nenunc quidem 
in mare exit Lydias sive, ut nune vo- 
catur, A'arasindk 8. Mavro Neri (vid. 
Leake: Travels in North. Greec. III. 
p. 270, Clarke: Travels II, 3. p. 307. 
810), 'sed cum Ario (vid. cap. 123) 
miscetur, non longe ab Axii ostio: 
quae Axium eum Haliaemone, in 
quam Lydias ab Werodoto influere 
dicitur, hie confusum esse mavult. 
Forbiger (Handb. d. alt. Geograph. 
I1I. p. 1055): equidem explicare ma- 
lim hune dissensum (cf. Lexnke l. I. 
pag. 437 seq.) e mutato fluvii cursu 
propter stagna paludesque: quibus 
effeetnm esse puto, ut fluvii enr- 


Inde quod cum Ha-^ 


sus aliam acciperet directionem se- 
que orientem versus magis conver- 
teret et eum Axio coniungeret , cum 
olim aquas suas Haliacmoni tri- 
buisset, cursu suo ad occidentem 
converso. Et cum in lacum Pellae, 
unde teste Strabone exit Lydias, 
alii fluvii ex interioris Macedoniae 
tractibus profluentes se infundant, 
nd hos quoque aut ad unum certe 
eorum referri posse Lydiam existi- 
maut; conf. Forbiger l. l., Leakel. l. 
pag.137 et C. O. Müller (Ueber die 
Maked. p. 4), quo auctore Zydias 
is est fluvius, qui in regionibus su- 
perioribus vocatur Zo/ava, et ad 
maris oram Karasmdk, Haliacmon, 
qui in montibus Macedoniam ab 
Epiro seiungentibus exorsus a me- 
ridie Pydnae mari miscetur, sac- 
pius memoratur et apud serioris ae- 
tatis scriptores. Vid. Forbiger l. l. 
pag. 1054 , qui omnes veterum locos 
indicavit ct Leake l.l. pag. 202 seqq., 
Clarke: ''ravels II, 3. p. 307. 3106, 
Cousinéry : Voyage en Maced.I. p.66. 
Nune vocatur Fistrizza, Haec cam 
scripsissem, incidi in Schneideri 
disputationem de h. l. in Indic. 
Lectt. Univers, Vratislav. 1821, ubi 
vir doctus ipse eam in sententiam 
inclinat, ut duos fluvios Haliacmo- 
nis nomine appellatos fuisse statuat, 
quorum alter, de quo Strabo alii- 
que , infra Pydnam mari se miscue- 
rit, alter vero, de quo apud Hero- 
dotum agi videatur, Edessam fucrit 
praeterlapsus aut ibi orsus in Ly- 

diam se infuderit. Quod vero ab 
Herodoto uterque fluvius dicitur ov- 
o'£euv Borricilóo v xai Moxtóové- 
«, id Müller 1.1. p. 11. conferens 
cum eadem locutione VIT, 123 ob- 
via, ubi Axius dicitur osp/friv jo- 
en" tjv MvyOovínv tt x«i Bor- 
TiOtÜÓe, ad ostia tantum ntriusque 
finvii referri vnlt, cum in regioni- 
bus superioribus (si qnidem etiam 
supra Pellam Lydiam fluere puta- 
inus neque eum e Ineu prope Pellam 
excedere credimus, prouti Strabo 
testatnr) unusLydins Bottincam ter- 
minarit, Sed vid, quae contra Muel- 
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GvuuiGyovteg. 
gío.ct oí. fi&of«got. 


&GrQarozeüevovro uv dr £v rovro(ct toiót ga- 
tÀv 0? xaraAegO£vrov rovtGQv zorcudv 


ex Kogorov«íus óéov "Eyeíücgog uoUvog ovx cvr£g9uoe rj 
GrQatLj] zt.vOuevog, aAA. éx£Auze. 


EÉpgbng 0i Og£ov £x rijg G£ouyg oUgsa r& OsooaAx«a, tov 198 


re OvAvuzov xal tjv "OcGgav, utya0st v& Uvzxtgumxea £ovre, 


lerum nuper disseruit Delacoulon- 
che in: Revue des sociétés savans 

V. pag. 121 seqq. .Macedonia au- 
tem ipsa, quae h.l. vocatur, non 
omnem quam vulgo sie dicimus ter- 
ram complectitur, sed arctiori sen- 
su et magis antiquo Macedonum re- 
gionem comprehendit ante Temeni- 
darum occupationem, cuius angu- 
stus modo tractus ad mare usque 
pertinet, quaeque paulo magis su- 
perne ea, quae sunt circa Edessam 
ac Beroeam, ac porro Lycestin, 
Orestin et Elimeam complexa, ab 
altera parte Olympo sive montibus 
Macedonicis qui inde vocantur, ab 
nltera monte Dvsoro terminata fuit. 
Haec fuit prisca Macedonum terra, 
qnam Herodotus una cum regioni- 
bus Bottiaene, Mygdoniae, Pieriae 
vocat, senso magis geographico, 
quam politico, ut ait idem Mueller 
l. l. p. 29 seq. coll. p. 22. De Ma- 
cedoniae antiquae finibus conf. et- 
iam disserentem Clarke: Travels II, 
3. p. 311 seq. itemque Grote: History 
of Greece 1V. p. 18. 

oUx dvt£yorot — dÀl iméhmi] 
Similia exstant VII, 43, 58 (ubi &»- 
récyF). 196. 187. — Paulo ante ro/- 
TOv dedi pro rovr£ov. Quod vero 
articulum 0 ante "Ege(ücgog inseri 
vult Valckenar., eo vix opus vide- 
tur, nt recte monuit Schweighaeuser. 
De Echidoro ipso vid. nott. ad 
VII, 124. 


Car. CXXVIII. 


JRéobns ài 0gfcov £x rrjg Oéounc 
oPota r& Oroccltxa x. t, À.] ldem 
testantur peregrinatores recentio- 
res, nb urbe 'Thessalonice s. Salo- 
nichi contemplantibus ita e longine 
quo apparere hos montes, ut omnem 


occidentalem Thermaei sinus oram 
explere et nubibus praesertim dis- 
persis, quamquam lioc rarius acci- 
dere narrant, magis magisque ac- 
cedere et appropinquare videantur. 
Affirmat Clarke (Travels II , 3, pag. 
372 seqq.) , qui cum Hollando, alio 
Anglo, has regiones montemque 
Olympum aeeuratius perquisivit: 
quos etiam inprimis duces secutus 
Klausen de Olympo monte optime 
exposuit in Ersch. et Gruber. En- 
cyclop. Sect. 1II, T. 3 pag. 32858eq. 
Alios, qni de Olympo dispntarunt, 
attulit Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. I1I. p. 555. Namque Olympi 
montis nomine plura plerumque signi- 
ficantur montium altissimorum iu- 
g8, quae sunt extrema illius tractus, 
qui 4b occasu orientem versus ferme 
porrectus et Cambuniorum montium 
nomine notus (nunc vocant montem 
F'olutza) in hanc ipsum Olympi mon- 
tem omnium sane altissimum ac ma- 
ri Aegaeo proximum desinat. Quae 
altissima montis feruntur cacumina 
(o9ora ueydÜti Dxtoumxta Lóvra) 
adsex s. septem millia pedum exsur- 
gentia (1017 Toises ponit Bernoulli) 
nive plerumque obtec'a, terribilem 
utique adspectum cominus acceden- 
tibus praebere dicuntur ob multa 
saxa praerupta rupesque declives ac 
praecipites easque maxime aridas 
nec ullis herbis plantisve tectas; e 
longinquo spectantes animo mnie- 
statis pleno illa afüciunt atque in- 
cendunt: conf. modo Clarke: supial. 
Neque tamen cum Helvetiae Alpi- 
bus,e quarum cucuminibus nunquam 
discedit nix, comparari posse Oly m- 
pum expresse monemnr, Vid. Vau- 
doneourt: Schilderung des heutig. 
Griechenl. pap. 388, Poncquevillei 
itiner, I, 2. pag. 490 cap. 76 ed, ver- 
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nac., Dodwell: Reise durch Griech, 
II, 1. cap. 19. p. 190 seq. Inter Olym- 
pum montem ac mare angustum 
spatium idque stagnosum, per quod 
via ducit a Macedonia in Thessa- 
liam; a se,tentrione aquas volvit 
Enipeus fluvius per planitiem po- 
Sstera aetate ob Romanorum ac Ma- 
cedonum pugnas celeberrimam, & 
meridie adsunt Tempe ac Peneus, 
ad cuius alteram ripam exsurgit 
Ossa mons, et ipse perquam altus, 
sed Olympum non aequans, Nunc 
Olympus teste Krusio: Hellas I. p. 
282, Forbigero l. l., Leakio l. l. 
pag. 342, a Graecis vocatur E/ymbo 
( "Eivunzog), & Turcis Semevat - Evi, 
i.e. domus coelestis; in quo ipso ve- 
terem apppellationem, ex qua Olym- 
pum sedem deorum finxerant, quo- 
dammodo cognosci dixeris. Sed de 
his, quaeh. 1l. pluribus persequi non 
vacat, vid Klausen. l. l., qui idem 
p. 332 hoc quoque attigit, ab Hero- 
doto hunc montem "Thessaliae ad- 
scribi cum alii serioris potissimum 
aetatis scriptores eum modo Thes- 
saliae modo Macedoniae (unde vel 
Macedonici montis nomen acquisi- 
vit) addant, Tu vid. etiam de Thes- 
salia ac Macedonia saepius confusa 
Tafel: De Thessaloniec. pag. 23 seq. 
39 seq. Adspectum Olympi duabus 
tabulis aeri incisis exhibuit Clarke 
1.1. pag. 302.310; idemque Ed. Dod- 
well in opere splendidissimo: Views 
in Greece from Drawings (Lond. 
1821) et Williams: Selects Views of 
Greece Vol. I. — Ovàivuzov dedi 
pro vulg. 'Oivuzor, ut cap. 129, ubi 
vid. allata. — De Ossa vid. nott, ad 
VII, 129. 

Dn pécov z& avrv «oAOvc re 
vóv zvvQavóusvog elvat, Ot ov Gétt 
0 IInv&os] Iungamus hisce ea, quae 
VII, 173 extant: &zízero ie LÀ Téu- 
mta lg rjv Zofolnv, nto dzó Ma- 
xsüovíns tüs xdro fg Otccaiínv 
qot. zd Invaóv morauór, ug- 
rabo 0i Obsivuzov ovgtoc ovra xal 
tjs Occnc. Unde satis credo in- 
telligitur, verbis «v1Qv« crtivóv 
(ut VII, 129. 130) indicari Tempe, 
quae sane ibi angustissima esse fe- 


runtur montibus utrinque cincta, 
saxis praeruptis in sexcentorum aut 
ocetinrentorum pedum altitudinem 
rectà exsurzentibus, Bene Plinius 
H. N. IV,8(15) $. 30 seq. , Et ante 
cunctos claritate Peneus ortus iuxta 
Gomphos interque Ossam et Olym- 
pum nemorosa convalle defluens 
quingentis st .diis, dimidio eius spa- 
tii navigabilis. In eo cursu Zempe 
vocantur quinque mill. passuum lon- 
gitudine et ferme sesquiiugeri lati- 
tudine, ultra visum hominis attol- 
lentibus se dexterá laeváque leniter 
convexis iugis. Intus vero luco vi- 
ridante allabitur Peneus, viridis 
caleulo, amoenus circa ripas gra- 
miue, canorus avium concentu.** 
Inde eum loeum, quem ab Herodoto 
per «vÀdva crtivov designari vide- 
mus, alii scriptores vocarunt orera 
sive OttvOxGQOY, et quae sunt aliae 
consimiles huius vallis significatio- 
nes, quas diligenter e veterum scri- 
ptorum libris collegit Kriegk in scri- 
ptione peculiari: Das Thessalische 
'l'empe in geographischer u. anti- 
quarischer Hinsicht (Lips. 1835. 
Beitrige zur Geographie von Hel- 
las etc. I.) pag. 0, in qun omnia, quae 
ad 'lempe spectant, accurate dis- 
quisivit. De quo loco inter veteres 
exposuisse dicitur auctore Theone 
Progymn. I1,2 p. 163 seq. Theopom- 
pus, e quo et Aelianus V. H. III, et 
alii, qui de his tradiderunt, hau- 
siase putantur; cf. Frommel in Creu- 
zeri Melett. III. pag. 141 et potis- 
simum Kriegk l.l. pag.51 seqq., qui 
omnia veterum testimonia de hac 
regione persecutus est. Maxime, 
quod satis constat, veteribus cele- 
brata huius convallis amoenitas, ut 
in proverbium fere abierit et cuius- 
que regionis amoenissimae significn- 
t:onem assumpserit, Vid. Tzschucke 
ad Mel. II,3 8.2 nott. nott, exegg. 
pag. 178 seq., qui idem ad II, 55. 
8. l. pag. 164 seqq. ibidem collegit, 
quaecunque de Peneo apud veteres 
tradita reperiuntur, Add. Dodwell. 
Ll. p. 195 seq. Qui fluvius e Pindi 
iugis delabens per exiguum quin 

gentorum stadiorum spatium multis 
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aliis receptis rivulis magna ex parte 
fit navigabilis, et mox intra Olympi 
atque Ossae montis saxa non longe 
n» mari perrumpens in id ipsum 
aquas suas mittit. Conf. Vaudon- 
court l. l. p. 317 seq. 319 seq. 341, 
Poucqueville l. l. pag. 377 seq. 391 
seqq., Mannert. V1I. pag. 553 seq., 
Forbiger: Handbuch d. alt. Geo- 
graph. III. pag. 874 et potissimum 
Kriegk l. l. pag. 29 seqq., Clarke 
"Travels etc. I1, 3, pag. 295 seq. 
Nunc inferiori potissimum parte, ubi 
rivulis pluribus auctus navigabilis 
fit, appellatur Salambria. Quod ad 
Tempe attinet omnemque istam re- 
gionem, consulenda sunt potissi- 
mum , quae ex Anglorum doctorum, 
Clarke (cuius vid, potissimum Tra- 
vels etc. II, 3. pag. 273 seqq. et 
additam tabulam aeri incisam pag. 
290, quae vallis huius imaginem 
praebet), Holland, Walpole, Haw- 
kins, aliornm itinerariis hausta le- 
guntur apud Vaudoncourt. 1l, ]. pag. 
205—312, ubi de hodierno regionis 
statu accurate traditur, adhibitis 
quoque ad comparationem veterum 
testimoniis, Plinii praesertim 1. ]., 
Aeliani V. H. III, 1 et, qui accura- 
tissime de his exposuit, Livii XLIV, 
6, ut Clarke iudicat l. l. pag. 290 
et Kriegk l.l. pag. 52. Quibus add. 
Dodwell. 1.1. p. 108 seqq., Hammer. 
in Annal, Vienn. XXXIV. p. 47, Lea- 
ke: Travels in Northern Greece III. 
pag. 384 seqq. E quorum scripto- 
rum et veterum et recentiorum te- 
stimoniis collatis fluxerunt, quae 
tradidit Kriegk l.l. inde a p.7seqq. 
Atque his addere iuvat ea, quae 
nuper protulit Tempe describens 
Mézióres: Archiv, des miss. scientif. 
et liter. (Paris. 1853) pag. 252 seqq. 
Neque tamen hodie Tempe eam lau- 
dem mereri asserunt, magis enim 
horrendam ac terribilem quam lae- 
iam atque iucundam speciem illa 
praebere; ita ut hodieque montes a 
septentrione faucium sitos trans- 
gredi quam iter per vallem facere 
malint. Accedit etiam, quod ista 
regio nunc maxime insalubris cen- 
setur minimeque tuta peregrinnto- 
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ribus. Conf. Vaudoncourt. l.l. pag. . 
342, Poucqueville I, 1. cap. 76. pag. 
401. Aliter videtur Dodwellio l. l. 
laetissimam illam regionem accura- 
tius deseribenti, quam nunc appel- 
lari Tzampas addit, Dodwello assen- 
tientem invenimus Ussing (Griech. 
Reis, u.Studien. Kopenhagen 1857) 
pag. 25, qui hanc regionem com- 
parans cum Saxonica , quam dicunt, 
Helvetia, quam permeat Albis, inter 
alia sic iudicat (liceat ipsa scri- 
ptoris verba efferre): ,,Doch denke 
man sich Tempe nicht unheimlich 
oder gespensterhaft! Die Eigen- 
thümlichkeit dieses Thals besteht 
eben in der Verschmelzung des An- 
muthigen mit «dem Grossartigen, 
welche kein Ort in gleichem Grade 
besitzt. Die jühen róthlichen Fel- 
sen sind mit dem mannigfaltigsten 
Grün geschmückt, selbst alte knor- 
rige Eichen haben für ihre Wurzeln 
auf den beinahe senkrechten Fels- 
wünden Platz gefunden. Die weni- 
ger steilen Abhünge sind mit dichten 
Wiüldern bedeckt, Platanen neigen 
Sich über den Fluss und erheben 
sich aus seinen Gewiüssern, und wo 
sich ein gerüiumigerer Winkel unter 
den Bergen am Strande bildet, brei- 
ten Lorbeerzweige ihren Schatten 
über den weichsten Ktasen aus. Aber 
inmitten dieser herrlichen Pracht 
bewegt sich der Fluss selbst, er ist 
der Herr des Ortes, denn seinetwe- 
gen ist dieser ins Dasein gerufen. 
Er stürzt nicht in wildem Strudel 
über Felsblócke, stark aber ruhig 
gleitet er durch sein Bett, hier eine 
freundliche Insel bildend, dort eine 
Quelle wie einen kleinen Wasser- 
fall vom Berge in seinen Schooss 
aufnehmend, aber überall wirde- 
voll und sich selbst gleich.** Add. 
quoque pag. 00. Per medium ne- 
vum faucibus nomen Zycostomo ; & 
"Turcis illae vocitantur Zogaz: qua 
ipsa voce fauces designari s, viam 
angustam, artam asserunt. De qui- 
bus omnibus vid. quae exposuit 
Kriegk l.l. pag. 48 seqq. Ac sane 
si totius regionis indolem spectes, 
fauces potius dixeris Tempe quam 
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vallem ; per fauces enim aquae 'l'hes- 
salicae exitum repererunt, et per 
easdem fauces in Thessaliae tractus 
interiores pervenire licet, quas con- 
templansXerxesexitumquePenei,an- 
gustissimum illum quidem ct utrin- 
que saxis altis inclusum, adspiciens 
maxima admiratione abreptus fuisse 
iure dicitur a Nostro: év Qovpuari 
péydÀo fvíayrro. Quod idem (ut 
de Clarkio aliisque taceam, qui haec 
loea ipsi inviserunt) nobis contigisse 
fatemur, cum in splendidissimo ope- 
re Lib.Baron. de Stakelberg.(La Gré- 
ce, Vues pittoresques et topographi- 
ques. Paris 1831 fol.) inspiceremus 
tabulas lapidi incisas, in quibus Pe- 
nei fluvii cursus, ipsaque Tempe, 
oppidum Gonnus s. Baba, aliae hu- 
ius regionis partes, luculentissime 
&d oculorum sensum exhibitae sunt. 


Gr. vj]v dvo ó00v Fuclle Qv] 35 
&vo 090 dicitur, quae per mediter- 
ranea ducit , eaque montosa , si qui- 
dem 7] x«t 000g en est, quae iuxta 
mare ducit. 


2g I1tooeifo?g] Minus recte, ple- 
risque libris invitis, Il:gaifovs, cum 
duplici e haec vox scribenda sit, ut 
recte monet Bredov. pag. 97. De 
qua vocis scriptura praeter Eustath. 
ad Iliad, pag. 335 s. 254, 10 egerunt 
interpretes Thucydid. IV, 78; cfr. 
Diodor. XI, 3 et a Friedemanno ci- 
tati ad Strabon. Commentt, I. pag. 
430. Sedes gentis, quae olim ad 
Peneum  Larissamque habitabat, 
postea magisad septentrionem con- 
versa erat, quaerendae sunt ea in 
Thessaliae parte, quae Macedoniam 
septentrionem versus nd Cambunios 
montes et Haliaemonem fluvium at- 
tingebat. Nune terrae nomen Za- 
gori. Vid. Strabon. IX. p.671. 674 
seq. 8. p. 439 seq. 442 coll. Mannerto 
VII. p. 522, 562, Forbigero: Handb. 
der alt. Geograph. III. pag. 883, 


Leakio: Travels in Northern Greece 
III. p. 332 seqq. 340. 

z«o& Dovvov z0Aw] Conf. VII, 
173. Gonnus urbs (sive Gonni) iu 
ipso faucium, qnae Tempe vocan- 
tur, introitu sita indeque postero 
aevo, nbi crebrius memoratur in 
bellis Macedonum atque Komano- 
rum, bene munita fuit. Vid. Man- 
nert. VII. pag. 558, Forbiger l. l. 
pag. 885 et Kriegk l. l. pag. 08, qui 
veterum scriptorum locos attulerunt. 
Nunc, ubi fauces incipiunt, Haha 
vicus ad rectam l'enei ripam exstat, 
quem pro veterum Gonno haberi vo- 
lunt Walpole (apud Vaudonconrt l. 1. 
pag. 300 seq., ubi plura de hac re- 
gione afferuntur) et Hawkins (ibid. 
p. 312. 343 seq.) ; dissentiente Pouc- 
quevillio (I, 2. cap. 76. p. 400), qui 
fionnum eo loco fuisse statuit, quo 
nunc Oro Castron castellum. Ibi enim 
via artissima rupibus utrinque cin- 
cta, quibus olim arx superstructa 
fuit, cuius moenia adhuc super- 
sunt. Nomen arcis, ut dixi, Oro 
Castron, i. e. arx montana, Zerg- 
schloss. Atque locorum distantiam 
congruere idem observat. Qui vero 
attentiuset Livii ( XXXVI, I0. XLII, 
07. XLIV, 6) et Polybii (XVIII, 10) 
et Strabonis (IX. p. 440) locos in- 
spexerit, unde urbem ad Olympi ra- 
dices, indeque in altera Penei ripa 
sitam esse apparet, ei duhium vix 
erit, neutro loco situm urbis quaeri 
posse, quae potius ad laevam s. 
septentrionalem P'enei ripam quae- 
renda est haud procul a vico Za5a, 
ubi adhue inter vicos Dereli et. Ja- 
lamut ruinae quaedam conspiciuntur. 
Monuit Kriegk l. l. pag. 68 et tabu- 
là additá, in qua haec regio deli- 
neata exhibetur, illustravit. Atque 
consentit Méziéres l. supra l. pag. 
261 seq. 

aac ds Xióovinv vía] Voculam 
9' ante Zg ex uno Sancrofti libro a 
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OxQg tr. éOfAow voi0UrO zovwjOci, &véüebe Guuxiov xal 
QÀÀO1GL &vdysGOcL, xataAuEQV «UroU TOv zt(Oov GrQ«- 
incl Ób dmíxero xol dOcxgcaro XAégbggs tqv éxfoAqv voU 


Ilqv&ov, ev 9ovpatt u£ydAo évéGyero. xaA£Gag 0$ toUS xatn- 
ytuóvag r5g 00oU eiQtro, ti vOv zotauÓv £Gtt zaQatQéj'avra 


érégn és 9aAaGO«v &eyaysiv. 


Tijv 0i OscocaAUgv Aóyos £ori 


TÓ zi«ÀAatOv &evat Afgigv QOTE yt gvyxexAntonévgv zavrocv 


UzEQUIXEGL opea. 


t& uiv yàg avtüs zQ0g tüv no Byovta TO 


r£ IIiÀtov ovgog xal 1, O60« &zoxAjtt , GvuuíGyovta v&g vzxG- 


Schaefero insertam equidem cum re- 
liquis edd, delevi, Ad dvéóe£e cf. 
nott. ad VI, 121. 

— Q0t0U tÓv zeZOr GrQa- 
10v] avro? ad T/ermam refero. Mox 
Qwevuett reposui pro daueri.. Ad 
verbi Zvézeato usum in talibus cf. 
allata ad VI, 56. VIII, 52. Ac dixit 
Noster VIII, 135 iv Suovueri Zv- 
£ytcOci, itemque IX,37 coll. II 
121.8.2, ubi simplicem dativum ad- 
struxit. Medii autem aoristo sic 
Noster usus est, ut ad passivam vim 
medium prorsus accedere videatur; 
unde Kuehner Gr. Gr. 8. 400, 2 
vernacule reddi vult: er mar befan- 
gen, plane ut I, 31 Zv z£iei covro 
faxyovro. Mihi in mentem vene- 
rant Homerica Odyss. XI, 333 et 
XII, 2: xzinguo à* lagovro. -— 
In seqq. pro zorauóv éort exhibui 
zOot(uOrv fort, Ad vocem xarmyt- 
póvag conf. V, 14 ibique nott. Add. 
Schaefer. ad Longi Pastoral. pag. 
387. . 

tlorro] ,Quid spectans interro- 
gaverit hoc Xerxes, cap. 130 decla- 
ratur.* Schweighaeus. 


Car. CXXIX. 


Tiv ài Orcceiín» ioyog forl ró 
muÀcióv tivi A(uvrjv] Quod Thes- 
saliam olim fama fert, eaque con- 
stans fere per omnem antiquitatem 
(nt loci commonstrant collecti a 
Kriegkio l.1. p. 35), totam aquis ob- 
tectam fuisse, quae aperta inter 
Olympum et Ossam rupturá demum 
&d mare exitum invenerint, id ipso 
faucium situ totaque regionis Thes- 
salicae indole egregie probari mo- 


nent, adeo ut verissime Noster tra- 
didisse putandus sit, Vid. Vaudon- 
court. ], |. pag. 300. 346, Kruse: 
Hellas I. pag. 281 et quae monue- 
runt Leake: Travels in Northern 
Greece IV. pag. 513 seq., Clarke: 
'Travels I1. 279. 280, qui bene obser- 
vavit , idem lapidum genus eandem- 
que omnino materiam in Olympo at- 
que in Ossa reperiri; Méziéres 1. l. 
pag.252 seq. et potissimum Kriegk. 

l|. pag. 30 — 39. Quamquam quo 
tempore aquae perruperint, difficile 
dixeris; ad annum 1885 a. Chr. ple- 
rumque reiiciunt; ad annum 15411 
2. Clir, n. referri vult Dureau de la 
Malle: Géograph. phys. de la Mer 
noire, cap 20 seq. p. 207 seqq. — 
Caeterum ex accurata hac faucium 
descriptione benecolligit Dahlmaun. 
in Herodot. pag. 59 coll. Rennel. 
pag. 298, Herodotum ipsum perlu- 
strasse "llhessaliam ipsumque has 
fauces inspexisse, De 7Aessalia plura 
congessit 'zschucke ad Mel. II, 3. 
8.4. p. 19I nott. exegg. Add. Forbi- 
ger: Handb. d. alt. Geogr. III. pag. 
S81 seq. Verba seqq. dare ys cvy- 
xExÀAnicuévrv *. T. 4. attigit Schol. 
Apollon. Rhod. I11, 1085. 

v0 tt IInltov o$9og xoi 7'Occa] 
Ossa mons Olympo respondet a me- 
ridie, Peneo fluvio interiacente. 
À quo monte qui meridiem versus 
modice ad orientem flexi tendunt 
montes ad Pagasaeum sinum in mare 
procurrentes, Pelii nomine olim in- 
dicabantur et ipsi altissimi, nunc 
cogniti nomine Zagora, a pago, qui 
hoc nomen prae se fert; altissimum 
quod est Pelii encumen, olim insi- 
gnitnm sacris Iovis Axeaíov, nune 
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habet nomen P/e;sidhi (vid. Mézie- 
res pag. 201 seq., Ussing: Griech, 
Keis. u. Stud. p. 100 seq.); ubi me- 
ridiem versus mons desinit in pro- 
montorium, cui nomen Sepias, nunc 
designatur nomiue Sanct Georgii 
(ibid. p. 210). De hoe monte vete- 
rum scriptorum locos attulit Forbi- 
ger l.l. pag. 850; tu vid. inprimis 
Dicaearch. in Creuzeri Melett. III. 
p. 199 seq. et conf. Gail. in Geogr. 
Gr. minn, II. pag. 140, Tzschuck.ad 
Mel. 11,3. 8.2. p.173seq., Mannert. 
VIL. p.593, Dodwell: Reise d. Griech. 
IL, 1. cap. 19. p. 173 vers. vernac., 
Leake: 'T'ravels in Northern Greece 
IV. p. 372 seqq. 411 seq. et quae de 
Pelio eiusque variis partibus dis- 
seruit Kretschmann in Herr. Ma- 
gness. Specim. ( Berolin. 1817) pag. 5. 
Sed omnium accuratissime nunc de- 
scripsit haec loca Méziéres in: ,,Me- 
moire sur le l'elion et l'Ossa** in 
Archives des miss, scientifiques Vol. 
lll. p. 149 seqq. et inprimis inde 
a pag. I96 seqq. Ossa mons nunc 
vocatur Áissavo (0 Kéíeceflog). Vid. 
Vaudoncourt. l.l. pag. 300 seqa. 300. 
338 (coll, Dod well. 1. l. p. |85. 102), 
ubi adspectum praebere dicitur ille 
mons laetissimum, qualem Helvetiae 
Alpes praebent. Plura vid. apud For- 
biger. |, l. pag. 885, Kretschmann. 
l.l. pag. 27 et Mczicres l. 1. pag. 
240seqq. indus proprie is dicitur 
mons, qui Thessaliam ab occidente 
cingens occasum versus emittit 
Ceraunios montes ad Epirum usque 
et oram Illyricam, orientem versus 
nutem eos montes , qui Macedoniam 
n Thessalia seperantes Olympi ap- 
pellatione vulgo comprchenduntur, 
quem igitur ipsum montem recte di- 
xeris Pindi partem. Tu vid. Man- 
nert, VIL, p. 574 seqq., Forbiger.1.l. 
pag. 856 seq., Kruse: Ilellas I. pag. 
281 seq., Vaudoncourt. l.]. pag.338., 
Dodwell. Reis. d. Griech. II, 1. cap. 
18, p. 145 vers. vernac., qui Pindum 
nunc dici seribit Mzagopov tá fov- 
v«, Alia montis pars nunc vocatur 
Agrapha, atque ita singulae montis 
partes diversis nunc appellantur no- 


minibus. Ofhrys mons e Pindo et 
ipse exorsus, quamvis Pindo et 
Olympo inferior altitudine, ad Ma- 
gnesiam usque, ubi cum Pelio con- 
iungitur, porrectus Phthiotidem re- 
gionem, cui vulgo accensetur, se- 
parat a reliqua ''hessalia , quam a 
meridie includit. Nunc a vico quo- 
dam adiacente vocatur Gura, Vid. 
Mannert. VII, p 580, Forbiger l. l, 
pag. 980, Forbiger l. l. pag. 857 
Kruse: Hellas I. p.284. et quae re- 
centiore aetate protulerunt Clarke: 
"Travels II,3. pag.254seq. et Leake 
l. 1. IV. pag. 330 seqq. 


cvuuíayovra reg bmOQ£fag dAlg- 
loci] v&g vzQfag radices vocat 
montium, ut I, 110, ubi vid, nott. 
GUILUGYELV , ut de fluviis dicitur 
a1quas suas commiscentibus (cfr. 
mox infra; itemque Homer. Ili. II, 
753 et Herodot, II, 25), ita h. l. de 
montibus adhibetur, qui a diversis 
partibus porrecti ac sensim dela- 
bentes indeque sibi appropinquantes 
radices commiscent sive consociant, 
i.e. ad se propius accedunt. Quod 
verissime sic dici ab Herodoto, ob- 
servant Mézióres l. l. pag. 224 seq. 
226 seqq. et Kretschmann 1. l. pag. 
21. Namque Pe/ii mons a meridie 
procedens desinit eo fere loco, quo 
antiquitus Maliboea urbs, nunc vi- 
cus Skiti qui vocatur, situs est non 
longe ab ipso mari; iam incipit 
planities, qua ipsa hicce mors &e- 
paratur ab Ossa, a Septentrione de- 
labente; sed iungitur quodammodo 
uterque mons collium tractu iuxta 
mare porrecto, adeo ut ovuuéoytur 
r&g Pr ogfag uterque mons bene dici 
possit. In seqq. libros seriptos non 
magis secutus sum atque VII, 128, 
ubi omnes dant Oirguzrov, sed 'atro- 
que loco revocavi, quod Herodoteo 
sermoni conveniens est, scribens 
O vÀvuzog et OvAvuzov. Vid. modo 
Bredov. p. 165 et infra VII, 172. 173. 


r& Ób mos utcaufQínv tt x«l 
&vteuov vorov] Eadem coniuncta le- 
guntur VII,201. Neque aliena sunt, 
quae ad similem orationis abundan- 
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G:6GnÀÓQ iGrl, £ovG« xolAr. 


e "Y - , * 
Gore Qv zoreuGv ig «vrqv x«l 


&AÀov Gvyvàv doflaAAovrov, zévrs Ób vÀv Oox(ucv udaAucte 
rÀvÓe, IInvttoU xol Aztióavot xal 'Ovoyóvov xc 'Evix£og xcl 
Ileutcov, ol u£v vvv ég rÓ ztü(ov rovro GvAMeyousvos &x vv 
ovo£ov rv ztguxAgiovrov vqv GcaoaA(qv oDvouatóutvor , ÓU 
évóg avAGvog , x«l roUrov Gro, Expoov £yovoat ig 9dAacGav, 


tiam. pertinent: "00s 53 re xol 
jov dvaroA&g, amÓ £an£Qne ve wal 
nAíov Óvou£ov, de quibus diximus 
nd IV, 44. 

q Osacolír lari, Jovae wolin] 
Noli haerere in lari, Zo9c«. Sensus 
enim est: inter hos montes medium 
tenet Thessalia, si quidem ea cava est.** 
Excitaverat haec Wesseling. ad VIT, 
73, euius tamen loci alia est ratio. 
Propius huc faciunt, quae leguntur 
IV, 47. HII, 109 (ubi vid. nott.) coll. 
49. — Paulo ante scripsi TOUT(OV 
pro rovr£ov. 

dort v zOrauOv x. t. 4.] Ad 
particulam 6r eiusque usum conf. 
nott. ad VI, 44 coll. Schaefero ad 
Longi Pastoral. pag. 412. Vulgo 
voces ic a)r5v collocantur post 
Gvyvàv,libris melioribus, quos equi- 
dem eum recentt, edd secutus sum, 
invitis. Excerpsit Herodoten Schol. 
Apollon. Rhod. III, 1085 omittens 
Onochonum fluvium (quem profert ad 
IV, 132) et pro Pamiso substituens 
Panisum. Atque asserit Hawkins, 
nostrae aetatis peregrinator (apud 
Vaudorncourt l. l. pag. 309), se e 
montis Ossae cacuminibus clare per- 
spexisse, quemadmodum omnes 
'Thessaliae cavae fluvii in unum in- 
fluant Peneum, Vere igitur scripsit 
Aelian, V. H. III, 1 loco classico 
de Tempibus Thessalicis: Oieoost 
9* nécov avrov 0 xalovutvog [Ig- 
vti0g* £g ropvcov ài xal of Aorzol 
zOrauol ov eo£ovct xci dvaxoiovv- 
Tat TÓ 98000 cUrQ xal foydfovtat 
róv IInvsiov Éueivov u£yev,. Quin- 
que autem Herodotus vocat fluvios 
prae ceteris maxime spectabiles: 
inter quos primum locum a Peneo 
tenet ^pidanus sive, ut VII, 196 
vocatur, Epidanus, qui cum Enipeo 
iunctus in Peneum se infundit, teste 


Strabone VIII. p.546 C. s. 356 coll. 
IX. p. 432 s. 06600 B. Appian. B. civ. IH, 
57 coll. Mannert. VII. p.580 seq. Qui 
igitur maximus inter istos fluvios est, 
merito appellatur u£yec ab Aelian. 
V.H. HT, I. 8cymn. Chio 610. Cal- 
limach. in Del. 1 10. Ovid. Met. I, 574. 
II, 577; conf. Poucqueville I, 2 eap. 
75 fin. p. 3060. Pharsali fluvinm ait 
Apidanum mune vocari Sataldgré, 
quo ipso nomine Turcae designant 
Pharsalum veterem. Apud Forbi- 
ger. l. l. III. pag. 874 nune illum 
voeari Frysia invenio. In Othryos 
iugis ortus intra loca, qnae nunc 
vocantnr Thaumacos ac Velestina, 
Pharaali campos perment, paulo su- 
pra Pharsalum Énipeo (cui nunc no- 
men /"lacho-Iani) recepto. De ntro- 
que fluvio, quem etiam novit Thu- 
cydides IV, 78, ubi conf. Wass, 
plura vid. apud Vaudoncourt. ]. l. 
pag. 356. 200 et Forbiger. l.l. De 
Ünochono , qui memoratur VII, 196, 
atque Pamiso plura afferre non ha- 
beo. Onochonum sunt qui eundem 
ntque Ürcon amnem, cuius Plinius H. 
N.IV,8(15). 8.31 meminit, habeant, 
qui vicum Reiani praeterlabi et in 
Peneum exire dicitur. Conf. Vau- 
doncourt, l.l. pag. 349. Apud Tzetz. 
Lycophr. 1424 exstabat 'Ovozov, 
quod nune mutarunt in Ovoyovos. 

of uiv vvv'ig v0 mrÜ(ov roUto 
ovÀÀtyOutvot x. t. À,] Sensus loci 
hie fere est: ,,Hi igitur quos dixi 
fluvii in hanc (Thessaliae) plani- 
tiem de montibus Thessaliam inclu- 
dentibus delapsi inqne unum colle- 
cti per unam convallem eamque 
angustam exitum in mare habent, 
omnium fluviorum aquis in unum 
(alveum) se antea commiscentibus, 
qui ex quo in unum confluxere, ita 
praevalet nomen Penei (qui unus 
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modo est ex illis fluviis), ut iam re- 
liqui fluvii suum quique amittant 
nomen unumque Penei audiatur no- 
men. Pro vulg. zo«é& zivat, quam 
inde a Bekkero recentt. edd. reti- 
nuerunt, equidem eum Sehweighaeu- 
sero et Gaisfordio dedi e quattuor 
codd. sivet z0t£&t, ad. quae verba 
conf. I, 210 ibique allata. Citat quo- 
que baec verba Eustath, ad Ili. p. 
337, 7 s, 255, 8. In » ad osré 
— r£ vid. allata ad VI, 

To di maiociÓv Mis x. t, À.] 
Pertinent haec ad eam, quam hu- 
ius cap. initio Noster retulerat fa- 
mam de ''hessalin, quae lacus spe- 
ciem olim praebuerit, relatam quo- 
que a Strabone IX. p. 658 A. s. 430 
atque ex parte ab Eustathio l. l. 
Quod vero terrae motu, opere Ne- 
ptunio, Olympum et Ossam, olim 
coniunetos, divulsos ac separatos 
esse Noster indicant, probant aliorum 
quoque testimonia, Claudiani de 
Rapt. Pros. II, 179. Diodor. Sic. 
IV, 18. Philostrat. Icon. 1I, 14. pag. 
835 coll. 831, quae dudum attule- 
runt Horodoti interpretes; probat- 
que omnis huius regionis indoles, 
qualem vel recentioris aetatis viri 
peregrinatores docti, quossupralau- 
davimus, repererunt, Merito igitur 
Neptunium opus praedicatur 'T'hes- 
salia, quando quidem quoscunque 
terrae motus, diluvia, inundationes, 
fluminum ac maris !xorjynetaNeptu- 
no veterum tribuit superstitio, qui 
hine 'Eroatzotoc, 'Evocíg9ov, Xti- 
o(y9 ov, Kwro(z9ov appellabatur: 
quae omnia dei cognomina ad hanc 
ipsam eius spectant vim ac potesta- 
tem, qua talia in natura efficere pu- 
tabatur. Vid. Diod. XV, 49. Am- 
mian. Marcell. XVII, 8 (quae attu- 
lit Wesseling.) et potissimum Creu- 
zer. in Symbol. III. pag. 260 seq. 
coll. 104. Meletemm, I. p. 32. Inde 
etiam Neptunus per Thessaliam sic 


cultus est (vid. allata a C, F. Her- 
manno et D. Starkio: Gottesdienstl. 
Alterthüm. etc. $. 04, not. 34) ip- 
sumque cognomen llsrgaíov acce- 
pit, si vera tradunt scholia ad Pin- 
dar. Pyth, IV, 246: IIrrgaiog Tu G- 
Tet Iloczidóv. / mod Otccai oig, ürL 
Orten r& 0Qr t& Gtacalixa, ic 
yo à5 và Téum1 , xemoínue à av- 
rv imuoígtuv rÓv morauóv Iva. 
óv, zQottgov Óià ufong tüg mO- 
irog (ubi legendum di« u£arg G:r- 
r&Aíae, auctore Tafelio in Dilucidd., 
Pindariec. I, 2. pag. 672) óéovta 
xal ztolÀd rov zoptov OiaqÜüsioor- 
T4: quamquam aliam causam pro- 
profert Scholiasta Apollonii Rhodii 
IV, 1241 a loco Thessaliae, in quo 
ludi in Neptuni honorem habiti fue- 
rint, deum vocatum esse II:rgciov 
scribens; tu vid. Gerhard: Griech. 
Mytholog. I. $. 232. not. 2. Preller: 
Griechisch. Mytholog. 1. p. 350 seq. 
Cernitur autem hoc ex Herodoti loco 
(ut bene monet ]aeger Dissertt, 
Herodd. pag. 32) studium altioris 
rerum divinarum cognitionis, Neque 
enim ille in vulgi traditionibus ac- 
quievit, sed altiorem rerum divina- 
rum cognitionem requirens ulterius 
progreditur in naturam singulorum 
deorum et vim inquirens, sed maxi- 
ma ubivis adhibita cautione: recte- 
que de hoc loco ita pronuntiat Al- 
berti de longh (De Herodoti philo- 
soph. pag. 20): ,,vel fallor hic exi- 
mie prorsus Herodotus causas re- 


. rum proximas a principe illa divina 


rerum omnium causa distinguit.** 
Conf, etiam Grote: History of Greece 
I. cap. 16 pag. 535 seq. (I. p. 3608 
e vers. Fischeri) et Runge: Hero- 
dots Verhaeltniss z. Volksglauben 
(Hildesh. 1850) pag. 11, ipsumque 
vid. Herodotum de iisdem suam sen- 
tentiam profitentem IX, 65: qui 
quae h. I. est professus, indicant vi- 
rum, qui geologorum nostrorum ad 
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Buióe Aluvqv oUre ovvoudfcGDat xerámeg vOv, Q£ew vs ovólv 

' £6dov 3] vov, óéovrag Óà zoiéew viv GtaoaA(qv zàcav z£éAa- 
yog. «Urol uév vvv O:GGnÀoí act Iooctüéove zoujoct vóv 
avAQva, Oi oU Qéc. 0 IIqv&tóg, oixóra A£yovreg. O0rig ydQ 
vouí£e. IToottÓ£cva viv yv otíev, xal và ücorecord vxo G&- 
GuoU roU OsoU rovrov £Zoya &ivei, xal àv éxetvo (ÓÀv gain 
IlocztÓ£c ve zoujcet. irt y&o Gti0uoD Épyov, Og gol dgat- 
vero eivat , 1) Óu&GraGiG TOv ovgéov. Ol 0$ xarqycousvor, &l- 
gouévov Xégbso , ei £ort &AÀv E£oOog eg 9dAaooav và ITgveo, 
&Eezioriuevor ütQexéog eixov' BaoiAeU, moraug rovro ovx 
562 grt &AÀr éErAvoig eg 9dAaocav xarrxovoa, AA 5ds «vrx: 


130 


modum iam mature inquisivit in ea, 
quae ad terrae, quam habitamus, 
conformationem pertinent, neque 
parva inde laude dignus videtur. 


Boigntó« i(uvgv] Unus codex 
Bov(lnióc: sed vid. Homer. lli. II, 
712, ubi huius lacus iam mentio fit, 
et Strabonem l.l. et XI pag. 802 D. 
s. p. 530, IX. p. 673 C. s. 411. Seymn. 
Ch. 613, qui lacum, quem profun- 
dum esse narrat, ad Pelii montis 
radices ponit, ab oriente includen- 
tis hunc lacum, qui non longe a 
Pheris (quae nrbs non admodum re- 
mota ab hoc lacu meridiem versus 
et occidentem sita est) inde ab urbe 
Bo/f, quae iacet ad orientalem la- 
cus ripam, extenditur septentrionem 
versus atque per stagnum nunc con- 
jungitur quodammodo cum Nesso- 
nide lacu, qui non longe abest a 
Larissa; nunc lacus Boris appel- 
latar Kuürla, Nessonis vocatur Ka- 
ratjair; stagno, per quod aquae e 
Nessonide venientes se iufundunt 
in Boebeidem lacum, nomen est 
Asmaki ; conf, Mannert. VIT. p. 588, 
Forbiger l.l. HII. p. 875 et vid. Vaiu- 
doncourt. l. ]. p. 354, Dod well. 1. l. 
p. 177 seqq., Hitter: Vorhalle etc. 
p.434 et potissimum Leake l.l. IIT. 
p. 377. IV. p. 403 seqq. 


rà ÓitGrtQra vz0 Gti6uoD] Sic 
dieuntur quae dirempta s.discissa sunt 
a terrae motu, Ad significationem 
verbi àieateécire conf. Sophocl. Oc- 
dip. Colon. 1662 ipsumque Home- 
rum in lli, XIII, 29 (yr90ov»g à? 


$uA«oca Oifcraro) ^ Inde apud 
Apollodor. I, 7, 2. 8.3, ubi de Deu- 
calionis inundatione narratur, se- 
quuntur haec : rOré ÓL xal r& xera 
O:coalíav 0 gn Ócéc t n. Neque alio 
sensu mox apud Nostrum dicitur 7] 
ÓicGraGiG TOY o9p£ov, i. e. di- 
remptio montium vi facta s. discidium 
montium antea iunctarum; endem 
vox reperitur apud Plutarch. Vit, 
Coriolan. 16 et De defect. oracull, 
pag. 428 C. 


Car, CXXX. 


iEemiGrdutvor droex£os] i. e. qui 
rem satis accurate. compertam hahe- 
bant, satis bene et certo noverant; 
ubi haud praetermittenda vis prae- 
positionis Z4 s. EE in verbo Z&ezi- 
6r&utror, similem in modum adhi- 
bito I, 199.193. III, 134. VII, 135; 
aliis locis habet idem verbum vocu- 
lam t» additam III, 140. VI, 138. 
VII, 39. VIII, 144. Ix, 60. In 
proxime sequentibus ante fcileo 
haud scio an addendum sit 9; vid. 
nott. ad VII, I0l. 

dÀlÀ' gà «srg] Olim 78e avry, 
quod Abresch, Dilucidd, Thucydd. 
p. 005 mutavit in 7t cbr, pro- 
bante Wesselingio, cum sit: nisi hic 
solus, hic ipse. Recepi illud, sensu 
llagitante. Atque etiam Matthiae 
sic refingi vult vel voeulam avr 
prorsus deleri, quod equidem fa- 
cere nolui. Matthiae ipse in textu 
dedit dAÀ' 5] avr. 
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oUgtG. y&Q ztQuiEOreq vore. z&o« O:00nAUQ.  Eéobea Ot AÉ- 
yet & xciv z90g v«Ute ^. Xogol &vosg eiol OsoGanAo(. raUT. 
&g« Q0 x0ÀÀoU PqvAa&avro yvoGiuagéovreg, xal vaAAa, xai 
Or. gov &g« tiyov tvaígeróv v& xal reyvaAotov. rÓv ydQ 
zorauóv ftoijyga &v qv uoDvov izeiv«l 0geov xl tv qoorv, 


OP Q£GL y&Q ztéQtEGtEquvatat zrüoa 
O:cóclén] i. e. montibus enim tam- 
quam coronà (s, montium coroná) 
omnis cincta est. Thessalia, Veteres 
editiones z&cc« rj Q£66olíér ; equidem 
eum recentt. edd, abieci articulum 
5 , quo earent libri scripti, quique 
et h, L.et infra (G:66alrgv zaoav) 
rectius utique abest. Dicitur enim 
omnis Thessalia, quaquaversus patet. 
Ipsam loeutionem, qua Noter uti- 
tur, ex Homero propagatam dieit 
Wesselingius, expressam ab Oppian. 
Halieutt, I1, 121. Mihi in mentem 
veniunt Homerica Ili, XV, 153: 
duql róv .dí« Qvotv víqog éars- 
q&voro coll. Odyss. X, 105: zi 
»ü6ov cOvrog fortqpdvore, IÓli. 
XVIII, 485: — c& tréoé« zt&rta, 
rdrt' o9guvOg Qarttq vota, — 
In seqq. ogol &róorg erunt callidi 
viri, prudentes, Vid, allata ad IM, 
4 et V, I8. De argumento Cr. con- 
ferri vult Casaubon. ad Athen. I, 18. 
p. 11 B. p. 103 Schweigh. : 

rGDt ge mQO mollos ig vidbar- 
TO yvoGiuagéovreg, x«l c&ÀÀa] i.e. 
Haec igitur iam. multo ante. sihi cave- 
runt Thessali mutatà sententià (priori), 
tum 0b cactera tum quia regionem sane 
habebant facilem captu. qvidvreodat 
addito accusativo sie reperimus I, 
108, itemque apud Hesiod. "Ey. x. 
'Hu. 201 a'iisque locis allatis in 
"Thesaur. Ling. Graecae VIII. p. 1021 
ed. Dindorf, Ac reddi posse evitare 
aliquid, notat Doederlein, in Aectt., 
phill, Monacc, I. p. 35, quem exci- 
tat ad h. l. Creuzer.. Verbum 7vo- 
Giuagézuv attigi ad III, 25; de no- 
stro loco sic disputat Schweighaeu- 
serus in Lex. Herodot. ad verbum 
yvocuuag£ovttc (I. p. 103): ,,Pro eo, 
qnod Valla posuerat, Suae sibi im- 
becillitatis conscii , nnt quod nos ean- 
dem in sententiam posuimus, pares 
se nobis non esse intelligentes, nil 
aliud positum oportebat, nisi mu- 


tatà sententid aut melius sibi consulen- 
tes, Scilicet Thessali olim, eum a 
Graecine populis Darius terram et 
aquam petiisset (VI, 48), sese ei 
non tradiderant, deinde vero, eum 
Alenadae se Xerxi tradidissent, pu- 
tavit rex (ut docet Noster sub fin. 
cap. 130 coll. VII, 6), de communi 
gentis consilio id esse factum, adeoque 
landat eos, quod mutassent senten- 
tiam et melius sibi consuluissent. Ger- 
manicesic reddidit Langius: ,,10eise 
Maenner sind die Thessaler: denn sie 
haben sich schon. laengst moM vorge- 
sehn , indem sie ihre Schmaeche fühlten 
in allen übrigen Dingen, und beson- 
ders darin, dass sie ein Land haben, 
das so leicht einzunehmen und zu. er- 


. obern ist.^ Vox zezgv&loros aliunde 


haud nota. Similis conformationis 
vox Qogréloros legitur VIII 74 (ubi 
cf. nott.) IX, 4. 

zonyuc dv nv] i. e. una haec res 
facienda foret ; nulla alia re opus fo- 
ret, nisi ut etc. Ita. Schweighaeu- 
serus in Lex. Herod. s, v. (II. p. 228). 
Ac similia leguntur I, 70 (ubi conf. 
nott.). 207. Ipsam regis sententiam 
hanc esse putaverim: fluvium facili 
opera in Thessalorum terram im- 
mitti posse, si aggere obiecto ex 
illis faucibus retro dnctus in alium 
atque eum, quem nunc habet, al- 
veum , deflectatur; ita ut fluvii exi- 
tu in hunc modum obstructo omnis 
Thessalin plana, montibus inclusa, 
aquis fiat demersa, Conf, Vaudon- 
court. 1.1. pag. 344. Qui enim ponte 
iunxerat Hellespontum Athonque 
perfodit, is Thessaliam quoque pg- 
gere obducto inundari posse totam 
existimabat. Verbum Zgi£vat s. Zz1- 
évat eodem modo et signilicatu (im- 
mittendi) reperitur VII, 176 coll. V, 
63. IX, 49. | Verbum z«geroémeiv 
de fluvio, qui alio fleetitur, exstat 
VII, 128, Itaque ad verba z«ga- 
rozyorro óc ov supplere praestat : 
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, , - , - , , , p? 
qyOpuari £x roU «vAGvog éx(fiaoavre xal nageto£iavra, Oc 
i4 - , - [7 - 

Qv vOv ó£z& Qt£99ov, Gore OcocaA(qv zàcav i&o ràv ovgéov 


vzófovya ysv£oO«:. 


Tavra 0$ Eyovra ÉAeys dg vog AAcUcoo 


zaidag, 0r. z9Gro. 'EAAQjvov, dóvreg G:60a20l , £Qocav £ov- 
rovs f«ciÀ£t, Óoxécv 0 XÉoEgs àzO zavróg Gqtag roD EOveog 


exe yyéAAeo9 et quA(mqu. 
zÀse dg viv O£oyumv. 


'O uiv ài negl IHeoíqv Oiévgifle quégag Gvyvas. 


z«gargéyovre Ig GAÀa QfcÜQe ix 
rovrov, di v. Schweighaeuserus 
Latine reddiderat : aggere ex hac 
convalle repulsum et ín eos, per quos 
nunc [luit , alveos aversum; Langius: 
indem man die Schlucht. verschüttete 
und ihn in seinem jetzigen Lauf 
hemmte. 

mors Or:comínv mücav ibo ràv 
orofov. oz0fovge ysvícOci) Pro 
f£c, quod omnes ferunt lihri scripti, 
Schaefer e coniectura dederat Za: 
quo tamen vix opus. Quod sequitur 
br0fovz«, e Sancrofti cod. exhibuit 
Wesselingius, quem posteri edd. se- 
cuti snnt, cum reliqui codd, pleri- 
que ferrent S9zofovyée. lllud in 
Odyss. legitur V, 317, ubi multis 
disquirit Eustathius p. 1538, 34 s. 
228, 21, num illud descendat a *oce 
vz0fovéá an a voce vzofovyos. 
Prius placuerat Wesselingio; nunc 
cogitare malunt de metaplasmi ge- 
nere, quo poétae saepius fingunt ad- 
ieetiva, quorum nominativum vel 
ipsi ignorasse vel certe nullo in usu 
habuisse videntur. Vid. Buttmann. 
in Lexilog. II. pag. 126 coll. Gras- 
hof.in: Schulzeit. 1831. nr. 80. p.705, 
qui vocem ?zofovya apud Home- 
rum pro accusativo haberi vult, qui 
duplex non praeter morem adiicia- 
tur. Apud Herodotum idem rescribi 
vult bzofovyée, ab adiectivo vzo- 
Bovzns; quale tamen Noster haud 
novit, qui I, 189 habet 5zofiovzcoc, 
quod adiectivum et in Homeric. 
Hymn. XXXIII, 12 et alibi inveni- 
tur, teste Nitzsch. ad Homeri l. l., 
eui add. H, Stephan. Thes. L. Gr. 
T. VIII. pag. 301 ed. Dindorf, Ita- 
que mea quidem e sententia nihil 
mutandum, praesertim cum tot alia 
Homerica ab Herodoto imitando 


tixag 0i raUra xcl Qrgocucvog &z£- 


expressa esse constet. Habet quo- 
que Quint. Smyrn. XIII, 485 $76- 
Bovze. Cr. ad h. l. excitaveratMat- 
thiae Animadyerss. in hymn. Homer. 
p. 236. 

Ta)?r« ài fyovta fieye dg roDg 
"Aieveo zeidac] i, e. Haec dizit rea 
spectantia ad. Aleuadas, de quibus 
vid. nott. ad VII, 6. Ad locutionem 
"Aieveo maidag vid. nott, ad I, ?7 
et V, 49. Cr. ad h.1. haec adscripsit: 
, Conf. infra IX, 58 et vid, Gatte- 
rer: Synchron, Univers. Gesch. II. 
p.442—445, Pindari Pyth. X init. 
ibiq.interprr., Meinekein Commentt, 
miscellann. I. p. 40 seq. et ad Eu- 
phorion. p. 38 seq. p. 80 sq. p. 187 
seq." — Quae continuo sequuntur 
verba : doxíov ó E£gbng dzà mav. 
tÓg Ggr«g t0) Füvrog imeyyillt- 
cct qulénv, sic intelligo: existi- 
mans eos ab omni Thessalorum gente 
(s. totius gentis Thessalicae nomine) 
missos ipsi amicitiam ac foedus enun- 
tiare 8. polliceri. Ubi ,voeulam c, 
euius loco duo codd. vzó, bene tue- 
tur Schweighaeuserus. 


Car. CXXXI. 


*O uiv Or tol Ilhtoínv oiérgiflz] 
mol Ileoínv valet: in Pieria; vid. 
Kuehner Gr. Gr. 8.611, III, b. Pie- 
ria, cuius VII, 177 denuo fit men- 
tio, extrema Macedoniae est regio 
meridiem versus inter Haliacmonem 
et Axii ostia iuxta mare extensa ad 
montes usque, qui Macedoniam a 
"Thessalia separant, Vix tamen ac- 
curate fines regionis definire licet. 
Vid. C, O. Mueller: Ueber d. Ma- 
kedon. p. 11 et Mannert. VII. p. 
504 seq. 510, Forbiger: Handb. d. 
alt. Geograph. III. pag. 1862 seq. 
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7j ovgog tó MaxtÜovixóv £xstQe tijg GtQaruág tgtaoglg, Cv 


ta vci) Occkín dxaoa 7) GrQavu) & ITegocuflovg. 


Ol ài dij xijgv- 


x£g ol azozeugOvreg ig vv 'EAAaÓa énl yjg aivqow &zíxaro, 


tQv t&Ura« éyévovto oióe* 


Quod sequitur Furor, Schweigh. in 
Lexic. Herodot. (1I. p. 12) recte ex- 
ponit: tetondit , cecidit , arbores scil. 
et dumeta excidens, quibus mons fuit 
obsitus, viam exercitui patefecit, De 
silva caedenda idem verbum apud 
Sophocl. Trachin, 1190: zolinv 
vAqv r5s f«9vooítfov dovós xeé- 
g«vra. Aliis apud Nostrum locis 
id verbum omnino significat vastare, 
diripere, ut VI, 75. 99. VIII, 65. 
Mox revocavi Ilcoociflovg , ubi vul- 
go Ilrocifovs, idemque feci VII, 
131. Vid. nott, ad VII, 128. Pro 
vulg. gmixEeTO e quattuor libris re- 
cepi &zíxaro , ut VII, 118, ubi vid, 
nott. 


x&vol] i. e. vacui, inanes, nil ad- 
ferentes , vacuis manibus. Affert Wes- 
seling. Herod. IX, 56. 85. Hesych. 
1I. p. 216. Evangel. Luc. I, 53. Ad 
voces éml yrg aitqotv conf. allata 
ad VII, 17. 


Car. CXXXII. 


Tàv ài Óóvrov ravra Pyfvovro 
ofàs] Observat Dahlmann: Herodot. 
p. 181 ex hoc gentium Graecarum, 
quae ad Persas sponte transierint, 
indice satis intelligi scriptoris stu- 
dium, quinihilreveritus vera ubique 
tradere, nec ulla ullius sive homi- 
nis sive gentis sive male sive bene 
facta silentio premere voluerit, nullo 
ductus criminandi inerepandive stu- 
dio, Easdem vero gentes etiam me- 
morat Diodor. Siculus XI, 3, ubi 
pro Miri restituendum Mg- 
Actig et pro Ayetof. r£ xal DOuora 
legendum 'Agatoi of 9:órot; Bek- 
kerus edidit 4yo0l à? DOiorat, In 
Plutarchi Pericl. 17, ubi vulgo edi- 
tur: of. dà. Aorzol àv Esfoíag ix 
Oltaíovg xal róv Malta x0Az0v xai 
QOidrag xal Ayciovg xal Occca- 


132oí ukv x&wvol, of 0à qégovrsg ynv ve x«l vócp. Tàv ài dov- 
Gs606aÀol , zfoAoztg , 'Evijvsg, Ilsg- 


AobPs PxogtVovro, Sintenis in ea 
editione, quae apud Teubnerum pro- 
diit Lipsiae 1852, abiecit x«l ante 
Ayarovg; equidem haud sc io an scri- 
bendum sit: Düvor«g r0 Ds Ayct- 
ovg. 


Z10iomtrg;] Hanc gentem iam Ho- 
merus memorat Ili. IX , 480, item- 
que Seylax 8. 65. pag. 25 Huds, p. 
216 Gail. Herod. V1I, 185 et Pausan. 
X, 8. 8.2 coll. Diodor. l. l. et Strab. 
IX. pag. 663 B. s. p. 434 coll. pag. 
608 B. s, p. 437. P'indi iuga ab Epiro 
"Thessaliam versus porrecti gens te- 
nuisse dicitur in ipsis Thessaliae 
confiniis, Vid, Mannert. V1I. p.578 
seq. et Forbiger: Handb. d. alt. 
.Geograph. III. p. 891. Sequuntur 
"Evinveg sive, ut in Sancrofti libro 
alteroque legitur, Aivi vec, quod ad 
vulgarem posterioris aetatis appel- 
lationem A£vi&vrg magis accedit at- 
que & Dindorfio,Bekkero et Dietschio 
receptum est, Equidem reliqui 'Eri- 
zvts$, si quidem Herodotus et hoc 
loco et VII, 185. 198 Homerum se- 
qui videtur, apud quem 'E»cz»es lli. 
II. 749, ubi vid. interpretes itemque 
Matthiae Animadverss. in Hymn. 
Homerr. 52, quem C r. excitavit. 
Atque adn inveniuntur apud 
Diodor. l. l. et alios, quorum locos 
attulit Wasse ad Thucydid. V, 51, 
ubi etiam Zolopum fit mentio. Te- 
nuisse dicuntur Aenianes , olim mul- 
tum palati, loca intra Oetam et 
Othryn ad Spercheum fluvium, Ae- 
tolis vicini. Vid. Strab. IX. p. 654 
A. 8. 427 et I. pag. 105 B. s. p. 61, 
Mannert. VII. pag. 524. 541. 628. 
Siebelis ad Pausan, X, 8. 8. 2. p. 
180, Forbiger 1l. I. III. p. 801. De 
Perrhaebis vid. nott. ad VII, 128. 
Locri sunt Opuntii, 'Thessalis pro- 
ximi a meridie. Vid. Poppo: TThu- 
eydid. I, 2. p. 304 et Forbiger l. 1. 
III. pag. 004, ne plura. 


POL 


YMNIA. VII. 13l. 


132. 635 


gcifol, 4oxgoi, M&yviyteg , MyAtéeg, Agauol o( 9iàtot, xal 
Gnfaiot, x«l oí &AÀot Boiorol, zàÀmv Osoziéov vs xal IIÀa- 


TGLÉCV. 


Mayvgtsg] Ad Ossam ac Pelium 
haee gens habitabat tractum mari- 
limum eumque angustum , qui a Pe- 
nei ostiis meridiem versus perti- 
nuit indeque .Magnesiae tulit nomen, 
quam ipsam scriptores plerumque a 
"Thessalia separant, cuiRkomanorum 
metate fuerit adiuncta. Meridiem 
versus regio terminatur sinu Paga- 
sneo occasum versus montibus, qui- 
bus separatur a reliqua Thessalia. 
Vid. Scylax 8. 66. pag, 259 Hudson. 
p. 276seq. ed. Gail. Homer. Ili. 1I, 
156 coll. Tzschuckio ad Mel. II, 3. 
8. 4. p. 192 nott. exegg., Mannerto 
VIL. p. 523. 502 seqq , Vaudoncourt. 
l.l, p. 340, Forbigero l. l. III. pag. 
887. Ac nuper accurate de hac 
terra eiusque oppidis et incolis dis- 
putarunt Lul. Kret-chmann in: Rerr. 
Magnesiarum Specim.(Berolin.1847) 
inde a pag. 2 seqq. et Méziéres: 
,, Exploration archéologique et géo- 
graphique de l'ancienne Magnesie'' 
in: Nouvelles Annales des Voyages 
1853. Vol. I. pag. 9 seqq. — Mz- 
Àiétg apud Herodotum vocatur gens, 
quam Doricü formá vocitant Ma- 
Atttg, assentientibus numis, qui cort- 
stanter hane formam praebent. At- 
que hanc formam etiam Latini se- 
euti sunt. Reliqui Graeci scriptores 
alterutram formam amplexi sunt; 
Doricam sequunturStrabo ac Pausa- 
nias, Ionicam Thucydides. Tu conf. 
potissimum Herodot. VII, 106. 198 
coll. Scylac. 8. 63. p. 24 Huds. pag. 
274 seq. Gail. Hinc ipsa regio No- 
stro vocatur 7 Mryllg yr VII, 108. 
VIII, 31. Vid. Koch ad Antonin. Li- 
beral. p. 213, G. L. Kriegk: De 
Malienss. Diss. geograph. (Francof. 
1833) pag. 14 seqq. coll. Mannerto 
Geograph. VII. p. 524, 600. 615. et 
Forbigero l. 1l. II. pag. 802. 4ger 
Maliensis, docente codem Kriegk. 
l. l. pag. 4 seq., ad sinum Maliacum 
(de quo dixi ad IV, 33) porrectus, 
Herodoti aetate. a Sperchii ostiis 
ad Thermopylas usque pertinuit, 
Phthiotis Achaeis, Locris Dorien- 


"Exi vovrowt ol "EAAqvtg &egov 0gxiov o( và. fag- 


sibus, Dryopibus, Oetaeis et Aenia- 
nibus accolis usus, Quod enim post- 
ea Maliensium ditio magis extensa 
fuit (vid. ibid, p. 17), hoc ad Hero- 
dotnm minime pertinet, 

"Ayeiol of 8iorci] Est una ea- 
demque gens nec diversa, si qui- 
dem 4cheei Phthiotidem (quam 
Thessaliae regionem meridionalem 
olim ab ipsa Thessalia, cui post- 
hac accensebatur, separabant) in- 
gressi hine Zhthiotae sunt appel- 
lati, quo ab aliis Achaeis alibi con- 
sidentibus distinguerentur, Cf. Wes- 
seling. ad Diodor. l.l. Hine quoque 
ipsa regio chaeae tulit nomen; 
quamquam vel antiquitus erant, qui 
inter Phthiotidem et Achaeam, quae 
illius pars modo esset, distingui 
vellent. Vid, Scylax 8$. 64. p. 24. 
Huds. p. 275 Gail. Strab. 1X. p. 662 
B. s. p. 433. Aeschyl. Pers. 404. 
Mannert, VII. p. 524. 539 seqq. 599, 
Forbiger 1, l. III. pag. 880 et quae 
ipse supra monui ad I, 56. Pro 
$9:àroi Dindorf. et Dietsch. exhi- 
buerunt 9igrot; equidem vulga- 
tam haud mutandam censui, de qua 
vid. nott. ad I, 56. 

"Ez rovtoict oí "EAlqvtg frapov 
Ogxtiov] Zzxi roiroic: valet adversus 
hos , n scil. ad barbaros descive- 
rant, Nec aliter Zp' ofc apud Sui- 
dam s, v. Ütxartv&iv , quod cave 
mutes in /g* ove, ut placuit Val- 
ckenario. Infra VII, 148 cvroguo- 
rüt — £x Ll IIíocy. Vid, allata 
ad IV, 80. — £ceuov 0Qxiov, foedus 
icerunt , activo verbo ut IX , 26 pro- 
tulit, cum IV, 70 (ubi conf. nott.) 
medio esset usus, Ipsa locutio, ad 
quam illustrandam Larcherus con- 
fert Callimach. fragmm, nr. CXCIX, 
satis nota. Vid. modo Homer. Ili. 
II, 124 ibique interpretes; conferri 
quoque possunt , quae attulit Mark- 
land. ad Euripid. Suppl. 376. — 
In seqq. ad locutionem zoáeuov de(- 
oacÜOatr (bellum suscipere, movere) 
conf. Herod. VII, 156. Lex. Xenoph. 
I, p. 84. alot zóÀtuov frequen- 
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B«oco zoàtuov détgapévor, tO 0i Ogxtov cóc ege 


IIERODOTLI 


"0co. và 


Iléoo1j idoc&v 6gtag aorobe "EÀAqveg dóvres, ui avayxacQZv- 
Ttg , XüTGOTÓVIOV Oqi EU TOV zQnyuácav , ro rovg ÜtxaTtU- 


Gat tQ £v 4cÀqolat 8:Q. 10 uiv Órj 0gxiov à eye vota "EA- 563 
'Eg 03 A85vag x«l Ezdorqv ovx &zéncuye 0 Hégong dni 
yüus «itgcww x«qovxag rvÓs tivexa' 


zQo0ttQov Zfa«getov méu- 


V«vrog x! avtó roUro o( ubv abráv rovg «ir£ovrag dg vo fia- 
ga9gov, o( 0$ £g po£ag éaflaAóvrveg éx£Acvov yiv vt xol 00o9 


tius dixit ''huevdides : I, 80.82. 118. 
123. IIL1, 30. IV, 60. VI, 2. eifpe- 
G9ct x(vdvvov invenias apud Eu- 
rip. Heraclid. 503, ubi conf. Elmslej. 
not. e/o£tv ót010v apud eundem Eu- 
ripid, in Hecub. 1123 et in Aeschyl. 
Pers. 800. Quod vero in loco Hero- 
doteo erta£torurvoi pro dergeuevot 
scribi vult Naber in Mnemosyn. IV. 
p. 26 seq., haud necessarium vide- 
tur. 

rÓ Ób Opxiov dde tyr] Graeco- 
rum conventum in Isthmo, de quo 
vid, nott. ad VIT, 145, ac decretum 
idem affert Diodor. XI, 3, itemque 
Polybius IX , 39 (nisi quod in solos 
Thebanos Graecis ita placuisse re- 
fert) et Suidas s. v. Óexartvuv I. 
p. 520 coll. Lycurg. in Leocrat. p. 
158, p. 193 Reisk. Diodor. XI, 29. 
Schol. Aristid. p. 224 Frommel., ubi 
in hanc eandem sententiam Graeci 
ante Plataeensem pugnam iurasse 
dicuntur; quod iuramentum non 
commemorat Herodotus, qui h. ], ae- 
que ac reliqui scriptores utitur 
verbo ÓrxartUrtv, quod Aristidis 
schol. 1. l. interpretatur rÓ ÓÜfxarov 
p£gog &vtltiv, decimam partem au- 
ferre. Nec aliter apud Lycurg. l. l. 
Tüg 7OÀeG ÓrxatrDoGci. Stephanus 
(in Thes. L. Gr. I. p. 037 s. 3192 C. 
ed. Valpy) interpretatus erat rcg 
TOv zoÀlttóv ovrocíaug Órxartvoat, 
unde in Herodoti loco rovrovg óc- 
xa«rtUccat. Valckenarius accipit ad 
solvendam deo Delphico decimam ad- 
igere. Quod idem ob Strabonis lo- 
eum VI. p. 257 s. pag. 395 B. coll. 
XII. p. 572 s. p. 857C. etiam sic 
nccipi posse putat Creuzer in 
Fragmm. historr. pag. 178, uf ipsa 
hominum corpora deo Delphico desti- 
nata fuerint, hominibus scil. servi- 


"Ag nvot et Zar. 


tuti addictis ad opus faciendum in 
agris deo sacris, haudquaquam ta- 
men hanc interpretationem valde ur- 
gens, Equidem malim cum Boeckh. 
(Oecon. Athen. I. p. 444 seq., ubi 
similia afferuntur plura) exponere: 
ihre Grundstücke. zinspflichtig zu ma- 
chen, ita ut decimam partem agro- 
rum proventus deo solvere fuerint 
coacti. Hanc vero mulctam ab Am- 
phictyonum concilio istis irrogatam 
fuisse coniicio. Conf. nott. ad VII, 
213 et ad IIT, 52, ubi istiusmodi mul- 
ctas attigimus diis solvendas sin- 
gulisque sive hominibus sive civita- 
tibus impositas, Ac decimae diis e 
praeda consecratae exempla Noster 
prabet V, 77. VIII, 27. IX, 81 coll. 
IL 80 (dg gqra dvcyxaíog Fyes oe- 
xartvÜrnvor TO Zi). — Ad verba 
xeragtévrov — rà» zonyucror cf. 
VI, 105 ibique allata, 


! Car. CXXXIII, 

0 Iléoegc] Duo codd. cum Valla 
dant E£o£ns, quod receperunt re- 
centt. edd. inde a Bekkero; Schae- 
ferus ediderat 6 Zone. Tu conf. 
VII, 116. Mox dedi eUrÓv et tov- 
tov pro arr£ov et rovréov, In seqq. 
of uv ad Athenienses, of 01 ad Spar- 
tanos refero, ad qnos utrosque spe- 
etat verbum ?2x£ievov, | Haec enim 
nomina, bene observante G. Her- 
manno ad Viger. p. 009 (quem ex- 
citavit Cr.) latent in praecedente 
Conf, Suidas 
8. Y. dre I. pag. 5l. 

is ró fao«9oov] Inter supplicia 
Athenis pnblice constituta illud quo- 
que erat, ut damnati in barathrum, 
i. e. voraginem s. fossam profundio- 
rem, in demo Krigied àv quae erat, 
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TOUTtOV Liv tivEXX OUX 
& : ; 
O r& Ói voio. "A9 vatoit 


T«Ur« z0vj6«G. rovs xrpvxag Gvvijveuxe &veO£Anvov yevéoQat, 
ovx Éyo) tizet, zÀQv ovt Gg£Gv 1] gogr x«l y zxoAq uio): 


&ÀÀC& voUrO oU Ü.& tavrmQv tqv airíinv 0oxéo yevéata. 


Toic. 


0i Qv Aaxtücuuovío.t uvis xaréoxqpe TaAOv(Lov, ro0 Aya- 
uíuvovog xiovxog. év yàg Xadgry éorl. TaAOvfiov (góv' eoi 
0i xai &zOyovo: Tai8vQíov, TaAQvBiOa: xaAsOutvor, toic. 
at xngvxutat a( ix. Zadgruo mücoct yégag O£dovvat. uera 0i 


deiicerentur, ut traditur in Bekkeri 
Anecdd, Gr. pag. 219. De quo vete- 
rum testimonia dabunt Meurs. Att, 
Lectt. I, 225, Wachsmuth: Hellen. 
Alterthumsk. II. p. 204, C. F. Her- 
mann: Griech. Staatsalterth, 8. 144. 
not. 8. — In seqq. ad vocem dve- 
9éntov, qua triste quidpiam 8, ca- 
lamitas significatur, vid. nott, ad 
VII, 88. Nescire enim se Noster 
dicit neque inde indicare posse, 
quid ,mali Atheniensibus acciderit 
quamve calamitatem passi sint, di- 
vinitu$ scilicet inflictam, quod Per- 
snrum praecones, ut qui Graecorum 
ex iure inviolabiles erant ac deorum 
sub tutela positi (&cvàÀot à' qca«v 
xal iEgv abroig mavrayóot dÓtdg 
levet, teste Polluc. VILI, 139; plura 
vid. apud C. F. Hermann: Griech. 
Staatsalterth, 8. 8, not. 10. 8. 10. 
not. 3, Ostermann: De praeconibus 
Graece. Marburg. 1845. pag. lo 
seqq.), tam male tractaverint adeo- 
que interfecerint ac deorum iram 
inde in se excitaverint, iniuriam 
praeconibus illatam ulciscentium: 
etenim diiudicanda haec sunt ex ea 
Nostri sententia, qua ii, qui iniuste 
ngunt legesque divinas atque hu- 
manas negligunt, poenas luunt ca- 
lamitatibus divinitus immissis at- 
que ipsa divini numinis omnia tuen- 
tis vis eo continetur, quod quamque 
iniuriam punit praveque agentes ca- 
lamitatibus afficit prosternitque. Ad 
hane igitur causam divinam cum 
referri Herodoto haud posse vide- 
retur ipsa Athenarum direptio ac 
vastatio, postea secuta et aliis ex 
causis facilius explicanda, aliam 
calamitatem Atheniensibus divini- 


tus inflictam ob praecones interfe- 
ctos se novisse negat: Spartani 
quid eandem ob rem passi sint , inde 
a cap. 134 et seqq. exponitur. — 
£ünico)5 cum Schaefero dederunt 
recentiores edd. pro éd. Vid. 
Bredov. p. 174 et conf, Herod. VIII, 
33. 50. 121. VI, 139 et Duncan. Lex. 
Homer, ed. Rost. I. pag. 275. 

dlÀ& roUrO 0D Oi tavrQv zrjv ad- 
tínv Ooxéo ytvécUci] Qui locus 
clare commonstrat, Nostrum vulgi 
superstitionibus non ita, ut vulgo 
clamant, captum fuisse nec ita ob- 
strictum religione, quo minus, quid- 
quid sponte atque e causis praece- 
dentibus necessario consequi appa- 
reret, ad divinam quandam vim 
omnia moderantem referre mallet, 
in veris rerum causis indagandis et 
perserutandis unice occupatus, 'l'u 
cf. etiam VII, 137. 


Car. CXXXIV. 


ung xatéoxm e Ta vgíov TOv 
ZIEMRrORM xqjgvxog] Attigit haec 

Eastath. ad Ili, I. p. 110, 29 s. 83, 
20. urvig est ira Talthybii 8. piacu- 
lum, quod a Talthybio in eius poste- 
ros transiit, qui et ipsi praecones 
fuere pro eo more, ex quo huic genti 
hoc munus fuit proprium. Vid. VI, 
60 ibique allata et conf. Gabriel: De 
magistratt. Lacedaemonn. pag. 21. 
Sunt vero talia ex ea veterum opi- 
nione diiudicanda, qua parentum 
culpam posteris luendam esse pu- 
tabant. De qua vid. quae diximus 
supra ad I, 01. VI, 86, 3; add, Nae- 
gelsbach: Nachhomerische Tlieolog. 
pag.935. Spectant hue quoque, quae 
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r«Ut« roiG. Xzxagrurnok x«AA Qoa. Qvopévort ovx dÓUvato* 


- 1j [L! , ' Li 
roUrO Ó'£zi qgovov Gvyvov qv Ggx. 


&y9ou£vov 03 xoi ovg - 


qoi; xoeouévov Aaxtücuuovíav, &A(Qg v& zoAAdxig GvAAEyo- 
uévgys, xal xugvyua rotóvóe zoievu£vov, ei vig fBlovAowo Aa- 
xtücuuovíOv z90 tüg Eazdgtuo &zo8vQoxsv, Xmtgüíng tt O 
vyoíórov xal BoUAug 0 NixóAso, &vüQeg XEmagrurar, qvot 


infra apud Nostrum VII, 137 legun- 
tur. De simili piaculo Noster VII, 
197 , ubi etiam vox ugvig, coll. VII, 
163, ubi uzvítiv verbum. Verbum 
xaraGxnzttuv attigi ad VII, 10.8.5. 
Vocem Tai9vflov, , quam plures hic 
omittunt codd., cum recentt. edd. 
revocandam censui. De hoc Tal- 
tliybio, Agamemnonis praecone ce- 
leberrimo, veterum testimonia da- 
bit Hoeckh. Cret. II. pag. 407 seq. 
Tu vid. potissimum Pausan. III, 12. 
8. 6 et Aeschyl. Agamemn. 480 ibi- 
que Stanley et Blomtield. 
xaÀhgrncci. Qvousvott o)x £v. 
voro] Vulgo xat £ orjoat, quod reti- 
nuerunt Schweighaeuserus (qui VII, 
113 anctore Schaefero verum repo- 
suit) et Gaisfordius; equidem cum 
Dindorfio (vid. Comment. de dial, 
Herodot. p. XXXVIII) et Dietschio 
dedi xalitgzo«t eandemque for- 
mam, quam omnes libri VII, 167 
exhibent, aliis quoque Nostri locis 
(VI , 70. '82. VII, 113. IX, 19. 38, 
906) restitui. Valckenarins 07x dy- 
varo pro ov Ouvatov Óv hic dici 
posse negans corrigit oUx £yévrro 
(litare non poterant 8. consulentibus 
deos. laeta. non. erant. exta), quod 
idem in Xenoph. Anab. VI, 4, 36 
exstat, cum, quando hostiis caesis 
laeta fuerint exta, Graeci id dixe- 
rint Qusciei x«l  xollseiv, $9vo- 
pívoig xal r& (eod. yevécOon vel 
etiam simpliciter ta [coa yevécOQat, 
Atque sie ipse Herodotus IX, 61 
TÓv GQc«yíov o9 ywoué£vov. De 
quibus locutionibus praeter ea, quae 
ipse Valcken. attulit, vid. inprimis 
Krueger ad Xenoph. Anab. VI, 2 
8. 9 et LI, 2. 8. 3. Lexic. Xenophont. 
l. pag. 588, C. F. Hermann: Got- 
tesdienstl. Alterth, d. Griech, 8. 38. 
not. 24. 4ucc9«: autem auctore 
Ammonio idem valet atque navteiis- 
69ci Oi GzÀCyyvoy s, extis inspe- 


ctis deorum mentem scrutari: de me- 
dii verbi usu vid. allata ad VII, 159. 
At bene observante Schaefero ad 
Lamb. Bos, De ellipss, L. Gr. pag. 
213 vix Herodoti locum tentasset 
vir summus, si x«Aitegizv absolute 
diei meminisset. Hoc enim loco 
suppl. r& (cQ&, quod ipsum addi- 
tum vides IX, 19, ubi de hac voce 
in huiusmodi formulis omissa mo- 
nuit Wesselingius citans IX, 36. 37. 
38. (92) 90. Itaque verba xalgr- 
cci. Qvou£voict ovx éQóvaro idem 
valent atque xcie yevécQot t& (Qa 
oUx Évaro sive, ut Noster ait VI, 
70: 07 yàp ov8epag [UT PTT (scil. 
r& (gà) Oielaivewv pev, Add, VII, 
167. 

ovugoon zotouérov) Lbcutio- 
nem, quae valet calamitatis loco ali- 
quid habere 8. ducere, attigi ad I, 
45. III, 41 fin. Ad vocem cà vid. 
nott. ad V, 29. 

Entob (ns tt Ó Avnoíctov x«i 
Boslig ó NixóAto] In hisce nomi- 
nibus, quae ab aliis aliter proferun- 
tur, codd. Herodoti non variant. 
Apud Suidam s. v. BovZg 1. p. 447 
coll. Plutarch. 1I. pag. 815 E. exstat 
Zn£ogyi6, apud Plutarch. II. p. 235. 
Boviitg xal Zz£oric, ad quem locum 
vid. Wyttenbach. Animadverss. p. 
1109; apud Lucian. Encom. Demo- 
sthen. 8. 32. BoUlig xal Zmíoyig; 
apud Stobaeum VII, 70. p. 03 (pag. 
219G.) Boring xal Zmégyne: qui 
idem Stobaeus XXXIX , 27 utrius- 
que Spartani facinus, Sereno au- 
ctore, extollit, nee vero nomina 
ipsa indicat. In Sperchin quod car- 
men lugubre, a Theocrito Id. XV, 98 
commemoratum, eaní solitum esse 
& Bpartanis statuit Toupius, oblo- 
quitur Valcken. ad Theocrit. Ado- 
niaz, p. 386 seq., quod de Sperthia 
einsque sodali, qui uterque redierit 
salvus, non nisi laeta dici oportuit 
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vt ytyovórtg &U xol gyguuaot avixovteg ég tà zQora , éQeAov- 
t«l vzníüvGav zowrmv vicat Eéo&r vàv zlagetov xyoUxov vv 
iv Ear] áxolouívov. oUro Xzagrujrat vovrOvg Og &a0- 
Savevuévovg ig Mijóovg dzézsupav, AUry t& 7] tOÀua TOU- 
vOv ràv &vügàv 9ovuerog d&y, x«l vac z90g toUtoLGL v& 
&zsa. zogevópevor y&g ég XoUo« dzuxvéovrat zaga "TÓdovea. 

5040 03 "Tótovns qv uiv y£vog Iléoons, Graios 0à vv zaga- 
$9«Aaccíov &v0gozaov TOV £v tij Actn, 0g Ggeag Ssivia z:90- 
Ouevog (Gvín.  EcuviGov 0$ eigevo, A£yov vd0e*  "Mvügeg Aa- 
x£Ocipuóviot , ví Ór) pevyere (jaGiAEL qíAot yevécOai; 0gave yag, 
Gg éxíoravat BaciAtEUg GvOgag tyaQoUg ruuGv, dg Eué vs xal và 
éu& zQ5yuera &xofit£movreg. oUro Ón-xal vusig 8 Ooígre 
vu£ag «)roUg f«ciAft, ücü0EOGOs yüg mQóg aUroU Gvügss ei- 
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eumque scolio s. convivali carmine 
potius quam lugubri carmine s. thre- 
no celebratum videri, Contra monet 
Schweighaeuserus, hoe carmen eo 
confici potuisse tempore, quo uter- 
que Spartanus ad certissimam, ut 
putabant, mortem profecturus pa- 
tri& discederet. 

quot r8 yéyovoreg tv] Pro vulg. 
quae cum recentt. edd, exhibuimus 
qot. Ad voculam £/ faciunt, quae 
ad V, 25 attuli. Ipsam dictionem 
Aemilius Portus sic interpretatur: 
eximio ingenio, praeclara indole viri; 
Schweigh. haud scio an rectius: no- 
bili loco nati, generosiores, quippe 
oriundi e nobilissima Spartanorum 
gente indeque etiam ditissima s. xen- 
uec. dvrxovreg dg và zorra, i. e. 
opibus eminentes inter primos; de quo 
conf. nott. ad V, 40 coll. nott. ad 
VI, 61. — In seqq. restitui réGot, 
duorum codd. auctoritate a Schaef. 
et Matth. mutatum in r/criv, quod 
idem exhibet Bekkerus, quem re- 
centt. edd. secuti sunt. 


Car, CXXXV. 

Superos] Id restitui pro 9oua- 
TOg itemque rovrov pro tovréov. 
Qui mox vocatur "TücQvrs, is Pln- 
tarcho II. p. 236 A. appellatur v- 
Ó&ovnc, quemadmodum e septem 
Persarum coniuratis Herodoti Tóco- 
vns Ctesiae (Excerptt. Perss. 8. 14. 


pag. 133) est "Iü£gvrc. Verum Per- 
sae nomen inyenitur qnoque VII, 
65. 83. 211. III, 70 (ubi vid. nott, 
in Exeursu Tom. II. pag. 678). VI, 
133. Ad vóces crQarQyOg rGY za- 
guduA«caíov tvOQÀv conf. nott. ad 
V, 25. 

Eeivia z900£usvog] De voce Eet- 
vi&, qua Aospitales epulae et quae- 
cunque ad hospitis victum cultum- 
que pertinent, significantur, conf. 
nott, ad V, 18. Supra VII, 20 £e- 
via zgoOeivat coll, I, 207, IV , 35. 
— sícotíua e Flor. atque Paris, uno 
receperunt Schweighaeuser et Gais- 
fordius; equidem cum Scliaefero et 
recentt, edd. inde a Bekkero e quat- 
tuor libris seriptis revocavi fore, 
quod dudum voluerat Wesselingius 
quodque probavit Bredov. pag. 146. 
Sic Herodotus dixit ferír (1, 177. 
IV, 68, V, 40. VI, 80. 8. 4) et 
(acimróprov (1V , 35) ) indeque etiam 
Ícriav; vid. V, 20 ibique nott, 

£lotto , AMyov] Haec Wesseling. 
refert ad similes dictiones £g; à£- 
yov, pros Azyav I, 125. VI, 137, 
ne plura. Nos virgulá interpositá 
separavimus ab antecedenti c/oero. 

órO0EcGOs yàg zgóc avro?] i. c. 
iudicati enim estis ab illo boni esse 
viri 8. namque bonos viros vos esse 
rec iudicavit. Idem verbum do£ovv 
VIII, 124. IX, 48. Et spectat eo 
Hydarnis oratio, quod Persarum re- 
ges pro officio bene de se meritos 


640 HERODOTI 
v«i &ya90l , £xa6rog &v vu£ov &gyot yrg EAÀa00g, Óovrog (la- 
GiÀ£os. Ilgóg raUt« UztxQívavro raüe* "TOagvsg , ovx é& iGov 
yivexat 1) Gvu(lovAcg 1) £g qu£ag vé(vovoa. toU uiv yag zez&- 
Quu£vog GvuflovAsUtig, roU Oi dzxéigog £v. TO uiv yàg Óov- 
Aog &Lvat. £&ezxíovean , CAevüegíns 0i oUxo £mugnügs, ovr. & 
£gri yAvxD, oUT. & uxj. & yag «rijs zéigrOato, oUx &v 0oQaGL 
Gvuflovisvoig quiv ztQl «Uvtzs ucgye0890t, &AÀR xal ztAÉx&OL. 

136 TaUr«. uiv Tódgv:a ausipavro. "EvüocUttv 0$ og avéfnoav 
dg Xov0a , xal fjactAét ég Oyiv A90v , x9Gta uiv vàv Óogvgó- 
gov xtAtvovrov x«l aváyxqv 6gu zgoópegovtav zQooxvv£cv 
Bacidén ampogaíarovta , ovx ÉgaG«v , eOeópevot zgóg aUrQV 
eni xegaliv, zoLQjOétv vaUt« ovó«u& OUTE yáo 9g. ev vóne 
tiva, &vOQazov z900xvrétwv, oUte xat& taUr xev. og àà 
&ztuag£oavro roUro, ÓcUrega Ggu A&yovot v«Ó& xal Aoyov roL- 


splendidissime remunerarentur. Tu 
vid, allata ad VII, 116. — In seqq. 
scripsi facii£og pro facigog et cnp. 
136 et 137 B«aiiéa pro facira, ne- 
que vero dedi £xarEQOG , quod pro 
£xaGrog proposuit Naber in Mne- 
mosyn. I1I. p. 489. In fine capitis 
retiuui ÓO0Q«c6t neque scripsi cum 
Dietschio Jovgag:i; vid. nott, ad 
VII, 89. 


Car. CXXXVI. 


zoo00xvrétiw]| De hoc verbo dixi 
ad 1I, 80. Vid. quoque III, 86, ubi 
pari modo aceusativus huic verbo 
ndstruitur, et VIII, 118 et conf. 
Sophocl. Electr. 1374 Philoct. 657, 
coll. Oed. '' yr. 327. Philoct. 533. 776. 
1408. Add. Krueger ad Xenophont. 
Anab. I, 6. $. 10, qui praeter alia 
etiam hoe attulit Curtii VIII, 5 
8. 6: ,,venerabundos salutare proster- 
nentes humi corpora." : Similia his 
Spartanis Callisthenes fecisse fertur 
apud Arrian, Exp. Alex. IV, 11. 8. 
3 seq. 12. 8. 2 seq. et Conon. apud 
Cornel. Nepot. Con. 3. 

ovx fgacav] i i. e. negarunt, ut 
paulo post oUx £g», negavit. 'Tu vid. 
G. Herinann. ad Viger. pag. 889. 
Quod ante sequens dj rousvoi Val- 
ckenar, insertum vult ovÓ', eo, meá 
quidem sententiá, haud opus. Sen- 
sus est: negarunt se haec facturos 


esse, vel si in caput detruderentur. Lo- 
eutionem aàOeic9« Fxi xeqalv si- 
milesque frequentat Lucianus, apud 
quem etiam £zi xigang o9icd ci 
atque zi ro«g7lor düticO«: de 
quibus vid, C. F, Hermann. ad Lu- 
cian. De histor. scrib. pag. 89. 90, 
Valckenar, Platonis-locum attulerat 
De rep. VIII, 8. p. 553B, "TI'u add, 
Plutarch, ll. pag. 408B. et quae 
profert Funkhaenel in: Muetzell's 
Zeitschrift f. Gymnas. 1851 (Vol. 
V) pag. 405. — In seqq. avrQv dedi 
pro «urfQv: mente autem ad zQ0g 
«vtr repetendum ex antecedenti- 
bus rà» ÓoQvqoOQuQy. xatà rcorc 
valet eam ob causam , ob ista. 

dg Ób dmtuegícavtro tovro] i. e. 
ubi hoc recusarunt, a se repulerunt. 
Larcherus maluerat: qua cum se de- 
fendissent oratione,  toUr0 pro tov- 
tO iure nune repositum, Accusati- 
vum enim huic verbo adstruit Ap- 
pian. B. Hisp. 89. 90. Mithridat. 75, 
notante Wesselingio, qui conferri 
iubet Davis. ad Maxim. Tyr. I. pag. 
400. Ad argumentum loci conf. quae 
Stobaeus XXXIX, 27 affert Zx t&v 
Zeorivov: ot Adxavg of ini TÓ 
vzroGyelv Oixag vzio tÀv xnQUxcor 
Og tóv u£yav fmciifa. HA 9óvrrg 
dgt(9nsdv Té xad diua rnv dgerzv 
rj&iov abrovg za avro nuévtuv" 
xl TOS, fgacav, àv Qvraiutd'a 
tor«Urqv zato(óa xaralixeiv, vio 
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ovÀs éyoueva, € BacuAeo Mydov, Exeuvav qu£ag Auxtüni- 
poviou &vrl vàv £v Zzxdgri azxoAou£vav xigUxov, zownv éxe- 
vOv tíGovrag. A£yovot 0$ aUroic. veUra Xéobgg vxo usyoAo- 


qgoGUvgs ovx £g Ouotog £GeGOau Aaxcüeuuovíoiot* 


éxe(vovg 


uiv yàg Gvyyéa, và zavrov tvOgonav vouuae, tzxoxceivavrag 


$05 * * , , - , , 
«vtog 0b, v& Éxs(voiot ÉxunAgo0EL, vaUT& oU ztOLI- 


, , , ^ , , , P , 
Gtiv, OUÜ' &vtaztOxré(vag éxe(vovg, &zoAvGew Acxeüciuovíovg 


tüs «izéng. 


Ovro 1, T«A9vf(ov ugvig, xcl raUt« zoujG&vrav 1237 


Exagrugvéov, ézavoOaro TÓ magavrixa, xaíatQ dxovoGrgdv- 
TOv £g Ezaágvgv Zxuigbíco ve xal Bovátog. 19óvg ót uetémema 
z0AÀAQ éx1y£gO n xarà vóv IleAozovvgciov xal A9nvatcov z0- 


ijs tocavcnv o0o» T100ucv àxofa- 
vOULEVOL; 

ürirsQé Gqt A£yovoi] Acyovac est 
dativus participii, qui pertinet ad 
6Qi, i. e. «otoig (Spartanis Scil); 
qui dativus pluribus verbis interie- 
etis repetitur verbis: A£yovot 0t «v- 
t0/0. taDr& (ubi 0? simili modo ad- 
ditum, quo apud Latinos post plu- 
res voces interpositas aut post pa- 
renthesin ponitur sed) et refertur ad 
£g scil, o ég&rs. Haud aliter VII, 
141: z£LÜouévouot Ób rabta roict 
AMO nvacoust xal Véyovar — vei ro 0 
A£yovoti r mQóucvtig xoc x. t. À. 
— Ad structuram verborum 07x iq 
óuoiog &ctcÜ at x. v. À. conf. Kueh- 
ner Gr. Gr. $. 6 15 et ad voces vxó 
yvtimpt éd iue VII, 146. 147. VIII, 

115: quibus locis Xerxis magnani- 
mitatem praedicari notat Gail. 

Éxsévovs uiv yàg Gvyyéci va zav- 
rov arÜügozOv vouiuc] Citat Eu- 
stath. ad Ili, I. p. 110, 30 s. 83, 21. 
Ius gentium Lacones Xerxi violasse 
videbantur, Graecorum inatituta ac 
morem respicienti, quem ita enun- 
tiat Antiphon p. 120, 26 [pag. 685 
seq. R.] üGttg — dvouog Tuv üzo- 
xve(vet, a Gt ec piv mégl Tovg 9eovs, 
Gvyjtb Ób rà voutua rv dv- 
Soozov. Nec aliter apud E uripid, 
Suppl. 311 vogiua z&ong Eliaóog 
Gryytiv dieuntur viri Bíacoi, qui ca- 
davera matris operimento tegi nole- 
bant. Quae bene attulit Valcke- 
nar, Tu adde Dinarch. p. 104 (ubi 
eidem verbo additur z&vra r& Ó(- 
xai«) et Demosthenis locos p. 635, 


HERODOT. 11I. 


23. 640, 2. 729, 4. 729, 9. Thucydi- 
des V, 39 dixit £vyz£ct Tég .ónovàas, 
eodemque modo alii róv Ggxov, id 
genus alia. Wesselingius excitavit 
Liban. Panegyr. in Iulian. p. 246, 
qui regis Persarum animum genero- 
sum vereque regium extulit, et de 
ipso legatorum iure Hug. Grot. De 
iur. bell. et pac. II, 18. 8. 1l. "Tu 
conf. etiam Osenbrueggen : De iure 
belli ac pacis Romm. pag.5. — Ver- 
bum £zizàq66s5v attigi ad ILI, 142. 


Car. CXXXVII. 

q00vo Ók uertí£mtira z0ÀÀo ÉxQ- 
yío9] i. e. sed longo post tempore 
iterum excitata est ira illa s. reeru- 
duit, De forma 2xgy£g97 vid. I, 34. 
209 et conf, Bredov. pag. 300. De 
locutione z00»o uérézétzG 70AÀQ 
vid. allata ad ÍIL, 36 et ad verba 
xark TOv mÓÀltuov (belli tempore) 
vid. sapra I, 07, ne plura; rov IIc- 
Aozovvnaiov xal A) nqvaiov m0Lr- 
uov intelligit Noster bellum Pelopon- 
nesiacum , quod plenius i infra IX , 73 
dixit zov TOÀtuOv Tür Uoregov z0À- 
Aoict fveGt roUTOY yevousvov AUT- 
vatoicí ve ual II:Aozovyro(orci, ubi 
vid, nott.: nam satis haec declarant, 
Nostri vitam ad hoc usque bellum 
productam esse, quod quibus aliis 
appellationjbus significarint vete- 
res , indicavit Poppo in minori Thu- 
cydidis editione Vol. IV. Sect. II. 
(De histor. Thucydidea Commenta- 
tio. Lips. 1856) pag. 3. Ad verba 
sequentia TOUTG uoi 2v voici 9 £16- 
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Atuov, Gg A£yovot Zaxsüciuuóviot. 
Or. uiv yàg xatéaxqps dg àyytAovs 7 


TOv gaívevat ysvéoQa. 


HERODOTI 


- : ; 
roUrO uot àv roiGL 9eora- 


TaÀ9vf(ov ugvig, ov03 éxavGaro xlv 1 £&rA96, O0 Oíxaiwov 


oUtG Égege* 


10 0? GvuacGéiv Pg rovg z«iüag vOv &vOgOv rov- 


rov rGv avafavcov zgog facie 0i vv usu, ég NuxóAeov 
^ , T 
r& tóv BovAtog xal ég "Avijouitov róv Ezto8 (co, 0g eie AAi£ag 


ratOv qaíverat yevéoOct — conf. 
Kuehner Gr, Gr. 8. 590, g ob for- 
mulam £v» coict superlativo iun- 
ctam , quam eandem quoque attigit 
Fritsch: Vergleichende Bearbeitung 
d, Griech, u. Latein. Partikeln II. 
pag. 174. Quod vero pro 9uóorarov 
Valcken. rescribi voluit Qe7óv 7& 9v 
(ut paulo inferius à7iov àv por Ort 
delov oU ly£vtvo 10 zQryue, ubi 
vulgo abest ovx), id a mente scri- 
ptoris prorsus abhorrere videtur, 
quam bene perspectam Schultzio ita 
retulit Schweighaeuserus: ,, Talthy- 
bii ira ob violatos praecones merito 
ineumbere in Spartanos, donec ef- 
fectum sortita esset, debuit. Ita- 
que, eum duo legati, qui illius cri- 
minis eulpam luendam in se susce- 
perant, salvi sospitesque domum re- 
dierint, hoe mihi, inquit, maxime 
divinitus accidisse videtur, quod 
tamen filii eorundem, longo quidem 
post tempore, suo capite poenas il- 
lius eriminis Talthybio dederint.*' 
Nam parentum peccata, inprimis 
periurium, in posteris quoque pu- 
niri Graecorum fnisse opinionem di- 
ximus ad I, 01 et VI, 80. 8.3.  At- 
que coniuncta haec sunt cum ea No- 
stri sententia, quam ad VII, 133 ex- 
posuimus: ex hac quidquid homines 
prave agunt, id poenis divinitus in- 
flictis luant necesse est: ntque id 
ipsum (i. e. vim divinam in homi- 
num rebus conspicuam, proba tuen- 
tem, mala punientem) insignem in 
modum hie cerni Noster putat, ubi 
licet patres poenae se obtulerint, 
snlvi cum inde egressi essent, filios 
vindieta divina arripuit atque in 
perniciem prostravit, qui ita mani- 
festum redderent, nullam iniuriam 
manere impunitain ipsosque filios 
eornm, qui iniuste egissent, poe- 
nam vel longo post tempore acces- 
suram effugere haud posse. Haec 


mihi videtur Herodoti sententia, hoc 
vel maxime divinitus factum sibi vi- 
deri affirmantis, quod ne filiis qui- 
dem pepercerit divina vindicta eos- 
demque vel insontes morti dederit. 
Atque Iaeger, qui Herodotum ultra 
vitae humanae limites extendisse 
moderationem illam divinam negat 
(Disputt. Herodd. pag. 46), acce- 
dere tamen huc ait eam de numinis 
divini dignitate et humana medio- 
critate superiore praestantia cogi- 
tationem, qua admirabilis ei et n 
vulgari rerum ordine aliena tribua- 
tur vim suam exserendi ratio. At- 
que hine nostrum locum intelligi 
vult, quem Larcherus Valckena- 
rium secutus perperam Gallice ita 
reddidit: ,,je ne trouve dans cet éve- 
nement rien de divin;** melius Miot: 
» €t il semble qu'il eut en cela une sorte 
de fatalité bien extraordinaire, Cr. 
conferri iubet Wolf. ad Reiz. De 
prosod. Graec. accent. inclin. pag. 
23. Ad verbum xaréox5wes vid. al- 
lata ad VII, 131 et ad Z£729e nott. 
ad VI, 80. 

vÓ díxciov oto £gsgs] Quidam 
libri /gégero. Sed vid, nott. ad V, 
118. In seqq. dedi TOUrOV pro rov- 
ríov, aUrQv pro «réov et zQ0g 
YN , ubi Zg gaecu« dederat 
Schaeferus e Sancrofti libro.  Bek- 
kerus exhibuit Zg (l«ciiée. — Mox 

redovium (pag. 139) secutus cum 
Dietschio exhibui Nixolto» pro 
vulg. Nixoàav, si quidem supra 
VIT, 134 genitivus invenitur Nixo- 
iso, 

Og elAe ' Alucag vovg àx TígvvOo; 
*. T. À.] d. e. ,,qui piscatores Tiryn- 
thios navi oneraria (non tam merci- 
bus qnam) plena viris adnavigans ce- 
pit." Ita haec verba reddidit Valla, 
quem &lifag (i, e. piscatores), non 
A£ac legisse inde apparet, idem- 
que (&Àiéeg) invenitur in plerisque 
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roUg Zx TígvvOog 0ÀxdÓ, x«ramAcGag zAQost avOgGv, Orov 
Qv por, Ov. Oéiov éyévero vÓ zonyua éx vro urvios. of yag 


libris scriptis et et editis ipsumque 
comparet in Wesselingii editione, 
qui vulgatam lectionem (&At£cg) im- 
probans 4iiéeg scribendum esse du- 
dum monuerat in Dissertat. Hero- 
dot. XI. pag. 195: ut non piscato- 
res, sed //alienses hoc loco intelli- 
gerentnr. Etenim iig et oppi- 
dum et eius incolae appellantur, te- 
ste Stephano Byzantino s, v. , qui 
Ephori verba affert, unde discimus 
a Tirynihiis exsulibus conditum esse 
hoc oppidum, quod non longe remo- 
tum ab Hermione ad maris oram 
situm portuque instructum (nunc 
Kalli s, Bizati vocant) incolas ha- 
buit maritima negotia et quidem 
piscatoria praesertim exercentes; 
nos vulgo: Die Fischerstadt. (Tu vid, 
TéRopuent Hist. Graec. IV , 2, 106. 
VI, 2, 13. Diodor. Sicul. XI, 78. 
Strab, VIII. p. 373. Corp. Inseriptt, 
Graecc. I. p. 202 seq. et quae alia 
afferuntur ab interpretibus Thucy- 
didis I, 105. Conf. Curtius: Pelo- 
ponnes. II. pag. 461, Itaque Wes- 
selingii emendationem recepimus, 
quam eandem receperunt edd. re- 
centt, inde a Bekkero, auctore quo- 
que Boeckhio, qui de hoc Hero- 
doti loco pluribus exposuit in Indic. 
Lectt, Berolinenss. anni MDCCCXV 
(vid. Seebode: Neues Archiv für 
Philologie u. Paedagogik III, 3 ann. 
1828. pag. 60 seqq.) et C. O. Muel- 
ler: Dor. I. p. 175. IL. pag. 437, qui 
Boeckhio est adstipulatus. Neque 
obstare putamus, quod haecce urbs 
a Stephano Byzantino l. l. dicitur 
molig Aaxcovixmag zagatcAdooux 
atque ipsis belli Peloponnesiaci tem- 
poribus cum Spartanis coniuncta 
fuit, adeo ut secundo huius belli 
anno Haliensium agros vastarent 
Athenienses, teste Thucydide II, 506. 
Etenim ipsa Herodoti verba indi- 
cant, quo modo hocce oppidum 
ante belli Peloponnesiaci tempora 
in Spartanorum potestatem perve- 
nerit atque insigne Aneristi facinus 
celebrant, qui hae urbe capta lan- 
dem meruit ccleberque factus est: 


id quod cirea Olymp, LXXX, 3 ac- 
cidisse credimus Muellero l. l Ita- 
que ,,verba 0g &lAe 'Alt£ag usque ad 
,7Àngsi d vÓQOv non causam conti- 
,nent caesi Aneristi, sed ideo ad- 
»dita sunt, ut intelligeretur eum 
»Significari Aneristum, qui hoc quo- 
»que nomine celeber fuisset. — 
ps Aneristus expeditionem suscipit 
»non triremi, sed navi oneraria ea- 
»que militibus repleta (nigost &v- 
5909»), sat opinor multis, cum na- 
»ves onerariae vel mercibus impo- 
»8itis haud exigaum hominum nu- 
,merum caperent: quemadmodum 
apud Demosthenem (in Phorm. p. 
5,910, 10) praeter merces ac servos 
j»trecenti impositi liberi reperiun- 
»tur. Tantumne apparatum factum 
»988e, ut piscatores Tirynthii ca- 
»perentur , homines ex plebe ac nul- 
»lius in republica auctoritatis? Im- 
,mo tali arte utuntur ii, qui urbem 
,Autloeum munitum aggrediuntur, 
»quem armis expugnare nullo astu 
» difficile est: navi oneraria in por- 
»tum deducta iam valida manus ur- 
»bem occupat. Ita Aneristus "Alu£ag 
»cepit rovc 2x TíovvOog, non pis- 
ys, catores, qui si intelligerentur, credo 
» dicendum erat rovg clt£eg rovg £x 
» TígvvQoc, illos ex Tirynthe pisca- 
»(res, sed oppidum, //alienses,** Ita 
Boeckh. 1l. l., euius verbis nemo non 
assentietur. Quod vero Pauwius 
scribi voluit: 0g £/As &At£eg tovg ix 
Tígvvüog OÀxdÓi xcatazlacavrag 
ninott AvOo(íov, i. e. qui cepit pisca- 
tores Tirijnthios navi oneraria Andriis 
plena advectos , ut Andrii intelligan- 
tur, qui belli Peloponnesiaci tempo- 
ribus Atheniensium socii fuerint 
(vid. Thucyd. IV, 42), placuit cum 
eodem viro docto haec Pauwii so- 
mnia reiicere. 

,9iiov àv uoi, óri Oelov Éyévero 
r0 zQ5jyu«] Werfer in Actt. phill. 
Monacc. I. pag. 238 9s/0» mutatum 
vult in Qeotacov, ne scilicet periodi 
clausula langueat: mihi haud neces- 
sarium id videtur, quae eadem est 
sententia Boeckhii l. l. pag. 60. 
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xtuq9évreg vxo Aaxsdeiuoviav üyytAok dg viv "Aaoimv, ztQo- 
doQ£vreg 03 0x0 XirdAxec voU. Troso, Oguixav BactA£og , xcl 
Nvpuqoüdgov toU Ilvü£co, &vàgog "Afónoiteo, iAoGav x«r& 
Bigévoqv rqv dv E22goz0vtQ , xal &ney9£vreg ig viv Atri- 
xijv &z£ücvov oz0 A0nvaiov, utt& 0$ avrv xal Agtótcns 
0 Aü&uivrov, Kogívüiog &vijo. r«Ur& u£v vvv zoAAoiot éveot 
Daregov y£viro rov (laciA£og GróAov. 

'"Exávügi 0b 2xl vóv mgórsgov Aóyov. 'H à órgavnA«Gín 


3 BaciAfog obvoue uiv eye, dg éx' üvag éAaUver, xatírrob00 


zoodoQ9évreg Ob UzÓ Xirdlwro 
ro) Toto] Plura de his Thucydi- 
des l, l., qui idem de Sitalce consu- 
lendus 1I, 29. 95 seqq. (ubi vid, in- 
terpretes) coll. Herodot. IV, 80. 
Nymphodorum , cuius sororem Sital- 
ees rex habuit uxorem quique mul- 
tum apud hunc valuit, Athenienses 
initio belli Peloponnesiaei sibi con- 
ciliarant. Plura Thucyd. II, 29. 67, 
ubi vid, interpretes. De ipso Xym- 
phodori nomine disputavit Letronne 
in: Journal des Savans 1516. pag. 
173. Pro fg«ciigos dedi f«atifog, 
et pro vulg. IIv9cco scripsi ITv8£o, 
idemque feci VIT, ISl. IX, 78. Nec 
differt ^4gicréco IV, 15, Bogéco VII, 
189, alia, quae affert Bredov. pag. 
218 seq. Conf. Krebs, Lectt. Diodd, 
pag. 256 seq. . 

xarà BigavOnv rjv iv 'Eiino- 
zóvrto] Bisanthe, Samiorum colo- 
nia, optimo portu instrueta ad Pro- 
pontidem sita fuit, quà via ducit 
Byzantium sive Constantinopolin. 
Seriorl aetate cum vocaretur /lAae- 
destus 8. lResistus, fluxit hinc recen- 
tior appellatio /ltodosto. Vid. Xe- 
noph. Anab, VII, 2 fin. ibique Krue- 
ger, Tzschuck. ad Mel. II, 2. 8. 6. 
pag. 105 nott, exegg., Mannert. VII. 
pag. 180 seq., Forbiger: Handb, d. 
alt. Geograph. III. pag. 1031. Unde 
satis intelligitur, Zellespontum hic 
latiori sensu dici, quo omnem si- 
nul Propontidem complectitur. Vid. 
nott. ad IV , 85. 

x«l Aororíns] Hune putabant 
Athenienses Tliraciam potissimum 
sollieitasse et iam ante in Potidaea- 
tarum rebus multa mala ipsis intu- 
lisse; quae ne iterum facerent, morte 


eum plectendum censuere, teste Thu- 
cydide I1, 02. 67, Seripsi "4gtor£rs 
cum Dindorfio, ubi vulgo 4gt6r £a 6, 
quod retinuerunt Bekker et Dietseh., 
Vid. Herod. IV, 13 et de ipso nomine 
conf. Ahrens: De dialect. Doric. pag. 
502. 

z0lioici Értot Dortgov] Parem 
in modum loquitur Noster IX, 73, 
ubi etiam belli Peloponnesiaci tem- 
pora attigit: alia huc spectantia 
iam supra attulimus ad VII, 106. 
Qnod enim lioe loeo narratur, id ac- 
cidit teste Thucydide l. l, exeunte 
aestate altera belli Peloponnesiaci s. 
Olymp. LXXXVII,3 s. 430 a. Chr. n. 
quinquaginta et quod exeurrit an- 
nis post Xerxis expeditionem. Sunt 
vero talia ad scriptoris tempora 
constituenda maximi momenti. Vid. 
Dahlmann: lerodot. pag. 40 seq. 


Car, CXXXVIII, 


"Ezdvtiut 0x, v. 4.) i. e. Regre- 
diar ad priorem narrationem, huius 
ipsius libri initio institutam, sed 
interruptam narratione. de Xerxis 
apparatu ad hanc expeditionem fa- 
eto et recensione copiarum undique 
colleetarum. Ad ipsam locutionem 
conf. I, 140. VII, 239. 


obvouc uiv siye] Attigit locutio- 
nem Hoogeveen ad Vig. pag. 254, 
ubi sic interpretatur: /7faec regis 
expeditio verbo quidem fiebat contra 
Athenas, revera autem. contra cun- 
ctam. Graeciam mittebatur. De indi- 
cativo ZA«sver conf. Werfer in Actt. 
phill. Monacc, I. p. 116. Add. VII, 
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0i dg záGav vv EAAnÓn. mxvvücvOutvot 0 raUre z90 z04200 
o( "EAÀAqveg ovx £v Ouoío mavrtg émoitÜvro. o( uiv yàg «v- 
tv, Óóvreg yv t& x«l voco tà I£gon, siyov 9dgoog og ov- 
üiv z&icÓpevor &gegt zoóg rov fi«ofiigov: o( 0L, ov OOvreg, &v 
Oe(uat ueydAo xaréGraGav, trt oUre veGv éovo£av £v vj EA- 
ÀcÓt &giOpOv a&oucyov O£xcaDat vOv énmóvte, ovre flovAou£- 
vOv tv zoAàdv &vr&zrvtOOG. voU zoÀfuov, uyoifóvrov ó2 


zgog9vuos. 


'Ev$aUra. &vayxaig ééoyouet yvouqv. &zoóc£a- 


G9«, éníqOovov uiv zg0s àv zAtóvov avügdzOv, ojos P, 


157. xa$9sc9«r dicitur exercitus, 
qui in aliquem locum demittitur aggres- 
surus , quemadmodum npud Polyb. 
Ht, 48 t(g «&TQOrOQrove xadiévat 
rOzOvg (ubi vid. Schweighaeuseri 
nott.). III, 92: atque apud Herodo- 
tum xcQuévo: vds dyxvoag VII, 76 
coll. 138. In Thesaur. Ling. Graec. 
IV. p. 784 ed. Dindorf. explicatur: 
cum impetu ferri, grassari; quam 
vim in simplici verbo /t69«t inesse 
vidimus ad VI, 112. 

ovx £v Ouoío závreg émoie?vro] 
i. e. non eodem modo omnes adfecti 


erant, non idem secum statuerunt 
Similes locutiones exstant VIII, 100. 
HT, 154. I, 118 coll. IX,43. Mox 


cbrov dedi pro c?r£ov. Ad verba 
Oóvreg yv tt xci Bop ,conf. nott. 
ad V, 17 et ad vocem d&z«or nott. 
ad vI, 9. — dvrézrsoÜca rOD 70- 
À£uov valet vicissim arma capcre bel- 
lumque suscipere. 


Car. CXXXIX, 

'EvQ9a):a dvayxaé(g P£fgyouci 
yrounv dzodfífecQc] d. e. Atque 
hic necessitate quadum cogor, ut sen- 
tentiam dicam, sive, nt bene reddi- 
dit Matthiae Gr. Gr. 8. 535. not. 3: 
Ich merde, an jedem andern gehindert, 
genóthigt ete. Vid. supra VII, 96 
ibique nott, coll. Plutarch. II. pag. 
10908 A, In ipsam Herodoti senten- 
tiam hoc capite expositam inquirit 
Grote: History cf Greece V. pag. 83 
seq. meritoque nos attendere iubet 
ad ea, quae necessitate coactum se 
proferre affrmat Noster: qni quo 
erat incensus veritatis studio, vel 
invitus (cum in multorum odium se 


ineursurum esse bene sentiret) ea 
proloqni haud. reveritus est, quac 
licet Graecorum opinionibns adver- 
sarentur, vera tnmen sola ipsi vide- 
rentur. Namque plerique Graeci 
(quod vel e verbis inéqdovov uiv 
z00$ rÀv zÀtóvov dvÜQumOV ap- 
paret), aliter sensisse omnemque 
liberatae a Persis Graeciae laudem 
nd Spartanos retulisse videntur: 
quod cum falsum iniustumque esse 
videretur pntri historiae, contra- 
riam sententiam libere professus 
est, non tam studio Atheniensium 
ductus, quam rerum veritate com- 
motus; inre igitur Atheniensium 
partes tueri Noster voluit haud ne- 
secius, se odium eorum, qui Athe- 
niensibus adversarentur, sibi con- 
tracturum esse: neque paucos eos 
fuisse credibile est, si repntaveri- 
mus, quo tempore haec ab Herodoto 
sene de Thuriis gente conscripta vi- 
dentur, omnem Graeciam bello Pe- 
loponnesiaco (cuins ipsius paulo an- 
tea cap. 137 mentio erat facta) ma- 
xime flagrasse Graecorumque mul- 
torum animos ab Atheniensibus alie- 
nos fuisse. Tu conf. etiam Alberti 
de Iongh. De philosoph. Herodot. 
pag. 198, qui Herodotum recte in 
his egisse indicat, cum pronuntia- 
ret ea, quae infra leguntur : rovói, 
A9nvalovc &v ric Afyov car) ovs 
ytvécfe: rnc "Eiladog, ovx Gv 
&ucgrévor tó din9fc: quae quan- 
tum Atheniensibus plneuerint, ne- 
mo non intelligit. Ad verba seqq. 
in/p90vov uiv c 906 TÓv t1tovov 
dvOoonaov conf. ob usum praeposi- 
tionis 700g Kuehner Gr. Gr. 8. 616, 
I, «, et Herod, VII, 138: og ovóiv 


139 
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Trj yé uot qatveres slvai &Àng0lg, o)x émiynoo. Ei '495- 
vaiot, xav«gooOroavreg vOv Ézióvta xívàvvov, e&£Auxov viv 
Gget£gyv, 1] xal urj éxAutóvtto, &ÀÀA& uetvevreg £Qooav Ggéag 
«vroUg Eéokng, x«r& viv 9a4o00av ovÓauol àv Éxtigóvro av- 
viEUuevoL facuAÉC. ei voívvv x«r& vqv 9eA«co«v unóelg qv- 
v.0Ur0 XégEn, xard ye àv vív rzxtigov voitóc Py(vevo. &i xal 
z04Àol r&g£écov xi&dveg qoav. AnAau£voi Quà vov "Io9y00 IIs- 
AozovvqgG(o0t, mQodo8£vrtc &v Acxtüciuóviot oz vÀv Gvp- 
ucgov (oUx éxóvrOv, &ÀÀ! vx. &vayxaíng, xarà z0A(g &AUxo- 
u£vov vxó roo vavtixoU GrgatoU ToU flagficgov) fuovva- 
ocv uovvaDévreg. 9i dv acl dzoüekdpevot £oya ueydda dn£- 
S«vov yevvatas. 5 t« Ure &v éxaov, ] z90 TOU So£ovris üv 
xcl rog GAlovg EAAgveg ug0(fovrag, óuoAoytr &v dyoxoavro 
zog Xégbee* xal oUro &v éx' dugórtega v] EAAGg Lyívero vao 


miiGOÓUuEvOL &ycgi xoc ToU f«o- 
Bágov. VII, 154: .ovàtuér mégevys 
doviocvvQv moÓ0g I[mzoxgareog. 
Add. VII, 5. 151. II, 139. VI, 9. 
Cum Gaisf, e F lorent. et Sanerofti 
libro dedi rj y£ uo: pro vulg. t5 y 
Zuoi, ut Bekkerus dedit, quem Din- 
dorf. et Dietsch, secuti sunt. 


oUx Émiy río] Subaudiend. dzro- 
df&ecOe cv yvaunv tunv, i.e. haud 
retineri me patiar, quo minus animi 
eloquar sententiam. Ad argumentum 
eorum, quae deinceps narrantur, 
conf. nott. ad VI, 108 coll. VIII, 3. 
13. 94. IX, 22 et ad locutionem 
Zxtigdvro dvriEurvor nott. ad I, 
77. Add. VII, 148. 172. — In seqq. 
cum recentt. edd, dedi ?yívero pro 
vulg. éyévero. 

t( xal m0ÀÀol ttig£cov xiD veg 
ncav &mneu£voi]] » Etiamsi plures 
murorum ordines (plures muri, alter 
ante vel post alterum deinceps po- 
siti) per Jsthmum erecti [ducti] fuis- 
sent a. Peloponnesi," Ita Schweig- 
haeuser in Lex. Herod. (II. p. 316) 
8. V. THiyog. Ad locutionem cf. I, 
181: rovro uiv y) vó veigoc uon 
Zril, ubi vid, nott, Valekenarius con- 
ferri iubet Eustath. ad Ili, III. pag. 
379 s. 287, 16 (ubi ró c&yog fu«- 
TOV zóleog) et Athen. III. p. 90 D, 
ubi Demades 10 r:/y0g dixit Ida 
Ts zOÀtog. Atque eundem fere in 


modum Xenophon in Conviv. IV. 
8. 38: z&vv uiv dit&ivol gir veg 
of Tolgo uot doxovciv tivat, zévv 
Ob magyHw IfgroroíÓtg ol Opoqo:. 
Verbum Ziavvriv in talibus locum 
habere Homeri ad imitationem, qui 
v. c. Odyss. VI, 9 dixit TEDyOG Bav. 
vt, observat Passow. in Melett. 
critt. in Aeschyli Perss, pag. 4l. 
Add. Odyss. VII, 86: gdlutot uiv 
y&o toigoi éAmAéor! P$v9a wol Ev- 
9«. Vid. rien VI, 137. IN, 7. 
8. 2. IX, I, 180. 191 et conf. 
Blomfield. dod in Aeschyl. Pers. 
878. — In seqq. restitui r0? flag- 
Bagov ex uno Sanerofti libro muta- 
tum in rv flaogfioov. 

x«l dzodtÉdusvor Foya utyala] 
i. e, vel si splendida edidissent faci- 
nora, Eadem loeutio I, 59. VI, 15. 
VIII, 17. 68, 8. 89. 00. O01. IX, 7 
72. 155. 67 coll. VIT, 223 et IX, 40, 
ubi est dz£ÓE(xvvvro dortag, plane 
ut I, 170.. Itaque apud Plutarch. II. 
pag. 804 A. male exstat vzoó:íaut- 
vot, itemque 700 rovrov, ubi lle- 
rodotus 790 r0? , ut III, 62. VI, 52, 
Pro ra)re dv ÉxaSov Coraés ma- 
vult re?z& &v Éxegov. pfovrtec e 
cod. Flor. revocavi pro vulg. ood v- 
rt6, quod retinuit Bekker. ; 0otov- 
rtc ediderunt Dindorf. et Dietsch. 

ix! dugórtoa] Nos: in beiden Fál- 
len, utrunlibet accidisset. Conf. I1, 
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Iligonoi. vQjv y&g GOgqsAt(qv rQv rQv r&yfov rÀv Ói& roU 


'IG9409 éAgAauévov ov Óvvauci zvOco0ci, 


e" ^ * 
qug «v qv, faci- 


A£og ézixgar£ovrog tijg 9aA«00Qc. Nov OL, "A9nvatovg &v tig 
Afyav Go1joag ytvéGOa. tz EAAdÓ0g, oUx Gv &uagravoi tÓ 
&Àg8ég. obro: yág éml óxOrtge tÀv mQmyudrov érQmovro, 
taUra Qéptv £usAÀAe. éAóusvoi 0b viv 'EAAdÓa zxeguetvau dAev- 
Oégnv, voUro t0 'EAAqvuxóv. záv tÓ Aotzóv, 000v ui] éuxóiGe, 


&voodpevot. 


s. IX, 97. Ad locutionem yívtcOat 
$z0 ti» conf. allata ad VIL, 11. 
Mox scripsi cgslt(nv Bredovium 
secutus pag. 127, ubi vulgo dgt- 
Àénv , a Dietschio mutatum in àg£- 
A&tav. Ad particulas viv Ó? in seqq. 
conf. nott. ad III, 25. Ad voces co- 
vroag yevécOot Wesseling. conferri 
vult Lesbonact, Protrept. pag. 174 
[p. 657 inf. T. V Bekker.]. Add. 
Plat. Menex. pag. 240 E. 

oUx dv &uegravot 1Ó din8és.] 
Vulgo rdig8fg. r0 digOig e Flo- 
rentino libro exhibet Behweighaeu- 
serus, ipse proponens r05 «1r 0£og ; 
apud Schaefer. et Matth., quos se- 
quitur Bekkerus cum Dindorf. et 


Dietseh. , invenitur 18r fog. Val- 
ckenarius mavult rdAlj8o90g, ut 
alibi qnoque inveniatur. Reiskio 


placuerat zo9 tir00oUs. Equidem a 
libris stare malui quam incertam 
sequi coniecturam , indeque retinui 
rÓ dinis, quem accusativum loco 
genitivi, qui alias verbo ducprévecv 
iungitur, poni statuit Kuehner Gr. 
Gr. 8. 513. not. 2. obloquente Som- 
mero in: Jahrbb. f. Philolog. un. Pae- 
dag. Vol. XXIV. pag. 133, qui ac- 
cusativum, modo sana sit lectio, 
non ad &u«grcvort, sed ad Aéyov, 
mente huc ex antecedentibus repe- 
tendum, referri vult. 

raUre ó£wsv] ,Utras partes se- 
querentur (ad quas se converterent 
Athenienses), eae partes praeponde- 
raturae , praevaliturae erant, i. e. su- 
periores erant futurae.** Ita Schweig- 
haeus. in Lexic. Herod. II. p. 264, 
ubi de usu verbi óémsiv. disserit, 
quod de lance proprie adhibitum 
deorsum vergente ac de rebus lanci 


567 «Urol ovror qoav of éExtysíQavreg x«l faciAÉa ueri ys 9500g 
ovÓ£ Ggeeg yonorroi qofieoa £A8óvra £x eÀ- 


impositis deorsumque vergentibus, 
cum sint graviores, ad quasvis 
transfertur dein res, quae pondere 
suo graviores praevaleant ac prae- 
polleant. Idem affert Homerica Ili. 
VIII, 72. XXII, 212. Albert. ad Hc- 
&ych. s. v. II. pag. 1108. not, 27. 
Quod vero re?r« in tavrg mutari 
olim voluerat Bothe Annott. in Te- 
rent. pag. 406, merito id respuit 
idem Schw eighaeuser. 

toPro r0 EligvixÓv zv ». t. 4.] 
Pro rojro Valcken. mavult ovro, 
probante Schweighaeusero, qui ta- 
men illud addit: ,,Sed vide ne idem 
ro)ro valeat scil. x«r& ro?ro intel- 
ligendum.'* Utut est, a vulgata 
discedere non licuit. — Mox dedi 
njoav pro cav et BeciAé pro fact. 
Anc. — In seqq. u£r& yt Score va- 
let: post deos quidem, i. e. si a diis 
discesseris, quorum opera inprimis 
adiuti Graeci Persas repulerunt, 
Utitur hoc loco Blomfield. in Glos- 
sar. ad Aeschyl. S. c, Th. 1078, 
quem locum confer sis. Non aliter 
uexà VIT, 168, V,3. IV, 49, ubi conf. 
allata, Pro ivocdutvot H. Stephan. 
&zO6cutvoi, quo certe haud opus: 
vid, VIII, 109 ibique nott. — Ad 
structuram verbi dv£yscOci in fine 
cap. cum infinitivo vid. Kuehner 
Gr. Gr. 8. 660. not. l. Tu add. quae 
nd Euripidis Phoeniss. 540 monue- 
runt God. Hermann. (pag. 51) atque 
Geel, et conf. Plutarch. Vit. Mar. 
20. Affert quoque Nostri locum 
Strange (Jahrbb. f. Philolog. u. Pae- 
dag. Suppl. IV, p. 352), ubi de dis- 
crimine agit structurae huius verbi 
cum participio et infinitivo, quem 
h.l. consulto a Nostro poni addit, 
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qàv xol e; Ótiue BaAovta Exeioe UxAumetv tqv 'E2Adün, dAia 
xarauéivavrtg &véGyovto tÓv ézióvta xl viv gogqv OctacSa. 

Itujavreg yào ol "A01vatot ($ 4:Aqovg 0:0z9ó0zovg yoy- 
orngiiteaDat Tav éroiuot. xal. 0qu. zroujoa0t zegl 10 (góv r& 
vopi£óoueve , og ég 10 u£yagov ZosABóvreg (fovro, xo& 7) I1v- 
9íy, vij obvoua qv "dguirovixn, cáàs* 


'Q, u£Aeot, vl xdüno9e; Arv qeby' Eogate yatns 
Ódpete xol zóAt0g tgoyotid£og (xoc xagnva. 


. 
cum sensus sit verbi dvéczovro: sus- 
tinuerunt 8. sie wagten es, atque aga- 
tur de re, quae adhuc facienda est, 
neque iam facta ponitur, ubi parti- 
cipium additur: de qua structura 
vid, allata ad V, 19. 


Car. CXL. 


Héuwavtts — Q9tomgónovc] De 
voce Qtomoo7zo0s conf. I, 67 ibique 
nott. VII, 14l. 142. 148. 169. — 
qonotnord£eoDatr idem fere est at- 
que zoncÜ«t rà ronormoío s. rà 
950, consulere oraculum, sciscitari, ut 
I, 55. 06. 91. II, 50. VII, 178. 

r& vouitoutva] Sacra sunt pro 
more instituta, solemnia, ut I, 49, 
35. V, 42, ubi conf. laudata, Quod 
ud nostrum loenm attinet, Ulrichs: 
Reise nach Griechenland I. pag. 09 
TO/s vouiSou£rorc indicari putat pur- 
gationem aquá fontis Castaliae fa- 
etam, coronas impositas pro more, 
preces una cum hostiae mactatione 
ad deum missas, Haec autem omnia 
facta esse ad eam aram, quae ante 
ipsam aedem exstructa erat, atque 
nb Herodoto II, 135. IX, 81 rov 
B«ouo9 significatione indicatur (qui 
idem est atque f'ouóg ó u£y«g apud 
Pausan. X, 14, 4 atque Zoyéoct apud 
Euripid. Andromach. 1070), hic ipse 
locus ostendit, ubi Atheniensium le- 
gati postquam zol zó fgóv perege- 
runt quae fieri solebant, tum de- 
mum ingrediuntur £c ró u£yaoov s, 
düvrov, i. e. in ipsam cellam, nbi 
in tripode sedens Pythia oraculum 
sedebat; vid. Wieseler in: Jahrbb. 
f. Philolog. u. Paedag. LXXV. pag. 
681, C. F. Hermann: Gottesdienstl. 
Alterth. 8. 40. not. 10. Aliis locis 


r& vouifoutve dicuntur de iustis 
mortuorum exsequiis; conf, Viger. 
Idiotismm. pag. 268, ne plura. De 
voce u£y«gov vid. allata ad I, 47. 
65. Eodem sensu in extremo ora- 
culi versu ró &dvrov, de quo vo- 
cabulo vid. allata ad V, 72. 
"Aowrovíxn] ,,Eadem ac Agicro- 
víx* videtur, quae et Sibylla aliis 
Ói& uérgov iQeuíartvaav, carminibus 
valicinatae fuerunt, npud Plutarch. 
II. p.406 B, Tzetzes tamen Chiliad. 
IX, 812 responsum illud Bacidi vati 
tribuit, errans longe.** J'esseling. 
Qui sequuntur versus, citantur ab 
Euseb. Praep. Ev. V, 24. Nicephor. 
ad Synes. Insomn. p. 370. Primus 
oraculi versus enm altero, qui apud 
Herodotum non legitur, affertur quo- 
que in Io, Tzetzae Epist. p. 50 & 
Presselio publicatis, ubi hocce ora- 
culum Sibyllae tribuitur. Nomen 
Pythiae ("4orcrovíxg) boni ominis 
fuisse Graecis indicat Scloell nostro- 
que sermone reddi posse: Sieghild. 
"Q u£ieo:] i. e. O stulti, miseri. For- 
mula apud Platonem, alios crebrius 
obvia, ut observat Ruhnken. ad Ti- 
maei Lex. Plat. p. 270. Et conf. 
quoque Lennep. ad Hesiod. Theogon. 
563, qui monet, ita appellari homi- 
nes miseriis utique obrutos seque 
frustra ex his expedire studentes. 
In seqq. nolim cum Valcken, rescri- 
bere p£vyst' pro qt9y'. Namque hic 
celer a plurali numero ad singula- 
rem transitus (xa9o9t — gvyt), 
qnamvis insolitis, minime tamen 
offensionis ansam praebet. Cobet in 
Mnemosyn. VI. pag. 376 rescribi vult 
qy' ic foyare. Quod ad singula 
oraculi verba attinet, in his vesti- 
gia sermonis Homerici neminem fal- 
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» ^ Ll ^ , » Ld * - 
Ovre yag 1] xegaÀr) u£vet C£uztÓov , ovre t0 Gua , 
* 
ovrt z00Eg v£atOL, OUT. Qv y£Qec, oUte tt u£OGIS 


Aeízevat , &ÀÀ' atnAa m£A&. 


Kar& ydg uiv. Pgetztet 


- , ^ M - e , - 

zUQ r£ ze ó£Uc "Agno, Xvgujyevig &gua Oioxov. 
* og * , 5 * , $ s H t . 
ztoÀÀ« Óc xcÀÀ «mOÀtÜ zvQycouatC, XOU TO GOV OLOV 
H ,»5 , B - 4 , 
zoAÀovg Ó a9«varov vyovs uaAego zvoi ÓcGet, 
- - [4 , L , 

ot zov vUv (ügàrt QroUuevor &ór1xa6t , 


lent; licet Homerum haud assecu- 
tus sit, qui hoc oraculum confnxit, 
nam Zogara yacng Ócuare nimis ex- 
qnisite dixit, respiciens ad Homeri 
usum dicentis Óoucre deorum ntque 
àu' Aióco Ili. XV, 251. Od. XII, 
21; eundemque imitatus est oraculi 
auctor dicens zr04tog xe xorva, 
vid, modo Ili. T, 44. II, 117. IX, 24. 
z0Àiww 19070&id fn vocat urbem orbi- 
cularem, rotundam: vid, supra II, 
170 ibique nott, 

névtt £uzsÓov] Praesens pro fu- 
turo hic poni statuit Kuehner Gr. 
Gr. 8. 457, b. Sic paulo post rie 
et VIL, 141 2ido itemque VIII , 77. 
Additum est verbo u£vrt vox £uztt- 
9ov, ut apud Homer. Ili. V, 527. 
Ad Homeri sermonem (cf. Ili. IT, 824) 
pertinent quoque zóÓeg v£crot, i.o. 
pedes extremi, Voculam guécone ad 
praegressum 70A:09 refero cum C, 
F. Hermanno: quo eodem etiam 
spectat. itv sequente in versu. 

«4À' dtnÀa m£ls1] Schweighaeuser 
in Lex, Herod. (II.p. 11) interpreta- 
tur: misere a[flicta sunt (erunt) omnia, 
cum &£rlog is dicatur, quem nemo 
aemuletur autlaudet mireturve, cd- 
temptus,  Blomfield. in Glossar. ad 
Aeschyl. Prometh, 146 exponit non 
invidendus , in Herodoto rescribi iu- 
bens &í(275ia, assentiente Lobeck. in 
Aglaopham. p. 1353; quae quidem 
vox saepins invenitur apud Home- 
rum, ubi docente Bnttmanno in Le- 
xilog. I. pag. 247 valet: verzeArend, 
verderbend. Add. Duncan. Lex. I. 
pag. 33 ed, Rost. et conf. Ribbeck 
in Philolog. IX. p. 58, qui aliter ex- 
plicat. At istiusmodi notio activa 
ab h. l. abhorret, in qno equidem, 
quod libri ferebant, retinere malni, 
Dindorf. et Dietsch. dederunt c/975- 
4«; vulgtamretinuit Bekker. Supple 


Meinyevés : 


autem ex antecedentibus (z0Àtog) 
xoc x«onva. 

Kerà yio piv. doen] i.e. etenim 
illam. (urbem) deiiciet s. prosternet 
ignis et Mars, Verbum xattgtéméiv 
h. I. vi transitiva accipiendum, qua 
simplex lptímtiuv aliquoties apud 
Homerum (Ili, XII, 258, XV, 356. 
301) occurrit, qui xertotézrriv in- 
transitiva vi adhibuit Ili. V, 02. 
XIV, 55. Plura vid. in Thesaur. 
Ling. Graec. IV. p. 1332 ed. Dindorf. 

Xvounytvig] Duo codd. eum Va!la 
quod nt melius notum 
librariis deberi puto, quamvis Wes- 
selingio arriseritindequea Dietschio 
receptum sit. Ac laudatur L. Sci- 
pio Asiagenes apud Liv. XXXIX, 44, 
item óaffdoDyor "Moteyevezc apud 
Diodor. XVII, 77 coll. Athen. XII. 
p. 550 E. XIV. p. 653 B. Quibus 
tamen non moveor, ut vulgatam le- 
ctionem immutem, praesertim cum 
in disticho quodam exstet ZXoiov 
Gouo Oiolxv , quod Nostro sane si- 
millimum est, idemquelegatur i in Ae- 
schyli Pers. 86 (ubi vid. Blomf.), ubi 
Syriae nomen latius patet et de 44s- 
syria quoqne intelligi debet, ipso 
auctore Herodoto VII, 63. — In 
seqq. vox zvoyanara poétarum est, 
ndhibita ab Aeschylo S, c. Theb. 30. 
237. 465 eodem fere sensu, quo 

-U9yoc, itemque ab Euripide in 
Phoeniss. 204. Helen. 151. 

ucleQQ voi oc] Ex Homero 
fluxit, apud quem ró jeltgóv TvQ 
(ignis edax, consumens , ardens) Ili. 
XX , 316. XXI, 375. IX, 212. Add. 
Apollon. Rhod. I, 734 (nbi conf. 
schol.). 1207. III, ?01. IV, 303.834, 
Schol. ad Aeschyli Pers. 62 habet 
x«rGrixO0c, ucocrrixós, Plura ibi 
Blomfield, in Glossar. 

fdgart jeovusvoi] Ad formam óe- 
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^ »-- , , , 
xar Ó cxgor&rotg 0goqoL6L 


T , 
aiu uéAav xéyvtat, z90ldÓv x«xórqrog &v&yxag. 
, » x ^». » , 
4AAÀ' [rov && aüvrtoio, xexoig 0^ énixióvave Qvuov. 


ovutvot (cuius loco Clemens Alex. 
Strom. V. pag. 728 óervutvor) vid. 
Kuehner Gr. Gr. 8.230, 3 coll. Butt- 
mann.Gramm.Gr.mai.lIHT, p.226; effi- 
etum enim id videtur seeundum Ho- 
merieumillud uczrorusvor et. quac 
sunt alia huius generis. Nos: von 
Schmeiss triefend. Ymitatus est Plu- 
tarchus in Vit. Timoleont. 12: có ó? 
m006070v [Ó o vt zoll ótóut- 
vov, ubi Held. alios Plutarchi (Vit. 
Coriol, 3. Lucull. 3) et Luciani (Dial. 
D. XV, I) locos excitavit , haud im- 
memor Herodoti. Apud ipsum Ho- 
merum activum tantum reperitur, 
ut Q £st oOori Ili, XXII, 129, af- 
uer. Ti. IV, 451. VIII, 65. Hane 
autem superstitionem de fanis aut 
statuis deorum sudantibus apud ve- 
teres admodum pervagatam (mali 
ominis indicio habitam, teste Schol. 
Apollon. Rhod, IV, 1285) ne nostris 
quidem temporibus prorsus interiis- 
se satis constat beneque monuit 
Wesseling. ad Diodor. Sic. XVII, 
10, ubi simile quid enarratur. Conf. 
Bottieher: Tektonik. II. p. 127. 

Oelucrt zadiópevo:] i. e. metu tre- 
pidantes , huc illuc agitati. Conf. Ho- 
mer. lli. XXII, 452: iv orr0toct 
mrÀlÀetat zjr0Q dv& GrOuc,  Propius 
hue spectat Apollon. Rhod. 111,033. 
IV, 53. 752, ubi eadem prorsus lo- 
cutio. Ad verba sequentia: xcra& 
à" d«gorcroig ópóqoict eiue uéAav 
xégerot (i. e. de summis. tectis san- 
guis ater defluit) compnro Hemerica 
Ili. XX, 281: xad à' azog of zvco 
áp Oalpoic: , ubi pari modo dativus 
adiicitur, de quo dixit Matth, Gr. 
Gr. 8$. 378 not. 3. Ad locutionem z«- 
xórgrog avdyxeg zo0idOv (malorum 
necessitatem s, calamitates inevitabiles 
s. necessitate fati impendentes prae- 
videns) conf, Aeschyl, Prometh, 108 
Bl. et ipsum Herod. I, 116. 

"AA [rov x, r.À.] De celeri trans- 
itu a duali in pluralem vid, Matth. 
Gr. Gr. 8. 301 not. Quod vero /róv 
(ut verbale sit) scribit Goettling ad 
Hesiod. Theogon. 732, haud asse- 


quor. Ipsam formulam /cov 2$ aàv- 
TOLO ac similia saepius in oraculo- 
rum clausulis legi, Pythia sacer- 
dote modo impios consultores eii- 
ciente, modo bene meritos prose- 
quente, annotat Lobeck, inAglaoph. 
p. 459. 1353. 

xaxoig émixiüvere 9vuóv] Valla 
reddidit: malis effundite mentem, eum- 
que secutus Schultzius (probante 
Grote: History of Greece V. p. 79): 
e[fundite animum his malis, si quidem 
deus tristissima iis pronuntiet om- 
nemque lalutis spem adimat. Quod 
merito displicuit 8chweighaeusero, 
qui, memorata H. Stephani inter- 
pretatione, cui Pythia hisce verbis 
monere videbatur, wt dispiciant, quo 
pacto possint occurrere malis immi- 
nentibus (Thes. L. Gr. III. p. 1633 
Dind.), ipse in eam sententiam me- 
lius haec verba reddi posae censet: 
spargite animi robur super mala, i.e. 
his malis opponite animi robur ; armez 
vous de courage contre tant de maux, 
ut bene reddiderat Larcherns, im- 
merito explosus a Schultzio, sive, 
ut reddit Miot: et répandez le cou- 
rage sur vos maur, id est, Et ne 
cherchez que dans votre courage un 
appareil salutaire à vos maux. Hinc 
quoque Langius vernacule ista sic 
expressit: »wappnet mit Muth euch, ut 
Scil. mala et calamitates imminen- 
tes ferre possitis, Schoell. reddit 
nostro sermone: Óereitet die Seele 
dem Unheil, idque significare posse 
nddit vel: parate vestros animos, 
ut mala vel ferre vel repellere pos- 
sitis, aut: tradite vos dolori ac lu- 
etui: et in hanc sententiam reddit 
Kortiim (Griech. Gesch. I. p. 327): 
hüllt die Seele in Trauer. Verbum 
imoudvdvar exspergendi s. super 
spargendi notione obvium in Homer. 
lli. I1, 850. VII, 451. 458, Stege- 
rus Zriiíósore mutatum vult in Zzi- 
x(overs, Totius oraculi verba ob- 
scura sensumque ancipitem et am- 
bigunm non minns quam alterius 
oraculi cap. 141 exhibiti (ubi vid. 
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T«Ur« &xoUGavrtg ol vOv Oqvaiov 9tozgózxor. Gvugopr, tij 141 
ueyiovg éyo£ovro. zoofkAlovoi 03 Gq£ag eUroUs vzÓ toU xa- 
xoU voU xeyououévov, Tíucv o 4vógofovAov, TOv ZftAgóv 
&vqo Óóxiuog óuota rQ udA.GTa, GvveflovAevé agi (xerngí«g 
AafoUO:, ÓrUrtQa «Uvrig PADÓvr«g yoácOci. rQ zonoruoío Gg 
(xérag. zeiSou£voict 0$ vaUra volo. LAO matos , xal A£yovau: 
508 Qva, yorjóov guiv Guewwóv rt zegl vig zargídog, «idsotrig 


tüg (xévqoíeg v«GÓE, rg roL T]XOuEV qégovrsg" 


^" » " 
7] OU TOL Qt- 


£v. £x toU dÜUrov, «AÀ «DroU rjÓs uevéouev, £or' &v xal 


teÀevtIGOUEV" 
ts" 


nott.) bene sensit Kortiim 1l. l., ne- 
que eum errare crediderim, qui con- 
sulto haec ita scripta existimet; 
huius vero oraculi verba Athenas 
urbem plane ac funditus eversum 
iri a Persis (in quod revera post 
factum esse constat: cf. VIII, 53), 
indicare voluisse, vix dubium, 


Car. CXLI. 


cvjqogrj — £zo£ovro] De hac lo- 
cutione conf, nott. ad III, 4l. 

zoocllove: 0) aq£ag cvrovDg x. 
r. À.] Valla haec ita Latine expres- 
sit: quibus inter se agitantibus tam 
triste responsum, improbante Wesse- 
lingio, qui, ut antea Pauwius et 
Abresch. , verbum zoof«Aistv in pe- 
rieulis diei observat de animi abie- 
ctione, v. c. apud Euripid. Rhes. 183: 
quo tamen loco Veyny zoofaAlsv 
non tam esse animum abicere, quam 
vitam obiicere aleae fortunae (ut z«- 
ocfaAAsav VIT, 10. 8. 8), recte mo- 
net Schweighaeuserus, qui ipse ma- 
vult interpretari in Herodoto numum 
se prostraverunt , quod nimirum de- 
sperantes facere soleant. Malim 
equidem cum Valekenario hic co- 
gitare de amcriis animumque despon- 
dentihus indeque se ipsos proiicienti- 
bus, in quam sententiam etiam ver- 
naculesicexpressit Langius: Und wie 
sie schon ganz in Verzweiflung maren 
o^ demgeweissageten Un fjlück. In seq. 
ad usum praepositionis 970 in ver- 
bis: vzÓ TO) xaxoU toU xegoroué- 


v&Üra Ói A£yovoi 7 mQouavric 


40 ÓtvreQa 


vov conf. Matth. Gr. Gr. 8. 592; ad 
formam xégo7cgu£vov (cuius loco 
Sanerofti liber xtzgguévov) conf. 
alata ad IV, 164 et ad II, 147. 
Vid. quoque infra VII, 220. Mox in 
iis, quae sequuntur, revocavi cum 
Bekkero, Dindorf, et Dietschio (x&- 
T5go/vg, cuius loco Schweighaeus. 
et Gaisf. dederant (etr oüqv, minus, 
eredo, convenienter. Utitur autem 
h.l. Blomfield. in Glossar, ad Ae- 
schyli Choéph. 1022 de eo Graeco- 
rum more monens, quo supplices, 
aut alii infelices, qui ob ipsum in- 
fortunium oraculum consulebant, 
olivae ramos gestabant. Tu vid. 
quae de hac re ad V, 4l excitavi- 
mus. Ad verba &vzo Óoxiuog óuoi« 
t udlicre conf. VII, 118, ubi ea- 
dem locutio. 


zodc9ct và xonorqoío] i. e. uti 
oraculo , sciscitari deos , ut I1, 47.53. 
157. In seqq. Qva£ ad Apollinein 
pertinet, quem legati supplices allo- 
quuntur; inde c/drc9elg valet: ubi 
respeceris hos supplicum ramos; cf. 
infra IX, 7 et vid. quae adnotavit 
Pülugk ad Euripid. Heraclid. 6. 2 
«rov r5jO0e vid. allata ad VII, 
8. 8. et ad futuri formam Bie ue 
Bredov. p. 376. De coniunctivi usu 
in verbis Zor' dv xol veitvtrjooputv 
exposuit G. Hermann in Opuscc. I 1I. 
p. 185. Verba rara 02 A£yovci iam 
attigi ad VII, 136, itemque vocem 
TQJucvrig ad VI, 66. Larcher huc 
refert Plut, Themist. p. 116 D, E. 
[cap. 9.] 
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Qv Uvatat IHaAAag Zi" OÀvuzitov i&Atoac8a: , 
AtGGou£vr zoAAotGL AOyotg xal uirióL zvxvyg. 

Gol 0? vó0' avis Exog dg£o , tóauavri zeAdooag* 
tGv üAÀQv yàg &Auxouévov, 06a K£xgoxog ovgog 


O9 óivetoi] Exagitat hoe oracu- 
lum Oenomaus apud Euseb. Prae- 
par. Ev. V, 24, tractatque Aristides 
in Apolog. pro Themist. III. p. 346 
exorsus a verbis re/gog T'eiroyevec 
*. T, À. coll. Schol. p. 251 ed From- 
mel. Affert quoque Schol. ad Ari- 
stoph. Eqq. 1037. — Versum secun- 
dum A«660u£vr z0110iet 20yotg «cl 
urttót zvxvij ad Homerica expres- 
sum esse, velsingulae voces Home- 
ricae satis declarant. De argnmen- 
to ipso si quaeras, llaliag Athe- 
narum est dea omnibus modis eni- 
tens Iovemque precans, ut urbs ip- 
sius tutelae commissa servetur in- 
tegra nec a Persis vaustetur; sed fru- 
stra agit, si quidem in fatis aliter 
ita decretum est: itaque Iovem (quo 
ipso fatum irreparabile atque inevi- 
tabile significari puto eamque vim 
divinam, quae omnia ab initio ita 
constituit, ut fiant necesse sit ne- 
que ullo modo averti aut deflecti 
possint) precibus movere eiusque 
iram mitigare nequit, quia, quae 
in fatis constituta sunt, firma ma- 
neant et ad finem perducantur ne- 
cesse est, neque ab ipso Iove im- 
mutari aut alio converti possunt: 
Tv xtnz90uívrv uoigav dÓvvoté 
lori ànogvysiv 9:6 dixit Noster I, 
91, ubi vid, nott. et add. Naegels- 
bach: Nachhomer.Theolog. pag. 147 
coll. Grote: History of Greece IV. 
pag. 202 seq. lta malim haec ex- 
plieare, quam eum Klausenio (ad Ae- 
schyli Agamemn. 134. pag. 115 seq.) 
haec ita accipere, ut Minerva Io- 
vem ideo precari putetur, quod pro- 
digia a Iove mittantur, ab hoc igi- 
tnr poscendum sit, si qnid in illis 
perticiendis vel adornandis mutari 
velimus. Atque huiusmodi Miner- 
vam, lovem pro urbis incolumitate 
precantem, imagine repraesentari, 
quae in palatio Caesareo Parisiis 
(vocant Louvre) asservatur, existi- 
maverat C. O, Müller: Denkmael. 
alt. K. II, 109—217; sed obloquitur 


I.Overbeck. in: Kunstarchaeologg. 
Vorless, (Braunschw. 1853) pag. 48. 
dóducvrs ctla0oug] — Recte 
Sehweighaeuserus: ,,adamanti ad- 
propinquare faciens [admovens] Aoc 
verbum, i. e. adamanti simile reddens, 
adamantis in modum illud firmans," si 
quidem z&id6ceg ad Apollinem re- 
fertur vaticinantem et hoc edentem 
oraculum, quod firmum esse vult 
adamantis ad instar. Unde bene 
reddidit Langius: ,,doch dir sag' ich 
ein anderes Wort, wie Eisen und Stahl 
fest.* Itaque egregie fallitur Lar- 
cherus scribi iubens ztAe6gav, quod 
ad £zog pertineat, bene caeteroqui 
memor Homerici dieti: dA £* rot 
£gíco , vóüs xal ctreAécOat ófo (Ili. 
I, 201). Ac vel magis aberrasse 
c nsendus est, qui «óÓcuarrt 7- 
óno«g (i. e. adamanti s. ferro vin- 
ciens, i. e. firmans) scribi voluit. 
Propius huc spectat Aeschyl. Pro- 
meth. l60. ócecuorg «Avrorg dyolorg 
mtiécag. Atque iÓcueg antiquis 
poétis tum ferrum significat, tum 
quidquid naturá suá durissimum ha- 
betur atque firmissimum nec ulla vi 
humana adeoque divina frangi ant 
dissolvi re!ractarive possit, Tu vid. 
Tafel.ad Pindar. Pyth. IV. Dilucidd. 
pag. 051. 652, Saal ad Hhiani 
fragmm. pag. 75. 
6c« Kíxgomog oUgog Zvróg Py 
xtvOuor vt KiÜ9ergóvog foro] 
i. e, quae Cecropis fines intus. tenent 
et latehrae Cithaeronis sacri. Kégo- 
70g 0vQog non de monte Cecropis, 
(ut vertit Langius), i. e. de Acropoli 
Athenarum intelligendus, sed de /i- 
nibus (cf. 1, 172) Cecropis, i. e. de 
iis finibus, quibus Cecropia terra, 
quae est Attica (conf, Herodot, VIII, 
44 ibique nott.) continetur. xev- 
$uov cur Schoell, reddiderit: die 
Bucht, i, e. sinum Cithaeronis, haud 
perspicio; rectius Langius: ,,die 
Schlucht des heiligen Berges Kithae- 
ron. Namque hac voce /latebrae 
8. latibula indicantur, qualia prae- 
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dvrüg Egek xevOuav ve Ki9atodvog £a9£ouo, 
vélyog Touvoyevet EvAwov Óidot cvgVoza Zevg 


uoUvov &zxógÜmQrov rttifDew, 


, , , 
t0 Gb réxv« v' OvigjG&. 


ux0? GU y' (xz06/vqv rc u£vew xal zéfov (ovra 
zoÀÀov dz nntígov GrQarüv QGvgog, &AÀ' vxoyaQtiv 


varov éziórQépag* 


bent fauces Cithaeronis, qui mons 
Atticam a Boeotia ex parte separat 
et includit, adeo ut hisce oraculi 
verbis : on Kéixgomog ovgog ivrtóg 
£fjü xtvOuor ts KiÜ8ciQovog fa- 
9éoro omnis regio Attica intelliga- 
tur, quá captüá a Persis omnem 
Atheniensium salutem in una classi 
(ligneo muro) positam fore signifi- 
cat oraculum. Vox xevüuav Ho- 
meríca est (Odyss. XIII, 307 ; add. 
Apollon. Rhod. II, 209: a£ uiv £àv- 
o«v xtvÜuava Koncens Miwot- 
dog), conf, Thesaur. Ling. Graec. 
Vol. IV. pag. 1488. $&9e0g et ipsum 
voeabulum ex Homero ductum, apud 
rw locorum nominibus tribuitur, 
lli. 38. II, 508. 520. XV, 432. 
Apoll! Rhod. 1, 933. Inde quoque 
apud Piudarum Olymp. III, 39 (exl 
fag oig xonuvoic ipro)). Isthm., 
1, 45 (fa9ca Ic9uo) aliisque locis, 
quibus de regionibus aut civitati- 
bus dicitur, quae inprimis in deo- 
rum tutela positae aut eximio deo- 
rum cultu insignes perhibentur. 
réyog Toiroysvst?] De Minerva 
Tritogenia diximus ad 1V, 180, Zsvg 
£5Qvorrc ex Homero satis notus. Vid. 
Ili. I, 498. VIII, 206. XIV, 2065. 
XXIV, 98.331. Eqidem vocem EU- 
QVoza, quam sunt qui de soni vo- 
cisque altitudine aec latitudine in- 
telligant, malim cum aliis viris do- 
ctis ad visum referre Iovemque in- 
telligerelate prospicientem oculis, quo 
ipso epitheto omnia inspicientis et 
regentis domini ceeli ac terrae de- 
claretur vis ac potestas, Vid. Her. 
VIII, 77 et I. H. Voss. ad Homer, 
Hymn. in Cerer, 3. p. 3. — Caete- 
rum respicit hune versum Olympio- 
dor. in perque in Platon. Alci- 
biad. I, sect. 7. p. 05 et sect. 28. p. 
224, buxdesiqua profert Theo in Pro- 
gymnasmm. IV. 8. 14, p. 48 Finckh. 
In proximo versu adiectivum &z0g- 


* ^ , , KJ 
étt TOL XOT6 X&vtLOS £001. 


$9urov (non vastatum) hinc excitat 
Blomfield. in Glossar. ad Aeschyli 
Pers. 354, ubi eadem vox itemque 
apud Euripid. in Med. 820. Vide su- 
pra VI, 28 ibique nott. 

TOY ovy ixmooív jv tt u£vtty x. 
T. À.] Vox í(zz06vvi, quae in Ho- 
meri carminibus artem regendi equos 
ac dexteritate quandam regendi si- 
gnificat, cum qua pugnandi urs ex 
curru coniuncta est (vid. Ili. 1V,303. 
XI, 503, XVI, 77060. XXIII, 307. Od. 
XXIV , 40), hoe loco ipsum equita- 
tum 8. equites declarat, vocis notione 
haud scio an detorta et in alium 
sensum conversa. Ac vix quem- 
quam fugere poterit, quam quaesita 
sit huius oraculi oratio, sermonem 
epicum imitans illa quidem, sed vero 
ac nativo epici sermonis colore de- 
stituta, plena vocibus ac locutio- 
nibus valde quaesitis aut in alium 
sensum deflexis aut minus necessa- 
riis, ut v.c. vdrov EzricrQéeg quod 
additur verbo vzogcogtiv. Nec ma- 
gis ipsae sententiae placent hoc 
oraculo expressae, minus bene se- 
eum cohaerentes: omnia denique 
eam speciem praebent, ut ab inter- 
polatore potius eonficta quam A 
Pythia enuntiata yideantur. 

fri, v0( xorb «dvtíog fooy] Pro 
focy apud Eusebium l.l. legitur 
foro, Sensum loci bene sic expres- 
sit Schwe' ghaeuser: erit tempus, cum 
tu etiam contrastabis , &que Reiskius : 
veniet aliquando tempus, quo tu ipsi 
eris ez adverso 8. adversus eris ; ne- 
que aliter accipi vult Eltz (in Quaest, 
Herodd. pag.24 s. Jahrbb. f. Philol. 
u. Paedag. Suppl. IX. pag. 338), 
TOL particulam adseverantem esse 
monens: ,aliquando vero etiam ad- 
versus (scil. ei) stabís.'* Hinc Bellan- 
ger in Larcher. nott. Gallice ita 
reddi vult: un jour viendra, que vous 
serez en état de lui resister. Ad Ho- 
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'Q, 9i EaAaulg, ax0ÀAttg 0$ GU t£xva yvveixQv, 
qj zov Gxiüvau£vns 4fuunregog 1j GvviovoTs. 


142 Tavr& 6gi (iziottQe y&g àv zgorégov xal qv xal &oxee si- 


v«i)) Gvyyooiéuevor &xaAÀ«oGovto dg r&g ünvag. cg Ói 
aA 0vreg o( 96ozgózo. &zxvyytáov és vóv üjuov, yvayuc xl 
&AÀatL z0ÀAAal £y(vovro Oifgu£vov vó uavrstov, xal «(üt vve- 
GrQxviat u&A.Gta. vOv zQsofvr£gov £Aeyov uevskéregor, Óo- 
x&v Gqu tóv 90v tqv &xgózoAw gorocc ztgiéasoQcu. v) yàg 
&xgozoAig 10 z«Àci xv Aünvéov óuyo énéggaxro* ol ubv 01) 


mericum dicendi modum haec quo- 
que referre placet. Cf. Duncan. Lex. 
I. p. 123 ed. Rost. s. v. dvt/og. 

'Q $t Xoleuis] Idem insulae 
tribui epitheton in inscriptione ve- 
tere apud Whelerum indicavit Krn- 
se: Hellas II, 1. p. 300. Hunc ver- 
sum proferunt Lucian. Tragoed, 20 
(T. VI. p. 247 Bip. coll. 8. 3]. pag. 
260 seqq.), Theodoret. ad Gr. Or. 
X. pag. 140. Schol, Aristid. (ad 
''hemistocl. IlI. p. 307 A.) p. 229 
Fromm., ubi alter versus olim sic 
exstabat: 7 zov dvcogtvov Tzto- 
(ovog 0" dvidvrog ex Odyss. I,24. 
Ac sane obseuriora haec oraculi 
verba esse quivis concedet, exagi- 
tata hinc ab Oenomao atque Lucia- 
nol.l. E'enim ,,dubia Pythiae more 
sunt', ait Wesselingius, ,,Persis 
neque ac Graecis, si eventus re- 
spondisset, damnosa,.** Ac verbis: 
d Org Xaelauig, axoltig Ól co 
cfxva yvvctxiv. (,,0 diva Salamis : 
perdes tu utique filios mulierum**) pu- 
gnam Salaminiam portendi quis con- 
iiciat; versu sequente: Qxov axidva- 
p£vns Zdnurregos 7j ovvtovorg (i. e. 
quando vel spargitur Ceres vel coit s. 
colligitur) quid significetur, haud 
neque clarum. Ad tempus indican- 
dnm, quo pugna committatur, haec 
spectare putat Schoell, si quidem 
pugna haec mense Boédromione s. 
Septembri (vid, nott. ad VII, 166) 
commissa est, tempore igitur mes- 
sis, quam ipsam oraenli verbis in- 
dieari vult. Spargi enim Cererem 
ant coire existimat, quando illa fru- 
ges vel iam effuderit atque disperse- 
rit supra terram vel modo colligat. 
Quaminterpretationem vereor ut ad- 


mittat ipsum verbum cxzíóvecSat, 
apud Homerum adhibitum de spu- 
ma, quae in altum spargitur (lli. 
XI, 308) aut de pulvere in altum 
sparso (lli, XVI, 375), allisque locis, 
ubi discedendi notionem assumit; 
plura vid, in Thes. Ling, Graec. Vol. 
VII. p. 389 ed. Dindorf. Atque ipse 
Noster VIII, 23 dicit «&u' ràío 
oxcüUüvap£évo,ubi vid. nott. Quae 
cum ita sint, in eam opinionem in- 
cidi, ut cogitarem de Cerere, i. e. 
de frumento s. frugibus, quae vel 
disparguntur indeque pereunt, vel 
colliguntur ac servantur, ita ut, 
quae de terrae frugibus valeant, iam 
ad hominum quoque pertineant ge- 
nera. 


Car. CXLII. 


Qg 0t ne190vrec] Schweighaens. 
coniicit £z e 90vrsg, conferens VIT, 
148. V, 97. Mox cum recentt, edd. 
scripsi xcl &AAa: z0AÀcl, ubi vulgo 
zoÀiÀ«l x«l dilat, Ad verba xal 
aiós cvvtotQxviot uelut (i. e. 
macime contrariae , secum pugnantes) 
conf. nott. ad I, 208. 

6nyO É£xégqocwro] septo erat mu- 
nita. Ob Suidae auctoritatem (III, 
p. 250 s. II, 2. p. 11 Bernh.) Schaef. 
et Matth. dederent órzv. Habet 
enimSuidas: 97jyoe * pocyuos * Hoó- 
dorog. Equidem cum recentt. edd. 
et Bredov. pag. 126 retinui $nzo, 
de quo conf, etiam Spitzner in: 
Zeitschrift f. Alterthumswiss. 1830. 
nr. 143. p. 1145. Glossa Herod.cum 
aliis exponit po«yuóg, In Aristidis 
scholiis l.l. zepody£: redditur rz- 
rtgí/o0ai et QGyog nit Zariv sidog 
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xat& tóv go«ypuov GvveflaAAovro roUro 1Ó EvAuov réigog eva, 
oí à' «o &Asyov rág véag Gquaivew róv 9:0v, xol t«vtag za- 
gagrésGOa. Éx£Aevov và GÀÀna &z£vrag. toUg Ov Oi rg v£ag 
A£yovrag eive, v0 &vAwvov reigog £6gaAAs và Óvo xà reAevraia 
Q9 évra vzà vig IvO(nc* 

509 Q9 Qen EaA«aulg, &zoAstg 0$ GU r£xva yvveixdv, 

3j tov Gxiüvau£viyg zhjurregos 7] GvvtoUGgs. 


xat& tüUr& T& Üzte Gvvtyfovro a( yvouat vÓv gou£vov rág 
véag 10 EUAvov velgog elvew.. ol yàg q9róuoAóyor t«Urz raUt« 
dApfavov, às augl XaA«uiva üet G6géag £609 vat, vavua- 
xójv z«gaGxsvaGauévovc. 'Hv Ób vv tig AO nvaiov &vyjo dg143 
zQorovg veGOrl z«giÓv, vg obvoua uiv qw OcuioroxAt£ng, 
zx«ig 0b NroxÀfog éxaAétro. ovrog vig oUx iq xv 0g9dg 
rove 19o16uoAoyovg GvufiaAAsGO cL, A£ycov voutüs* Ei ig A09 
v«íovg siye r0 £zog sigru£vov éóvrag, oUx dv ovr uv Óox£- 


Es2ovatque ódyo* Éviívo ntgifolo 
qt10t Gcavoaluagt, "Ta vid. Pausan. 
11,32. 8. 9 et Bursian in: Rhein. 
Mus. N. F. X. pag. 476, Goettling: 
Gesammelte Abhandl. pag. 72, de 
ipso oraculi Herodotei sensu vid. 
VIII, 51. — cvvsfaAlovro est con- 
ticiebant: de quo vid. VII, 143 et 
nott. ad I, 68. Verbum zregagré- 
£69a:t attigi ad VIL, 20. 

xar r«Ura rà Pzea) i, e. propter 
haec verba. Vid. Matth, Gr. Gr. 8. 
581, b. Seqq. verba valent: contur- 
babantur 8. confundebantur animi eo- 
rum ete. Vid. VII, 136 et VIII, 99. 
De voce z0756u0loóyog conf. allata 
ad VII, 6. 


ZAr, CXLIII. 


'Hv 0b rdv tig] Conf. VII, 146. 
V, 101, ne plura. Quae sequuntur 
verba : &vijg £g Qa tovg vto cti z«Q- 
tv, vir ad principes 8. primores ci- 
vitatis nuper accedens. (i. e. qui nuper 
inter principes civitatis locum assian- 
psit) significatione non admodum dif- 
ferunt ab eo, quod supra legimus: 
«&vrxovreg ig rà core VlI, 134 
(ubi cf. nott.) coll. VII, 13. V, 49, 
neque sane opus videtur ea muta- 
tione, quam proposuit Eltz (.Jahrbb. 


f. Philolog. u. Paedag. Suppl. Vol. 
IX. p. 337) rescribi iubens z«rav, 
cum zt», quod participii prae- 
teriti sensu hic accipi debent, eam 
ipsam ob causam ferri vix possit et 
meotervariunctum cum praepositione 
£c aliquoties (I,9. VIII, 60. IX,115) 
apud Herodotum reperiatur, qui 
vero idem quoque dixit zagi£érat ég 
ró 9060 IIl, 77 enndemque prae- 
positionem £g huic verbo adstruxit 
III, 84.:VIII, 119. Quapropter zreo- 
1» cum omnibus edd. retinui, sed 
mox pro vulg. 25v, Bredovium se- 
cutus pag. 405 itemque Dindorlium 
et Dietschium, exhibui 7v», cum 
forma £v ab Herodoti sermone pror- 
sus aliena sit, Videntur autem haec 
Herodoti verba ad id spectare, quod 
refert Plutarch. Themistocl. 3 init. 
coll. Cornel. Nep. Themist. 1 fin. 
2íin. Ac pater Neocles 09 ràv dy«v 
Éxipavóv AO5vigsi fnit, teste Plu- 
tarcho Vit. Themistocl.eap. 1; a ma- 
tre spurium alii ferebant 'Themisto- 
clem, Tu vid.Sintenis ad Plutarch. 
l.l. pag. 4. Utut est, Herodoti quo- 
que verba indicare videntur, The- 
mistoclem, antequam rem publicam 
capessierit, obscurum fuisse ho- 
minem. 

r0 Pmog tlonuéívov iovrog] Pro 
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&uv jaéag 19n09jvei, &ÀÀà mÓe, 'Q oyevAs] XaAnulg, &vrl 


toU '$ $m XaAeug: 


&imeg y& £usAAov of oixyrogtg eug* 


«Utjj teAevrrOEiv. &ÀÀ& y&g ég roUg zoAtu(ovg rà 9eQ eigr- 
G9. T0 zornórqgiov , GvAA«ufvovti xata v0 0g80v , aAÀ' ovx 
ig AOmva(ovg. z«gaGxtvátegOn. Qv «vroDg og vavpognoov- 
rag GvveflovAeve, ag tovrov £óvrog roU Evi(vov re(gcog.. Tavrg 
OruiGroxAfog &zoqaivouévov ünv«ior raUr& Gqu £yvoGav 
aígerc tege &ivat uaAAov rj tà rQv xorouoAóyov, ot oUx &ov 
vevuayginv agréeG0at, vó 0$ cvuzav elvat, ovà? gelgag &vra- 


. 


rü PZzog duo codd. ró z«9og pro- 
bante Larchero, sed improbante 
Schweighaeusero, qui e scholio id 
invectum putat. Quod sequitur, om- 
nes libri seripti exhibent £/gzu£rov 
iov xog, codem Behweighaeusero 
auctore sie explicandum: ,,non jun- 
cta intelligi debent sr/gzu£vov dov, 
sed naturalis verborum structura 
in hune. modum concipienda : e rà 
fzOg t(Qguévov E lov xog ég 
"AU nvaíovg: et £lz& Zóv idem vale- 
bit ac £igs £ovraog.'* Quod mihi non 
persuasit vir doctus: itaque recepi 
cum Schaefero et recentt, edd, inde 
1 Bekkero, quod Heiskius olim pro- 
posuit probavitque cum Valckenar. 
Bredov. p.605: Zovrog (pro Zóv xos), 
i.e. revera; voculam utv in proxi- 
me sequentibus ad dewn, qui Py- 
thiae ore edidit oraculum, refero, 
respiciens ad id, quod paulo post le- 
gitur: &g rovs molsuiovg ro 9:0 
tiQio9c«r tó zonorgorov. — Quae 
sequuntür, attigit Schol. Aristid, 
pag. 230 Frommel. Ad ipsam ora- 
culi, quam dedit Themistocles, in- 
terpretationem, conf. Plutarch, l. ], 
cap. 10. Polyaen. I, 30. Corn. Nep. 
'lhemfst, 2 (ubi plura attulit van 
Staveren). Iustin. 11, 12 coll. Clau- 
dian. De Mallii Theodor. consul, 
150. Neque huc non facit simile 
oraculum Siphniis exhibitum apud 
Herod, III, 57. 58. 


cvÀAaufdvovrt xat& r0 0990v] i.e. 
si quis recte (i. e. secundum id, quod 
rectum verumque est) intelligat. Vid. 
Kühner Gr. Gr. 8.581, a,et de verbo 
cvileufarrev nott. ad I, 08. 


raírg Éruioroxitog dzogoaivo- 


ué£vov] i. e. Aunc ín modum cum The- 
mistocles sententiam suam (de oraculi 
sensu) aperiret s. enuntiarct ; ubi non 
additum legitur yraurzv, quod aliis 
locis adstruere Noster solet; vid. 
noit, ad VIII, 49. In seqq. bene 
tuetur Wesseling. vocem uàiiov 
post «(gero rege illatam et in duo- 
bus codd, omissam, Similia exstant 
I, 32, ubi conf. citata, IX, 7. Ae- 
schyl. 8. c. 'Th. 679. 

01 0UX £v x. r.À.] Ad structuram 
loci vid. VIL, 104 ibiq. nott. Inde 
ad verba ro 3i GU zy £ivat ex an- 
tecedenti oUx fov mente repeten- 
dum &eyov vel simile quid. Etenim 
vates s. oraculorum interpretesAthe- 
niensibus dissuadebant (ovx £ov) 
apparatum pugnae navalis facien- 
dum , sed summam rei ín co verti di- 
cebant, u/ ne manus quidem (ad re- 
pellendos hostes, qui invasuri es- 
sent) tollerent, sed terrà Atticà relictá 
aliam sibi quaererent terram, in qua 
sedes ponerent. 'Tu vid, Kuehner. 8. 
052, 2. Vera videri, quae ab IHe- 
rodoto traduntur, pronuntiat Grote: 
History of Greece V. pag. 8l, si 
quidem omnis haec deliberatio pu- 
blice habita est eiusque notitiam 
Noster accepisse putandus est ab 
uno eorum, qui interfuerant. Pro 
vavucytnv 'dorésodai (ad proelium 
navale se parare, accingere) No- 
stro scribere quoque licuisse £g 
vavuazín»v dotétota. apte obser- 
vat Schweighaeuserus respiciens ad 
VIII, 97, ubi Lom &orítro dg 
móÀsuov, coll. 20, ubi simpli- 
cem infinitivum (es verbo adstru- 
xit, quemadmodum verbo &rvaprét- 
cU«t VII, 8. 8. 3. VI, 88. I, 0. 
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&í(geGOaL, &ÀÀAR ÉxAvxóvrag yOQqv vqv AvuxQv &AÀqv vw& 


o£xí£tur. 


'Evégn ve OtgioroxAét yvouy £uxngoc0s ravtgg £g144 


xaLgOv 19/Gr£VO6, Orc AO nvato.t ysvou£vav yoruarov utyá- 
ÀQv £v tQ xowà, v& £x tàv ueraAAOv ogi z9o65A06 vàv dz 
Aavgtiov, &usAAov Ad&so9«. 0gyrdOv Exacrog Ó£x« Ogayudg: 


Magis huc facit 1X, 20 züg tig ztaQ- 
rernto.dg àg nóÀtuov. 


Car. CXLIV. 


'"Erégg rt Ocuiovoxi£t yvour x. 
T. À.] Altera quoque Themistoclis sen- 
tentia. vel ante haec. edita. opportune 
vicerat optinaque iudicata erat. Ac- 
cidit hoc anno 493 ante Chr. n. s. 
Olymp. LXXI, 4, tribus annis ante 
Marathoniam pugnam , quam in an- 
num 400 a. Chr. n. s. Olymp. LXXII, 
3 eadere constat. Bellum Aegineti- 
cum , enius mox fit mentio, refertur 
ad annum 491 a. Chr. n. s. Olymp. 
LXXII, 1. Conf. Clinton: Fast. 
Hellen. ex edit. Kruegeri pag. 24, 
Wachsmuth: Hellen. Alterthumsk. 
I. 2. pag. 862. 

iv 10 xovg] Male olim ix vàv 
X0LVQYT, Bene "'hucyd, I, 30 à Wes- 
sel. excitatus év r9 xoivo, ubi Scho- 
lium: raguséo ànlovóti (in aerario). 
Plura Lamb Bos. De ellipss. L. Gr, 
pag. 461, ibique Herod. 1X, 87. Ad 
verbum zgoc5iüs conf. citata ad 
V, 17. 

Tdv dzó A«vgsíov) Exspectabas 
zv Aavosíp. Sed vid. Schaefer. Ap- 
parat. Demosthen. ''om. IV. p. 119. 
— Duo codd. Aavotov. Dicitur enim 
vel Aavgtiov vel Aavgtov, vel ad- 
dita voce 0g0c vel omissa. Vid. in- 
terprett, ad Thucydid, II, 55 et 
Boeckh. in commentat, de Lauriis 
fodinis in Comment. societ. reg. Be- 
rolinens. 1805. pag. 86 seqq. (coll. 
Oeconom. Athenn, I. pag. 331 s. 
420 seqq. ed. sec) et Buttmann 
ibid. ann. 1816. p. 87 seqq., Kruse: 
Hellas II, 1. p. 26. 236, quibus Cr. 
addit Nibby:Saggio di Osservazioni 
sopra Pausania pag. 16 seqq. At- 
ticae mons hodieque vocatur Lavro- 
noros s. Mavronoros inter Anaphly- 
stum ac Thoricum (sive a portu 
Raphti usque ad Legrina) per sexa- 


HERODOT, III. 


ginta ferme stadia extensus in- 
que Sunium promontorium desi- 
nens. Qui altitudine non insignis 
multos tamen habere fertur colles 
eosque praecipites atque continuos, 
e quibus olim argentum effodiebant, 
adhuc conspicuis fodinarum vesti- 
giis atque reliquiis. De quibus vid. 
quae retulit Fiedler: Heise durch 
Griechenland (Leipz. 1840) I. pag. 
36 seqq., qui banece regionem nunc 
accuratius perquisivit. Iam mature 
Athenienses haec metalla exerce- 
bant, quae Themistoclis aetate vel 
maxime viguerunt, sed Socratis at- 
que Xenophontis aetate iam deere- 
verant Strabonisque aetate valde 
diminuta erant, Namque 'Themisto- 
elis aetate annuum reditum intra 
triginta et quadraginta talenta con- 
stitisse contendunt. Qua ex summa 
iure quaeras, qui ducentas naves vel 
centum (ut alii produnt) exstruere 
potuerint Athenienses; quod ita ac- 
cipi vult Boeckh. in Commentatt. 
laud. pag. 119, ut non unius tan- 
tum anni reditus ad naves constru- 
endas impenderint, sed plurium an- 
norum, cum semel decretum esset, 
ut annui metallorum reditus navi- 
bus construendis impenderentur, 
fusiiow AaíeoUet OpymndOv Exa- 
etog Ó£xa Ógayudc] Ad formam Ad- 
Erogo Hesych. II. p. 424: Aa£a- 
[ITE xinodcactat ; conf. Bredov. 
pag. 350 et 135. — óyn0àv expo- 
nunt nBn3óv, viritin, in viros, ut 
apud Plautum est Aulul, 1I, 1, 30. 
Vid. Glossar. Herod. Suidas II. p. 
720. Hesych. 1I. pag. 702. Decem 
drachmae e Wurmii rationibus con- 
ficiunt summam duorum thalerr. et 
decem gross. sive quattuor florenn. 
et 21 erncigg. Ex quo probabiliter 
definiri posse censet Boeckh. l1. l., 
qui omnino fuerit annuus horum me- 
tallorum reditus illa certe aetate. 
Nam triginta mille cives fuissc si su- 
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vore OcuuGroxA£ng tvéyvaas A9nvaíove, vzg Óüuug£cuog vavraS 5:0 


HERODOTI 


z«vOauévovg, vé«g rovtOv TOv zonudrov zoujoac9«. Ouxo- 
Li ' , T L 
Gíag, ég vv zx0Atuov rOv zog Aiyuvijteg A£yov. ovrog yag ó 


mimus, ipso auctore Herodoto V, 
97, ubi vid. nott., exsistit summa 
quinquaginta talentorum sive 65,750 
thalerr. (72,384 thalerr. 2 gross. e 
Wurmii ratione); viginti mille cives 
fuisse si ponas, talenta efficiuntur 
331 sive 48,250 thalerr. 1 gross. e 
Wurmii calculis, Itaque probabile 
est, annnum reditum, ut diximus, 
intra triginta aut quadraginta con- 
stitisse talenta. Dubitat tamen de 
hac ratiocinatione Grote (History 
of Greece V. pag. 73 seq.), cum ex 
Herodoti loco vix concludi posse 
arbitretur, omnem metallorum pro- 
ventum inter cives distributum esse; 
partem potius eorum, quae e metal- 
lis in aerarium omnino redierint ibi- 
que asservata fuerint, in distribu- 
tionem venisse putat ac Themisto- 
clis sententiam, quam populo per- 
suaserit, eo spectasse, ut omnia, 
quae in aerario essent deposita, ad 
naves fabricandas consumerentur, 
nullaque etiam inde distributio pe- 
cuniarum inter cives fieret. Caete- 
rum hanc pecuniarum e metallis pro- 
venientium distributionem antiquo 
ex more factam esse indicat idem 
Boeckh. h. l. p. 112. 

&víyvoGs] i. e. persuasit, Conf. 
I, 68 et quae plurima e Nostro con- 
gessit Bredov. pag. 392. Quod ad 
ipsam rem attinet, narrat quoque 
Polyaenus I, 30. 8. 5, Themistoclem 
in bello adversus Aeginetas, cum 
Athenienses reditus ex argentifodi- 
nis, centum talenta, distribuere vel- 
lent, id impedivisse populoque per- 
suasisse, ut centum viris ditissimis 
singulis talentum daretur ad sum- 
ptus in classem faciendos. Atque 
hos viros singulos addit triremem ef- 
fecisse maximumque hac in re stu- 
dium praebentes Atheniensibus clas- 
sem parasse, qua non tantum ad- 
versus Aeginetas, sed contra Persas 
etiam uai sint. Quae ab Herodoteis 
nonnihil differunt. Herodotum in 
hac narratione sequitur Plutarch. 
'Themistocl. 4 init. Aristid. Orat. de 


quattuorvir. p. 187 Iebb. et Scliol. 
Aristid. (ad p. 309 A.) pag. 230 seq. 
Fromin. Dissentit nonnihil Cornel. 
Nepos in 'Themist, 2 (ubi vid. van 
Staveren), qui idem eum Plutarcho 
et Polyaeno centum modo ponit na- 
ves, ubi ducentas affert Herodotus, 
Pluribus haec persequitur Krieger 
(Hist, philolog. Stud. pag. 25—2?8), 
qui quae ab Herodoto traduntur, 
vera esse negat, nisi quae sequun- 
tur eiusdem verba hunc fere in mo- 
dum mutentur: avra( ve Oy) af viso 
at uiv roiot "Ag qvatoit "e 
Oeicat vroyov, £végag & (pro 
vulg. TE) gre M MIN 
quod nisi placeat, vocem tpx»Gíag 
prorsus tolli idem vult. Mihi neu- 
trum placet: in vulgata lectione 
cum edd, recentt. acquiescere ma- 
lui quam nova quaerere eaque ad- 
modum incerta nec libris scriptis 
probata. Id unum adiiciam: ipsum 
"T'hucydidem confirmare ea , quae ab 
Herodoto traduntur, cum in prooe- 
mio I, 14 Atheniensium et Aegine- 
tarum rem navalem olim tenuem 
esse scribat atque haec continuo 
addat: Owé te dq' o0 AOnvatove 
Ocnioroxárs £ £ntioev Alyiwijtaug mo 
ituoüvtas xal Gua 0b B«ofiioov 
zgocdox(uov ó OvrOg r&g vc)g 7rO0imj- 
caGQut, clantQ xci ivavudznoav, 
Inde eodem teste (I, 18) of "4975- 
vatot énióvzov vàv Mijbov — vav- 
rix0l Üjyévovro. De genitivo TOU- 
TOV (sic edidi pro rovréíov) ràv 
xonucrov conf. Matth, Gr. Gr. 8. 
364, b. 

tO0v mQ0g A(yiwvrrag ltyov] i. e. 
bellum intelligens (quod sc. instabat) 
cum Aeginetis. Apte Valcken. affert 
Isocrat. in Panath. p. 277 D. [cap. 
85. 8. 215], ubi similiter verbum A£- 
yov usurpatur. Ac dicendi verbum 
ita adhibet Cicero De finn. V, 3. — 
De ipso bello Aeginetico vid. Herod. 
V, 82 seq. VI, 87 seqq. coll. Plu- 
tarch. 1. l. 

obrog yàg Ó szOÀtuOg Gvorag x. 
t. À] Ad locutionem (0 zr04suog 
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zOÀtuog GvGr&g É0cG0t rOrt tqv EAAdÓ«, &vayxaGag Q9aAaG- 
^ , , , ^ * L1 , , , 
G(ovg yevéGOat AO nvatovg. a( 0E, £g v0 uiv éxouj gov , ovx 


£xorjo9qoav 


ég Ó£ov ài oUro vj EAA«0L ey£vovro. 


L4 ^ 
Avrat r£ 


à «( véeg roio. A9 qvatows zQozouteiaar vxTgyov, érégag re 
&üss zQoGvavzyé£co0a. Edok£ ve Oqx ueva vo qorariouov Bov- 
Atvoué£vouGL, éxiovre exi vv EAAnÓn vov fBofi«gov Ó£xzo9at 
TLO. vgval zavOgusl, v 9:9 ztuS9ou£vovs, dua '"EAAQvav 
roiG. Boviou£voii. TG uiv Or qonuoruoi v«Ure roiG. A497- 


vatouGt éyeyóvis. 


XvAisyou£vov Ob ég vcQvró rv z:gl viv 'EAAd0a 'EAAg- 
vov ràv v& &ue(vo qooveóvrov, x«i óu0ovrtov ogíat. Aóyov 


Gv6tas) cf. Herod. VIII, 142. Dio- 
dor, Sic. I, 4. XV, 61 coll. Herod. 
VII, 152 fin, Plutarch. Aristid. 19. 
Lexic. Polyb, pag. 507. Vere haec 
tradi observat Wachsmuth: Hellen. 
Alterthumsk. I. pag. 550 seq., plura 
nddens de Atheniensibus, qui sane 
mirum in modum hinc creverint, 
cum rebus praesentibus optime ad 
sua commoda uti potuerint, — Ver- 
bum £yorcO7s«v ob passivi usum 
inde excitat Bredov. pag. 343; cf. 
Boeckh. ad Sophoclis Antigon. pag. 
219 et Herod. IX, 94; ad verba 7o- 
P 1a vzjogov conf. Herod. 


, V2... Ad locutionem £g ó£ov vid. 
zs ad II, 173. 
Car. CXLV. 


TÀyv mtgl tjv Eliana 'Eligvov 
rÀv tà dutívo qoovtovrtov] Bek- 
kerus eumque secutus Dietsch. vo- 
ces 'EAigvov tàv uncis incluserunt 
ut suspectas. Contra librorum vetu- 
storum auctoritatem Schaeferus ex- 
hibuerat rà» 'Eliqgvov tàv ztgl 
r, ElildÓa *. zr, À., ubi immerito 
vocula rà» displicuit Valckenario. 
Nam utrobique recte stat articulus, 
ut recte monet tgp ctae 
haee addens: ,,O£ zeoi rjv 'EÀ- 
AdÓa "EAlqvtc distinguuntur a Grae- 
cis Asiam et Thraciam incolentibus: 
of tà auelvo qgovéovrttg opponun- 
tur eis, qui ad Medorum partes in- 
elinabant.' Itaque ab omni fraude 
vacuus videtur loeus. Ad locutio- 
nem r& dus&(vo qQovsiv conf. VII, 


102. VIII, 34. 75; ad verba xai 
Oidovrov Gqíot ÀOyov xol z(Gtiv 
(i, e. cum sermones inter se confer- 
rent sibique mutuo fidem darent) conf. 
nott, ad III, 25 et ad III, 74. In 
Isthmo autem (ut patet ex VII, 172. 
175. Diodor. Sicul. XI init,) hic 
Graecorum conventus habitus est, 
quem nphictyonum fuisse coniicit 
'Tittmann. (Bund d. Amphictyon. p. 
121 coll. nott. ad Herod. VII, 213), 
8i quidem Amphictyonum consessits 
aliquoties conventus sive concio 
Graecorum appelletur, ut idem pro- 
bat Tittmann. l.l. cap. 3. 8. 11. not. 
l]. pag. 62. cap. 5. 8. 6. pag. 119, 
not, |. Equidem aliter sentio: ne- 
que enim mihi hoc loco de Amphi- 
ctyonum concilio, quod legitime 
constitutum fuit certarum quarun- 
dam rivitatum concilium, cogitari 
posse videtur, sed de alio quodam 
conventu, sponte quasi et per ne- 
cessitatem orto, cum, nuntio de 
Xerxe Graeciam invasuro ad Grae- 
cos ipsos allato, ab iis civitatibus, 
quae Xerxi se dedere nollent, le- 
gati ad hoc ipsum delecti mitteren- 
tur ad Isthmum, qui de communi 
Graecorum re consilia agitarent et 
de Persa communibus viribus repel- 
lendo deliberarent: hi igitur cum ad 
Isthmum convenissent, foedus in- 
eunt vel iuramento sancitum (VII, 
132), cuius foederis singulas condi- 
tiones quamquam non affert Noster, 
una ea excepta, quae ad eos Grae- 
cos pertinet, qui Xerxi aquam et 
terram dedissent (VII, 132), tamen 
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xai xiótuv, évOnUra dÓoxse fjovAsvou£voiGt «vroiGL, ztQarov 
uiv gguuarQv z&vrov x«taAAaGGsG0ct. vag te £yOQag xal roUg 


xav' eAÀyAovg éóvtag zoÀfuovg. 


T ^ , o» 
ó«v Ó& zgog r.vag xai «À- 


, Ld P 7 , * , 
Aovg ÉyxeyeiQnu£vot, 0 0$ àv u£yiovog AOnvatoiw(t re xal AL- 
; à ; EE dinde s 
yuvQtuot. — uev 0$ ztvvOavousvor Xéobsa oUv tQ OrQatQ sivat 


illud ad opem sibi invicem praestan- 
dam Persasque communi consilio 
communibusque viribus repellendos 
spectasse dubium non est; inde 
hicce conventus legatorum e diver- 
sis Graeciae civitatibus foedere con- 
iunctis missorum per integrum ferme 
annum in Isthmo commoratus esse 
videtur omniaque ea instituisse, 
quae ad bellum gerendum Persasque 
repellendos pertinerent; quod recte 
mihi monuisse videtur Ullrich: Das 
Megarische Pseplisma pag. l5. 16, 
respiciens ad Herodoteos locos VII, 
173. 135. 177. 195. VIII, 123 ac me- 
rito pronuntians, videri hoc foe- 
dus omnium primum inter singulas 
Graeciae civitates initum, quo om- 
nes Graecorum civitutes, sive Ioni- 
cae sive Doricae, continerentur at- 
que communi quodam vinculo con- 
iungerentur. Add. Grote: History 
of Greece V. pag. 70 bene ad haec 
nos advertentem. Ipsi Graeci hoc 
foedere coniuncti vocantur Gvvo- 
uorci, Gouuez0r: de quibus appel- 
lationibus vid. allata ad VII, 143. 

moürov uiv zonuctaov zavrov] 
accipio prinum rerum omnium , ut 
adeo non opus sit pro 1onycrov 
cum Valcken, reponere z7yu«rov, 
eum, bene observante Wesselingio, 
rà zonuaca saepius res quascunque 
designent, ut apud Theogn. 461, 
alibi. — Ad verbum x«r«iaactodat 
conf. nott. ad V, 28. 

noav Ób zog pes xal cÀlovg 
Iyxeysionu£vot] qjoav hic suggere- 
bat Florentin. pro £6«v, Pro Zyxs- 
geonuétvot omnes libri scripti Zyxe- 
zenufvor, quod Portus derivat a 
verbo yreuouat, ut bella intelligan- 
tur, quae in manibus habuerint, £v 
rj xonot. nou», At tale verbum 
hoe signifienatu ignorasse videntur 
Graeci. Heiskius, quem sequitur 
Dietsch., maluerat éyxexoru£vot, i. 
e. bella, quae quasi in mixtura erant, 


ob Herod. V, 124 (ubi exstat: xai 
iyxtQaGaurrOg mernyuaro utyaAa). 
Quod ut genuinum haberi possit, 
merito veretur Wesselingius, cui 
cum Valckenario hic placet Zyxeg&- 
Qnu£vor eam in sententiam, in quam 
vulgatam £yxtygrufvor acceperat 
Portus de bellis, quae in manibus ha- 
buerint, cum Zygeigtéod ak in passivo 
dicatur id, cui manus admoveamus, 
quod aggrediamur atque in manibus 
habeamus. Legi quoque posse £yg- 
ytou£vor nddit Dekkerus. Larche- 
rus eum Porto hic cogitans de verbo 
iyyed o, quo ipso Noster usus sit 
vi, 15 (ubi ?yzo«vo) feriendi ac 
siringendi notione, intelligi vult bella 
cum aliis conserta populis, prouti apud 
Homer. Ili. XV1, 352 £zigeac, cum 
impetu hostili invado, ingruo. Quo eo- 
dem modo interpretati sunt Dainm. 
in Lexic, Homer. p. 1262 et Schul- 
tzius, Scliweighaeuserus in Lex, He- 
rod, I. pag. 181 vulgatam lectionem 
Eyxeggiu£vor repeti vult a verbo 
£ypügítiv, cuius sit participium 
perfecti passivi per syncopen ortum 
ex Zysegétoru vor, unde primum ex- 
stiterit. ZyxeyeQru£vor «ac. deinde, 
elisa brevi vocali, £Zyxezoru£voi. 
Quod mihi quidem haud persuasit, 
nec magis persuasit Bredovio p. 343 
coll, 345, cui eni ut putat medela 
reponi iubet Zyxeyoiu£vor a verbo 
Éyyoío , cum opus sit hoc in loco 
verbo, quod significet, swper/iciem 
aliquo modo leviter attingere, isque 
seusus significantissime verbo £y- 
10/0 expressus esse videatur. Mat- 
thiae Zyxezoruivor ad Zyyoco num 
sit referendum dubitans, intelligit: 
bella nonnullis cum. aliis gerenda iu- 
pacta erant, i e, ingruerant.. Equi- 
dem quod Wesselingio et Valckena- 
rio placuerat, quodque recepit Din- 
dorf. probavitque Herold: Herod. 
Quaest. P. IT. pag. 0: Uyxtsgrionu£- 
v0i, recepi, quia hoc unum e va- 
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£v X«gótat, £BovAevaavro xar«oxozovg z£uzsw dg qv Aotqv 
tv fciA£og zomyuérov, Ps "4oyog rt &yy£Aovg Oucigutqv 
GvvO50ouévovg zog vov IIéganv, xal ég XusAtqv &AMovg n£u- 
z&v zagü DYAova róv Zvouéveog, ég ve Kégxvgav xeAev- 
govrag BonOésv vij EAAdOL, xal dg Korrqv &Aiove, pgovroav- 
vég , &l xGg Ev v& yévoiro 10. EAAqvixóv, xal ed GvyxvUavreg 
S71 rQvró zQroGoiev züvttc, Og Ürwóv éxivrov óuo(og züct 
"EAÀqo:. v& 0i DYAovog mQ5yuara utydÀm PÀÉytro tivat, o0- 


Ó«udv 'EAAqvwuxQv rQv o) zoÀióv uffo. 'Qàg Ói raUté G6gi146 


riis, quae propositae sunt, conie- 
cturis, ad verum proxime accedere 
videtur. — In seqq. -E£o£ea retinui, 
cnius loco quattuor codd, 'X£g£zv, 
quod haud scio an praeferendum 
sit, quamquam in perpetua fere flu- 
etuatione codicum modo ;Eég£ y v, 
modo XE'o£re« exhibentium (vid. 
Bredov. p 228) vix licebit omnia 
nd unam Mendersque. formam revo- 
care, — Ad verba: Óuctguínv 6vy- 
9soufvovg -Q0g tÓv Ilfoonv in- 
tellig. roig Aoytíoigs est enim sen- 
tentin: qub Atheniensium et Argivo- 
rum foedus contra Persam pacisceren- 
(ur.. Vid, VIII, 140. S. 1. 1?8. IX, 
7. 53. III, 115. VI, 115 coll. VIII, 
120. Ad vocem óueryuéigv conf. 
Thueydid. I, 18. 

qoovijaavrec , IÜoxos Ev c£ yl. 
voto ro 'Eliqwixóv] Participium 
qoovracvreg bene reddunt Joc con- 
silio, hunc in finem, ut, si fieri pos- 
set, inter omnes Graecos coalesce- 
ret concordia, mntnisque viribus 
Persam repellerent. — Ex nno San- 
crofti cod, Schaeferus unus dederat 
ytvoíaro. Ad ?v yéroirro conf. etiam 
V,3 et in seqq. ad verbum cvjxv- 
apavreg nott, ad TIT, 82, 

rà Ób Dlilovog zornyuere uryaio 
Zytro eive] De Gelonis rebus vid. 
VII, 154 seqq. Incidit haec Grae- 
corum legatio ad Gelonem in an- 
num 4*0 ante Chr. n. s, Olymp. 
LXXV,1.Gelo enim,qui iam Olymp. 
LXXIT,3 s, anno ante Chr, n. 401 
nd Gelae tyrannidem pervenerat, 
Olymp. LXXIII, 4 s. 485 Syracu- 
sarum factus est tyrannus; in quam 
urbem incolas Camarinae eversae 
transduxit anno proximo 484 a Chr. 


n. et Gelae incolarum partem anno 
483 a, Chr. n., quo eodem anno 
etiam Megara cepit suamque pote- 
statem quam maxime extendit, Cf. 
Clinton: Fast. Hellen. p. 28. 280 
ed. Krueger. et Vogt: De rebus Me- 
garensium (Marburg. 1857) pag. 56 
et infra allata ad VIT, 154. Itaque 
vere tradit Herodotus , illo tempore 
Gelonis res ad maximum evectas 
dici eulmen. 

oDdcudv' EAAQvixàv tv 0v z01- 
Àóv uffo] ,, Nullis non Graecanicis 
rehus longe maiores esse praedicabau- 
tur res Gelonis , i. e. Nullus erut Girae- 
ciae populus, cuius potentiam et opes 
non superare dicebatur Gelonis poten- 
tia, Perspecte h. l. cum iis contulit 
G. Hermann. ad Viger. p. 709, ubi 
o?À:le Oatig 09 Graece dicatur, ut 
Latine memo non, velut apud No- 
strum III, 72 et V, 97, nec vero ido- 
neam video causam, cur h. l]. cum 
eodem doctissimo viro aut xal ante 
ovdcuórv adiiciendum ant u yel 
delendum censeamus,** Sc/uweig- 
haeuser. Larcherus, qui oDó«ud 
legi ac rv deleri censuit, qua e 
dupliei negatione (o5dauà et o5) 
exsistat affirmatio, eum in modum 
haec Gallice reddidit: ,,et il n'y 
nvoit point d'état en Gréce dont 
les forces égalassent celles de ce 
prince." Ac sane dubitari vix po- 
terit, hunc fere esse loci sensum, 
quem etiam recte excepisse pu- 
tem Schweighaeuserum itemque Ne- 
gris Graece explicantem: oídauv 


"Elgvixdv TQnyucarov lóvrov, ràv 


o) r& ,UAovog Tornyucre nollo 
pé 7v; quamquam qua ratione 
ipsa verborum structura expedienda 
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&üobe, xar«Avodusvor r&g i£y89Qag, zoGr« ulv xaraGxómxovg 
z£uzovGt ig vv "daínv &vügas vosig. ol 0t azuxouevo( ve dg 
ZXdgüig xal xatauat0vreg viv flacuAéog GrQetuiv, og énatoro. 
dyévovro, flaGaviG9Évreg 0x0 vàv Grgatqyv vov z:foU GrQa- 
TOU, &z'jyovto og &zoAtUpevoi. x«l volo. uiv xaraxéxgiro 94- 
Afolgg 0i og émUDero raUTe, usugorlg vOv Grgarr- 
yGv tqv yvoumv , zéuzet vGv twvag Qogugogov , évreiAauevog, 
qv xarcAGfaGt. rovs x«tvaGxózove £ovrag, &ysw z«g' £ovtóv. 
Gg 0i Eri zegieóvrag aUroUg x«réAaflov, xal yov dg 0yuv cv 
BaciA£og, và dvOt)rev mv80utvog, im! olo. 490v, PxéAtvé 
Gqt«g r0Ug Óogvqogovg ztgi&yovtag éxiüeixvvotat zavta v€ 
tüv z:£óv orgatóv xal trv (xzov' émeav 0t raUra Onevucvot 
£o0t zÀQgteg , axoz£uzeiv £g tjv àv «vrol £0£200t yagrv àot- 
147 véag.. "EziAéyov 0t vóv Aóyov 10vUc vaUra ÉveréAAeto , og, & 
uiv ázoGAovto o( x«ráGxozo(, oUtt dv tà ÉovtoU zg5yucta 
zQotzU9ovro o "EAAqvtg, dóvta Aoyov uéfo* oUv' dv tt vovg 
zoAsu(ovg u£ya éG(vavto, &vdgag rosis dzoÀÉGavrtg" voottQ- 


vetog. 


sit, haud ita facile dixeris; ad at- 
tractionis genus retulit Lobeck. ad 
Sophocl. Aiac. 1416. pag. 483, quae 
qualis habenda sit, haud indicavit. 
Mihi Herodoti verba, qualia nunc 
leguntur, haud sana esse videntur: 
quibus haud male succurrit Cobet 
in Mnemosyn. VI. Pag. 50 propo- 
nena: 00d cu à» ürOv 0v, cuius 
locutionis alia profert exempla. 


cturam verbi uzuqBzlg allata ad I, 
207 et IIT, l.. In fine enp. Zxcieve 
e Florent. cum Schweigh. et Gaisf. 
dedi pro Zx&itves, quod retinuit 
Bekkerus, quem Dindorf, et Dietsch. 
secuti sunt. — Ad formam QO'zevur- 
vot conf, VII, 44. 212. VIII, 88. I, 
10 ibique nott, et Bredov. p. 46; de 
ipsa participii ad verba fct zly- 
oteg additi ratione monuit Kuehner 
Gr. Gr. 8. 059, IV... Cr. excitat van 
Voorst Annott, nd locc. selectt. N. 


Cir UELYR T. I1I. pag. 98 et, quod ad loci ar- 


xatcivcautvo: rg £z99ogc] i. e 
depositis. inimicitiis mutuis, reconci- 
liati. Cf. nott. ad VII, 6. Ad locu- 
tionem Zx«rerov yevéaOct cf. nott. 
ad VI, 74 et III, 15... fBaccvicQzv- 
Tt«g cum Schweighaeusero intelligo 
eos, in quos Persae duces quaestio- 
nem habuerunt, non tam tormentis 
ndhibitis quam simpliciter interro- 
gando et inquirendo. — De verbi 
xeraxgívtcOot structura cum da- 
tivo vid. Kuehner Gr, Gr. 8$. 607, 
not. 0. Ipsum verbum xc«raxgrvtiv 
(statuere, decernere in aliquem) No- 
ster posuit IX, 093. II, 133, — In 
seqq. ad ràv rivàg Óogvqogov vid. 
allata ad VII, 143 init. et ad stru- 


gumentum attinet, Wyttenbach. ad 
Plutarch. Moral. II. pag. 1045. 


Car, CXLVII. 

"Egiléyov ói róv àóyov rovÓt 
taüDra Pvtrt£llrrO] d. e. haec iniunzit 
rex , haecce verba adiiciens, ubi rev- 
t& ad priora refer et tüvóe róv Ao- 
yov ad sequentia, quae per parti- 
culam og illata ipsum regis ser- 
monem continent. — In seqq. verba 
Alóyov u.ffo, quae reddere licet famdà 
maiora, famam superantia, malim 
cum Schweigh. intelligere oratione 
maiora, i, e, magis admiranda , quam 
declarari verbis atque oratione possit, 
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G«vrav 0: rovrov £g tuv 'EAAdÓe, Ooxécv, £y, dxovGavtag 
rovg "EAAQvag t& éovroU zQ9yuata, zQó rov Gr0AOv TOU ytvo- 
u£vov zagaügGtuv Gpées vov (O(qv CAcvOegínv, xal oro ovà? 
ürncswv in! avroUg GtgarqAarÉovrtag mQuyuare Pyswv. — Oixc 
0? avro aUrx 1j yvouy tjj ye &ÀÀAg. ev yàg év Afvào 0 X£g- 
Eng cl0e zAola £x vo Ilóvrov cw«yoya OuxzAcovra vov 'EA- 
Anjózovrov, ég ve Alywav xal IlcAozóvvgoov xojifóueva. of 
uv ài] zigsügor «roD, og éxv8ovto zoAfui elvai tà zxÀoia, 
Éroiuoi q6av alg£cv avrà, daflAdzovteg dg vv BaciAÉ«, Óxóre 


zaQayytiétt. Ó Ói 
eizav* 


au dessus de toule. expression; quo 
sane sensu haec verba accipienda 
sunt IX , 37. II, 35 (ubi vid. nott.) 
II, 148. Pro vulg. £ctvéezo , quam 
omnes edd. retinuerunt, reponen- 
dum duxi Zcí(vavzo, quod legitur 
VIII, 31; vid, Bredov. p.363. Mox 
dedi rotrov pro rovrz£ov, 

-QÓ ro? otolov ro? ytvouévov] 
Alterum r0? abesse mavult Schweig- 
haeuserus, ut sensus sit: priusquam 
susciperetur expeditio; cum vero li- 
bri scripti illud retineant, inter- 
pretandum putat: ante expeditionem, 
quae para'"r. Quod sequitur óg£ag 
(pro QUrOL 8), perspicuitatis causa 
additum puto, cum praecedat dxov- 
G«vreag TOUgG i pond Non aliter 
VI. 46 coll, vi, 221 

Oixt Ób «vror ador 7n yropr r3 
yt &AÀn] i. e. similis erat. haec. eius 
sententia alteri (quam ante ediderat). 
oixe, cuius loco hic plures libri 
forx£ , &ic ponitur IV , 82. 180. 108. 
Pro t7 yt Schweighneuserus mallet 
TyjÓ£, sed libris invitis inserere non 
audet, vulgatam ita interpretandnum 
existimans: non incredibile esse , sen- 
sisse ila Xerxem: cum certe etiam 
aliu occasione similem sententiam de- 
claraverit. Matthiae quoque suspi- 
enbatur 170€ Gig, idque ipsum re- 
poni iubet Eltz (Qunest. Herodd. p. 
24 sive Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. 
Suppl. Vol, IX. pag. 337), totum lo- 
cum sie explicandum ratus: ,,/aec 
Xer:vis sententia (quae est a me com- 
memorata) par est alteri illi (quam 
memoraturus sum). Equidem cum 


Aéobgs elgero «)roUg, Ox mÀ£oww' o( 0i 
'Eg tovg GoUg ztoAtu(ovg, à Ó£ozot«, Girov &yovttg. Ó 


edd. recentt, vulgatam reliqui, eu- 
ius mutandae rationem idoneam 
haud intelligo. In seqq. ad verbum 
iex AOV conf. VII, 100 ibique al- 
lata et ad £roigo: zoav I, 10 ibi- 
que nott. B«ciléa dedi pro Bail ga. 
ÓxOTE mega yyelért valet: quando im- 
perium. (navium eapiendarum) rex 
esset daturus. Larcherus merito hic 
attendi iubet ad commercium ma- 
gnum, quod Graecis atque inprimis 
Atheniensibus fuerit cum Ponti Eu- 
xini accolis, ad oram septentriona- 
lem inprimis, unde frumentum, pis- 
ces, alia illi acceperint. Eiusmodi 
rebus onustae naves mercatoriae 
hie quoque optime intelligi possunt, 
Quantum frumenti ex Ponto, inpri- 
mis a Bosporo Cimmerico s. T'aurica 
peninsula advectum fuerit Athenas, 
satis constat et pluribus common- 
stratum est a Boeckhio: Stantshaus- 
halt, d. Ath, I. pag. 108 seqq. 110 
seqq. Conf. ctiam b gos pe Hel- 
len. Alterthumsk. If. p. 44 ed. sec. 
Ac pertinet huc AE Strabonis 
locus VII. p. 311 ita scribentis: xdv 
roig mQ9009trv qoóvoic, £vreoO tv qv 
r& GiTOTzTOuTEÜG tOUG "Ela, *c- 
9nto £x rrjs ÀMuvne et vagiyeiat, 
Ox miéoitv] Oxr hic valet quo, 
quorsum, 'Tu conf. similia quae at- 
tulit Werfer in Actt. phill. Monacc. 
I. p. 412. Nee aliter Zx&i in seqq., 
nbi lxeiae exspectabas, eique re- 
spondet ZrQ«zzo. Vid. Walz.ad Ar- 
sen, Viol. pag. 113 coll. Bekkero in 
Specim. Philostr. pag. 78. Plurima 
exhibet Th. Molina: De dictione 
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0i oxoAafv inu, oUx Qv xl qutig éxct zmÀAÉousv, &v9emsg 
x«l ovrot, tolGí t€ &AAoLGL FErgrvu£voi x«i Gí(tg; tí ünjta a0i- 572 
xéovot ovroi, uiv Ottíe z«gaxouítovttg; Ol u£v vvv xara- 
Gxozmoi, oUro 9tnocuevoí ve xol azozxeugOévreg, évoovuoav 


dg vv EboozQjv. 


Ot àt ovvouórci 'EAAjvov £azl và Ilégoy uexd vv dnó- 
zt (tv rv xat«Gxoózov ücvrega éxeyztov ég Agyog &yy£Aovg. 
"doyttot 0$ Afyovot rà xav! £ovrotg ytvécta, DÓt' zvO£cOn. 
yàg «Utíx& xav' GQyag 1& £x voU flagflagov éyeigoueva ni tqv 


Li 


EàlÀdóe. mvOó0utvoi 0? xal ua0vrtg, Gg Gqtag o( "EAAQveg 


z&igyóovra, z«gaAeufievovrtes éni 0v Ilégonv, z£uvei 9£0- 
zgózovg fg -4£ÀgoUg , rov Ocóv éx&iugróouévovg, dg 09i u£AA& 
&guGrOv zoi£UOL yevéGOau.' veoorl yag Gq£ov reOvava é£&a- 
xióyiAéovg vxo Aaxtücuuovíov xci KAtou£vtog o9 "Avabav- 


Polyaeni pag. 84 seqq. Non aliter 
Zx&i nunc legitur apud Herodot, IX, 
108. I, 209. 121, ubi cf. nott. Add. 
Kuehner Gr. Gr. 8. 571. not. 3. 

ZEnotvu£vor] Mediceus, Florenti- 
nus, alii ?Enorzuérot. At recte vul- 
gntam tuetur Wesseling. citans II, 
52, Athen. XII. p. 911 D, alia, Qui- 
bus e Nostro addere licet I, 42, alia 
quae praebet Bredov. pag. 202; et 
conf. quoque Voemel ad Demosthen, 
Contionn. pag. 651, Philological Mu- 
seum I. pag. 243. Suidas I. p. 773: 
?Enorvuévog m«o& HeodOro xart- 
GxtveGuévog, rroiuecu£vOs, i. e. 
paratus , instructus, Add. Blomfield. 
in Glossar. ad Aeschyli Prometh. 730. 
p. 138 Lips. 

Of u£v vvv xartdoxonot x. v. 4.] 
Generosum Xerxis facinus merito 
celebrant Polynen. VII, 15, 2. Plu- 
tarch, II. p. 173C., memoraturque 
simile facinus P. Cornelii Scipionis 
apud Polyaen. VIII, 16. 8. 8. Polyb. 
XV, 5. Liv. XXX, 29 coll. Frontin, 
Strateg. IV, 7, 7. Attulerunt haec 
Wesseling. et Valckenar, 


Car. CXLVIII. 

Of üt avvouótei Elgjvov £l v 
Iléoey] Cf. VII, 235 IItlomovrvg- 
o/ov Gvvouocavrov ?z1 00l et 
VH, 132, HT, 61 ibique nott, Intel- 
liguntur enim Graecorum civitates 


eae, quae foedere (quod iuramento 
sancitum erat) se contra Persas con- 
iunxerant: de qua re monuimus ad 
VII, 132. 145. lidem inde vocantur 
npud Nostrum cvuueyor VII, 153. 
157. 203. 206. 222. VIII, 60, 02. 65; 
eodemque spectat vox cvuucgtüne, 
quae mox legitur et VII, 205, item- 
que r0 cvuuegixov IX, 106. Mo- 
nuit Ullrich: Das Megarische Pse- 
phisma pag. 106. 

utr& c5)v dmOztuVuy, ÜtvcEQU X. 
T. À.] i. e. missis [in Asinm] specula- 
toribus tum nuntios. miserunt. Argos. 
Ubi Srvreg« non aliter fere atqne 
tira, Éxrita. oUro aliquot verbis 
praegressis illatum valet /um, ut V, 
38. VIL, 112. 136. 18. 25. Namque 
mzQOr« uiv xarcoxOzOvg mcfuü- 
zovot ig rQv "Aoínv &vógag rotis, 
ut ait VII, 146. Ad locutionem aU- 
Tín xat' doy&g vid. VIL, 98 ibique 
nott. Ad verba z&igroovrat ztaa- 
Aaufdvovrts conf. I, 77. VII, 139 et 
de voce9t0700706 nott. ad VII, 140, 

Og oqu nu£Ààti dorGrOV 7rOLEUGL 
ytvéaQoi] i. e. quomodo facientes re- 
bus suis optime consulturi essent, s. 
quid factu optimum ipsis esset. futu- 
rum. 

vecGtl yàg cqpéov rtÜvdvot x, 
r. 4.] Spectat hoc ad ea, quae VI, 
78 seqq. referuntnr. Ad formam 
iÉmtiQroróct conf. Bredov, pag. 380 
similia hand pauca afferentem, ex 
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ÓgíÓto. ràvàs 07] eivexe z£uzew' tqv 0 IIv8iqv énetgoraóot 
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"Ej99b ntgvxvi0veG01, gíÀ^ aOavroiwi coc: , 

tllo rov zooBoAetov fov, ntgvleypévoc "i60, 

xcl xtpe nv zmeqvAato* xor Ói r0 GQu« Geo6tt. 


v«Ura uiv tqv Ilvoinv yonóct zQórtgov' utr& 0b, Og £AOeiv 
TOUS GyyéAovg dg 0r] 10 Agyog, éxcADeiv ézi vo flovAcvtggrov, 
xal A&ystv v& PvrevaAuéva. vovg b z90g rà Aeyóueve vxoxgot- 
vaG9at, dg éroiuoí &(GL "doyeio, mot£éeiv. veUre, tQuixove« 
&rea el giivv ozxeuGduevor Zaxeücuuovíout , xal ytogévor xara 


huius viri docti sententia mutanda; 
quae omnia mutare religio vetat. 
"Ex9 0b ntgiutiOveoGt x. v. 2.] Hos 


Vicinis offensa , 


Et conf. Waclsmuth: Hellen, Alter- 
thumsk. lI. p. 801, ubi oraculum 
hoc pro genuino haberi posse negat. 
'Tu conf. etiam nott. ad VIL, 149 
fin. zegüxt(ovtz, qui cirea habi- 
tant, vicini, accolae, apud Homerum 
inveniuntur Ili, XVIII, 19. 104. 109. 
XVII, 220. Odyss. II, 65. 

ioc vóv moofólciov Zyov] Bene 
post Coraém observat Sclhweigh, 
moopóoAarov nihil aliud dici nisi ve- 
nabulum, hastam nut verutum, quod 
zooflóAtov Xenophonti (Cyneget. X. 
8. 1l. Poll. Onomast. V, 23), Nostro 
VII, 76 zoofolog vocatur; itaque 
1óv zooflóiatov tiac Cyew, hastam 
intus premere, non exserere , quietum 
sese tenere, nisi, monente Coraé, 
qui Xenophontis l. ]. confert, is in- 
telligitur status venatoris aut mili- 
tis, quo paratus est vel ad ictum fe- 
rae aut hosti inferendum, vel ad il- 
lius impetum sustinendum averten- 
dumque. Larcherus, murum voce 
ztoofoleiov indicari ratus, refingi 
maluerat t ó mQofoictov vel potius 
1Ov zoo[lo2éov, qui genitivus pen- 
deat ab s/cc. At postea ad Coraés 
sententiam se applicavit, Equidem 
róv ztQofolcrov hastam dici putem, 
extrorsum alias conversam ad ho- 
stem repellendum , nunc vero intus 
convertendam: id quod tranquilli- 


versus habent Euseb. Praep. VI, 7. 
p. 255 et Chalcid, in 'T'im. c. 7. p. 342 
ed. Fabr., qui sie Latine reddidit : 


Deo carissima plebes 
Armorimn cohibe iunimina, corporis omne 
Discrimen sol& capitis tatabitur umbrá. 


tatis pugnam detreetantis signum 
est. Apud Theocrit. XXIV, 12 in- 
venitur dovgaz: z oofloAaív. Sa- 
iis autem patet oraculi hune esse 
sensum, ut Argivi, qui inimici sunt 
vicinis (i. e. Laconibus), sed cari 
diis immortalibus, hoc in bello im- 
minente neutram sequantur partem, 
sed domi maneant tranquilli , hastá 
introrsum convers&, — In versu ter- 
ijo voce zzv xtpaelmv et x&gr ar- 
cem Argivorum, cui Zarissae no- 
men, intelligi credam. Alliteratio- 
nem in secundo et tertio oraculi 

versu obviam (rico — Zzo«v, 7 Q0- 
Boiewov —m- epviayu£vog )*Gi x E- 
qialiv — xdon, 6 opa 6«06£0) bene 
observavit Goettling: Praefat. ad 
Hesiod. pag. XXXIV. 

inslOtiv] i. e. adiisse, accessisse 
ad curiam, Male codd. aliquot doti. 
Ov. Conf. IX, 6. Ad seq. rovg ó£ 
suppl. Bovisvrdg, cum antecedat 
Bovisvrrjoiov et paulo infra legatur 
tzv Bovizv, i.e. senatum, penes 
quem summa rerum erat apud Ar- 
givos, 

antiGdpevot Acxedeiuovíort, wl 

7ytó0ntvoir] Observa temporum ra- 
tionem in his participiis, quorum 
alterum ad rem uno actu absolutam, 
alterum ad statum perdurantem et 
continuatum spectat. Flagitant enim 
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TO TuiGv zo5s t9js Gvuuegíns 


HERODOTI 


, , ^ 
xa toL xat& y& tO Üixaiov yt- 


véGOc rqv qytuovigv éovtàv, dÀÀ' ouag 6gt &zoyoüv xat& 


Ta)t« uiv A£yovo. rqv fovàqv vzo- 


xg(vaG9«t, xaí zt dzayogevovtóg Gqu TOU yonórQoíov, 7 


zoi£eGÜ«, vv zQüg rovg "EAAQveg ovuuagéqv: 


Gzovürv ài 


£y&w , Gx0vÓag yevéGOci rougxovraé£ridag xaí zeg 10 gonórij- 
g.ov gofleou£voist, (ve xj Gqu ol. zaiüeg &vàgo9 o0: dv xov- 


TOLOL tOlGL Év&GL' 


ES ozovó£ov £ovoéov , éxiiéysoa, jv 


doc ógpéag xeraldpn z90g TÓ yeyovótt xaxG &ÀÀo srolopa a90g 
rov Ilégoqv, ui rÓ Àouxzóv £got AaxtÓcutovíov vaxqxoo. Tàv 
0i dyyflov rovg «&zÓ rüg XadQrus z90g t& QnOfvra ix vüc 


Argivi, ut, pace in triginta annos 
cum Lacedaemoniis inita, dimidium 
imperii in omnes socios accipiant. 
Ad verba seqq. xe ror xard ye tó 
Oíxai0v haec adscripsit Schweig- 
haeuserus: ,,Ob veterem Argivo- 
rum Agamemnonis aetate eminen- 
tiam super caeteros omnes Graeciae 
popnlos aequum esse censent, ut 
ipsis solis summum in consocintas 
ceunetas Graecorum copias impe- 
rium deferatur. Argivos antea, in 

breve quamvis tempus, r7» 7y&ut0- 
víav Peloponnesi habuisse regnante 
Phidone (cf. Herodot. VI, 127), ne- 
que vero eam longius obtinere po- 
tuisse ob crescens Lacedaemonio- 
rum imperium constat: ad riora 
illa tempora respicientes xara y? TÓ 
Oíxatov partem certe tüs nytuovéag 
flagitant eamque sibi iure deberi 
contendunt; vid. C. F. Hermann: 
Griech. Staatsalterth. 8.33. De par- 
tieulis xaíror — ys vid. nott, ad 
VII, 9. $. 2. Ad verbum azozo&v 
conf. nott, adl, 66. 


CXLIX. 


dzceyootvovróg cq:) De huius 
verbi structura cónf. allata ad IIT, 
128. In seqq. a. verbis azovó7v 92 
Prev (quae idem valent atque ozo0v- 
Oafev) pendent reliqua: enovócg 
ytvéoSci scil. «vrois, ad quod i ipsum 
pertinent verba xa£zteo — qofitou£- 
vo:6ts unde totius loci haec exori- 
tur sententia: ommi tamen opera se 
enisuros esse,ut ipsis oraculum quamvis 


Car. 


timentibus foedus in triginta annos fie- 
ret, eam scilicet ob causam, ut intra 
hos annos pueri ipsorum adulti essent 
s. ad virilem aetatem pervenissent, 
cum omnes fere viri (vid. Herodot. 
VIT, 148) periissent. 

£m éyrothaa, 5v doc aq£ag x. t. 4.] 
» nfinitivus Inii£yecQn, sicuti prae- 
cedentes bzoxoí/vacQat et ozovónv 
£ysiv, a superiore verbo à£yovot le- 
gitime pendet: satisque perspicua 
est naturalis verborum structura hu- 
iusmodi, Zzideyóutvor à?, ur, axov- 
díov uj fovcíov, 1ó Lovróv Posi 
Aaxtüoiuoríov vOmxoot, qv co« 
Gqfag etc. [i.e. quod foedus si non 
fieret, se vereri, ne, si ad prius ma- 
lum alia accessisset. calamitas e bello 
Pers'co, ipsi in posterum. Laconibus 
subditi essent. ]'* Schmeighaeuser. 
Loci rectam interpunctionem con- 
stituit Schaefer Append, ad Bast. 
Ep. erit. pag. 20 a Cr. excitatus. 
De verbo Zziiéyrodat, quod metus 
hie simul notionem assumit, vid. 
nott. 4d III, 05. Vix enim multum 
differt h, l. buleyóutvor Atque go- 
frousvot. Pro «00g tóv Iifoenv 
Sehweighaeuser exspectabat zog 
r0? llígcto, ut Larcherus reddit: 
de la part des Perses, Libri Hero- 
dotei non addicunt, — Articulum 
tÀv ante /«xtÓciuoríov cum re- 
centt, cdd. delevi probatorum libro- 
rum anctoritate, 

Tàv ài ayy(lov rovg dnxÓ rc 
Exndorge — duscipoctor] Supra VII, 
148 e Graecorum contra Persnm foe- 
dere coniunctorum et in Isthmo con- 
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* , , , 
z&Ql uiv Gzovócov &vo(Gtwv dg 


z " g 

vog zÀsÜvag' mzégl Oi qpyruovíQg «vrolot évreraAD eu vzxoxot- 

vaG9at x«i àr A£ytw , Ggíot uiv eive, Óvo BacuA£eg, Aoyetoiot 
* - , - 

0i Éva* ovx Qv Óvvatv tiva ràv éx Ezxagrqo ovüéregov z«- 


Gct trj yyeuovins. 


gregatorum concilio legati ad Argi- 
vos missi dicuntur: ex his legatis 
eos, qui Spartani erant, a Sparta- 
norum civitate missi , dicit Noster 
ty &yyélov Tovg &xÓ tnc Xxdg- 
tjs. Etenim dyysiot nuntii haud 
raro dicuntur legati publice missi: 
vid. I1, 30. 69. VII, 151. 152. 153. 
157. 161. 163. 168. 172. Plura in 
Lexic. ,Xenophont. L. pag. 19 seq. 

dvoícttv fg t0)g màitovag] i.e 
referre ad Spartanorum concionem 8. 
aÀ(av(V,29. VII, 134; vid. Wachs- 
muth : Hellen. Alterthumsk. I. p.537), 
penes quam erat de pace belloque, de 
induciis foederibusque, aliis id genus 
ineundis decernere, Cf, C, O. Mül- 
ler. Dor. Il. p. 88. De verbo avoc- 
crt» conf, 1, 157. III, 71 et quae 
excitantur a Bredov. pag. 341. — 
In seqq. pro vulg. epl. e Sancrofti 
libro recepi 6g£ct, secutus Dindorf. 
(Commentat. de dial. Herod. pag. 
XX), Bredov. p. 282 et Eltz (Quaest. 
Herodd. p. 29). Idem dedit Dietsch. 
— Pro Baci rag dedi Beeii fas. 

obx Qv Ovvcróv tlvoi] i. e. fieri 
igitur non posse , ut alterutrum regem 
imperio privarent, Miratur hoc Val- 
ckenar. ob legem V, 75 commemo- 
ratam, qua ex duobus Spartanorum 
regibus unus tantum hoc tempore 
duceret exercitum, alter domi ma- 
neret; nisi omnino ita praetexisse 
putandi sint Spartani, quo melius 
summum imperium in socios sibi 
concessum contra Argivorum postu- 
lata tuerentur. Idem miratur Val- 
cken., quae hie de Argivorum rege 
traduntur, cuius vix ulla potuerit 
esse hoc tempore auctoritas in gente 
libertatis et aequalitatis (ut testa- 
tur Pausan. II, 19, $. 2) studiosis- 
sima. Narrat nimirum Pausanias, 
Argivos, quo fuerint libertatis et 
iuris aequabilis studio incensi, re- 
giam potestatem eo usque diminuis- 
se, ut nil fere nisi nomen sit reli- 


pér& i Óvo rÓv Ggerégov Ouoyngov rov 


ctum. Ab Heraclidis enim Pelopon- 
nesum ingressis conditum Argivum 
regnum, sensim sensimque tempo- 
rum decursu, ut fit, diminutum au- 
ctoritate sua , nunquam tamen pror- 
sus abrogatum fuit, Argivis reli- 
gione quadam obstrictis, quae istius- 
modi institutis e prisco tempore 
adhaesit: quamquam nullam fere 
regii muneris auctoritatem et pote- 
statem fuisse in rebus publicis cu- 
randis probabile est. Hinc Damo- 
cratidam, Argivorum regem, belli 
Messenici secundi Mapore, memo- 
rat Pausanias IV , 35, 2; recteque 
ad hanc legitimorum regum stir- 
pem C. O. Müller Aeginett. p. 52. 
Dor. Il, p. 108 seq. refert PAidonem, 
tyranni nomine ornatum apud He- 
rod, VI, 127: unde tamen minime 
coniicere licet, eum in libera eivi- 
tate summum sibi arripuisse impe- 
rium. Namque TÜpavvog ibi idem 
ferme valet atque | facilevs. 

perd dà Óvo rv Ggpetégav óuó- 
Unqpov tv Aoytiov tiva, wcolvtuv 
oUO£v] i. e. quo mínus vero cum suis 
duobus regibus Argivorum rex aequum 
suffragii ius habeat , nihil impedire, s. 
ut nostro sermone reddidit Langius: 
dass aber der Kónig der Argeier mit 
ihren beiden gleiches Stimmrech! hátte, 
daran hiudere nichts. Quae equidem 
sic intelligo, ut im concilio Graeco- 
rum in Isthmo congregatorum et de 
rebus Graeciae communibus ad bel- 
lum gerendum spectantibus delibe- 
rantium Argivorum regi idem suf- 
fragii ius competeret, quod duo 
Spartanorum reges haberent ; itaque 
quod Spartani concedunt, non ad 
imperium in ipso hello exercendum 
pertinet, sed ad Graecorum conci- 
lium in Isthmo convocatum, in quo 
aequum sententine ferendae ius Ar- 
givorum regi esset tributum atque 
duobus Spartanorum regibus: nihil 
igitur amplius Argivis concessum 
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QUro 01 oí "Agysio( qact ovx 


&vaGgy£G0n. vQv. Exagrujtéov rjv zÀAtovt&£igv, «AA. £fa8c 
p&ÀÀov vzó tàv flagfiigv &oyeotat, 7j vu vzeikat Zaxzócuuo- 


voluerunt Spartani, nisi quod cae- 
teris quoque Graecorum civitatibus, 
quae afl foedus commune accesse- 
rant, competebat, quarum legati in 
illo eoncilio sententias suas quique 
ferebant. ,,Gleiche Stimme (ita pro- 
nuntiat Schoell in not. ad h. 1.) hat- 
ten im Rath alle Repraesentanten, 
vor der Schlacht alle Feldherrn 
der einzelnen Bundesglieder; Argos 
würe also nuf diese Art blosses Bun- 
despglied geworden.'* Moneo hoc, 
quod €, F. Hermann (Verhandll. d. 
Philologg. zu Altenburg. anni 1852, 
pag. 44) ex hoc Herodoti loco col- 
ligit, Spartanos duas 7/y*u0ovíag par- 
tes sibi reservasse ac tertiam de- 
mum Argivis obtulisse, quia Spar- 
tani expugnat& Messeniá duas par- 
tes Peloponnesi in sua potestate 
habuerint indeque etiam duas ry*- 
uovíag partes sibi reservatas volue- 
rint: id quod ex hoc loco colligi 
posse nego. Nec magis accedere 
possum Anglo viro docto (Grote: Hi- 
story of Greece V. p. 85), qui He- 
rodoti verba sie accipit: ,,und in as 
much as neither of the two Spartan 
kings could be deprived of his vote, 
the Árgeian king could only be admit- 
ted to a. third vote conjointly with 
them. — De voce Óvo in genitivo 
posito diximus ad VII, 49. 8.2; vo- 
cem óuoqngoos adhibet Noster quo- 
que VI, 100; alios oratorum Grae- 
corum locos attulit Bredov, pag. 69. 
Oro à7j of Moytiof gest x. v. à. 
,Hic ab Argivis traditam rv Xzrao- 
tinr£ov tzv mAcose£inv illam equi- 
dem veram fuisse causam arbitror, 
cur bello hoc Persico neutri parti 
addicti quieverint, quin Persis po- 
tius faverint quam Graecis, et de 
duobus malis ut levius praeoptave- 
rint óx6 rà» fcofaoov doysoÜDcat 
j vmtbc: AoxtÓmuuovíow: His 
quia Mycenaei miserant auxiliares 
octoginta and Thermopylas eum Leo- 
nida profecturos, Argivi ré Ment 
veg xertcweTov, Diodor. XI, 
Pausan. II, 16. 8. 4. Oderant, nee 


immeritos profecto, superbos vici- 
nos Lacedaemoniis Argivi, a quibus 
semper vexati, et nuper adeo magna 
fuerant affecti clade, impia Cleome- 
nis fraude decepti. Hinc, opinor, 

infra Noster c. 152 ox "Moysiouar, 

nit, aioyigre zemO/ntei, et frustra 
Plutarchus excusare nititur "Argi- 
vos tanquam o9x dmEUXGUivOvg roig 
"Eilqe tv ovugegíav T. II. pag. 

863B. Ob idem illud odium abs- 
tinuerunt postea bello Peloponne- 
siaco: quo Lacedaemoniorum socii 
fuerunt omnes Peloponnesii, teste 
;Thueydide II, 9 zizv "Aoyeiov xal 
AMyouav: solos Argivos excipit Dio- 
dor. XII, 42. Sed Achaei bello quo- 
que Persico Argivorum sententiam 
secuti videntur Pausaniae VII, 6. 
$.3, ut suspicabatur, quia /fexr- 
deinovíovs zogitig dzn&(ovv ogí- 
6v nyeic9c, Quiescentes bello Pe- 
loponnesiaco Argivi longae pacis 
primum commoda , postea percepe- 
runt etiam mala; opibus enim di- 
iati in sua saepe viscera saevie- 
runt, intestinis agitati seditionibus: 
de pacis commodis vid. Thucyd. II, 
25. Diodor. XII, 75; de incommo- 
dis Casaub. in Aen. Poliorcet. cap. 
X1 et Wesseling. ad Diod. XII, 58.* 
Valcken. Acsane si cogites, Ar- 
givos maximam cladem a Spartanis 
duce Cleomene passos anno 514 a, 
Chr. n. (Herod, VI, 76 seq.) et ad in- 
ternecionem propemodum fuisse re- 
dactos, haud mirum, eos ne nunc 
quidem, i. e, anno 486 &. Chr. n., foe- 
dus inire opemque ferre voluisse 
Laconibus, quos ipsis inimicissi- 
mos atque infestissimos esse experti 
erant, eorumque sociis; praesertim 
cum inde ab illa clade omnia Argi- 
vorum consilia eo potissimum spe- 
ctasse videantur, ut vires amissas 
recuperarent statumque priorem re- 
stituerent, nec ullis bellis se immi- 
scerent, quibus damnum renascenti 
civitati inferri potuisset. Conf. €. 
O. Mueller. Dor. I. p. 174. Quo eo- 
dem spectat oraculum VII, 148 al- 
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víouG," mQotuntiv v& roiGL Gyy£AoLGL, x90 OUvrog rÀ(ov &zaà- 
A«cGGrGÜa. Ex Tio Moytíov qopne" s ài ur, zxegiéieoDa dg 
Avrol uiv 'Agysio voGaUta tovtov z£Qu A£yovot. 
"Eor. 0i &AÀog Aóyog AtyOutvog &và tqv EAAdÓa, cg éolng 
Éxtuye xrovxa ég Agyog, mgoregov rj xg ogurjóat GrQareve- 
69«. ini vijv EAAaÓa. dA80vta 0i voUrov A£yszat sine "v- 
üpsg "Moytiou, B«GLAeUg éobng va0s vuv AÉya.— 'Husig vouc- 
£ouev IIégonv elvat , &ax' ov qucig yeyovautv, zaida IIsgo£og 
TOU avis , peyovóra £x tug Kng£os vyargog "AvàgouéDus. 
oUrQ dv Qv efquev Suéregot 4zóyovot. OUTt Qv juéas oixüg 
ézi Tovg quérÉQovg zQoyovovg éxorgareUtGDaL, obre Uu£ag 
&AÀ0,1 tuu g£ovrag ruiv &vti&oovg yevéGDar, &AÀd zmaQ' vuiv 


zO0ÀEuOUS. 


latum; eo enim, ut bene observat 
idem Mueller p. 176, Argivis indi- 
eatur, quomodo res publica ipsis 
administranda civitasque regunda 
sit. — In seqq. verbum zgi£ipeathet 
passive accipi vult Matth. Gr. Gr. 
p. 498, ut apud Herod. II, 115. Mihi 
vix necesse videtur. Dicunt, se eos 
tractaturos. esse tanquam hostes. Ita 
quoque accipi vult Dindorf. in Thes. 
Ling. Graec. Vl. pag. 819 ed. Paris. 
De passiva vi huius verbi vid, al- 
lata ad V, 1. 


Car. CL. 


TOGCÜrtQ tOvtOY 7tEQl A£yOvGt] tov- 
rov dedi pro tovzéov, ut cap. Ibl 
init. Ex his vero diversis narratio- 
nibus accurate relatis satis intelli- 
gitur &criptoris studium, quo du- 
cetus, ab omni simul partium studio 
liber, verum tradere unice sibi ha- 
buit propositum; quod si minus li- 
cuit, maluit varias referre narratio- 
nes, ita ut nnicuique liberum de his 
esset iudicium. Quo etium ea spe- 
ctant, quae VII, 152 leguntur: Zz- 
Grat 9i TOGOUrO X, t. À. et paulo 
post: oUrc à7j oUx Aoys(orat al'ayi- 
Gra zt&nO(rtat x, T, À, , quibus ver- 
bis non tam Argivis patrocinari 
voluisse videtur Herodotus, quam 
alios admonere, ut ne in re parum 
certa, quam ipse discernere non 
audeat, iniustam ferrent senten!iam 
de Argivis. Cf. Dahlmann. Herod. 
pag. 182. In verbis zQoregov ijxtQ 


OguTjóct OrtgartvtoQat (i. e. prius- 
quam institueret expeditionem in Grae- 
ciam) Noster activo utitur verbi 0g- 
u&v, plane ut I, 76, instituendi no- 
tione, sequente infinitivo, et V1I, 
209, ubi non additur intinitivus 
(eure opudui» bmi tjv Eiidóa). 
Unde nounihil differre ii loci mihi 
videntur, ubi medio verbo Noster 
usus est, sequente infinitivo, de 
qua structura vid. allata ad VII, 4. 
V,50. Ad r9Oztgov 7] sequente iu- 
finitivo cf. VII, 2 ibique allata, — 
1n seqq. ad verba z«ió« Ilego£og 
conf. VII, 6l et VI, 54 ibiq. nott. 
Cr. conferri vult Platon. Alcibiad. 
I. p. 120. 121. Olympiodor. ad eum 
sect. 17 init. pag. lol. Schol. Plat. 
pag. 759 Ruhnken. et ad ipsam rem 
Inghirami Monumenti Etruschi ad 
tab.54 delle Urne Etrusche pag. 456. 

otre Qv Qutag oxóg]| ,, Haec a 
Graecis, ut suspicor, conficta, com- 
parari poterunt cum narratis VII, 
22." Falcken, Cui equidem pror- 
sus accedo, cum tota haec fama ab 
Argivis postea conficta et consulto 
sparsa videatur, qua se purgarent 
et excusarent, quod caeteris Grae- 
cis opem ferre contra Persas noluis- 
sent. o/xóg (pro ££xóg) dant Floren- 
linus, alii cum Eustath. haec affe- 
rente ad Ili. pag. 750, 2 s. Otil, 48. 
— In seqq. pro vulg. crgazevtoau, 
quam servavit Bekkerus, e Florent. 
receptum est ZxargarsssgOci, Ad 
vocem «vrí/£oog conf. nott ad I, 
174, 
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«vroiot 0vgigv Eyovrag xavgoO9ct. — qv yàg £uol. yévtca xarà 


' , * p to, » 
voov , ovÓauovg u£&&ovag vu£ov c£o. 


Tavra axoUGavrag Ao- 


ytíovg A£ysvat zQnyua zoujoaoQa, xal z«gayornue uiv ovótv 


ézayytAAouévovg uetaut£eu* 


éxsei ÓÉ Ggeag zagaA«ufavew 


tovc EAAQvac , oUro à) éxiGteu£vove, 0r. oU uevaügGovot ric 
&Qyüg Aaxsüntuóviot, uerairéeww, (va. xl zgogáótog r6vgéinv 534 
&y«0,. Xvgmeotiv 0b vovrowt xol r0vóe r0v Aóyov Aéyovot 


veg '"EAAvov , 


ov0epuobs uígovag vutov Go] 
Pro &&o male libri quidam £o. 
Affert Wesseling. Herodot, II, 172 
et Synes. Dion. 47; add. Herod. I, 
134, II, 83. IX, 7. Valckenarius 
haec verba sic accipit, ut idem va- 
leant atque oUdeuoDs TiUté)TÉQOvUS 
vel Zv ueíZovi tiu3j &£o, nullos ha- 
bebo loco maiori s. potiori. — Ad lo- 
eutionem zQ7yu« zorroact^at (i. e. 
rem alicuius momenti sibi facere, non 
negligere) conf, VI, 63 et vid. The- 
saur, Ling. Graec. VI. pag. 1548 ed. 
Dindorf. 

£nayysAÀou£vovg ueratzéziv] uec- 
ceirísiv Reiskio mutandum videba- 
tur in ueríetv, Valckenario prorsus 
delendum, quippe e vicinis huc re- 
petitam. Mihi placet Schweighaeu- 
seri sententia: ,, Nihil, ait, nec mu- 
tandum nec delendum, ovóiv £zay- 
yehiouévovg uércitÉtLP idem valet 
atque oUàiv Éxayyé£lltoOot xci ov- 
óiv uezautÉéLV, Poterat dicere scri- 
ptor: ov0iv (xayysiloutvovg ovi 
peraitésuv 000v; sed vulgatae scri- 
pturae eadem inesse videtur senten- 
tia, Argivi primum, wu nihil de so- 
cietate professi aut polliciti erant 
(nec enim cum aliis Graeciae popu- 
lis ad deliberandum convenerant, 
c. 145 et 148), ita nihil (vel nb aliis 
Graecis vel a Lacedaemoniis) vicis- 
sim postulaverant. In verbo szraga- 
A«ufavsir, quod consequitur, po- 
nitur (ut persaepe apud Nostrum) 
actio pro voluntate et conatu agen- 
di, adsumere pro conari adsumere, 
invitare ad contrahendam societatem. 
Sic idem ipsum verbum 7r«oaian- 
f&vsv ponitur eap. 165 et 169.* De 
significatione verbi £zayy "£Lisadat 
(polliceri) conf. VI, 139 ibique nott. 
— Ad argumentum loci conf. Plu- 


z0ÀÀoiG: ÉreGL UGOrtQov ytvOuevov roUrQv. 


tarch. II. pag. 803C. In seqq. zi 
zQoqaotos valet sub hoc praeteatu, 
8. hoc praetextu nisi. Wesselingius 
conferri vult Herod, IV, 135 et Ari- 
staenet. I, I8. Apud Sophocl. Tra- 
chin. 623 Both. exstat £xl TQ0QaGtt, 
Ac sane haec structura multo fre- 
quentior, quamquam nec alterius 
exempla deesse recte observat Bois- 
sonad. ad Aristaenet, l, 1. p. 482. 
Ad locutionem g6vzéígv &ytiv conf. 
VII, 11 ibique allata, 


Car. CLI, 


zt01Àoici Frei UGreQov yevousvov 
rovrov] Hanc Calliae legationem in 
primos belli Peloponnesiaci annos 
incidere recte statuit Dahlmann. He- 
rodot. pag. 41 ante Artaxerxis qui- 
dem mortem, quae accidit anno 42» 
s. Olymp. LXXXVIII, 4. Wesselin- 
gius haec cum Olymp. LXXXII, 4 
concurrere ait in Diod. XII, 4. Quod 
vero hune Calliam Cimoniae , quam 
dicunt, pacis auctorem habent eo- 
que referunt scriptoris Nostri verba 
£régov mgryuaros &vexoa, haudqua- 
quam recte faciunt bene observante 
C. G. Kruegero in: Seebod. Archiv 
(1824) 1. p. 210 seq. et Historisch. 
philol. Studien pag. 112 seqq. con- 
tra Kleinert: Düórptsche Beitrüge z. 
'Theolog. ll. pag. 205 seqq. Tu vid. 
quae in Excursu ad VI, 42 de his 
monuimus, Neque enim de tanti 
momenti re Graecisque ipsis tam 
gloriosa, qualis fuit transactio inter 
Graecos et Persas facienda post tot 
bellorum vices, quae ipsi Herodoto 
scribendi argumentum suppedita- 
rant, Herodotum hoc modo locutum 
esse credibile est, eamque his ver- 
bis é£r£gov zrQryuarog stvexa (quae 
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rvgéiv dv Xovooist roic. Meuvovíowt &óvrag érégov zonyua- 
rog &(vexa ayy£Aovg Onvaíov, KaAA(iQv vs róv Ixzovíxov 


xal rovg uera rovrov avafivrag. 


, , * * , v 
-Agytíovg Ó8, tOv avrov 


tOUrTOV fQOvov népiavras xai rovtovg ég Xovo« &yy£lovs, &l- 
oor&v '"Agra&éoEsa vov Aéobeo, el Ggu ét fuuéva, "v zooc 
éobea quAcQv. Gvvexsgáoavro, 7) voui£oíaro zQóg «UroU eivai 
zoÀ£uioi. faciAÉén 0b Aoro&£ogEsa, uaAuuze Éuu£vew, gave, 


xal ovOsutev vouífew zxóAw "Agysog gii orégyv. 


éofne ve &n£xeuve vaUra A£yovra x19vxa és" Agyog, xal Ag- 
ytíov &yytàot &vaf&vreg ég XoU0« imtigdórov Agr«kéokca 


ztgl gtA/Qg , ovx &yo &rgex£og eizau* 


nihil aliud declarant nisi alius cu- 
iusdam negotii causa, quod ad rem 
modo narratam minime pertinuerit) 
tam obiter indicasse, Vid. Krueger 
l|. .. pag. 113 et Dahlmann: For- 
schungg. auf d. Gebiet d, Gesch. I. 
pag. 4 seq. 12 seq., qui eodem mo- 
do haec intelligit. De Callia, Hip- 
ponici I filio, vid. supra nott. ad 
VI, 121. 122. "Intelligitur Callias II, 
Gadovzog et AcxxózÀiovrog qui di- 
cebatur, ditissimus omnium Athe- 
niensium, qui ducenta talenta possi- 
dere ferebatur: vid. Boeckh : Staats- 
haushalt d. Ath. II. p. 14 s. I. pag. 
630 ed. secund. 

"Aoysíovg 0k rüv a)rÓv rovrov 
g0óvov x. t. À.]] i. e. Jrgivos vero 
hoc eodem tempore missis Susa legatis 
et ipsos quaesivisse ex Artaxerxe etc. 
In quibus x«l rovrovg pro Hero- 
doti more positum invenimus, licet 
antecedat 4oytíovc, ad hoc ipsum 
cum vi quadam respiciens, ut II], 
03. 85 aliisque locis haud paucis 
nostri scriptoris.  Moneo ob Klei- 
nertum, qui l. l. pag. 205 hunc lo- 
cum ita explicari vult, ut ex pro- 
xime antecedentibus mente repeta- 
tur tvgsiv ad zfutU&vreg, ex quo 
ipso pendeat infinitivus s/gorav, 
consilii significatu (s. qui — inter- 
rogarent): at vereor ut quisquam as- 
sentiatur. -— De Susis Memnonis vid. 
allata ad V, 53. 94. Mox scripsi, ut 
cap. 152, 4Aor«£égéza pro Agra- 
&£oEc« (de quo vid. nott. ad VI, 08) 
et BectA£é« pro factize. — Ad ver- 
bum gGvvrxtQ&o«vro conf. not. ad 


ovÓ£ ruve yvouv nol 


IV, 152, Quaerit autem h. l. Bek- 
kerus, an legendum sit. Zuu£vec Tj 
mg0g Xéobta gilím Gvvexegd- 
G«vr0, Sed quartum casum in hoc 
attractionis quam dicunt genere 
ipsum verbum GvrextQdocvro íla- 
gitare videtur; itaque nolui quid- 
quam mutare, assentiente quoque 
Eltzio: Jahrbb. f. Philol, u. Paedag. 
Suppl. IX. pag. 320 et 343. Neque 
a vulgata discesserunt Dindorf. et 
Dietsch. Sensus est: num ipsis ad- 
huc firma maneat. amicitia, quam olim 
cum Xerze iun.issent ; c£. IX, 106 — 
Ad verba voui£oí«ro (de qua forma 


conf. Bredov. p. 331) z 90g «9- 


7109 conf, V, 8D ibique nott, et VII, 
139 ibique nott. 


Car. CLII. 


oUx fyc drorxfog riz] Conf. 
V, 9 ibique allata. Mox pro avrécv 
dedi «vtóv. Ad loeutionem yrouzgv 
— dnogaívouc vid. allata ad VIII, 
49 coll. VII, 143. Quae sequuntur 
iníotauat à TOGOUtO X, T, À., attigi 
in nott, ad VII, 150. Descripsit 
Herodotea Stobaeus Serm. XCVI 
(XCVLLII), 74. p. 536 (T. III. p. 2988 
Gaisf, coll. CVII (CV]J 9. pag. 372 
Gaisf.). Ac bene Valckenarius: ,,Ob- 
scurius de industria loquens (Ifero- 
dotus) signifientum voluit, opinor, 
quosvis alios Graecine populos ea 
fecisse nonnumquam, quae gravio- 
rem reprehensionem mererentar, ni- - 
hilque hac in re admisisse Argivos, 
quod videri posset turpissimum, 
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«vrQv &zogaívouat, &AÀqv ye 7] trjv xg «vrol Agysio. A&yovot. 


'"Ezxíóraga, 0b voGoUto, Ort, s zvveg dvOQczOL vÀ oixyia 


xaxa és u£Gov Gvveveíxavev, aAAaEacOa. (fovAOusvot votot zÀr- 
, , ^ ^ - , 

GLoLGL, Éyxvipavreg &v ég và vv z£Aag xaxa aOzaGíog ExaGtoL 

cvrQv &zogpegoíaro 02460, và éGEve(xavro. ovra Or] oUx g- 


y&to.c. «lGyuora z&ztOLQtat. 


^, , , 1 , , , 
péva, zéíQ96eG0a( ys ubv àv oU zavt&zac. 0petAQ" 


Non itaque debuerat Herodotus pro- 
pter haec. de Argivis dieta in acer- 
bam incurrere Plutarchi (1I, 28. p. 
803) criminationem.** Equidem hanc 
sententiam ad eas retulerim, quae 
illa aetate inter Graecos omnino fe- 
rebantur qualesque plures in his 
Musarum libris reperiuntur. Atque 
Soloni auctori hane ipsam, quam 
Herodotus profert, sententiam ad- 
scribi a Valer. Max. VII, 2. ext. 2, 
opportune observat Larcherus. So- 
crati geminam sententiam tribuit, 
notante Cr. , Plutarchus Consol, ad 
Apollon, pag. 106 B., ubi Wytten- 
bachium (p. 718 seq.) non fugit Va- 
lerii locus et qui haec imitatus est, 
Chorieii Sophistae in Orat. funebr. 
in Procop. Gaz. 8. 39 apud Fabric. 
B. Gr. VIII. pag. 859, atque etiam 
huc referunt Horatii locum Serm. I, 
1, 15. Conf. A. Matthiae: Vermischte 
Bchriften pag. 79. In hac Herodoti 
sententia r& xax& mala, infortunia 
esse recte monet Waardenburg: De 
nativ, simplicit. Herodot, pag. 210; 
minus bene Larcherus reddiderat 
mauvaises actions. — Ad ipsam He- 
rodoti sententiam (e m&ü»tíg Qv- 
Qoomro:— ovvevtiuatgv x. v. À.) 
Wesselingius apte comparat, quae 
in Fragmento Pytlagorico leguntur 
(Opuscull. mythologg. ed. Gale pag. 
716): A£yovtat Ó£ s ai'tiveg va ed- 
cyo& ix càv. PÜviov zavroQev 
GUVEVEUXGQLEY, ntur GvyxaLE- 
GoDvttg xsieVoiEv, & tug xal v0- 
niet, Aauavsuv zavta xal £v xao 
éntvtiyO uev X. t. À. 

dilabact« Bovioutvo: voici nin- 
6í0tG(] scil. z& odxric xc«xa, i. e. 
sua (domestica) mala cum aliorum 
malis permutare cupientes. Voci voiot 
zÀnc(otc. respondet mox ràv zé- 
ÀA«g, quo idem significatur, ut III, 


'Eyà 0$ ógiAo Aéy&w v& ÀAtyo- 


xac oL 


142, ubi conf, nott. Quod sequitur, 
Éyxiwavtes lg xà vv n£Aag, valet: 
si propius se insinuassent in aliorum 
mala s. attentius inspexissent aliorum 
mala. Ad significationem verbi Zy- 
xvzrttv conf. similia, quae eahi- 
bentur in Thesauro Ling. Graec. 
HI. p. 116 et vid. supra ad V, 9l 
nott. Ad formam dzogegoíaro conf. 
Bredovy. pag. 331. 

z£(ütoÜaí yr uiv àv] Ita cum 
Schweigh. et Gaisf, dedi pro MH 
prv. Vid, VII, 234. V, 92, 8$. 5 
ibique allata. Bekkerus idem exhi- 
bens y& uiv omiait ov, quod sane 
a Sancrofti libro alteroque abest, in- 
deque etiam omissum est a Dindorfio 
et Dietschio, qui idem quoque red- 
iit ad lectionem y£ ui 1j v , assentiente 
Nabero in Mnemosyn. IV. p. 27. 

'Eyà ói ógtíAo àÉysww x. v, À.] 
Ad dicendi formulam hane apte ad- 
hibet Wesseling. Pausan. VI, 3. 8. 4: 
£uol uiv ovv A£yttv ubv tà vno EÀ- 
Arvov 4tyóutva dvdyxi" zt:/QsoOat 
ÓP màciv ox £i dvdyxr. Eandem 
ferme sententiam Noster iam supra 
II, 123 enuntiaverat his verbis: 
£uoi Ói zagà zv»ra t0v Aóyov 
VzOXEITOL, Ort c& Aeyóuteva ox. £xd- 
otov dx0r yotqov. In quibus pro- 
fecto nulla inest tergiversatio, qua- 
lem' Nostro exprobrat Plutarchus 
qui dicitur de Herodoti malignit, 
(II). pag. 803 D., verum cernitur 
summum scriptoris studium sum- 
maque cura, qua in omnia inqui- 
rere accurateque ea referre studuit, 
quae vulgo ferebantur, sed relicto 
Sibi eo iudicio, quo iis tantum, 
quae vera esse reperisset, fidem 
praeberet. Minime igitur credulum 
fuisse scriptorem nostrum, qui tam 
facile sibi imponi passus sit, sed 
summa cum cautione illum singula 
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roUro tO £zog éyévoo dg zavra vOv Aóyov, éx&l xal vaUra A£ys- 
v0, Og &ga "Qyslo z6av oi éxixaAtGdusvor vóv IIégonv zi 
vv 'EAAdÓ«, éx&iür Gg z90g roUg AaxtÜciuovíovg xaxdg 1j 
575 aigu] £Griyxee , zt&v 0r) BlovAóuevoét Ggu clvei x90 trjg z«gtov- 


o1 Avzs. 


Tà uiv xol " 4oys(ov elpqvou. 
'Es 0b vüv XuxeAógv dÀÀow v& &míxavO GyytAot &zxÓ TÀv153 


ovuucxov, Gvupl£ovreg L'éAovi, xal 07) xal &n0 vÀv AaxtÓai- 


govíov Xvaygos. 


Tov 0i I'éAcvog rovrov zgoyovog, oixgvop 


6 dv l'éAg, dv ix vrjoov TrjÀov tjs ézl Tovozío xtiu£vge, 0g 
xntou£vge I'éAgg vzó Awüíov vs vÀv éx 'Poüov x«l 'Avtigy- 


quaeque referre vel ex hoc loco 
egregie cernitur: nec maius illum 
sic scripsisse crediderim, ut Argi- 
vorum in invidiam ne incurreret : 
quae videtur esse opinio Angli do- 
cti viri (Grote: History of Greece 
V. 86 seq.) haec disquirentis. -— 
Mox 5oav dedi pro fca», ut paulo 
ante ctv pro avréav. 

9 aiu Éórrxss] Duo codd, cum 
Eustath., haec afferente ad lli. p. 
680, 16 s. 553, Eorgxr. Ad vocem 
cíyus (i. e. bellum) cf. nott. ad V, 
94. Respicit autem Noster, opinor, 
cladem illam, de qua vid. VI, 76 seq. 
Verba: zàv Àj; Bovióuevot qt tiva 
790 fü muQtovans Àvzms valent: 
cum quidvis sane ipsis accidere mallent 
prae luctu illo, in quo nunc versaren- 
tur, gfflicti scil. et in tristem sta- 
tum redacti a Lacedaemoniis. Sic 
supra VI, 12: mxQ6Ó TE TtOUTOV 
TOY x«xGv zuív ys xgf£ccov xcl 
Ort Qv «Aio z«9tiv £Gtí, ubi cf. 
nott. Valcken. his addit Euripidem i in 
Erechthei fragment. vs. 30 (nr. 362, 
pag.372 Fragmm. Graec.tragg. ed. 
Nauck), ubi Praxithea sic loquitur: 
uio yvvaixag, airiveg moO roD 
xalos fjv zaiüag &Lovz' 7 xagr- 
vEGaY XOX. 


Car. CLIII. 


dz (xaro] i. e. advenerant. Re- 
spui &mixéerco, quae aoristi est for- 
ma; nam &zíxaro plusquamperfe- 
ctum praeter libros vetustos satis 
tuetur usus Herodoteus, de quo vid. 
Matth. Gr. Gr. 8. 505, IV. De ipsa 
forma vid. allata ad VII, 118. — 
Ad evuuíbovrsg conf. nott, ad VI, 


HERODOT, III. 


23. — Ad Xv«yeos cf. Athen. IX. 
p. 401 D. 

olxijroo 0 £v D'éig] Ita omnes 
libri scripti idefque hoc erit atque 
I'é1à06, cui tamen articulus 0, quem 
Reiskius deleri voluerat, minus ad- 
commodatus videtur, Ferendum for- 
tasse, ait Schweighaeuserus, fuerat 
of«irog ív DI'Ay, sed rectius cum 
genitivo id construi nomen addit, 
sicuti mox et IV, 34. Schaeferus 
coniecit o/xrzoo éàvI'figg, idque 
receperunt Schweighaeuserus et 
Gaisfordius; equidem cum Bekkero 
et Dindorfio redire malui ad libro- 
rum lectionem o£xngroo 0 £v Déày, 
quam sic mutavit Dietsch., ut scri- 
beret Oixrivog ó iv I'ély, nomen 
proprium esse statuens. 

x vijcov Triov] Telos insula exi- 
gui ambitus, in Carpathio mari 
sita prope Nisyrum a meridie Zri- 
opii promontorii (de quo vid. nott. 
ad I, 144. 174), unguento nobilis, 
Sporadibus vulgo accensetur. A Cal- 
limacho .4gathussa vocabatur, teste 
Plin, H. N. IV, 12 (23). 8. 69. Plura 
vid.apud Forbigerum : Handb. d. alt. 
Geograph. II. p. 240..Nunc vocatur 
Dilos, retento antiquo nomine, vel 
Piscopia. Quae sequuntur verba TÜG 
£mi Toiomío xnuívgg, Schweig- 
haeuserus interpretatur: contra Trio- 
pium sita, Malim equidem : quae prope 
Triopium sitaest, non procul remota. 

0g xri&ou£vng D'éàqg — ovx Jis(- 
qg 91] In his 4vrupruov nunc recte 
editum pro olim vulg. A4vrtogr- 
uov. Nam Zntiphemum vocant illum 
Thucydides VI, 4, Pausan. VIII, 
46, Schol, Pindar. Ol. II, 14, Athen. 
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VII. p. 297 F, Steph. Byzant, s. v. 
D'fÀa pag.205: qui etiam sunt pri- 
marii loci de ipsa Gela urbe: de 
qua vide veterum scriptorum locos 
nllatos a Forbigero: Handb. d. alt. 
Geograph. III. p. 708 sq. ovx £is- 
975 per litoten quandam accipe: 
domí non relictus est, sed una abiit, 
assumptus est... Atque haud scio an 
his indicet Noster Antiphemum du- 
cem coloniae fuisse, quem eundem 
una cum Entimo Cretensi Gelam 
colonos duxisse anno 690 a. Chr. n. 
sive Olymp. XXII, 3 (quod merito 
praefert Fischer: Griech. Zeittaf. 
pag. 80 minus recte ab Hieronymo 
monens poni Olymp. XXV, 5) nar- 
rat Thucydides VI, 4 coll. VII,57. 
Reliqua dabunt C. Fr. Hermann: 
Griech. Staatsalterth. 8. 85 nott, 
4 seqq. et Forbiger l. l. Gela urbs 
celeberrima in Sicilia orientali con- 
dita eo loco, qui nunc, ut narrant, 
vocatur 7erra nuova, cum fluvius 
praeterlabens, qui idem nomen olim 
gerebat, nunc appelletur Fiume di 
terranuova, DeGelae situ atque fatis 
plura disputarunt quoque Poppo 
Thucydid, I, 2. p. 506, Mannert: 
Geograph. d. Gr. u. Roem. IX, 2. 
p. 345 seqq., Raoul-Rochette: Hi- 
stoire de l'établiss. d. col. Gr. III. p. 
247 seq. — In seqq. ad dv& zoovov 
(temporis decursu) conf.citt. ad VII, 
10. 8. 6. 

(gogavra: ràv z9oví(ov 9t:dv| 
Summum indicari videtur sacerdo- 
tium, eum Athenis quoque in myste- 
riis Eleusiniis principem inter sacer- 
dotes locum teneret ó [tgogvrre: 
de quo plurima vid. allata in C. Fr. 
Hermanni Gottesdienstl, Alterth. d. 
Griech. 8.55 not. 21 ed. sec. et 8.34 
not. 9. Hic igitur quorum numinum 
sacerdos fuerit constitutus, quove 
sensu accipienda sint sacra rdv 
z9ovíov 9tdv nb co curata, merito 
quaeras; etenim z90vtc« 9£al quae 
npud Sophoclem in Oedip. Colon. 
1568 a Choro invocantur, huc re- 
ferri nequeunt Furiae; 9tovg vzo- 
q9ovíovg s. x«rayzQov/ovg fuisse 
coniicias, ad arcana quaedam sacra 


referendos, nisi ob Pindari Schol. 
ad Pyth, I1, 27, ubi Dinomenem, Ge- 
lonis patrem, qui sacra in Siciliam 
attulerit, fuisse legimus raiv decir 
frgopivrnv, hoc quoque loco in- 
telligi malis Cererem et Proserpinam, 
quam utramque deam a Siculis prae- 
cipue cultam esse nemo nescit. Ad 
hane utramque deam pertinere vi- 
detur sacerdotium Telinae posteris 
commissum: eodem spectant sacra 
(fo« rovrov rdv 9:àv), quorum 
ope Telines reditum paravit exsu- 
libus, quae et ipsa baud scio an 
arcana fuerint. Neque aliter intel- 
lexit Preller: Demeter etc. p. 176 
(coll. Griech. Mytholog.I. p. 483 seq.) 
de Cerere disputans, quae zQovía vo- 
cabatur et apud Hermionenses quo- 
que colebatur, teste Pausania III, 
14, 5 et II, 35, 4, ubi huius deae 
festum commemoratur, cui nomen 
g90vi« vel, ut Aelianus N. A, XI, 
4 scribit zPoví« £ogrr. Eiusdem 
Cereris z7090rvíag mentio fit in pln- 
ribus Hermionensium tabulis (vid, 
Inscriptt, Graeec, Corp, Vol. I. nr. 
1194 et seqq.) ac praecipue in cele- 
berrima inscriptione, quae amici- 
tiae inter Hermionenses et Asinaeos 
redintegratae memoriam testatur, 
pluribus tractata ab Io. Frid. Eberto 
in Dissertat. I. De Cerere Chthonia 
(Regimont, Prussorr. 1820) pag. 2 
seqq.,quibuscum conf. quae Boeckh. 
monuit in Inscr. Gr. Corp. Vol. I. 
pag. 503 seqq., ubi eandem inscri- 
ptionem (nr. 1193) exhibuit, in qua 
haud scio an mentio quoque fiat 
TOv rov z9ovíov, loco mutilo, in 
quo sermo est de iis, qui constituti 
sunt éz] r&v Qvoíav ràv... y90- 
vtíov, ubi facile suppleas licet 
Orv: quod ubi reiecit Boeckhius, 
quia nuspiam commemorentur 8toi 
196vioi, sed sola Ceresz9ov/ía, hunc 
ipsum Merodoti locum praetermi- 
sisse videtur, in quo diserte com- 
memorantur of 9£0i x99vior ; ; adeo 
ut necesse non sit, in illa inscri- 
ptione cogitare de festo gz9ovtéor, 
quae Boeckhii fuit sententia; conf. 
quoque Ebert lI. l. pag. 16. De qui- 
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Es Maxrogiov 


z0ÀLV TV Unio T'éAns oimévqv igvyov dvàers I'eàoov, £o- 
Go9vreg Gto. roUVrOvg Qv Ó TyAvus xaríyeye ig I'éÀqv, 
Zyov ovütuíav &vógàv ÓvUvauw, dAÀ (gà vovrov vOv 9cdv. 
Lad , * ^ , * , - , * 

ODcv 0$ avra &Aa(js x avtOg ÉxrxGo«ro, roUrO ovx PÉyo tina. 
rovro.GL. Ó' Qv zíGvvog dQv xarxyyayt, éx' Q vt ol dxoyovot 
avtoU (gogávtai tàv 9£Qv ÉGovtei.. 90Uud uoc Qv x«l rovro 
y£yove z90g rà zvvvOavouct x«regyacacOa. TuA(vqv £gyov to- 


GoUrov' 


bus utut statuis, mihi vix dubium 
videtur, quin h. l. de Cerere et 
Proserpina eiusque sacris arcanis 
quibusdam sit cogitandum. 

TnuÀ(vsc £vog vtv vàv m9070vov] 
In Sanerofti cod. exstat £vóg rov 
TOÀ». Trniívgs haud scio an hoc 
loeo nomen sit appellativum, quo 
Teli insulae incola s. Telo oriundus 
indicetur. JMactorium oppidum unus 
memorat Stephanus Byzantinus. 
Mannert. l. ]l. IX, 2. pag. 44l eo 
loco probabiliter illud situm fuisse 
putat, ubi nunc oppidulum JMazza- 
ríno. Cf. etiam Dorville: Sicul. pag. 
137. In seqq. ad dativi formam 
arci vid. nott. ad V, 28. 

Fjov ovótucav dvdoóy OUv«utv, 
qÀAÀ' (gà rovrov rà» O9:àv] i. e. 
habens nullam. virorum manum, sed 
sacra horum numinum. tOVtOv cum 
recennt, edd. et h. 1. et cap. 154 exhi- 
bui pro rovréov. — Quod ad ipsam 
loci sententiam pertinet, qua dicitur 
Telines nulla virorum manu adiutus, 
sed sola proferens sacra (fod)exsules 
restituisse, id ipsum ad arcana sa- 
cra 8. mysteria quae vocantur eo- 
rumque cultum spectasse videtur: 
unde quoque Noster mox se nescire 
dicit, unde haecce íQ« Telines ce- 
perit aut quo modo ea sibi compa- 
raverit. Quaenam vero fuerint haec 
fo , si quaeras, tenendum est, fga, 
quaeh.1. virorum copiisopponuntur, 
voeari res sacrass. diis consecratas, 
sive simulacra deorum sive vasa sn- 
cra nliaque priscae religionis mo- 
numenta sive instrumenta, qualia 
in templis asservari ac pie coli 
solebant: hierophantae s. sacer- 
dotis autem munus praecipuum 


t& TOLGÜrG yüQ Égy« oU zQÓg toU Gxavrog &vÓgog 


fuit, huiusmodi fg& in hominum 
conspeetum conferre ac monstrare 
(rà (soà ÓtravUrvar: vid. Lobeck 
Aglaopham. 1. pag.50 seqq.) homi- 
nibus, in quorum animos magnam 
vim illa exercerent sive publice ex- 
posita in ipsis templis, sive in pom- 
pis solemnibus circumlata. Unde sa- 
tis opinor explicatur, quod Telines 
horum sacrorum, quae in ipsius 
potestatem devenerant, ope neque 
ulla armatorum hominum vi exsu- 
les restituere potuerit atque hoc 
ipsum sacerdotium summum sibi ac 
posteris suis retinuerit. Conf. etiam 
Grote: History of Greece V. pag. 
279 seq.. de his disserentem. In 
verbis sequentibus im" d ce oí 
&z0y0vot avro) (goqdvra tvOtóv 
fcorroai haud necessarium videtur, 
cum Nabero (Mnemosyn. 1I. p. 483) 
rescribere zóv y 9'ovíov Qzàv s. 
TOUTOY tv cav: id enim ipsum 
intelligitur. De formula dicendi [^2 
€ tt sequente futuri indientivo conf, 
Herod. VII, 151. 158 et Kuehner 
Gr. Gr. 8. 828, 2; alia notavimus 
ad III, 83. 

9o9uc pot àv xol roUro y£yovr 
— Épyov r0G0)rov] i.e. mirum igitur 
mihi quoque hoc accidit, quod (secun- 
dum en, quae) audio tantum facinus 
a Teline perfectum esse. Pro xal Eltz 
(Jahrbb. f. Philol. u. Paedag. Suppl. 
Vol. IX. p. 337) poni vult xov; mihi 
vocula x«i, quae cum vi quadam 
h.l. ponitur, haud sollicitanda vi- 
detur. Ad usum praepositionis z906 
in verbis zoóg Trà zvvQdvouat 
vid. allata ad I, 38. 

o9 zgüg toU &xavroc dvOgóc] 
Valckenario auctore vol delendus 
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vtvOgixa yevéotat, &AÀAa z90g vvgyns ve «yate xal Qougs av- 


9onins 


0 0b Afytvei xmQOg vQo ZuxtA(gg TOv oíxqr0gov t& 


€ , , , L4) * :, 
vztvavría tovrQv zigvxtévat 9nÀvógíns ve xal ucAaxorttQog 


154&v5jo. oUvro u£v vvv éxrqoavo voUro v0 yé£gag. 


Kàtcavógov ó£ 


rov Ilavrágtog rsAtvtxOavrog vOv fov, Og étvgavvevos uiv 
I'éAqs £xz& £ven , &ànéQnve 0$ 0x0 XofvALlov &vógóg l'eAgov, 
iv8aUra &vaAaufvs, viv uovvaoyiqv "Inxzoxgérgs, Kàedv- 


ógov dàv aÓsAgtóg. 


Eyovrog àà "Inzoxgartog viv vvQavvíóa 


ó Il'éAov, iàv TyA(veo rov (gogavreo az0yovog, zxoÀÀAQv ucc 
&AÀov xcl AivgciOQuov toU IlatatxoU, 0g 5v Qogvgogos Ix- 


artieulus ro» (cum in similibus lo- 
cutionibus absit apud Athen. II. 
p. 08 A., Lucian. II. p. 506, Zenob. 
V, 37, Aelian. N. A. XIII, 9, Phi- 
lostrat. V. Sophist. II, 31. 7g. 2) 
vel scribendum ov zQÓg TOv zi0v- 
rog [i. e. roU rvgovros] àvÀgOc, ut 
apud Sophocl. Oed. 'T'yr. 401 (conf, 
etiam Oedip. Colon. 1532), quam- 
quam hoe nimis argutum esse, ip- 
sum virum doctum haud latuit. Mat- 
thiae in Gramm. Gr.:8. 316, d. not. 
h. l. excitans omisit voculam rov, 
quam in editione sua bene mihi re- 
tinuisse videtur; quippe cuius eii- 
ciendae nulla iusta apparet causa. 
Cr.conferri vult Heindorf, ad Platon, 
Gorg.8.119.p.181. Tu add. Blomtield, 
Glossar, ad Aeschyli Choéphor. 692, 
— Vocem qvz7v de animi indole ac- 
cipic. Conf.lll, 14 ibique nott, — 
In seqq. TOUTt(Y dedi pro tOvtÉOY, 
0 0i ÀEytvat z90g trjo XiueAéng x 
Tr, À.] Verisimile fit Herodotum e 
'Thuriis Siciliam quoque iter fecisse, 
cum aliquoties Siculos memoret te- 
stes, ut praeter h. l. VII, 165. 167 
coll. 170, VI, 25. V, 17, bene ob- 
servante Heysio l. l. p. 130 coll, 
Dahlmann. in Herodot, p. 55 (ubi 
pro VI, 165. 170 repon. VII, 165. 
170) et 187. Quaecunque igitur in 
hac Musarum parte de Sicilia enar- 
rantur, ea credibile est e narratio- 
nibus tam ipsorum Siculorum quam 
Carthaginiensium, quos ille offen- 
derit, fluxisse, Vox 95ivóo/ns (ef- 
feminatus) invenitur quoque apud 
Lucian, Dial. Deor. V. 8. 13 (p. 13), 
ubi consul. interpr. p. 261, T. II. ed. 


Bip. Add. Thesaur. Ling. Graec.1V. 
p. 359 seq. ed. Dindorf, 


Car. CLIV. 


Kiíavógov Ói vov IlavrdQtog x. 
t. À.]] Temporum rationes ita licet 
constituere cum C. F. Hermanno: 
Griech. Staatsalterth. 8. 85 not. 5 
(ubi vid, citata): Cleander auno 505 
8. Chr. n.; Hippocrates (de quo etiam 
VI ,23) 498; Gelo 401, qui idem 455 
Syracusas cepit mortuusque est 478 
imperium relinquens Z/ieroni, teste 
Diodor. XI, 3s. Nec aliter fere 
Boeckh. Expliec. ad Pindar. Ol. I. 
p. 100, qui Gelonem inde ab Olymp. 
LXXII, 2 Gelae et inde ab Olymp. 
LXXIII, 4, usque ad LXXV, 3 Sy- 
racusis regnasse ponit. Neque ante 
Olymp. LXXIII, 4 Syracusarum im- 
perium (in quo ipso successit Hiero 
Olymp. LXXV, 3) illam obtinere po- 
tuisse monstrat quoque Grysar. De 
Dorienss. comoed. pag. 148. Alia 
jam supra ad VII, 145 attulimus, 
Cr. excitat C, O. Mueller. Orehomen. 
pag. 338 seq. — uovragzénv ean- 
dem quam mox rvgavríóc vocat. 
Vid. nott. ad V, 92. 8. 2. 

0g üv dogvqógog] Voculam às, 
quae in omnibus exstat libris scri- 
ptis, delevit Schweighaeuserus ob 
voces seqq. uera ài o)» mollóv 
XQ0vov x. T. à. minus convenientes, 
si voculam 0g, quam potius post 
&7z0y0vog ante zoiióv uer'aAlov 
exspectabas, retineamus. Retinuit 
tamen Gaisfordius, Schaeferus pro 
0g de suo dederat réog. Nec magis 
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z0XQ&ttog ..... pér& 0b ov z0A40v goóvov Ot &gevr)v àxeü£g9m 


zu65c tre Utz0v eive Uxxagyoc. 


, * e , 
zoAtoox£ovtog yag Inzoxg«- 


ttog KaAAuxoAétag vt x«l Na&(ovg xal ZayxAa(ovg vt xal 


placet emendatio Wesselingii, cui 
in mentem venerat ó l'iàov — z0À- 
Ààv utr' &ÀÀov — ustérQeUE " uev 
9E x. v. À. (i. e. Gelo cum aliis multis 
excelluit ; non multo vero post tempore 
etc.) aut Pauwii, qui orationem de- 
mum vocibus &v70o éq«ívero £v vov- 
r016t terminari voluit, sublatis ma- 
ioribus punctis, — Bekkerus, qui 
exhibuit 0g riv dopvgógoc Inz0xQc- 
t£OG, post ipsas has voces lacunae 
signum posuit, eumque secuti sunt 
Dindorf. et Dietsch, et recte qui- 
dem, eum haec verba nihil conti- 
neant, ad quod sequentia verba 
pera ài ov z0ÀlÓv qQOvov *. t. À. 
commode referas, Itaque cum Bre- 
dovio pag. 15 nonnulla excidisse 
credo verba ,,causam rationemque, 
quae Gelonem inter et Hippocratem 
atque alios intercesserant, indican- 
tia, quomodo Gelon prae ceteris 
virtute excelluisset, quos honores 
prius esset adeptus, quam ei impe- 
rii summa totius equitatus deferre. 
tur.* Similem lacunam supra cap. 
76 huins libri iam observavimus. 
Quod denique pro illo sive 6g sive 
récoc Stegerus reponi vult xos, opi- 
mor, recte iam observavit censor 
Lipsiensis (Ergünz. Bl. 1833. pag. 
40), opinor Graecis potius esse zrov, 
Ónzov, numquam vero 7g 8. «0g. 
— Aenesideuus haud scio an idem 
fuerit Theronis pater VII, 105 et 
Pindar. Ol. II, 9 (15). 
daedirkm 7052s tne Cx x 0v 
tivat Przeo1oc) SQP raefecturam 
equitatüs , &mzüvrov TOV (mmíov 
tv imuditav, Geloni ab Hippo- 
erate mandatam "Timaeus quoque 
prodiderat apnd Criticos Pindar. 
Nem. Od.IX [95] prope fin.'* Hes - 
sel. De structura verborum de- 
Oés 0 — sIvca vid. nott. ad V, 25. 
KolAimoiírec] Dindorf. et Dietsch. 
scripserunt Kallimoluyvag, cum 
Herodotus in verbo zoA/rzc semper 
hae forma zolujrqg uti soleat, ut 
satis monstravit Bredov, p. 33 seq., 
eum quo eodem retinere malui Kc4- 


Auroáítae, si quidem inaliis quoque 
huiusmodi compositis Noster vul- 
gari forma utitur, scribens 'Hitov- 
zoAirat (11,73), 'O1fionoiítag (IV, 
18) et quaesunt alia locorum huius- 
modi nomina similia, Callipolis, quam 
nunc vocari Gallipuli scribit Lar- 
cherus, memoratur Scymn. Ch. 285 
et Strabon. VI. p. 419 A, s. p. 272, 
a Naxiis condita ad Aetnam, inter 
Messenen et Tauromenium, Stra- 
bonis aetate iam diruta; alii nunc 
Gallodoro locum vocari dicunt, alii 
Mascali  Vecchío; vid. Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. III. pag. 
805 et conf. Mannert. IX, 2. pag. 
439 et Raoul-Rochette: Histoire de 
l'établiss, d. col. Grecq. III. pag. 
177 seqq. 

Na&(ovg] Naxus teste Thucydide 
VI, 3 uno ante Syracusas anno a 
Chalcidensibus condita (736 a Chr. 
n.; vid. Fischer: Griech. Zeittaf. 
pag. 63), antiquissima Graecorum 
per Siciliam urbs, quae ipsa Leon- 
tii et Catanae mater fuit, a septen- 
trione Catanae iacebat vicina Mes- 
seniis ad fluvium Acesinem, cui teste 
Clüavero nune nomen fluvii frigidi 
(Fiume freddo) , prope Taurum mon- 
tem, ad quem postea in ipsius Naxi 
locum exstructum fuit Tawromenium 
( T'aormina) ea in montis parte, qua 
ad Catanam et Syracusas spectat, 
Vid, Forbiger l. 1. III. p. 703, Poppo 
"Thucyd. I, 2. p. 529, Mannert, IX, 
2. p. 280 seqq., C. Fr. Hermann. 1.1. 
8. 83, not. 2 coll. 8$. 84 not. 2. - 

ZeyxActovs] Conf. nott. ad VI,22. 
23. Leontini, e Naxo huc profecti, 
teste Thucyd. l. l. locum agrorum 
fertilitate adhuc insignem in ore Si. 
ciliae orientali tenebant, quem nune 
occupare dicitur oppidum Zentini, 
viginti quattuor milliarr. a Syracusis 
aeque atque a Catana remotum. 
Vid. Polyb. VII, 6, Poppo l.1. I, 2. 
p. 9527, Forbiger l. l. III. pag. 794, 
Mannert. IX, 2. pag. 300 et quae 
citantur apud C. Fr. Hermann. l. l. 
$. 83 not. 14. — Voce flagfi&égov 


155 10 &gyaiov. 
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HERODOTI 


Atovrívovg xal zQóg Xvgmuxovoíovg ve xal vÀv fagfagovo516 
GvqjvoUg &vjg égaívero dv rovro. volo. zoA£uo.0. £v 0 L'- 
Àov ÀA«uzQorarog. rv Ob elztov ztoA(v vovtéov, zÀnv Xvgg- 
xovdéov, ovOtuía zépevys ÓoviooUvqv zgóg ImxzoxQartog. 
Zvggxovo(ov; à KooívO9ioí ts xal Keigxvoatou Zgovoavro, 


pyn £cooD£vrag enl zorauo 'EAGQQ. 


éggUGavro Ói ovrot, 


ixl rotoÓs x«ralAdtavreg, ém' Q ve "Inzoxgiret Kapdgwav 


Zvgnxovo(ovg zagadoDva* 


ZXvggxovoí(ov ài qv Kayuágwa 
Os 0t xal Ixzoxgirta, rvocvvtvGavta [6o &cca 


tQ &ücAged KAscvógo , x«véAafie &xo9«velv zog zÓAc Tf, 
Grg«vevaduevov xi voUg ZixeAoUc, oUro 07 0 l'£Aov, và Aóyo 


in seqq. intelligit Siculos indigenas, 
qui non Graecae fuerunt originis, 
hinc oppositi Callipolitis, Naxiis, 
Messeniis, Leontinis, Syracusanis. 
Conf. VII, 158. Thucydid. VI, 1l. 
zÀnQv Xvonxova£ov] Ita eFlorent. 
editum pro vulg. Xverxovotov. 
Quod sequitur z£grvye, in dzéqpvye 
mutatum vult Cobet Mnemosyn. 
IV. p.375, cum perfectum hic ferri 
nequeat ; Nabero i in Mnemosyn, IV. 
p. 27 placuit dia zégrvys; mihi 
neutrum arridet, quare vulgatam 
haud mutavi. Ad verba z9óg I770- 
xoartog conf. notata ad VII, 139. 
Elorus s. Hfelorus fluvius mari misce- 
tur prope Elorum oppidum in Sici- 
liae ora orientali, a meridie Syra- 
cusarum, campos admodum fertiles 
. permeans. Nunc eum vocari scri- 
bunt Atellari aut 4bisso. Conf. Man- 
nert, IX,2. pag. 310 et Forb ger 1.1. 
pag. 785. Hine idem fluvii nomen, 
quod aliis locis (v. c. apud Pindar. 
Nem. IX, 40. Diodor. Sic. XIV, 103) 
scribitur "E1o90$ cum adspiratione 
(de qua cf. Ebert. Diss. Sic. pag. 
199), in Polybii loco I, 6, 2 (ubi 
legitur vulgo: zegl 1Óv "Ellénogov 
zorcuóv), probabiliter reponi vult 
Osann. in Commentt, seminar. phi- 
lolog. Giess. Spec. VI. p. 14 seq. 
ixi voicüe »ataAldbavrrg] , hac 
lege rcconciliantes. Conditio fuit, ut 
ob eladem ad Elorum (de qua in 
Schol. ad Pindar, Nem. IX , 06) Sy- 
racusani Camarinam, nuper eversam, 
Hippoerati bona fide restituerent, 
Thucyd. VI, 5.* H'esseling. Ad 


structuram Zxi ro/eós — 2m' à re 
— nagadovrat vid, Kuehner Gr. Gr. 
8. 828, 2 et quae ad VII, 153 alla- 
ta sunt; de verbo xa«roAidGgrr 
nott. ad V,28, Camarina Gelae pro- 
xima a Syracusanis condita fuit an- 
nis ferme centum triginta quinque 
post ipsas Syracusas conditas (igi- 
tur anno 599 a Chr. n.; vid. Fischer: 
Griech, Zeittaf. p. 111), teste Thu- 
cydide VI , 5, ubi baec leguntur: 
dvactivrov ài Kauegivaíov yevo- 
pfvov olio )zÓ Xvgaxovoíov 
àv ,&nócraciy (anno 454 a. Chr. n.), 
xe0vo " Inn 0xeatne Vortoor I'éÀac 
tUgavvos, ÀAvtQa dvÓQGv Zvgaxov- 
aíov eigualot ov Aeflov tv yuüv 
tjv Kauagivatov, «vróg obxiotTg 
gévOusvog, xartoxios Kauagivey. 
Quod factum est anno 495 a Chr. 
n. Reliqua urbis celeberrimae fata 
ii enarrant, quos citat C, Fr. Her- 
mann. l.l. 8. 81 not. 16 coll. Popp. 
I,2, p.507, Mannerto IX , 2 p. 343, 
Forbigero l.l. IIl. pag. 707. seq. 
Nunc ibi vicus Camarina exstare di- 
citur prope oppidum Zlscari. 


Car. CLV 


TO &ÜtlqtQ KitivOoo] In libris 
scriptis plerisque exstat Kacoar- 
doo vel K«cavógo. At vid. VII, 
154, ubi nulla lectionis varietas. 
De verbo xeré&a(s cf. nott. ad 
II, 42. 

"Tüig] Cum tria huius nominis 
oppida in Sicilia commemorentur, 
Larcherus de ea Z/ybla hic cogitan- 
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icm ; " ?, "34 
vuuQoéov roiG. Ixzoxgirsog zc00 EvxAt(Óg vt xal KAedv- 
0o, ov Boviouévov tàv zoAutéov x«rgxoov ài eivai, và 
E t , " * 

&gyo , ag ézexodtqos ucyn vv D'eAoov, noye avrog , tx0016- 


Qó«g vovg Ixzoxg«rtog zaidag. 
TOUS y«uogovg x«Atou£vovg tàv 


D 4 - H e 
peto ÓB roUrO tO EUQuuc, 
Xvonxovaíov éxzscóvrag vz- 


ve toU Üuov xal xàv ogerégov ÓoUAQv, xaAcouévav 0à Kvào 
Avoíov, 0 l'YAov xareyayov rovrov éx Kaou£vgs z0óAwg dg 
vüg XvQnxoUGag, £Gys xalravtag. Ó yàg Ó5juog 0 ràv Xvgr- 
xovO(ov Ézivrt. I'éAove z«gaódidot vqv  zóÀw xol Éovróv. 


dum esse censet, cui cognomen Z7e- 
raeae in meridionali Siciliae parte 
ab occidente Gelae ad eam viam, 
quae Agrigento ducit Syracusas, ubi 
nunc /tagusa esse Cluverus asserit. 
'Tu vid. omnino laudata ab C. Fr. 
Hermanno l. l. $. 84, hot. 3. 4 et 
Forbigero l. l. III. pag.814. De 7/y- 
bla .Megarica conf. VII, 156. — In 
seqq. ad verba loyo uly — £oyo 
ài conf. VI, 38, W esseling. citat 
Sophocl. Oed. Col. 816. 

uér& Ói rovro tÓ tÜQnuc] i. e. 
post hunc successum insperatum , ino- 
pinatum, "Tu vid. VIIL, 109 ibiq. 
nott. — In seqq. ro?»g y«uógovg in- 
tellexit divites, locupletes sive opti- 
mates, ut V1, 22, ubi vid, Vid. C. 
Fr. Hermann l. l|. 8. 60. not. 4 et 
add. Brunet de Presle: Recherches 
sur les établissemens des Grees en 
Sicil. pag. 39960, qui yauógovs Gal- 
lice reddit: ,,proprietaires fonciers.'* 
Forma g«uógos Dorica est, de qua 
conf. Ahrens: De dialect, Dorica 
pag. 130. 199; vulgo yeouógoc idem 
dicitur, qui xÀnoovzos, agrum (bello 
inprimis captum) qui sortitur. Mox 
róv Óquov dicit plebem, ut V, 30. 

xcitoutvovoL Kvilvoíov] De voce 
0i vid.nott. ad VII,8.8.2. KvAAvoétcv 
dat Florentinusac Sanerofti lib. eum 
duobus Pariss. Mediceus liber alius- 
que cum Valla exhibet Ki2ivoéov, 
alii aliter. Suidas s, v. II. p. 231 
habet KaAAuxsQio:, Hesychius II. 
p. 200 KillixvQior, quod etiam in 
Herodoto genuinum censent Valcke- 
nar. atque Welcker in Prolegg. ad 
''heogn. p. XIX , qui veterum testi- 
monia attulit ac praecipue Aristo- 
tel. in Rerr. publicc. libro p. 140 


fragmm. ed. Neumann. Quos sive 
Cyllyrios sive Cillicyrios bene com- 
parare licet eum Spartanorum He- 
lotis, Thessalorum Penestis, : aliis 
id genus servis, quibus par vitae 
conditio ac status. Tu vid. C. Fr 
Hermann. l. l. $. 19. not. 13 et Bru- 
net de Presle l. ]. p. 390 not. Hinc 
igitur, monente C, O. Muellero Dor. 
lI. pag. 61, triplex incolarum ge- 
nus in urbe Syracusis distingui de- 
bet. Primo loco veniunt Gamori, 
qui vocantur, i. e. coloni prisci Co- 
rinthii, qui agris divisis maximas 
sortes ipsi obtinuerunt, locupletes ; 

sequitur demus, reliquos cives libe- 
ros complectens ; infümum locum 
obtinent Cyllyrii, servi in Gamoro- 
rum fundis, qui probabiliter fuere 
indigenae Siculi olim subacti. Atque 
inter hosce Gamoros adiunctis Cyl- 
lyriis et demum 8. plebem olim ean- 
dem fere rationem obtinuisse vult 
C. O, Mueller 1l. l. atque Romae in- 
ter patricios eorumque clientes at* 
que plebeios. 

ix Kacuévng] Haec urbs auctore 
Thueydide VI, 5 (ubi K«ou£vat) à 
Syracusanis anno 644 a. Chr. n. est 
condita inter Acras et Camarinam, 
ut videtur Cluvero , eo fere loco, 
quo nunc in regione amoenissima 
exstat oppidum Scicalí s.Scicli. Apud 
Stephan. Byzant. legitur Kaouévy 
s. v. Tu conf, Mannert. IX, 2. pag. 
440, Raoul-Rochette: Histoire de 
ré 'tabliss. III. pag. 354. In seqq. 
verbis foys xal Tavra spectat rQU- 
Tug ad Zverxovoac. 

ó yàg Ónuog 0 cv Zvonxovatav 
imióvri l'élove zagaóióo? TY z0- 
Aw x«l £ovtov] Aristotelem si au- 
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156'0 ài éxs( ve magéAaQe rág Xvgnxovcac, D fAgg uiv ézwxga- 


t£Gv Aóyov éA«000 Ézxoiéevo , éxitoéiag avtsv Iégavi aüeAqeg 


£ÉgvtOoU: 


0 0i rág Xvgrnxovoag éxg&rvve, xal 10«v &zavta aí, 


XvgrxovGa. a£ 0$ zagavtíxa av& v. £Qgauov xal avéfAaGrov. 
toro uiv yàg Kauagwatovg &zavrag ég vág Evgrxovoag &ya- 
yQv zoAujteg éxoígóe, Kauegívgs Ói vrO GGrv xavtOxaws: 
roUro 0? l'eÀdav vzcgnuíGeng vv &oràv tGvtó roio. Kaua- 577 


Quvato.G. Ézxoíqos. 


diamus (Polit. V. (al. VIII] 2,0), o 
quos Syracusanorum, qui expulsis 
Gamoris rerum potitus est, iam ante 
Gelonem (x90 tc l'éàovog tvgav- 
vídos) suá ipsius culpá cecidit, £/g 
dv«gyé(av xal drabíav prolapsus. 
Quod cum hisce Herodoti verbis con- 
ciliari posse negat Grote (History 
of Greece V. p. 280), adeo ut in Ari- 
stotelis loco Dionysii nomen Geloni 
substitui velit, eum e maiori poten- 
tia, quam e revocatis Gamoris ac- 
ceperit Gelo, satis explicari possit, 
quod plebs se subiecerit, Sed ple- 
bem id ipsum fecisse sponteque se 
tradidisse Geloni putem , quod sa- 
tis intellexisset, se urbis imperium 
obtinere diutius haud posse invali- 
damque esse, quae rempublicam 
tueretur et ab omni rerum pertur- 
batione servaret: unde Geloni, a 
quo meliora sperabant, tradidit ur- 
bem plebs. Conf. etiam Mueller. 
Dor. II. p. 1578eq., Plass: Die Ty- 
rannis I. p. 282. 


Car. CLVI. 


l'éAne uiv £nixgertov Àdyov lAdc- 
60 $xoi£tto] i. e. Gelam , quam tene- 
bat, Hieronis fratris curae permissam, 
minoris faciebat, s. Gelae, quam im- 
perio tenebat, minorem rationem 
habebat indeque Hieronis fratris 
eurae permisit. Qui locus me sen- 
tiente non eget correctione. Wes- 
selingius maluerat £ri «gar£cov, quod 
continuo in textum recepit Schaefe- 
rus. Ad structuram loci cf, etiam 
G. Hermann. ad Viger. p. 771. — 
In seqq. Zxodcvre est firmare 8. au- 
gere studuit. Cf. I, 100 coll, 13. 98. 
Pro Tonv rescripsi jo«v. 

xal aav &zavta a£ Zvorxovaat) 


Meyagé£ag v& voUg £v XuxeAig, Gg z0At09- 


i. e. et omnia ei erant Syracusae , ut 
Latine expressit Bergler ad Alci- 
phron. pag. 237, quemadmodum Li- 
vius XL, 11 dixit: ,,Demetrius iis 
unus omnia est.' "Tu vide sis de 
hac locutione nott. ad I, 122. III, 
157. Theocrit. XIV, 47 ibique Frit- 
sche, Viger. p. 727. Quam quod ita 
refingere placuit Reiskio et Pauwio: 
fsoav &navra of af Xvgrixovaa: , id 
iure haud necessarium videtur Wes- 
selingio et Eltzio (Jahrbb. f, Philol. 
u. Paedag. Suppl. Vol. IX. p. 338), 
qui pronominis in huiusmodi locutio- 
nibus omissi aliquot attulitexempla : 
nec magis necessarium duxerim, li- 
bris praesertim invitis, cum Val- 
ckenario et ,Schweighaeusero scri- 
bere: £s«v &mavre of Zverixov Gat, 
Neque articulus abest in simili for- 
mula I, 122. Quae cum ita sint, & 
vulgata discedendi causam idoneam 
haud perspicio, neque inde Schae- 
ferum secutus sum scribentem: xal 
q6sdv of zmdvra af Xvgrxovoat, 
quam lectionem recentt. edd. inde 
a Bekkero receperunt. 

af Ó& magavtíxa vá t' &oauov 
xai avégAacrov[ Ad ava v' £gauov 
conf. nott. ad I, 66 et adde, quae 
hic affert Valckenar., Suid. s. v. é- 
6:08 I. p. 478. Eunsp. in Porphyr. 
pag. 13s. pag. 7 Boissonad. coll, E. 
Wentzel: De praepositt. tmesi ap. 
Herodot. 8.9. p. 18. Larcherus bene 
memor fuit Homerici dicti : ó 9' av£- 
Ogapev Fovei iaog Ili. XVII, 56. — 
Ad dvífiactov conf. nott. 'ad I1, 
62. Add. V, 02. 8. 4. — Paulo in- 
ferius genitivum ràv cGràv tuetur 
Wesselingius his locis similibus: 
VI, 170. III, 123. IV, 33. IX,03. 

Meyag£ag ve robe Iv Xiuelég] Ad 
Siciliae oram meridionalem non 
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x&Ou&vot ég ouoAoyíqv z9ogeyoQraav, rovs uiv «vràv zay£ag 
«e.Quuévovg te zóAeuov «Ur, x«l z9oGOoxéovrag azoA£ca9«, 


Ó,& rovro, &ycov ég v&g Zvggxovoag zoAujrag éxoínos* 


tov à 


àquov zàv Meyag£av, ovx £óvra ueraíriov ro zoA£uov rovrov, 
ovó? zgocÜexousvov xaxov ovOEv ze(otG0ot, &yayQv xal voU- 

vovg eg ràg Zvgnxovoag, azédoro ix é&eyoyi) £x XvxeAing. rovro 
| üE rovro xal Ebflo£ag vovg év XuxeA(r éxoínos Quexgívag. dxoíse 
0$ raUra rovrovc Gugorégovg, vouícag Oquov &vei Gvvoixque 


longe ab ipsis Syracusis intimo 
in sinus maritimi recessu urbs ia- 
cuit Megara; quae quo a Megaris 
Atticis distingueretur, Z/yblaeae co- 
gnomen, accepit probe discernenda 
ab Hybla Geleatide, nlia Siciliae urbe, 
quacum Megaricam Hyblam sae- 
pius confusam esse videmus. Vid. 
''hacydid. VI, 602 coll. 04, Poppo 
I,2. pag. 524 seq., quem sequitur 
C. Fr. Hermann. l. l. 8. 81, 3, Man- 
nert. IX, 2. p. 301 seq., Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. "Ir. p. 795, 
Goeller: De situ et orig. Syracus. 
p. 9. Adhne nulla urbis antiquae 
supersunt vestigia, quam eo loco 
sitam volunt, quo hodie Cattaro. 
Urbem a Gelone, qui statim post- 
quam Syracusis obtinuit imperium, 
Megarensibus bellum intulisse vide- 
tur, captam ponit C. O. Mueller (Dor. 
I. p. 122) circa Olymp. LXXIV, 2, 
Grysar De Dorienss. comoed, pag. 
147 Olymp. LXXIV, l. Incidit igitur 
hoc in ann. 483 vel 484 ante Chr. 
n. Verba: Zg z7;v óuoloyímv z9oct- 
190n5«v valent: cum pacto inito se 
dedissent; ógoloyínv enim Nosteét 
dixit id, in quo utrique paciscen- 
tes convenere 8, consenserunt, sive 
de foedere ineundo sive de dedi- 
tione facienda agitur; conf. VIII, 
52. 141, et quae similia haud pauca 
affert C. F. W. Mueller: De ritibb. 
et de caerimonn, (Regimont. 1854) 
pag. ll. Nobis usitata in his vox: 
Capitulation, In seqq., ubi dedi eu- 
tÀv pro avtíov, ad robe zazécc 
conf. nott. ad V, ' 80. Quibus opti- 
matibus opponitur ó à uoc 8, plebs, 
ut VII, 155. Ad verba detocu£vovg 
zólsuov conf. nott, ad VII, 132. 
&ycyàv x«l vovrovc] roUrovg ad 


ónjuov pertinet structurá haud in- 
solità, Ad verba «z£óoro (i.e. ven- 
didit) £x' é&ayoyrj conf. nott. ad 
V,6. 

'Esfo£ag TO0Dg iv Zweig] Haec 
civitas a Leontinis condita intra 
promontorium Pachynum ac Lily- 
baeum in bellis Carthaginiensium 
ac Siculorum interiisse videtur, cum 
nulla eius postmodo fiat mentio. 
Vid. Strab. VI. pag.272 s. p. 418€. 
et 419 A. et conf. Forbiger l. 1. III. 
pag. 810. óiaxogívag est: discretis 
optimatibus, qui scil. in civitatem 
iisdem , quibus ante fruebantur, iu- 
ribus ac privilegiis recipiebantur, a 
plele , quam vendi ille iussit. — Ad 
verba: ràvró Ócro)ro — £mo(íqor 
conf. IV, 166 ibique nott. Ad ar- 
gumentum loci pertinet Polyneni lo- 
cus I, 27, 3 narrantis, Gelonem, Me- 
garensium civitatem evertere cum 
vellet, colonos e Doriensibus qui 
vellent, eo vocasse, et Magarensium 
principi pecunias supra vires im- 
posuisse, quas hic civibus impera- 
rit; of àt, ,ita pergit Polyaenus, roc 
z£leciw üzteyoprUOvtEG , rre ,Tv 
dz ovo Tv iv Zvgaxosaatg vzti- 
xovcav, vxof«elóvreg «brovg rjj 
D'éovog Üvvacttía, 

cvvo/sgua dyagQirorarOv] i 
existimans una cum plebe habitare 1 rem 
esse omnium mazime ingratam et in- 
iucundam , molestissimam igitur ac tae- 
diosissimam, Plebem autem ita vo- 
eat, quia tyrannis plebs insuavis 
est minimeque iucunda , quippe qua 
oJàiv dEvvtrórtQov o$0? bfoicto- 
vo0v e Megabazi sententia III, 81. 
Ita exponit Wesselingius: cum quo 
eodem minime hue pertinere cre- 
dam, quod V , 91 Spartani Atticum 
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&geocrórarov. Towovro uiv rgózQ tUgavvog dytyoves péyag 


o I'£Àov. 


t "2 


Tórs 0$, àg of &yysAo: àv 'EAAQvov &zíxato dg tàg Ev- 


populum ob gratiam sibi non rela- 
tam vocant Óuov aydgrorov. Sed 
agnoscere in talibus mihi videor 
scriptoris animum a nulla re magis 
alienum, quam a tyrannide ac ty- 
rannorum, qui Graecis vocantur, 
imperio, pro ingenito illo libertatis 
studio, quo Nostrum incensum fu- 
isse haud pauci historiarum loci in- 
dicant. Vid. V, 66 ibique nott. coll. 


V, 78 et VII, 104. Namque multum . 


sane abesse videtur, ut Gelonem eo 
quo vulgo accipitur sensu tyrannum 
fuisse existimemus, i. e. regem su- 
perbum; quem potius cum aequi- 
tate Siculorum res moderantem opti- 
mas leges tulisse omniumque rerum 
abundantiam procurasse atque om- 
nino populi studiosissimum fuisse 
testatur Diod. Sic. XI, 38. Cf. Goel- 
ler. de situ et orig. , Syracus. pag. 15. 

Toovro uiv roózo típavvog 2ys- 
yovte u£yag 0 I'éÀov] Vere ita re- 
eteque Noster pronuntiavit, qui ver- 
bis proxime antecedentibus : .vouc- 
cag Ojuov slvat ovvoíixnua dyagi- 
ro rerov Gelonem quodammodo per- 
stringere voluisse videri potest, quod 
plebem inhumaniter tractaverit ani- 
mumque ab ea aversum prae se tu- 
lerit. Etenim non magnus solum rex 
exstitit Gelo, vorum maximus adeo, 
qui non tantum rebus in bello gestis 
praeclarus Graecos in Sicilia habi- 
tantes a Poenorum imperio libera- 
vit, sed etiam domi summá pruden- 
ti& usus in re publica administranda 
opes Syracusanorum ita auxit, ut 
maxime florerent eorum res et ad 
fastirium fere omni modo perduce- 
rentur: beneque civitatis salutem 
ille tueri studuit, locupletibus civi- 
bus in urbem coactis, in qua opum 
augendarum optima data esset oc- 
casio, plebe egena et ad turbas se- 
ditionesque prona ex urbe ciecta in 
rus, ubi opus faceret. Quare merito 
summam laudem Gelo apud veteres 
aeque n!que apud recentiores scri- 
ptores nactus est. Vid, Brunet de 
Presle: Recherches sur les ctablis- 


sements des Grecs en Sicilie pag. 
119 seqq. et inprimis pag. 137 scq., 

Grote: History of Greece V. pag. 
285 seqq. et praecipue Plass: Die 
Tyrannis I, pag. 282 seqq. 203 seq. 
Gelonis res peculiari scriptione per- 
secutus est W. H, van Hardenberg: 
De Gelone Syracuss. tyranno. Ultra- 
iect. 1841. 


Car, CLVII. 


azí(xato] Olim azux£cro ; de qua 
confusione vid. allata ad V "H, 118. 
— Mox eum Dietschio exhibui .1«- 
xtÜciuóviol r& xal AÜnreio:, ubi 
vulgo abest vocula rt, omissa a 
Bekkero et Dindorfio, sed bene re- 
tenta a Dietschio. Adíuisse autem 
uná Atheniensium legatos patet ex 
Herodot. VII, 161 et Schol. Pindar. 
ad Pyth. I fin. s. 146, Cr. conferri 
vult Ephori Fragmm. pag. 221. Ete- 
nim Ephorus, ut e Pindari scholiis 
l. l. apparet, de iisdem rebus tradi- 
derat, et quidem paulo aliter atque 
Herodotus. Quo enim tempore Xer- 
xes bellum parabat, legati a Grae- 
cis ad Gelonem missi dicuntur ab 
Ephoro: sed eodem tempore quoque 
legatos Persarum et Phoenicum hic 
scribit pervenisse ad Carthaginien- 
ses eosque invitasse, ut classem pa- 
rarent, qua Siciliam peterent, Grae- 
cisque in Sicilia subactis ipsam Pe- 
Toponnesum aggrederentur. Quos 
cum appropinquare audivisset Ge- 
lo, copias, quas ad opem Graecis 
ferendam paraverat (ducentas na- 
ves, duo milia equitum, decem milia 
peditum), contraCarthaginienses du- 
xisse Gelonem iisque devictis non 
Riculorum tantum, verum etiam to- 
tius Graeciae liberatorem exstitisse. 
Quae talia profecto sunt, ut mi- 
nime conticta prorsus videantur ab 
Ephoro, quae Kortiimii est senten- 
tia: Griech. Gesch. I. p. 324. Tu 
conf. etiam Grote: History of Greece 
V. pag. 293 seq. et Ad. Stelkens: 
De Ephori Cumaei fide atque aucto- 
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"Extupav 


quéag Aaxtüciuóviot v& xal ol "A91veioi, x«l ol xovtav Gvu- 
pado, zegaA«uipouévovg 6e zgóg tóv fikofagov* vóv yàg £zi- 
Ovta zi viv EAAdÓa zavvog xov nvvQdvect, 0r. Iégong &vijo 
péAÀ& , CeUEag vóv '"EAAQazovrov , x«l éxdyov n&vta vv T0iov 
Gtgatóv dx vijg Aoíns, GrQaviAotiosuv exi viv 'EAAdÓn, a90- 
Gyqu« uv zoicUpusvog, Og ex^ "AO 1vag dAavvet, év vóg 03 £yov 


zücav tqv 'EAA4Óa vx. £ovtQ zoujóacO«. 


ritate(Monaster. 1857) pag. 23. Vid. 
quoque nott. ad Herod. VII, 165. 
De Graecorum legatis ad Gelonem 
missis vid. Brunet de Presle: He- 
cherches etc. pag. 131 seqq. 

10v y&g énióvra 2n Tv "Eildde 
zivtog x0v zuvüdvtat, Ott 9. r. À.] 
Ita libri scripti, a quibus discedere 
nolui eum recentt, edd. , nisi quod 
post zvvOdvtot cum Bekkero, Din- 
dorf. et Dietschio minorem 'substi- 
tui distinctionem, quo melius verba 
seqq. cum antecedentibus cohae- 
reant. Schaeferus in textum rece- 
perat Valckenarii coniecturam: z- 
eaAauipouévovg p zeüg zóv fia ofa- 
eov tà» émióvra Inl viv 'Elda* 
z&vrog yao zvvOaveci, Ort x. T. À.; 
qua omnem orationis colorem everti 
recte mihi aunotare videtur Wesse- 
lingius, aliorum more orationem sic 
decursuram fore adiiciens: návrog 
xov nvyOdvtat , óu IIfgonc dvijo 
ixiv ixl tqv 'EÀÀAdÓe, uéllti *. 
T. À. Idem conferri vult Abresch. 
Dilucidd. Thucydd. p. 104 et ad Ari- 
staenet. I, 5. Repetit Noster VII, 
177 voces rÓv £zióvra inl vzv 'Ei- 
laÓc, itemque VII, 139 fin. coll, 173. 
138 fin. 203; rà» Zmivra ztoÀAsuov 
dusvsaSo: dixit Thucydides II, 30, 
ubi vid. interpretes. "Atque simili 
fere modo "Thessali Phocensibus ,pol- 
licentur c& Zzióvro ixi vv ydonv 
azorg£peiy apud Herod. VIII, 20: 
ubi ró v £zióvre refingi vult Naber 
in Mnemosyn. IV. p. 28. Sed vid. 
ibi nott, Ad seqq. verba £ev£ag vov 
'EÀjjonovtov conf. nott. ad IV, 83; 
ad verba zoocznue ubv oiovusvog 
cf. nott. ad IV, 167 et de indicativo 
fiev nott. ad V II, 138. Pro zóv 
yq 9 0v croatóv cum Dindorfio (Com- 
mentat. de dialect. Herodot. pag. 


Z) 0b Óvvdjuog 


XXXVII) edidi 7oiov, quod Noster 
IV, 100. 160 exhibet, Reliqui edi- 
tores omnes retinent 730». Ad for- 
mam Zv vóo (cuius loco Sanerofti 
liber Zv »à) cf. allata ad I, 27, ubi 
pro év vj restituere debebam £v 
vóo. Ad locutionem $zx' fovro 
zoujcec9o: conf, allata ad I, 94 et 
III, 45. Sic mox cap. 108 rdàs 
&zavra v x0 Baofioorc: véuttGt. 
Z9 0b duvduiOg vé jx&tc u£yains] 
i. e. Zu vero ad magnam potentiam 
pervenisti. Verbo 7/x£v cum adstrua- 
tur genitivus, plerumque adiectum 
est adverbium £9 vel simile quid, 
ut I, 30, ubi vid, nott. I, 102. 149. 
VIII, 111. V, 62, ubi vid. nott. et 
add. aliorum scriptorum locis Lu- 
ciani Imagg. 11 (ubi vid. Bosii an- 
notatt.), Hyperidis apud Dionys. 
Halic. 'l', II. p. 179, 40, Philostrat. 
Vit. Apoll. vir, 18, Suidae s. v. 
E$róxiog, quae affert Valckenar. 
ad h. 1.; itaque Reiskius scribi vult 
utyclog pro p&yclnc, qua voce 
prorsus eiecta Valchenarius refingit 
E qxetg. Equidem cum Sehweig- 
haeusero a libris vetustis stare ma- 
lui quam incertas sequi correctio- 
nes. Etenim, ut ad h. l. adscripsit 
idem Schweighaeuserus ; »,multa 
»passim in veterum scriptis repe- 
»tiuntur &z«b AsyOusvea, multae 
»item formulae insolentiores, quae 
»turbare quidem nos possunt nec 
» viro idcirco eliminari continuo de- 
»bent. Immo vero, cum I, 149 1o- 
» 01» dixerit Herodotus Go£ov rxov- 
»600v 0X óuo(og, non adiectá, sed 
»subintelleetá £5 partieulá, cum- 
»que VIIT, 111 9s zonoràv (non 
»nude ty) TXOLEV EU seripserit, 
»quidni idem h. l. óvycutog ixtie 
»u£y&ns (quod aliquanto maiorem 
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vé (xt utyWAmg, x«l uolgd roi rijg 'EAAdÓog ovx PAegíory 
uéva , Goyovri y& ZuxeAiqg" florOeu ve voto, éAsvOtgoUGt rqv 
'EAÀAdÓa xal GvvtAtvOfgov. &ÀQg uiv yàg ytvou£vy màca 1 
'EÀÀg, gelo ueyáAn Gvvayerat, xai a&ouegor yuvoutta root 
émioUGi" qv 0i quécv of uv x«razQodi0Q6t , o[ 0$ ur) 9£Ao0t 
Tiu GQÉcL.v , v0 0b vyiaivov vüc EAAdÓog 7, 0Àyov, rovro Óy 
505 Oevóv yivervat, ur) z£or náoa 9j EAAdg. Mr] yag dAn(one, 
qv quédg x«raGrQ£V re: 0 Iléígong uan xgatgous, Gg oUxi 
Est zt«Q& 6€ ye, GAÀG 290 rovrov gvAa£at , BogO£cv yàg yutvsis 
GrQvrtQ rupoQg£tg. TQ O0 eU fovievOévri zgxyuare reAevri)) 
Og r0 Ezízav qonorr eO£An niyívtoD«t.. — OC ulv ravra BAc- 


»vim habere videtur, quam Óvva- 
»ULOS EU 7]XFtg) scribere potuerit ?« 
Unde genitivum verbo 7fxttv addi 
posse sine adiecto adverbio monuit 
quoque Kuehner Gr. Gr. $. 537, d, 
hunc locum sic reddens : magná prae- 
ditus es potentid. Recentt, edd. inde 
a Bekkero vulgatam reliquerunt in- 
tactam, 

x«l uoigé toi tg Ellddog ox 
Aayíctg uíra] i. e. ac same haud 
minima (iraeciae pars ad te pertinet, 
si quidem Siciliae imperas. Ubi uéra 
(pro u£rsort) satis esse poterat, ut 
I, 88, 171: sed additur uozga aud 
sententiae vim augendam; cf. Kueh- 
ner Gr, Gr. 8. 519. not. l. 

clügs uiv yàg ysvouéfvr moa 7] 
'Eiiàg] Retinui ysvouévm codicis 
Florentini aucteritate a Gaisfordio 
mutatum in ycvoué£vg. Ipsa parti- 
cipii structura haud absimilis est 
ei, quam supra VI, 111 (ubi conf. 
nott.) invenimus; participium enim 
eum addito suo nomine in nomina- 
tivo ponitur, quod quae hoc parti- 
cipio et nomine addito continentur, 
ita coniuncta sunt cum iis, quae in 
sententia primaria indicantur, ut 
vel subiectum, quod dicunt, his ipsis 
constituere videantur indeque etiam 
eodem nominativi casu proferenda 
sint. Quos immerito nominativos 
absolutos vocari satis consfat. Ex- 
posuit de his nuper Ed. Wentzel: 
Ueber die sogenannte absolute Par- 
ticipialeonstruction d. griech. Spra- 
che (Glogau 1857) pag. 21—27. Ali- 


158yov. IAov Ói zoÀA0g évéxewto Àfyov vows: "4vÓgeg "EA- 


ter Latini, quibus dicendum est: 
etenim coniunctis totius Graeciae co- 
piis magna (inde) contrahitur manus 
8.magnus paratur exercitus. De voce 
&Àng Herodoti locos iam attulimus 
ad I, 133; ad voces zelo ueyclr cf. 
VII, 20 ibique nott. — In seqq. ad 
tÓ Ob oyraivov. conf, nott, ad I, 8 
coll. VI, 100, Restitui mox vulga- 
tam ro9ro à5 a Schweigh., Gaisf., 
Bekkero et Dietsch. e cod. Florent, 
mutatam in ro?ro Ó?, quod cur stylo 
Herodoteo magis sit conveniens, 
ut putat Schweighaeuserus, equidem 
non percipio. Dindorfius hac vocula 
prorsus abiecta dedit roro 707, 
quod Sanerofti liber affert. Cum 
seqq.,verbis: u7j ja ZAz/ens — oc 
09i 75ct apte contulit Pflugk. Eu- 
ripid. Heraclid. 1051: u7) y&g £i- 
míGmg,07«g «50tg zarooac fov 
fu' Éxlaltig y90vóg et Sophocl. 
Electr. 0603. — Verba d«2à& 700 
rOUrOv qrAaÉat bene sic reddidit 
Schweighaeuserus: ,,sed priusquam 
istud. accidat, tibi prospice.** — In 
fine cap. ad ag ró ézxíz«v conf. VII, 
50. 8. 1, ubi etiam de usu verbi Z9 £- 
Atv, quod h. l. valet solere, ut no- 
tant Vigeri editores p. 264, a Cr. 
excitati, 


Car, CLVIII. 


z0ÀÀ0g vé£xttto Aéyov] i.e. Gelo 
multum. instabat. dicens s. vehementer 
illos increpans dixit, Wesseling. cf. 
IX, 90, VIII, 59 et Dion. Cass, XLII, 


POLYMNIA. VII. 157. 158. 
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Agvtg, Aóyov &yovrteg zàÀtovéxtQv, éroAumoare éuà GUuuayov 
ini vóv fijigflagov zagaxaA£ovrtg éAGsiv. aUrol 0$, éueU zQ0- 
vegov OegO£vrog fBagfeguxoU GrgaroU GvvezcUaotar, ore uot 
z90g Kagynüovíovg vsixog Gvviaro, éxiGxinzrovtog ve t0v Z0- 
Q.£og vo9 "AvaEavügídso zog Eytotaiov qóvov éxz9n£ao9at, 
vzxorrívovtOg r& tà FumoQua GvveAevOtgoUv, àx' Qv piv ut- 
y&Àat QqeAelal v& x«l énavgécig yeyovaow  oUre éueU elvexa 


24. Tu conf. etiam supra I, 08. Po- 
lyaen. II, 3, 12 (z0à9s zv &yxedevo- 
usvog). Kuehner Gr. Gr. 8. 601, VILI. 

Aoyov £yovrsg mÀtovéíutQv] inso- 
lentem habetis orationem reddidit Gro- 
novius cum Valla. Larcherus indi- 
cari hic statuit linsolence 8. sermo- 
nem arrogantem ab eo labitum, qui 
omnia sibi deberi seque ipsum nihil 
caeteris debere putat. Ac zritové- 
x*tnc vulgo is dicitur, qui plura 
quam par est acquirendi et possi- 
dendi eupidus est, insolens, arro- 
gans, ut zzieove&/a apud Herod. VII, 
149 et zàcovexzériv VIIT, 112. Alia 
vid. in "Thes. Ling. Graec. T. VI. 
pag. 1190 ed. Dindorf. Itaque recte 
Schweighaeuserus: ,,Hoc Gelo di- 
cit: Festris unice commodis intenti ab 
aliis ea postulatis officia , quae vos il- 
lis petentibus praestare dedignamini.'* 
Qnod sequitur. éroAurcere Zu avu- 
LUcyov x. T, À. , valet: sustiinuistis s. 
ausi estis me adhortari, ut auxilio vo- 
bis veniam adversus barbarum, Ubi 
participium zeg«xalfovteg pendet 
ab £rolurcare ea ex structura, qua 
apud poétas praesertim verbo roà- 
u&v (cf. Homer. Odyss. XXIV, 162) 
et rÀgvat (Aeschyl. Amamemnu. 1008. 
Sept. c. Theb. 751. Euripid. Alcest. 
1, 285, ubi vid. Monk) participium 
adiicitur, et supra VII, 101 verbo 
similis significatus (Uzouev£ova. — 
dvrasiQOu£voL) participium additnr. 

OenOévrog fl«gBaQraov crQarov 
GvvezaiacUo] i. e. cum ego a vobis 
peterem. auxilium. adversus barbaros 
8. ul una mecum barbaros adgredere- 
mini. Ubi suppl. 9udv ad en9é»- 
tog. — Beofagixóv orgaróv dixit in- 
digenas Siculos Graecis advenis in- 
fensos, ut VII, 154. Ad v£/xog in 
seqq. conf. VI, 42 ibique nott. et ad 
6vvrnro nott, ad V, 75. 


Énioxnztovgog] , cum incumberem 
apud vos, insturem, mandatum vobis 
darem atque urgerem, ut necem Do- 
riei , filii Anaxandridae , ab Egestaeis 
commissam ulcisceremini. Cf. Schweig- 
haeuser in Lexic. Herodot. I. pag. 
204 s. v. £micxrzttiv, de quo dixi 
in nott. ad III, 73. In seqq. dicedos 
ctG9'at valet poenas exigere , ulcisci, 
ut apud Dionys. A. R. V, 40 et apud 
Herod. VII, 160 cvvsxzgrcotovat, 
Vid. Blomfield. in Glossar, ad Ae- 
schyli Perss. 482 ibique allata. Ad 
argumentum loci vid, nott, ad V, 46, 
ubi etiam de scriptura vocis '"Eyt- 
Gra'ov, in qua etiam h. 1l. libri va- 
riant, 

$zxortt(vovrog] Valckenar. sup- 
plet Zizíd«, auctore Schol. Thucyd. 
VIII, 48. Et conf. etiam Suid. s. v. 
III. pag. 562 et Schol. Aristoph. 
Acharn. 057, qui vzortüivov expo- 
nit ozt6yvovutvosg, promittens, spem 
praebens. Plura vid. in Thes. Ling. 
Graec. VIII. pag. 417 Dindorf. Inde 
reddidit Schweighaeuserus: simulque 
adiutorem me vobis obtuli ad liberanda 
emporia, quae scil. ab hostibus (Car- 
thaginiensibus) occupata erant (in 
Graecorum detrimentum). Pro vulg. 
dq£A(at in Florent, ogst(at , quae 
eadem varietas V, 98 init. lnde 
Dietsch. scripsit Gq£Attat , equidem 
cum DBredovio pag. 187 dedi age- 
Atiat. Ad formam Zzavoéoieg conf, 
Koen. ad Gregor. Cor. de dial. Ion. 
8. 060. p. 475, unde Larcherus hic 
legi mavult £zevo£cig: minus recte : 
vid. Bredov. pag. 203. 200. Quod 
vero Grote (History of Greece V. p. 
202) praeferret guv pro 9uiv, haud 
assentior; namque Peloponnesios et 
omnino Graecos iis commodis, quae 
ex hisce emporiis (in ipsorum po- 
testate si essent) in ipsos redunda- 
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rA9ers flou9covreg, ovre rov Zfogtéog govov éxngntóuevoi: 


* * e" , 
10 0L xar' Duéag vdÓ€ &z«vre vz0 Bagfagowt véuttat. 


ain 


ul ^ tol aot o» , : - * 
&v yàp quiv xal éxi v0 &uetvov xaréórQy vOv Ó?, énziór) zsgi- 
tAjAvO8t 0 zOÀtuog xal dzixrei dg vu£ag, otro à IfAovog 


uvy9órig y£yove. 


"Ariuai£ng 0E zgóg vu£cv xvgróag ovx ouoi- 


Gouct vuiv, &AÀ frotuóg e(u« BorO£cv, zagegouevog Ougjxo- 
Gíag v& TQurgeag , x«l O.Guvolovg ozA(rag, xal OLGquA(Qv UxrzoV, 
xai 0.0 yrACovg ro&orag , xal d.GyuACovg Ggevüorirag , xal Qu qi- 
A(ovg (xz00gópovt viAoUs' Gitóv re azdon vij EAAgvov orga- 


rent, propositis, excitare Gelo stu- 
duit ad opem sibi ferendam: si qui- 
dem omnes Graeci, qui commer- 
cium cum Sicilian agebant, ex his 
emporiis commoda percipere pote- 
rant ipsis recusata, si in aliorum 
(Carthaginiensium , qui et ipsi com- 
mercium agebant) potestate erant 
haec emporia. Quamquam nemo 
certe negaverit, ipsum Gelonem 
sunima quoque inde percepturum 
fuisse commoda ; sed callide de his 
tacet, sola reliquorum Graecorum 
commoda inde oritura proferens. 

10 Ób wer vu£agc] Retinui 92, cuius 
loco Schweighaeus. et Gaisf,, quos 
sequuntur recentt. edd, inde a Bek- 
kero, dederant r& e cod. Florent. 
alioque libro. Ad dictionem conf. 
Matth, Gr. Gr. 8. 587, b. Mox Grav- 
T« (pro z&vt« , quod retinuit Bek- 
ker) cum recentt, edd. exhibui. Sen- 
sum loci haud male sic reddidit 
Schweighaeuserus: per vos si stetis- 
set , omnia haec in barbarorum forent 
potestate, De particulis &42à — do 
vid. nott, ad I, 14. Ad verba Zzi v6 
GuttvOv xaréory mente addas licet 
tà zonyucro, ut VII, 132, in melius 
res vertit s, cessit. Ad verbum ztQt- 
cinives conf. nott. ad VI, 111. 

ovro à7 l'éàoroc uvrottg y£yorz] 
i. e. fta demum Gelonis recordatio vos 
subiit. Afferri potest Homericum in 
Odyss. XIII, 280: ovÓÉ ric nuiv 
ÓóQzov uv jer zv. Pertinet huc 
monente Valckenario observatio De- 
metrii 9l £gu. 8. 57, de qua Tay- 
lor. in Demosthen. Midian. p. 290 
seqq. 

dugxoGíeg r& rQrzjotec] Gelonem 
ducentas naves, dno milia equitum, 


decem milia peditum  exhibuisse 
Ephorus tradiderat, teste Schol, 
ad Pind. Pyth. I, 146 coll. Ephor. 
fragmm. p. 220 Marx. Vicies mille 
pedites et ducentas naves cataphra- 
ctas Graecis promisisse Gelonem re- 
fert quoque Polybius XII, 26, 6. 
Neque hune numerum exaggeratum 
fuisse inde colligo, quod non ita 
multo post vel plures copias emi- 
sisse narratur Dionysius apud Dio- 
dor. II, 5. Aliter iudicat Wachs- 
muth: Hellen. Alterthumsk. II. p. 
295, neque Grotio l, ]. pag. 291] seq., 
haec ab omni iactatione prorsus va- 
cua esse videntur: quae vera utique 
si habentur, tunc certe recte scri- 
psit Noster VII, 145: ra ói D'éio- 
voc zn yucre neydla Héyero, tivot, 
obdauov '"EÀÀAqvixv rÀv 0D 7r01- 
lóv ut(fo.  'lantas enim copins, 
quantas h. ]l. se exhibiturum esse 
iactat Gelo, nulla Graecorum civi- 
tas praebere potuit. Neque sane 
nimias istas videri posse, e Dio- 
doro XI, 21 colligas, quo auctore 
Gelo contra Carthaginienses Syra- 
eusis eduxisse dicitur peditum quin- 
quaginta milia et equitum plus quam 
quinque milia.  (mz0996uovg equites 
cursores s, cursores equestres, Sol- 
dats de la cavalerie legére interpre- 
tatur Schweighaeuserus, conferri iu- 
bens Sehnefer. ad Greg. Corinth. p. 
31. 870, Ipsa vox hoc sensu nus- 
piam alibi reperitur; plerumque cir- 
cum significat, vid. Thesaur. Ling. 
Graec. IV. p. 640 Dindorf. Ad vo- 
ces: zzi ài lóyo rowpür — éx' 
(i. e. ea condilione , ut) cf. nott. nd 
VIT, 153, Narrat quoque Polybius 
XH, 266 (vel potius Timaeus, in cu- 
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rj, Eo. dv üiazoAsuroousv, vzodéxoue. zagé&ev. "Exi 0b 
Aóyg roidUs vdÓs vzioyouci, Éx' Q GrQarqyog ve xal vycuov 
rGy EAlgwov £couct zQóg rtóv f&ofagov: éx' &AÀo 0i àóyo 


L4 ^" ^ 2 
ovr qv «UrOg £A8ouat, oUr dv &AAÀovg méuwVatuu. 
«4xoUVOXg oUrE qv£Gysto 0 Zveygog, eizé ve vd0e* 


'H xe uéy 


oiuGEerev 0 IIeAozíüng Ayau£uvov, xvOousvog Exagrujrag 
rQv qytuovígv &xageigzóQ9ca. 0xó DIAovog tt xal Zvgnxov- 
Gíov. &ÀÀ& rovrov uiv roU ÀOyov ugxétt uviGO js , 0xog rqv 
qytuovíqv ro. zag«ügGousv. &AÀ', ei uiv fBovAsc. Bouger 


tjj EAÀdÓ:, i09 a oEOuevog vzó AaxtÓauovíov: 
579 Quxetois tozeoda., Go Ob ur Bon8£ew. 


ius fragmenta hunc locum haud in- 
iuriá retulerunt; vid, Fragmm. hi- 
storicec. Graecc. ed. Mueller. I. pag. 
213. nr. 87) Gelonem auxilii mit- 
tendi conditionem hanece Graecis 
posuisse, ut ipsi rjv zyeuovíav vel 
terrá vel mari cederent; sed in re- 
liquis ab Herodoto dissentit, si qui- 
dem Graecorum conventum in Co- 
rintho sedentem (rovg mooxad nu£- 
vovg iy Kogívüt vàv EAvov) sa- 
pientissimum responsum (zgo«yua- 
r(XOratOv (7:0x9.uc) dedisse ille re- 
fert Gelonis legatis: éx£levov yag, 
sic pergit, dg Éníxovgoy fogeoda 
TÓv D'éiova uera TOv Ovvdueov, 
riv 0b Tq y5uovíav dvdyxy tà mQ- 
ypoca toit roiv. TOig doéaroic TOv 
dvÓpàv Tovro À' laviv 0U rÀv xa- 
TügtUyOvtQv ini vag Zvaxovotav 
dníóag, àlia 7LGTEVOVTOY avroig 
x«l zQaxelovuévov tÜv Bovióuz- 
vov ixi TÓv TAG Evdgeleg. dyova 
xal róv z&pl tüjg dost5g Otíqavov., 
Ex iis, quae sequuntur, intelligi- 
mus copiosius de his omnino retu- 
lisse Timaeum, sed ita, ut omnia in 
Syracusanorum gratiam converte- 
ret iisque summam redderet. lau- 
dem. Utut est, in eo uterque scri- 
ptor consentit, quod Gelo tz» 5yt- 
povíav petentem introducit, quam 
eandem Árgivos quoque postulasse 
legimus supra VII, 148: haec vero 
7ysuovía (Fi ihrerschaft) quantum 
differat ab ipso imperio s. cz" 
( Herrschaft), bene exposuit Grote: 
History of Greece V. pag. 301 seq. 
Inde supra cap. 157 Gelo recte dici- 


&( 0 da ur 


tur &gzov Zixslíne, qui adeo cv- 
eavvog dicitur cap. 103. 


Car. CLIX. 


OUTt qYéoyeto — sin£ t£] De par- 
"apro 0Utt — c£ vid, allata ad VI, 
. Quae sequuntur verba ü x£ u£y' 
Pid ines d 0 IIgioníóng Ayautcurov 
(i. e. ingentia profecto lamenta tolleret 
Pelopida Agamemnon) efficta sunt ad 
Homer. Ili. VIL, 125 (9 x& u£y' ot- 
uobss yíoov Uexgidso IInAevg), 
ubi vid, Eustath. p. 670, 57 s. 540 
extr. coll. Ili. 1, 255: »| xev yn8j- 
cct Iloíeuog, Cr. conferri vult Va- 
les. ad Ammian. Marcell, XXX, 1. 
8. 21. T. III. p. 319 seq. ed. Wag- 
ne& et Erf. — In seqq. reliqui &za- 
eaigrjod«at, quod in maxima libro- 
rum fluctuatione unum videbatur 
conveniens, Vid. Bredov. pag. 315. 
Ad participium futuri «o&ousvog 
vid. nott. ad V, 35. 
sí à' doa ur) Oixeuoig x. v. 4.] 
Vid. nott. ad IV, 126, ubi etiam de 
vocula à? in apodosi: qua de re hic 
conferri volumus Werfer, in Actt. 
phill, Monacc. I. p. 92. Add. nott. 
ad Herod. V, 40. II, 26, 39. Quod 
vero pro BonSénv. codd. quidam 
Bor9s, id correctionem redolet. 
Conf. Herodot, IV, 123. I , 55. III, 
134, ne plura. Verba ic9r do&ón:- 
vog vzxó AaxsÜüciuuovíav eum in mo- 
dum reddenda censuit Schaefer in 
Melett, I. pag. 4, a Cr. excitatus: 
scito te fore sub imperio Lacedaemo- 
niorum, 


Tavra 159 


Ilgóg vavxa 0 I'éAQv,160 
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éx&ür Oo« &xtOrQauuévovg rovg AOyovg toU Xvygov, tóv 


ttÀevrGiOv Gqu vOvOs &EÉguve Aoyov: 


'& Esve. Zxagrujta, 


Ov&(Ósa xarióvra &vOQOzQ quién énavaysv vóv Gvuóv. GU 
uévro., azoüsb«usvog vgíGuata év và A0yg, oU ue ExeiGag 
aGynuova £v vyj «uoi yevéaOa.. oxov Ó? Uvuelg ovrc zegi£ge- 
60t rijs nytuovígs, oixóg xal dub udAAov vu£ov ztgi£geotat, 
GrQarijg v6 £ovra zoAA«zAaG(Qs ryeuova xal vtOv z0AU TAEU- 


vov. 


"AAA! dx&í v& Duiv 0 Aóyog ovto zgoGavryg xavíotazat, 


quelg tv Uzé(Eousv toU aQyaíov Aoyov. &i roU uiv zefoU vyetg 


qyéowG9c, voU 0b vavrixoU dy 


&( 0b ouiv rÓovy toU xarà 


$&AacGav QjytuoveUtiv, toU zefoU 2yà O£AQ. xal T] roUtOLOL 


Car. CLX. 


&mztGtQ«uufvovg ro)g AoOyovg] 
Wesseling. suspicatus erat £ze- 
GTocuuEvovsg, dicta aspera intel- 
ligens et conferens similem locum 
Herod. VIII, 62 (ubi: 4£ycov udiiov 
intotQappu£ve) et Philostrat. V. 
Sophist. I, 17. p. 504 ibique Olear. 
(ubi: ctuvótns ó' n uiv 4nuocO£- 
vovg; ixtorQauuívsg udAllov x. 
T. À.)) Neque tamen vulgatam im- 
mutem, quae indicat sermonem aver- 
santem , cum indignatione respuentem 
propositam conditionem. Mox pro Tó v 
re&EvtGiOY Koenius maluerat 7Ó re- 
Atvratov. Quod sequitur ££éqrvs, 
cum Bekkero, Dindorf, et Dietschio 
retinui; e cod, Florentino alioque 
Schweighaeuser et Gaisford. rece- 
perant lione. Ad ipsam locutio- 
nem conf, V, 36 ibique nott. 

$ Etive Znagriita x. t, 4.] Ci- 
tat haec Stobaeus Serm, XIX, 19. 
p. 171 (T. I. " 379 Gaisf.) et PS 
45. p. 173 (T. I. p. 386 Gaisf.). 
verba óve(Ósa xacióvca deb udx 
giiétt Émavdytiv tv. Ovuov Val- 
cken. conferens I, 212 (ubi: xar- 
10vrog t0 olvov ls t0 cua) ob- 
servat dativum avOgoro (quem 
pro Z; dvéQozov accipias) in me- 
dio ,positum Reque pertinere ad éx- 
cyayeur atque ad xXarLOvrC, neque 
inde se mirari ait, si cui placeat 
dvOamOv, ut convicia per aures 
immissa dicantur xarióvta in pe- 
ctus s, £g rv S9vuóv, cum iram in 
pectore, cupiditatem subter prae- 


cordia locarit Plato. Mihi haec spe- 
ciosius quam verius disputata vi- 
dentur malimque in vulgata acquie- 
scere bene sic reddita & Schweig- 
haeusero: contumeliosa verba, quae 
in aliquem conüciuntur et in pectus eius 
descendunt , solent iram hominis exci- 
tare, Pro "ixaváytiy Markland. ad 
Euripid. Suppl. 79 mavult £zev«- 
yt!v, in quod idem inciderat Lar- 
cherus comparans verbum Zvaytv, 
quo Noster utitur excitandi, stümu- 
landi notione, ut 1V, 719. 145. v 
49. Quae sequuntur verba, o9 p& 
Enticag &oyruova Ey vj époiyj yt 
vécU«t, significant: ,/taud me indu- 
mísli, ut in respondendo negligam id 
quod decet. Plane sic vox dog5uav 
adhibita reperitur in Euripidis frag- 
mento apud Stobaeum Florileg. XX, 
12 (Tragicc. Fragmm. Euripid. Ar- 
chel. nr. 201. p. 346 Nauck.): 00y5n 
0i gavAm n0AÀ Ivtov' d07z nuo va, 
Add. Philemonis fragm. 4, 5, 2 ed. 
Meinek. Alia dabit Thesaur. Ling. 
Graec. III. p. 3047 ed. Londinens, 
— Ad sequens verbum mEQiégEadat 
conf. I11, 53. V, 40. In proxime 
seqq. pro vulg. vnáóv scripsi véov ; 
vid. Bredov. pag. 200, neque vero 
cum eodem scripsi mollóy pro zov; 
vid. nott. ad III, 38. V, 64. 

ixtí t€ uiv 0 Aóyog otro zQoc- 
«vtgge xar(cr«tei] Bene Schweig- 
haeuserus: Quandoquidem hic sermo 
8. haec conditio vobis fit tam ardua. 
Ad vocem zgocdvrgg eiusque si- 
gnificationem vid, similes locos in 
'lThes. Ling. Graec. VI. pag. 1861 
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vuéag 4gecv dot. ag£OxsGDor, T] &zi£vau Gvuucgov vorQvóe 
égrjpovs. d$94cag Ób 0 
"d9qvaiov tyysAog ov A«xsÜciuoviov &usífevó uwv voi(Óe: 
'Q, Bac.AeU Xvgnaovoiov , oUx ytuoóvog Ócouévg v EAAàg &z£- 
zépyev qu£ag z90g 02, aÀAa OrQatugg. 00 0t, Oxcg uiv OrQa- 
tujv z£upéig uj ysvucvos tijg EAAdÓog, oU zQogaív&g* Og 
0i orgatqy5osg «Ute, yÀ(geei.^ 0OGc0v ufv vvv zavróg roU 
'EAAgvov orgaroU £ó£o qyéto8et, éinoxe quiv Tolo. 497- 


, e » , e [4 , f , 
v&«LOLOL qovyéqv aytuv éziGTGuEVOLOL, cog 0 ZAaxov ix«vog tot 


tiov uiv 5 tavta mgosrrtivero. 


&ueAAE Gea Oa, xal vaio iugorégQov dxoAoytUuevog* 


ime v 


0i &zdGQs &mxsÀ«vvoutvog, Ó£tai vüg vavtuxüg GQytv, ovto 


ed. Dindorf. Ad seqq. &/ 9i vuiv 
59ovij conf. IV, 139. et VII, 15.101. 
Xotov £azi &g£cxtoa:] z0£àv hic 
plerique libri scripti praebent, unus 
modo Sancrofti liber zo£ov: vid. 
nott. ad V, 49. Pro dg£oxto0ü«t duo 
codd. dgxézodoa ; vulgo vertunt: 
haec vobis oportet placeat conditio. 
Eandem confusionem e Stobaeo I, 
10. p. 4, 27 (T. I. p. 10 Gaisf.) no- 
tans Valckenarius addit: contentum 
suis rebus esse vulgo dici dgxeicOct 
TOig X&«Q0UGL, ut in Epist, ad Hebr. 
XIII, 5, ubi plura Wetsten. , idem- 
que esse Isocrati Gr£gyéiv tOLG ztuQ- 
ov6:, Lysiae dyenav rOlg vzag- 
qgovci, aliis do£axtcOat ET 
zaug90076:i, idque etiam hac in stru- 
etura multo frequentius esse quam 
dgxtig9ai, quo inclinaverat Wesse- 
lingius ob Herodot. IX, 32 quodque 
etiam (sed mutatum in coxétatdat 
pro Herodotei sermonis more) Schae- 
ferus, Bekkerus eumque secuti Din- 
dorf. et Dietsch. in textum recepe- 
runt. At bene conferri iubet Val- 
ckenar. Thucyd. II, 68. VIII, 84. 
Lucian. I, p. 648. 1I. p. 639. Lon- 
gin. 33, 5. Herod. IV, 78. III, 34. 
IX, 00. Itaque retinui do£axeo a 
cum Schweigh. et Gaisfordio. 
z.Qosreíveto] i, e. Haec igitur Gelo 
prae se tulit, proposuit. Verbum z9o- 
ti(vtOUQ proponendi, offerendi si- 
gnificatu V , 24 coll. VIII, 142, 8. 2, 
ubi activum zgore/vttv.. Schweig- 
haeuserus 7ztQocséveiv in activo esse 
vult offerre, citans Lex. Polyb. p. 
541, in medio: pro opera alteri ob- 


HERODOT. III. 


lata vicissim certa iura aut mercedem 
sibi postulare, ut IX, 31. Add, Bor- 
nemann, Schol. in Evangel. Luc. 
p. 181. 


Car. CLXI. 


q9ccag ài] Vid. Herod. VI, 115 
ibique nott. — In seqq. 6? à? óxog 
piv x. t, À. óxog idem valere vide- 
tur atque ürt VII, 237, ubi vid. Ad 
verba àg Ó? orgarmynong arte, 
gigen conf. Matth. Gr, Gr, $. 53l. 
not. 2, qui haec sic exponit: yAc- 


gea Grgarmyttv, GX07t V QS orpoc-- 


Tiyn6te: quo vix opus est meá 
quidem sententiá. Mox vulgatam 
iüfov Dredovio auctore p. 375 mu- 
tavi in i970; Dindorf. (Commentat. 
de dialect. Herodot, pag. XXVI) ma- 
luerat £ó£to (quod recepit Dietsch.) 
vel Zózev, 

Ine( t6 0b &ndong dnilavvóur- 
vog] Ad &z«eng suppl. cratis. 
Ad sensum recte Schweigh. de uni- 
versi imperü summa concedens; ad 
verba proprie: quandoquidem tu a to- 
tius ecercitus imperio remotus s. deie- 
ctus. classis imperium flagitas. Conf. 
Herod, V, 94. Ad verba seqq. 0v- 
tO Éy& voL suppl. tó TQnyua: res 
sic se habet s. scito rem sic sese ha- 
bere, ut in formula à oUro ?z0v- 
rov ac similibus I, 126. VIII, 144. 
Mox pro male vulg. nig dedi imu 
(a verbo égégus), ut in similibus 
III, 72 (ubi vid. nott.). 113. IV, 190. 
Mox TOUTtOV dedi pro. TOUT£OY. In 
seqq. verba ur» y&g dv oe zd- 
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£y&i Tot. 000 , qv 0 Káxov £zij rov ágyéw avri, rju£ig exrj- 
Goutv' qutrégn yag iGrc «vtr ye, ur «vràv BovàAonuévov 4a- 
xtÜmiovíov. Tovroi6t u£v àv ry£co9c. Boviou£voit ovx &v- 
rutéívopev , GAAQ 03 zagroouev oU0evl vevagyéew. uatqv ya 
àv à z&ga2ov EAAQgvov Grgaróv zÀciórov eiquev éxtqu£vot, 
&( Xvggxov6(oigt dóvreg Aümvaio, Gvyyogroouzv rig qyspo- 580 
víjg , agyetoravov ulv £9vog zagtyouevor, uoUvo, 0 dóvreg oU 
uerevaovat 'EAAQvov, vàv x«i Ourpgos 0 éxozoig &vóg« &gi- 
Grov £groe ec" Iuov &zixéa9at, vaEci v6 xel 0t«xoGuoat GrQ«- 

162vóv. oUro ovx Ovttdog ovv quiv dot. Acyrw vabro, — ust- 
Beto l'éAov rowc(Óe* eive "A8qvate, vutig olx«re vovg uiv 
&ggovrag Eyctv , vovg 0? &gEou£vovg ovx E&ew.. enel roivvv ov- 
übv ózxi£vreg £gew. 10 zàv. ÉO£Aere, oUx üv qOdvorre tqv za- 


QuA0v x. t. 4. affert 'homas Magist. 
pag. 686 docens dici et z&gaAov et 
zagaÀAiov. Significant Herodoti ver- 
ba: frustra enim nos ita navales co- 
pias, quae sunt. inter. Graecos mazi- 
mae, acquisitas haberemus. 

E, ZXvornxovoíowi Éóvrec A8- 
v«iot Gvyjagrooutv trs ycuovíns] 
Affert Eustath. ad Ili. p. 759, 41 s. 
022, 39. De structura particulae Hu 
cum futuro vid. Matth. Gr. Gr. 5?4, 
qui idem (adsentiente Werfero in 
Actt. phill. Monaec. I. p. 235) bene 
reiecit avyroprnaoutv, quod olim 
hie legebatur. De structura huius 
verbi cum genitivo vid. Kuehner Gr. 
Gr. 8. 512. Quod vero Valcken., 
abiectá voculá & ac retento coniun- 
etivo cvygoorjoou£v, novam hic in- 
cipi vult periodum oratoris animosi 
et in ista erumpentis: ,, Nos qui su- 
mus Athenienses, Syracusanis cedere- 
Tus principatu? * jd minime videtur 
necessarium, libris praesertim ad- 
versantibus, Ad verba £ovreg 497- 
vaio. cum vi quadam pronuntiata 
npte Valeken. comparat Demosthe- 
nea p. 49, 8 [pag. 75, 18 R.]. p. 1206, 
35 [pag. 197, IL R. ] Thucyd. VI, 59. 

cQyeiorarOv ee füvos zagryó- 
u£vOL *. T. 4.] Vid. nott, ad I, 56 
et add. Thucydid. II, 36. Isocrat. 
Panegyr. IV. $. 25 ibique Spohn. 
XVI. 8. 03 (ubi similis sententia), 
Preller in: Schneidewini Philolog. 
VII. p. 20, Ad vocabulum uerav«- 


orat conf. Pausan, VII, 1. 8. 3 ibi- 
que Siebelis. 

0 £xomoiós) Idem vocabulum 1I, 
120 coll. 116, ubi vid. plura, Re- 
spieitur autem hic Iliadis locus II, 
554. — In fine cap. cum Schweigh. 
et Gaisf. e Florentino libro et San- 
erofti codice dedi ovÀ2v quiv £cti, 
ubi vulgo uv icr: o$óiv, quod 
retinuerunt Bekkerus, Dindorf. et 
Dietsch. Uncis autem ut spuria in- 
clusit MatMae verba ràv xci Our- 
og x, r. 4. usque ad draxocuzjoct 
6rocror. Mihi suspicionis nulla ap- 
paret causa idonea: neque aliter 
placuisse video editoribus recentio- 
ribus, qui haee verba omnia integra 
servarunt, 


Car. CLXII. 

rovg Ók doboufvovg ovx feu] 
&gÉouévovg eodem sensu passivo 
quo VII, 159 fin. 'T'u vid. etiam al- 
lata ad I, 83. Mox cum Bekkero, 
quem Dindorfius et Dietsch. sequun- 
tur, retinui £&etv e cod. Medic., 
Florent., aliis pro £zetv, quod Gaisf. 
cum aliis exhibuit, Vix enim ferri 
posse putem £yswv uno tenore bis 
positum. 

ovói» vzt£vttg] Male olim Zsri£v- 
rtg. Nam vruévreg valet nihil remit- 
tentes, cedentes ; conf. I, 150. III, 52. 
IX , 4 coll. IV, 181 et II, 122, ubi 
medium verbum adhibetur. De ipsa 
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qíorqv ózíoc &zaAAaGGOutvot x«i &yy£AAovreg vj EAAdOL, Ort 


ix toU £viavroU TO &aQ «vr &EnQeiQnrat. 


L4 , 
Ovrog ó 0 voog 


toUÓs toU Quuatog, rÓ £OcAe Afytwv^ Ónàa yàg, Og £v t 


huius verbi potestate exposuit no- 
tante Valckenario Kuster ad an: 
stoph. Ran. 1251 coll. Scholl. 
Aristid, pag. 196 ed. Frommel. — 
Verba proxime seqq. ovx dv p9d- 
voire — az«Alaccóutvoi Schweig- 
haeuserus in Lexic, Herod. II. pag. 
356 et Kuehner Gr. Gr. 8. 664. not. 
2 (ubi de structura verbi pO«veiv 
monuit, ex qua addito participio 
valet: nimis cito aliquid facere, nimis 
properare) sic reddiderunt: si quam 
primum abieritis, non nimis cito 
nbieritis, non nimis properaveritis, 
i. e, nullà interposità morád, e vestigio 
hinc abire maturate. Attigit quoque 
nostrum locum God. Hermannus de 
hac dicendi formula disputans in Ad- 
notatt, ad Viger. p. 705 (nr. 204). 
Ac pertinent huc quoque, quae ex- 
stant apud Platonem in Sympos. p. 
185 E (09x àv q9dvoirg Atyov , i. e. 
quantocius narra) et in Phaedon. p. 
100C (ovx dv qg9dvoig ztoeivov, 
i. e. quantocius caetera exinde col- 
lige), ubi vide Stallbaum. et W ytten- 
bachium (pag. 265) plura afferentes 
itemque Heindorf. ad Platon, Gorg. 
p. 185 et Elmslei, ad Euripid. He- 
raclid. 721. Ad Ozíco c&zaAAiaccó- 
p&vot vid. allata ad V, 27. 

Gri ix. 09 Zvievtov tó fag «?ty 
fbaoatonrei] Firmatur hoc Periclis 
due qui teste Aristotel. Rhett. I, 

. 34. IIT, 10, 8$. 7 in funebri ora- 
tione sic exorsus esse fertur: t7jv 
veérQra Ix trjg mOltog &vyorcüci 
dztQ rÓÜ fag iw rov ivixvroU di 
i£aigrÜs/n; quae ipsa Periclem ex 
Herodoto sublegisse vult Wasse ad 
"Thucyd. II, 35. Valckenarius ad 
h. l. alia quaedam affert, in quibus 
ver translate significat inventutem, 
adolescentiam ; conf. Cicer. De se- 
nectut. 19. 8. 70. Attigit nuper Ge- 
lonis dictum BPakhnizen van den 
Brink (Variae Lectt. ex histor. an- 
tiq. philosoph. Lugdun. Batav. 1842. 
pag. 32) idque e ternario tempesta- 
tum numero explicari posse eum in 
modum putat: ,,quo quid argutius 


dici poterat , quandoquidem eodem 
,modo tres de principatu Graeciae 
contendebant gentes, Siculi, La- 
»cedaemonii, Athenienses, quo anni 
»regnum tres aetates quasi inter se 
dividere dici poterant ?'* Mihi sim- 
pliciter hac imagine Gelo significare 
voluisse videtur, optimum quidque 
e Graecia exemptum esse, s. opti- 
mis et firmissimis opibus s. copiis 
(quas Gelo praebere potuerit) Gráe- 
ciam fore privatam. 

Obrog àb Ó voOog x. t. À.] Haec 
verba in omnibus quantum scio 
codd. quae exstant, merito suspe- 
cta habent Wesselingius et Valcke- 
nar., quippe interpretandi causa ad- 
iecta in lectorum gratiam, Assensi 
sunt Larcherus , Schaeferus et Mat- 
thine, uncis haec includentes, qui- 
bus denuo liberarunt Schweigh. et 
Gaisf., cum alias quoque talia ad 
dictorum quorundam vim explican- 
dam et illustrandam ab Herodoto 
adiiciantur, ut IV, 140. VI, 37. 84. 
138. Una voeula ?czi male habet 
Schweighaeuserum ; quippe quam 
vel eiici vel in sive: mutari vult, 
Recentiores editores integra reti- 
nuerunt haec verba, quae et ipsa 
retinenda duxi quaeque retineri quo- 
que voluit Eltz (Jahrbb. f. Philolog. 
u. Paedag. Suppl. Vol. IX. pag 332), 
unice et haud scio an iure offensus 
verbis: obroc ài ó voog ro$Óe r0? 
éijue ros, zo £9 Aer A£yeiv, in quibus 
verba ró 2Q£ist Aéysuv librario de- 
beri putat, qui verba ovrog Ó »oog 
tovÓr rO9 interpretari voluerit his 
verbis adiectis, quae inde eiici vult 
vir doctus, Ac mihi quoque vix sana 
videtur Herodoti oratio: quamquam 
quae offendunt verba, ex ea, qua 
Noster utitur, orationis abundantia 
adiecta videri poterunt; quare nolui 
ista continuo eiicere, probe sciens, 
haud pauca in Herodoti libris ex- 
stare vulnera, quae libros scriptos, 
quales nunc possidemus, longe an- 
tecedant. Offendunt quoque, quam- 
quam alius sunt generis, verba, quae 
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&vi&vrQ d6tl t £ag Óoxiuotatov, rrjg 0$ cv 'EAAQgvov 6rga- 


Sarum - : 
tug tjv £QvtOU Grgavumv. 


GrsQLOxou£vqv ov 1v EAAaa v1jg 


£covroU Gvupag(ns cixate, cg & 10 £ag dx roO dviavrov (&agaa- 


guuévov sly. 


OÍ uv 01) vàv EAAQvov &yytAot, roG«Ute và L'£Aowvt gQr- 


geriORuEvoL, &xÉxAEOV. 


Itiov ài mgóg va)ta ÓríGag ulv 


ztgl roiow "EAAQ0t, urj ov Óvvaovrot tov fi&gfBagov vztofcAz- 581 
Ga. , ÓcvÓv Ób xal ovx avaGgzctÓv zoujoduevog , dÀO Gv dc IIc- 
AonóvvgGov &QytGOc. vxo Aaxsóciuovíov, dv Xixeá(gg tv- 
gevvog, v«vrv uv tv odóv qu£Agos, 0 0$ &AAng elgero. Eze 
ré yag t&yu0ta. En UO sro vàv Il£ganv Qufefxora vov 'EAArgG- 
zOVTOV, TÉ£JZEL zttvrQxovréQouO, tQ. Kaüuov vÓv Exv9to, 
&vüga Kdov, ic AtAgovg, £yovra yoruata zoAÀA& xci quACovg 


Ao0yovg, xagaÜoxQcovre t5v utynv, tjj ze0£erau' 


sequuntur: 95a jy&Qp, eg iv rj 
tviavtQ 10 £4 jowuorarov, ris 
ài rov FEAlQv Qv Grgattre tjv £ov- 
TOU GtQatigv, i. e. etenim constat 
anni parten praestantissimam esse ver, 
in Graecorum autem. exercitu. suum 
ipsius exercitum mazcime praestare. 
Namque ipsa sententia licet obscura 
liaud sit, displicet verborum stru- 
ctura atque oratio, quae continuo e 
direeto sermone (d;A«, dg — ari 
TO fap ox. ) iu indirectum sermo- 
nem (rv £ovro? orgarirv) omisso 
omni verbo (eivai) transit: quod ut 
nliis quoque locis apud Nostrum re- 
peritur (1, 207. VIII, HI. LIS, ubi 
cf. nott.), ita h. l. nescio quid duri 
habet et a communi dicendi ratione 
absonum. 


Car. CLXIII. 
qonuaticéurvor] Conf. nott. ad 
1I, 118. — In seqq. ad locutionem 


Osíceg zt&ol volat "Eilnei conf. Ho- 
mer. Ili. X, 240: 70óscav E mgl 
Eav9o Mrvildo et Herodot. 11I, 35 
ibique nott. Ad strueturam verbi 
fatofaléc9at cum accusativo cf, 
Matth. Gr. Gr. 8.358. not. Pro vulg, 
Ovvéovtat e pluribus libris scriptis 
recepi Óv vo vret, ut IV, 97, ubi 
vid. notata, Confer etiam Suid, s. 
v. Ós/cevreg I. pag. 031. Ad usum 
particulae d? in verbis ó 0? dAing 


m * H 
x«t qv utv 0 


tiy:to conf. nott. ad V, 120. Ad 
structuram verbi nu£iqot cum ac- 
cusativo (zzv 090v) conf. Musgrav. 
et Bothe ad Sophocl. Antigon. 1173 
et Strange in: Jahrbb, f. Philolog. 
u. Psedag, Suppl. Vol. III. pag. 568, 
qiA(ovg àoyovs] ,, Quibus, si ita 
res ferret, Persam regem comiter al- 
loqueretur Gelonique conciliaret. Sic 
VIII, 106: Frye 90s «vrüv x0A- 
iobg xai giàtovs ioy ove. Namque 
digaGíovg Aoyovg corrigi necessum 
haud arbitror, si quidem ad amici- 
tiae. illam testificationem àidovai 
yuv tt x«i 90oQ manifesto spe- 
ctat." Wesseling 
xagadoxijcova TV paynv, T9] 
zEg£Eton] i. e. qui belli exitum exspe- 
claret , ubi vix monendum r5 ad ua- 
giu" haud pertinere, Attigit Hero- 
dotea Suidas s. v. II. pag. 94l. At- 
que huc etiam spectare Timaei glos- 
sam in Lex. Plat. p. 152 xagaóo- 
xtiv' TÓ t0U m9; tGTOS x£paletov 
Emitnteiv xal imioxomtiv Ong go- 
9167 censet Ruhnken, n^ lacobs 
ad Aelian. N. A. III, Seripsi 
autem r7 pro vulg. 7 uotale Stru- 
vio Spec. I. pag. 31 (Opusec. II. p. 
207) eundemque etiam secutus sum 
VII, 168, 175. IX , 21. 67, quorum 
locorum eadem est ratio. Idem fe- 
cerunt Bekker, Dindorf. et Dietsch. 
Unum quaeri potest id et revera 
quaesitum est ab eodem viro docto 
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B«ofi«gos vix&, t& r& gornara «vr Oiudóver xal yv ve xal 


vücQ, ràv &oyst o0 L'éAov: 


qv 0t ol "EAAqvec , ózíoo dzxdy&w. 


L4 , 
'O óà Kdóuog ovrog, zoorsgov rovrov za«gaÓsEauevog maga 
. * 1 , ' T - 
ztargog vjv vvoavvíóa Kocov cv (itffgxviav, &xcv v& &ivat xal 


(1l. 1. pag. 32 sive p. 298), num x 
scripserit Herodotus, ut I, 32. VIII, 
67 (ubi codices fluctuant inter 7 et 
xj). Atnostro loco t/j mihi prae- 
stare videtur, in quo quod verbo 
simplici (ztcírrct) Noster utitur, 
qui utroque loco laudato dzoffzjaoe- 
rct dixit (quod idem verbum aliis 
locis quibusdam similibus restitui 
vnlt Cobet in Mnemosyn, V. pag. 
213 seq. » id opinor neminem offen- 
det, qui inspexerit VII, 168. VILI, 
130. Ad yv r£ xai m 8i8óvet 
conf. allata ad V, 17. 


Car. CLXIV. 


'O àt Kdóuog ojrog] Iam supra 
huius Cadmi mentio VI, 23. 24, quem 
eius Scythae filium haberi volunt, 
qui Zanclaeorum rex à Dario om- 
nium est habitus iustissimus. Quod 
cum vix patiatur temporum ratio, 
patruum Cadmi fuisse illum coniicit 
Valcken., cum, nisi eadem ex fami- 
lia fuisset, mirum sane, quod Cad- 
mus in Siciliam Zanclen habitatum 
concesserit, quam Scythes olim im- 
perio tenuerat.  Inquisiverunt in 
haec quoque, praesertim temporum 
ad rationes quod attinet recte con- 
stituendas, C. O, Mueller (Gótting. 
Gel. Anzz. 1837. pag. 201 seqq.), 
qui ad Perizonii sententiam accedit 
supra in nott. ad VI, 23 allatam, et 
Ad. Schoell. in nott. ad h. ]. et in 
Schneidewini Philolog. IX. pag. 203 
seq. Arbitratur hic, Herodotum non 
prorsus sibi constare in iis, quae 
h. lI. et VI, 23 retulit, idque inde ex- 
plicari posse putat, quod Herodo- 
tus, ea cum scriberet quae h. 1. le- 
guntur, nondum literis consignata 
habuerit, quae sexto libro hac de 
re eandem nunc exstant: in errorem 


igitur incidisse Nostrum vult, qui* 


h. l. Zanelen scribat occupasse Cad- 
mum unà cum Samiis, qui Scy- 
tham Cadmi patrem inde expulerint 
Olymp. LXX, 4 s. 497 ante Chr. n. 


Ipse Schoell snspicatur, Cadmum 
ad Zanclen a Samiis iam occupa- 
tam venisse circa annum 493 s. 402 
ante Chr. n., ad Gelonem deinde 
accessisse circa annum 481 ante 
Chr. n. Caeterum cum liocce Cadmo 
Epicharmum, poétam celeberrimum, 
ex Coorum insula in Siciliam ve- 
nisse sub Olymp. LXXII tradit Sui- 
das s. v. T. pag. 842. Qui idem ubi 
Zanelae primuni commoratus erat, 
Megara hinc se contulit ibique cum 
Cadmo undecim ferme annos (ab 
Olymp. LXXI, 3 usque ad Olymp. 
LXXIV, 2) permansit, usque dum 
Megaris & Gelone captis Syracusas 
cedere cogeretur (Olymp. LXXIV, 2 
s. 483 ante Chr. n.), unus scil. rv 
zayéov, quos Syracusas transduxit 
Gelo, ut legimus VII, 1560. Ita ex- 
posuit Gry sar. De Dorienss.comoed, 
p. 138 seq. 141. 146. Mox TOUTOYV 
dedi pro TOUTÉOY. 

£v Befxviev] i. e. £Pora9 5, bene 
stabilitam. Frequens locutio de iis, 
quae firmo certoque quasi gradu nixa 
consistunt (ut Hemsterhusii utar ver- 
bis ad Lucian. Dial. deor. 25, 9. p. 
328. T. II ed. Bip.), quae igitur bene 
constituta sunt, quae maxime tlo- 
rent, firmissimo ac felicissimo sunt 
in statu , ut apud Paus. III, 7. 8. 10 
(ubi non fugit Herodoti locus edi- 
torem, alia quoque nfferentem, p. 
18 Siebel.). Philostrat. V. Apoll. IV, 
8, Dionys. Halicarnass. Antíqq. 
Romm. VI, 71: zi à;5 rocavrtgc 


T7) 


BsBnxóoces rÜrvg(ac coll. VI, 72. 


VIIT, 49. — De ipsa Coorum insula 
et conditione vid. quos ad I, 144 
laudavi. — Ad seqnens £x àv si- 


vet conf, Knehner Gr. Gr. 8. 640. 
not. |. Attigit quoque Thomas Ma- 
gist. p. 201 Quin etiam £xóvres ci- 
vot Noster VIII, 30. VII, 104. IX, 
7. 8. 4. Cr. excitat G. Hermann. 
De ellipsi et pleonasmo in ling. Gr. 
in Wolfii et Buttmanni Mus, Stud, 
Antiq. Vol. I, pag. 210. Tu add. C. 
Eichhoff. in scriptione ad VII, 52 
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ósuvoU ézióvrog oUürvOg, «&AÀ' dmO ÓixeioGUvvnc, ig uécov 
Koo. xaraOélg vrv &oygv, olgero ég. ZuxeAéqv , &v8a uev 
Xauíov £Gys vt xal xaroíxqos xOAw ZayxAnv tqv ég Msoor- 
vv gérafleAoUGav 1ó obvoua. rovrov 87] àv 0 l'£Aov vóv Kaà- 
gov x«l roroUTQ rQOzmQ aztxopcvov Óu& OixaioGUvQv, Twv oí 
aUvtóg tAÀqv Gvvijdec £oUGav, Exeume , 0g &xi volot &AÀoLGL Ói- 
xa(o.Gt votó. £& éovroU égyacuévoist x«l v006 oUx ÉAdqiotOV 
voUtQv ÉdÀt(mzrO. xgutyOag yap utycAOv yonuctov, rOv ol 
I'éàav énevQgztro, zagtov xavaGyéoQct, oUx 10£Agoc^ aAA, 
inel ol EAAqveg énexgdrnoav rjj vavuegtn , x«l Aégbng olgaxes 
&xtÀavvov, x«l 5 xal éxeivog üzíxero ég vv ZuxeA(qv, &zó 


, , Ld 
z&vra 1& gonueto &yov. 


laudata p. 45. — In proximis Koe- 
nius pro Zzióvrog coniecit éxeov- 
TOS. 


&zÓ ÓivxerocUvnc] Vid. Kuehner 
Gr. Gr. 8.598, d, qui similia quaedam 
attulit, Quare haud opus videtur 
pro dxó reponere ? 10 , quod placet 
Cobeto Varr. Lectt. pag. 276, ubi 
conferri vult Herodot. 1V, 78. v, 2, 
quod loco idem etiam $xó substitui 
vult praepositioni dzó, haud recte 
mea quidem ex sententia, Cobeto 
assentitur Mehler in Mnemosyn. V. 
pag. 76. Ad ipsam sententiam, ad 
quam etiam attendi iubet Hoffmei- 
ster. l. l. pag. 50 seq. 06. 81, perti- 
nent, quae ad VII, 156 attulimus. 
Ad verba f; uécov — xaradcig viv 
doyrjv conf. IV, 161 ibique allata et 
de urbe Zancle nott. ad VI, 22. 


di& OixotocUvQv, trjv oí. «orOg 
dAinv ovvyóesc fovaov, fntume) i. e. 
quem etiam ob reliquam viri iustitiam 
sibi perspectam Delphos misit. Ad 
structuram verbi cvryó:t conf. -He- 
rod. VIII, 113. Pro Zo?c«v Naber 
in Mnemosyn. IV. p. 6 reponi vult 
£vtovo«v, quo mihi hand opus vi- 
detur. Ad voces Zz1 roici £oy«cu£- 
voto cf. IV, 104 ibique nott. et ad 
zuQtÓv nott. ad V, 49. Quod se- 
quitur xarecz£o8c, in eo medium 
attendi iubet Larcherus, cum sit : 
garder pour soi, xar£yewv antem gar- 
der pour un autre. Pro vulg. £9c- 
Amet e Sancrofti libro recepi 7j 9é- 


Amet, ut VII, 168 7 9sircausv ex 
eodem Sancrofti libro et Florentino 
pro vulg. i0sinQccusv; vid, Bredov. 
pag. 117. In fine cap. Matth. Gr. 
Gr. $. 592,2 2 recte citat &zÓ závta 
r& zonuaorce yov, ut vulgo legitur, 
libris scriptis consentientibus, e 
quibus duo omittunt dz, cuius loco 
in uno, nescio quo, inveniri dicitur 
&mz«vr&; unde praepositione dzó 
prorsus abiecta Schaeferus refinxit 
&zavra tà zoruaco &yoy, idque et 
Matthiae in Herodoti editione, et 
recentt, edd. inde à Bekkero rece- 
perunt, probante Eltzio in: Jahrbb. 
f. Philol. u. Paedag. Suppl. Vol. IX. 
p.126. Equidem eum Schweighaeu- 
sero et Gaisfordio retinui &nÓ zav- 
TX E] gonuaca yov, respiciens 
quoque ad id, quod praecedentis 
capitis in fine legitur: óníco d zá- 
yt», quamquam haud sum nescius, 
hane tmesin apud Herodotum ple- 
rumque reperiri, ubi verbum in ao- 
risto ponitur vel inter verbum at- 
que praepositionem particula quae- 
dam (àv, vel uiv — ó) interponi- 
tur: unde paulo latius patuisse hunc 
usum dixeris; vid. Kuehner Gr. Gr. 
$. 619. not. 2, qui et ipse hunc lo- 
eum sic explicat, et conf. nott. ad 
I. 194. III, 36 itemque Blomfield. in 
Glossar, ad Aeschyli Agamemn. 569. 
Ac tuetur praepositionem dz, quae 
suam habeat h, ]. vim, E. Wentzel. 
De praepositt, tmesi ap. Herodot. 
(Vratislav. 1820) p. 18. 


POLYMNI 


A. VH. 


164. 165. 695 


Aéyetei 0b xol rdc in0 vÀv £v XuxeAtr oixnu£vav, og 
Op, xal uéAAQv GoyeGOc. Ux Aaxsücuovíav, o l'£Aov £for- 
95e dv toic. "EAAQGt, & ur) va0 Orngovog roU Alvrcidiuov 


CLXV. 


Aéyerat i xal re x. v, 4.] Conf. 
nott. ad VII, 153 fin. Graecos intel- 
ligi in Sicilia habitantes, a quibus 
Noster haec tradita accepit,. mo- 
nere vix opus. In seqq. vocula 
0ucz, quae in talibus postponi vul- 
go solet (vid. Herodot. VI, 120, ne 
plura), cum vi quadam praeponitur 
locumque accipit ipso periodi ini- 
tio: conf. Matth. Gr. Gr. 8. 506, 
qui similia nonnulla attulit. 

iBor9 nos dv zoiov EA1yo(] Haec 
quoque de Gelone tradiderat Epho- 
rus teste Schol. ad Pind, Pyth. I, 
146 (pag. 220 fragmm. Ephor, vid. 
supra ad VII, 157 allata); e quo 
scriptore fluxisse videntur, quae co- 
piosius de hoc bello narrata exstant 
apud Diodor. Sicul. XI, 20 seqq. 
coll. XI, 1, ubi praeter alia haec 
leguntur: 0 0? Eéobns — flovióus- 
vos závrag rovg "EAlqves dvactá- 
TOvg 70LTjOGL Oiezroeapevaaro 790g 
KaoynÓovíovs mol xatvotQavyccg 
xal Gvv£Otro zog «)robg, [T 
«Utüv uiv £ml to)g rrjv '"EAidSan 
XGrOixOUvITCS "Ellqveg GrQateU£ELV, 
Kagznóovíovg 0i roig &vtoig 100U- 
voig u&yalag zagacxevaaocat àv- 
véuzig xol xara Eu oot ràv'EÀ- 
Aávov rovs ztQl Xusiíav xal'Ita- 
Àíav oixoívrag x. r. 4. Diodorum 
igitur si sequimur, Xerxes legatis 
ad Carthaginienses missis cum his 
iniit foedus ad debellandos Graecos: 
quod foedus num revera initum ri- 
teque sancitum fuerit, si qui dubi- 
tent, iam supra (ad VIL, 157) mo- 
nuimus, vix prorsus conficta videri 
posse, quae de legatis a Persa 
ad Carthaginienses missis tradidit 
Ephorus: nec sane incredibile fit, 
tanti apparatus ad Graeciam occu- 
pandam tres per annos a Persa cum 
fierent ipsique Phoenices ad hanc 
expeditionem naves praebere coge- 
rentur, ad Carthaginienses nuntios 
quoque esse missos, qui hanc civi- 
tatem potentissimam excitarent ad 


Car. 


bellum Graecis inferendum: neque 
ipsos Carthaginienses, qui iam an- 
tea tot. dissidin cum Graecis in Si- 
cilia habitantibus habuerant, fugere 
poterat, bonam belli Graecis hisce 
inferendi occasionem afferri, cum 
ipaa Graecia a Persis peteretur ne- 
que Graecis in Sicilia. degentibus 
opem ferre posset. Quae qui repu- 
taverit, facile animum inducere po- 
terit, ut legatos a Persa missos esse 
credat, qui cum Carthaginiepnsibus 
hae de re agerent: ipsum foedus 
certis conditionibus utrinque posi- 
tis num initum ac sancitum fuerit, 
haud asseverarim, praesertim cum 
rerum Sicularum status illo tem- 
pore talis fuerit, qui satis causa- 
rum praebere potuerit Carthagi- 
niensibus ad bellum inferendum. 
Quod unice respiciens contendit 
Dahlmann: Herod. pag. 186 seq. 
Gelonis bellum cum Carthaginiensi- 
bus niliil quidquam ad Graecos Per- 
sasve spectare, cum antea quoque 
teste ipso Herodoto VII, 158 iam 
bellum ille cum Poenis gesserit, qui 
denuo atque maiori cum exercitu, 
quo certius Gelonem opprimerent 
Graecorumque res in Sicilia everte- 
rent, accesserint. Neque ex foe- 
dere Poenorum cum Persis inito hu- 
ius belli causas repeti vult, sed ex 
eo, opinor, quod, cum utrique et 
Poeni et Graeci totius insulae im- 
perium affeetarent, illos collidi bel- 
lumque oriri necesse erat. Conf. 
Boetticher: Histor, Carthagg. p. 37. 
97. Quibus rationibus ductus Fr. 
Lorentz. hane mihi posuisse videtur 
thesin (Halae 1878): ,, foedus, quod 
Xerxes cum Carthaginiensibus con- 
tra Graecos iniisse dicitur, Siculo- 
rum vanitas finxit." Equidem pro- 
pter ea, quae supra posui, his omni 
modo accedere non possum magis- 
que probo ea , quae de his disseruit 
irote: History of Greece V. pag. 
294 coll. Dunckero: Gesch. d. AI- 
terih, Iv. pag 864, 

& ur] 9x0 Orjgovos x. r. 4.] Dio- 
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vízzov, rvgavvog éQv 'lu£gng, éxnys Ux «vrtóv tÓv ygovov 


rovrov Qowíxov xal 4ifvov xai lfQoov x«i AwyVcov xals582 


dorum si audiamus, Hamilcar cum 
Carthaginiensium manu delecta Hi- 
meram tendit eiusque incolis, qui 
obviam ierant, in pugna fusis, ter- 
rorem multum iniecit, l'aque Thero 
Agrigenti rex, de Himera tutanda 
sollieitus propere Syracusas misit 
opem petituros ad Gelonem, qui 
mox egressus coniunctusque cum 
'Therone ad Himeram Poenos fudit, 
ut pluribus enarrat Diodorus XI, 
21 seqq. Ac videtur sane ille Teril- 
lus, qui Himerá eiectus ad Poenos 
confugerat, hisce ipsis auctor fuisse 
bellum Graecis inferendi, quibus 
dudum erant invidi atque infesti ob 
imperium magis magisque crescens. 
Thero, cuius laudes canit Pinda- 
rus Olymp. II (ubi vid, potissimum 
vers, 6 seqq. s. IO vers. 03 seqq. s. 
170) et Olymp. III, h. l. vocatur 
uovraoyog (de quo vid. ad V, 92. 
8. 609, apud Diodorum XI, 20 voca- 
tur Óvvaotgs. De Aenesidemo cf. 
wp dixi ad VII, 154. — Kevocavi 
£srlaSslg ex uno Parisino libro a 
Gaisfordio mutatum in £EsA «c 9eic, 
quod mer ito reiecerunt recentt. edd, 

vx' aírÓv 10v goOvov rovrov] 
i. e. sub. ipsum hoc tempus, ut apud 
'Thucydid. 1I, 27 coll. Herod. I, 5l. 
ILI, 142 ibique nott. Vid. Fischer 
ad Weller. Gr. III. p. 278. Inde 
male h. l. in Florentino aliisque in 
«vróv tüv yoovov. Minus accurate 
Diodorus XI, | roZg «rrois zo0vore. 

Qoiví/tov x«l Ji vov — touj- 
xovra uvgutócac] Eundem numerum 
tradit Diodor, XI, 1 fin. sic scribens: 
&xolovfovg o5v rag GvvÜrnxaig 
(quas sc. cum Xerxe inierant) K«o- 
1n9óvio( ulv minÜ9oc zonucrov 
dO ooícavrec uioQ'opogovc 6vvj- 
yov £x ve trjc "IraMag xal Avyvati- 
xd, fr 0i D'aiatíes x«i "Ignofac, 
7006 à rOUrTOIG ix rüe Aifins 
cone xal rne K«ogndóvos xarc- 
yocgqov Tolttixdg óvrduztc * TÉlog 
LH reir] 1oovov eol tág uQa- 
Gxivag aGy0À n9 £vrec 19 ooicav uiv 
vziQ Tig TQiMxOvrea uvgoud&- 


Qag, vaoc 0t Oie«xooíeg; eundem 
numerum idem prodit XI, 20, na- 
vium bellicearum numero ad duo mi- 
lia aucto praeter onerarias commea- 
tum advehentes. Quem copiarum 
numerum pro Carthaginiensium re- 
publica nimium valdeque exaggera- 
tum videri observat Dahlmann, in 
Herodot. p. 188. Equidem non dis- 
cernam; illud unum attendi velim, 
Poenos omnem operam in hoc ap- 
paratu posuisse videri, quo Grae- 
corum res penitus everterent, inde- 
que etiam e tot nationibus impe- 
rio suo subditis exercitum conscri- 
psisse. Poenorum autem exercitus 
e multis gentibus mercede plerum- 
que coactis constitisse dudum bene 
monuit Heeren: Ideen etc. II, 1. p. 
260 seqq. Hoc loco Herodoteo pri- 
mum recensentur Do/vixeg, i. e. ipsi 
Poeni s. Carthaginienses nique Li- 
hyes, quae sunt Poenis subditae gen- 
tes in Africa s. indigenae, teste eo- 
dem Heerenio l.l. p. 2601; iidem Li- 
byes atque Carthaginienses apud 
Diodorum l. l. quoque commemo- 
rantur; sequuntur apud Herodotum 
Jberi 8. Hispani, qui màximam par- 
tem Poenis subditi in eorum exerci- 
tibus militabant atque pro optimis 
habebantur militibus; his apud Dio- 
dorum iunguntur ac bene ab Iberis, 
qui antiquissimi sunt Hispaniae in- 
colae, discernuntur Celtae s. Galli, 
quos et ipsos aliquoties in Poeno- 
rnm exercitibus appellatos videmus, 
quamvis nuspiam addatur, e qua- 
nam Galliae parte illi oriundi fue- 
rint. Ad Galliae meridionalis oram, 
ubi Poenorum emporia, eos perti- 
nere credam; quo eodem, opinor, 
pertinent, qui apud Herodotum ae- 
que atque apud Diodorum afferun- 
tur, Ligyes, supra Massiliam in pla- 
gis interioribus ab ora remotis ha- 
"oW ut notavimus ad Herod. 
V, His proxime commemoran- 
tur "EMovxoL et ipsi Ligyes teste 
Hecataeo apud Steph. Byz. 8. v., in 
quibus Zelviorum et /felvetiornm no- 
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'EAwUxov x«l Xegüovíov x«i Kvovíov rQujxovre uvgutd«s, 
xal Grgatqyyóv «vrQv "AuíAxav rOv "Avvovog, Kagynóovíov 


mina agnosci vult Wesselingius, cui 
nccedit Marx. ad Ephor. fragmentt. 
p. 221. not. 12. (Tu conf. etiam Zo- 
nar, p. 682 et Cramer. Anecdd. 1I. 
p. 60 itemque Avienum, qui vs, 508 
gentem £Elesycum et eius caput Nar- 
bonem urbem in Gallia meridionali 
commemorat, in qua ipsa terra circa 
Narbonem Scymnus Chius qui dici- 
tur vs. 200 aliique (vid. C. Muel- 
ler ad Scylac. 8. 3. 'T. I. pag. 17. 
Geogr. Gr. minn.) collocant Zehry- 
ces, quos ipsos idem Avienus 485 
nominat, discernens ab Z/elisycis 8., 
ut ille scribit, E/esycibus: utrosque 
pro una eademque gente haberi valt 
Boudard in: Revue archéologiq. 
XIII. p. 351 seq. coll. 347, quae 
sedes in meridionali - australi Gal- 
lia habuerit circa Narbonem; Ze- 
bryces lberorum linguá scribi 5ay- 
beera, i. e. paludem inferiorem, idem 
addit, monens in Helisycis s. Ele- 
sycibus quoque inveniri vocem £iog, 
quae idem significet, Utut est, in 
iis, quos dixi, meridionalis Galliae 
tractibus Zelisycorum scdes quaeren- 
dae erunt, de quibus aliter statuit 
Steub (Urbewohner Rhiütiens p, 50). 
Kruse (Archiv. I, 2. p. 61) de E/y- 
siis, qui teste 'l'acito in German, 43. 
8. 6 ad Lygiorum nomen pertinent, 
cogitat, ita ut ex meridionalis Gal- 
liae atque Italiae oris haec gens 
olim in Silesiae ac Lusatiae tractus 
immigrarit, Memorantur denique 
milites ex insula Sardinia atque Cor- 
sica s. C,rno, ad cuius utriusque 
oram Poenos consedisse constat, 
Conf. Boetticher: Hist. Carthagg. 
pag. 35. 36. Sardiniam Noster me- 
morat I, 170. V, 100. 124, Corsicam 
8. Cyrnum I, 165. 

xal Gro«tgyOv avrOv Auílwav 
róv "Avvovoc] Zamilconem vocat 
Diodor. Siculus XI, 20 tóv ucAtore 
z«Q' avrtoic Üavuafoutvov; ubi 
sunt qni Ju£Axova in Au(Axav mu- 
tari velint. Vid, Wesseling. ad Dio- 
dori l. l. Iustino XIX, 2 vocatur 
Hamilcar, libris multum. quamvis 
fluctuantibus, Herodotus eum h. l, 
appellat 8e atA£« (ut rescripsi pro 


Baciàge) et VIL, 166: faoiAev- 
Guvrdtt xar k»OoeyaQínv Kao- 
gnóovíov, i. e. unum e swfetibus, 
uos Romani scriptores reges, Graeci 
leociéag passim vocitant. Vid. Cor. 
nel. Nep. Hannib. 7. 8$. 4 ibique Bos., 
Boetticher: Histor. Carthagg. p. 45. 
46. Bic, ut hoc utar, 7/annibalem 
ducem Cartbaginienses constituisse, 
Diod. XIII, 43 tradit róv rore fla- 
ciltUGaite xar& r00g vOuOvg. De 
quo aecuratius disputasse video 
Kluge (ad Aristotel. De polit. Car- 
thagg. pag. 80 seqq.) , ubi bene in- 
ter alia monet pag. 91, sufetibus, si 
exercitibus praefuerint, hoc nomen 
regis inditum fuisse, solis exer- 
cituum ducibus denegatum. Alia 
quaedam de usu et significatione 
vocis B«ciieve supra attulimus ad 
VI, 34. Quod vero ille rex consti- 
tutus esse dicitur (cap. 1600) xar' 
&vàgeyot nv, i. e. ob virtutem, con- 
venit hoc quodammodo cum Aristo- 
telis testimonio (Polit. II, 8. 8. 2), 
qui Carthaginienses in creandis re- 
gibus meliorem rationem sequi tra- 
dit, eum hos neque ex eodem ge- 
nere eligant neque etiam ex quoli. 
bet, sed ex insigni quadam gente. 
Vid. Kluge l, l. p. 59. 68. — De Ha- 
milcaris atque Hannibalis gente no- 
bilissima, quae plures tulit duces 
egregios, vid. Heeren: Ideen etc. 
1I,l. p. 68. /annonem hunc, Ha- 
milcaris patrem, eundem esse, qui 
expeditionem maritimam suscepit 
eamque retulit in periplo adhue su- 
perstite et ipsius nomine servato, 
contendit Kluge ad Hannonis pe- 
ripl. pag. 3; de quo tamen merito 
dubitavit Schirlitz in: Jahrbb. f. 
Philolog. u. Paedagog. IX, p. 112 
seq. itemque C. Mueller (Geogr. 
Graecc. minn. I. pag. XXI seqq.), 
qui ostendit expeditionem illam et 
periplum illum maiori iure referri 
ad alternm Z/annonem, qui fuit Ha- 
milenris hnius filius, teste Iustino 
XIX, 2, indeque illius primi Hanno- 
nis, quem ad ann, 560—500 ante 
Chr. n. retuleris, nepos intra ann. 
490 — 440 collocandus, si quidem 
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dre faciÀéu, xata Etwvíqv ve vqv éovroU 0 TroiiAog &va- 
yvàGac , x«l udAiot« Ói& vv AdvabíAeo vov Koyríveo zgotv- 
plv, 08, '"Puyíov dày vUgavvog, và £ovroU véxvea ÓoUg óug- 
gov AuiAxe éxzyé uv énl viv XixeAiqv, viuogéov và zev- 


9690 


TnoíAlov yag siye 9vyatéon "Avab(Asog, vij oUvou« 


qv KvOízzs. obra 1 ovx olóv xe yevopevov flog0£zw zóv I- 
Aov« roto. "EAÀgO:, &zxonfuzmtww dg ZtÀgoUg tà ygnuara. 


166 IIgog 0$ xal tae Afyovoi, Gg Gvvéf tijg «vri gu£gus £v ve 


vj Zuxcin I'éAva xal Gjoova vixàv AuíAxav vv Kaggnóo- 


circa ann, 470 expeditionem illam, 
cuius dux Hanno fuerit, factam esse 
probabiliter statuerelicet. Hamilcar 
vero , Hannonis illius filius, quod e 
Syracusana muliere editus erat(vid. 
cap. 166), satis opinor id indicat, 
quo usque commercium inter Car- 
thaginienses et Graecos in Sicilia 
habitantes iam illa aetate processe- 
rit, adeo ut unus e principibus Car- 
thaginiensium tale connubium, quod 
legitimum certe habebatur, inire 
potuerit. 

xor Buvínv TÉ Tv £ovro? 0 Ty- 
euiiog dvayvacas] i. e. cui (Hamil- 
cari) ob hospitium ubi persuasit Teril- 
lus, ut scil. Geloni Graecisque bel- 
lum inferret eoque simul Terillum 
restitueret. Ubi perspicuitatis causa 
repetitur ó T'j914106 , ob multa ver- 
ba interiecta, Quod sequitur, did 
tav Avab(lso zoo9vuínv valet: per 
studium s. opera sollerti Anazcilae, ut 
VI, 38 init. De 4nazila conf. ,VI, 
23. Qui socer Terilli cum esset, sa- 
tis perspicitur, Siciliae tyrannos 
non aliter atque Graecos tyrannos 
matrimoniis atque cognationibus se 
invicem tueri ipsorumque domina- 
tum firmare voluisse. Cretinae filius 
quod dicitur Anaxilas, idem no- 
men Komrívng nunc feliciter re- 
stituit in Scymno Chio 949 Mei- 
neke, cuius vide nott. pag. 61 et 
pag. 236 ed. C, Mueller (Geogr. Gr. 
minn. T. IL). Idem nomen infra 
quoqne exstat apud Herodotum 
VII, 1900. 


Car. CLXVI. 
Iloog ài xai re Acyovoi] scil. 


of &v XixsMér olxnu£voi Graeci, ad 
quos cap. 165 initio provocavit 
Noster, 

og ovréfr *. v. .] Pugnam ac- 
curatius descripsit Diodorus XI, 21 
seqq., dissentiens cap. 24 ab Hero- 
doto in eo, quod non Salamine a 
Graecis eodem die pugnatum esse 
vult, sed Thermopylis, eaque re Si- 
culos prius victoriam adeptos Grae- 
cis ipsis animum dedisse scribit 
(Éxoínseuv vovg xara vjv 'ElldÓ« 
9«oorcct, cap. 23); addit quoque 
idem (cap. 26), Gelonem victoria 
hac reportata constituisse cum ma- 
gnis copiis in Graeciam transire 
Graecisque opem ferre contra Per- 
8238: Sed cum traiecturus esset, nun- 
tium ipsi allatum esse a quibusdam 
ex Corintho advectis, Graecos ad 
Salaminem vicisse et Xerxem cum 
exercitus parte ex Europa disces- 
sisse: inde Gelonem ab incepto de- 
stitisse, Ab Herodoti parte stat 
Aristotelis auctoritas De poétic, 23 
sic scribentis: Qomto ye xara rog 
avrODG q90vove "t » Zulegiyi 
£yévero vavuayía xal 5 de pr 
Kagogndovíov udyn: inde mihi prae- 
stare videtur Herodoti auctoritas, 
quam eandem sequitur Clinton Fast. 
Hellen. pag. 30. Grote (History of 
Greece V. pag. 208) neutrum scri- 
ptorem recte tradidisse arbitratur. 
Ipsum utriusque pugnae diem con- 
stituit Boeckh: Griech. Mondcycl. I. 
pag. 73seqq., qui vicesimum vel un- 
devicesimum diem Boédromionis ad 
vicesimum diem Septembris retulit 
anni 480 ante Chr, n. In seqq. ad 
locutiones zgóg args eturrooDev 
conf. I, 173 et VII, 99. Caeterum 
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viov, xal iv XeAautvi vovg "EAAqvag tov llégomv. 
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Tov ói 


"AuíAxav, Kagyndóviov éovta z9g0g zarQOg, ugroó8sv 0$ Ev- 
euxovctov , Bac.AeUGavra ve x«v' avügaya9ínv Kagynóovíav, 
Gs 1) GvufloAr v& Éyí(viro xal cg £600Uro v7) ud 4r, aqavioD vac 
zvvüavouat* ovre yàg £Qvra ovre azotavóvra geviyvat ovO«- 


Lov yrs* 


T0 z&v y&g ÉzebeAO ctv Ocfuevov L'éAova. 


"Ecc ói 


vx «vtQv Kagynóovíov 00e 0 Aóyog Aeyóuevog, oixote ggso- 
uévov, og oí uiv fagf«go, otov "EAAgot év cr] XexeAty dua- 
qovro é& zo) &gEduevot u£yot Oe(Ans Ovírg* éxl rogoUro yàg 


Aé£yeva, éAxvOc. Tqv OvOTGOLV' 


0 0i AuíAxag £v rovtQ TO 


190vo uévov év rà Groerozéüg £9vUsro xal éxaAAiQécvo, ni 


avs peydAgg Gouare 0Àm xavayitov' 


miratur Grote: History of Greece 
l. l., hoe connubium inter Cartha- 
giniensem virum et Syracusanum 
mulierem , unde susceptus est Ha- 
milear: mihi ex mercatura et com- 
mercio inter has gentes florenti hoc 
satis explicari posse videtur: vid. 
nott. ad cap. 165. De voce evufiol7 
eiusque significatu vid. nott, ad IV, 
159 et add. VI, 109. 110. 120. IX, 
42. Mox lyivezo e Florent. aliisque 
dedi pro Zyévtro. 


Car. CLXVII. 


oí«ort yorouévov] oixot recte 
emendavit Koenius, cum e vulg. 
tixóv. Galeus dudum  correxisset 
tixóvt. — At cf. III, 111: o£xóri 
Àóyo xosousvoi ( probabili utentes 
ratione) et VIT, 193 gor /9o marl 
TG 0ix0tt; cum rd o/xór« omnino 
sint verosimilia , coniecturalia, ut ait 
Wesseling., quae certis signis cog- 
nosci nequeant, — oí (jíoflagot h. l. 
intelliguntur gentes barbarae (ex 
Graecorum sententia), equibus Car- 
thaginiensium exercitus constitit, ut 
legimus VII, 105 — Quam pomeri- 
diani temporis partem alteram s. 
posteriorem Noster h. l. elAnv 
ó|ínv, ut VIII, 9, dicit, ei oppo- 
nit ateram eamque priorem óciinv 
zoofgv VIII, 6. Vid. virum do- 
ctum in Programm. Gottingens. anni 
1836. P. I. (De partibus noctis et 
diei etc.) pag. 12. — In seqq. 6v- 
etac.v pugnam accipio, ut VI, 117 


ióàv 0 vgozrv vàv 


et cap. 106 cvufoArjv. Verbum &- 
xvcet h. l. paulo aliter accipiendum 
atque VI, 86, ubi cf. nott. Valent 
enim Herodoti verba: eo enim usque 
(i.e. in tam longum tempus) pugnam 
esse extractam, Eodem fere sensu 
idem verbum apud Polybium XXXI, 
21,8, apud quem £Àxeiv eodem sensu 
ponitur XXIX, 7,3. XXXI, 10,4 
aliisque locis, quos indicat Schweig- 
haeuser Lexic. Polyb, s. v. pag. 
203. 

iO iero xal 2xaAAigésro] Pro Z8ue- 
ro Werfer in Actt, phill. Monacc. 
I. p. 244 scribi vult £9vé re, citans 
praeter alia quoque ipsum Herod. 
VII, 189, ubi vid. allata. De 
verbo xaAlitgtiv dixi ad VII, 113. 
134. Hine autem intellegitur, Poe- 
norum duces summos etiam sacra 
quaedam obiisse non aliter fere at- 
que Romanorum consules ac Laco- 
num reges, eaque vel mediis in proe- 
liis peregisse. Conf. Heeren: Ideen 
II, I. pag. 145, Boetticher 1l, l. 
pag. 45. 

Gouera 01« xatay(Sov] De usu 
verbi xarcyétetv monuimus ad I, 86 
et IV, 35. Tota victimarum cor- 
pora quod flammis tradidit Hamil- 
car, id magnitudinem ac gravitatem 
sacrificii in summo rerum discrimi- 
ne oblati indicat rariusque sane id 
factum est: namque Phoenices, ut e 
tabula Massiliensi nuper reperta 
(vid. Movers: Phoenicisch. Text. IT. 
8. Opferwesen d. Karthager pag. 8 
seqq., 71 seq.) satis apparet, inde- 
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H - , Li " - * 
éovroD yuvouévgv, og érvys émiGzévOov toiot (goiót, cGE 
£ovróv £g r0 zUQ* oUro rj xat«xavO£vra &qavioO vec. &ga- 
, Y? , , , t , , 
viGO£vri 06. AuíAxa vQ0zQ elte vo.oUrO , Gg Do(vixeg A£yovot, 
&lv& éréQ , àg Xvogxovoi, Kagynóoviou voUro uév oí 99-583 
0vGL, toUto 0: uvijuare éxotioev £v záonor vrjoL z02100 TOV 


axoix(ücv, £v avrij ve u£yiotov Kaggnóówvi. 


xtÀ(Qg roGavta. 


que opinor etiam Carthaginienses 
victimae oblatae partem tantum 
concremare , reliquas easque potio- 
res partes ad epulas adhibere sole- 
bant: apud Iudaeos, qui hac re a 
caeteris antiquitatis gentibus distin- 
guuntur, tota victima concremaba- 
tur nec quidquam edendum reserva- 
batur: quem eundem morem anti- 
quitus certe apud Syros atque etiam 
npud Phoenices obtinuisse testantur 
Porphyrius De abstin. IV, 15 coll. 
II, 26 et Hygin. Astron. II, 15: 
postero tamen aevo ita mutatum 
invenimus, ut plerumque partes 
tantum comburerentur (conf. Kno- 
bel ad Levitic. I, 3. p. 353). Itaque 
apud Graecos quoque rarius totas 
victimas flammis consumptas inve- 
nimus : vid, quae proposuerunt Kno- 
bel l.l. et praesertim C. F. Hermann: 
Gottesdienstl. Alterth. d. Griech. 
8. 28. not. 19 ed, sec. 

Q6t fovróv Ig rÓ m0] i. e. se 
ipsum in ignem proiecit; eadem locu- 
tione usus est Aelian. N. A. X, 34, 
ubi Jaeobs et Herodoti et Luciani 
locum (Asin. cap. 19) attulit, In ipsa 
re differt Herodotus a Diodoro XI, 
22, quo auctore Hamilcar sacris 
operans ab equitibus a Gelone mis- 
sis est trucidatus; telis coniectis 
sacrificantem 7/imilconem (quem Ha- 
milearis fratrem falso profert pro 
ipso //amilcare) interfectum esse 
narrat Polyaenus I, ?7, 2. 

rQOzQ titt toi0UtO, Og Doívixsc 
x.t, 4.] Vulgo abest vox Zvornxov- 
GLOL, it& ut duplex isque diversus 
h. l. commemoretur sermo et Phoe- 
nieum et Carthaginiensium, quos 
tamen et ipsos Phoenices esse patet, 
cum etiam supra Carthaginienses 
intelligantur in verbis óg doívixec. 
Et conf. 11, 32. IV, 197. Inde Pau- 


Ta uiv azó 2à- 


wius verba og Qoívixeg aut verba 
oe Kegynóovio: e scholio in tex- 
tum irrepsisse putabat, idemque 
fere placuerat Wesselingio, qui pri- 
mitus exstitisse voluerat £/r& ro(ov- 
t0, Ei't& £t£Qo oí Kaogndóoviot rovro 
niv x, t. À., ubi articulus of ob vocem 
antecedentem in óc fuerit conversus. 
Equidem cum recentt, edd. in textu 
constituendo Valckenar. sequi ma- 
lui, quamquam Schweigh. valde arri- 
sit Wesselingii emendatio: Bekke- 
rus et Dindorfius. in textu vocem 
Kaoyróovio: prorsus omiserunt, 
quam uncis inclusit Dietsch. 

ro?to uv of 9vovcoi] Unde me- 
rito colligas, Hamilcaris mortem 
pro devotione habitam fuisse eique 
ipsi ut heroi sive deo hine sacra in- 
stituta monumentaque posita fuisse, 
Conf, Heeren: Ideen II, 1 pag. 262. 
Valckenar. excitaverat Gregor. Na- 
zianz. Stelit. II. p. 117 B. Etenim 
Hamilcar in flammas se proiiciens 
idem fecisse eandemque mortem 
obiisse putabatur, quam obiit Her- 
cules ille Phoenicum (indeque etiam 
Carthaginiensium) Melkarth qui di- 
citur sive Sandon, quamque obiisse 
etiam fertur Sardanapalus itemque 
Croesus : vid, Raoul-Rochette Mém. 
de l'Acad. d. Inscriptt. (T. XVII. 
P. 2. pag. 280 seqq., qui plura de 
his protulit. Herculem igitur, sum- 
mum deum, aemulatus Hamilcar 
morti se dedit: itaque pari modo 
eum sacris prosecuti sunt Carthagi- 
nienses monumentisque positis ho- 
norarunt: idque non solum in ipsa 
Carthagine fecerunt, sed omnibus 
etiam civitatibus, quae ipsorum 
erant coloniae, imperarunt, ut in 
eius honorem monumentum erige- 
rent: id enim verba uvruera éxo(g- 
g«v iv náonoi cj0t m0110: vv dxoi- 
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Ksgxvgato, 0b, vads Dzoxguváuevor volot &yy£Ao.0t, tot- 168 
dt éxo(gGnv x«l yüg rovrovg zagcAcufavov o£ «Urol, oizeo 
xal £g XuxtAíQv &zíxavo, Àfyovreg roUg «vtoUg AOyovg, roUg 
x«l zgós l'éAova £Atyov.. ol 0? zagavtixa uiv vzíoyovto z£u- 
Ve re xci üuvvétuv, qoütovreg, og 0v Gg zégtoztén £Gri 7j 
'EAÀ&g &zoAÀvuévg: qv yàg GquÀj, oqsig ys ovolv GAào 1] 
QovisUGovG. rjj zgorr vÀv qusgéov' AA tuucQrr£ov ey éc 
v0 Üvvotortatov. "Tzexgívavro uiv ovro eUzgocoza. éxei Ói 
£e Bon9£awv, &ÀÀAa votüvreg xAnjgacav véag &gxovra* uóyig 
0i aveyOévreg zgocéui&av v5 IceAozovvgoo, xal zegl IIvAov 
xal Taeívegov y5g tüe Aaxtücuovíov advexogtvov rüg véag, 
xagaüox£ovrsg xal ovrot TOv zOÀEUuOV, Tjj t£GÉct(L, GEAXTÉOV- 


x(Üov indicant, in quibus verbo 
activo (ofqa«v) Noster consulto 
usus esse videtur, cum significare 
velit, effecisse s. instituisse Cartha- 
ginienses, ut in omnibus coloniis 
monumenta in eius honorem erige- 
rentur. 


Car. CLXVIII, 


rdÓE dDzoxgQuvdutvor — roidÓE 
£noíncav] Ubi rdós aeque ac roicü 
ad sequentia spectat, — Ad verba 
Gig ye 0U0iv dÀÀ0 7] vid. nott. ad 
I, 109 et Held. ad Plut. Aemil. Paul. 
p.125 seq. 

"PnexQgívavto uiv ovro tUzQUGO- 
7t) ,,Sic illi quidem, prolixe polliciti, 
ad speciem pulcre ba ciel lia 
vo£ov:sg. Sallust. B. Iug. 79. Ad 
ea rex aliter atque. animo gerebat, 
placide respondit. Idem est sUmps- 
0$: quod Aonestum dictu veritati 
praetenditur, r0? óyov dicitur rà 
tómgemég. aitíav tUmoex?], specio- 
sam quae praeteaitur causam, dqoo- 
pv evzQ0Go7t0Yv vocat Pausan. IV, 
4. 8. 3." Falcken. Ad locutio- 
nem àÀàe vosivreg conf. VIII, 3: 
090 votbvtss. 

zooctuibav t7 IIslozovvjco] De 
verbo mQ0GuLy v Oven conf, allata ad 
VI, 96 et in seqq. de verbo draxco- 
gsvtiv nott. ad VI, 110 coll. Suid. 
s. v. I. p. 106. y ylum non alium h. 
l. habeo atque desees, Nesto- 
ris sedem Homero celebratam eoque 
fere loco sitam, quo nunc Navari- 


num vetus. De quo vid, potissimum 
Nitzsch. ad Homeri Od. 1II, 4. p. 
133 seqq. et Gallum ingeniosum Ed- 
gar Quinet: De la Gréce moderne 
et ses rapports avec l'antiquité (Pa- 
ris 1830) pag. 12 seq. De 7'aenaro 
conf, I, 24 ibiq. nott. Add. Bursian 
in: Abhandll. d. philos. philolog. 
Classe d. k. bair. Akadem. d. Wis- 
senschaft. VII, 3 (XXX) pag. 771 
seqq. Quod vero Noster Pylum ae- 
que atque Taenarum dicit esse 5s 
ts AaxrÜmiuov(ov, cum ad Mes- 
seniam olim pertinuerit , id non ma- 
gis mirum quam quod Cardamyle, 
quae una e septem Messeniae op- 
pidis fuit, /cxo»cxr dicitur infra 
VIII, 73; quandoquidem ab Hero- 
doto, Thucydide, Xenophonte sae- 
pius loca in Messenia sita Laconi- 
cae tribuuntur: id quod pluribus 
exemplis allatis recte monuit Salo- 
mon: De Thucydid. et Herodoto 
quaest. historiec, Specim. (Berolin. 
1851.) pag. 5. 

xaQadox£orreg xai ovroL tÓV TO- 
Atuov, ry mtGéeroi] Vid. Suidas s. 
v. II. pag. 241 et Herod. VII , 163. 
VII, 67, loco maxime gemino, ubi 
Parii Éxegadóxtov TÜv zÓÀsuov, t 
azrofrjaezet , id est, observante Val- 
ckenario, ztQt&Gxómovv óroréQotg 
dv moósQovtea : eventum especta- 
bant , ut fortunae applicarent sua con- 
silia sive utrius partis melior fortuna 
belli esset, ut ad eius societatem ín- 
clinarent; quomodo ferme Livius 


XXXII,21 et XXXI, 32 coll, XXXV, 
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v6 uv vov; "EAAQvag vztgflaÀézo9at, Ooxéovreg 0b vOv IIég- 
05v, xaraxgat5GCvrG z0ÀÀ0v, &gbcuv máO5s tuo EÀAaÓog. 
'"Exoíevv àv £xí(rnósg, Üva Ego0t z90g tóv II£gonv A£ytw voi- 
ds" 'Q faciÀtU, mutig, zxaQaA«ufavovrov rQv EAÀqvov 
qUu£ag ig TÓv z0Àtuov voUrov, Éyovreg Óvvagiv oUx éAag(otqv, 
ov0l véag éAagíGrag magaGyóvrtg &v, aÀÀAà mAt(GTag utr ye 
"A9 qva(ovg , ovx rOtAncau£v vo. dvavrioDoO9«t, ovUÉ vc &zo- 
Ovuiov zovjGct. — TowcUra. A£yovreg rAmi(ov zá£ov rt vv &àÀ- 
Aov olGsG9av 1d z£Q dv xal éy£vero, og duol Óox£ei. 90g Ó2 
voUs "EAAnvág Gqu ox1jug éxezoínto, vj xg 07) x«l égoroavro. 
aituou£vov yoQ tQv 'EAAgvov, Ort oUx [fog9tov, £gacav 
zàuoóGOat uiv £Enxovra rgujosug, vxo Ób érmoiéov &vfuov 


vaztoaAéew. MaA£qv. oUx oloé v& yevéoQcu* 


48. Ac Diodoro de hac Corcyraeo- 
rum simulatione ita scribenti XI, 
15: Gg Ó£ ruveg TOV evyyoaqéav 
(orogova: , xagadoxobvttg Tig toU 
zolfuov $onág sive xagadoxoDvreg 
TO TOU zolfuov té£log, Herodotea 
obversata fuisse recte statuit Wes- 
selingius. Facit quoque hue, quod 
legitur VIII, 130: «crtaxovcrtov, 
óx n mtGítr«c và Magdovíov 
zornyuata, Ad argumentum conf. 
Thucydid, I, 32, ubi hanc suam in 
ope Graeciae laboranti ferenda cun- 
ctationem, TY TQOTtQOV dzQa'yuo- 
oUvmp», mitibus verbis excusare ni- 
tuntur opem Atbeniensium expeten- 
tes Corcyraei. His dudum allatis 
addo Eustath. ad Odyss. VII, 325. 
pag. 288 Basil., qui Coreyraeos an- 
cipites esse homines ex Hermippo 
tradit; idque etiam, teste Hero- 
doto, probasse in Graecorum bello 
cum Xerxe, — Pro vulg. lectione 
5 Struvium secutus exhibui r5, ut 
iam supra annotavimus ad VII, 
163. 

&tXmtÉOvtEG] i. e. desperantes, nul- 
lam habentes spem, fore, ut Graeci 
Persas superarent, Suidas I. p. 59 
exponit dvrimiGtoD»teg. Hesych. I. 
p. 110 uj ZAzí£ovtec. In seqq. xa- 
TcxQutrGcvta z01A0v &ccipio cum 
Schweigh. longe superiorem s. ingenti 
reportata victoria , ,,der Perser mürde 
den vollstándigsten Sieg erfechten.'* 
Panlo aliter VI1, 129. Vocula Zz- 


^" , , , 
OUT() OUX (ILXE- 


TrÓsg consulto , de industria , inveni- 
tur III, 130. VII, 44. VIII, 141. 

Éyovtrg vvauiy oUx legornv 
x, T. 4.] De Coreyraeorum re n&- 
vali, qua sane inter Graecos, ab 
Atheniensibus si discesseris, ma- 
xime eminebant , conf. 'Thucydid, I, 
33. 36 coll. 44. 68 fin. Ad verba 
perd ye AOnva(ovg (post Athenien- 
ses quidein) cf. IV, 49, 53 et supra 
VH, 139 fin. — In seqq. reliqui 
lvavtiovata:, cnius loco ex uno 
cod. Schaefer et Matthiae, pro- 
bante Koen. ad Gregor. Corinth. 
p. 253, dedérant &vriova$«at, quod 
idem nunc exhibuit Bekker, quem 
Dindorf. et Dietsch. secuti sunt. 
'Tu conf. I, 207. VII, 10. 49 fin. 139. 
Mox scripsi z8eA15oceutv pro vulg. 
Z9cirjcanev; vid. nott. ad VIL, 164. 

ov0£ ri toO vuiov zorjoct] "Bene 
Portus: niil ingrati , nihil molesti cui- 
quam facere; nil facere, quod offen- 
dat. Vid. Homer, lli. XIV, 261. 
Ad vocem cxgwyig conf. I, 147 ibi- 
que nott. 

$z0 0? Érnaiéov dvfnov vztofla- 
Aéiv. Matdémqv osx ofot v& yevéc9ai] 
i.e. prae ventis etesiis se non posse 
superare Maleam. Affert Eustath. 
ad Odyss. p. 1521, 42 s. 204 , 33 et 
p. 1582, 18 s. 288, 23. De usu prae- 
positionis ?z6 vid. allata ad V, 10 
et de Malea nott, ad IV, 179. Quod 
ad ipsam causam, quam Corcyraei 
praetexerint, attinet, satis nunc est 
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69a. ig EaAauiva, xal ovOsuur xaxórqve AugOnvat tjs vav- 
pegéne. Ovro. uiv ovro ÓLexgovGavto rovg EAAQvag. 


Korgveg 03, éxe( vé ogeag zagsAdufavov oí éxl vovroi(169 
vay9évrsg "EAAWvov, émxoínouv voivós. 


Iléujavreg xoiw; 


Seoxgózovg ég ZzeAgoUg vÓv 9s0v éxeigorov, sl ogi Gusuvov 
yivera, ttu Qéovo, vj EAÀAdO. 7 0$ IlvOín vxexglvaro: à 
vijziot , éxuu£uqeot e , 00« vVuiv ex vàv MevéAeg vuuognuárov 


notum, ad Maleae promontorium s. 
Cap Angelo, ut nune vocant, maris 
Aegaei fluctus occidentem versus 
procurrere et cum Adriae fluctibus 
occurrentibus ita collidere, ut ma- 
ximae exoriantur turbae tempesta- 
tesque navigantibus maxime perni- 
ciosae, praesertim cum venti per 
aestatem plerumque ab oriente flan- 
tes ac maxima quidem. cum vehe- 
mentia naves scopulis saxisve im- 
pingant aut a cursu deflexas retro 
coniiciant. Vid, Kruse: Hellas I. p. 
304. — In seqq. ov0sui5 xcexormti 
valet: nulla ex malitia 8. pravitate. 

Ovro: uiv oUro Oitxgovcavto 
rovg "Ellmvag] Graecos a se summo- 
verunt reddit Valla. Mavult Aemi- 
lius Portus: Zsti Graecos ita eluse- 
runt 8, ila fefellerunt, ob voces ante- 
cedentes: zóg 0b rovg "EAlqvdg 
6qi Gxnwig Éxemzoínto, vyjmso Ór 
xal Zygnoavro. Verbum Ótcxgovs- 
60«t ex Dionys. Halic. A. R. X. 
[17] p. 643, 43 attulerat Portus in 
Lex. lonic., quem vid, s. v, Add, 
Dionys. Hal. A, R. V, 30. 


Car. CLXIX. 


of inl rovroict vagOcvrtc] Ad 
structuram confer sis 1I, 38 ibiq. 
nott. et add, Ellendt. ad Arrian. Exp. 
Alex. I, 28, 8, àv Aeschyl. Pers. 297 
(£z Guwrmrovzía vay 9 e£). Plura 
alia excitantur in Thes. Ling. Graec. 
Vol. VII. pag. 1864 ed. Dindorf. Ad 
vocem £s07r90zt0vs cf. allata ad VII, 
140 et de locutione e egt duzivov 
yéverat (an ipsis conducat , utile sit) 
citata ad III, 71 coll. IV , 156. 157. 
Atque observat ad h. 1. Valekena- 
rius, consuetam fuisse formulam 
deum consulentibus: & (zxoieuovot) 
dusivov forct s. el], respondente 


plerumque deo per simplicem for- 
mulam &uttvov &ivot, qualia v. c. 
expresserit Livius XXIII, 11. XXV, 
12. Sic hoc quoque loco deum pau- 
cis respondere potuisse: o/x du&- 
vov éctaUat, idque ipsum constare 
experimento, modo eorum, quae 
prius sint perpessi, bene sint me- 
mores. 

imu£ugtoOs O0c« vuv w. v. À.] 
y» Conquerimini de omnibus illis , quae 
etc. Íta raDra éxiusugouevo: de his 
conquerentes 8. haec incusantes ll, 
161.** H'esseling. Valckenarius He- 
rodotea sic erat interpretatus: mala 
conquerimini, o insipientes, quae multa 
propter auxilium Menelao latum vobis 
AMinos immisit, iratus quod etc. De 
dativo Mev£2to (cf. 1I, 119. V, 94 
fin. VII, 171) vid. Kuehner 8. 759. 
not. 2. Ac pari modo voci 9og;- 
nro» dativus additur apud So- 
phocl. 'TTrach. 681 s. 671 Erf. Dis- 
plicet dativus Bernhardyo (Griech. 
Synt. pag. 92) praeferenti geniti- 
vum Mev»éLto. ltaque t& Mevélto 
TiuOQruere aucilia sunt Idomeneo 
Merioneque ducibus missa Menelao. 
Nam ziuoenua h. l. auxilium indi- 
cat, idem fere quod foz?97nue«, ut 
VII, 170. 171. Il, 144. ciiogol ii- 
dem atque for$90i, et ric Qía in 
fine huius cap. et VIII, 49. 65. Add. 
Aelian. N. A. I, 4 ibique Iacobs. 
Ouxovuara h. l| indicant lacrima- 
rum materiam , ut vult Scehweighaeu- 
ser (Lex. Herod. I. pag. 141), vel 
potius res illacrimabiles , | calamita- 
tes; vid, Welcker in: Rhein. Mus; 
N. F. VI. pag. 83; pari modo Ó«- 
xev ponitur, de quo vid, Keil in: 
Allgem. Litt. Zeit. 1849. nr. 224. 
pag. 036, Invenitur Ó«xgvgu« eo- 
dem fere sensu in Euripid. Androm. 
92 coll. Aeschyl. Pers. 134. Minos 
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Mívog &ncuié ugvíov Oaxguuara, ort o ubv ov cvvebezgi- 
Éavro avr& rov £v Kauíxg 9&vavov ytvoucvov, vytig 0$ exec- 
10,6, tjv £x XExágrtus «oxag0tióav vx avógog fagfiagov yv- 


vaixa. 


pro /eroé $. deo habendus, qui in vi- 
vis dum erat, Cretensium rex vin- 
dictae atque ultionis plus aequo stu- 
diosus, inm mortuus divinosque as- 
secutus honores Graecis irascitur, 
"quod ipsius mortem in Sicilia non 
ita, ut par fuerit, sint ulti. Has 
vero deorum heroumque iras vocari 
pnvíuata observat Valckenarius. 
Quo etiam pertinet verbum gurvéscv, 
quo Noster hic utitur succensendi, 
irascendi notione, ut VII, 229. IX, 
7 coll. V, 84; hinc quoque uv:s de 
deorum quadam ira VII, 134. 137. 
Add. Abresch, et Locell. ad Xenoph. 
Ephes. p. 131. Sophocl. Oed, Colon, 
907 Both, Pro uzvéeiw recentiores 
scriptores dixerunt nunviiv. 
órt of uiv ov cvvebezori&avro] 
ot uiv intelliguntur Graeci, qui etsi 
Cretensibus auxilium in bello Tro- 
iano antea latum debebant, Minois 
tamen iniuste caesi mortem minime 
sint ulti, haud quidem par pari re- 
ferentes. De verbo cvvex7rQrjoce- 
c9«t conf. allata ad V, 94 et VII, 
158. In seqq. fv éx Zxdorng &g- 
mzoz9t/cav om' dvügog faopagov 
yvvaixa satis pntet 7/elenam intel- 
ligi a Paride, viro barbaro (non 
Graeco) raptain, 
fogovro tijg tuuc tns] i. e. ab au- 
milio ferendo abstinuerunt. Eodem 
modo £czovto VI, 85 coll. IX, 137, 
Non prorsus cum Herodoto conve- 
nit Ctesias, qui in Persicc, 8. 26 
'lThemistoclis et Aristidis consilio 
narrat e Creta sagittarios esse advo- 
catos , eosdemque etiam advenisse: 
quae apte confert Sintenis ad Plu- 
tarch. Themistocl, 14 init., ubi tra- 
ditur, in quavis nave Attien octo- 
ginta fuisse milites, in quibus quat- 
tuor fuerint sagittarii (r0&01a4) , re- 
liqui hoplitae. 


Car. CLXX. 
Acyrerea yào Mévov x. r, 4.] Mt- 


Tavt« oí Kgrteg og axteveiy9£vra rixovaav, £oyovro 
170c5s viuo Qíng. Aéyerac yag Mívov xavà tucgow zfauüaAov 


vov e Florent, alioque libro dedit 
Sehweigh., quem sequuntur Gaisf. 
et Bekker, pro vulg. Mívo, et VII, 
171 Mívoc, ut libri vetusti affe- 
runt, a Schaefero mutatum in Mí- 
vo, a Bekkero in Mívao v. Tu vid. 
de his formis Bredov. pag.2490 seq. 
Ad argumentum vid. Zenob. IV, 92 
coll. Diodor, IV, 79. Pausan. VII, 
4. 8. 5». Conon. Narrat. 25. Hoeck. 
Cret. LI. p. 377 not., Grote: History 
of Greece I, pag. 311 seq. Minos in 
Siciliam cum venisset Camicum ad 
quaerendum exposcendumque Dae- 
dalum, periisse fertur morte inho- 
nesta, quippe inter lavandum pice 
fervente immissa interfectus & Co- 
cali filiis. Observat autem Hoeck. 
l. 1. pag. 372 sqq., ubi in ista accu- 
ratius inquirit, quae de Daedalo 
et Cocalo deque Mino in Siciliam 
delato narrantur, ea. minime pro fi- 
ctitiis habenda statimquereiicienda 
esse; alioque enim Pythiam ad illa 
respicere haud potuisse, nisi pro 
certis ac verisvulgo fuerint habita; 
neque etiam haec a vero prorsus 
abhorrere, cum Cretenses re navali 
tunc temporis excellentes et per ma- 
ria multum vagantes dominantesque 
in Siciliam quoque venisse atque 
Italiam credibile sit, prneeuntibus 
praesertim — Phoenicibus, ibique 
etiam colonias s, emporia condidisse 
ac bella gessisse cumindigenis. Vi- 
deri autem hac potissimum infelici 
Minois et Cretensi in Biciliam 
expeditione $aAc«ccoxoaríav Cre- 
tensium finitam idem Hoeck. addit, 
cum ad Troicam expeditionem vix 
octoginta naves praebere illi po- 
tuerint nec ulla alia eorum comme- 
moretur expeditio maritima. 

xatà $ntnoww .aidaiov] Eadem 
locutio reperitur II, 44. Diodorus 
in eiusdem rei narratione IV, 70 de 
Mino: ?fjv& róv zaídalov "elg ti- 
potav, Quaercbat Minos Daedalum, 
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, , s^, , a * J ^ / , 
&zX0uevov dg Zuxavígv, viv vov 2AxeAtQv xaAtvuévgv, &zxo- 


S9«vsiv Bite 9«vavo. 


«va 0$ z9óvov Kgrrag, 9s00 Ge éxo- 


rQvvavrog, z&vtag zv IoAugveréov ve xai IIgcsG(Qv, &zt- 
xouévovg Gt0Àg uéydAo £g ZXuxavíqv, moAÀtoQxísww éÉm' irt 
z£vre zOÀw Kdyuxov, vv xav éub Axgayavrivoi évéuovro: 
réAog 0i, oU Óvvau£vovs ovre éAsiv oUrs zagau£vew, Aui 


5850vv&GTEQTA&g, &zoÀuxOvrag OlysoDau. 


qui in Siciliam profugus beneque 
ibi receptus diutius commorabatur 
eoque ipso Minois iram excitabat, 
qui inde Sieulis bellum inferre con- 
stituit. Vid. Diodor. Sic. IV, 77 78. 
Ephori fragmentt. p. 206 seq. exci- 
tat Cr. 

ig Xuxavénv, tiv vov Xwuutlínv 
xaltvuírnv) Insula, quae olim 7ri- 
nacria vocabatur, a Sicanis, quae 
gens antiquissima indigena sive, ut 
aliis placet, ex Iberia huc trans- 
gressa dicitur, Sicaniae accepit no- 
men. Vid. Thucydid. IIl, 2. Man- 
nert: Geogr. d. Gr. u, KR. IX,2. pag. 
241, Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. I1L. pag. 777 seqq., qui plura 
de his insulae nominibus affert. Cr. 
haec adscripsit: ,,Hunc locum re- 
spicere videtur Eustath. ad Odyss. 
XX, 383. p. 741, 17 Basil., ubi ait: 
inci xai 'Hooóoros ZXiuxoviay £oix& 
Trjv v)» Xuxclíav l£ysw. Conf. 
Niebuhr. Hist. Rom. I. p. 110 coll. 

pag. 100, Ephori fragm. p. 153, 
hrtosdusd: Reisen I. p. 54. — Ad 
locutionem. &v& 100vov ( temporis 
decursu) in seqq. conf. VII, 10. 8. 6 
ibique allata et VII, 153. 

zÀnv lHloiigvirécov v& xal Ieat- 
Gíov| Polichnitas Cydoniatis proxi- 
mos fuisse e Thucydid. II, 85 colli- 
gunt. Plura non constant: vid. 
Pashley : Travels in Cret, I. pag. 84. 
Conf. Poppo Thucyd. I,2. pag. 279, 
Hoeck. Cret. II. p. 155, qui Polich- 
nitarum oppidum a Cydoniatis (pro- 
pe Caneam, ut nunc vocant) condi- 
tum esse suspicatur, Praesus urbs 
ad meridionalem insulae oram non 
procul ab Hierapytna occidentem 
versus sita fuit, a mari remota sexa- 
ginta stadiis, teste Strabone X. p. 
128 C. s. 475 et p. 733 A. s. 478, 
qui hane urbem, antiquam Eteocre- 


HERODOT, 'TII, 


dg 0b xavaà Tuzvyímv 


tensium sedem, Iovis Dictaei tem- 
plo insignem, eversam esse narrat 
ab Hierapytnaeis. Alia veterum te- 
stimonia dabit Forbiger l, l. IIl. 
pag. 1044. Pluribus Hoeck. Cret. I. 
pag. 16, 413 sqq. de situ urbis dis- 
putat nc de nomine, in quo scri- 
bendo Herodotus vulgarem ratio- 
nem secutus esse videtur numis quo- 
que probatam, cum prius scripsisse 
videantur llg*cog ac llg«ctos. 
Quod vero hae duae civitates ex- 
peditioni a Cretensibus omnibus ad 
Minois necem ulciscendam susce- 
ptae non interfuerint, Minois im- 
perio illas haud paruisse aut alius 
adeo stirpis ac reliquos Cretenses 
fuisse, cum Hoeck. 1l. l. II. p. 185 
seq. 377 suspiceris licet. 

dzixou£vovg Grólo ueycio, Cre- 
tenses re navali insignes marisque 
imper.am obtinentes vidimus ad Il, 
3. III, 122. Add, Hoeck. Cret. II. 
pag. 201 seqq. — Ad locutionem 
£n Évee mévtE (per quinque annos) 
conf. I, 166, V, 28. 55 ibique nott. 

mély Kauixov, rjv xar fui 4- 
xQayavrivot iviuovro] Cocalo, 8i- 
canorum regi, ut narrat Diodor. IV, 
70, Daedalus exstruxit Camicum in 
loco inaccesso, quae urbis postea 
conditae a Gelois centum octo post 
ipsam Gelam conditam annis fuit 
arx saxo praerupto superstructa, 
sub quod nova urbs Agrigentum 8. 
Acragas extendebatur. — Nune in 
saxo illo, ubi vetus Camicus, Gir- 
genti esse dicitur oppidum. Plura 
Mannert, IX, 2. pag. 353 seq. 300, 
Forbiger l. l. III. p. 799, Raoul- 
Rochette in: Journal des Savans 
1838. pag. 220. 

Aus cvvtareGrag] i.e. fame con- 
fectos, contractos, ut IX, 89. VIII, 
74. Conf. etiam supra VI, 108. Quae 
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ytvéc9« nÀGovrag, vxoAafóvta og£ag gcuive u£yav. exfa- 


Aeiv ég tqv yijv. 


Gvvageg89évrov 0b vOv zÀoíov (ovósuíav 


y&o Gg ét xouiürjv eg Koiyrgv qaíveoOai), év8aUta "Toíqv 
zóÀw xtíGuvrag, xar«ucivat v& xal usrafAovrag «vtl uiv 
Konràv yevéoSau Djxvyag MtaGanz(ove, avri 0$ elvax vnowa- 


sequuntur: og à xara "Immvyímv 
ytvéo9at koc eadem fere ex- 
stant IV, 179. De /apygia cf. nott. 
ad III, 138. IV, 99. Ad verbum 
vzolafovte (cuius l.co in Floren- 
tino invenitur &z04eforra) conf. 
IV, 179. VIII, 96. 115, ubi simili- 
ter devento dicitur subito abripiente 
ac deferente; inde vulgatum $z0Aa- 
Bóvr« merito retineri volunt Bre- 
dov. pag. 64 et Cobet in Mnemosyn. 
VH. p. 162. — Mox £xflaitiv dedi, 
nt IV, 42, ubi cf. nott. 

cvvagezOirtov ài và» nzioíov] 
scil. r& xy&tue vi, tempestate navibus 
collisis, confractis sive, ut Valla de- 
derat, laceratis navibus. Conf, II, 
63 fin. Apud Lucian. Ver. Hist. I. 
41 (naves): zollel ulv ovv &vri- 
T Q(QO0L cvvnodacovro dllg- 
Àc«ig, moÀllai Ób x«l £xfAn9cioat 
xarzd vor ro. Haud aliter apud Ar- 
rian, Exped. V, 20, 0. De voce xo- 
uid] (reditus) vid, allata ad VIII, 
108, 

"Toígv x01] In urbis nomine 
scribendo codd. valde fluctuant. 
Vulgatam tenent Stephan. Byz. s. 
v. pag. 720 et Eustath. ad Dionys. 
378. Ac Strabo, de Iapygia terra 
loquens, haec affert: — £zlói ro 
is9uo u£co Ova, ivi Beciieiov 
fri üelxvvrat TV Üvractov TiLVOS* 
tigrxorog 'Heodorov "Toíav si- 
vat 0v tjj Ianvy(g xrícua Kornvàv 
TOY niavnÜütvtov ix TOv Mívo 
6r0lov t0? Ec Yocléav, jrot TQU- 
rjv Ós OfyeoÓOeu 7 có 'Ostonzóv: 
ubi nonnulli, quod legimus Ovgéev, 
mendosum habent, nisi, ut statuit 
Hoeck. Cret. II. p. 383, quam Graeci 
nppellarint Zyriam sive, ut apud 
alios, Z/yrium, Itali prisci vocarint 
ÜUriam, cuius incolae Uritani apud 
Frontinum et Zyrini apud Plinium. 
Quin oppidum, quod nunc in vete- 
ris Ilyriae locum exstructum est, 
vocatur Oria, Vid. Mannert. IX, 2 


p. 06. Cr. conferri vult Comitis de 
Stollberg. Reise in Italien Vol. III. 
epist. 81. p. 238 seq. nov. edit. Opp. 
Quem autem supra citavi, Hoeckius 
|. l. pag. 384 Hyriam & Creten- 
sibus primis conditam esse negat 
Herodotique testimonio id unum tri- 
bui vult, ut, cum Hyria iam longe 
ante Creteusium adventum in Italia 
exstiterit omnium, quas Messapii 
tenuerint, urbs antiquissima, Cre- 
tenses postea ibi consedisse statua - 
mus, qui tamen cum Italis incolis 
mox ita coaluerint, ut vel Creten- 
sium nomen interierit. De quo ve- 
lim peritiores iudicent. Herodoto 
autem in talibus enarrandis eo ma- 
iorem equidem fidem habendam esse 
censeo, quo propior ille fuit his 
ipsis locis, Thuriis dum commora- 
batur, unde in hasce plagas urbes- 
que eum itinera fecisse perquam 
fit probabile. Itaque Herodoto de 
Cretensibus, qui tempestatibus in 
hanc terram delati cum redire in 
patriam non possent, consederint 
urbemque condiderint, narranti cur 
fidem denegemus, nulla utique cau- 
s& idonea esse videtur: nec vero 
inde sequi aut iure colligi posse mi- 
hi videtur, hos Cretenses in terram 
incultam nec babitatam venisse: 
immo indigenam gentem ibi exsti- 
lisse credam, eum qua Cretenses, 
minores quippe numero, posthac 
prorsus coaluerint. Conf. Micali: 
Storia degli antichi popol. d'Ital. I. 
pag. 234 seqq. et Grotefend: Zur 
Geograph. u. Geschichte von Alt- 
Italien II. pag. 21 seq., Gerlach: 
Zaleukos, Charondas, Pythagoras 
pag. 15. 17. 

ytevécOoi "Innvyac Mtracaíovg] 
Vulgo oratio incipit a voce "7zzv- 
y«$, cui quod additur h..1. Mtcc« 
7zí/ovge, id accuratum indicat seri- 
ptorem; nam lIapygia regio in tres 
vulgo dividitur partes, quarum ea, 
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r«g qutiQOTag. «xo Oi Tíus zmóA.0g v&g &ÀÀug oixiGaQLi, v&g 
àrj Tagevvivo ygóvo vorsgov z0AAQ &&aviGtavreg zooG£zta- 
G«v u£ydAOg, Govt qovog EAÀAQwuxog u£yiorog ovrog à: &yé- 
vero z&vrOv vQv qusig iOusv, avrGv ve Tagavtívov xal 'Py- 
yívav, oi vzó Mixvtov roU Xoígov àvayxatoutvot viv &6rGv, 


quaead septentrionem maxime ver- 
git, Dauniae habuit nomen, quam 
ipsam excepit Peucetia et tertia pars 
ad orientem maxime spectans Mes- 
sapia, regiones Tarentinas penin- 
sulamque lapygiam complectens. 
Vid. Maunert. 1X, 2. p. 2 seqq. et 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
HI. Jag. 751 seq. Ad verba dvri 
à ivo vnotacag. vid. nott. ad VI, 
32. Voculam ro9 ante eive olim 
insertam ignorant scripti libri. Re- 
tinuit tamen eam Bekkerus, quem 
Dindorf. et Dietsch. secuti sunt: 
sed infinitivum sine r09 sequi posse 
antecedente dvtl, ex epicorum ser- 
mone similia praebente declarat 
Ameis ad Homeri Odyss. XVIII, 
370. 

r&g dAlag oiuícni] i. e. caeteras 
condidisse. Itaque male Sancrofti 
liber o£x7s«t. Ad argumentum loci 
disputat Hoeck. Cret. Il. p. 384 
seq., civitates has a Cretensibus ad- 
venis Messapiorum multitudini ad- 
mixtis conditas Tarentinis, ut qui 
omnem Iapygiae oram ditioni suae 
addere voluerint, tantam intulisse 
stragem, ipsumque Tarentum ille 
contendit a Messapiis hominibus 
atque Cretensibus prius fnisse ha- 
bitatum, quam Lacones duce Pha- 
lantho accesserint, quorum operá 
mox urbs illa tantopere creverit, ut 
sane Lacones pro urbis auctoribus 
atque conditoribus haberentur. 

tàg Ó7 Tapevrivot zoovo vors- 
gov z01ÀQ iEavicoravtég] evertere 
conantes interpretatur Schweigh. 
Equidem h,. l. non tam de urbium 
eversione, quam de incolarum ezx- 
pulsione, quos victos in alias scil. 
sedes, ut moris erat, transtulerint, 
ngi credam. Atque ipse Schweig- 
haeuser in Lexic. Herodot. I, pag. 
224 ébavigti vat z0itv, quod vulgo 
reddatur evertere urbem, simul signi- 
ficare monet expellere incolentes eam, 


ut I, 155. IX, 106 IL. 171. Ad z90- 
vo vortQov 7z0A1Q conf. VI, 72 et 
ad verbum 7TQ00zIQ(tLV nott. ad I, 
65. De ipso bello inter Tarentinos, 
quibus auxilia praebuerant Rhegini, 
et inter lapyges orto et de gravi 
clade, quam "'arentini passi sunt, 
pluribus retulit Diodor. XI, 52, — 
In seqq. scripsi «ózà» pro «vz£ov, 
ut VII, 171 TOUTOQY pro rovrov, 

dore qóvog. Eilqnxóg uéyiorog 
— müvrov tàv 2usis iOutv] Eu 
suspieatus erat Grotefend (l.l. I. 
pag. 34), haec verba ab sinis 
scribi debuisse, antequam clades 
illa omnium maxima accidisset, 
quam Athenienses bello Peloponne- 
siaco ad Syracusas passisunt: haec 
vero clades cum acciderit anno 413 
ante Chr. n., merito inde colligi 
posse putamus, Herodotum hoctem- 
pore non amplius in vivis, sed du- 
dum mortuum fuisse: etenim hanc 
si cognovisset cladem adhuc super- 
stes, eam, quae nostro luco memo- 
ratur, longe certe inferiorem il- 
lam quidem dicere non potuisset 
góvov Elqnixóv uÉyLGTOYV ztVTO Y 
tGv qusic iOuev. Conf. nott. ad V, 
76 et VI, 98 et vid. Rubinoin Com- 
mentat. de mortis Herodot. tem- 
pore pag. 4 et Schóll in Schneide- 
wini Philolog. IX. pag. 200 seqq. 
Quod vero ad ipsum loquendi mo- 
dum attinet, similem prorsus in mo- 
dum de hac ipsa Atheniensium cla- 
de sic loquitur Thucydides VII, 85: 
mÀsicrog yag dT qovog ovtog xai 
oJUÀtvOg ldocov rÀv iv rà Jiwe- 
lix zolíuo rovro fyévero. 

o? vmxó MixiSov Tob Xofgov 
&voyxatousvor ràv doro àv] 0? spe- 
ctat ad /theginos, qui e civium nume- 
ro (àv doràv, ut VII, 150) delecti 
a Micytho coacti erant. ad. auxilium 
Tarentinis ferendum s, auxiliatum 
missi erant. Werferus (Actt. phill, 
Monaec. I. p. 240 seq.), cni haec 
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xal aztüxoutvoi TuuOQol TaegevtívoGt, &zxéQ«vov. TQuoz(Acot 


OUTO' 


» » , H 5 , t , 
«vrGv 0: Tagavrívov ovx éxgv «gi9uog. 0 0€ Méxv- 


Sog, oixérgs éQv Mvak(Ato , éxírgozog Pryíov xaraA£AtuntO, 
T ^ * $06 P 3m » ED " 
ovro0gG , 00zttQ ÉxzeGQv 2x Pryíov xal Tey£rv vv Aoxaócv ol- 


interpretatio displicet, voces rdv 
&GrGv sno loco motas, ante aré$a- 
vov collocari vult, nbi coniungan- 
tur eum rQtozíAtor, eodem modo, 
quo II, 158. VII, 21. 223. VIII, 
117. 124. Mihi tali mutatione haud 
videtur opus esse. Et vide similem 
locum VIII, 55. V, 99. rtucgol h. 
l| iidem sunt atque forn9oi VII, 
169. — In seqq. voculam o?ro sic 
postpositam (ut £v, de quo vid. citt. 
ad V, 31) nolim accipere ouorag s. 
tÜv «UrÓv roOzOv, ut aliis placuit, 
sed i(a, i. e. hoc modo, hac occasione, 
opem scil. cum ferrent "Tarentinis. 

ovx £zxv agiduog] i. e. non ex- 
stabat, constabat numerus, sive, ut 
reddit Schweighaeuserus: ,/psorum 
vero Tarentinorum tanta fuit multitu- 
tlo, ut iniri numerusnon potuerit. Non 
aliter fere VII, 101 coll. VI, 86. 
$. 3. Pro vulg. Zx£rv (de qua cf. 
Werfer in Act. philoll. Monacc. I. 
104) dedi ?zgv, Bekkerum., Diet- 
schium et Bredovium (p. 405) secu- 
tus, eum sermo Herodoteus id fla- 
gitare videretur. De Micytho locus 
hic quam maxime consulendus ex- 
stat Pausaniae V, 26. 8. 4, ubi ille 
vocatur XZu/weQog, sed Schubart 
merito nune revocavit Méxv4os, 
quemadmodum ille quoque vocatur 
& Diodoro XI, 48. 66: unde idem 
nomen nunc restitutnm in lustin. 
IV, 2, ubi libri scripti valde flu- 
etuant, Contra in Pausania aeque 
ntque in Herodoto Zu£xv$os scribi 
vult Stein: Vindiec. Herodd, Spec. 
p. 9. ad nomina propria eam ratio- 
nem transferens, qua pro utx9og di- 
eitur ouexgog.. Qui h, 1. Zxírgozog 
est (de qna voceconf.allata ad VII, 
62), is apud Pausaniam I. l, voca- 
tur dovAog xal r«uíag vv AvaE/2o 
zonucarov, ut fere Harpagus apud 
Herod. I, 108. Secundum Diodo- 
rum (XI, 48), Anaxila mortno, rv 
Tveavvída | Oirü£Ecro Mínv&os, 71- 
grevüslg dors dmo0ODvqt TOig Ti- 


XvOig TOU trAtUTIGGVPTOG OUGL V£OLS 
tüv rAex(av, Quae sane cum Hero- 
doteis conveniunt; minus verocon- 
veniunt. quae idem Diodorus altero 
loco (XI,66) tradit: Anaxilae filios, 
eum ad virilem aetatem pervenis- 
sent, ab Hierone, Syracusanorum 
rege, excitatos a Micytho gestae tu- 
telae rationes petiisse: tum Micy- 
thum (qui vocatur «&»7g dy«80s) 
paternis amicis convocatis ratio- 
nes tam liquide (orco xc9«godc) 
reddidisse, ut omnes praesentes 
eius iustitiam et fidem admiraren- 
tur; Anaxilae filios pergit Diodo- 
rus poenituisse eorum, quae in Mi- 
cythum egissentindeque eundem ro- 
gasse, ut imperium denuo susciperet 
atque omnia gubernaret; neque vero 
Micythum obsecutum esse, sed omni- 
bus redditis et facultatibus priva- 
tis navi impositis ita discessisse, ut 
populi benevolentia ipsum prose- 
queretur, atque in Graeciam pro- 
fectum T'egeae vitam degisse opti- 
ma laude florentem. Quae si vera 


sunt, vix ille a Nostro £xzecov £x 


Pqyivov diei poterit. Apud Pausa- 
niam, qui Herodotum sequitur, Mi- 
ey thus «ziv oiygtro:; Diodorum 
vel potius similes auctores secutus 
videtur Iustinus IV, 2 sic scribens: 
.(Anaxilaus) decedens cum filios 
parvulos reliquisset tutelamque eo- 
rum Micytho, spectatae fidei servo, 
commisisset, tantus amor memoriae 
eius apud omnes fuit, utparere ser- 
vo quam deserere regios filios mal- 
lent, principesque civitatis obliti 
dignitatis suae regni maiestatem 
administrari per servum pateren- 
tur*, Quae eadem fere etinm con- 
stant e Macrobio Saturn, I, 1l. his 
tantum additis: ,perductis deinde 
in aetatem pueris et bona et impe- 
rium tradidit, ipse parvo viatico 
sumpto profectus est.'* — In plus- 
quamperfecto xereAfirumrO  aug- 
mentum omissum notavi ad V, 34. 
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xiióag, av£8nxs dv 'OÀvyuz(r roUg z0AÀoUg tvUgiavtag. 
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rà uiv xat& '"Puylvove vs xal Tagavrívovg ro9 Aoyov uot za- 


gevOiyum y£yove. 


Eg 0$ vv Korrqv donuocioav, óc Afyovot 


IlgaíGit, dGoxítea8et aAAovg te &vOgoimovc xol uaAuta EA- 


Aqgvag* 


roíry 0$ yever uev Mívaw veAevryoavta yevéotat v& 


Tootx&, dv volo. o9 gA«vgorarovs gatveoQ«r éóvrec Korjrag 
vuiogoUg MevéAtg. &vrl rovrov Ó£ Gqu &zovoorQoac. £x 
Tooíqys Auuóv ve xcl AoiuÓv ysvéGOat, xal «vrotGt x«l roict 
zoofdroiwGt, Ég ve, r0 ÓsUregov fgmucOc(óoms Konryc, uera 


- e , , 9. 4 - , B 
tOv vzoàoí(zOv tgírovg «vtqv vov véutoOct Korrac. 


'H uiv 


5809: Ilv9íq vxouvQcace raUrt& Zoys fovàouévovg tuuopézuv 


toic. "EAAQ6t. 


av£Q nus y Olvuniy x. v. 4.] De 
his vid. Pausan. l. l., qui narrat Mi- 
eythum haec dedicasseex voto, quod 
ob tilii morbum susceptum erat, 


Car. CLXXI. 


zaotvO xn! Conf. VI, 19 ibique 
nott. Quae sequuntur verba, eorum 
similis structura atque IV, 5 init., 
ubi vid. nott. Itaque de lectione 
mutanda non debebat cogitare 
Valekenarius. Quod vocat diiovg 
div8ooirove, non alios esse atque 
barbaros, i. e. Asiaticue stirpis ho- 
mines, ex additis verbis xal ucàcare 
"EiAÀgveg apparet. Quos Graecos 
singulos quidem commercii causa 
huc delatos esse ponit Hoeck. Cret. 
II. p. 406, neque vero de Graeco- 
rum colonia, quae intra Siculae 
expeditionis et belli Troiani tempo- 
ra immigrarit, cogitandum: quippe 
dé qua nihil quidquam unquamtra- 
ditum exstet, Qui idem Hoeck. 1. l. 
pag. 303 Minois stirpem ponit vel 
post expeditionem illam Sieulam 
Cretae imperium tenuisse, donec 
post Troiea bellain singulas civita- 
tes liberas dissolutum illud fuerit. 
Quae num Herodoti verbis omnia 
congruant, viderint alii, Tres au- 
tem, quae hic memorantur yz»eal, 
centum ferme annos cum absolvant, 
teste ipso Herodoto II, 142, Mi- 
noém vulgo ponunt anno 1300, res 
Troieas anno 1200 a. Chr. n, — 


Mox seripsi Mírov pro Mívoc; cf, 
VII, 170 ibique nott. 

09 gievoorérovg] Eandem Airó- 
rzt« invenies I, 00. VII, 8. 8. l 
et vid. potissimum 1, 126: xal v- 
u£eg Tiynuet &vàgag "Mijbov elvat 
09 qaviortoove (qA«voor£govs) , i. 
e. non deteriores Medis; add.I, 207. 
Itaque o5 plaevoordrove, i. e, dor- 
Gr0vs, dixit Cretenses, i. e. nom in- 
fimos eorum, qui Menelao opem tn- 
lerint. Ad voces ru(09o?g Mrvi- 
irc conf, nott. ad VII, 169. Cum 
Herodoti hac laude de Prasiorum 
fortitudine conveniunt landes Cre- 
tensibus ab Homerotributae, cuius 
locos indicabit Hoeck. II. pag. 400 
seq. 

Auióv vt xcl lowiv ytvé£oOoi] 
Cretensibus non aliter ac reliquis 
Graecis mala e bello Troiano acci- 
disse credibile videtur Hoeck. II. 
p. 405. 417, viris scil. fortissimis 
multis ae principibus tum in bello 
occisis tum in reditu interemptis, 
seditionibus domi exortis, quas, uti 
fit, fames ac pestis est consecuta; 
ita ut vetere rerum statu prorsus 
labefactato adeoque everso nova 
demum rerum facies exsisteret, Do- 
ribus immigrantibus, qui una eum 
aliis tribubus coniuncti in alias 
Graeciae partes atque etiam in Cre- 
tam invaserint, quam tertium inco- 
luisse dicantur, si qnidem primi in- 
colue sint indigenae, Mino? regnan- 
te; alteri post Siculam Minois expe- 
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172  G:66eol àb x0 &vayxe(ngs r0 mQórov luxóicav, og àid- 
Ós£cv , or. oU Gqi jvOave , tà ob Aievaüm Fugyevéovro. xe 
re yàg éxvÜovro t&yióta. u£AAovra Oiafaívew. tóv Ilégonv dg 
rjv Evgozev, zéuzovot ig tóv Io9uóv &yyéAovc. év ài vQ 
'Ic9ug 05«v &Awpu£vo: zoóflovAo tc 'EAAdóog, dgatguué£vot 
àx0 tv zoA(ov tOv tà Gut(vo qgovtovo£ov zegl vrv 'EÀ- 
Ada. cmixousvoi Oi imi rovrovg rQv OrooniQv ol &yytiot 
&Aeyov* "Avógro "EAAqvig, Ott. pvÀAd0o6:09«i tqv éofloAgv vv 
Ovivuzixgv, iva OtoGaióg vr x«i v GUuzaOn p Eàllàg &v 
Oxém] toU zoÀéuov. mutig u£v vvv éroiuo( £lusv Gvugvaac- 
Griv^ z£uzELV. Ob gor) xol vu£ag Grgatu]v zoÀAQv, og, ti ur 
a£uU ere , éníotaoO e qu£ag ouoAoyrG&v và II£goy. ov yag ro 


ditionem ingressietbarbari et Grae- 
ci; tertii Dores anno ferme cente- 
simo quadragesimo post bellnm Tro- 
ianum huc advecti et cum residua 
incolarum multitudine coniuncti, — 
Ad vocem zreofiérotst conf. 1, 133, 
207. 


Car. CLXXIT. 


10 zt 9Orov uyjdioav, óc fidebav] 
Larcherus deleri vult rà zQOrov 
aut, si retineatur, collocari post Ott, 
Verba os QiiüsEav, Schweighaeu- 
sero interprete valent: wi, sicuti, 
quemadmodum ostenderunt, nempe uti 
quidem ea re, quae continuo deinde 
exponitur (nempe legatis ad Grae- 
corum concilium missis cum iis 
mandatis, quae mox commemoran- 
tur) satis et. perspicue. ostenderunt. 
ÜOstenderunt nutem ea ratione, non 
placere sibi Aleuadarum artificia 
(de quibus vid. VII, 6. 130), neque 
se partes amplexuros esse Persa- 
rum, nisi necessitate fuerint coacti. 
Cf. cap. 174. Ita Schweighaeuserus, 
addens in verbo composito Óradsi- 
*»)vat maiorem quandam vim in- 
esse atque in simplici verbo, ut I, 
31. m "à 134. 172. II, 72. 82. 
VIII, 3. [118]. IX, 58. Tu conf. 
ad V, 124 allata. — In seqq. pro 
vulgat, ZmvOé£aro dedi 2-w90vro, 
quod idem recte legitur I, 62 et 
VII, 173. 177. Conf. Bredov. par. 


331 seq. 
118. 

iv br "Io9uo roov] Vid. VII, 
145, Pro Zcav, ut vulgo, dedi 76a. 
Ad vocem moófovior, ante quam 
of inseri vult Mehler in Mnemosyn. 
V. pag. 70, conf. Herodot. VI, 7; 
eam attigit quoque Niebuhr: Hist. 
Rom. II. p. 29 ed, secund., ubi ver- 
naeule sic eius vim reddit: die ab- 
geordneten Hoten verbündeter Stádte: 
neque enim zrgoflovAovs vocari alios 
atque eos, qui alibi appellentur &- 
ytÀot, idem addit. De quo equidem 
aliter sentio, legatos h. l. intelli- 
gens s. viros delectos a singulis ci- 
vitatibus foedere contra Persas con- 
iunctis missos (ut dudum monuit 
Wesselingius ad VI, 7, ubi vid. nott.), 
qui Graecorum rebus communi con- 
cilio prospicerent, der Ahellenische 
Nationalrath, ut bene reddit Kortüm : 
Griech, Gesch. I. pag. 326 Ad vo- 
cem &yy£Aovg conf. etiam V, 92. 8. 
7 et vid. nott. ad VII, 149. De voce 
doatoruévor vid. nott, ad VII, 83. 
Ad locutionem rà duéívo mqoovtiv 
vid, allata ad VII, 145, etad verba 
iv oxézmy toU zO0léuov allata ad I, 
143. Ad voces rzv ZcfloArv trjv Ov- 
Avuzix52v Cr. conferri vult Heyne 
Opusce. Acadd. IV. p. 196 nott. Pro 
vulg. 'Olvuzixzv scripsi Ovivuzi- 
x), monente Bredov. p. 165. Atque 
sic quoque dedit Dietsch. — Verbi 
£níovacSo: structuram cum infiniti- 
vo notat Kuehner Gr.Gr. $. 657. not.2. 


et supra allata ad VII, 
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zQoxatQu£vovg roGoUro zQ0 tc &AAgg EAAnÓog, uovvovg 70 
vuéov Óst azoAÉG8c.. Bouüésuv 0b oU BoviAOuevo, &vayxaiqv 


quiv ovOsuíav oloí vé £ore zQoogé£gtuv' 


ovó«u& yàg &Ovva- 


Gíng &vdyxr xgf£oGov Épv' qusig 0 zéiguoousDa avro vvv 


Gormolgv unygaveouevor. 


Tavra &Aeyov oí 6:66a4Aoí. 


"EAAqvtg mgóg r«Ur« éflovAcUGavto e; OsacaA/nv zéuz&w xara 
$dAaGGav zxi(Óv GrQaróv, pvAatovra tqv &ofloAgv. og 0$ cvv- 


tAÉ£qOm O0 GrQarüg, EmÀee Ov 


Evgízxov* 


&zixOuevog Ób ro 


"Ayeiing dg" MAov, &xoflág émogevero ig OcGonA(qv, vàg véag 


ztQoxctru£vovg togo?ro] i. e.nos, 
qui tam longe ante reliquam Gracciam 
sedes habemus 8., ut reddit Schweig- 
haeuserus: nos, qui ante reliquam 
Graeciam adeo sumus expositi. De 
regione prominenti verbum zooxei- 
69. II, 12. In seqq. pro o9 flovio- 
usvo. cum in Sancrofti cod, exstet 
Bovioufvoic: sine vocula ov, 
Sehweighaeus. olim sic iunctum 
fuissesuspicatur utrumque : ov Bov- 
Àóurvoi Boviontvoiet. 

dvcyxatnv 1uiv ov0tu(av clot vf 
love mQoqéQtiv] ,,non potestis nobis 
necessitatem. [ullam] imponere sc. ut 
nos soli Persarum exercitui nos op- 
ponamus," Schmeigh. Wesselin- 
gius simpliciter sic reddiderat: JVec 
debetis, neque aequum eril, atque 
Reiskius: nuilum vobis est ius et fas 
nos armis cogendi. Quae sequitur 
sententia oUOau& (sic aeripsi pro 
o9óapá ) y4o düvvacíng avcyxn 
xo/cccv £qv (i. e. neque enim ultra 
vires quisquam ulla necessitate cogi 
potest) sponte in memoriam revocat 
Iurisconsultorum illud: ultra posse 
nemo obligatur. Infra VIII, 111 An- 
drii dicunt: ovófxorr yaQ trjg £ov- 
tv düvvaníne rriv "A9 mvatíov dvva- 
piv tlvou x9GGo. Ad structuram 
verbi z&49760ut9« vid. allata ad 
VII, 139. I, 77. 


Car. CLXXIII, 


z9óg ta$ra ?govirscavto] De 
praepositione 70g conf, Herod. 
VII, 175, ubi eundem fere in modum 
adhibita invenitur; add. V, 9. SN. 
VII, 163; valet enim 70g ra)r« 
propterea &. ralione huius rei habita, 


Ad argumentum loci vid. Diodor. 
Sicul. XI, 4. 

£zAee Ov Eboímov) Mela II, 7. 
8. 0: ,,Euboea — angusto freto di- 
stat a litore, Euripon vocant, rapi- 
dum mare, et alterno cursu septies 
die ac septies nocte fluctibus invi- 
cem versis, adeo immodice fluens, 
ut ventos etiam ac plena ventis na- 
vigia frustretur.^ Ad quem locum 
plurima de freto et celeberrimo illo 
fluctuum aestu reciproco s. fluxu 
ac refluxu disputarunt Voss. et 
Tzschuck. (nott. exegg. p. 086seqq.) 
veternm allatis testimoniis, in qui- 
bus potissimum conf. Strab. IX. p. 
403 s. 618 C. I. p. 59 s. p. 95 B. 
Livium XXVIII, 6. Plinium Hist. 
Nat. 11. 97 (100) 8$. 210 ipsumque 
Herodotum VIII, 7. Hodie vel Egri- 
pos vocatur, vel Italico idiomate 
Strette. di Negroponte. Conf. Dod- 
well: Reise d. Griechenl. II, 1. cap. 
20. pag. 248 seq. vers. vernac., L. 
Ross: Wanderungg. in Griechen- 
land II. p. 110 seq., Ulrichs in: 
Rheinisch. Mus, N. F. V. p. 486 
seq., qui in causas huius aestus sac- 
pius quotidie accedentis ac receden- 
tis inquisivit, de qua eadem re du- 
dum quaesierat Lalande: Traité du 
flux et reflux de la mer s. Astronomie 
T. IV. (Paris 1781) pag. 148 seq. et 
veterum et, recentiorum testimonia 
afferens: quibus adde subtiliter de 
his dispntantem atque ex venti mu- 
tationibus haec explicare conantem 
Boettger: Das Mittelmeer p. 206seq. 

TÜc Agoifnc £c "M1ov]. Cf. Suidas 
s. v. Alti I. pag. 107. Achaeam h. 
l. intelligit Phthiotidem, de qua vid, 
nott, ad VII, 132, lus s. /alus, 
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x«l &zixtro ég rà Téumea dg vijv éofloAqv, 


quto &xó Maxtüovígs vig xáro dg Gs00nA(qv géoec zaga Iy- 
vétóv zotauov, uera&U 03 'OÀvuzov rt ovgeog &ovra xal vro 


"0661s. 
Qíovg ózAira. GvAAtyévtsg: 
ixzog. 


évüaUra éGrgavoztÜscvovro vàv 'EAÀAqvov xar& uv- 
xaí Gg zgocv 17 vv OscaaAóv 
&Grgariyse 0b Aaxsüeuovíav ulv Evatverog 0 Kagry- 


vov, éx rv zoAtuaQyov cgeiggu£vog, yéveog u£vro: éàv oU 


ToU flac.Amtov, A49 qvaiov 0$ OsuuaroxA£Qs 0 NsoxA£og. 


"Eua- 


vav Ób oA(yag qu£gac év8cUra.  &mixOutvor y&g &yysAor maga 587 


quam in Achaea Phthiotide Noster 
ponit, quamque eandem Homerns 
significare videtur (Ili. II, 682, ubi 
conf. vett. interprett, et Strabon. l. 
mox l.). sita fuit in Achillis ditione 
ad Amphrysum fluvium in Crocio 
campo, qu£ Othrys mons exaurgit, 
de quo plura tradit Strabo IX. pag. 
602 A. s. p. 433. Reliquos veterum 
locos dabunt Tzschucke ad Mel. II, 
3. 8. 0. p. 258 seq. et Forbiger: 
Handb. d. alt. Geogr. III. p. 890. 
Adhuc urbis veteris ruinae cernun- 
tur, cognita nomine Kephdálus (tig 
rovs Kegelovg, i. e. nd enapita s. 
fontes), quasbene descripsit Ussing: 
Griech. Reis, u. Stud. pag. 100 seq. 
Itaque parum recte Mannert, VII. 
p. 004 prope Demetriadem olim Ha- 
lum fuisse sitam coniicit, Denuo 
urbis fit mentio VII, 197 init. Nu- 
mmum huius urbis protulit atque il- 
lustravit Millingen: Sylloge of an- 
cient unedit. coins pag 51 seq. 
dz(xtro ig và T£uzea] Vid. nott, 
ad VII, 128 et 129, In seqq. dedi 
Ovivaxov (pro'Oisuzov, quod non- 
nulli codd. exhibent), ut ibidem no- 
tavi. Vocem foBolpv aliquoties No- 
ster adhibuit, ubi de faucibus sermo 
est, per quas introitus patet in aliam 
terram, ut cap. 172 eadem in re et 
mox cap. 175, itemque cap. 170. 
182. 207. VIII, 15. II. 75. Atque 
sic quoque Xenophon Anabas. I, 2. 
2]. Euripid. Med. 12603. xc«r& uv- 
Q(ovg valet circiter, ad decem bano 
ut 1I, 145. VI, 44. 79. 117. V, 79, 
ubi idem usua iu xatd. 
Caeterum Diodorus XI, 4 eundem 
indieat numerum.  Formá moristi 
secundi cvAleyévteg utitur Noster 


quoque IX, 27. 29, cum alibi in 
hoc verbo acsimilibus aoristum pri- 
mum praetulerit, quem eundem 
etiam veteres Attici, tragici in pri- 
mis, adhibuerunt, eum serioris ae- 
tatis scriptores atque oratores po- 
tissimum suaviorem, ut fit, aoristi 
secundi formam in usu habuerint. 
Vid. Pierson. ad Moer. p. 208. Sed 
praeter Herodotum Aristophanes 
quoque Vespp. 1066 (al. 1106) dixit 
EvAltyévteg xao £cuovs. 
Ejeívttog 0 Kagornvov, Ix ràv 
zolrudoyov &oatoru£vos] De for- 
ma aoetoru£vog conf. xi ad VII, 
85. Qui Evcíveroc h. L., is apud 
Diodor. XI, 2 vocatur Xrvrróc, mi- 
nus recte, ut observat Wesseling. 
Polemarchae, quos regia stirpe ple- 
rumque fuisse e verbis additis y£- 
vtos uévro: Éov ov toU. flaciiniov 
colligo, Spartanorum regum admi- 
nistri in bello aliisque negotiis te- 
ste Thucyd, V. 66, singulis moris 
Spartae fuerunt praefecti, militaria 
aeqne atque civilia obeuntes munia. 
Conf. Xenoph. Rep. Lac. XI, 4. C. 
O. Müller: Dor. II. p. 237 seqq. 
coll. 128, 240.336, Lachmann: Spar- 
tan, Staatsverfnss. pag. 234, C. Fr. 
Hermann: Staatsalterth. d. Griech. 
8. 20 not, 4. Neque enim Spartae 
morarum duces fuere uoo«7ol, ob- 
servante Boeckh. in Inscriptt. Corp. 
II. p. 80, sed zroZ£uaggot. 
AOnvailav ài Oruicroxlégo 0 
Neoxifog] Ad argumentum conf. 
PIntarch. Themistocl. cap. 3. 
d'ixXÓuEvor ydo dyytlot ETT 
"AisEdvdgov r00 Aubvrso x, tr. À.] 
Annotat Valcken. ad h. l. huius 
Alexandri et beneficii ab ipso ac- 
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" AAsktvügov voU "Auvvrso , &vügóg Maxtsüóvog , cvvsflovAtvóv 
Gg. &xaAAdoGEoDcL, urÓ$ u£vovrag Zv vrj FoffoAr) xarazety- 
Bgvet vxo roU GrgaroU éxi0vrog, Grualvovreg vó mAnjüog v5 
Tüc GrQerw]o xol r&g víag. Og Ób oUto( Ggi t«Urc GvvrfloU- 
Arvov (youór& yàg iÓóxtov GvufovisUswv, xaí Gqu tUvoog 
dgaívero dÓv 0 MaxtÓüQv), éxel&ovro. Ooxéswv Ó£ uot, àggo- 
8ír qv 10 zei9ov, Gg éxvOovro xal GAAqv dovoav ZoffoATyv fc 
GsGGaAoDs xarà rjv vo Maxsüovíimv 0x Ileopeifiov. xatd 
D'óvvov zóAw , xij xc 91) xal 26£faAs 7] Grgaru 7 Xégbeo.. xa- 
rafüvrsg 0b ol EAAqveg dmi ràg vé«g, Omío émogrvovro ig 
vóv 'Ia8uóv.  AUvr dy£vevo 1) dg 8s60nA(qv orgavuto, Baciéog 174 
rt uéAAovrog Qieflatvew dg viv EUgozqv £x vijg Aoíne xal éov- 
rog 5Àq iv "4fvüg.  GcoccAol 0i, éonuoO8fvrsg Gvuudyov, 
ovro O5 £ugóicav zgod9vucog ovÓ' &ti dvÓoieGtOg, Gott Ev 
rolGt zoiyuaot épatvovro fi«uA£t &vügsg £óvreg gonoiuuorarot. 


ceptigratos semper meminisse Athe- 
nienses; in quam rem conferri vult 
Epist. Socratt. 28. Ad Alexandrum 
quoque pertinent, quae leguntur in- 
fra VIII, 140 seq., ubi idem Mace- 
donum rex Atheniensibus persua- 
dere studet, ut pacem atque amici- 
tiam eum Persarum rege ineant, 
dissuadentibus Spartanis ; hoccerte 
loco consilia regis, qni proba sua- 
dere ipsisque Graecis benevolnus esse 
videbatur aut certe se talem simn- 
labat, secuti sunt Graeci, non tam 
suspectantes illum, quam timentes, 
ne a Persis circumvenirentur inde- 
que facile opprimerentur. Qua in 
re num bene fecerint Graeci, qui 
recedentes omnem terram Graeciae 
septentrionalem ita proderent civi- 
tatesque singulas in Persarum ma- 
nus quodammodo traderent, quaeri 
utique potest et quaesitum est ab 
Anglo viro docto (Grote: History of 
Greece V. p. 9L seq.): etenim omnem 
aditum praecludere Persasque omni 
modo prohibere debebant Graeci, 
quo minus ulterius illi procederent. 
À quo timor quidam Graecos cohi- 
buit, Herodotum vera opinor nar- 
rantem (dgooÀ/n rv ró ztitov) si 
sequimur, rumorque de ingentibus 
Persnrum copiis sparsus animosque 
turbans. Atque inde etiam Herodo- 


tum invenimus paucis tantum ver- 
bis de hac Graecorum expeditione 
exponentem, parum honorifica ipsis 
Graecis, ut Noster significare certe 
voluisse videtur. In seqq. cum 
Schweigh. et Gaisf. scripsi »zó ro9 
Grgarov É£ziOvrOc, ubi ex uno San- 
crofti libro Schaeferus, Matthiae et 
recentt. edd. inde a Bekkero exhi- 
bent 9zó r0) Groorov ro Pmi0v- 
rog, et post zrir90g inserni ce, quod 
Florentinus subministrabat, negle- 
ctum a Bekkero et recentt. edd, Na- 
bero in Mnemosyn. IV. pag.?7 verba 
cmucívovttg TO zÀi90s trc oroa- 
rie xol rdg vfag ab interpolatore 
ndieeta videntur. Mihi vel maxime 
retinenda videntur. Ad vocem ?m- 
ovrog conf. nott. ad VII, 157. Paulo 
inferius retinui xal $21A7v ?oDcav 
fefolrv, nbi Schaeferus duorum 
codd. auctoritate scripserat xal d1- 
Am lo9cav fofolqv. Quae conti. 
nno sequuntur, attigi in nott. ad 
VI, 1?8, 


Car, CLXXIV. 


ov ro à) duróiccv]. Conf. Suidas 
s. v &uzdicav I. p. 723 (ubi rà ràv 
Mijócv si1ovto) coll. s. v. Ayzore- 
eos I. p. 44. Add. Plutarch. I. ]., 
qui cum Herodoteo prorsus consen- 
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Ol 0$ "EAAqveg éx&í ve &zíxavo dg vóv Io9yuov, dfovAcv- 
ovro mgog r& AeyOtvta iE Aiekdvdgov, rij v& Gtnuóovrai tov 


zóÀtuov xal év oto6. yogotot. 


q vuxGoc 0i yvy éyévero, 


vv év Ocouozvánor éofoAqv qvàabc.. Ortwotégrn yag égaít- 
veto éoUGa tüs f£; OcooaAUnv xal Gua &yyorégr [rs] vrje éov- 


TOv. 


tiv 0i ürgezóv, Xv qv nAo0av ol aAóvreg EAAqvov £v 


GsguozvAnG., ovót pOraev £oUGav zQórsQov Tjzeg azixouévot 


ig OsguozvAag éxv90vro Togywíov. 


, * , 
t&vtygv Gv éfovAtv- 


Gavro gvA&GGovttg vqv éofoAqv, ur) xagiévat dg vv 'EAAa0e 


1óv fagfagov: 
«ucriOog exl "Agreuíauov. 


tit. Ad voculas ovro àr cf. Matth. 
Gr. Gr. $. 565, 1. Verba Zv roict 
znynact valent: in rebus gerendis, 
i, e. in iis, quae contra Graecos pro- 
ficiscens facturus erat. 


Car. CLXXV. 


7006 và AeyQévta Eb "ALebdvügov] 
De praepositione z909 monui ad 
VII, 172 et de usu praepositionis i 
Matth. Gr. Gr. 8. 574 fin. Valcke- 
narius excitaverat Herod. I, I14. 
II, 151. HI, 71. Antonin. VII, 4l 
coll. Quinetil. Inst, Or. VI, 1, 4l, 
ubi hoc modo ez usurpantur. Tu 
vid. supra nott. ad 1I, 148. — Quae 
sequuntur rj r& GrzjGovrat tv z6- 
Aeuov, Schweighaeuserus sic red- 
didit: quo loco instituturi sint hel- 
lum 8. quamnam sedem bello sint. dele- 
cturi, Vereor ut recte. Quid enim 
valebunt verba addita xai Zv ofoict 
g0090t6:? Itaque malim interpre- 
tari: quo modo s. qua ratione bellum 
gesturi s, instituturi sint et in quali- 
bus locis (i. e. in quanam RM 
parte); conf. VII, 236 et VII, 
8.2. Pro vulg. 5j scripsi hii 
secutus r7; vid, allata ad VII, 163, 
Ad rj vixoco conf. 1l, 61. Lambert, 
Bos. Ellipss. L. Gr. p. 87. 

aret votéor) yto fgaírero fovoa 
TüG Éc Oracalínv xal &ue dj0r£or 
[re] rzs fovrav] i. e. namque appa- 
ruit, himc introitum (per fauces Ther- 
mopylarum) angustiorem esse eo (in- 
troitu), quí (e Macedonia per fau- 
ces) in T'hessaliam ducit, simulque pro- 


Tüv Ói vavtixóv Grgaróv zxAÉcw yis tjs Iori- 
r&Urt& y&Q &ygoU vt GAAAQv EGtl, 588 


piorem suae ipsorum terrae, Exhibui 
hune locum ita, ut plerique libri 
scripti exhibent; unam voculam re, 
quam prorsus eiecit Dindorf, quam- 
que deleri dudum voluerat Matthiae, 
uncis inclusi ut suspectam, nisi 
transponendam existimes et collo- 
candam post orr.voréon; Hartung 
(Griechische Partik. I. p. 113) mu- 
tari voluit in 7e, Doederlein (Reden 
u. Aufsütze II. p. 197) retineri iubet 
voculam r&* ex braehylogiae Grae- 
cae genere quodam explicandam. 
In Sancrofti libro ,"lteroque quod 
legitur: xal ua dyyorégr te, pla- 
cuit God. Hermanno (ad Sophocl. 
Oed, Reg. 1001 ed. tert.) et Eltzio 
(Jahrbb. f. Philolog. u. Paedagog. 
Suppl. IX. p. 339); Sauppe (Epi- 
stol, eritic, p. 82) inde proposuit: 
xaluíaduc dyzotégr te, dequo 
vid. quae dixi in: Heidelbb. Jahrbb. 
1841. p. 740 seq. . Equidem satius 
duxi in vulgata acquiescere, quain 
codicis Sancroft. lectionem sequi, 
vix bene meo quidem iudicio ex- 
plicandam minusque aptam ad scri- 
ptoris nostri sententinm, — In seqq. 
qÀoGgcv o6 &Àóvrtg sic iuxta po- 
sita esse consulto ab Herodoto et 
eum quadam vi, neminem fugit; cf. 
Matth. &. 5»8. — ur zagiévat ég 
rjv 'Eliaóe rOv Bdofagov valet: 
non intromittere in (?raeciam s. aditu, 
introitu prohibere barbarum; cf. IV, 
146 ibique nott. 

qne tus lotio ridog] Euboeae 
insulae intelligitur pars septentrio- 
nalis, quae e regione Zistiaeotidis 
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" , ^ ^or , , . " - "a 
Gre zvvOdvrGDa, vt& xara éxatégovg &ovra* of v6 yOgot ov- 


TOS Éyovoi. 


To?ro uiv, v0 "4orsuíGiov dx roD zeÀ«ycog vov176 


Gonixlov dE eUg£og Gvvdyrrat Pg Greivóv z0gov, vóv urat 
dóvra viGov rt Xxuttov xal qxsígov Mayvyoínc, éx ài roo 
GrrivoU rzs Eofloígg 70r vó Aoreuíaiov O£xerat alyueA0g, ev 


0à "Agréuidog (góv. 


'H à$ a0 0ià Tenytvog E6odog Zg «yv 'EA- 


Adóa dari, rjj Grevvorérn, nuézAs9Qov. o) u£vrok xar& toUró 


Thessalicae (de qua vid. nott. ad I, 
96) sita erat indeque etiam tulit 
nomen, Hanc 'Iori«ímv Noster vo- 
cat VIIL, 23, quam Thucydides VII, 

. 97 coll. I, 98 et Plutarchus appel- 
lant'Earímev. Vid. Poppo: Thu- 
cydid, I, 2. p. 207. 268, Mannert: 
Geogr. VIII. p. 246 seqq. 249 seqq., 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
HI. p. 1020 et. inprimis Ulrichs in: 
Rhein. Mus, N. F. V. pag. 496, qui 
hane terram, qualis nunc est, de- 
scripsit. 


Car. CLXXVI. 


tÓ "orsuíGtov] Artemisium. Eu- 
boeae septentrionalis  promonto- 
rium, &d quod Graecorum classis 
cum Persis conflixit, norunt Diodor. 
Bic. XI, 12. Plutarch. Themistocl.8. 
Cornel. Nep. Themist. 3. 8. 2, alii. 
Add. Mannert, l. ]. p. 250, Forbi- 
ger l. l. III. p. 1019. Nunc vocari 
Syrochori dieunt, — Verbis rovro 
piv nonrespondet alterum rovro ài, 
uti exspec tandum erat; sequitur 7 
9i av dic Tonzivos £codog x. t. À., 
relicta priori structura et sensus 
tantum ipsius ratione habita. 


fx r0) zrÀdytog ro) Ognix(ov) 
Aegaei maris ea pars, quae ad 
septentrionem maxime spectabat 
Thraciae ac Macedoniae oram al- 
luens, meridiem versus ad Euboeam 
usque pertinens, 7hracii maris co- 
gnomine indicatur. Vid. Kruse: 
Hellas I pag. 160 ibique Sophocl, 
Oed. R. 197. 


ToU uezaé» Zovra vrjcov ce Zxid- 
$9ov x«l pztíoov Mayvncoínc] De 
Magnesia cf. nott, ad VII, 132. Scia- 
thum insulam, quam Herodotus me- 
morat VII, 179. 182, 183. VIII, 7, e 


Magnesiae regione ponit Strabo IX. 
p. 300 s. 436 atque a septentrione 
Euboeae vicinam insulis, Pepare- 
tho, Seyro, Haloneso. Desertis lo- 
cis et nsperrimis etsi Scíathus annu- 
meratur a Seneca ad Helv. 6, quae 
etiam piratis perfugium praebuit, 
ut ex Appian. Mithrid. 29 intelligi- 
gitur, vinum tamen eius nigrum 
commemorat Athenaens I, (24) 56. 
pag. 30F. Nunc Italico sermone 
plerumque vocant Sciatho s. Sciathi 
duosque vieos et veteris urbis reli- 
quias in ea superesse scribunt, Vid. 
Tzschuck. ad Mel. II, 7. 8. 8 nott. 
exegg. pag. 005 seq. et Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. III. pag. 
1022, Dodwell: Reise d. Griech. 1I, 
l. cap. 19. p. 171 *ers. vernac. 

tüc EvBoínc Jn rÓ Moreu^atov 
Oéusret alyielóc] Quod  Rehaefer 
et Matth. retinuerunt ZxÓ£xerat, 
libri scripti, quos equidem cum 
Schweigh., Gaisf. et Bekkero secu- 
tus sum, ignorant. Sensus est: an- 


gnstias illas excipit Euboeae litus, Ar- 


temisium (quod vocatur), i» quo est 
Dianae templum; unde omne litus vi- 
cinum Dianae sacrum fuisse 'notat 
Musgrav. ad Sophocl. Trach. 639. 
Cum Herodoto plane congruit Plu- 
tarchus 1. 1. 


'H 0t «9 8i Tonyivos Faodoc x. 
T. À,] Iis, qui a septentrione, i. e. a 
Macedonia atque Thessalia, Grae- 
ciam intrare velint, accessus s. in- 
troitus fit in ipsam Graeciam per 
Trachiniam. Cuius situm accurate 
Noster descripsit VII, 109, ubi vid. 
nott., ubi etiam de Anthelae vico et 
de Phoenice fluvio. Vid. Forbiger l. 
l. III. pag. 892. 

09 uüÉvro: x«r& rovro y loti rO 
GtrivOtarOY x. T, 2.] Cum his com- 
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y' éorl rÓ Gr&ivótatov tg yog tijg &AÀAge, dA. £ungooDé ce 


para, quae VII, 200 narrantur; ibi 
enim Noster ad Phoenicem fluvium 
viam angustissimam esse narrat, 
qua vix unum plaustrum transire 
possit; unde usque ad TZAermopylas 
iter quindecim stadiorum. (Conf. 
Mannert. VII. pag. 620.) Ibi enim 
montes utrinque maxime appropin- 
quant; qui tamen eum superari fa- 
cile potuerint, intelligitur, cur 
Graeci eo loco subsistere noluerint, 
sed faucibus illis derelictis ad ipsas 
pylas regredi maluerint; quae ubi 
exstruetae erant, ab altera parte 
imminent montes praerupti, ab al- 
tera paludes et stagna extenduntur 
ad mare usque, ita ut uno certe 
loco vix sexaginta passnum esset 
transitus teste Livio (loco mox lau- 
dando) ipsaeque naves non nisi flu- 
ctu maris maximo omnia obtegente 
et exundante accedere possent. Hic 
fontes prosiliunt calidi, hae verae 
Thermopylae Tr&chiniam, quae Thes- 
saline adscribitur, seiungentes u Lo- 
crorum terra; hic murus a Phocen- 
sibus exstructus, qui ibi eum Thes- 
salia olim pugnarunt; hic Graeci 
cum Persis, Aetoli cum Macedoni- 
bus, Antiochus cum Romanis, Graeci 
cum Brenno pugnarunt; quin multo 
post Gothi duce Alarico (vid. Gib- 
bon: History etc, VII. p. 215 seqq. 
vers, Germanie.) itemque Hunni et 
"Turcae, duce Baiazeth, per has fau- 
ces Graeciam invaserunt. Veteruin 
locos de Thermopylis ac regione ad- 
iacente dabit Forbiger: Handb. d. 
alt. Geograph. III, p. 858; recen- 
tiore aetate plures viri docti ac pe- 
regrinatores, qui ipsi haec loca in- 
viserunt, accurate retulerunt, inter 
quos vid. potissimum Clarke: Tra- 
vels etc. I1, 3. pag. 238 seqq., Dod- 
well: Reise dureh Griechenl. II, 1l. 
cap. 18. pag. 134 seqq. sive Vol. II. 
p. 06 ed. Anglic, qni idem in opere 
splendidissimo: Views in Greece 
from Drawings (by Edw. Dodwell 
Londin; 1821) imaginem 'TT'hermopy- 
larum egregiam exhibuit, Leake: 
Travels in North. Greece IT. pag. 41 
seqq. 51 seqq. coll. IV. p. 501 seq. 
571 seqq., Koss: Wanderungg. in 


Griechenl. I. pag. 90 seq., Fiedler: 
Heise in Griechenland I. pag. 207 
seqq., qui de faucibus aeque atque 
de thermis (de quibus mox dicemus) 
exposuit, ac nuper admodum .Vi- 
scher: Erinnerungen aus Griechen- 
land pag. 037 seqq. Peculiari scri- 
ptione de his retulisse dicitur Gor- 
don: Account of two visits to the 
Anopaea or the highlands above 
'Thermopylae. Athens 1838: ipsum 
enim libellum inspicere haud licuit ; 
consuli denique possunt, quae bene 
exposuit Kruse: lfellas I1, 2. pag. 
1241 seqq. Etenim valde tenendum 
est, hanc totam regionem nunc pror- 
sus mutatam alium atque olim prae- 
bere adspectum: id qnod praecipue 
effectum esse affirmant multá terrá 
adgestá, qua mare nunc longius re- 
motum sit a terra continenti mare 
versus magis extensa rupesque inde, 
olim mari proximae et accessum in- 
tercludentes, a mari nunc longius 
absint. Accedit, quod Sperchius 
fluvius, qui olim prope Anticyram 
in mare exibat, nunc ad meridiem 
magis conversns , alia prorsus inve- 
nit ostia, meridiem versus a 'Ther- 
mopylis, adeo ut plures rivuli, qui 
olim in ipsum mare influxisse dieun- 
tur (Dryas, Melas, Asopus), nunc 
in Sperchium ad meridiem magis 
fluentem aquas suas immittant, 
(Vid. nott. ad VII, 198). Nunc haec 
regio, si Dodwell. (Reise d. Griech. 
IT, 1. eap. 18. p. 134 seq. ed, ver- 
nacc,) audias, laetissimam hodie- 
que praebet speciem atque ob mul- 
tos fontes fertilissima est, montibus 
praeruptis, cincta silvis campisque 
puleherrime distincta, ita ut vix 
quidquam desideres, Vid. Kruse: 
Hellas II, 2. pag. 132 seq. et Kriegk 
l.l pag. 19. Quod vero Clarke (I. l. 
p. 251) regionem dicit omnium esse 
insaluberrimam atque foedissimam, 
in qua nemo quisquam, nisi loci 
memori& captus, diutius immoretur 
(Vid, Vaudoncourt: Schilder. des 
heut. Griechenl. p. 284), id pertinet 
non tam nd ipsos montes faucesque 
'Thermopylarum, quam ad Sperchii 
fluvii vallem inferiorem, quae latior 
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paulatim patescens in aperti campi 
formam exit planitiemque efficit 
inter Zeitumium oppidum atque 
'"'hermopylas latitudine unius mil- 
liarr. geogr., et quod excurrit, a 
Maliensibus olim habitatam et nunc 
valde extensam, mutata totius re- 
gionis indole, ut supra iam indi- 
eavimus et amplius indieabimus in 
nott. ad VII, 198. Haec regio, 
quae maris superficiem altitudine 
vix superat, humida est ae palu- 
dosa; quotannis fere inundata in- 
deque maxime stagnans. Unde aér, 
nestivo maxime tempore, corruptus 
et nocivus, qui regionis incolas mul- 
tum affligit. Sed prope Zeitunium, 
ubi altior terra et siccior, regio fe- 
racissima est omnium fere rerum, 
eademque saluberrima laetissimam- 
que praebens speciem. Vid. Kriegk: 
De Malienss. Disp. geogr. p. 18. 19. 

dÀÀ' fumgocOé rt Osguozxvitov 
xal OziG9s| iumoocOs Thessaliam 
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versus accipio, 0zt69€ Hoeotiam ver- 
sus. Thermopylas ab huius regionis 
incolis etiam /IvÀ«g simpliciter vo- 
cari legimus VII, 201 et apud Stra- 
bon. IX. p. 428 s. 055 B. coll. Liv. - 
XXXVI, I5: ,,Ideo 7ylae et ab aliis, 
quia calidae aquae in ipsis faucibus 
sunt, Z/ermopylae locus appellatur.** 
Add. Aelian. V. H. III, 25 et qui 
plura collegit Tzschuck. ad Mel. 11, 
3. 8$. 0. pag. 207 nott exegg. Ex- 
stant autem primarii veterum loci 
de Thermopylis eum Herodoto com- 
parandi apud Livium XXXVI, 15 
coll. 18. Strabon. l. l. Appian. Syr. 
17. Inter recentiores praeter Man- 
nert, VII. p. 622 seqq. vid, potissi- 
mum Kruse: Hellas II, 2. pag. 124 
seqq., Vaudoncourt, l. l. cap. 6. p. 
279 seqq., Dodwell. l. l. p. 138 seq. 
et quos alios supra iam indicavi- 
mus. Tabulam totius regionis, qua- 
lis olim fuisse fertur, aeri incisam 
exhibuit (alios ut taceam) Gail. in: 
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&yyoU AvOrnÀggs z0Aug &pa£uós KAÀy uovvy. 


tàv 03 Osguo- 


zvA£av t0 uiv ngog éGn£gng ovgog &flaróv vc xal ázxóxgguvov, 


STER UE: de 

vyinAov, «vatsivov ég tiv Oivqv: 
*, L4 , 

9aÀacO« vzoüé£xerat. xal vevayca. 


Atlas des cartes relatives à la Geo- 
graphie d'Herodote nr. 20. Exhi- 
buit quoque Kiepert (Atlas von Hel- 
lus. Berlin, 1846. tab, XIII) item- 
que Grote (History of Greece V. pag. 
96) delineationem huius regionis, 
qualis olim fuit et qualis nunc est, 
valde mutata, fluviorum cursu mu- 
tato, cum terra longius porrecta sit 
mareque recesserit: nos hanc tabu- 
lam hoc loco repetendam censui- 
mus , quo melius, quae de huius re- 
gionis natura disputata sunt , intel- 
ligantur: antiqua ora nigrá lineá 
indicata est, recentior punctis sin- 
gulis, qnibus iisdem etiam in terra 
continenti semita illa significatur, 
qua Persae per montem proficiscen- 
tes Thermopylas ipsas cireumvene- 
runt. 

xard tt "imrnvosg OmioO0e dóv- 
rag] Alpenos Noster infra quoque 
commemorat VII,220. Ruinas quas- 
dam oppidi invenit Vischer l, l. p 
037: a quibus qui discedunt, uno 
alteroque horae quadrante iter fa- 
cientes in mediis Thermopylis esse 
dicuntur. De An/hela vid. infra VII, 
200 ibique nott. Quam viam artis- 
simam Noster dicit, uni vehiculo 
tantum spatium praebentem, adhuc 
cognosci posse non longe remotam 
a fontibus calidis rivuloque inde 
efecto molamque agente affirmat 
idem Vischer pag. 630 seq. Verba 
auabitós uovvr pari modo invenias 
VII, 200. 

ràv ói Orguozvi£ov TÜ uy xQ0g 
£oníons ojgog Met te xal dz0- 
xoguvov, vunióv, «vatsvov fg 
1v Oirgv] Ad dicendi modum Wes- 
seling. confert Herod. VII, 198 (ubi 
0Dgs« viynia xal afera) et III, 111 
(ubi legimus: dzt0xQruvott 0bptGt, 
£fv9a mgOofaciw avügomo ovÓr- 
uiav slvat), itemque etiam Sopho- 
clea in Trachin. 634 (602 Both.): 
Q vcvÀogc xal ztrQota Qeoua Aov- 


T0 03 zg0g tqv rà vrjg 000 
"Ear. 03 év vj 0000 ravry 


tQd xai mdyovg Oítrag zagavais- 
tÓOvrIEgG, quibuscum contendunt Ho- 
mer. Od. V, 405, 411. Ac testatur 
Dodwell. . l p. 142 statiin a fonti- 
bus calidis Oetae montis rupes ac 
saxa in altum maxime erecta et ma- 
xime praecipitia conspici. Herodo- 
tum igitur si sequamur, ab occidente 
'"'hermopylarum exsurgunt montes 
inaccessi , praecipites, alti, ad Oe- 
tam porrecti; in quo convenit cum 
Btrabone ac Livio l.l. Namque con- 
tinua fere est montium series, quae 
a Leucate sinuque Ambracio orien- 
tem versus porrecta ad Aegaeum 
usque mare prope Thermopylas in 
praecipites maxime rupes acutaque 
iuga, quibus Oetae nomen, desinit; 
quamquam latiori sensu etiam de 
omni hoc montium tractu Oetam dici 
observat Tzschuck, ad Mel. II, 3. 
$. 2 nott. exegg. p. 177 coll, Man- 
nert, VII. p. 626 et Kruse: Hellas 
I. p. 234. Dod well. l. 1, p. 144 seqq., 
qui pulcherrimam ac laetissimam 
montis speciem esse asserit. Add. 
ibid. cap. 10. p. 214 seq. et vid, quo- 
que L. Ross: Wanderungg. in Grie- 
chenland II. p. 184, qui ipse Oetam 
adscendit montisque naturam indi- 
cavit. Nunc Óetae, artiori sensu 
si montem accipimus, nomen Kata- 
vothra, 

tO OP zQ0g trjv jo tác 000 Qa- 
laaca bx00£xscat xal revatysa] i. e. 
ab oriente viam excipit mare ac palu- 
des 8. stagna. t&vdy&a hoc sensu in- 
venimus I, 202 fin. VIII, 129. Cum 
Herodoto consentit Appianus LL: 
Tj uiv 9ulcecoa tgayeia xcl dà 
n&vog, rj OE &iog duróv rE xai fla- 
ecOodÀts, itemque Livius, apud 
quem XXXVI, 18 haec leguntur: 
»loca usque ad mare invia palustri 
limo et voraginibus. Quin etiam- 
num stagna viam ab oriente inclu- 
dere ad mare usque porrecta nar- 
rant, quamquam arená multá e mon- 
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9sgua AovrQ&, và Xurgovg xaA£ovot oí éxigoguor, xal pog 


tibus advectá terráque ipsá adgestá 
locorum situm mutatum atque viam 
latiorem factam esse addunt, Uno 
tamen loco adhuc viam tam angu- 
stam esse asserunt, saxis praeru- 
ptis ab una, paludibus inaccessis 
ab altera parte cinctam, ut vix duo 
equites simul transire possint, Af- 
firmat Clarke 1l. l. pag. 247 seq., qui 
ipse expertus est, periculumque sub- 
iit maximumhoc ipso loco non valde 
remoto ab ipsis fontibus ad sini- 
stram viae sitis. Vid. Kruse: Hellas 
II, 2. p. 129 seq., Vaudoncourt l. l. 
p. 280 seq. Milliareunum nune ma- 
re à faucibus distare scribit Dod- 
well. l, 1, p. 139. 


$9soua iovred, r& Xvrgovg xa- 
Aéovai of ímigo Quoi] Eustath. ad 
Dionys. 437 haec citans affert Xv- 
TQ«g; sed Xvrgovg (i. e. lebetes, 
ollas, Kessel) habet quoque Pausa- 
nias IV, 30. 0: yAavxórarov uiv 
oid« $0nQ Oidcanevog tà fv Oso- 
ton viet, ovr. z0v 7üv, aX cov 
xártioiv dg TTV xoAvuij&oav , 5jv- 
Tiv dvoudtovcty of £x gal Quot Xv. 
TQovg yvveixstovg: ex quo Pausa- 
niae loco quod in Herodoti verbis 
post Xvrgovg Burges (Prolegg. 'Thu- 
cydd. pag. 317) inseri vult yvvati- 
x£(ovg [certe yvrvoixrntovc], id qui- 
dem haud necessarium videtur, Sa- 
tis vero constat, hoc eodem nomine 
npud Athenienses festum esse cele- 
bratum (vid. locos vett. apud C. Fr. 
Hermann. Gottesdienst], Alterth. d, 
Griech. 8. 58 not. 2), in quo ollas 
leguminibus aliisve rebus similibus 
repletas diis offerrent ac dedicarent, 
»Neque vero (ita scribit Fritzsche 
in Commentt. de Lenaeis Atticis 
Mantissa [Rostock. 1837] pag. 53) 
illa dedicandi per ollas consuetudo 
Athenarum propria, sed Graeciae 
universae, ut equidem arbitror, com- 
munia fuit. Quemadmodum enim 
Athenis dies festus, sic ad Thermo- 
pylas locus sacer hoc nomine adpel- 
latus est, Herod. VII, 1760. Neque 
enim quisquam monitus negabit, 
quia adpellatio illa Xvroor primum 
unice ad Herculis aram ibi exstru- 


ctam dedicatamque valuerit, postea 
vero alios etiam in vicinia locos 
complexa sit. Atque Herodotus qui- 
dem nominis Xvrgo: iustam sibi ra- 
tionem reddiderat, id quod verba 
evincunt ipsius: x«l Bouóg idgv- 
ra.** De ipso Attico festo, cui no- 
men Xvrgoi ' idem vir doctus plu- 
ra disserit l. l. pag. 47 seqq. Aquas 
liasce calidas praeter Catull, LXVI, 
54 et Sophocl. Trachin. 602 Both. 
033 Schneid. Pisand. in Schol. Ari- 
stoph. Nubb, 1052 indicant quoque 
Livius et Strabo l, 1. Prosiliunt isti 
fontes paulum ad sinistram remoti 
ab eoloco, ubi Turcarum portorium, 
eui nunc nomen Zerveni, admodum 
elari et sulfurei, calidi usque ad 
centum quattuor 8., ut alii tradunt, 
usque ad centum undecim gradus 
Fahrenheit, ut affirmat Clarke l. su- 
pra l, aquam impraegnatam esse 
narrans carbonico acido, calce, sale 
et sulfure, adeo ut quae circumia- 
cent, sulfureum praebeant adspe- 
ctum. Plura Kruse l.l. p. 130, Vau- 
doncourt. 1.1. p. 281 seq. et Fiedler, 
alii supra laudati, qui de Thermo- 
pylis egerunt; de his aquis calidis 
scripsit quoque Landerer (Die Heil- 
quellen in Griechenland. Bamberg. 
1837), calorem adscendere usque 
ad quinquaginta duos gradus secun- 
dum Réaumur, testans. Hiec olim in 
'Thessalorum et Maliensium gratiam 
cellas aegrotantibus commodas con- 
strui curasse Herodem Atticum e 
Philostr. Vit. Herod. p. 551 [Vit. 
Sophist. Il, 1. 8. 5] colligit Valcke- 
nar. Hos autem fontes tant& aqua- 
rum copi& provenire scribit Dod- 
well. l. l. p. 139, ut continuo inde 
plures efficiantur rivuli s. torrentes, 
qui ad mare defluant. Fontes duos 
potissimum esse vix viginti pas- 
suum spatio a se distantes scribit 
Vischer 1.1. pag. 638, quorum aquae 
coniunctae mox rivulum efficiunt 
molam nunc agentem et inde ad pa- 
ludes , quae Spercheum cireumdant, 
mare versus delabentem. Praeter 
hunece rivulum e calidis fontibus 
ortum duos alios rivulos e faucibus 
provenientes et inde ad eadem sta- 
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(àgura 'HoaxA£og éx' avroici. 
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t&G Tág dofioÀas, xal rÓ yt z«ÀcLiOV zmxUAGL ézijóav. &ÓtLuanv 
0i Doxécg rO veigog decavteg, inel Os60aAÀol jov ex Os- 
GzgorGv oix53covrseg yv tnv AioA(0a, viv z6g vüv &xr£azon. 
&vc Or mx&igouévov vOv Ot60uAÓv xaraOtQépsoUa( Ogtag, 
rovro zgoegváa&avro ol Doxécg" xai r0 vücQ r0 9eguóv rore 
éxxav éxi vv éG000v, Gg &v qagadgoO cn 0 gOgoc, z&v uy- 
quvtcutvoi, oxog pj Gg. écfaAotev ol OsocaAol éxi viv qo- 


onv. 


gna delabentes idem invenit doctis- 
simus peregrinator. 

xal Qouós Porti Hoexiéog ix 
«oroici] Satis notum est, omnes 
fontes calidos Herculi consecratos 
esse ob igneam, opinor, ac solarem 
huius numinis vim hominibus salu- 
berrima quaeque administrantem. 
Vid, Schol. in Aristoph. Nubb. 1050 
ibiq. nott. Diodor, IV, 23 ibique 
Wesseling. coll. Walz. ad Arsen. 
Violet. pag. 278 seqq., Schineidewin. 
ad Ibyci fragmm. p. 181. Accedit, 
quod omnis haec regio Herculis re- 
ligione consecrata videtur, bene ob- 
servante C.O. Muellero Dor. I. pag. 
427 seq., si quidem ibi fundus quasi 
fabulae de Hercule, quiex his mon- 
tibus, non aliter atque postea He- 
raclidae, progressus eoque etiam 
regressus diem obiisse fertur. 


iüunro 0i vtiyog xara autas 
Tag ZofloAasc] In his fancibus gQov- 
oux (castella) olim fuisse Strabo 
quoque testaturl. l. Intelligitur au- 
tem procul dubio ille locus, ubi 
nunc Turcarum portitores, vectigal 
& transeuntibus exigentes, collocati 
sunt exiguum ad pontem, non longe 
ab illis fontibus calidis, ut paulo 
ante diximus, Quin veterum monu- 
mentorum, de quibus cf. Appian. 
Syr. 17. Procop. De aedific. IV, 
12, reliquias quasdem adhuc cerni 
volunt et ipso in loco, qui maxime 
omnium sit angustus ac periculosus, 
ubi pauci multos prohibere possint 
nggredientes, Vid. Clarke l. l. pag. 
247, Kruse l. l. p. 130 et in primis 
Vaudoncoart. l. l. p. 281 seqq. Idem 
testatur Dodwell. l. l. pag. 139, se 


TO uév vvv téiyog 10 &gyaiov éx z«AawoU 1€ éÓfÓumro, 


non longe a fontibus calidis moe- 
nium ac turris conspexisse quaedam 
vestigia, nec tamen illa quidem 
valde vetusta. Add. Vischer: Er- 
innerungg. pag. 040 seq. et conf. 
allata ad VII, 208. — De iare 
tis conf. nott. ad V, 92. 8$. 7. De 
Thessalia, quae olim Aeolis fuit di- 
cta ab Aeolo, Deucalionis nepote, 
qui olim hanc regionem tenuisse 
fertur, conf. Diodor. 1V, 67. Strab. 
vit. pag. 587 s. pag. 383. 
eg dv yugeóon ín 0 q0gos] i. 
e. quo voraginosus fieret locus, vora- 
gines s. fissuras acciperet. Vid. II, 
25 fin,, ubi terra dicitur xegagadoa- 
u£vg; vid. ibi nott. et conf. IX, 
102, ubi exstat vox z«9«óor, quae 
apud Homerum quoque invenitur 
Ili. IV, 454 de fissura, quae in terra 
fit irruente torrente vel aquarum vi, 
— De ea structura, qua optativus 
addità voculá dv excipit voculam 
(€, vid, allata ad I, 75 coll. 152. 
In verbis proxime sequentibus ó- 
xog un gi £afaiouev ot Occa0l 
ini rv yorv quod Pflugk (ad Eu- 
ripidis Andromach. 115) abundan- 
tiam quandam in praepositionum 
usu (£6 fdoisv — £z tiv yaonv) 
animadverti vult, haud assentior; 
nam in verbis xi rjv q0975v (ad 
terram ipsorum occupandam) prae- 
positionem £zi multum differre si- 
gnificatione ab ea vi, quae inest in 
praepositione Zc cum verbo (dle 
iuncta, nemo non videt. — In seqq. 
£xeito accipio : iacuit. diruta, quem- 
admodum alibi xezetct de mortuis, 
Im sub terra iacent, I, 65. IV, 11. 
105. £xsiro non magis mutavi 
in s dhelaré, quam supra VII, 158, li- 
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5899ov. xou Ó£ dor. &yyoravo vüg 0000 àzqvol ovvou«^ ix 
va&vtus 0i éxiGitieta Oa. AAoyífovro oL "EAAqveg. Ol uév vvv171 
1990. ovro, roiG. "EAAQot &ivat épaivovto éxerrósot.. &xevto 
y&Q xQoGOxeapevor xal éxuAoyiGO Évrsg , OvL oUTE mÀvOtL EEovot 
xo&09« ol Baofiagor evce (xx , vary) Gqu EQobe Ü£xecOou rv 
&xióvra éni vqv 'EAAdÓa. Gg 0$ éxv9ovro tov [1égGqv dóvta dv 
Iliegíy, ÓixAvOévrsg éx vov Io9uoU éórgavevovro avtàv oi 
uàv ég GsguozvAag zetr, «AAo, 0$ xava QaAaoGnv x Aore- 
uiciov. 

Oi uiv àr "EAiqveg xarà v&yog &foj9:ov Oiwrag9£vreg. 178 
ZeAgol 0 v vovro và z9óvo £yorotnoiitovro tà 9: , vzig 
éovtGv x«i vus EAÀ«Oog xaraQQoÜnxortg. xci Gqu Éyonotn 


cet ita statuat Bredov. p. 377, quem 
secutus est Dietsch. 

"Alnrvol o$voue] Alope (AA) 
dicitur & Mela 1I, 3. $. 6. Stephan. 
Byz. s. v. et Eustath. ad Iliad. II, 
682. Unde etiam 4A1ozírrg et "Aio- 
ztUg. Ad Locrorum Epicnemidio- 
rum ditionem hunc vicum, quem pri- 
mum Locrorum versus Malienses 
Noster dicit VII, 216 coll. 229, re- 
tuleris cum Tzschuckio ad Mel. l. l, 
p.270. Et conf. quoque Mannert, 
VII. p. 625 seq., Forbiger: Handb. 
d. alt, Geograph. HII. p. 906, Kruse: 
Hellas II, 2. pag. 120 seq., qui ur- 
bem probabiliter eo loco sitam esse 
ponit, quo Gellius se conspexisse 
scribit aedium quasdamreliquias in 
colle silvis tecto, laetissima in re- 
gione duabus horis a Libanitide s, 
Cyno remota. — Quae sequuntur 
verba: x terr dE [LIP TETETPTUTI 
Hoyítovro oí "EXigvsg, indicant: 
ex hoc vico frumentum 8. commea- 
tum se accepturos esse, se rei fru- 
mentgriae prospecturos esse puta- 
bant. Conf. IX, 50. 51 et Lex. Xe- 
nophont. II. pag. 311. 


Car. CLXXVII. 


mQocxspautvor] Idem verbum 
VIL, 10. 8. 4. Ad structuram loci 
(xooexsiautvoi xal £mioyicOEv- 
ttg — 6g £Oo£s) conf. Viger. Idio- 


HERODOT. III. 


ism, pag. 55. 345. 714 et add. Xe- 
noph. Anab. III, 2. 12. Cyrop. IV, 
2. 3. VI, 1. 31. VII, 5. 37. VIII, 
2. 24. Duker. ad Thucyd. VII, 42. 
70. Alia excitavit Iul, Geisler. De 
Graec, nominatt. absolutt, pag. 3l. 
Kuehner Gr. Gr. 8$. 677. Neque huc 
non facit Herod. VIII, 87. Quod 
sequitur Gri, Valcken., quo conve- 
niat sequenti rar, mutatum vo- 
luit in 7, sine iusta, opinor, causa. 
Ad voces róv £zióvta ixi viv Ei- 
A«Óü« conf. VII, 157 et de Pieria 
nott. ad VII, 131. 

OiaAvO vtro Ix rov Ia9uo] Vid. 
VII, 172. Mox pro «izéov dedi av- 
TOV. 


Car. CLXXVIII. 


igon9tov Ouzaz9£vrec] i. e. eum 
in modum distributi, dispositi, si 
quidem alii ad Thermopylas, alii 
ad Artemisium contendebant. Ita 
Schweigh. in Lex. Herod, (I. p. 161, 
ubi vid. plura) reiectü eorum sen- 
tenti&, qui QiatagOEévtsg l. 1. inter- 
pretantur: ul cuique praeceptum erat, 
8. ec iussu. Tu conf. etiam VIII, 70. 
fjenorneidforto và 9:0] xyo7- 
ermoridzecOat cO 9:0 idem fere 
quod zo&c9c cà 90, uti deo, i. e. 
oraculum sciscitari, deum consulere, 
ut LI, 40. I, 55. 66, 91. 
xaí Gqt éyorjotr dvíuoiat oye- 
46 
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u£ytAovg yàg roUrovg £6:09ci vij EAA«ÓL 
ZcAgol 0b Ósbdusvo: v0 uavtqiov, zgóra uiv 


'EAAQvov toic. BovAouévoict sva éAevO£gous, ébryyeuiav c& 


19n09£vr« «vroio.' 


xa Gg. ü&wGg xaraQgoÓ£ovor vov fag- 


[«oov &&ayytíAavvsg, gaQuv &Üdvarov xavéOsvro. utrà Ói 
ravra obz1:Àqol voiG. &véuow Bcuov ve azxéüc&av ev Ovi, 
Tjmz:Q tjs KugicoU Qvyatgóg GOvígg r0, v£uevóg doti, éx' qs 


69) Oraculi Delphici verba serva- 
vit haec Clemens Alexandr. Stro- 
mat. VI. pag. 753: P Ztigol A(c- 
6£09" dv£uovg xal Aotov fora, ad- 
dens Delphos aris sacrisque consti- 
tutis socios habuisse ventos. Si- 
mile oraculum Atheniensibus datum 
enarrat Herodotus VII, 180. De 
ventorum cultu apud veteres conf, 
Perizon. ad Aelian. V. H. XII, 601, 
Emeric David: Iupiter I. p. CXLIX, 
C. O. Mueller: Archaeolog. 8. 401, 
Preller: Griech. Mytholog. I. p. 315 
seqq., Gerhard: Griech, Mytholog. 


$8. 516 seqq. 
qdoiv ad veror xcréQtvro] i. e. 


iminortalem gratiam inierunt. Locu- 
tionem attigi ad VI, 4l, Vid, Xe- 


noph. Cyropaed. VIII. 3, 26, ubi 
plura attulit similia Hertlein. In 
verbis seqq. Douov rs dmíüstav 
male olim ez£0z£avro. Conf. V, 89, 
ne plura. Vocula t€ spectat ad se- 
quentia: x «1 Qvaíyot ograg uetrii- 
cav (sacrificiisque illos placarunt), ubi 
alii u£cz6cv, contra Herodoti usum ; 
vid. nott. ad III, 19. Ad aignifica- 
tionem verbi facit similis usus verbi 
uiréoyeotat VI, O8 coll IV, 7. Pin- 
dariea confert Dissen, (ad Olymp. 
IIL. p. 49): Olymp. III, 40 (71). 
Pyth. V, 80 (115) coll. Aeschyl. Pro- 
meth. 530. Neque admodum disce- 
dit significatione, quod in fine eap. 
legitur (Àc«Gxovrat, de quo verbo 
vid. allata ad V, 47. 
ivy Ovíy) Ita equidem cum re- 
centt. edd, exhibui, eum in uno cod. 
esset Zv Guy. Vulgo iv Ovíng s. v 
O vns , ubi suppleri volunt TiuÉvEL 
s. y go , quod ferri hic posse iure 
negat Schaefer ad Lambert. Bos. 
De ellipss. L. Gr. pag. 407, si qui- 
dem ille tune dixisse putandus est: 
iv Ovíns (ttuivtt s. (cQ) rjntg 


ve Kngicov 9vyargog Gvíng rà 
réutvog £ott, Nec magis opus scri- 
bere dv 8v/org, ut proponit G. Din- 
dorf. in Thes. Ling. Graec. IV. 

p. 433, improbante Welckero in 
Rhein. Mus. N.F. I. pag. 12. Fuisse 
autem loci nomen n Ovis, indicant 
sequentia: £x' jg xai 0 qpog 09- 
tog rjv émovvurnv £q&.. Hunc vero 
locum nullum alium esse, nisi 4ne- 
morium, ab Homero (lli. II, 521), 
Strabone (IX. pag. 423), aliis com- 
memoratam, in ipsis Delphorum et 
Phocensium continiis orientem ver- 
sus a Delphorum urbe sitam in colle, 
ubi nunc ^ráchoba, contendit Ul- 
richs: Reis. u. Forschungg. in Grie- 
chenland I, p. 130. 140. Lubens ac- 
cederem, nisi Anemoria, quae et 
ipsa & ventis nomen duxisse vide- 
tur, longius remota a Delphorum 
urbe videri queat, indeque diversa 
A Thyia, quam haud scio an rectius 
haud procul ab ipsis Delphis et tem- 
plo Delphico quaeras. Memoratur 
apud Pausan, X, 6. 8. 2 TAyia Ca- 
stalii filia, Apollinis pellex Delphi- 
que mater. Unde apud eundem Pau- 
saniam X, 4, 2 a( OviaÓtg mulieres 
Atticae vocantur, quae ad Parnas- 
sum quotannis proficiscuntur ibi- 
que una eum Delphorum mulieri- 
bus sacra (Ogyt«) faciunt Baccho, 
QeogíÓss; inde vocatae apud Hesy- 
chium: de quibus conf. Creuzer. 
Symbol. IV. p. 45 ed, tert. et prae- 
cipue Scheiffele in: Pauly's Real- 
encyclop. VI, 2. pag. 1917 seq., qui 
veterum locos de Thyiadibus aeque 
nc de Thyia attulit: quam sive deam 
sive heroinam ad ventos eorumque 
sacra pertinuisse ipsum nomen satis 
indicare videtur, quod seevientem, 
furentem declarat, ductum a verbo 
Vvo s. 9vío, quod de ventis sae- 


POLYMNIA. VII. 178—180. 723 


x«l 0 yGgog ovrog v4v éxowvvpímv gs xal Qvo(no( ogtag 
uévuiGav. zisiqol uiv Ór xora tO qouocdQtov ét xal vov vovg 
avéuovg (AdGxovrat. 

'O àk vavrixóg Xégbec GrQarOg, Opuscuevog &x Gfgung179 
z0Àt0g , axup£fnAE vqvol cro: Mild zÀA£0ovGOmot Ó£x« (9v Zxid- 
90v, év9« q6«v zgogvidadovaa vésg vQelg EAMqvídeg, Too.- 
envín re xal Alywatn xcl Antonij. zgoidóvteg 0i ovroi vdg 
véag vàv Bagfagov és qvyrv Ggugsav. Trjv uiv 5 Too£;- 
vínv , vrjs oye IHonbivog , aUt(xa «íg£ovot éxiG20usvoi of fjig- 


180 


B«go:. 


vientibus ac furentibus , alia ut ta- 
ceam, apud Homerum invenitur 
Odyss. XII, 400. 408. Neque aliter 
de Thyia statuit Welcker l. l. pag. 
]]. Eandem atque Dionem esse 
Thyiam et ad Bacchi sacra perti- 
nere contendit Panofka in: Denk- 
schrift. d. Berl. Akad, anni 1852. 
pag. 358 seqq., ubi vid. plura. Prel- 
ler: Griech. Mythol. I. p. 317 ad 
auras suaviter flantes — «ie zárte- 
ren Luftzüge — ''hyiam refert; nec 
aliter Gerhard: Griech. Mytholog. 
8. 519, 1. Kggtoos pro Kggio- 
80) cum aliis edd. e duobus codd. 
reposui, probante Bredovio, quem 
vide pag. 07, at in fine cap. re- 
tinui cum Schweighaeus, et Gaisf, 
u&v Àj, quod ex uno Sancrofti libro 
Schaeferus, quem Bekkerus et re- 
centt, edd, sequuntur, mutarat in niv 
vv». Ad voces £x 1s conf. citt. ad 
IV, 45 et de voce Zxovvpi (nomen) 
V, 66, ne plura. Verba xet« to 
zonorr oiov (secundum oraculum 8. ea: 
oraculi iussu) eodem modo leguntur 
V, 80. 


Car, CLXXIX. 


0 0 vavrixós Xíobto crgaros — 
zaQ£Lafe] i. e. ,, Xerxis classis Ther- 
mà profecta decem cum navibus optime 
s. celerrime navigantibus rectà ad Scia- 
thum insulam appulit.* Ita Aemilius 
Portus idque accuratius sane quam 
Valla, qui vertit: decem naves rectà 
misit in Sciathum. Etenim loci sen- 
tentia haec fere est: ,, Cum Xercis 
classis Thermá proficisceretur, de- 
cem naves celerrimo cursu reliquam 


- , - ^ , 
x«l értwta vÀv Ézifjavémv avrQg vOv xaAA(GTsVOVTG 


classem antecedentes rec(à ad Scia- 
thum appulerunt. naQéQals refertur 
ad ó vavrixóg GrQatóg, quippe quo 
et ipso sane decem illae naves com- 
prehenduntur, — Verbum z«galai- 
A&v, ad quod h. l. commode sup- 
pleas favrtüv (se admovere, se con- 
ferre aliquo — appellere), de mari- 
timo aeque ac pedestri itinere dici 
bene observat Schweighaeus. (Le- 
xig. Herod. II. p. 176) citans Lex. 
Polyb. s. v. nr. 3. Tu vid, Thesaur. 
Ling. Graec, VI. p. 209. 210 ed. Din- 
dorf., ubi plura similia afferuntur: 
comparavit quoque Homericum £né- 
Beàiov Odyss. XV, 297 (y 01 deg 
£ntflellrv meyou£vr x T. À. ) Ameis. 
Hie cogitandum est de traiectu si- 
nus Thermaei ac maris Thracii (VII, 
176) usque ad Sciathum insulam, 
quae e regione Magnesiae non longe 
ab Artemisio distat, Vid. nott, ad 
VIL, 176. De Therma diximus ad 
VII, 127. 131. — Mox 1j6«v dedi pro 
£gav, 

z90idovreg 0? ovro:] ovro.: dicit, 
quamvis antecedat »£rg tees, si 
quidem non tam naves quam qui in 
iis inerant Graeci iique milites s. 
classiarii respiciuntur; unde ad dig- 
pnco«v mente addas licet ct«g vé£«c, 
naves in fugam abegerunt, dederunt, 
vel potius £«vro?s, ut in simili loco, 
qui legitur VIII, 6. Conf. G. Her- 
mann. ad Viger. p. 713, 55 ed. quar- 
tae, ubi pro Herod, VII, 197 leg. 
VI, 179. 


Car. CLXXX. 
tÀv énifaríov avtüs t0v xoall- 
attvovrc *, t, À.] De voce £zifia- 


46* 
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ayayOvrsg zl vrje 9091s trj; vog &Ggatav, duadéEcov zoiev- 
uévot zóv el4ov càv 'EAAjvov zQórov xcl xdAAwrov. vg 0i 


, , » Li , 
0gpayiaGOEvr. rovtQ ovvoua mv A£éov* 


ovvóua«rog éxevgovro. 'H 0b Alywatn, vs érgugodogee Aoo- 
víüne, x«( vwa& Gg 90ovflov zagéoze, Ilv9éco voU Togevóov 


rng vid. nott. ad VI, 00, — x«A21- 
Grev&tv. aliquoties Noster dixit eo 
sensu, quo alias xcAl«orov , £0£10£- 
erorov tlvai (/ormá praestare, pul- 
cherrimum, formosissimum esse); unde 
vel genitivum adsciscit VI, 61. Add. 
I, 196. IV, 163. 180. VIII, 124. In 
proxime seqq. e Sancrofti libro alio- 
que Schaeferus dedit Zzl zzv zea- 
Q7", quod cum verbo dyayóvrtg me- 
lius congruere putabat, Scbaefe- 
ram sequuntur Bekker, Dindorf. et 
Dietsch. Equidem cum Sehweigh. 
et Gaisf, vulgatam retinere malui, 
si quidem £zi rs xodQns (in prora) 
aeque bene referre licebit ad £aga- 
É«v, distinctione, quae in Schae- 
feri editione ante fopa&av ponitur, 
deleta. Ad dyeydvteg cum Porto 
suppleas z:góg £avrovg, i. e. ad suos 
s. ad suam navem. Namque capta 
Uraeca nave Leontem Persae e 
Graeca nave in suam adductum in 
prora (navis Persicae) iugularunt. 
Oiedébiov moitUutvor rÓV £lAov 
*. T. 4.] Haec verba copiosius tra- 
etata ab Aemilio Porto in Lex. Ion, 
ita reddere licet: e formae praestan- 
tía illius , quem primum Graecorum ce- 
perant, laetum omen caytantes, vel 
dextrum (i. e. faustum) omen eaisti- 
mantes illum, quem e Graecis primum 
atque formosissimum ceperant. ln eo 
enim felicis rerum exitus praesa- 
gium síbi videre videbantur, ex He- 
rodoti certe mente, qui ita iudicat 
e Graecorum more, quem in Persas, 
ut assolet, transtulisse videtur, a 
quibus humana sacrificia prorsus 
abfuisse illa certe aetate vel ex iis 
colligi potest, quae de Persarum 
sacris I, 132 enarrantur. Itaque cae- 
dem Graeci hominis capti eiusque 
formosissimi (in corporis formosi- 
tate quantam vim Graeci positam 
putarint, monuimus ad III, 1 et V, 
12) a Persis factam Graeco more 
sic explicat, ut illum Persae diis de- 


voverint ac mactarint, quo deos 
propitios sibi redderent simulque 
bonum augurium expeditionis initio 
inde caperent, ó:aórÉtov monstra- 
vit Portus idem esse atque Ó££iov, 
ciotov, sÓrvyig, ut apud Latinos 
dextrum ponitur pro fausto, laeto ac 
prospero. ltaque Ó££iov zotticQat 
tt idem fere valet atque vou(griv ct 
aiciov xal &Urvgig &(vat, aut o£o- 
vov ri 9£6o9«ci vel zoitioQai, ut ex 
Euripid. Iphigen. Aul. 607 affert 
Valckenarius, cui etiam in mentem 
venerat Za O£Etov scribere pro dta- 
O£bov. 

vdga Ó' &v vt xol rov ovvouerog 
ixnavgoirro] Bene Portus et Valcke- 
nar, fortasse autem etiam aliquem fru- 
ctum. e nomine |A£ovtog — Leonis] 
percepit: ut nempe peius cum ipso 
ngeretur, tristeque ipse obiret fa- 
tum. Ubi fructum intellexit caedem. 
Qui enim Zeo (.A£ov) vecabatur, ob 
id ipsum Leonis nomen in hoc in- 
fortunium incidisse putandus est. In 
leone autem Graecos aliquid recon- 
ditum &c tesserarium quaesivisse, 
velex iis, quae ad VI, 131 attuli- 
mus, colligi poterit. Inde A. Schoell. 
vernacule reddit: und vielleicht hatte 
er's mit seinem Nawen zu verdanken. 
Verbum ézavoscSat (fructum perci- 
pere) in utramque partem et bonam 
et malam adhiberi, satis notum. 
Affert quaedam Valckenarius, de 
similis notionis verbo dz0A«vtv ci- 
tans Hemsterhus. ad Lucian. Timon. 
eap. 2. (T. I. p. 326 seq. Bip.) 


Car. CLXXXI. 


xa tuwv& cqui 9ogvfov ma«gfcze] 
i. e. nonnullam trepidationem ipsis ec- 
hibuit, negotii nonnihil Persis prae- 
buit. s. facessivit. Non aliter fere 
morjyuara zapégeiv I, 155. 175. zxr- 
vov zaQg£ysiv I, 177. — In seqq. de 
Pythea conf. VIII, 92 coll. VII, 137 


vég& Ó &v zL xàl toU 590 
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imavevovrog, tvgóg &gíGtov ysvou£vov r«vrQv rzv qu£Qqv, 
Og émeid 7] vig mA(Oxero, dg roUro &vrelye uagouevog, dg o 
xartxQiovQyrnüx ümag. Gg Ób zsOQv oUx &zx£Ünvs, 4AÀ qv 
&uzvoos, of IIégcat, oizneg éxs(ltvevov éxi vàv vev, Ou ags- 
rQv tqv Éxsívov zsQuzowjoa uiv ztgl zÀAt(OrOU ÉxouQjGavto, 
Gu UQvnóoé ve (Gu£vo, rà £Axea xai GvvOóvog fivGG(vgg veA«p oot 
xartiA(GGovttg. xaí piv, cg OzíGO Gzxíxovro ég r0 £QvrGv 
eroarOztÓov, émtÜríxvvGav Pxz«yAcOuevot zd0j Tjj OrQetuT, 
ztQiézOvttg &U' toUg Ob dAlovg, voUg £Aaflov &v rjj vxt ravry), 


zegiéizov og avógizoda. Al uiv 07] vo tàv vtàv oUro £ys- 182 


go8ncav. 17 0b vgírg, vij érgugodoges Doguoc, avro 49m- 
valog, pevyovaa &boxéAAs, ég veg éafloAag voU IlqyvetoU' — xai 


et de verbo ézifarevecv nott. ad VIL, 
90. Pro vulg. v«?c cum Bekkero, 
Dindorf. et Dietsch, dedi vz96, quod 
Herodoti sermo flagitat; vid. Bre- 
dov. p. 260, 

ig 0 xatixgsovoyrOr &xag] éco 
valet donec, dum. Vid. nott. ad I, 
115, 1I, 118. III, 48. Quem Noster 
VIII, 92 dicit 4««raxomzévra, eum 
h, l. ait x«rax9£0v977,8 vat, i. e. in 
frusta concisum veluti carnem dislania- 
tum esse; quo eodem verbo olim usus 
erat Xanthus ap, Athen. X, 3. pag. 
415D. (p. 185 fragmentt. historr. ed. 
Creuzer.) quodque etiam ex hoc He- 
rodoti loco affert Longin. De sublim. 
cap. IX. s. 3l. Alii scriptores, ut 
ad h. l. observant interpretes, in 
huiusmodi lancinata membrorum 
seissura simplex adhibuerunt xge- 
ovoyrOrnvet. Atque ipse Herodotus 
III, 13 dixit zo? &vàQac xotovoyn- 
dà» QieomGcavreg, ubi vid. nott. 

GuvQvgc/ rt (ouevor za FAxee] E. 
duobus codd. cum Valla Schaef. re. 
ceperat GuvQvy. Vulgatum cum re- 
liquis libris tuetur Suidas s. v. r*2a- 
uv IlT. p. 441. Ad seqq. vid. He- 
rodot. II, 80: xeretAíocovot müv av- 
t0U r0 cue Givdovog fjvooívng vr- 
lcucct xarorerunu£vorct, ubi vid. 
nott. Quod vero Heeren: Ideen I, l. 
p. 107 hoc ex loco colligi vult, sin- 
dones byssinas fuisse vestes e gos- 
sypio confectas, satis in nott. ad 
II, 86 probasse nobis videmur, de 
linteis faseiis unice hoc quoque loco 
cogitari posse. Quod sequitur Zx- 


zayÀtOutvor, poctarum more dixit 
pro &xzgrzóuevor (stupentes . admi- 
ratione perculsi), ut VIII, 02. IX, 48. 
Dionys. Halic. A. R. I, 32. 8. 4. 
Haud diverso sensu Noster IX , 82: 
£uzlayévra rà mQoxt(utva ayaOd, 
Et cf. quoque Blomfield. in Glossar. 
ad Aeschyl. Choéph. 211. Alios lo- 
cos suppeditabit T'hes, Ling. Graec. 
III. p. 512 ed. Dindorf., ubi etiam 
plura de voce £xzay2og, qua Home- 
rum usum esse constat. De verbo 
mtot£ztELV dixi,ad V, 1 et de vocula 
£v in clausulis poni solita vid, nott. 
ud V,?7. 


Car. CLXXXII. 


ZEox£Alt £g xác lofloAac] Zafloiac 
pro vulg. Zufoiag, quod retinue- 
runt Schaefer, Matthiae et Dietsch., 
dedi cum Scehweighaeus. et Gaisf, 
e cod. Florentino duobusque aliis; 
Bekker. et Dindorf. dederunt: é; 
rág Éx (lo idc vov I1nvtio; sed vo- 
cem ZafloAds satis tuentur, quae ad 
VII, 173 allata sunt. Nec magis re- 
cipere potui, quod Sauppe Epist. 
critic. pag. 100 refingi maluit Z; vac 
£xfoiàg ro? I1 n1 (ov, ut haec inde 
exsistat.sententia: in promontorium 
montis Pelii delata est (navis): neque 
enim, alia ut taceam, :persuadere 
mihi possum, Zxfoi&s dici de mon- 
tis partibus in mare prominentibus; 
tu vid. quae dixi in: Heidelbb. 
Jahrbb, 1841. pag. 746 seq.  Ver- 
bum Z£oxé£li&v de navibus, qnae 
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voU uiv Gxdqtog Éxgargoav of fdofiago., ràv 0$ avÓgGv oU. 
Gg yàg Ór] vo guore enmoxeuAav vqv véa ol A0nvatot, à z09ogov- 
veg xar& OrcGuÀ(Qv mxogrvoutvot éxouíc850av £g "A915vag. 
Tavv« o( "EAAqveg of éx' "Agreuuoíp GrQavoztüevousvoi ztvv- 
O$uvovrai: z«Q* zvQGOv ix Xxui9ov. zxvO9Outvoi Ót xal x«- 
rtQgoo0rnGavteg &zxÓ toU greuioíov urroguífovro dg XaàÀ- 
xid«, pvAatovteg uiv róv Etbgurov, Acízovteg 0? qutgooxó- 


183z0vg zegl v& viia vge Evflotns. 


Tàv àà Óéxa veQv rv 


Baofoov rotig éxrAaGav mgl vÓ Egua 1Ó ueratU £v Zxid- 


ventorum vi in terram aut vada eii- 
eiuntur, impingere, illustrat Berg- 
man. ad Isocrat. Areopag. 6. pag. 
177. Simile verbum éxoxéileiv ipse 
attigi ad VI, 16. oxcqog de navis 
alveo intelligendum, ut in Aeschyl. 
Pers. 425, ubi plura affert Blom- 
field. in Gloss, bene memor loci He- 
rodotei. — In seqq. dedi /& A0 rjvac 
pro £c v & & A9 vac, quod libri seri- 
pti respuunt. Sensus loci est: Er- 
siluerunt (e nave in terram delata) 
et per. Thessaliam iter facientes se re- 
ceperunt Athenas. 

zao& zvocGv| Quod in Sancrofti 
cod. exstatÓid, correctori deberi pu- 
tem, qui z«oc de Ju1vgyotg aeque 
atque de dote dictum adiungi 
verbis dxoveiv, uavOavtuv, zvv- 
9uvtoO«a , similibus nescivit , bene 
notante Valckenario, cui add. Matth. 
Gr. Gr. $. 588,a.. Facibus autem ute- 
bantur tanquam signis, pro more 
Graecorum, de quo plura apud Ae- 
neam T'actic. 7 fin. ibiqne I. C. Orell. 
p. 140. Polyb. X, 43 et quae affert 
Krueger ad Xenoph. Anab. VII, 8. 
8. I. Add. Herod, IX, 3. Homer. 
Hi. XVIII, ?11 et quae alia excita- 
vit Iahn in: Palamed. pag.54. Quo 
etiam Aeschylei Agamemnonis ini- 
tium pertinere, ubi tu conf. Stan- 
leium, nemo nescit. Ac pertinet 
hue quoque gorxrogíe quae dici- 
tur: de qua vid. plurima allata in 
Thes. Ling. Graec. Vol. VIII. pag. 
10603 ed, Dindorf. 

uiroguí(tovrro £g Xaàwída] i. e. 
statione mutata , navibus ab Artemisio 
profecti Chalcidem se receperunt ibi- 
que stationem tenuerunt. Verbum ue9- 
oguí$saQut eodem sensu adhibitum 


invenimus supra II, 115, ubi vid. 
nott. Conf, etiam Plutarch. Vit. Al- 
cibiad. 37 init.: ro? "Alxifiddov — 
zTQatvobvrog tig Xrarüv pieSoouc- 
Gc. T0v GtOAlOv, In seqq. rjutQo0xó- 
xovg, a quibus distinguendi zvg- 
crvral, ignibus accensis qui signa 
dant, teste Aenea Tactic. cap. 6, 
dicit specalatores , qui diu Persarum 
classem de montium Euboicorum 
eaenminibus observarent. Qui ii- 
dem memorantur VII, 192. 219, (Tu 
vid, Aeneam 1, l. et quos Wesseling. 
ad h. l. eitat, Turneb, Adverss, 
XXVII, 7 et Duker. ad Liv, XXXI, 
25. Alii sunt 1u£000g6uot , de qui- 
bus vid. VI, 105 ibique nott. 


Car, CLXXXIII. 


imrjlaoev] i. e. accesserunt, adve- 
ctae sunt naves; quod Schweighaeu- 
sero (Lex. Herod. I. p. 238) idem 
esse videtur atque of fl&oflegot Znr- 
Àlacav roeig vaUc. Tu conf. Lamb. 
Bos. De ellipss. p. 315. Scripsi au- 
tem e Florentino aliisque Zxriacav 
pro vulg. £xé£lacav, quae forma 
apud Herodotum ferri nequit; vid. 
Bredov. p. 209. fou« eodem obser- 
vante Schweigh. est saxum, scopu- 
lus sub maris superficie latens. Sui- 
dae I. p. 856 "i est 4/9og uéyiotog 
coll. Hesych, E. p. 1437. Eustath. 
ad Iliad. xiv. p. 961, 28 ed. Bas. 
s. 976 ed. Rom., ubi explicatur 7j Zv 
9aldccn métQa. Sed accuratius He- 
sychius s. v. foa" zerQanc xal 
Érixvueritóurvos dort un Biénsiv 
rO0xz0g r5c Üaldconc, 0qalog mé- 
rov. Plura vid. in Thesaur. Ling. 
Graec, III. pag. 2034 ed. Dindorf. 
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Sov ve x«i Mayvgoigs, xeAtóusvov 0t Mugugxa.. év9«Ur« ol 


591 faof«gor, éxziüT] GtrjAqv A(Oov éxéOnaav xouíGavreg exl vO 


£pue , ógurO£vreg abrol £x O£ouns, do agi 10 ÉuzodQv Zycyó- 
vet xa9agóv, éÉmémAtov zx«05oi r9OL. vqvol, £vÓexa mu£gQeg 
zagévreg uevà vv BaoiAÉog iE£Aaciv dx Ofgugs. v0 Oi Fou« 
6g. xeryynoaro, éóv iv mogo udAiwra, Iliuuov Xxvgiog. 
zavqusgóv 0$ zxAgovrtg ol fi&oB«gor &avvovot rg Mayvyotus 


coll. Bergk. ad Anacreontis Reliqq. 
p. 145, Schoell. reddit Sandbank, re- 
ctius opinor Langius: Klippe. Apud 
Homerum dieitur fulcrum navis sub- 
ductae, ut Ili. I, 486. II, 154, ne 
plura. Conf. etiam Aeschyl. Aga- 
memn. 977 ib:que Blomfield. in Glos- 
sar. 
iy9a5ra of feofaoot x. t. À.] 
Loci sensum hune esse puto: post- 
quam barbari (i. e. Persae) navium 
illarum trium. columnam lapideam 
scopulo advectam collocarunt (in 
eo), ipsi (cum reliquis navibus, i. e. 
reliqua. Persarum classe) Thermá 
profeeti, eum nihil amplius in via 
impedimenti obstaret navigantibus, 
inseeuti sunt (£zémirov: sie schiff- 
ten nach) , undecim diebus post Xer- 
xis discessum a Therma praeterla- 
psis. v«oévreg (i. e. undecim diebus 
praeterlapsis) eodem modo positum 
invenimus VIII, 9. Verba dg og: 
rÓ fumoÓQv Pysyoves waS9agóv eo 
spectant, quod cum antea saxum 
illud vix aut nihil prorsus super 
aquam eminens navigantibus iisque 
insciis pericula praeberet, iam eo- 
lumná illá, quae signi instar es- 
set, erectá omnique sublato impedi- 
mento navigatio fncta erant expedita 
viaqne bene munita. Ad vocem x«- 
$9«oór cf. I 202 coll. 201. IV, 135. 

xatmyrncuro] i. e. indicavit, mon- 
stravit, ut IT, 49. 560. VI, 135 no- 
tante Wesseling. Verba Zóv £v 1690 
uicta reddant: (scopulum) in me- 
dio fere freto situm , haud attenden- 
tes opinor ad vim vocis z60900c, quae 
h. 1. ipsum eursum , quem naves te- 
nere solent in mari, indicat, nos: 
,das Fahrwasser*'; nnde A. Schoell 
reddidit: die Sandhank aber , die ge- 
rade in der Furth liegt. Ytaque haud 
opus scribere v ué£c c 7600, ut 


proponit Naber in Mnemosyn. III. p. 
483. De verbo Z&cvisiv in seqq. cf. 
nott. ad VI, 139, 

Zwiigiog] Seyrius, i, e. Scyro o1iun- 
dus; quae insula saxosa et aspera 
indeque etiam sterilis e regione fuit 
Magnesiae, per temporum decursum 
Dolopum, Pelasgorum, Chalciden- 
sium, Atheniensium ditioni addicta, 
Nune vocari narrant Scíro. Vid, 
'Tzschuck. ad Mel. II, 2. 8. 9 nott, 
exegg. pag. 071 seqq., Forbiger: 
Handb. d, alt. Geograph. III. pag. 
1138. Intra Scyrum ac Magnesine 
terram continentem scopulum illum, 
cui Formicae s. Myrmecis nomen, fu- 
isse probabile est. 

rc Meyvnoígs zone ixi Eg 
mido x, t. À.] Gevitivum rzs Mayr. 
i907ns refer ad Emzicde, quae ad 
Magnesiam regionem (de qua vid, 
VII, 132) pertinuit, Sepias a Me- 
la aliisque vocatur promontorium, 
quod Scyro insulae e regione situm 
nunc dici Cap Sí. Giorgio Mannert. 
tradit VII. p. 596 et Forbiger 1. l. 
pag. 869; itemque Kretschmann: 
Rerr. Magnes. Specim, ( Berol. 1817) 
pag. 18 seq. Capo Ferlichi 8. Cap. 
de Monaster dici Tzschuck notat ad 
Mel. II, 3. 8. l. pag. 168 seq. , ubi 
de hoc loco Persarum clade (de qua 
VII, 177) insigni reliqua. veterum 
afferuntur testimonia. Quem locum 
vel &xoev vel &xrzv (nt paulo post 
apud Herodotum) dici videmus, pro- 
uti vel solum promontorium, vel ora 
omnis adiacens ac vicina intelligi- 
tur: si quidem dxr7 de litore dici- 
tur in mare procurrente, ut monui- 
mus ad VII, 33. Hinc tzs Mayvg- 
Gíag o0 Gxoav rrjv ovouafou£vrv 
Znmide dicit Diodor. XI, 12, ubi 
conf. Wesseling, Et vide Herodo- 
tum ipsum VII, 191, ubi haec ad- 
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X«muióa vt xoi vOv a(yixAOv tOv usrato KacSa- 


vang v& zoAvog éovza xal Zyziiog &xt1jg. 

Méygt u£v vvv tovtov roU zogov xal Gsguozvá£ov aza- 
$c te xaxàv Tv 0 0vgaróg, xal zAn9og qv tqyvixaUra Eti, Gg 
£yà ovuflaAAouevog cbglGxo, tócov Ov uv éx vv vtàv ràv 
ix tío Moins, dova£ov £xz& xal Ougxociéov xol quéov, rv 
uiv aggclov £xdórov rv £Ovéov dóvra OuiAov véGGEQag xal 


scripsit Cr, ,,Raoul- Rochette Mo- 
numens inedits I. pag. 19 & sepia 
pisce in Thetidis raptu inter attri- 
buta conspicuo dictum arbitratur 
hoc litus, quod nescio cur dicit le 
canton, Cneterum conf. ibid. pag. 
16 de Oeride/otrg et de cultu. The- 
tidi tributo.'* Pertinet huc locus 
Schol. Apollon. Rhod. I, 582: Zy- 
mig dxgtrrjotov d 'TolxQ, oUrQ 
xclovurvov Quà tO TZV Giuv i 
rebOe tg cnmíav uttainQrvat 
ioxou£vrv vxo IInléos. 

Ka«c9evaíng] In libris quibusdam 
exstat Kaoravatnc: confusione cre- 
brius obvia, ut observat Tzschuck. 
ad Mel. II, 3. 8. I nott, critt. p. 176 
seq., qui merito alteram scriptu- 
ram ut antiquiorem praetulit, Qui 
idem l. l, et nott. exegg. pag. 170 
veterum testimonia collegit de hac 
urbe, quae modo Macedoniae, modo 
Thessaliae adscribitur, quamque 
xoprnv narrat Strabo IX, p. 443 s. 
pag. 075 C, sub Pelio monte sitam, 
Ad septentrionem Sepiadis in maris 
quodam recessu iacuisse probabile 
est; conf. Mannert 1.1. Leake: Tra- 
vels in North. Greece IV. pag. 384 
prope portum ''amukhari urbem si- 
tam fuisse ponit, coniecturá magis 
ductus quam certis argumentis in- 
diciisque: vid Kretschmann l. l. p. 
17 seq. In inscriptione nuper in- 
venta legitur nomen XKaca«va«tis, 
quod huc trahi vult G. Papasliotis 
in: Archaeolog. Anzeigg. 1850. nr. 
85. pag. 140. 


Car. CLXXXIV. 


ccn vr x«xàv] Conf. nott ad 
V, 19. Add, Isocratt, Aeginett, 12. 
p. 680. Ad loc utionem dg yo eru- 
Bolídusvog £59/oxm conf. VII, 24 


et IV, 15 ibique nott. Unde pen- 
dent, quae sequuntur ' verba: tóv 
uiv deyaiov — lóvza Ouilov, par- 
ticipio in locum infinitivi substituto 
pro more, et relato ad id verbum, 
quod in enuntiatione secundaria le- 
gitur. Quae structura cam nihil in- 
soliti habeat apud Nostrum saepius 
ita loquentem (conf. modo III, 14. 
IV, 5. 95, ne plura), una vox roov, 
quae & Florentino atque Parisino 
uno abest codice, offendit adeo Wes- 
selingium, ut eam tolleret, quam 
inde a Schaefero posteri editores 
omnes quantum scio revocarunt, 
quamque denuo nunc sublatam vult 
Eltz (Jahrbb. f, Philolog. u. Paedag. 
Suppl. Vol. IX. pag. 136), cum in- 
telligi nequeat, quo pacto casus 
quartus rÓ» doaiov Ouilov e.verbo 
£Upíoxo suspensus esse possit, si 
r0c0v in medio ponatur, quod ad- 
positum putat ab aliquo librario, 
qui sententiam non integram esse 
existimaverit. Mihi illud rócov ad 
ipsam sententiam ita necessarium 
esse videtur, ut oratio carere eo 
haud possit: quae cum omnino dv«- 
xóAovOos sit et sensum potius quam 
structuram grammaticam sequatur, 
haud offendi poterit accusativus Oy - 
Aov nd verbum in secundaria enun- 
tiatione relatum, neque t0gov ad 
primariam enuntiationem pertinens. 
Quod denique Florentinus liber of- 
fert Quilov fóvra pro vulg. Zóvr« 
Ouilov, haud scio an praeferri de- 
beat. Conücio , haec est Herodoti 
mens, sive computando, coniiciendo 
reperio, multitudinem veterem c singulis 
populis collectam, quae in Asiaticis na- 
vibus inerat, fuisse. Itaque doyciov 
Ouilov copias dicit ab Asiaticis gen- 
tibus prius exhibitas, exclusis Per- 
sis, Medis, Sacis, diversas hinc a 


POLYMNIA. VII. 183. 1&i. 729 
&ixoG. uvQuidag xcl zQóg quAukÓm rt xol verQaxoG(oUg, Gg 
&v& ÓugxoGíovg &vàgag Aoyifou£voiw. £v éxdovr vot. exefa- 
revov 0b énl rovtéov vOv veQv, qoglg éxacvov vOv £ziuyo- 
Qí(ov éxiflevéov, Ilsgoéov ve x«l Myócov xal Xaxéov tguj- 
xovra& &vdgsg. ovrog &AÀog OpiÀog yíverai rQuOj.UQuoL. xal £&a- 
xiGy(Aiot xal xQóg ÓugxoGioí te xal Óéxa. mxQoc0nco Ó' £r. 
roUvrQ xal tQ mzgoréQo aQu8uG Tovg £x tQv mrvr5xovréQov, 
zowujóng, 0 v. zÀ£ov qv aUrQv 7| (A«G00v , àv óyÓGxovta &v- 
dgag dveivei.. GvveAZg9r 0$ ravra và mola , Og x«l zQOreQóv 
poc &lgé9 n, vguoqiAix.. 0r Ov &vüQsc Gv elev v avrotot v£G- 


csQeg uvguxOsg xal sixoot. 


copiis recens in Europa conscriptis 
ex iis, quas rex perlustrarat, re- 
gionibus. Efficiunt autem bae co- 
pise numerum militum 241,400. Ad 
ipsum navium numerum conf. VII, 
89 ibiq. nott. et de participio 4oyt- 
fouévoist (i. e. si qui computare ve- 
lint) Matth. Gr. Gr. 8. 388, b. c.; de 
praepositionis &v& usu (circa) conf. 
1V, 101, 

éntÜdrtvov di «. r. À.] Hoc de 
propugnatoribus 8. militibus classiariis 
intelligendum. Vid. nott. ad VII, 96. 
Qui vero mox vocantur Ixigaioiot 
Énifatot , ducenti numero, eos putat 
Schweigh. esse nautas, remiges, in- 
digenas, i.e. ex iis civitatibus, quae 
naves praebuerant, conscriptos, cum 
propugnatores s. classiarii £riginta 
in unaquaque navi milites e Persa- 
rum, Medorum, Sacarum numero 
electi essent, cf. VII, 96. Quam- 
quam infra 185. 186 etiam ducentos 
illos in universo cà» u«yépov av- 
9góv numero comprehendit Noster. 
In Atticis navibus, quae Salaminiae 
pugnae interfuerunt, singulis non 
nisi octodecim propugnatores fuisse, 
atque in hisce quattnor sagittarios 
scribit Plutarch. ''hemist. 14. pag. 
]119B. Observat autem Rennel. p. 
402, similem adhuc in navibus belli- 
cis obtinere rationem, in quibus du- 
centi et quadraginta nautae nna 
eum triginta septem militibus collo- 
centur. Efficiunt hi triginta mili- 
tes in navibus mille ducentis septem 
collocati summam militum 36210. 

zOtjOMg, 0 ti mÀÉOv Tv cvrOw 


Tovro u£v vvv tó éx vüjc Aoíqs 


*. T. À.] i. e. ponens in is plus minus 
inesse octogenos viros. Verbum 70t- 
&iv ponendi, fingendi sensu pro rt9£- 
vat illustravit Valckenar. Demosth. 
loco in orat. Leptin. p. 270, 36 (cui 
Cr. addit similem E]otini locum p. 
533C. 534 A.) et Xenoph. Anab. V, 
1, 9 apteque etiam de Romanis ad- 
—Ó qui eo sensu dicunt /inga- 
mus, faciamus, fac. Hine Noster 
Saale inferius zig9ocg xoimnoas 
Gicuvolovg dvgag et VII, 186, ubi 
conf. nott. Ad dictionem zàáéov 7] 
Éiaccov , similia, faciunt, quae Lo- 
beck. excitat in Aglaoph. pag. 385 
not, Add. Lucian. Demon. 8$. 10 
(T. II. pag. 236 Bip.). — eorOv 
dedi pro avrfov. 

Àg x«l v oOttQov uot tior] Vid. 
supra VII, 97. Male hic Schaefe- 
rus retinuit tlgrj9n. Conf. IV, 77. 
156, 

53dn àv &vOgsc dv sizv] Restitui 
cum Sehweigh., Gaisf., Bekkero, 
quem recentt, edd. sequuntur, hane 
lectionem, a Schaef. et Matthiaeo 
Sanerofti libri atque alterius codi- 
cis Auctoritate .Derperam mutatam 
in 7àr àv dv r v, eiecta voce &v- 
Ooag. Recte enim Schweighaeuse- 
rus: ,,Cum naves modo nominatae 
fuerint, recte nunc vocabulum av- 
Oorg adiicitur: porro dictionem av 
elev. requirebat mens scriptoris, non 
&v jv, cni alia vis inest." Proba- 
vit etiam G. Hermann: Opusec. IV. 
pag. 169, cum hic de re praesenti 
agatur neqne opponi bw dii 
o)x qv. Nec aliter IT, 6. IV, 105 
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vevtiuxóv Tv , GUuzav £v zevrixovra uvgutóeg xal guía , guut- 
deg ve Exei6t dxl vetri Éxvd , xal zgóg éxatovraótg TE x«l 
üéxe«g. Tov 3 mfoU £fldougxovta xal £xaróv uvgidOeg éyc- 
vovro, rtàv Ó£ (xzéov óxvQ uvguadeg.  z9o00160 Ó' £t rov- 
TOLOL t&G xc'ujAovg rovg &A«vovtag "oaflíovg xal rovc va &- 
para Aifvag, zÀn90og zoujoac Ouopvolovg dvàgog. Kal 7) 1o 
tt Éx tV viv xal roU z&foU mzÀQ90g GvvriO£usvov yíverat 
duqxo0iaé v& uvguideg xal rgujxovta xal uéa, xai z90g guAuc- 
Occ éntà xal éxavovraüsg 9E xal sxdg.  To)Uro uiv v0 dE «v- 592 
tüs t'es Moins orgetevua &&avayolv slgntat, &vev v& rrjg 95- 
e«zqtng v5g ézoué£vgg xal rOv Gir«ycoyQv mxAo(Qv, xal 0Got 
185 dvézAsov rovroici. 


et vel I, 2: quae idem Hermannus 
attulit. Quo magis miror, quod Mat- 
thiae h, l. retitnit dv 7v idque in- 
terpretatur fortasse fuerint, cum 
siev valeat: fogasse sint. Efficiunt 
autem r£GGtQec uvgradeg xal eixost 
summam militum 240,000; inde 
copiarum navalium summa adscen- 
dit ad 517,600 milites. 

'TTov ài zrfo9] De copiis pede- 
stribus vid. VII, 60 ibiqne nott. Qua- 
rum summa exsistit 1,700,000; 
accedunt equites 80,000. In seqq. 
Libyes qui vocantur, sunt Afri Ae- 
gypto vicini, qui Cambysi se dede- 
rant (II1, 13, 91) et inde in Xerxis 
copiis supra enumerantur VII, 71. 


1207 2« 200 . . . 
1207 »€ 30 . . . 
3000 »& 80 


Unde prodit summa copiarum did 


His accedunt pedites .. . . . . 
equites. . . . 
camelis et curribus vecti 


Unde prodit copiarum ex Asia itesididenn summa, quae 


hic subducitur 


Iam his porro acc "edunt navales copiae ex Thracia et vici- 


nis insulis 120 2€ 200 


et terrestres copiae ex eisdem regionibus 


TO 03 05 ix tijg Evgoizys &yOutvov Grgd- 


86; quo loco etiam Arabes comme- 
morantur, 


Tob?to uiv rà EE avcrjs trjg Aaínc 
x. r. À] Voculam óy post uiv e 
Mediceo adscitam a Schaefero et 
Matth. equidem cum Schweigh., 
Gaisf. et Bekkero quem recentt. 
edd. sequuntur, reliquorum codd. 
&uctoritate delevi. Videtur enim 
illa rige huc translata e seqq. to à? 
à5 ix vc Evodz5c. De numero 
copiarum ad bh. l. haec adnotavit 
Schweighaeuserus: ,,Colligitur sane 
universa ista summa 2,317,610 ex 
summis particularibus ante positis, 
Conficiunt enim 


2... ss. s. —244400 
d atec^ uiae de 36,210 
. . 240,000 


2... — 5170610 


1,700,000 
80,000 
20,000 


2,317,010 


24,000 
300,000 


Unde hominum armatorum (in quorum quidem numero etiam 


remiges comprehenduntur) prodit summa . 
Qui numerus duplicatus dat hominum summam cap. 86 me- 


moratam 


De iis, quae alii tradunt ab Hero- 
doto dissentientes in copiarum nu- 


2,641,610 


$0.5. 5 e 0,283,220.' 


mero indicando, vid. nott. ad VIT, 


60. 
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revue ét z006A0yi6Tén rovto zavtl và énoiOunuévo. Ooxn- 
ctv 0i Oct Afyeww.. véag u£v vvv oí 10 Ognixue "EAAqvec xal 
ix vàv vijoov vv énxeuevéov vj Oontxrn zepocígovto el'xoGt 
xcl ÉxorOv. dx u£v vvv vovtéov rv vev Gvdgrg rergaxioy- 
Àwot xal QuGuUQuot yívovrat. mifoU Oi, rÓv Opmtxsg maQ&(- 
qovro, xal Hetoveg x«l 'Eogóol xal Borriator xal r0 XaAxidi- 
xóv yévog xal Bovyot xol Ilíegeg xal Maxtüoveg xal ITeggat- 
fol xol 'Evujvtg xal 40Àozig xel Mdyvgreg xal "Agoaiol, xal 
000. 11); Opntxqs vrv zagaA(qv véuovtat, rovrov rGv i9véov 
rQujxovra uvgutdag doxéo ysvéó8au. cvrat Qv el pvgiddcg 
Éxe(vgot z9o6ttO tion. tjOL £x vig. Aobno, yívovrat ol z&cat 
&vÓgóv c u&yuuot uvguadeg Óugxocue, xol &ixovra xal v£00€- 
Q:c, Éx&i0t 03 cago. éxatovradeg éxxeíüexa xal üexdg. — Tov 186 
u«yíuov ài rovrov Zóvrog ígiDuóv voGovrov, r$v Ségazwuinv 


Car. CLXXXV. 


zoooloytoréa] Conf. Matth. Gr. 
Gr. 8.4417. Quae sequuntur verba, 
Ooxnoiv 0E Oc Aéysiv, cum Schiveig- 
haeusero interpretor opinionem, aesti- 
mationem e probabili coniectura du- 
clam, Wesseling. apte comparat So- 
phocl. Trach. 432, ubi sibi opponun- 
tur dóxgstv. szxeiv et Z&axorfiooca 
Àóyov. Hine infra Noster: rQtr- 
xovra uvoikOcg ÓQox£c ysvéotot 
et VII, 186 o? Qox£co sivo: &ic- 
covg. — Pro émixtipuévov, quod 
editi et scripti praebent libri, repo- 
sui £zixsipevéov, secutus Bredov. 
pag. 221. 


róv Oornixsg maosí(govro] Thra- 
ces ac Paeones pari modo iungun- 
tur in Diodor. XVI, 22 et in Plu- 
tarch. Aemil. Paul, 18, notante 
Schaefero in nott. ad Plutarchi Vitt. 
Tom. IV. p. 416. 


Il«tovsc] Vid. nott. ad V, 1. Eordi 
prope Erigonem fluvium primitus 
consedisse narrantur a meridieLyn- 
cestarum ea in regione, quae vel 
prioribus incolis eieetis Aordaeae 
nomen retinuit Macedonibus sub- 
dita, Vid. Mannert. VII. pag. 485 
seq. et Forbiger: Handb. d. alt. Geo- 
graph. III. p. 1059 ibique Thneyd. 
II, 99. Strab. VH. p 497 B. s. pag. 


323. Et conf. quoque Lycophr. Alex. 
1342. Seripturam ct formam nomi- 
nis (nam dicuntur 'Eogósis, "Eoo- 
801 et 'EooOol, ut apud Herodotum, 
alios) attigit F. R. C. Krebsius 
Lectt, Diodorr. pag. 150 seq. De 
Bottíaeis vid, nott, ad VII, 123. 

1Ó XaoÀxidixOv yévog] Gentes in- 
telliguntur Chaleidicam peninsulam 
colonis Graecis refertam tenentes; 
quae cum prius ad 'l'hraciam refer- 
retur, postmodo ad Macedoniam per- 
tinuit. Plura Poppo Thucyd. I, 2. 
pag. 344 seq., Forbiger l. l. III. pag. 
1063 seq. Tu vid. quoqne Herod. 
VIIH, 127 fin. 

Bovyoi] Conf. nott, ad VI, 45. 
VII, 73. De Pieria vid. nott. ad 
VII, 11, de Perrhaebis nott. ad VII, 
128, de Aenianibus nott. nd VII, 132, 
ubi etiam de Jolopibus ae Magneti 
bus. Mchaei, qui his adduntur, sunt, 
opinor, Achaei Phthiotidis incolae, 
de qnibus VIT, 132. — Mox rov- 
TOY rescripsi pro rorréov et cum 
Schweighaeus., Gaisf. ct Bekkero, 
quem recentt. edd. sequuntur, e plu- 
rimorum codd. auctoritate scripsi 
ef nácct. dvUoov cf uayiuor, ubi 
vulgo: d«vOoàv cft cot ucyt- 
nor. Quae in fine capitis indicatur 
summa copiarum navalinm ac pe- 
destrium, adscendit, ut cnp. 184 in- 
dicavimus, ad 2,611,010 milites, 
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vqv é£xouévqv toUtoiGt, xal vovg £v vol6: Gureyoyolo. axatoust 
Zóvrag , xc udA« dv volo. &AAowL zxÀoío.0t voi. Gue zÀ£ovo, 
tjj G1Qatc, voUtovg vOv uagíuov «vogOv oU Qox£éo tiva éAdo- 
dovag, &ÀÀa mÀeUvag. x«l 5 Ggtag zovéc [Govg éxs(vouct eL- 
v&t, xal oUre ztAcUvag oUrt £ÀAkG00vag oUd£v' Movutvo: 0E 
obroi rQ ueg(u9 exnÀnoovot rác [Gag uvgutüag Exeivyou. OUtoo 
ztvtqxoGíag tt pvguíüng xal &ixoGt xal OxtO x«l quiuudeg 
vQelg x«l éxarovraüag Óvo xal Ócxadag dvo &vdgóv rycyt X£o- 


187 Eye ó Zfagsíov u£yg. Xijziadog x«l Gcguozvi£ov. Ovtog uiv 


1) x09 Gvvizavtog tov Xégkeo GrgareUuarog tg uóg. yvva- 


Car. CLXXXVI. 

xal ud1a] Schweighaeus, in Lexic. 
Herod. (I1. p. 85), ubi confert I, 181, 
hic reddi vult rursus, porro. Grono- 
vius reddiderat omnino. Mihi neu- 
trum placet, malimque sequi eundem 
Schweighaeuserum, qui in Latina 
interpretatione Graecis Herodoti 
verbis subiecta reddidit: ,,et in re- 
liquis utique navigiis,'* aut Langium, 
qui veracule expressit: ,,und gar 
auf den andernFahrzeugen,** Nam- 
que augendi et amplificandi vim hac 
in vocula inesse vix quisquam ne- 
gaverit. Sic xal zdvv apud Thucy- 
did. I, 3. VI, 17fin. Plutarch. Vit. 
Aristid. l. Xenoph. Cyrop. V, 1,18, 
qui idem dixit xol n«A« VII, 2, 18. 
VIII,3, 38 etc. De verbo 9ox£o no- 
tavimus ad cap. 185. 

x«l à cqrac moo l'ouz fxs(- 
vow eivai] De verbo zott£v dixi- 
mus ad VII, 184, ubi Valckenar. 
quoque observat xci Ó7 similem in 
modum a Graecis aic adhiberi, v. c. 
apud Euripid. Med. 386. Hel. 4ti5. 
dQuod vero ad ipsam Herodoti com- 
putationem attinet, nemo, qui quo- 
modo per orientem exercitus ad bel- 
lum proficisci soleant et quomodo 
expeditiones bellicae instituantur, 
noverit, mirabitur, eorum, qui mili- 
tes ipsos sequerentur, numerum, 
pedissequos dico, servos, mulieres, 
reliquam turbam, militantibus parem 
censeri a patre historiae. Quin et- 
iamnum novimus ab istis gentibus 
expeditiones bellicas hoc modo in- 
stitui, ntomnem servorum, mulierum 
etc. turbam secum ducant profecturi ; 


unde sane, quae de maxima turba 
Xerxis copias sequente narrantur 
apud Herodotum, minime nos offen- 
dere debent ut minus congrua aut à 
vero aliena, Conf. Heeren: Ideen 
I, |. pag. 501. 515. — Exsistit ex 
Herodoti computatione numerus ho- 
minum 5,283,220, ut ad VII, 184 
indicavimus. 


, Car. CLXXXVII. "* 


r0U Xégbeo orgutevuerocg) Male 
vulgo praeponebatur vox GrQa«rev- 
uetog. Ad voces yvvaixàv OE airo- 
zov conf. Thomas Magist. p. 113, 
qui vocem Gtrozoióg perperam dam- 
nat, qua et Herodotus et Thucydi- 
des VI, 22 (ubi vid. Duker) et Xe- 
noph. (vid, Lex. Xenoph. IV. p. 40) 
usi sunt, Intelliguntur h. l, mulieres 
pani conficiendo operantes, opus pisto- 
rium curantes, si quidem apud vete- 
res hoc omnino ad feminarum ne- 
gotia pertinuisse videtur. Cf. nott. 
nd III, 150, Et confer quoque 
VIHT, 137. — De canibus Indicis vid. 
nott. ad I, 102. Pro rovréov dedi 
rOUTOYv, cum neutrum hoc loco re- 
quiratur. Ac vel cirozit£cv, quod in 
omnibus editionibus, quantum scio, 
legitur, una excepta Dindorfii edi- 
tione, in qua invenitur ciro7toiràv, 
admodum offendit, in ctromoudv 
mutandum, ut infra VII, 191. cir«- 
yoyGv ólxdÓcv omnes recte edunt, 
cum ab iis vocibus, quae in 0$ ex- 
eunt et ad secundam declinationem 
flectuntur, forma genitivi pluralis in 
tov aliena esse videatur, ut osten- 
dunt allata à Bredov. pag. 235seqq ; 
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xGv Ób GitozoiQv xel maAAaxéov xai tvvoUyOv ovÓclg dv &i- 
zo. GtQéxée &giOuOv' ovÓ «v Uzofryíov ve xal vQv GAAQV 
xvqvéov rOv ày9ogogov, xal xvvàv IvüixGv vàv éxou£vov, 
ovÓ' dv rovtQv vzó zAgócog ovüclg &v eizoi: &giOuóv. ore 
5030vÓ0£v uo. 9oUua zxegíórera. ztQo0oUvar và Ó£s0 Qa vv zxota- 
uv Éov. vàv' &ÀAA& uüAAOv , Oxag và Git(n &vr£g Quos , 9oUu« 
pot, uvQuxOL roGRUTEOL. &vQíGxo yàg dvufaAAouevog, si yot- 
vix& xvQOv f£x«crog v9s quéous &Adufavs xal ugólv màfov, 
£vóexa uvQutüag usü(uvov reAtou£vag ix' nu£Qr éxdovy, x«l 
zQóg TQupxoO(ovg ve &ÀÀovg uéü(pvovg xal vscGegüxovta. 


itaque verum vidisse puto Dindor- 
fium in Commentat. de dialect. He- 
rodot. pag. XIV rectius scribi tro- 
z010v monentem, eumque inde secu- 
iussum. Atque infra hoc ipso ca- 
pite, quod olim mendose legebatur 
dvdgéov, mutavi Florentini ac trium 
aliorum codd. auctoritate inavógov, 
quae una vera est Herodoti forma, 
tot aliis locis probata, quos excita- 
vit Bredov. pag. 203: quo eodem 
monente reposui quoque uvgric Ó à v, 
ut Bekkerus iam dederat e San- 
erofti libro alteroque, eumque secuti 
Dindorf. et Dietsch. pro male vul- 
gato uvgiad £ ov, 

$9obvu« magícrarat nQoÓoDvat x. 
T. 4.] 9ovua« rescripsi pro 9oua. Ad 
verbum «gícrar«i vide, quae 
ad VII, 46 afferuntur. — Verbum 
moodo?vat attigit Thomas Mag. 
pag. 740 interpretans 2vyOobvva xa- 
TüzOÜívt« T0 GrourozmtÓQ. Tu 
mente addas licet accusativum, quem 
dicunt, obiecti rocavr«g pvoiddag. 
Nam respondet Latinorum verbo 
defecisse , ut observat Valcken., cui 
add. Bach. in Iahnii Annall. philoll. 
et paedagg. IX, 3. pag. 317. Nec 
aliter fere apud Herodot. VIII, 52. 
De fluviis epotis conf. VII, 43. 58. 
108. 127. 196. 

tÀv zotcudv Por. riv) lta recte 
nunc ex uno cod. editum. In Flo- 
rentino libro atque apud Thom. 
Magistr. l.l. exstat Zor: ov, quod 
recepit Matth.; in Sancrofti libro 
ivíov, quod tenuit Wesselingius, 
improbante Valckenario, qui Graece 
dici posse monet Zw: ràv zora- 


Lv, neque vero of zorepol Pwiot, 
quique et ipse voces for tàv s. Ov 
margini additas olim fuisse iudicat. 
Quod vir doctus in Classical Iourn. 
nr. LVIII. p. 392 proposuit fereo- 
vov (pro £ctt zàv), quod idem esse 
vult atque £üvrov, nemo probabit. 
— Ad verbum &vrégonos vid. nott. 
ad VII, 127 et ad locutionem s&9o/- 
0x0 qyàe cvufellousvog VII, 24. 
184. 


&i xoívixa zvodv Exactog x. c. À.] 
In hisce numeris peccatum esse du- 
bio vix caret, quamvis merito du- 
bites, utrum ipsi Herodoto an libra- 
riis erroris culpam tribuas. Conf. 
Wurm.: De pondd. ration. pag. 142 
coll. 132 et, quem C r. conferri vo- 
luerat, Matthiae: Uebersicht d.Róm., 
un. Griech. Maas-, Gewicht- u. Münz- 
wesens pag. 15. not. 34. Quando 
enim singulis militibus, quorum nu- 
merus fuit 5,283,220, in diem obve- 
nit choenix tritici, inde, cum qua- 
draginta octo choenices medimnum 
compleant, medimnorum exsistit nu- 
merus 110,067), neque vero 110,340, 
ut Herodoti fert sententia, quem hic 
numerum 340 dividere oblitum esse 
Schweighaeuserus vult. Quo tamen 
vereor ut omnis tollatur difficultas. 
Medimnum sex modios Romanos 
complectentem aequare octavam 
partem mensurae Würtembergicae, 
cui nomen »Scheffelt, idem docuit 
Wurm. l.l. — éx' u£og £xdary (in 
unumquemque diem) eodem modo po- 
nitur quo II, 168, ubi vid. allata, 
Conf. Schweighaeuser in Lex. Po- 
lyb. p. 242, 
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, , 
yvvca£i dà xal evvovgoi6: xal vzofvy(out xai xvol, ov Aoyítoueu. 
'"4vügàv à' éovoéov rocovtéov uvguddov, xaAAsóg ve civexa 
, - Li * - , 
xal usya)tog ovóslg «rv a&uvixOvéQog Tv aUroU XAEQEeo 


&y&wv v0UtO TÓ xQgacog. 


'O ài óQ vavrixüg GrtQarOg éx&( t& OQuyOclg ExAés, xal 
xaréGys tuo Mayviyoíns yoggs ég vov aiyuaA0v zov ueza&U Ka- 
G9avaíng v5 z0ALog éovta xal Zuzuidog axvijg , ai uiv Órj ngà- 
vut vy veQv QQusov zog yj, &AÀa. Ó. éx' exeívgou éx' &yxv- 


qvvcibl 0E xal: £Uvovgoic: — ov 
Aoyitogat ] scil. usüíuvovg ttÀE0- 
pévovg ém' quíggy éxdcGrgj, i. e. 
quod vero (s. quantum frumenti) 
mulieribus, eunuchis, iumentis cani- 
busque tributum est, haud computo. 
Verbum àoyi$ecta: supputandi,com- 
putandi s. numeri ineundi signitica- 
tione positum invenias supra VII, 
28 coll, VII, 194. 1I, 145. 

xaAitóg r& tÜvexa xcl utyaO tog] 
Iungitur hoc quoque loco pulcritudo 
et magnitudo, qua utraque corporis 
constat formositas. Vid. nott. ad 
IIT, 1 et V, 12. — «vtàv dedi pro 
QUrÉOY, dbtóvixog h. l. dignus dici- 
tur, qui cum alio de victoria conten- 
dat nec ipse victoriae honore in- 
dignus censeatur, Conf.IX, 20. 28. 
Füsi (Bemerkk. zu Passow's Wór- 
terb. pag. 18) exponit digmwm, qui 
imperium obtineat. 


Car. CLXXXVIII. 


xatéGyt] Vid. nott. ad VI, 101 et 
de Casthanaea &c Sepiade nott. ad 
VII, 183. 

Qoutov zog yj] Oeueiv (statio- 
nem habere) exstat quoque VII, 21. 
189. Alios locos vid. allatos in The- 
saur. Ling. Graec. Y. pag. 2210 ed. 
Dindorf. zog y; dant Florentinus 
ac tres alii codd.; alii zog y5v; 
Eustathius haec citans ad II. p. 965, 
4 s. 949, 24 zg0g tzv ynv: unde 
Wesseling., Schaef. et Matthiae de- 
derant zgóg t5 yy. Loci sensum 
equidem hunc esse puto: primae 
naves stationem habebant ad terram, 
aliae vero naves continuo post illas 
collocatae in ancoris erant (s. statio- 
nem habebant); namque ora cum non 
tam late pateret, proris mari obversis 


illae ita stabant, ut octo essent na- 
vium series. In quibus potissimum 
vOX 7tQOx0GGQ, quam supra iam in- 
venimus IV, 152 (ubi vid, nott.), et 
ad quam explicandam afferunt quo- 
que e Theophrast. De sens. 79, 680 
GvrÓfcGtLg 7tq0x90606ag, itemque Sui- 
dam s. v. Herodotea excitantem mul- 
tum exercuit interpretes. Aemilius 
Portus intellexerat maves, quarum 
prorae ponto obversae erant , cum re- 
liquae stationem ad litus haberent, 
quae igitur in ordinem perpetua 
(octo navium) serie sunt digestae, 
ita ut earum prorae, i. e. capita s. 
frontes, prominentes altum versus 
spectent, paratae ad impressionem 
faciendam inhostilem classem. Nam 
prima navium series, quae ad litus 
ipsum stationem habebat, proras, 
opinor, habebat in terram conver- 
sas, reliquae naves post illas collo- 
catae habebant proras mare versus 
spectantes. Neque vero haec inter- 
pretatio, quam etiam sequitur Wes- 
selingius, citans Homer. Ili. XIV, 34 
ibique Eustath. et Athen. I. p. 30A., 
quamque etiam secutum esse video 
Kennel. l. l. pag. 702, itemque Lar- 
cherumacLangium, satis esse videtur 
Selweighaeusero, qui xgoxgooccag 
vé«c intelligi mavult naves colloca- 
tas par echelons, ut Galli aiunt, s., 
ut Latini dicunt, in quincuncem loca- 
las, ita ut de octo seriebus s. ordini- 
bus, quos Noster commemoret, qui- 
libet ordo anterior una navi minor 
s. brevior fuerit quam consequens 
ordo utque adeo veluti trianguli ae- 
quilateri (nunc quidem truncati) 
formam retulerit universa classis. 
Quod mihi speciosius quam verius 
videtur, quamquam Reiskium quo- 
que hie intelligere video naves se- 
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Qécv ' 


139 


&r& yaQ TOU «iyu«AoU £ÉOvrOog OU uéyaAov zQOxQoGGat 
cgu£ovro ég zóvzov xal émi Oxvo véag. 


vaUtQv piv vv sU- 


ggóvgv oUro, aua 0$ 0999, d& ai9gíus vs xal viveutug tijg 
S$«ÀdcOQs feouoQg, énémsoé oqu geuuv ve u£yag xol noÀàióg 
&veuog &xyAuotge, vóv Ón EAAmozovtíqv xaAéovo, o( mgl 


vata t& qOgíc oixQgu£vou 


0co, uév vvv «vrQv «cvíousvov 


£ua90v vüv &veuov, xal roiGt ovvo siye 0guov, o( 0. épOnoav 
rÓv qgtuuQva &vaGzéGuvttg tüg v£ag, xal a«UrO( té mEQuiOav 
xal c vésg avtQv. 00g 02 vQv vev uevagaíag &A«(e , vag uiv 


riatim et per gradus porrectas et pro- 
cedentes, Nec magis iuvat Suidae 
(III. p. 187) atque Eustathii inter- 
pretatio Qin éx. dig, quae edem 
etiam in Glossa ad h.l. exstat, — 
inl ówto véag recte, opinor, Langius: 
acht Schiffe hoch; clarius Rennel. 1. 1. 
in acht Reihen hinter einander. "Tu 
conf. Polyb. I, 20, 13 ibiq. Schweig- 
haeus. Cr. de voce z90x9066ct con- 
ferri vult Apollon. Lex. Homer. p. 
571 ibique Villoison. Add. Doeder- 
lein: Homerisch, Glossar.11Il. p.324. 
— dou£ovro cum recentt. edd. Seri- 
psi pro vulgo ógu£ovzc: aut ogu£- 
ovto; sed vid. Bredov. pag. 308. 
Naberus in Mnemosyn. IV. pag. 27 
mavult scribi dutov. Apud Sui- 
dam invenitur ognaívovro. 

taUtQV uiv rjv sÜqgovnv ovra] 
scil. Gout0v; genus dicendi breve et 
abruptum apte advertit Boehme ad 
Thucydidis locum similem, qui legi- 
tur VIII, 50 in fin. De ns £U- 
oov conf. nott, ad VII, 12, et ad 
voces ££ ai9o/ns VI1I,37, Mi "vocem 
vyvtuír, quae cum proprie sit ad- 
jectivum, substantivi vim mox ac- 
cepit, conf. Homer. Odyss. V, 392 
ibique Nitzsch. XII, 169. Ili, V,523. 
Herodot. VII, 218. 

Tüe 9eidocns feodons] Tangit 
Longin. De sublim. 8. 48. cap. 29, 
contra quem Valckenarius locutio- 
nis elegantiam tueri studuit. Quem- 
admodum enim Latinis mare dicitur 
fervere, ac fervor maris, ita Graeci 
dieunt ££ev, &vaféttv de maris un- 
dis ac fluctibus, ut apud Gregor. 
Naz. Stel. II. p. 55 B. Liban, II. p. 
910 C. Attulit haec Wesselingius: 
mibi in mentem venit Homericum: 


£éc à' 90g Ili. XXI, 305 coll. XVIII, 
349. Odyss. X, 360, quod imitatus 
est Apollonius Argonautt. IV, 955 
coll. I, 1262. Ad animum transla- 
tum invenias apud Aeschyl. S. c. 
'Th. 705, ubi vid. Blomfield. in Glos- 
sar. éEéfsos Noster quoque dixit 
IV, 205, ubi vid. nott. De peliote 
vento vid. nott. ad IV, 22, Add. 
Ideler ad Aristotel, Meteoroll. II, 6, 
12. pag. 077. Wesselingius ad h. l. 
haec adscripsit: ,, Ventus ex septen- 
trione et Hellesponto flans propter- 
eaque Zellespontias dictus, Atticae 
regioni marisque Aegaei insulis gra- 
vis et damnosus accidebat, Aristo- 
tele Probl, XXVI, 57. p. 198 ed. 
Sylburg. docente." Formantur au- 
tem, observante Blomfield. in Glos- 
sar, ad Aeschyli Choéph. 1054 ven- 
torum nomina aliquot in /«g desi- 
nentia ab aliis nominibus, ut Ka. 
Anazovténe h. 1. , Zrovnovíqs Gvt- 
uog xvucríng V IH, 118, yovéíeag in 
Asbohyt. l. Ll, xaixíag, alia id genus. 
— Pro evrémy dedi e9ràv. Ad vo- 
ces uéyeg xal z0410g saepiusiunctas 
apud Nostrum conf, allata ad IV, 
39 et 109. 

xal roig. 00tc &iyt OQuOv] i. 
et quibus hoc per stationis éailouen 
licuit, Ubi genitivi 0Quov non alia 
videtur esse ratio atque VI, 116: 
Qg z00Gv sixov, ubi vid. nott. Ad 
voculam 9? in verbis of à £p8 oov 
conf. Werfer in Actt. phill. Monaec. 
I. p. 96 ibique potissimum Nostri 
locum IV, 65 ibique allata. 

dvaamdoavteg Tüg »éas] De signi- 
fieatu verbi &v«cz&v egi ad VII, 50. 
Observat autem Rennel. p. 702 seq. 
h.l. attingens, apud veteres non sin- 
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dEdqegs xgóg IxvoUg xaAsoufvovg rovg év IlyÀ(o, tàg Ó& dg 
1óv aiyu&AOv' a( Ób zmtQl avvnv tjv Znmwida migiézuxTOv: 


al 0$ 2; MeAifloiav x0Awv, a( 01 dg KaoSavaínv ékeflgkGGovro. 504 
* - - - , , , [4 
189v ve r0U yéuugvog yonue dqognrov. 4AÉ£yer«t ÓÀ A0yog, GG 


"AO veto. róv Bogéqv éx &s0zgozíov énexaA£oavto, dA8óvrog 


gulas tantum naves e mari ad ter- 
ram educere moris fuisse, verum 
etiam omnem classem, ut hi. l, fa- 
ctum esse videmus. Addit ille vete- 
rum naves ideo etiam perquam pla- 
nas fuisse, quales nunc esse dicun- 
tur Sinarum naves, quae vocantur 
Junken. — In seqq. uszaQo(ag véag 
dixit naves in alto versantes , altum 
tenentes. Hecataeus apud Stephanum 
Byz. s. v. X£uutg: &art d' 7] vrjoog 
péraoGín x«l ztQumABU xal xivet- 
rat Ézl vov vOarog. Plura de voce 
piraooio0g dabit "Thesaur. Ling. 
Graec. T. V. pag. 892 ed. Din- 
dorf, 


lEigrot rQOs Imvoigxolsou£vovg 
1o? 2v I gÀA(o] scil.Ó yeuov; £xg£- 
Q£iv enim dicitur ventorum ac tem- 
pestatum vis ea (sive naves aliasve 
res sive homines), quae ex alto ad 
litus vel ad scopulos deferuntur s. 
eiiciuntur, ut I, 23. 24. VIII, 12. 
49. 76 coll. 06. Zpnos, i. e. f'urnos, 
caminos novit quoque Strabo l. mox 
Ll, scopulos probabiliter in mare 
procurrentes ad Sepiadis litus, qui 
furnorum speciem referre videban- 
tur; urbem enim quandam hoc no- 
mine indicari vix credam. In men- 
tem veniunt camini s. furni (Oefen), 
qui hodie vocantur, in ditioneSalis- 
burgensi, ubi Iovavus fluvius per 
rupes exitum sibi perrupit, multum 
utique visitati a peregrinantibus. 
De quibus conf. Muchar: Das Bad 
Gastein (Grütz. 1834) pag. 25 seq. 
— DePelio monte vid. allata ad 
VII, 129. 

a db moi aUrrv vv Znmiaóa 
zegtéstim TOV] i. e. aliae ad ipsum Se- 
piada allisae sunt 8. in terram impe- 
gerunt. Quod Valcken, a«vr5v mu- 
tare vult in dxz7v s. (x97, eo nihil 
certe opus. Ad argumentum bene 
idem confert Clement. Alex. Stro- 
mat. VI. p. 753, 36 et Strabon. IX. 


p. 075 C. D. De Sepiade et. Castha- 
naea dixi ad VII, 183. 

ig Milifoiev] Meliboeam a Septen- 
trioneSepiadis et Casthanaeae fuisse 
sitam in maris quodam sinu proba- 
bile est, Vid. Liv. XLIV, 13 et, qui 
cum Herodoto consentit, Strab. 1X. 
p. 305 s. 443. Scylac. $. 66. p. 25 
s. p. 277 Gail., ubi inter Magnetum 
urbes extra sinum Pagaseticum .Me- 
liboea vocatur, quam eandem non 
aliter atque Casthanaeam , ut no- 
tavi ad VII, 183, modo Thessaliae, 
modo Macedoniae adscribunt. Conf. 
'Tzschuck. ad Mel. II, 3. 8. 1 nott. 
exegg. p. 169 coll. Mannert. VII. 
p. 597 et vid. potissimum Forbiger 
in: Handb. d. alt. Geograph., IlI. p. 
888 et in: Pauly's Realencyclopaed. 
IV. p. 1742. Ipsum nomen vere 
Graecum melle (i. e. dulce) nutrien- 
tem indicare videtur; ex quo genere 
sunt ITegífoie, EOfota, ALqeotfoi, 
Iloivfota, quae deorum quoque sunt 
nomina non aliter fere atque MeA(- 
Bot« apud Argivos vocabatur Niobes 
filia, quae aliis erat XAop:e, i. e. 
Flora. AttigitWelcker ad Schwenck. 
Etymolog. mythologg. Andeutungen 
pag. ?(18 ibique Pausan. II, 21. $. 10., 
V, 16. 8.3. — Verbum £xoacctoÜo: 
invenitur quoque VII, 190 de iis, 
quae a mari agitato atque ebulliente 
ad litus eiieiuntur. Vid. Wesseling. 
ad Diodor. XIV, 68. Pausan. 1II, 
24, 8. 3. Toup. ad Longin, 43. $. l. 
p. 466 Weisk., 

qv tt x09 z&ud vog zerp« aqoer- 
rov] Affert Suidas s. v. zeru« III. 
p. 083 bene retinens r5, cuius loco 
e duobus codd. Schaef. et Matth., 
quos Dietschius secutus est, dede- 
runt üé. Equidem cum ceteris edi- 
toribus retinui re, quod ipsum aptius 
videtur ad loci sententiam ; nec sane 
in his Musis insolitum r£ simplex, ut 
notavi ad IV, 203 et VII, 167 fin. 
Add. VIII, 6. 10. 13. 56. 60. $. 1. 
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dq. &ÀÀov ggnótyoíov, rov yeufigóv éxíxovgov xaA£cacQa:. 
Bogégs Ót xarà róv "EAAQgvov Aóyov &yst yvvaixa ttxQv, 


Shoeiüwiav rv Eot1 9'éog. 


xar& Óy tO xjÓog roUro oí 497- 


vaiot , ds gris Qouyret , ovufaALóu evo 6gi tóv Bog£iv yau- 
Boóv elvat, xcl vavAogéovreg vri Evfloiug v XaAxt0t, og £ua- 
9ov evEOutvov tóv getudve, 1| xol z90 rovrov éQvovró ré xai 

LÀ 


065, 70. 101. 106 fin. 111. 109, 116. 
138. 141. De voce zoru« vid. nott, 
ad ILI, 109. 


Car, CLXXXIX, 


róv yauflgOór iníaovgov xclÉca- 
69o1] Idem argumentum , notante 
Valcken., attigerunt Schol. in So- 
phocl. Antig. 978. Suidas s, v. Aq£- 
vat I. p. 394. Schol. Aristid. p. 251 
Frommel.; quibuscum conf. 'Orea- 
zer Symbol. IV. pag. 340, Grote: 
History of Greece I. cap. XI (T. I 
pag.150 vers, Germanic, Fischeri). 
OoecO viav vix multum signiticatione 
differre ab ea, quae 7/yia supra 
VII, 178 (ubi vid, nott.) vocatur, 
indeque ad ventorum flatum ac ve- 
hementiam spectare ipsum nomen 
satis iudicare videtur: nec magis 
mirum, illam Erechthei vocari fi- 
liam, i. e. Neptuni s, maris, adeo ut 
ventorum e mari excitatorum vis 
hac dea declaretur, quae apte inde 
Boreae uxor dicitur; etenim ventos 
a septentrione flantes per Graeco- 
rum maria navigantibus maxime vel 
hodieque timendos esse indeque iam 
veteribus gravissimos esse visos sà- 
iis constat idque ad explicanda ea, 
quae Herodotus l.l. narrat, admo- 
dum valet. Prellero auctore(Griech. 
Mytholog. I1. p. 98 coll. I. p. 316) 
Oreithyiá significantur nebulae tem- 
pore matutino exortae, quae vento- 
rum (a septentrione venientium, i. e. 
Boreae) vi agitataeet abreptae tem- 
pestates afferunt. Neque aliter ex- 
ponit Gerhard: Griech. Mytholog. 
8. 703 coll. 8. 519.  Zoream Athe- 
nienses habuerunt generum Erech- 
thei indeque nobilissimae Erechthi- 
darum genti affinem, Hoc est x79og 
illud, euius deinceps et apud Pausan. 
I, 19. $.6 mentio fit. Hinc recte ob- 
servat Perizon. ud Aelian, V. H. XII, 
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6l voce yeu(lgo? et xrÓtcrov indi- 
cari qualemcunque «finem sive ge- 
nerum sive socerum sive sororis ma- 
ritum. De ventorum cultu Delphos 
admonuerat oraculum supra VII, 
175, ubi vid. nott. Atque ventorum 
aram in Sicyoniae monte memorat 
Pausan. II, 12. 8. I, in Coroneae 
foro IX , 34. 8 2, apud Megalopoli- 
tas VIII, 36. $. 4, quae attulit Val- 
cken. De Zoreae cultn apud Athe- 
nienses vid. Aelianum l. l. ibique 
interprett. Hesych. s. v. Bogeaguol 
I. p. 742 coll. Rittero: Vorhalle etc. 
pag. 176. Cr. conferri vult Platon. 
Phaedr. p. 229 B. p. 194 Heindorf. 
WKuhnken. ad Tim. p. 222 seq. Hi- 
mer. p. 192 ed. Wernsdorf, Stuart: 
Antiqq. of Athen. vers. german. 
(Darmstad. 1828) Vol. I. pag. 73 et 
8S3. Conf. etiam Scehneidewin, ad 
Simonid. reliqq. pag. 7. — Pro vulg. 
'EotzV 5j og dedi "Eorz9 £oc et cnp. 
191 IIni£os pro IInirog. Add, VIII, 
44. 63. 75. IX, 00. 97. 98, itemque 
scripsi Booéne et Boo£rv (pro vul- 
gat. Bogrjs et Bogr;v), quod idem feci 
VII, 200, secutus Bredovium pag. 
220; sed cum eodem p. 218 seq. 
ietactum reliqni Boo£o, cnius loco 
Dietsch. edidit Boo£co. Pro olim 
vulg. Qorrüvégv cum edd, recentt, 
inde a Bekkero exhibui QoréQvicv, 
quod unus Sancrofti liber praebet; 
vid. Bredov., p. 129. 

og qti aout] Vid. nott. ad 
IIl, 56 et ad cvufa24óutvor, cuius 
loco male olim evufalitourvot, 
conf. IV, 15. Quod sequitur vevào- 
g£ovreg, valet: stationem habentes, te- 
nentes, ut VII, 192. VIII, 6. Apud 
Herodotum neque vaxiogos, ut Sui- 
das vult, neque v«vióogcov, quod in 
Glossa Herodotea exponitur Atu£va 
qj tvÓíav, inveniri recte observat 
Wesseling. 

iQvuovro rc «ci ixsxalovro] Pro 
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138 HERODO'TI 
ÉxxaA£ovto tóv ve Bog£nv xai rv Siri vixv, TiuOQ6af 6g 
xai Q.«q9 elige vv B«ofiigav rag véag, Gg xal mgóregov aep 
"A9ov. Ei uév vvv 0i taUr« coict Begfiagors ógu£ovot o 
Bog£rs éx£ntGE, ovx Ego sizxsiv' ol 0^ àv AOmvaiot Gqu. A£- 
yovot Boy o«vroa rov Bogéqv zgoregov, xal tore éxsiva xat- 
tgydGuGO8a, xal (gov aztAQ0vrtg Bogéo (ügvoavro nxaga zo- 

1909«u0v TAuscóv. 'Ev rovro rQ zóvg véag oi dAay(otag A£yovat 
Og Qagver, terQexootéav ovx éA«GGov«g, &vügag ve &vagi- 
9uyrove, zonuatov ve zàn9og &q9ovov, dore AutwoxA£t vg 
Koiyríiveo , avógl Máyvitt, ynogéovre zegl. Xnziida , ueyaAag 
Qj vavgyü éyévevo qouorn, Og zoÀAa uiv govosa zor5ot 
vor£go yoóvo éxfgaccóusva ave(Aero , a0AÀ& 0? agyvosa, 9n- 
G«vgovg tt tàv [ltgG£ov svQe, GÀÀ« rt gQUGt& Ggata ggr- 
gere zegucitAevo. &ÀÀ' 0 uiv, r&ÀÀAa oUx £Urvjg£ov, cbgrjuact 


iQvovro Schaefer et Mattli., quos 
sequitur Bekker, ex uno Parisino 
libro £üvor. In Florentino cod, ex- 
stat £Üvov rorr, Vid. Herod, VII, 
167. 134. IX, 33. 38. 10. 62, V, 41. 
Xenoph. Anab. VI,2. $. 19, ubi me- 
dium verbum hac notione adhiberi 
videmus. 

(Qg xci weUreQoY Tt0l AO cv] Vid. 
VI, 44. 95. VII, 21. Verbum ógueiv 
invenitur eodem sensu VII, 1835, 
ubi vid, nott. Aliter videtur acci- 
pere velle Bredov. p. 330 ad verbum 
Ogu&r revocans,de quo valde dubi- 
to. — In seqq. reliqui £/z£v, ubi 
libris scriptis invitis Schnefer, quem 
sequitur Bekkerus, dederat de suo 
tima, Tu vid, allata à Bredov. p. 
324 seq. coll, 353 seq. Ad ipsum 
argumentum quod attinet, Herodo- 
tum satis caute in talibus pronun- 
tiasse nemo mirabitur, qui Herodoti 
animum a vulgi superstitione alie- 
num et veris rerum causis indagan- 
dis intentum noverit, ita ut, quae in 
rerum natura accidant, e causis ex- 
trinsecus assumptis explicare aut, 
quo talia intelligantur, ad deorum 
quandam vim, obscuram illam qui- 
dem, confugere noluerit, Cf. VII, 

129. 191. VIII, 8. IX, 65. 

xaltoov áxtlO»teg x.T.À.] Vid. 
Plat. Phaedr. p. 220 C, De ipso 
templi loco acsitu conf. Kruse: Hel- 
las 1I, 1. p.131 et Leake: l'opograph. 


Athens p. 97 seq. in not. vers. Dai- 
teri et Sauppii. 


Car. CXC. 

"Ev rovro rQ zóvo] i.e. hac in 
calamitate 8. tempestate, quae classem 
adílixit. Paulo aliter zovog VI,I14. 
In ipso numero navium perditarum 
Diodorus XI, 12 eum Herodoto con- 
gruit, — ln seqq. pro Kgrztéveo, 
quod idem nomen invenitur VII, 
165 (ubi cf. nott.) ; apud Plutarch. 
II. p. 864 exstat Koroéíveo, — yno- 
gitiv hic valet /undos , agros  possi- 
dere, Vocem raram affert Stephanus 
in Thes. L. Gr. pag. 2877 ed. Valpy. 
Mox posui cum Schweigh. et Gaisf. 
Éyíveto gonorg, ut F lor entinus iu- 
bebat, pro vulg. zomery iyévero, 
quod retinuerunt Bekker, Dindorf, 
et Dietsch. De verbo £xfodacsat ot 
conf. nott ad VII, 188. Pro avtÀt- 
r0 duo codd, drséAero, de quo con- 
ferri volunt Pierson. ad Herodian. 
(ad calc, Moerid, ) p. 431. 

dgara genueca zegieQaAsto) Vo- 
cem «gare plures codd, omittunt, 
Apud Plutarch. l.l. exstat dora 
x«l yonuara. Schaefer ad Gregor. 
Cor. pag. 184 maluerat qat dcc 
gonu«r«, Valeckenario vox zovoea 
melius abesse videbatur, qunm inde 
uncis inclusit Bekkerus, eundemque 
Dindorf, et Dietsch. secuti sunt. 
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505 £y zxAovotog dy£vevo* qv y&g ttg xol rovrov &gagtg Gvuqogr) 


AvztUGa zat0ogovog. 


Zr yoyàv 0 0Axaüov xal vàv GAAov 191 


zàoíaov óuxg9eigou£vov oUx éxuv agiOuog , Gore OsiGavreg ol 
GrgatQyol TOU v&VT(XOU GTQATOU, uy OQu XexaxapLevolou éxc- 
9éovrat ol G:66aÀol , £gxog oynlóv éx vv vavgy(ov ztouefa- 


Aovro. muégeg ye à; &yecuate Tel 


» r£Àog Ói £vroud« r6 zt0L- 


&Uvteg xal xerasídovteg yorot vo ávéuo oí u&yot, ztoóg t& TOU- 


Equidem satis iustam causam, ex 
qua vocem aut delerem aut suspe- 
ctam uncis includerem, nondum 
perspexi, Sed cum iisdem viris do- 
ctis mox retinui :rtguéfelero ob 
aoristos tum ante tum postea adhi- 
bitos. Gaisfordius cum aliis e Flo- 
rentino assumpsit z£greflaAlero. Ad 
verbi significationem conf, III, 71. 
VI, 25 ibique allata. Verba seqq. 
Y 0Ux tÜrvyEOV interpretor: ce- 
tera rebus non valde lautis constitutus, 
haud inter divites numerandus. Moneo 
ob Hoffmeister., qui in libro de He- 
rodoto saepius laudato pag. 27. 28 
horum verborum sensum minime 
percepit. Ad locutionem p£y« z40U- 
6106 conf. similia, quae attulit Schae- 
fer ad Longi Pastoral. p. 425 seq. 
üyeoig Gvugogr) ÀvztevGa ztcuÓ0- 
qovog| Equidem cum Palmerio et 
Wesseling. hic intelligo tristem, in- 
gratam. calamitatem , liberos occiden- 
tem eoque contristantem Aminoclem, 
hominem alioqui opum copiá fortu- 
natum, sed fortuná adversá liberis 
orbatum, Reiskius, quem sequitur 
Scehweighaeuser, conferens [, 4l 
eoll. 35 et III, 50 coll. 52, itemque 
Miot, Herodoti e verbis hoec effici 
voluit, /iberorum .minoclis aliquem 
patris manibus quacunque demum 
causa vel ratione perisse. Neque 
aliter intellexit Plutarchus l. l. ac 
si ipse Aminocles natos suos inter- 
fecerit. Quod tamen ex ipsis Hero- 
doti verbis necessario sequi iure ne- 
gat Larcherus. Immerito Herodo- 
tum a Longino qui dicitur zeol 
Vapovg cap. 29. $. l sive sect. 43 
vituperari ob vocem &y«g:e adhibi- 
tam iam monuerunt Longini inter- 
pretes; respexisse videtur Longinus 
potissimum Herodoti locum, qui ex- 
stat. VIII, 13 ro zélog oq 2yévero 


&y«gt. Cum nostro loco conferas 
inprimis I, 38. 138 et VII, 36 (&za- 
Qig tiu7), ubi vid. notata. Vocem 
zt«idogorvog attigit Lobeck. in An- 
nall. Berolinn. 1832. August. nr. 
1" p. 214, ubi affert ex Dion. Halic. 

. R. HI, 21 Gvuqooa dÓslgoxtó- 
et I, 65 govog alinioxrovog. 
Add. eundem Lobeck. ad Sophoclis 
Aiac. pag. 228 et Kuehner. Gr. Gr. 
8. 473 not. 


Car. CXCI. 


OUx Émüv &ei9uos] Vid. nott. ad 
VII, 170 et in seqq. ad formam £zi- 
$iovrot Bredov. p. 395. — £gxog — 
xtocfalovro valet: septum s, mu- 
rum ci/ca se exstruxerunt, muro se 
circumdederunt, Vid. 1, £41. IX, 96. 
97 coll. I, 163 ibique nott. — Ad 
verba £rroua ztoitUvrss cf. nott. ad 
II, 119. 

xarat(dovteg yorot tO dvíuo] 
»adhibitis magicis | incantationibus.'* 
Ita Schweighaeuserus bene monens 
dativum ro &véuo non sollicitan- 
dum esse; namque ad xaratsidovreg 
ex ea structura, quam ad VII, OQ at- 
tigi , ille pertinet, Nec magis solli- 
citandum puto yo5ot, ut recte re- 
centt, edd. inde a Bekkero pro 
3016: scripserunt, idque repetendum 
& voce 707, quae incantationem signi- 
ficat: incantationibus enim l. l. Mogi 
ventis occinuisse indeque ventos se- 
dasse perhibentur, Neque opinor ob- 
stat, quod huius vocis mentio nulla 
alio loco fit neque in lexicis Graecis 
ea profertur: nam si retineas cum 
Schweighaeusero (in Lexic. Herod. 
I. p. 136) et Dindorfio (Thes. Ling. 
Graec. I1I. p. 701) 70761, id redden- 
dum erit, ut reddidit Schweighaeuse- 
rus, per praestigiatores, locique He- 
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TOLGL xl t1j Ori xal v1jo« Nuoníou 9vovreg é£xavoav reragri 
qu£orn , 1) &AAos xag aUróg EO£Aov £xomaGs. vjj 0$ Or. £Ovov, 
zv9ouevo, zuoa vàv Iovov vóv Aoyov, Gg éx roU qogov rov- 
rov &gxaGÜt(n vxó lluiéog, ei ve &zaG« T axtr 9 Exgzidg 
&xelvng v& xal Qv aAAéov Nuoniócv. 0 uiv 05 vevogrm qu£on 


rodotei is erit sensus, ut praestigia- 
torum operáà usi Magi ventis occinue- 
rínt: quae interpretatio mihi abhor- 
rere videtur ab ipsis Herodoti ver- 
bis, qui hoe si voluisset indicare, 
vix simplicidativo, praesertim cum 
alter continuo sequatur dativus (rà 
&v£uo), usus esse mihi videtur: in- 
dicare potius voluit, ipsos Magos ven- 
tis occinuisse  incantationibus factis, 
Accedit quod ipsa vox 7075s, quae 
praestigiatorem significat, ut supra 
II, 33. IV, 105, vix multum differt 
& voce udyos ; adeo ut unus idem- 
que et yOns et ucyog dici possit, ut 
in Aeschin. orat. in Ctesiphont. 
8. 137 et apud Hesychium (I. p. 410 
ed. M. Schmidt) yons explientur 
uéyog itemque apud Suidam (I, l. 
p. 1126 Bernhardy) yornreées uct(e, 
adeoque Phrynichus scribit yóns 
"Avrixa ce o0v 70D peo wel yorirece: 
plura de hac voce dabunt Pierson. 
ad Moer. p. 113 et Ruhnken. ad 
Timaei Lex. Platon, p. 73, quibus 
adde, quae exposuerunt Sturz. ad 
Empedoclis Fragmm. p. 36 seqq. ct 
Karsten. ad Empedocl. p. 27. 28. 
Itaque y076: retineri haud potuit, 
sed seribendum erat 7y07j6t eo quo 
dixi sensu, Reiskius maluerat z07/6t, 
ut sit factis libaminibus incantantes 
ventum; Wesselingio ac Schneidero 
in Lex. Graec. placuerat 700161, i.e 
sacro ululatu: equidem neutrum pro- 
baverim , in lectione y076t acquie- 
scendum esse ratus, Quod ad ipsam 
rem attinet, haud scio an hoc quo- 
que loco Graeca lP'ersis tribuerit 
Noster ad Magos, qui Zoroastris 
discipuli feruntur, eatransferens, de 
quibus in libris Zoroastris sacris ni- 
hil traditum reperi: nisi , ut multa 
alia huiusmodi, id quoque Magos 
postmodo assumpsisse credas, Grae- 
ca enim antiquitas plures novit prae- 
stigiatores, qui ventos compescuisse 
narrantur, et quidem satis illustres : 


Sophoclem declarat Philostratus De 
vit. Apollon. VIII, 7, 8. p.339 Olear. 
Atheniensem, 6 ifyrzat xai dv£uovg 
9éEq. rng e'o«g DztQmvticavras, 
itemque Empedoclem, 0g vtgélng 
dvicys qogav £m' Axgayavtívovg 
G«ycícng: ex eiusdem Empedoclis 
opere rv xa«guov (ut Sturzius 
putat) s. (etgcxàyv (ut Karsten exi- 
stimat) proferunt Diogenes Laért. 
YIII, 59, alii hos versus (401 seq. 
Sturz. 426 Karst.) maUGkig 9* axa- 
urov dvipov uévog, OP v émi yai- 
«v ügvUutvoi zvoiatot xetag Q1- 
vvtovciv dgovgav* xal ndÀtr, Üv 
x' PflgsÜe, zalvta mvivua' 
ÉmxaERg *. T. À.. "l'un conf. Sturz. p. 
52 seq. Ad verbum xarat(Órziv, in- 
cantare, occinere, Valck. conferri iu- 
bet Euripid. Iphig. ''aur. 1337 at- 
que Aeschyl Agamemn. 1427, Pau- 
san. II, 12. $. I, qui eadem in re 
ixodag éndOttv dixit. Alia afferun- 
tur in Thes. Ling. Graec. IV. pag. 
1008 ed. Dindorf. ex Dionys. A. R, 
IV, 20, aliis. — Ad dativum O£rt 
conf. Bredov. p. 263. 

7] «ÀÀlog xog avróg iOiAov ixo- 
zt«6£] i. e. alio quo modo accidit , ut 
sponte sua velut. lassus conquiesceret 
ventus. "Tlangit haec Longinus l. l. 
vitnperans lHerodotum ob verbum 
£xózt«6t: ita enim nuperrimus Lon- 
rini editor, Vaucher, reete scripsit 
pro olim vulg. £xozíeot, Atque 
ZxózaG6t ex hoe Herodoti loco prae- 
bet quoque Grammaticus in Bekk. 
Anecdd. p. 104, 29, itemque Abyde- 
nus in Euseb. Praep. Ev. V, 12 coll. 
Evaug. Matth. XIV, 32, ubi vid. 
Wetsten. Ad ipsam sententiam conf. 
nott, ad Herod, VII, 180, — De 
Sepiade vid. nott, ad VII, 183. Pro 
rv dAlov Nnorníóov, quod editi 
et scripti libri exhibent, scripsi ci- 
Àéov auctore Bredov. p. 223. Ne- 
reidibus lianc regionem sacram fu- 
isse intelligimus quoque ex Euripi- 
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Toic. 0 "EAAmGL oi qutgocxóxot axo rv &xgcov192 


rv Evfloixàv xaraüQauovreg ücvréor. ru£or, &z' 9g 0 yeuudv 
a9O og éyévero , éGzjucuvov zavra ra yevousva z&ol riv vavy- 
yíqv. o ài, àg éxv9ovro, IIootiü£ovi Xoryo evEdusvor xal 
ozxovümg zgoyéavttg, tmv rayíovqv Omíoc Qutíyovro éml rÓ 
"AoveuíGiov , dAzíGavreg OÀlyag vwvdg Gqu dvriEOovg &GtoOa. 
véug. of uiv Ór vÓ Otvrsgov /A90vreg stQl tÓ greuíciov 
&vaváogsov, IIoGstó0éovog Xotzpoog éxcovvuiqv az0 rovrov £r 


x«l ég 1006 vouitovreg. 


OL 0$ Baof«go:, og éxevGarOó re Ó &veuog xcl r0 xbu« 193 
590 frg ro, x«r«omG«vreg r&g véag ÉnAcov mad vv mutetgov. 


xaupavreg 0$ viv &xoqv tus Meyvgotgs (9ci«v &xAcov dg róv 
xoÀzov tóv zl IIeyacéav qégovra. £r. 0$ yàgoc év và xóAzo 


dis Andromach, 1267 seq. 1278 seqq. 
De 'Thetide, quae loco nomen de- 
disse fertur, monuimus supra ad 
VII, 183; de Thetide rapta a Peleo 
tradit quoque Apollodor. Bibl. III, 
13, 5. 


Car. CXCII. 


ot rusgocxozo:] Vid. VII, 182 et 
de voce drrí&oog nott. nd I, 174. 
Verbum *cvlogésiv nttigi ad VIT, 
189. véícs hie dedi Florentinum et 
quattuor alios libros secutus pro 
vulg. »zg«s, quae forma, ut notat 
Apetz., non nisi uno loco V, 83 in 
omnibus codd. invenitur, Sed vid, 
VIII, 23. 57. 60. 8. 1. 79. 70. 83 et 
conf, Bredov. pag. 260, qui satis 
monstravit, apud Herodotum unam 
formam v£«g ferri posse, quam ean- 
dem mox cap. 193. 104 restitui pro 
vij«g, itemque v£cov pro rnv. 
In fine cap. voui$riv est: in usu ka- 
bere, ut V, 97, IV, 183, ne plura. 
Noster enim indicare vult: ab illo 
inde tempore usqne ad hune diem 
Neptuni Servatoris cognomen in usu 
esse s. Graecos solere Neptunum ap- 
pellare Servatorem. 


Car. CXCIII. 


x«l r0 xbou« forgoro] i. e. eum 
ventus desiisset [Iuctusque compositi es- 
sent. Citat Eustath. ad Od. p. 1462, 
9. s. 119, 39. Valckenar. excitat 


Sehultens. ad Iob. XXX, 27, Berg- 
ler. ad Aleiphron. pag.?2. Suid. v. 
igrOpsotv: xal rÓ xvu« éoroofoe 
I. pag. 873. Theocrit. Id. VII,57: 
gelxvovtg otOQrGEDvTTL( tà XU- 
pera r&v r8 Odlaccav, ubi alia at- 
tulit Kiessling. Atque ipse Home- 
rus Odyss, III, 1560 seq. a£ à ucà' 
xc Exieov, 6ovóQtGev Ob Qtüc 
peycwrnrtt corrOv: similia inve- 
niuntur in ''hes. Ling, Graec. Vol, 
VII. pag. 823. Vocem x?u« colle- 
ctivo sensu adhiberi h.l. notat Kueh- 
ner Gr, Gr. 8. 407, 2, plane ut apud 
Herodot. IV, L lO (ubi ?p£govro xar& 
xu x«i tvtuov). Nec aliter apud 
Latinos, eodem observante Val- 
cken., /luctus dicuntur sterni apud 
Gell. N. A. IL, 30. Ovid. Ep. XIX, 
16 et s/ratum aequor npud Virg. Ecl. 
IX, 57; vid. I. F. Gronov. Obss. III, 
22 et interprett. ad Virg. Aen. VIII, 
B0. De verbo x«r«czav vid. nott, 
nd VII, 59. 

ig rüv uoÀzov cvóv iz IIayacéov 
q£oorra] i. e. in sinum, qui Pagasas 
versus ducit, Pagaselícum vocat Scy- 
lax 8. 64. p. 25 Huds. p. 276 Gail. 
Latini plerumque Zagasaeum. De 
quo plura Tzschuck. ad Mel. II, 3. 
8. 6, Kretschmann. Rerr. Magne- 
siarr. Specim. pag.2, et vid. quoque 
Mannert. VII. pag. 606 et Forbiger: 
Handb. d. alt. Geograph. III. p. 87, 
qui veterum scriptorum locos indi- 
cavit, Nunc Polo s. Golfo di Volo 
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rovro rZs Mayvgoige, £vOa Afystas vOv. 'HoaxA£a xataAtn- 
q9 va. vxo Tjoovog vt x«l tQv Gvveraigov, ix vis AoyoUg 
ex! DÓoQ ziuqÜé£vra, sUvr' éml tO xQag ÉnÀtrov dg Á4iav tv 
KoAyída. évOtUrtv yàg FurAiov vÓgsvoautvo: ig v0 z£Aayog 


agnos 


appellatur. 
ad VII, 132. 
iv' vÀoo ztug9 vta] i. e. aqua- 
tum missum. Vid, HI, l|! ibique nott, 
Nec aliter /zi tÓ «oz £z4c0v, i. e. 
ad aureum vellus petendun Aeaw na- 
vigabant , ut reddit Valcken. de usu 
praepositionis zl, euiis loco etiam 
apud po&tas utra reperitur, citans 
Aristoph, Kan. lil. 
V, 10. 8. 2, ubi nunc tu vid. Krue- 
ger. Add. Apollon. Argon. I, 4, ubi 
Argonautae xovorcov uiri xü«cg 
Pofvyov qi«cav Ayo. Ipsa vox 
x*Gc«g codem sensu apud eundem 
Apollonium I, 411. 870, II, 211. 404 
mu!tisque alis locis, quos omnes 
indicare vix attinet. Quod h. l. ad- 
ditur *g Aiav rv Kolyíóe, inveni- 
mus quoque I, 2 coll. V1I, 197; de 
vocula £/g, quae locum, quo tendi- 
mus, indicat, cum £zi consilium, 
quo dneti tendimus, denotet, idem 
Valcken, atfert Thneyd. IV, 13. Ari- 
stoph. Eccles. 814, alia. Vocula 
&Urt (pro Ore, i. e. quando) et h. ]. 
et infra cap. 200 Noster usus est Ho- 
merum secntus, qui hae pnrtienla 
sic uti solet: vid. modo Crusii Di- 
ctionar. Homeric. ex editione Sei- 
leri (Lips. 1857) pag. 203. Inde No- 
ster quoque dixit £UT' dv sequente 
coniunetivo: vid. nott, ad IV, 78. 
ini rovrov Ób ró gogo ovrvoua 
yé£yove Ager] De usu praepositio- 
nis Zzl cf, nott. ad IV, 45. Ageral 
(i. e. Hhede) loco nomen, ut ex quo 
emissuri, soluturi erant in altum. Tu 
modo mente nddas ríag ad antece- 
dens dgrncotur: quod cum Dindorf. 
et Dietsch, mutassent in doti 
ex Herodoti more, pro q in talibus 
scribentis 7, malui cum Bredovio 
(p. 93) et Bekkero retinere, quod 
omnes libri scripti et editi praebent 
dqro&tv, propter ipsum nomen pro- 
prium "4getal , quod inde ductum 
vult Noster, qui aspiratam in hac 


De Magnesia vid. allata 


Xenoph. Anab. 


zl tovtov 0? và z090 oUvoua yéyove gerat. £v 


ipsa voce scribenda constanter reti- 
nnit: tu vid. de hoc loco Herodot. 
VII, 1960. VIIT, 4. 6. 7. 8. 11. 14 et 
praeterea Plutarch. TThemist. 7. p. 
115. Steph. Byz. s. v. pag. 139. Dio- 
gs Sic. XI, 12. Strab, IX. p. 666 A. 

. pe 436, qui agerroroy Argonau- 
SiLak fuisse addit. Nec sane oppi- 
dum aut vieum fuisse dixeris, sed 
locum, in quo statio fuerit navium, 
ad sinus Pagaaaei, ut Mannert. VII, 
p. 607 vult, introitum, neque in ipso 
sinus recessu , ubi Pagasarum urbs, 
Tu vid. quae accuratius de his 
nune tradiderunt Leake: Travels in 
North, Greece IV. p. 3:7 et Kretsch- 
mann. |, l. pag. 21. In peninsula 
enim , cui nune nomen ZrikAheri, ad 
montem Tisaeum, ut olim, sive Zar- 
dioia, ut nunc vocant, non longe & 
promontorio, cui nomen Zeantíum, 
in quod ipsum hiece mons occiden- 
tem versus desinit, hicce locus erit 
quaerendus, qui vocatur et vulgo 
scribitur gérer, rectius, ut Din- 
dorf. (Commentat, de Herodoti dial. 
pag VI) monet, 4ger cl auctoritate 
usus Arcadii p. 114 sic praecipien- 
tis: td Hg tn ragainyOutva tO £ 
xvoit Ovra (lagovrrat, Boruéen, 
axvnérn, dnuaoétn: 100b Mgeral 
mÀinOvvrixag &£yrrat, Itaque revo- 
cavi cum Dietschio Agttal , quod 
sie scriptum quoque in Diodori l. l. 
legitur et apud Stephanum Byzan- 
tinum (Agerat TÓÀig rjc Mayvr- 
cíac, "EAidvixog: Ort Iyrtodev dev- 
TÉQcv dqroty 5n 4oyó fmoirrcato "ü 
Ori Euer of Aoyovavcai cóv "Hoexifa 
xet£lurov) quodque etiam sic scribi 
debebit in Strabonis ac Plutarchi 
locis, ubi adhue exstat "q£rai, — 
Locutionem GQuov zoitioQ« (i. e. 
stationem. habere, vid. ógueiv VII, 
188 ibique nott.) adhibuit quoque 
Polyb. XVI, 8, 2. Apte conferunt, 
quod apud, Theocritum legitur Id. 
XIII, 30: óQuov /8evro. 
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rovro Ov Oguov oí Xégkeo éxowvro.  IIevrexaiüexa 03 vGv194 
vsQv tovt£Qv évvyov ve Vorazat z0A40v &&avog9tiGat , xaí xag 
xavteidov vàg én Agreuio(o vv EAAgvav véag* £o£av ve 1) 
tág Ggperégag elvat ol Baofiagor, xal zA£ovreg &aéztecov dg rovg 
zoÀtuíovg" vGv £orQavryes 0 &z0 KUpng v9o AloAt0og Uzag- 
409 Xavócxgg 0 OauaG(ov, vov 07) xgOtsQov tovtov flaciAcUg 
Zlagslog, éx' airír voujde Aefliv, &veoravgQoos Zóvra vv Ba- 
ciAgtov ÓixaGréov' 0 X«vocxus éml youuaeci GOixov Óixqv 
&díxaGt. dvaxgruaG9fvtog àv «vtov Aoyifóurvog 0 zfagttog 
tvg£ ol zá£o áy«9& ràv &u«grguarov zczouju£ve. dg olxov 
tóv faGiAmtov: 
qUtéQa aUrüg 1] Gogoirege dgyaouévog elm, &Avoe. BaciA£a uiv 
0» Zlagsiov oUto Oi«gvyGv, ur) &zoA£G8cr, zeguiv' vore Ot 
ég vovg "EAAgvag xarazioGag £utÀÀe ov rO ÜtvrtQov Ótegv- 


U LI 4 - [4 * t 
&vQOv Ói voUro 0 Zfagriog x«l yvovg, cg ta- 


yàv £6e39c. 


Car. CXCIV. 


i&avoag9tisea:] Idem verbum de 
navibus longius in altum evectis sive 
delatis VI, 98. VIII, 84. Paulo ante 
scripsi vay pro vulg. viv, sed re- 
tinui rovr£or,a Dindorf, et Dietsch. 
mutatum in rovrov et hoc loco et 
cap. 195 initio. Mox eum Schweig- 
haeus., Gaisf., Bekkero et Dindorf. 
reposui laínscov e l'lorentino libro 
alioque, cum vulgo esset £ztcov 
(quod retinuit Dietsch. ) aut n£nt- 
cov. Sic quoque tOUrOV et Prov 
dedi pro rovríov et cÜr£ov, Ad 
vocem Umaooc vid. nott. ad V, 25. 
De regiis iudicibus diximus ad III. 
31 et V, 25, ubi eadem locutio inl 
zeruaot &dixov üíurv £ü/xact. Vo- 
culam 9t: libris invitis ante ó X«v- 
oxng & Schaefero et Matth. rece- 
ptam nos cum Schweigh., Gaisf., 
Bekkero et recc. edd. delevimus, 
itemque reliquimus Aoyi£óutvos, en- 
ius loco Aldina avaZoyi£óusvos. Vid. 
nott. ad VII, 187. Quod ad nomen 
Sandocis attinet, observat Boeckh. 
in Corp. Inscr. Graec. II, p. 158, 
alia similia afferens nomina, ayl- 
labá San initio positá in nominibus 
Persicis, Assyriis, aliis, designari 
splendorem et magnificentiam,  ''ra- 
ctavit idem nomen Movers (Die 


Gg y&Q Ggtug tidov ztgoozA£ovrag o( EAAQvtg, 


Phnoeniz. I, p. 709 coll. 459. 489), 
de Herculis Assyrii nomine, quod 
Sandan proferunt, monens indeque 
explicans rubra (i. e. purpurea) veste 
indutum. De quo eqnidem haud dis- 
cernam. Crucis supplicium haud in- 
frequens apud Persas notavimus ad 
I, 128. HI, 125. 132, sed id utique 
mirum, salvum adeoque diutius su- 
perstitem hune virum e cruce dis- 
cessisse: unum hominis cruci affixi 
ac deinde servati exemplum hic 
praeberi iudicat Hug in: Freiburg. 
Zeitschrift f, Theolog, VII. pag. 151 


seq. 

pa olxov zóv flaciiriov] Vid. nott. 
ad V, 31 et de Dario beneficiorum 
acceptorum bene memore nott. ad 
VI, 30. Ad comparativos tazvreQa 
qj cogorto« conf. III, 65 ibique 
nott, Add. Heindorf. ad Platon. 
Gorg. pag. 280 et G. Hermann. ad 
Aristotel. Po&t. pag. 118.  fieci1éa 
dedi pro B«ctize. — In seqq. pro 
Qieqvyov ÉctcOor, quale sane vix 
alibi simile quid reperietur, Reis- 
kius mavult óieq. z£Qi£ctoO:, id- 
que etinm probavit Valckenario, 
Libri scripti, quantum scio, non ad- 
dicunt: bene autem vulgatam tuen- 
tur Euripidis loei in Andromach. 338 
(n3) Qavtiv vxtxOgduo) et in Hera- 
clid. 507 (gpevéousc9a ur, €aveiv), 


744 HERODOTI 
uaQóvrtg eorÓv riv yuou£vgv &uagrtda, éxavey8évreg eo- 
195 z:r£0g Ggéag elAov. "Ev tovréov tjj AgíóoAtg zÀ£ov Aa, 597 
rvg«vvog AAafiivóov ràv dv Kagíg, zv ér£or 0$ ó Ildquog 
Grgatqyóg IevüUAog 0 Zquovoov, 0g yt uiv dvdOtxa v£ag éx 
Ilágov, azofaAóv 0f aprov vag £voexa tQ yeiudvi v yevo- 
pévo xer& Enziuda , ur rjj ttQuysvou£vy xatazitaov éx' Ao- 
regíGi0v TjÀQ. rovrovg oí "EAAqveg, éEuGroQrGavreg r& Hflov- 
Aovro zv$éoOa az vis Xéokeo Grgaruro, azox£uzxovot ocüs- 
u£vovg e; róv Kogw8tov To9u0v. 
196 — 'O uiv 5 vavrixóg 0 rv fjagfitéoov Gtgatóg, n«QcE vOv 
mrivrtxa(Ütxa vtQv, rv tixov Xavücxta Orgatgyétwv, czí- 
xero dg Aqerag. E£olna 03 xal 0 aef0c, zogevOclg 0u& Ocooa- 
Alng xal Ageitye, doBefAgxóg qv xal àr vgrrotog £g MoAac, 
£v 0co0aA(r uiv GuiAAav zoujodusvog Ux ov rv Éovrob, azo- 
ztigoQutvog xal r5g GrGGaA(Qs Uxzov, zvÜOutvog Og volor 


ubi plara attulit Pflugk, Herodotei 
loci haud immemor. Nec magis opus 
erit post £ozc9at addere cds, ut pro- 
ponit Burges in Prolegomm, Thu- 
cydd. pag. 304. 


Car, CXCV, 


vUgcvrog dicflavócv] Cariae ur- 
bem a septentrione Mileti sitam me- 
morant Strab. XIV. p. 057 D seq. s. 
p. 060, Stephan. Byz. s. v. p. 85 seq., 
alii, quorum locos attulit Forbiger: 
Handb. d, alt. Geogr. II. pag. 228: 
ipsam urbem eo loco sitam esse, ubi 
nune vicus -írabissar, contendit 
Leake: Tour in Asia minor. p. 231 
seq. 4labanda Phrygiae urbem No- 
ster appellat VIII, 136, ubi cf. nott. 
Nomen [Irv$Q/2og aeque atque Z5- 
póvoog Graecae originis esse, haud 
facile quemquam fugere poterit; ad 
Punicas radices revocari vult Ha- 
maker in Miscell. Phoenn. pag. 185 
et 197, quo auctore Z5uovoos est: 
din7724 i. e. quies populi et ITrv- 
9(log ^N mE respectus, conversi) 
i. e. clementia dei. In seqq. verba 
xar& Xnmua, quae cum Schweig- 
haeusero interpretari licet ad Se- 
piadem (in dem Sturm bei Sepias, ut 
vertit Langius), Gailius mavult sic 


reddi: par suite d'une tempéte qui s' 
étoit élevée el qui poussa les vaisseaua: 


. d'Alabandés (de la plaine mer vers 


la terre) contre le cap Sepias.'* De 
ipsa tempestate vid. supra VII, 188 
seqq. ; 

i&voroprocvrtc] Affert Suidas s. 
v. L p. 774. Praepositione ££ verbi 
simplicis notionem hie nonnihil au- 
geri credam, erquirere, perquirere, 
anquirere. 

h vór Kogiwütcov 'Io9uóv| Vid. 
supra VII, 175 init. 


Car. CXCVI. 


ó rà» faogfiágov croaróg] Imme- 
rito deleverat Schaefer articulum 
ó, quem ego cum recentt. edd. re- 
stitui, libris ita postulantibus. De 
loco, eui nomen "4ger«l, vid. VII, 
103; de Achaea Thessalica VM, 185. 
132, de Maliensibus VII, 132 et de 
'l'hessalorum equitatu nott. ad V, 
63. Pro t/zov unus Dindorfius de- 
dit &iz«, sine causa iusta opinor. 
Vid. Bredov. p 352 seqq. Bekke- 
rus pro Gc6calíns mallet G£aca2i- 
xc; idem in seqq. pro Ziézorro 
dedit Zisímovro: idque cum re- 
centt, edd. recepi; conf. modo VII, 
86. De Onochono atque Epidano cf, 
nott, ad VII, 120. Ad verbum Zz- 
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elg vàv ev "EAAqov 
z0AÀ0v. 
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£v9a. 05) el 'EAAqv(deg Üumoc dAe(novro 
Tóàv uév vvv év OtooaA(n zorauOv 'Ovoyovogs uo)- 
vog oUx &z£790505 tjj OrQati]) 10 QécO gov, zivOuEvog" 


ràv à? 


dv Mdqaitr zorauóv óeóvrov ovól 06tig 0 u£yiórog avràv otl 
xeu uovo 1 uty 


, T 3078 , 
'Haiüavóog, ovt ovrog &vr£ogs, ei ur) gAavoos. 


Uüs Ageing &zixou£vo Aéo£r of xarqyeuoveg rrjg 00oU, fov- 
Aóu£voi vÓ zv éEnyécaOc, &Aeyóv ol éxuyogiov Aóyov, và zt&gl 
10 (güv roU 4agvor(ov zig, og 9dpuag 0 AlóAov. (uyavij- 


xonos cf. VII, 43. 120. Mox dedi e 
Florent. ovó) 0Gcrig Ó u&yioros . ubi 
vulgo abest 0, itemque aPràv pro 
avrtov, Bekkerus, quem sequuntur 
Dindorf. et Dietach., vulgatam utro- 
que loco exhibuit. 

[14 uj plavoos] i. e. non nisi aegre. 
Adverbium gAavocog reperies VI, 04. 
135. III, 129. 130. VII, 10. 8. T. 


Car. CXCVII. 


ig'"4iov] Vid. nott. ad VII, 173. 
Ad voces of xerrysuoveg rnc 0000 
conf. V, 11 ibiq. nott, 

TÓ xtol r0 (QÓv ro9 JAc«qvoríov 
zig] Quod fgóv hic vocat Herodo- 
tus locum diis consecratum, deinceps 
appellat &Acog (lucum) et t£urvog : 
quo eodem vocabulo utitur Pausan. 
1X, 31. 8. I. 4 notante Larchero, De 
love Laphystio bene nttulit Wesse- 
ling. Schol. ad Apollon. Rhod. IT, 
655 (ab Herodoto leviter discrepan- 
tem ac de humana victima, quam 
etiam memorat Plato in Min. p. 315 
C., tacentem), Pausan. IX, 34. 8.4. 
Etymol. ,Magn. s. v. p. 557 Adgs- 
6ri0g, O dhióvvGog: dmÓ ron £v 
Boworíg Acqivatíov 0govg. Joqv- 
81:06 enim, qui dicitur sive Iuppiter 
sive Bacchus, teste Suida idem est 
atque À«/uegyog, nomine ducto a 
verbo 4eqvocstv , quod avide deglu- 
tiendi ac devorandi notione apud ITo- 
merum (Ili. XI,170. XVII, G4, XVIII, 
583) aliosque scriptores, pot&tas in- 
primis (plura vid. in Thesaur. Ling. 
Graec. V. pag. 140 ed. Dindorf.) re- 
peritur : unde Zcmvortoc eodem fere 
pertinebit, quo Qunazrc sive Qua- 
910g, ut Bacchus vocatur (vid. Creu- 
zer. Symbol. IV. pag. 188): quibus 
cognominibus deum indicari cruda 


carne (victimarum oblatarum atque 
caesarum) vescentem ac significari 
sacra prisca valde rudia ipsaque 
humana.quorum vestigia hoc ipsa 
in fabula comparent, equidem cre- 
dam. Quod vero C. O. Mueller 
(Orchomen. pag. 164) verbum 4«- 
qv3attv propria ac primitiva vi sua 
idem esse existimans atque gzev- 
Ó£iv, dubio sane teste Hesychio (II. 
pag. 435), qui haec habet: leagvc- 
GEL" uet GxviuoD a9 ít, anaoda- 
GEL, ÀdzttEL, watoTVEL, GO T EV EL, 
me O9vuov /oO ct, dag voriov inde 
eundem esse vult atque Ó v£ov Io- 
vem, quem Thessali coluerunt, id 
minus utique huc pertinere credam 
cum C, Fr. Hermanno (Gottesdienstl, 
Alterth.8, 27. not. 4. coll, 13). Neque 
enim ad Phryxi fngam hoc referre 
licebit, si quidem is, cum in eo es- 
set, nt mactaretur, divina ope inter- 
cedente fugá abreptus atque inde 
seryatus dicitur: nullo enim modo 
in Phryxi fuga hunc deum interces- 
sisse legimus, qui Phryxi caedem 
ultnrus potins cogitari debet inde- 
que placandus sacris vel humanis. 
Caeterum C. O, Mueller (ad Aeschyli 
Eumenid. p. 139 coll. 144) Zorem La- 
phystiun. cognatum habet cum Zove 
Meilichio, qui vocatur, cum proprie 
deus ille sit rapiens ac devorans in- 
deque etiam deus ultor mortisque 
auctor, Idem Mueller. in Orehomen. 
p. 161 seqq. plnribus tractavit hanc 
totam fabulam de Iove Laphystio 
atque Athamante Phryxo, valde ce- 
lebratam illam qnidem apud veteres, 
tragicos praesertim poétas, qui inde 
fabularum argumenta repetierunt: 
quas enim Aeschylus, Sophocles, 
Euripides, Achaeus, alii scripsere 
fabulas titnlo Athamantis, Phryxi, 
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, * - e e. 
cavo Doíto uogov, Gov Ivoi fovàtvoag! usrémaa 0b og ix 
, , - , , 
Stcozgozíov y«tol zooriQceiG, roiGt éxt(vov &zoyovoiwu &£9- 
, t " * - , , Li 
Aovg tot0UGÓs. 0g dv 7, roO y£veog roUrov zQcoflvratoc, rovro 
, - 4, 3, 
Éztvabavteg égyeGO ct voU ztQvrcvniov, avroi pvAaxag Eyovou: 


Inonis insignitas, eas huc pertinere 
satis constat. Ac postea in eandem 
rem inquisiverunt Baur (Tibinpg. 
Zeitschrift f. ''heolog. 1832, I. pag. 
8D, Baeumlein (Zeitschrift f. Alter- 
thumeswiss. 1830, nr. 148 seq.), La 
saulx (Classische Stud, des Alterth. 
pag. 256 seq.), Emeric Dav:d (Iu- 
piter 1I. p.550 seq.?, Preller: Griech. 
Mytholog. 1I. p. 200 seq. coll. Ger- 
hard. Giiech. Mytholog. 8$. 192,4 et 
8. 653, 8, alii, qnos omnes hic af- 
ferre vix licet, Nos, quae ad Hero- 
doti verba illustranda pertinent, ad- 
notabimus pauca: quae enim Noster 
h. l. profert, continent vestigia sa- 
cerorum humanorum, quae proce- 
dente tempore mitigata ac denique 
abrogata videntur, aliis sacris eo- 
rum in locum institutis, Haec vero 
ipsa sacra humana spectare viden- 
tur ad crimen gravissimum in regia 
domo olim commissumindeque gravi 
poena adeoque morte luendum. Ete- 
nim Athamas, Minyarum rex, cum 
Inone, altera uxore, caedem machi- 
natus Phryxo filio e priore uxore 
suscepto, sed feliciter servato a cae- 
de et in Aeam delato, hoc facinus 
cum morte luere deberet, servatur 
quidem et ipse, nuntio adveniente, 
qui Phryxum salvum esse atque ad- 
hue superstitem declarat: sed pia- 
culum grave inhaesit regine domui, 
vel posteris Athamantis luendum ea 
ex lege, ex qua parentum pecenta 
filii Inere debent (cf. VI, 86. VII, 
134 ibique nott.). Hoc igitur piacu- 
Ium quomodo luendum esset, deum 
sciscitati instituunt dé8A0rg poste- 
ris gentis regine hoc ipso piaculo 
obstrietis impositos: in quibus hoc 
utique advertit, quod ma.rimum natu 
offerri videmus, qui piaculum in se 
suscipit morteque solvit: neque 
vero nsque quaque mortem huic ir- 
rogari, sed tum demum, quando in 
euriam ingressus inde redire velit ; 
neque dubium videri poterit, quin 


postea in hominis mactandi locum 
substitutum fuerit sacrificium quod- 
dam, quo qui piaculo hoc obstrictus 
putabatur, maximus natue gente se 
solveret. Hoc vero sacrificium Iovi 
Laphystio oblatum esse haud mi- 
rum: hic enim deus ultor criminis 
olim commissi placandus erat sa- 
ceris, quibus propitius redderetur 
genti averteretque omnia mala,quae 
illud erimen sequerentur. 

funyevrcaro QoíÉo uogov, obv 
"Ivo? Bovisvcec] i. e. machinatus est 
mortem. Phryxi, consiliis cum. Inone 
(uxore altera) ínitis. Miror, quod 
Langius haec vernacule sic reddidit: 
»wie Athamas, mit Zülfe der Ino, 
den Phiyxos ums. Leben gehracht,** 
Verbo ?ungavroaro molitum s. ma- 
chinatum esse caedem Athamantem 
neque vero perfecisse illum Noster 
declarat, si quidem, ut fabula fert, 
Phryxus, matre intercedente, ser- 
vatus in Aenm delatus est. Hand 
aliter uzzavdcto: apnd Nostrum I, 
123, VI, 46, 88. 121. V11I, 172. VIII, 
7. 106, qua eadem vi et plernmque 
de malis, quae quis machinatur, 
iam Homerus verbum hoc adhibuit: 
Odyss. IV, 822. XVI, 734. XX, 170. 
XVII, 499. Ili. XI, 605. uogov No-. 
ster eiusdem Homeri more loquens 
vocat mortem s, caedem; cf. Odyss. 
IX, 61. XI, 409. XVI, 421. XX, 240, 
ne plura. Ad ipsam rem pertinent, 
quae leguntur apnd Apollodor. Bibl. 
I, 9, 1. 

per£zELTO à Male Rchaeferus re- 
tinuit uzr& Óé. — Quod sequitur 
mooriQévoi a£Q10ovg, valet labores, 
certamina mulctae s. poenae qnasi 
loco imponere, Cf. I, 126. IV, 10, — 
In seqq. post verba 6g dv Naber 
(Mnemosyn. III. p. 482) inseri vult 
«tí: quo mihi haud opus videtur: 
mox rovro ZszitdEavrtc e Florenti- 
no caeterisque codd. exhibuimus pro 
vulg. rovrov, quam Valckenar. mu- 
tari voluerat in rovrov, 
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A«trov 0? xaAéovci r0 mQvravgtov o[ Ayatot* zv à éoéA9m, 


598 00x £Gr1 Oxcg £101, zrglv 1) 9v050901 u£AAT. 


Gg te étt z90g 


tOUTOLGL z0ÀÀol yüg vOv utAAOvrov rovrov fvcscOc. Óc- 
Gavtrg olyovro &zodg&vreg ég &AÀqv yoQnuv, yoóvov Ói zgo- 
LOvrog Ozí0Q xattÀDOvrttg, Tv &A(GxOvTaL FGrADÓvrtg ég TO 
zQvtavqtov, Og Qvetal ve, Emyéovro, ovéuuac. züg zvxa- 


,Miirov àE xaAéovot có zQvravritov 
ot Ayeiol] Quod esset populi, populi- 
cum sive public um, tÓ Óruóciov, pro 
diversa pronuntiatione A«0g, Ass, 
lnóg dixerunt veteres Àcirov, AFi- 
TOv, AtitOV, Ajitov et 2grov. Val- 
ckenar. citaus Hesych. s, v. II. p. 
403. Ruhnken, Epist. crit. I. p. 54. 
Pierson. ad Moer. p. 252 seq. Add. 
Observatt, ad Ammon, cap. 16. p. 
141 seqq., ubi bene etiam de voce 
A&itOvQy(íag, quae eiusdem est ori- 
ginis; de qua conf. citata ab C. Fr. 
Hermanno: Griech, Staatsalterth, 
$. 161 not, 7. Ac C. O. Mueller ad 
Aeschyli Eumenid. p. 66. 134 bene 
observat, apud Graecos prisco more 
unumquemque, qui alium interfece- 
rit, continuo ab omnibus locis sacris 
aut communibus fuisse prohibitum; 
unde explicandum, quod vel genti 
Athamantidarum, quae piaculo tali 
obstricta esset, aditum ad curiam 
non concesserint. C r. de voce Zqi- 
rov conferri voluerat F. A, Wolf. 
Prolegzr. ad Demosth. Lept. pag. 
LXXXVI not. 59. Ac, ne mireris, 
exstitit nuper, qui voces A7yitov, 
Adirov, Latium ad unam stirpem re- 
ferret! 

molv rz 9votc9ci u£Alg] ,prius- 
quam ad aram ducatur, ubi mactandus 
est.** Ita Schweighaeus. » qui etiam 
seqq. verba z0440i 505 xàv usilov- 
tov roUrOv Qvc:cÜ«t interpreta- 
tur: multos ex his, qui ita mactandi 
fuissent, et inferius Gg Qurroi, eun 
maclari, ita ut. verbum ioo 
passivi notione accipiatur: quod 
idem ponit Ianson in Jahrbb f. 
Philol. u. Paedag. Suppl. Vol. XIX. 
pag. 500. 519. Fuit cum de activa 
cogitarem notione, qua $vrcdat 
frequens apud Herodotum esse mo- 
nuiad VII, 189, ita ut cuique po- 
sterorum  Athamantis impositum 
fuerit, ut ipse hominem tanquam 


victimam deo offerret, piaculum 
quod esset criminis olim commissi; 
nune vero malim Schweighaeuse- 
rum sequi, euius ratio una senten- 
tine Herodoteae convenire videtur. 
Neque offendere potest futurum me- 
dii, quod aliis quoque locis a Nostro 
passiva significatione adhibitum in- 
venimus (III, 132. V, 35. VI, 9 
ete.) quodque haud raro ab aliis 
quoque scriptoribus sic adhiberi 
satis ostendunt, quae collegit Ianson 
in Dissertatione de medii generis 
futuris passive usurpatis l. ].. pag. 
500—522. 

dg t£ Fri 905 TOUTOLGI) Gaisfor- 
dius coniunetim scripsit dott; equi- 
dem ds rt (cuius loco Bekkerus 
dedit og r') retinere malui cum 
Wesselingio, qui bene docet, og 
continnare hie narrationem ràv x«- 
TQytuóvav, quae incipiens verbis 
Gg "A)dueg x. v. À. mox pergatur 
verbis LI ix Ocomoozíov *. T. À., 
atque Gg t' £r zroüg rovrorci (quae 
formula etiam obvia III, 65. IX, 
110) ae denique óc Butral te. — 
Pro rovr£ov scripsi rovrov, Ad lo- 
eutionem  &A(axovrat osi ovreg 
conf. nott. ad I, 209. 

óg urat re, PEnyéovro x. c. 4.) 
Structura orationis magis sensum 
quam numeros grammaticos respi- 
cit, si quidem antecedens plurale 
Zar 8 óvrsc excipit singulare og 9ve- 
raí tt zGG. Nec tamen talia inso- 
lita esse quivis concedet. Verbum 
éEny£ovro in medin oratione inter- 
positum est, respiciens ,ad antece- 
dens Üsyov — Àloyov, quod nimis 
remotum hie quasi repetitur. zac 
Schweigh. (eum Gaisf.) prius intel- 
lexit unusquisque, postea vero in Lex. 
Herod. (1I. p. 188) maluit eum Val- 
cken. accipere fotum. Qui idem 
Valck. ad voces créuucct zrvxa- 
69 elg (infulis coopertus) conferri vult 
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00slg, xal óc GOv zouzi) é£ayOtís. ravra Oi ndogov6t oí Kv- 
TiGGC0Qov toU GoíEov zcidóg «z0yovor, Óiótt xaQc«guóov vüs 
q9ornsc zo.cvu£vov qauàv éx 9&ozQoníov "A9duavt« vóv A0ó- 


Àov xal ucAAóvrOv uv Ou&wv, 
Qog &E Aigg tus KoAgíóog éggvGaro: 


3, , [4 Li : 
&zixou£vog ovrog 0 Kvríoco- 
zoL6jGag 3 roUro roiGt 


éniyevou£voiwt && éovroU urviv roU 900 évéflaAs. | NégEng OE 
T&Ur& &xovG«G, Qc xor& TO GÀGOG Éyévero, aUrOg v& Egytro «U- 
T0U xal rjj OrQatur 1&6] z&gijyyetAe , rv ve dauavrog azo- 
yóvov rv oixíqv óuotog xal vó réusvog o£fievo. 


TaUr« ubv v& dv OcooaA(n xci và £v Ayaity. 


'"Anà 0$ rov- 


vOv rQv yogov 5c ig vv Myá(Óa xaoc xóAzov 9aAdo0ys, ev 


similem loentionem Euripid. in Al- 
cest. 796 coll. Demosthen, in Mid, 
p. 332 [p. 531, 6 R.] Theocrit. II, 
153. Tu vid, de hoc Graecorum 
more, quo infulis plerumque victi- 
mae aliaeve res sacrae diis offeren- 
dae ornabantur, C. Fr. Hermann: 
Gottesdienstl. Alterth. 8. 24. not. 8. 
8. 28. not. 4. Ad verba xai óg aov 
z0u73) !Ecg9elc mente addere licet 
ex antecedentibns Zx ro? smQvra- 
vgtov $verat, 

of Kvrricao gov ro5 Qo/&ov zci- 
9óc dzoyovor] Idem Cytissori nomen 
apud Apollon. Rhod. 1I, 1159 et in 
seholiis ad II, 1125. Apud Strabon. 
XII. p. 514 fin. s. 820. Kvrogog vo- 
eatur et apnd Apollodor. I, 9, 1 fin. 
Kvrícoo0g: de quo nominum di- 
versitate Cr. conferri iubet Ephori 
fragmm. p. 198. /erculem pro Cy- 
tissoro, qui Athamantem liberarit, 
vocat Schol. Aristoph. Nub. 256. Ex 
Aea Colchide (de qua cf. I, 1. VII, 
193) venisse dicitur Cytissorus, quia 
in hane ipsam terram Phryxus pa- 
ter delatus ferebatur, cum a caede, 
quam ipsi moliebatur Athamas, li- 
beraretur. Quod sequitur xc$co- 
pov mOitiGD af rive, est sacrificium 
eapiatorium (pineulum) reddere ali- 
quem indeque eum lustrandae ter- 
rae causa immolare. Est enim x«- 
$«ouóg quidquid ad purgandum s. 
expiandum adhibetur , ut xa&cgue, 
de quo plura disputat Lambert. Bos. 
Exercitt. philoll, ad I Cor, IV, 13 
Conf, C, F. Hermann: Gottesdienst. 
Alterth. d. Griech. 8. 23. not. 25. 


De voce u5g*tg conf. nott, ad VII, 
134. — In seq. ad Zoyero (pro &io- 
yttO, i. e. abstinuit ab omni iniuria 
inferenda) conf. supra £gysoQa: (de 
d vid. Bredov, pag. 94) et II, 18. 

,97, ubi vid. nott. Neque alio 
sensu accipiendum, qnod paulo post 
legitur t0 réutvog foffero: debi- 
tam reverentiam loco sacro tribui 
iussit omnemque iniuriam contu- 
meliamque prohibuit, Quod Noster 
ideo commemorandum censuit , quia 
Persae Graecorum templa incendere 
omnique modo violare solebant; vid. 
nllata nd V, 102, VI, 9. VIII, 109. 


Car, CXCVIII. 

q€ de rv Mna] Vid. nott. ad 
VII, 132. Quae sequuntur: iv rà 
&uzatís TE xel óntin ava mücuv 
qu£onv (verat , i. e. in quo fluxus et 
refluxus 8. recessus et accessus aqua- 
rum quotidie fit, eadem leguntur II, 
IE (ubi vid, nott.) coll. VIII, 120. 
Atqne huc spectare Catulli verba 
in Eleg. (LXVIII) ad Manl. vs. 53 
seq. statnit Kriegk. De Malienss. 
pag. 16. ubi Appiannm quoque ci- 
tat, qui Syrr, 17. 9alaccev cQa- 
gri«uv wel dié(utvov vocat. Obser- 
vnt nutem Rennel. p. 073, errare eos, 
qui mediterraneum, quod vocatur, 
mare fluxu ac refluxu carere exsisti- 
ment, eum re vera uterque, exiguus 
quamvis, reperiatur Herodotique 
igitur comprobetur testimonium, 
'Tu vid. Lalande: Traité sur le flux 
etc. (Astronomie T. IV.) pag. 119 
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tQ Guzot(s re x«l Qnyin &v& zàonv qu£gnv yévevat.. zegl ó3 
TOv x0Àzov roUrOv £GzL qGQog z:eüLvüc, tjj uàv evgUg, vj] 03 xal 


x&gte GrtLvOg. 


atl 0i rÓv qÀgov ovgsa vid xol üfora zxc- 


o.xAgie. zücav vqv MyA(Ón yuv, Touyéviau zévoau xaAsoue- 
v«t. zQGr u£v vvv ztóÀig éórl év vQ xoAzQ lóvri &z0 Ayoeutng 
"AvrixUQr, zag' qv zoreuóg Ezxtoysióg, Q£ov é& Evujvov, ég 


$«Aaccoav ixÓiÓoi. 


seq. et Brandes in: Gehler's physi- 
kalisch. Wórterbuch (Leipz. 1827) 
'T. IHE. p. 55, qui uterque aftirmat, 
minorem adeoque vix sensibilem 
esse fluxum et refluxum maris me- 
diterranei, Quae per singulas hu- 
ius maris partes nunc accurate per- 
secutus est C. Boettger: Das Mit- 
telmeer (Leipzig 1858) etc. p. 191 
seqq. inprimis p. 206, ubi hunc ipsum 
Herodoti locum attigit. 

ojora vyrnià xci dera mztQi- 
xinter nücav vv Mya yv) Vid. 
nott. ad VII, 176. Auctore Leakio 
(Travels in Northern Greece 1I. p. 
21) Herodotus his verbis signiücare 
voluit eas montis Katavothra s. Oe- 
tae partes praecipites, quae a Tra- 
clinia urbe distant quattuor aut 
quinque milliaria Anglica.  z&gi- 
xÀnítt nunc recte editum, ut dudum 
voluerat Koen. ad Gregor. Cor. de 
dialect. Ion. $. 3. p. 377. Tu vid. 
nune Bredov, pag. 176. Vulgo zre- 
QixÀ yj&t, cuius loco Florentinus prae- 
bet megixÀe(tL, Reiskius maluerat 
&fora rà mEQuxTet, probante Wes- 
selingio, qui mox pro Tv Mna 
recte dedit Ui v Mya yrjv, ut VII, 
201. VIII, 31, Sophocl. Trach. 637. 
— In ed seqq. olim scriptum 
fuisse suspicor: ei T'onyé£viat. z£- 
TQ«t. xaÀeOutvor; in libris scriptis 
et editis omnibus articulus omitti- 
tur. Ad structuram participii £ovcc 
conf. modo II, 7. 8 ibique allata. 

"Avrixion] Unus Strabo IX. pag. 
640 B. s. p. 418 hune vicum, ubi 
helleborum, quod ex Oetae monti- 
bus colligi scribit "'heophrast. Il. 
Pl. IX, 11, colligatur et paretur, me- 
morat. Conf. Mannert. VII. pag. 
617 et Leake l. 1. II. pag. 20, qui in 
planitie media fere infra Zituni, ut 
nune vocant, locum huius urbis 


* LI ^ , LI L4 
&z0 ÓÀ rovrov ic eixoGí xov óraÓ(cv &À- 


quaeri vult. L. Ross (Morgenblatt 
1835. nr. 204. pag. 814 sive Wan- 
derungen in Griechenland I. pag 84 
seq.) ad hane Anticyram pertinere 
putat rudera quaedam adhuc con- 
spieua versus maris oram siia prope 
Sideroskala, ut nunc vocant, 

zaQ' Tv moreuóg ZntQgdi0g — dg 
$el«ccav ixdidor] Quod Schaefe- 
rus, Schweighaeuserus et Gaisf. de- 
derunt Zmxtozniog e Saucrotti libro 
alteroque, id reieci cum Bredovio 
(pag. 183), Bekkero, Dindorfio et 
Dietsch. revocans 2z:97&t06, quan- 
doquidem in talibus diphthongus & 
haud mutatur. Vid. infra V11, 228. 
Huius fluvii iam Homerus meminit 
(Ili. XVI, 174. XXIII , 142) aliique 
haud pauci veteres scriptores, quo- 
rum locos indicat Forbiger: Handb. 
d, alt. Geogr. III. p. 873 seq., ac 
dudum attulit Tzschucke ad Mel. 
1I, 3. 8. 0. p. 262 seqq. nott. exepg. 
in hodierna fluvii appellatione mul- 
tum variari adnotans. Atque hoc 
minime mirum, si quidem omnis ista 
regio nunc valde mutata esse perhi- 
betur: ut iam supra ad VII, 176 
monuimus, Namque augescente in 
dies solo, ut ait Kriegk. l. l. p. 27, 
tantum prolati sunt terrae continen- 
tis fines, ut eorum et forma longe 
diversa et ambitus multo maior 
nunc sit. Unde faetum, ut, qui 
olim ibi fuisse dicuntur fluvii, vix 
accuratius hodieque indicari pos- 
sint. HKegressum dicitur mare, flu- 
viorum eursus mutati, loca culta 
et habitata vel eversa vel in palu- 
des conversa silvisque obtecta: 
etenim compluribus rivulis e monte 
hue delabentibus terráque inde al- 
latá stagna sunt effecta paludesque: 
terra ipsa longius est porrecta, adeo 
ut mare, quod olim proximum fuit 
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Aog zor«uóg, vQ obvou« xéirat Zfvgag, rov fonO£ovra TQ 
e rn " , , - 3: ^ , 55 
Ha«xÀAÉt xatouévg A0yog éGtl avagavgvai. «zo Ó& vovrov Ói 
GÀAÀQv &lxoc. oraÓ(cv &AAog zor«pog £Grt, Og xaA£evot MéAag. 


rupibus, tria fere aut quattuor mil- 
liaria (Anglica) abesse dicatur ab 
antiqua ora omnisque regio plane 
aliam nunc praebeat speciem. Hunc 
tractum per hiemem stagnis ac pa- 
ludibus refertam  permeari haud 
posse dieunt: per aestatem, quando 
exsiccata sunt omnia, commode id 
facere licet, Vid, Dodwell: Reise 
d. Griech. 1I, l. cap. 18. pag. 137 
ed. Germ. p. 140., Leake l. 1. Il. pag. 
10 seqq. Qui olim a septentrione 
Pylarum prope Anticyram non longe 
& Zeitunio oppido mari se miscebat 
Sperchius, is multo limo ostiis ob- 
iecto nunc magis meridiem versus 
flexo cursu ac tortuoso tendere et 
nuctus iis fluviis, quos vocat Hero- 
dotus, Dyra, Melane, Asopo, Phoe- 
nice, & meridie "Tlhermopylarum 
prope Alpenum mare ingredi dici- 
tur, nomine /Z//ellada s. Ellüdha; 
quamquam vel ibi multam terram 
hodieque adgestam esse asserunt. 
Vid. Kruse: Hellas II, 2. pag. 129 
coll. Mannert. VII. p. 617 et qui ac- 
curatissime de hoc fluvio disputavit 
Kriegk. De Malienss. p. 20—24. 27 
seq., Leake l. l. pag. 15 seq. et su- 
pr& nott. ad VII, 176 ibique addi- 
tam tabulam, ex qua haec bene cer- 
nere licet. De Enianibus vid. nott, 
ad VII, 132 et ad voces Oi zixocé 
xov Grado nott. ad VII, 30, 

TG ovrouc xtirot 4voasc] Simi- 
lis locutio IV, 184 (ubi Ionieum x£e- 
rot) VII, 200. 216, Quod h. l. ae- 
que atque VII, 200 in omnibus li- 
bris scriptis invenitur zt/r«t, mu- 

* tare nolui in xétre:, quod dedit 
Dietsch. secutus Bredovium p. 377, 
nec magis mutare volui £xeiro, quod 
legitur VII, 158. 176. 208, in £xétto: 
utráque enim formá in talibus No- 
ster usus esse videtur. Ac verbum 
xticOa: h.]. significare esse con- 
tendit Larcherus, citans Euripid. 
Hecub. 16 et Athen. I, 11. p. 13C. 
Add, Sophocl. Antig. 455 Both. Oed. 
R. 467, ne plura. Iam vero quat- 
tuor illi fluvii, quos Noster comme- 


morat, quales fuerint, difficile est 
dictu. Kriegk. l.l. pag. 24 huc re- 
fert quattuor rivos, qui inde a fon- 
tibus T'hermopylarum calidis us- 
que ad Sperchii pontem effunduntur 
in Sperchium, teste Gellio Anglo: 
quamquam accuratius in ista inqui- 
rere vix vacat. Add, Leake l. l. II. 
p. 10 seqq. IV. p. 515 seq. 571. .Me- 
lana &mniculum appellat Livius 
XXXVI, 72. 


1üv fjonüéovza vo "Hoax x«Lo- 
p£vo x. t. À.] Articulum tQ , quem 
neglexerunt Schaefer atque Matth., 
cum recentt. edd. adscivi e pluri- 
bus codd. ióyog £cri ab Herodoto 
poni in rerum fabulosarum narra- 
tione observat Valcken. laudans 1II, 
5. 115. VII, 129. Atque Herculem 
in Oeta flammis absumptum plures 
commemorant scriptores, quos ci- 
tant Hemsterhus, ad Lucian. Tim. 
7 es I. P. 348 et Tzschuck. ad Mel. 
3. $. 2 nott. exegg. p. 175 seq. 
ual eodem non pertinere Sopho- 
clis fabulam, quae Trachiniarum 
nomine inscribitur, satis constat: 
ubi bene monet Schneidewin. in In- 
troductione ad hane fabulam pag. 
11 ed. sec., hanc famam de Hercule 
flammis consumpto in Oetae monte 
indeque in Olympum evecto videri 
propriam gentis Doricae et ad prisca 
pertinere tempora : quae fama quan- 
tum exculta et propagata fuerit 
postera aetate ipsisque poétis tra- 
gicis praebuerit argumentum, haud 
pauca declarant; pertinet huc prae- 
ter Sophoclis fabulam, quam dixi, 
Spinthari fabula, quae inscribitur 
'"Hocxing ztQuxetOutvog, nunc de- 
perdita. Sed haec pluribus perse- 
qui alienum videtur a nostro pro- 
posito: Vulcanicam , quam dicunt, 
montium horum ac totius regionis 
naturam, quae vel e fontibus cali- 
dis cognosci potest, alia ut taceam, 
fabulae originem dedisse haud male 
statuere videtur Vischer: Erinne- 
rungg. aus Griechenl. pag. 046. De 
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199. 200. 15] 


Üia z£y&t. vavUry] O2 xal evgUrazov éGtu z&0mg tj 1091s tov- 
tuo Ex TOv ovgéov i; 94Aa0Gav, xav! & Touylg mezxOALTGL 


509 dioy(Aud ve yag xal Ó.ouvQua zÀ£O Q9« voU zteü(ov éGt(. voU 0à 


obgcog , T0 ztQuxAm[ti rv yv Tv Tonpwígv, &Gr.. Ó.«G gat 
a908 pegepBornv Tenxivos, à Ót ui 0.«Ggayog AGczog zto- 


rand ócen auod "v UzOQ£iv ToU ovQtog. "Eovi Oi &ÀÀog Qoi- 200 


vi zot«guog ov u£yeg z90g ueGeuf oiv xoU "Aaozo0), 0s ex àv 


ovoéOv tovrOv óéov £g rv 4ocz0v £xÓióoi. 


, ' , , 
Qoívixa zor«uov Grevvoratov 


reliquis vid. Preller: Griech. 


tholog. IJ. p. 176 seqq. 


My- 


Car. CXCIX. 


Tenzs 9i z0hg] Scylaci 8. 62 
(ubi reliquos vett. locos attulit C. 
Mueller: Geogr. Gr. minn. I. pag. 40) 
et Thucydidi (III, 92) voeatur T'ga- 
qi$, Straboni T'gazív. Plura non 
constant, nisi quod sex inde stadiis 
remota post a Spartanis condita est 
Jleraclea. Conf, Mannert. VII. pag. 
615. Utramque urbem in radice 
montium Oetaeorum sitam fuisse & 
meridie campum Maliensem attin- 
gentium, ubi ex hiatu quodam per- 
angusto unum fere milliarr. geo- 
graph. & fontibus Thermopylarum 
calidis remoto fluvius quidam pro- 
fluit, quem pro Asopo haberi vo- 
lunt, docet Kriegk, l. l. pag. 20 seq. 
Ad huius hiatus ingressum, quae in 
rupis ad sinistram fluvii exsurgen- 
tis cacumine reperiuntur arcis reli- 
quiae ac paulo inferius urbis vesti- 
gia, ad hasce urbes pertinere idem 
contendit. Vid, Ross: Wanderungen 
in Griechenland I. p. 90. Pro ev- 
Qurarov in Ald, exstat evgvgzaogota- 
rov, '[u conf. Eustath, ad Dionys. 
Perieg. 414. De verbo zoA(getr vid. 
nott, ad V, 13. Plethra viginti duo 
mille e nostra ratione (vid. nott. 
ad II, 149) conficiunt stadia 3007. 
Qui numerus cum ab omni veri spe- 
cie abhorreat, vix dubium est, pec- 
easse hic librarios, quae eadem 
Kriegkii l.l. p. 20 et Wheeleri (Geo- 
graphy of Herodot. pag. 81) est sen- 
tentia; quamquam quid reponas, in 


Kara ói vov 
éórw^ GueiuOg yaQ uíc uovvy 
incerto est. — xar' & uno hoc loco 
sic scriptum apud Herodotum inde 
notat Struve Quaest. d. dialect. He- 
rod. I. p. 34 (Opusce. II. p. 301): 
satis opinor àd tuentur ii loci, in 
quibus xec' 0 (IV, $5), xoz' zv (1I, 
124. 90. 15) scriptum repetitur. Ple- 
rumque enim, quod satis constat, 
scribitur ««r«& coniunctim: de quo 
vid. Struve l. l. et Bredov. pag. 92 
seq. 

fcr. Oi«cqat] Hine profecti vi- 
dentur Etymolog. $. v. pag. 270 et 
Strabo IX. p. 606A. s. 428C. De 
ipsa voce JiaGga£ conf. nott. ad III, 
117. VII, 216 et de voce vzog£« 
nott. ad I, 110,  4sopum ex intimo 
montium recessu prolabentem et 
octo stadiorum intervallo a Ther- 
mopylarum septentrione mari se mi- 
scentem attigit Mannert VII. p.620. 
Add. Wasse ad Thucyd. II,5 et cf. 
Kriegk. 1. 1. p. 25. 29, itemque Ross 
l. supra l., qui hunc rivulum adhuc 
sibi reperisse videtur, et Leake l. l. 
11. pag. 10 seq., qui adhue conspici 
monet fauces s. tzjv ÓtaGqdye, per 
quam Asopi aquae mare versus vol- 
vuntur. E. M. L. Hagen. in Diss. de 
Asopo ete. (Regiomont. 1533) pag. 
l. 2 seq. 


Car. CC. 

Kara Ób rÓv Qoívixa morauóv 
x. t. 4.] Phoenicem Mannert.1. 1. con- 
tendit viginti quinque stadia meri- 
diem versus ab urbe Heraclea in 
Asopum influxisse ibique sane fu- 
isse locum illum angustissimum, 
montibus utrinque inclasum altis, 
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«zo Ó& toU Ooívixog zorauoD zevrexe(óexa Gvadu« 
£v 0b rà uera£U Doívixog zorapoU x«i 


OrouozvA£ov xQuy t£ £Gti, vij ovvoua AvOrn xeirat, zag* 


qv à: z«gagoéov 0 460g /g 9dA«cGav ÉxóLÓol, 


xal yopog 


4 83 Pos x^ nr , E^ j 
ztgi «vtyv tvQUG, £v rQ Zfhuuyrgog vé (gov Jugixvvovídog 
lügvrat, x«l £üget £(0l "Auguxrvoot, xai avrov toU Auguxrvoó- 


a fluvio Asopo irrigatum, Ab ipsa 
'Trachinia sex stadiis remotum fu- 
isse Phoenicem ponit Kruse: Hellas 
II, 2. p. 128, huuc locum angustis- 
simum, universa regione quamvis ob 
multam terram adgestam valde mu- 
tata, agnosci tamen posse ratus AI- 
peni a meridie, Conf., quae supra 
ad VIL, 176 et 108 de tota hac re- 
gione ipsoque fluviorum cursu nunc 
prorsus mutato monuimus, lpsum 
rivulum, quem Poenum s. /"oenicem 
olim nominabant, nunc sibi invenisse 
videtur Leake: Travels in Northern 
Greece II. pag. 32 seq. coll. 40 seq. 
loco exhalationibus et vaporibus re- 
ferto nec longe remoto a Thermopy- 
lis aquisque calidis: aquam DI'hoe- 
nicis et ipsam mineralem esse affir- 
mat idem, adiiciens, quae ab hoc 
rivulo deposita cernuntur, ea rubrum 
quendam praebere colorem: unde 
ipsius rivuli nomen ductum apparet, 
quod ne ad Punicam stirpem refe- 
ratur, recte monet Ohlshausen in: 
Rheinisch, Mus. N. F, VIII. pag. 335. 
Qui fluvius quod m906g uecaufoínv 
rov ooo? fluere h. l. dicitur, id 
minus recte dici a Nostro contendit 
Vischer: Erinnernngg. etc. pag. 638, 
cum orientem versus ab Asopo po- 
tius fluat; add. ibid, pag. 641 seq. 
— [n seqq. verbum 9£óurret viam 
indicat munitam atque hominum 
operá structam, ut 11, 124 et apud 
Lucan. II, 673 ^exvstrucisse viam. 
Ubi enim non satis erat viam se- 
care (r£uvtev: vid. nott. ad IV, 136), 
sed necesse erat artificiose ipsam 
viam struere, aeque ac domum, mu- 
rum, id dicitur O£uetv, aedificare, ut 
supra lI, 124 et in inscriptione 
Graeca Vol. I. nr. 5127 B. 14: quam 
indicavit Curtius: Vom Wegbau 
(Denkscehrift. der Berlin. Akadem., 
anni 1851) pag. 226, In vocibus 
píér uovvyr (ubi male quidam omit- 


* 


tunt uci) vim quandam inesse nemo 
non sentit, Similia quaedam attu- 
lit Schaefer in Melett, p. 20 a Cr, 
excitatus. Supra VII, 176 &uckc- 
TÓg uOUv;j de eadem via dicitur. 
Av) i24] Vid. Stephan. Byz s. v. 
p. 133, ubi quod Berkelius apud He- 
rodotum vel Zcrt vel x*ir«i tolli vult, 
merito non obsecuti sunt editores. 
Tu cf. VII, 198 et Mannert. VII. p. 
62], Nullas huius vici reliquias ad- 
lue superesse testatur Vischer: Er- 
innerungg. pag. 640: neque inde 
templi Cereri consecrati et sedium 
Amphictyonum quidquam. superest. 
x«l yopOs mtol avrqv tpQvs] Huc 
refert Mannert, l.l. pag. 622 Livii 
verba XXXVI, 16: ,, Consul — in 
ipsis faucibus prope fontes calida- 
rum aquarum adversus regem castra 
posuit,** Plura vid. apud Leakium 
(Travels in North. Greece 1I. p. 33 
seq.), qui hunc locum accurate de- 
scripsit. Cererem Amphictyonidem non 
aliam esse atque 7ylaeam memora- 
tam Callimacho Epigr. 41 recte mo- 
nere videntur interpretes, laudan- 
tes etiam Strabon. IX. p. 656 C. s, 
p. 429, alia. Ac bene monet Baeurn- 
lein (Zeitschrift f. Alterthumswiss. 
1530. pag. 1205), Cererem omnino 
coli apud Graecos conciliorum prae- 
sidem; indeque eundem locum in 
Achaea quoque tenere, teste Pau- 
sania VII, 21. 8, 2. Cererem Am- 
phictyoniam ipsam in numo Delphi- 
co repraesentari arbitratur Broend- 
sted: Reise etc. I. pag. 113 coll. II. 
p. 244 seq. not. 0. De Amphictyone, 
Deucalionis, ut ferebant, filio, conf. 
Pausan. 1, 2. 8. 4. X, 8. 8. l. Apol- 
lod. I, 7. 8. 2. Dionys. Halic. A. R. 
1V,25, qui eum Hellenis filium pro- 
dit, Quem in loc templo ut aucto- 
rem et conditorem concilii Amphi- 
ctyonii cultum fuisse existimes, 
quamquam in alias partes abire vi- 
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vog (gov.  B«oiAeog ubv 07 Xéo£gs éorgavozsüsvero vy My- 201 
Ac(dog &v vj] Teuyvin , oí 0$ à "EAÀQves év 11] 0i00c.. xaA£c- 
ta, 0 Ó .48)0$ ovrog vzó uiv tQv zÀtovov "EAljvav Oeguo- 
zvÀ«i, vxo db rv Éxiugyogíov xal zegiuoixov IIvAc.. éG1Qa- 
TOzEÜEUOVTO uv vvv éx«régoi £v TOUTOLOL TOLOL qC0QUOLOL.. Eze - 
xgárte 0b 0 ubv tv z905 fjog£nv &vsuov éyóvrov z&vrov u£- 
49. Tonyivog, o 0à.ràv z:güg vorov xal ueoauflogéirv qsgovrov 
10 ézi zavTIxS vrje qzxé(gov. 
"'Heav 0i oiüs EÀAqvov o( vzou£vovttg rov llégogv iv202 
TOUTO tQ yOQO. JXmaQruréov t€ tQuIxoGtoL Oz Atta, xal Te- 
000 yeyréov x«l Mavrwéov q(At0t, qguíGeeg éxavégov, && 'Ooyo- 


detur Strabo IX. p. 643B. s. p. 420 
coll. Schol. Euripid. Orest. 1004. 
Satis autem fuerit liic monere, du- 
plicem fuisse Amphictyonum con- 
ventum, alterum in Pylis habitum 
eo loco, quem accurate Noster in- 
dicat, alterum eumque recentiorem 
Delphis habitum et postera aetate 
potissimum celebratum, et ipsum 
Ilviaíag nomine appellatum, quod 
nomen primitus ad conventum prope 
Thermopylas s. Pylas pertinuit, ut 
testantur Harpocratio s. v. Ilviaía 
0E ixalsiro 5 elg ade Ilvieg cvvo- 
dog viv AuquxvvOovov x, t. 4. et Li- 
vius XXXIII, 35: ,,Cornelius Ther- 
mopylas, ubi frequens Graeciae sta- 
tis diebus esse solet conventus, Zy- 
laicum appellant, venit ;'* eodemque 
etiam pertinent Sophoclis verba in 
Trachinn. 638: £vU' 'EAidvov dyo- 
oci [lvÀdriÓeg wA£ovroi; cf. etiam 
infra Herod. VII, 213. De his om- 
ninowid, Tittmann: Bund d. Amphi- 
ctyon, IV,2. p. 70 seq. et potissimum 


C. Fr. Hermann: Griech. Staats- 
alterth. 8. 14 ed. quart. 
Car. CCI, 


xaléera, d$ Ó zoe ovrog x. r. 4.] 
Vid. nott. ad VII, 176 et 200. In 
seqq. voculam T0 ante voces zi 
ravrns t7jg rjme(gov cum Schweigh., 
Gaisf. et Bekkero, quem sequuntur 
Dindorf. et Dietsch. , restitui, male 
unius cod, Sanerofti auctoritate de- 
letam ab editoribus. Sensum loci 
bene reddidit Schweighaeuserus: 


HERODOT, III. 


» Graeci vero ea, quae ín hac conti- 
nente meridiem versus sita sunt (occu- 
pabant).** — Bog£rv scripsi pro Bo- 
env, ut VII, 189, ubi vid, nott. In 
verbis zQog vorov xal utoau(oínv 
Naber in Mnemosyn. IV, p. 3 scribi 
vult zzgóg vócov c& xai utcaufornv 
ob alterum locum, qui legitur VII, 
129, aliaque similiter sic iuncta. 


Car. CCII, 


"Haav ài o0: EAljvov] rcv dedi 
pro £cav. In singulorum populorum, 
qui copias miserint Thermopylas, 
recensu congruit plane Pausan. X, 
20. 8$. 2, niai quod Locros Opuntios, 
quos Herodotus zaevorgeri5 mili- 
tasse scribit, sex mille numero fu- 
isse prodit. ltaque Herodotum si 
sequamur, tota copiarum summa 
exsistit 9200, exclusis Locris; qui- 
bus assumptis a Pausania efficitur 
numerus 11,200. Nec multum dis- 
crepat Diodorus XI, 4 mille Locros 
commemorans , ubi tu vid. interpre- 
tes. Spartanos mille delectos cum 
paucis sociis Thermopylas profe- 
ctos esse narrat Isocrates in Pane- 
gyr. cap. 25. $. 90, ubi conf. Mo- 
rus, cuius sententiam infra retuli in 
nott, ad VII, 205. Nec aliter fere 
Strabo IX. pag. 656 B. s. pag. 420 
Leonidam asserit uet! ol(yov ràv 
OuóQov rog rOzoig Thermopylas 
defendisse. Diversorum auctorum 
testimonia de Leonidae copiis in ta- 
bula exhibuit Manso Spart. I. p. 308 
bene illud adiiciens, hoc numero, 
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754 HERODOTI 
pivoU rt vus AQxadíns tixoGt xal £x«rOv, xal éx tg Aouxgg 
'"Agxaóíms yéÀtov vo0oUro. ulv Agxáücv' azó 0b Kogívoov 
vétQaxOGiOL, xGl &zxÓ OÀioUvrog Óujxó0i00, xal Mvxqgvatov 
óyüdxovta. ovroi. uiv dmó llrlozovvgoov zagnóav. àzó Ói 
Bowrgv, Otóziégv vs ExraxóGi0. xal Onfaíov vergaxoGtoL. 

2031Igóg voUroiGt éxíxAqro: éy£vovro 4oxgoí vs oí Ozovvrioi 
zavGtgazu) x«l Dox£éov j(410t.. «Urol ydg,6qtac éxtxaAéGavto 
o "EAAQveg, A£yovreg 0v. &yyéAGv, dg avtol uiv nxoiev zQo- 
Ógouo. rOv &AÀov, oí 0b Aowxol tQv Gvuu&gov z90000xiuot 
z&odv tio. qu£gqv, T 9dAaGod rf Gqu civ 6v qviaxg, vx. 
'A9qvaíav vt qgovgsouévg xal Aiywrréov xal vàv £g tóv 
vavtixóv Grgutóv rag89£vrov, xaí Ggt el Ótwwóv ovÓ£v^ ov 
y&g 90v slvat vóv éxióvra éxl vv 'EAAdÓa , &4A' &v9gezov: 


qualem Herodotus est Diodorus pro- 
dunt, non contineri servos, pedis- 
sequos et reliquam turbam, quae 
fuerit secuta. Atque Helotarum ipse 
meminit Noster VII, 220 coll. VIII, 
25 et infra IX, 10. 28. Namque plu- 
res Helotae plerumque Spartanos 
nd bellum proficiscentes sequeban- 
tur, et ipsi armati levi plerumque 
armatura; ita tamen, ut unus prae 
caeteris domini esset pedissequus 
et minister, ó OQrodzov qui voca- 
batur. Vid. C. O. Mueller: Dor. II. 
p. 38 coll. 46, ubi duo milia centum 
helotarum huic expeditioni adfuisse 
coniicit, et conf. C. F. Hermann: 
Griech. Staatsalterth, 8. 19. not. 7; 
de ipsis Zoplitis Spartanorum vid, 
ibid. 8. 30. not. 2 seqq. 


Car. CCIII. 


ixíxintoi éyévovro Aoxgor| 
Scehweighaeus. interpretatur: evo- 
cati. aderant. — Equidem £n(vlirot 
haud scio an fuerint Bor90l, cvu- 
uayoi, ut fere V, 75 (ubi cf. nott.), 
sed propriam suam vim retinere hoc 
loco mihi videtur vox ob ea, quae 
sequuntur: «vrol y«9 oqrag éms- 
xaiticuvro oi Ellqveg (ita enim 
exhibui Florentinum secutus eum 
Schweigh. et Gaisf. pro vulg. of EA- 
Anveg ÉztxaltGavrO, quod reliqui 
edd. retinuerunt): namque ipsi Graeci 
eos advocaverant, scil. ad opem ipsis 


ferendam, quae verba cum vi qua- 
dam adiici ad ipsa priora verba 
(EzxixAnror Zyévovto) explicanda vix 
quemquam fugere potest. Unde col- 
ligas, initio quidem animum minus 
promptum exhibuisse Locros ad au- 
xilium ferendum reliquis Graecis 
contra Persam coniunctis, donec 
nuntiis missis invitati et evocati 
sb his non amplius cunctarentur, 
sed omnibus copiis (zavwcrgatiy) 
profecti Graecorum exercitui se ad- 
iungerent. Ad voces àéyowrseg u^ 
dyyélov conf. Matth. 8. 580D. et 
Krueger ad Xenoph. Anab. II, 3. 
8. 17 et ad vocem z90600xtuog nott. 
ad V, I08. Retinui autem z/cl cum 
Schweigh. et Gaisf, , allatum a Me- 
dieeo, Florentino, aliis: Sancrofti 
liber cum altero exhibet eiev, quod 
recentt. edd. inde a Bekkero revo- 
carunt. Neque vero insolitus iste 
modorum transitus. Cf. VII, 2 
168, 233 et nott. ad III, 61. 

7j 9dleccd tt 6qu i'n £v qviaxgj] 
i. e. mare ab ipsis custoditum teneri s. 
maris tutelam sibi curae essc. Conf. 
similia quae exstant VII, 207. VIII, 
23. V, 71. 1, 160. Ad verba, tüv ic 
TÓv vavtixÜv órtQarOv ragyÜütvrov 
conf, nott. ad VII, 21 et ad voces 
róv Ézióvta £nl tijv '"EilaÓc allata 
ad VII, 157. 

09 yàg Otóv sivci tÓv. Émióvro x. 
Tr. 4.] Merito hane scriptoris senten- 
tiam, cuius similes etiam per hos 
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&lvat 0? 9vgróv ovd£va, ovà? £oscOat, tQ) xaxóv ££ agys yi- 
vouévg ov GvvtuíyO0n, roiG. Ob uryíGrowGt «vtQv uéyuta. 
ÓgtíAtv. Qv xol 1Óv izcAavvovta, og £ovt« Qvgtóv, àz0 tijg 
OoEms zsGeiv Gv. OL 0$ va)ra zvvOavousvoi dfoxüsov és vv 
Tomyiva. Tovroiw. góav u£v vvv x«l &AÀow GrQetyyol xara 204 
z0ALUg ÉxdGtov , 0 0$ QovuatOusvog ucALGTO xal zavrOg TOU 
GtQarEUuatog qytouevog, Zaxsüciuóviog qv Acovidns , 0 A4va- 
Eavógíóso, roU /fovrog, toU Evgvxgat(óto, roD Ava£av- 
ügov, roU Evguxgartog, roU lloÀvóGQov, roU 4àAxagévtog, 
rov Tuàéxiov, roU oyfAeo , voU "HyyoíAeo, roU zfoQvoGov, 
roD Atoflórto, toD 'EytórQatov, rov "Hyiog, tov. EvgvGO£- 
vtog, TOU igi0roÓguov, toU oiGroucgov, roU KAtoOatov, 
roU "PAiov, rov 'Hoexifog, xrqoducvog vv paciAgtqv é&v 


* 

Musarum reperiuntur libros spar- 
sae, collaudat Hoffmeister p. 102 
coll. p. 27. Verba sivat 0$ Qvqcàv 
ovO£va x. r. 1. (quae affert Stobaeus 
XCVIII, 74 fin. p. 936 s. pag. 299 
T. HI Gaisf.) Valcken. quoque con- 
tulerat cum Euripidis fragm. ex Ae- 
olo (vid. 'l'ragicc. Graecc. fragmm. 
ed. Nauck pag. 294), quod afferunt 
Stobaeus Flor. XLIII, 20 et Plu- 
tarch. Mor. p. 369 B. et pag. 474A: 
ovx üv gévoiro 1ools ic9ia el 
xax&, dÀÀ fart ttG GUyxgecie, ot. 
fruv xalde, et Chrysippi de his do- 
ctrinam expositam apud Gell. N. 
Att. VI, l. Declarant illa Herodoti 
sententiam de rebus humanis perpe- 
tua fere vicissitudine ita fluctuanti- 
bus, ut mala bonis, secunda adver- 
sis temperentur seque mutuo exci- 
piant, quo iustus omnium servetur 
modus atque ordo, quem nemini 
transgredi licet honfini, nisi numi- 
nis vindictam in se provocare velit. 
Supra I, 207: 2xeivo z9drov nae, 
og x6xlog TOY dv$oozniov £cri 
zonudrov, mEQupeQOnEvog ài osx 
id a(£l vovg avrobg sUtvy£riv , ubi 
vid. nott. Eandem sententiam a 
multis aliis posterae aetatis scripto- 
ribus expressam invenimus; vid. C. 
Mueller ad Philae Carmm. Vol. II. 
pag. 140 et conf. etiam Naegels- 
bach: Nachhomerische Theolog. p. 
379. 

ZE dors ywvou£vo] i. e. statin. ab 


initio, ab eo quo natus est tempore. 
Ad verba seqq. roior à? peytorotat 
«vràv (sie dedi pro evr£ov) u£yiora 
cf. Matth. Gr. Gr. 8. 462, qui monet 
de structura in brevius redacta, quae 
sic explicanda : 6co uiyiorot roav, 
rOGOUrO ufytcrü, — Pro vulg. zs- 
G£ti v in seqq. dedi zegeiv; vid. nott. 
ad V, 86. 


Car. CCIV, 


Tovroiwi ncoav uév vvv x. v. 4.] 
76«v dedi pro Zcav. De structura 
partieularum uév vvv — ÓL conf. 
Matth. Gr. Gr. 8. 289 not. explicans 
cum — ium. Mox reliqui x«tà -0- 
Aie, neque scripsi z94t6 5 vid. nott. 
ad V, 15. — De Euryeratida vid. 
Plutareh. Apophth. Lace. p. 221 A. 
ibique Wyttenbach. p. 1171 seqq. a 
Cr. excitatum. In seqq. libri Hero- 
dotei recte dant zogvocov nec ali- 
ter hoc nomen invenitur apud alios 
scriptores, quorum testimonia af- 
fert Meurs. Regn. Lacon. 9, atque 
in inscriptione Fourmontiana, quam 
nd h.l, profert Wesseling. Add, Sie- 
belis ad Pausan. IlI, 2. 8. 3. p. 6, 
qui idem ad 8$. 1l. p. 5 attigit quo- 

ue nomen H7:c. Ad locutionem ££ 
dxgosdoxQrov (ex inopinato) eonf. 
VII, 205 £x vo5 iugavíos (i. e. 
aperte , palam) et quae alia huius ge- 
neris excitavimus ad I, 111, ubi le- 
gitur ££ déizrov: quocum compa- 
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Zhi&àv yag oí éovrov agsovrégov 


&ürAqtQv, KAtouéveog v& x«l 4Ggi£og, az£A1Aato vüg qgov- 


rí0og zx&gl vs faciAnins. 


&zxo9«vovrog 0$ KAcou£vtos &zc- 


dog &gGtvog yovov, «ogi£og v& ovx£tt £Ovtog, &AA& vtAtvtY- 
Gavrog xai tovrov £v ZoMy, ovtO 01 és Asoviónv ávéfawe 


n Baciim, xai Ót0tL zQOréQog Py&yOvss KAtouflgóvov (ovrog 601 


y&g jv veoratog "Ave&avógióco zGig), x«i Ó7 x«i eiye KÀso- 


uévtog 9vyaréga. 


"Og cort rie £g OcpuozvAag, &ziAe&auevog 


&vàgag v& roUg x«réGvéG tag tQUIxoG(ovs, x«l volo. £cUyyavov 


rari quoque potest, quod apud Xe- 
nophontem legitur in Cyropaed. VI, 
1. 8. 47. 


Car. CCV. 


&zsiqlaro tg qoovr(Óos] remo- 
tus erat, longe aberat a cogitatione de 
adipiscendo regno. Ita Schweigh. iu 
Lex, Herod. I. pag. 70. De ipsa 
forma vid. Bredov. pag. 311 seq. — 
Ad voces &z«tióog footvos yovov 
vid. VII, 61 et de Dorieo in Sicilia 
mortuo vid. V, 42 seqq. Pro otx£ri 
?óvrog quod Naber in Mnemosyn. 


I1I. p. 486 reponi vult ovxézt z £gt- 
£Ovrog, quemadmodum Noster lo- 
cutus sit III, 15. V, 39. VI, 103. V1I, 
146. IX, 90, qui alio sensu dixerit 
ovxér. elvat V , 102 coll. III, 65, 
equidem secutus non sum, qui He- 
rodotum utroque modo loqui po- 
tuisse existimo. Verbum «vaflaé- 
v&v attigi ad VII, 4. 

"Os rote P dg Ocouomilas *. T. 
4.] De usu pronominis relativi, quod 
ponitur, ubi pluribus verbis inter- 
iectis ad priora regreditur oratio, 
monuit Matth. Gr. Gr. 8.477, a. Pro 
£miMtEduevog (sibi elegerat) Isocra- 
tes Panegyr. cap. 25. 8. 90 activo 
utitur verbo scribens: /foxtóaiuo- 
viot ubv sig OsouomvÀag zQ0g tO 
mi[óv qyiíove «vtüv imiébavttg 
x«l rv óvuudgav oAcyovg zocAa- 
Bóvrsc. Ubi quod trecentorum loco 
mille vocat Isocrates, hunc dissen- 
sum ita componi posse putat Mo- 
rus, ut, quando frecenti dicantur, 
intelligantur patres familias, cives 
Spartani e toto populo delecti, wnille 
vero ubi vocentur, adieeti his tre- 


fuerint additi. 


centis cogitentur Helotae, qui bini 
plerumque vel trini singulis civibus 
Hinc quoque Diodo- 
rus XI, 4 nille fuisse testatur Lace- 
daemonios et cum iis trecentos Spar- 
tanos una cum tribus éhillibus socio- 
rum, ltaque apud Herodotum in- 
telliguntur trecenti Spartani e reli- 
quis civibus delecti iique aetate iam 
provectiores patresque familias. Id 
enim ipsum haud scio an indicent 
verba of xattGzed reg xal oig: Ztvy- 
qgavov zaióeg lóvtts, quae Wesse- 
ling. interpretatus erat omnes mili- 
tari aetate (constitutos), qui alibi 
vocantur oí v z1txíc atque etiam 
oí ev atc os. xacattotsg , ut est 
apud Stobaeum XVII, 35. pag. 159 
(T. I. p. 353 Gaisf.). Inde Miot, alter 
Gallus interpres, reddit: ,parrái les 
hommes d'un dge convenable à la 
guerre. Larcherus intelligi maluit 
trecentos ex: honestioribus civibus Spar- 
tanos , qui, quamvis pede stipendia 
facientes, equitum tamen nomine 
vocitati fuerint (in quo merito ob- 
loquitur C. O. Mueller: Dor. II. p. 
241 not.2), vocesque ro?6 x«ttGrEG- 
t&g interpretatür le corps fixe et per- 
manent, stabile quasi ac perpetuum 
agmen: quod si fuerit, de delectu 
qui sermo esse potuerit, recte mi- 
ratur Schweighaeuserus, qui cum 
Schultzio haec verba ita simpliciter 
esse reddenda censuit: constitutos il- 
los (lege scil.) trecentos viros s. legi- 
timum numerum trecentorum virorum. 
At rectius idem, opinor, in versione 
Latina: iustae aetatis viris, eumque 
secutus Langius: dreihundert Mán- 
ner von gesetztem Alter und die schon 
Kinder hatten. Nec alios nisi viros 
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mei0sg Éóvrsg. m«gaAaflQv ài &zmíxero xal Onfeíov vovg dc 
róv &giOuóv AoyuGduevog sizov, rv éargarryee Acovrutóng ó 


Evovucyov. 


voU0s Oi sÜvexev roUrOUS OzovÓQv ÉxowujGarO 


Asc vídns uovvovg 'EAAQvov z«gaAafetv, ort Gpéov utytAog 
xcrpyoonro uyüifswv. z«gexdAte Ov ég rÓv zoÀeuov, 8£Aov 
&lüévar, el ve Gvuz£uyovat, sl v& x«l ameg£ovot éx voU éuga- 
véog tqv 'EÀAQvov Gvupeytqv. oí 0$ aAAoggovéovreg &xeuzov. 


Tovrovg uiv rovg Gugl Ascoví(Ogv zodrove azéztuyav Exap- 206 


TujtaL, Cva voUrovg 0gGvreg ol GAAo, GUuuegoL GrQatEUOvVtOL, 
uxà3 xal ovror und(Ga0: , 1v «UroUg zvvé4voVrat vxtoflaAAo- 
, * , , T ' e 
uévovg. uera 0$, Kaovew ydo Ggqu jv duxoóQv, £usAAov , 0g- 


aetatis provectioris hic intelligi posse 
recte statuere videtur C, O. Muel- 
ler |. l. itemque Grote (History of 
Greece V. p. 100) intelligens ,,citi- 
zens of mature age** recteque atten- 
dens nd verba adiecta: x«l roit 
frvyyavov mxc«iütg fovrttg.  Elige- 
bantur igitur ii, quibus superstites 
erant filii, qui patribus occisis in 
eorum locum quasi succedere fami- 
liamque continuare possent; simul- 
que etiam ii, qui familiam habebant, 
eo acrius pro patria tuenda pugnare 
putabantur, ne scil. familia in ho- 
stium potestatem, id est in servitu- 
tem, caderet. Conf. etiam Kortüm: 
Griech. Gesch. I. pag. 320, simile 
quid e bello Burgundico medii nevi 
proferens. 

xal Ornfle(ov robg ig róv dgi- 
$uóv Aoyicdurvog simov] i. e. et 
Thebanos illos, quorum numerum su- 
pra (VII, 202) indicawi. Locutio £c 
Tóv GgiOuOv exstat. quoque VII, 60. 
97. Mox restitui cum Gaisf. evexev 
pro sfvexa. Quod paulo ante legi- 
tur dzíxtTO, eius loco: nlii codd. 
dzíxro, quod si in dzixro (advene- 
rat) mutaretur, non displiceret Val- 
ckenario. 

xet5y6gnto] Ad structuram (cg£- 
Qr — xernyoógrro — unditriy) conf. 
'Thucydid, I, 95: xal yao adixée 
70111) xarmyootiro ajroU — *atn- 
yoosico à' «vro? o$y Twucte un- 
diopOg: quae apte cum Herodo- 
teis contulit alia quoque proferens 
Matth, Gr. Gr. 8. 378. Locutionem 
1X v09 lugavéog attigi ad VII, 204, 


In seqq. verbum dAloggovíovrsg 
(i. e. aliud quamvis sentientes, si qui- 
dem clam a Persarum partibus stare 
maluerunt) Larcherus Gallice ex- 
pressit: ,,quoiqu'ils fussent mal inten- 
tionnés , 8. quoi qu'ils pensassent dif- 
férement.* — Attigit Herodotea Plu- 
tarch. II. pag. 807A. Diodorus XI, 
4 'Thebanos narrat de societate cum 
Persis ineund& dissensisse, ita ut, 


qui alterius essent factionis, qua- 
dringentos modo miserint. 
Car. CCVI. 
fva — GrQattUcvroat* und? xal 


ovrot undécoct] De coniunctivo cf, 
allata ad VII,8S. Pro rOUrOVG ópdv- 
rtg Naber in Mnemosyn. Iv. p. ?8 
mavult scribi £e rovrovg 0gdvteg, 
ut II, 78. 141. De verbo bzoflidi- 
AgGOat (cunctrari, differre) vid. nott. 
ad III, 76. Add. Held. ad Plutarch. 
Aemil. Paul, 22 fin. 

Kdovtie y4o Gqu Tv funodày| 
Pro Kágvtia: Sancrofti liber Kdowin, 
quod reiiciendum neque ac VIII, 72 
cf. Bredov. p. 181. Criminatur He- 
rodotea Plntarch. De Herodoti ma- 
lign. II. p. 873 vituperans Lacedae- 
monios, qui cum ipsorum rex Leo- 
nidas ad 'Thermopylas pro Graeciae 
salute summum discrimen iniret, 
domi securi consederint Olympia et 
Carnea celebrantes. Ac vel longe 
ante Plutarchum talia Spartanis ex- 
probrari solita fuisse, qui vel me- 
diis in bellis summisque rerum dis- 
criminibus a pugnando desisterent 
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vágavtsg xal pvAaxag Auxovtsg v vij Exagrr , xava v&yog (10n- 
9éew zavóqu&t. Gg Ób xal of Aouxol vv Gvuudzov dvvévovro 
x«l «Urol Érega rovcÜra moujGsiv^ Tv y&g x«rà rOvtó OàÀvu- 


zi&g TOUTOLOL TOÍGL ztoryuac. GvuzEGoUOG. 


» , 
ovxov Ooxé£ovreg 


xat& t&yog ovrGO OiexgudioeGOc. 0v ev OrguosxvAgo. zxóAs- 


pov émsuzov toUg zQoUgOuovug. 


vOvto zoujGstv. 


aut negligentius agerent, quod fe- 
stos dies agerent, indicare viden- 
tur verba Corinthiórum in Lacedae- 
moniorum concione facta, quibus 
contrariam Atheniensium rationem 
summis laudibus efferunt, apud Thu- 
cydid, I, 70: xal root uec nóvov 
müvra xal xuvdvvov Óv Qiov toU 
alóvog uoy9ovciv xal dxolavov- 
cw PÜdyigta rv ÜmaQgóvrav (of. 
"A8vaioi) did TO dl xr&cOou xal 
ntt foorrüv qÀÀo ti myti- 
69a v0 tà Ücovra zr oa£at. 
— Carnea Apollini erant consecrata, 
quae dum agebantur, domi manere, 
quam bellica tractare malebant La- 
cones, aeque atque in Z/yacinthis, 
quae tempore proxime antecedebant 
Carneis celebrari solitis per nundi- 
num inde a septimo die mensis, qui 
hine vocabatur Carneus et cum At- 
ticorum Metagitnione conveniebat, 
additis ludis gymnicis certaminibus- 
que. Vid. interprett. ad Thucydid. 
V, 54 coll. 75. 76. Herod. VIII, 72 
et quae plura excitantur a C. Fr. 
Hermanno: Gottesdienstl, Alterth. d. 
Griech, 8. 53. not. 2) seqq. ed. sec. 
De Z/yacinthiis conf, Herod, IX, 6 
1! coll, Pausan. IV, 19. 8. 3 et 
Athen, IV, 7. pag. 139D. Add. C. 
Fr. Hermann. l. l. not. 31 seq. In 
seqq. eum Seliweighaeus. et Gaisf. 
revocavi BonOétiv, a Schaefero e 
duobus codd. mutatum in flon97- 
G:iiv, quod etiam retinuit Bekke- 
rus, quem secuti sunt Dindorf et 
Dietsch. 

ivvívovro] Schaef., Matth, et 
Dietschius évévorro atque mox 
Oievévovto. In Florentino alioque 
Parisino cod. exstat Zvevoovro et 
ievtvOO TO, quod verum habet 
Schweighaeuser, Equidem Bekke- 
rum et Dindorfium secutus exhibui 


Li * *a er , 
ovro. uév Or ovro Oievé- 


fvvévovto, probante Bredov. pag. 
195, qui etiam de accentu in ante- 
penultima ponendo admonuit. Conf. 
allata ad I, 68 et I1I, 6. Inde quo- 
que in fine capitis dedi Oievévovrto 

ro Oievevd vro, — Quod sequitur 
frrga rOtGUrG , attigi ad I, 120. In 
Platone haec locutio, quam, obser- 
vante Werfero in Actt.phill. Monacc. 
L. p. 113, plerumque excipit à? sive 
yàe , haud infrequens : cf. Protagor. 
p. 326 A. (ubi Heindorf. p, 522 in- 
terpretatur: tali itidem modo), Gorg. 
8. 82. 105. 149. De republ. III. pag. 
407 E. 

qv ydg xarà TOvtÓ — Gvumt- 

90)96«]) Dativos rovro: tois zorj- 
yu«Gt, quos Matthiae Gr. Gr. 8. 
385, | refert ad xar rOvró (i. e 
xcrd rÓv aUrOv zoovov, ut III, 48, 
ubi vid. nott.), aeque commode ad 
Gvuztcobca referas; vox Olvuzi&g 
h. l. de ipso festo ac ludo dicitur, 
quemadmodum Olympias in Mythogr. 
Vatic. I. 8. 102, quem edidit Bode, 
qui Herodoti bene fuit memor. Ad 
argumentum loci sic disputat Je s- 
seling.: ,,Anni aestas erat media, 
ts O9nse uécov 9£goc VIII, 12, in 
quam et HMM Car nia et 
Olympias LXXV incurrebant. Car- 
nia illos, ludi Olympici caeteros ex 
Peloponneso ac Graecia, hosti ne 
obviam cuncti irent, impediebant. 
Res ad Thermopylas opinione citius 
fuit peracta et sub ipsum quidem 
ludorum tempus: nam perfugae ex 
ea clade Arcades, Olympia cum ma- 
cime celebrari, gymnicaque a Graecis 
spectari certamina , rogitantibus Per- 
sis respondent VIII, 26. Quin Pe. 
loponnesii, audita Leonidae nece, 
ubi Carnia et Olympia praeterie- 
rant, frequentes ad Isthmum iter 
maturarunt, ibid, cap. 72.* 
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é6foÀns 0 IlégGnc, xa«vagoc£ovrsg éflovAsvovro zxsgl azaAA«- 
yüs' roiót u£v vvv &ÀAoL0L IlcAozovvgotow d0oxec, éA90v0t 
&g ItAozovvgsov, róv Io0uóv &y&wv iv qvàexg' Asovídgg 
0b, Doxéov xal 4oxgàv sztgiozEQzsÓvrov tr] yvopt «Ut, 
«UtoU rt u£v&wv. épugítero, z£uztw vc &yy£Aovg dg vàg m0- 


002 Àtag , xeA&vovrag 0qg« éxiflonO£cew, og dovrov «vràv o0À(yov 


Grgatóv ràv Mrjóov aAé£ac09ci. — Tavt« fovAcvouévov oq£ov208 


ézxtums Aéobng xavGxoxov (zz£c- (0600901, 0x000t vé tiót xal 
O0 tL zOi£OLEV. GxQxoec 0b ir, dàv &v OcocaA(ng, óc &Auu£évm 
&Un avr?) Grgarurn 0ACyr, xal rovs zyeuóvag, og eljoav Aaxt- 


Car, CCVII. 

TEQUOTTEQ EO VE OV] Gzt£OzÉELV cum 
nec Herodoteum sit, nec Ionicum, 
sed az£gzscd«t et ozeoy9vot, de 
quo vid. V, 33, Valckenar. corrigit 
mepiaztQoy U£vrov: caeteris Pelopon- 
nesiis ob istam sententiam cum vehemen- 
ler. indignabundi succensuissent. Pho- 
censes et. Locri; quo eodem sensu 
Herodotus 1I, 162 zoodwuoc Zyovza 
et VII, 39 x«oro Qvucod vot, ita ut 
extoyUTnvor ry yvoury dicatur, ut 
d9vueiv roig yeysvnusvorg, dy9e- 
c9 vaf rivi. Valckenarii coniectu- 
ram receperunt Dindorf. et Dietsch.; 
vulgatam retinuit Bekker. Neque 
sane invitis libris quidquam mutan- 
dum; quid enim impedit, quó mi- 
nus.à voce z£QiG7toz7c formetur 
TEQIOTEQyÉO , ut na AvGitrÀfG ver- 
bum Avctrtléo, otro aoro, 
&csÀyrg àcsAyéo: alia id genus, ut 
bene observant Sehweighaeuser at- 
que Bredov. p. 364. qui etiam affert 
delmzréOvttg VII, 168, a voce deà- 
zr5s s. GcAzrOG l, lll. Itaque non 
opus recipere, quod Schaeferus (Me- 
lett. critt. pag. 69) dederat: z&ot- 
onsozéov Éovtov, ig r&g moli in- 
tactum reliqui, ut ad V, 15 monui: 
Dindorfius, qui reliquis loeis ean- 
dem formam zr0Àteg retinuit, cur 
hoc loco scripserit zt0Àtg, haud as- 
sequor. Idem pro Zzifjon8ériv, quod 
ego cum caeteris editoribus retinui, 
scripsit 2ziga£erv, quam formam 
unam huius verbi legitimam esse 
statuit in Commentat. de dialect. 


Herodot, pag. VIII. Sed vid. Dre- 
dov. pag. 196, qni alteram formam 
(Bon9£o).unam in Herodoti libris 
veram videri probavit omnibus locis 
allatis, Ad voces oAcyov — dA£Ea- 
G)ct cf, VI, 109 ibique allata, Pro 
c)réov rescripsi «Uvór, Vulgatam 
tà» Mrócov Bekkerus mutavit in 
TÓv Mij9ov, idque receperunt Din- 
dorf, et Dietsch. Mihi non opus vi- 
detur a librorum scriptorum aucto- 


ritate discedere. 


Car. CCVIII. 


óx0Gco. tÉ sat «ci 0 vi zrOi£orev] 
Idem modorum transitus, qui VII, 
203, quare haud necesse scribere 
fitv, ut proposuit Valekenar., sed 
merito improbavit Matthiae Miscell. 
philol. II, 1. pag. 54. Ad formam 
(àéctat in proxime antecedentibus 
cf. nott. ad I, 88. III, 6. De perfe- 
cti usu in verbis cAicu£vy eir vid. 
Matth. Gr. Gr. 8$. 500. Attigit Ia- 
coba. ad Aelian. N. A. XII, 43 coll. 
Suida s. v. &4tcu£vor (I. pag. 114) 
z«o& 'Hoodóro dvrl ro? ovvr9Qoi- 
Guívot, Pro vulg. HooxAníórc cum 
Bekkero et recentt. edd. reposui 
'HoaxAe(óng, quod plures quoque li- 
bri scripti afferunt; vid. Bredov. p. 
190. Mox libri plerique z 90g ró 
GrgerOztÓO0v, ubi Aldina unusque 
codex £g tà orgaróztÓ0ov, de qua 
confusione monens Valcken. optime 
tuetur 790g, citans Thucydid. V, 
65, quo ex loco quod utraque prae- 
positio distet, bene intelligi possit. 


760 HERODOTI 


de«iuóvtot. t£ xcl Atcoviügs, éQv yévog HoaxAcr(ügs. cg ài 
z90GéAnG5 0 (zzttUg 290g 10 GrQarOzEÓ0v, EOncivo ve xal xar- 
co« zxüv uiv ov r0 GrQarOztÜOv' rovg y&Q £6c viruüyuévovg 
TOU réíg£0g, tÓ GvopgO dGavreg elyov &v gvAaxij, oUx old t5 qv 


xat.Ó£GQ at 
m * 

02À« xaO. 
TETCILEVOL. 


0 0? ro?c i&o FudvOave, roiG. z90 r0U veígeog v& 
£rvgov 0b voUrov vóv ggovov AaxtÓciuóvioc o 
rovg; uiv OQ dog« yvuvatou£vovg vv àvógGv, 
rovg Ób rag xOuag xrtvitou£vovg. 
gate, xai vÓ zmAj9og éudvO9ave. 
&zxyAavve 0zí6Q xav novgiqv: 


vaUra O7 9iousvog é9ov- 
ucQ9Gv àÀ xávt« ürgex£ag, 
oUrs y&g rig ÉOícoxe, &Aoyíns 


ve dvexvgnuóoe zoÀAgs. aztiOQw Ób &Aeye ztQOg Xégkca, rd z6Q 


xeraoa ziv uiv oU tÜ Grgatozt- 
dov] Voces tó arQaro7z:Ó0v abesse 
vult Valcken., ita ut periodus clau- 
datur vocibus uiv 0), sequente vo- 
cula Ó£, Quam in rem excitat Xe- 
nophont. Sympos. 1I, 19. Anab. IV, 
8. 8.2. IV, 4. 8. 3, alia. Equidem 
libris invitis talia mutare haud sum 
ausus, quae vel si speciosa videan- 
tur, haud tamen sunt necessaria. 
Ad usum particulae ót in verbis 0 
0i r0)g fEo lucvSavt conf. Matth. 
Gr. Gr. $. ?89. not. 0. 

r0U$ yaQ £ac tereyuévovg 09 v&/- 
qtos *. r. À.] Conf. supra VII, 176 
ibique nott, Huius muri reliquias 
quasdam adhue superesse testatur 
Clarke: Travels II, 3. p. 242, 244 
seqq., qui idem sibi invenisse vi- 
detur hunc ipsum locum extra mu- 
rum situm, in quo Spartanos ver- 
santes, modo corpus exercentes 
modo comam pectentes vidit Persa- 
rum speculator: locum hune a pla- 
tano orientali adhuc obumbrari ad- 
dit (pag. 245). Inde paululum pro- 
gressus, ut idem scilicet Clarke, ad 
paludem devenies, per quam via 
strata enque angusta dat transitum: 
unde non longe remotum nd pontem 
lapideum portorium illud exstat a 
'l'urcis vocatum ONT cuius iam 
supra (ad VII, 176) mentionem fe- 
cimus, 

r&g xouag xcevifouévovs] i. e. 
alios comam (suam) pectentes, Quod 
e vetere lege, cuius meminit Dema- 
ratus VII, 209 (coll. Crag. De rep. 
Lac. III, 4. Meurs. Miscell. I, 16), 


illos fecisse notant interpretes. Quo 
eodem spectat, observante Wesse- 
lingio, Strab, X. pag. 716 A. s. 407. 
Dio Chrysost. in Orat. Synes. De 
calvit, pag. 65 B. Liban, Orat, pro 
salt. p. 480 E. Plura quoque affert 
O. Mueller: Dor. 1I. p. 251 seq. 
260 seq. et vid. quoque allata ad 
Herodot, I, 82. Krause in Theagen. 
pag. 42. Moris enim Spartanorum 
erat comam alere eamque ante proe- 
lii initium pectere, totumque caput 
omnino exornare adeoque coronis 
cingere, quasi ad laeta essent pro- 
fecturi sive mors secutura esset sive 
victoria. Quod antecedit yvura£o- 
pivovg, valet: corpus exercentes ; 
quale exercitationis genus nos vo- 
camus Turnen, Plura vid, in The- 
saur. Ling. Graec. II. pag. 806 ed. 
Dindorf. Mox restitui Qo vuatt pro 
Ho onatr. 
dioyíns re ivex Unos mollns] i. e. 
neque quisquam ullam eius rationem 
habuit s. in magnam incidit infamiam 
8. contemptum. Ita iam Portus recte 
cepit haec verba itemque Strabo 1. l. 
adhibens verbum xaraqgovy97 vat, 
Add, Suidas s. v, dAoyía I. p. 110, 
qui: dAoyía* y] dqgovric(a. Val- 
cken, ob verbum Zvexvonos, modo 
hoc sanum sit, rescribi vult «2o- 
yír xoAÀyj, atque sic etiam vel a2o- 
yéy6t x0A115j6t scribendum videbatur 
Schweighaeusero, cum verbo Zyxv- 
ogtiv dativus addatur II, 82. III, 77. 
V, 123 ibique nott. coll, VII, 218. 
Mihi vix opus mutatione videtur, si 
quidem, quo modo verbis rvgeiv, 
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t e , [i , , , 2 , 
£0v, Ott zt«QaGxtvotowro cg c«zxoAtOuevoé v& x«i azoA£ovteg 


xat& ÓUvauuv' 


, , , - M , , 
&AÀ' , avtQ ysàoim y&g Épaívovro zoizw, 


, : vi yas ; A 

perenéuUaro Zquaoyrov tov Aolotavos Sóvra &v và Grparo- 
, , * , , 

méíÓg. &zixouevov Ó£ uv eigora KéoEns £xacta rovrov, £9£- 


Aov ua9tiv TO zoLeUuevov zoog vOv AaxsÓcuoviov. 


;. . 
eUTE 


'O ài 


n , ' , à e z ' 
Hxovoag u£v usv xal zgórsgov, evre oguousv él vov 


'EAÀdÓn, ztgl vv &vÓgv rovrov' dxovGag Ót y£Aotd us 
i9sv, Afyovra rd mztQ Gov éxfuoousva mzQ5yuera ravra. 


xvotiv, aliis, consequendi, adipiscendi 
significatione genitivus additur, ut 
I,31 (ubi vid. nott.). VIT, 158. IT, 
136, eo etiam verbo Zyxvgsiv illum 
addi posse credibile est, cum verba 
composita simplicium structuram 
haud raro sequantur, teste Matth, 
Gr. Gr. 8. 428, 3, ubi bene tuetur 
lectionem vulgatam, quam etiam sic 
mutari posse censuit Valeken., ut 
scriberetur: dioyéng vt ixvonat z0À- 
Àns, i.e. dyey xatepoovijün, con- 
temptus est, 8i quidein rvzeiv vel xv- 
esiv dioyíng sit contemptum consequi, 
i. e. contemni, negligi, óAiyopeicOon., 
Nec alio fere sensu £v &Aoyín ti 
Fysiv VI, 75, ubi vid. nott, Verbum 
Émixvoriv cum genitivo Attigit Pas- 
sow. in Melett, critt. in Aeschyli 
Pers. (Vratislav. 1818) p. 40. Val- 
ckenarii emendationem in textum 
recepit Bekkerus, quem secuti sunt 
Dindorf. et Dietsch, et sic quoqne 
hunc locum excitavit Bredov. p. 371 
varias verbi xvoéo apud Nostrum 
formas afferens omnes. De particu- 
lis ofr& — re vid. allata ad VI, 1, 


Car. CCIX. 


ovx £L y& Svufo1éoQas vó £óv] i. e. 
coniicere , perspicere verum non potuit. 
Verbum cvuflaAlroQo: attigi ad V, 
l. Ad tó li» conf. I, 97. VII, 237. 
Paulo post e plurimorum codd, con- 
sensu revocavi dzolsoutvor, ubi ex 
Aldina vulgo propagatum dzoits- 
u£vot , quod ipsum legitur VII, 140, 
quodque hoc loco inde retinuerunt 
Bekker, Dindorf. et Dietsch., qui 
omnes VII, 218 azoàtoutvor de- 
derunt, in quo omnes libri scri- 


pti, quantum novimus, consentiunt, 
Caeterum cf, de huiusmodi formis 
monentem Bredov, pag. 340.376. De 
vi passiva participii dzoleónevot 
vid. allata ad. V, 35. — In proxime 
antecedentibus pro maaaxEvatov- 
tO Sancrofti liber z«oroxsvetorvro, 
unde Schaeferus dedit z«gacxevd- 
fovro, haud advertens, augmentum 
in hoc verbo ex Herodoti more nus- 
quam negligi, ut, si quid mutan- 
dum, ad lectionem cod. Sanerofti 
redeundum sit. 

avrQ ysloia yag fgaívovro moi- 
&w] Unus Paris. cUróg alterque li- 
ber of ipaívovro; quae si compo- 
na$8, exoritar, notante Schweighaen- 
sero, haec fere scriptura: evróg, yt- 
Aoia ydo of Épaívovro. — In seqq. 
pro rovzécv bis dedi rovrov, item- 
que dedi uaeiv pro vulg. ua$£rziv, 
quae forma a Nostro abesse videtur, 
qui aliis locis haud paucis constan- 
ter scripsit uaOr/v; vid. Bredov. 
pae. 325. 

"Hxovcec nív utv xal mQóttoov] 
Vid. VII, 101—104. Haud scio an: 
ad haec pertineant ea, quae Cte- 
siam tradentem facit Photius in Ex- 
cerptt. Persicc. 8. 23; hoc enim au- 
etore Demaratus Xerxem dmeipys 
vüs Hg Acnxtüaruova fgódov. De 
usu voculae F»rE in verbis £5r& 00- 
udGusv Émlr5v 'EAldÓa conf. nott. 
ad VII, 103; de verbo ógu&v nott, 
ad VII, 150, Ad en , quae sequun- 
tur: yélotd m i9rv (risui me ha- 
buisti) conf, nott, ad IIT, 20. Cr. 
addit Heindorf. ad Platon. Theaet, 
pag. 362. In proximis verbis pro 
t& 7*0 Reisk. coniecit T) 750, quod 
arridet Wesselingio et Schweighaeu- 
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iuol yàg tijv aAQ8t(qv àax£ew avría 6:0, à faciAsU, &yov 
u£yiGrOg dGti.. &xovaov 0b xal vov. Ol &vügec ovroi àzíxavat 
uegegouevo, quiv ztsgl rrjg £6000v, xal raUta megacxevatov- 
T(. v6uog y&Q Oqt oUrO £yov éGr(. éxsav uéAAoOGt xwóv- 
VEUELV Tjj UV], tOté t&üg xeqaag xoGuéovreu. émíGraGo Ob, 
& toUrOvS ré xal r0 vxou£vov év Xzdgrr xaractQépeca, Ert 
ovOtv &ÀAAo £Q9vog &vogozov, v0 0, faciAsO, vzouevén qst- 
ovg avreeLQOutvov. viv ydg zog facium tt [xal] x«AA- 
Grqv [xoAw] vàv év "EAAQ0t z900g£osat xal &vÓgag toíGrove. 
Kara ve Ór dzi0ra Aéokg éqaívevo và. AeyOusva. &ivot, xcl 
OeUrega éxeigara , Ovriv& tQOzOYV , T0GOUTOL ÜÓvteg , vij ÉvTOU 


GrQati]) ue £Govtat. 


'O ài sme 


'Q BaciAtU, duol goüo8ct 


Gg &vdgl vevory , qv uy avr vot ravry Exfrj, vij éyo A£yo. 


Ta): Afyav ovx £xe9e vóv Acobsa. 
magsbrxe quégac, ZAn(£ov ateí aqeag àz00grotota. 


sero quodque in textum recepit Bek- 
kerus, quem secuti sunt Dindorf. et 
Bekker probante Struvio Quaest. 
Spec. I. p. 32 s, Opuscc. II. pag. 208. 
Libri seripti non suffragantur, a qui- 
bus discedere nolui, si quidem vul- 
gata et ipsa eum in modum expli- 
cari poterit: ,, dicentem e«s res 8. 
ea, quae inde eventura edse vide- 
bam. Verbum exBetveiv, accidere, 
evenire, exstat VII, 221, VILI, 60. 
IX , 15. 

uoi y&o tjv dinOeinv dauéeuv 
&vrí« gGéU — «yÀv uéyiGrog éoxi] 
i. e. quam mazime enin mihi est pro- 
positum , maxima mihi est contentio ve- 
rum dicere. Quo etiam respiciunt, 
quae leguntur in extremo hoe ea- 
pite: Zuol godcÜa: c dvdgl yev- 
Grp *. t. À. Persis enim, quod mi- 
nime hic fugit Valckenar., cioyt- 
6rov ró qtvàorcOa: teste ipso Hero- 
doto I, 138. 

pig eaóuevoi] Florentinus: xcza- 
jog naouevot, duo alii uezrooutvot, 
Equidem revocavi vulgatam pegt- 
Góutvot et in fine cap. negécovzat, 
ubi duo codd. gezr5covret, Vid. 
nott. ad VII, 102. — In seqq. rv 
veynv interpretor vitam, ut VII, 39. 

TOrt r&G XE poriag xogu£ovrai] De 
cura capillorum vid, nott. ad VII, 
208. Ac pertinet huc quam maxime 


cméuATH 


Plutarchi locus in Lycurg. 22 init. 
pag. 53D, cui similem iungere li- 
cet Taciti locum de Germanis in 
German. cap. 38 fin. Quod vero pro 
x0cu£orrat Valcken. coniicit cu£ov- 
rat, quo verbo Noster utitur IV, 73 
coll. III, 148, eo vix opus. Mox 
pro Éniorao restitni iníctago; vid. 
nott. ad VIT, 20. In seqq. 1Ó vz0- 
uivor intellige rODg UzOuévovrac, 
ut notat Matth. Gr. Gr. $. 446. 

v7tOUtvtti gelgetg &vrasiQOusvov) 
Vid, VII, 101 coll. VI, 44 ibique 
citt. — Mox Schweigh. et Gaisf. de- 
derunt xai xailiovnv zOÀww rÀv iv 
"Eme zQoGgtorer, ubi vulgo ab- 
est xal et zoÀiv, quod utrumque in 
Sancrofti codice desideratur, inde- 
que a Bekkero, Dindorf. et Dietschio 
eiectum est: equidem satis habui 
uncis includere voces suspectas. De 
verbo zo00géotct«t conf, VI, 96. 
— In tine cap. eundem Schweigh. et 
Gaisford. secutus abieci voces ofo/ 
r£ eio post rogovtot Zovreg male ex 
una Aldina insertas. 


Car. CCX. 


zegtEnxe Tu£gac] i. e. quatriduum 
praeterlabi passus est. 1ta recte Val- 
SEERMI: Idem verbum in Dion. Cass. 
XL,?2. L,31. Quae deinceps le. 


Téocsgmg ulv ó7601 


POLYMNIA. VII. 209—211. 763 
0i, óc ovx &zaAAAGGovto , &ÀAd ol. épatvovro &veide(r ve x«l 
afoviír Qu«goecusvo: u£vew, zéuzsec ix^ «vrovg Mydove ve 
x«l KiGGíovg 9vuco9:g, évrtiAducvóg Oqtag Üoygnsavrag 
&ytiv dg Oiv Tv éovroU. 'Qg à' éxéneoov gegóusvor dg rovc 
"EAÀqvag oi Mjdot, &xizvov zoAAo( GAÀo( Ó' éxtortoav, xal 
o)x &zQAavvov, xaíztQ utydAog zQoOzta(ovrsg. Ómiov Ó' 
Axo(svv zavtí veg , xal oix Tota. evrg (jactAEt, Ori z0AÀol 
ulv &v99oz0t sltv, 0A(yo d Gvügeg.. éyívero 0$ vj GvufoAT) 
ói quéone. '"Extí ve à o( Mijdo: vguyéog zeoieízovro, év- 211 
9«Uca ovro, ubv vxeEgtoav, of 01 Héooct éxocEduevot z1jioav, 
roUg &9avárovg ixdAet faGiAeUg, vÀv moys TüdQvuc, og à 


T , 
ovroL y& £UzxETÉGSG XarEQyaGO(LEvOL. 


guntur: dvcide/g c& xei dfoviüy 
Ota oéCurvOL, interpretor: insolen- 
tia et temeritate s. consilii inopia, per- 
versitate utentes. Similia quaedam 
Persarum de Graecis iudicia attu- 
lit Hoffmeister l.l. pag. 102, nostri 
loci haud i immemor. 

n£uzt&t ix avtovg Mrj0ove te xal 
Kiwoíovs] De Medis atque Cissiis 
vid. VII, 02. Ea, quae Ephialtae 
proditionem antecedunt, paulo ali- 
ter traduntur in Ctesiae Excerptt. 
Perss. $. 23. — Ad participium ge- 
Qousvoi in seqq. (i. e. summo studio 
s. maxüme impetu) vid. Kuehner Gr. 
Gr. 8. 668. not. |, qui recte affert 
Herodot. VIII, 87. 91. IX, 102. 
Add. Aeschyl. Choéph. 73, ubi blom- 
field. bene adhibuit Herodoteum lo- 
cum. 

xal ovx &zrAevrov) Florentinus, 
Mediceus, alii exhibent dzelev- 
vovro; unus liber dcz7ie«Uvovto. 
Vulgo &zéA«vvov, quod tenent Wes- 
seling., Schaeferus et Bekkerus. 
Matth. dedit dzi«vvov e Sancrofti 
libro, ut VII, 211. 212 fin. coll. 208. 
Schweigh., qui cum Gaisf. in textu 
habet &z£Aavvovro, in Lex. Herod, 
l. p. 69 magis tamen probat azé- 
A«avvov, quod sit: non discesserunt, 
non se receperunt. Equidemà cum 
Dindorf, et Dietsch. dedi &zr4«v- 
vov, cum &z£A«vvov Herodoti ser- 
mo haud patiatur, ut monuit Bre- 
dov. pag. 200. Ad verbum z7rgoc- 
zTa(t.v conf. nott. ad I, 65. 


"Qo t xol ovror Gvvéquc- 


Ort z0A1lol ul» dvO ooo sev, 
óÀéyoi 31 dvàgtc] Ante tTev Koenius 
of excidisse putabat : multos ei (regi) 
esse homines. Cui favere existimat 
Valckenar. dictum Xersis VHI, 88 
atque Frontini IV, 2,9 (nbi legi- 
mus: ,quod multos quidem homi- 
nes Aaberet*), Equidem talia libris 
invitis inserere nolim. Ipsum He- 
rodoti dictum refert Eustath. in lli. 
V. p. 608 s. 537, 49. In quo quale 
sit discrimen inter drOoozo: at- 
que &vÓgrg (viri, ut est apud Liv. 
XXVII, 13, alia ut taceam), vix 
quemquam fugiet. Praeter Valcken. 
and h. l. monuerunt Sturz. in Lex. 
Xenoph. I. pag. 237, Plat, Phaed, 
p. 239B. ibique. Heindorf, p. 227, 
Iacobs ad Philostrati Imagg. p. 557. 
Cr. ad ipsam sententiam conferri 
vult Philostrat. V. Apoll. I, 21. — 
In seqq. ad vocem cvuoà conf. IV, 
159 ibique nott, i" rye valet 
per totum diem , ut VI, 12, ubi vid. 
nott. 


Car. CCXI. 

Tonyéog 7toití/rovro] De locu- 
tione conf. allata ad V, 1, et ad 
verbum vze£yio«v nott. ad VII, 120. 
De /mmortalium cohorte vid. VII, 31. 
83 et de lerip oae Gg à in seqq. 
III, 20, 156. IX, 50 ibiq. citt, 

De Hydarne vid. VII, 83 et III, 70 
in Excurs. Vol. II. pag. 077. 
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yov voici. "EAAQ0t, oUv0lv zÀ£ov égégovro rrjs 6rgatujs tjs My- 
Ouxys. &AÀd t& «Ur&, Gt& Év GttwvoxOQQ v6 yGQO ueyousvot, 
xal àogaG. fipayvr£gotot yoecyuevor zo o( EAAQvtg , xol ovx 
Zyovreg zÀAnOst goróaoDot.  AcxcÓcuuovior 0$ Fucyovro a&(os 
Aóyov , GÀÀ« v& tzt00ixvUpevot ev oUx éziGrapévoiot ucgeotat 
dEeziGTuevor, xal Oxag évrQ£isuav rà vOra, &AEeg geUys- 
Gxov àj9cv' oí 0t fi&gfiagor og£ovreg gevyovrag flor ve xal 
zatiyo ixxi6av* ol 0' av x«vaAuufavoucvo, vz£otQsgov qv- 
río. £ivau 1otóu Bagfagoio.' | ueraórQegouevo, 0b xovéflaAiov 
zAgOc kvagiüqrovg vàv Ilegoéov. £mixrov Ób xl avtàv 


rÀv Xxagruréov ivücUta OALyo. 


ovÀiv nÀifov ipégovto] i. e. nihil 
amplius profecerunt , nil quidquam me- 
lius ipsis successit, Ubi satis quae 
medii verbi sit vis apparet, ut VII, 
213: og n£y« tt — Óoxéov olas- 
69 «t, Et conf, quoque IV, 120 ibi- 
que nott, VIII, 29. 

óogact Beazv r£goict] De compa- 
rativi forma conf. Matthiae Gr. Gr. 
8. 130, 1 et Bredov, pag. 278, quem 
non fugerunt hi comparativi singu- 
laris Ionicaeque formationis apud 
Merodotum.  Retinui Óoóg«ot, ubi 
Alii dovQectr, vid. nott. ad VII, 89. 
De Persarum hastis brevioribus dixi 
ad V, 49. VII, 61. Diodorus Sicu- 
lus XI, 7, hoc de proelio enarrans, 
Persarum breves quidem clipeos pel- 
tasque commemoravit, sed brevio- 
res hastas neglexit. 

dÀÀa r£ dzoÓUsiuvvpuevot ». r. 4.] 
i.e. cum aliis rebus ostendentes, se 
pugnae peritos esse coram imperitis, 
tum vero etiam eo, quod subinde ter- 
gis conversis confertim omnes quasi 
fugam capessebant, Cum verbis L2" 
TE dzoÓrixvouevot , sc. luczovro, 
convenit x «1 perytoxov ÓrQtv, de 
qua imperfecti forma vid. III, 117. 
1V, 130 et plura apud Bredov. pag. 
285 seq. Disputasse de his quo- 
que dicitur A. Stolpe: Iterativorum 
Graecc, vis ac natura ex usu Ho- 
meri atque Herodoti demonstrata 
(Vratislav. 1849.) pag. 43—50. De 
vocula 979v cf. nott. ad VI, 1. — 
In seqq. ad voces flog r& xai za- 
r&yo conf. ILI, 79 ibiq. not, III, 14 
(Borj v& x«l xAavéuo) ubi vid. nott. 


'Excd ài ovólv &vvéaro 


et adde sis VI,58, IX ,24. VIII, 99 
(ubi for re x«i oluoyy. ánlfto). 
Atque IX, 59 foy; ce x«l 0u£1o. 

oí à' dv xatalaufavóucvo:] i. e. 
hi vero (Lacedaemonii) quando in eo 
erat ut (& Persis insequentibus) 
deprehenderentur , continuo se conver- 
tebant , ita ut barbaris oppositi essent, 
tum vero acie conversa innumerabiles 
Persarum copias prosternebant.  We- 
fert autem hoc Krause (Theagen. 
p. 73) ad ecurrendi exercitationem, 
Spartanis valde usitatam: unde fa- 
etum, ut huiusniodi artibus in pu- 
gnando fuerint adsueti. De vocula 
&v adiecta vid. Matth. Gr. Gr. 8. 
590,a. Verbum xereicufcvstv de- 
prehendendi , assequendi notione ob- 
vium quoque VI, 29, ubi vid. nott. 
Ad verbum bnfcrotgov conf. IV, 
120; ante verba dvtéoi tlvai sup- 
plere licet particulam dote. 

Émimtov — 0Àcyoi] In quo con- 
sentit Ctesias Laconum exiguam 
fuisse narrans iacturam. Ita enim 
hicce Persicc. Excerptt. 8. 23: fo- 
Eng 0? xoocf Ale £v. Orouomiloig 
Asovíón TO Groarmyo rOv Acxt- 
Guinovéov, à Merapivov. fyovroc 
uvQíovg* x«l xartxoz: tO lltooi- 
xóv mij9og, rdv Acxtddiuoríov 
dvo q rotov dvatgtÜévrav: 
sire moocfeltiv xrievtt ntrà Óvc- 
nvoíav: x«l nrta yrverat XOXEVOY * 
tire uacriyorvrat iml và moltueiv 
(cf. Herod, VII, 56 ibique nott. et 
223): xai tetazi you Evot e üT- 
TOvrO, — Pro cvréov dedi avr. 
— In seqq. 17e £có0ov z&igroutvot 
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z«ouAafetv ol ITéoaat vj éG000v zx&iugsciucvot, xal xavà v£Ae« 


' , , LENT, 3. 5 
xai ztavrotag zgo0fiaAAovesg , azwÀcvvov oxióo. 


TLOL zQ0000oi6L TS Uu&y5ug AÉyerat Baca SueUuevov Tels 
dvadgauelv &x r0U Ogóvov, ÓsíGavta ztgl rjj OTQatig. vOTé 
u£v ovt jyevísavro. Tyj 0' vovegaír ol (i&gfjgo: ovóv & CueL- 


005 vov a£9Asov. &r& yaQ óAyav &ovtov PÀAzx(Gavrés Ggéao xata- 


véerQouavioO a. ve xal ovx olovg ve £oe69a. Ext 18e avrasc- 


oac0at GvvéfiaAAov. 


of 0b "EAAQvteg xat& rübig t5 x«l xatà 


&)Üvca xExoGuiuévot jov, xal dv u£get £xaGtoL dut yovro , aj 
Qoxíov: ovro, ói dg vO oogos évég9noav, pvAGtovrsg fuv 


arQazóv. 


(tentantes. introitum) noli genitivum 
£codov trahere ad z«galafeiv, ad 
quod pertinet accusativus ovÓév, 
— In fine cap. dzi«vvov ozíoo 
est discesserunt, regressi sunt, ut V11, 
212, 210, ubi cf. nott, Ad locutio- 
nem xar t£A£« conf. nott. ad IX, 20. 


Car. CCXII. 


'Ev zavcy9ot 156i 7903090101] i.e. 
hoc in congressu; nam z906000g di- 
citur, ubi ad manus veniunt pugnan- 
tes proeliumque instituitur, ut VII, 
223. IX, 101. Pro fjaci:irj« rescripsi 
faciéa. 

rolg dvaÓOgausiv Ix zov 9oOvov] 
Cogitandum est, Persarum regis 
sellam eréctam fuisse loco editiore, 
unde in pugnam facilis esset. pro- 
spectus, undeque pugnantes facile 
contemplaretur. Eodem modo Da- 
rius copias suas pontem transgre- 
dientes est contemplatus IV, $8, 
nec aliter fecit Xerxes Abydi (VII, 
44) ac Salamine (VIII, 90 coll, 88). 
Conf. Koss: Wanderungg. in Grie- 
chenland I, p. 92, Vischer: Erinne- 
rungg. etc. pag. 642. 

ty Ó' Sortoaíy of Qdoflaoo:t x. x. 
À.] De his Ctesias Persicc. Excerptt. 
8. 23 sic refert: v5 Ó' vortoat« x&- 
Àtvsi (sc. Ó mfobns) ud earot uet 
zEevrUXLGUvQÉ v * xci md ovóiv 
qvvtv, fÀvos cürt tüv mOÀlsuov 
(i. e. pugnam). 


9s 0i ovàiv sÜgiGxov &Alowrtgov ol IlfgGat 5t 
ztgotegatr évogov , &zAavvov. 


dre y&g OAcyov Éovtov] scil. càv 
"EAingvov, ad quos eosdem in seqq. 
spectat Gpétg, cum ad Ózícavreg 
intellig. o£ 8&gfgor. Itaque haec 
exsistit loci sententia: barbari enim 
denuo congredi coeperunt, quod, 
exiguus cum esset Graecorum nu- 
merus, hos vulneribus confectos 
esse putaverant nec amplius virium 
satis habituros, quibus resisterent 
Persarum impetui, Ad locutionem 
qtio«g &vcatigacta. cf. VI, 44 ibi- 
que nott. et de verbo cvupaiiny 
1V, 159. — Pro £ce«v dedi qoa». 


v uégri] i. e, sua quisque vice, per 
vices, ut interpretatur Wesseling., 
citans Euripid, Cyclop. 179 et I. 
Gronov. ad Arrian. Anab, III, 206. 
Add. Herod. I, 26. V, 70. In seqq. 
omnes libri ovQog, cum, monente 
ad h. l. Apetzio, ab Herodoto alias 
scribi soleat ógog in nominandi et 
accusandi casu, sed in reliquis ca- 
sibus ov9£0g, ovQtí. Quod minus 
recte tradi docent allata a Bredov. 
pag. 164, si quidem in nominativo 
quoque et accusativo Noster hac 
forma 0vo0g constanter usus est. 
Ad voces: qvActovreg T]v drQa- 
zv vid. VII, 216. 217. 


'&àg 0i ovóiv sÜgioxov Gliowrr- 
Qov] i. e. ubi nihilo melius sibi rem 
succedere viderunt. Ita recte Schweig- . 
haeuser in Lex. Herod. I. pag. 24. 
Sie plane &Aàorog 7 invenitur I, 
35. 
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"4zxog£ovrog 0$ faciA£oe , 0 t& qorosva. t zagsovr. zQy- 
yueti , ExiwiArgg 0 Evgvóruov, &vio MyAUs, A04 ol ég 40- 


yovg, Gg u£ya ti x«Q& flaGiA£og Oox£ov oloso9cu* 


£gQao£ € 


vv átgazóv tijv Ói& roU oUgsog gégovoav eg OrguozvAag , xai 
OiépO ege vovg vavcy vxoue(vavrag 'EAAgvov. vortgov 02 Ós- 


Gag A«xtÜaitovéovg épvys ég Gc66aAíqv: 


xat o( pvyovr. vxo 


vàv IIvÀayógov , vàv Augixvvovov £g vv IlvAatqv avAAcyo- 


CCXIII., 


0 ti fornGsrat rQ zt«gtovrt 7tQ7- 
yu«ti] Seripsi zeroerot e Sancrofti 
libro, praeeunte Schaefero, quem 
eundem secuti sunt Schweighaeu- 
serus et Gaisfordius; recentt, edd. 
inde a Bekkero revocarunt zo1675- 
roi, quod Florentinus aliique codd. 
habent. Sed vid. nott. ad V, 12. 
Pro fecyog dedi fa«eiiéog. De 
Ephialte Valcken. consuli vult Ou- 
dendorp. ad Frontin. II, 2, 13. Cu- 
ius facinus Callidae et Timapherni 
Trachiniis viris iisque optimatibus 
adscribit Ctesias Perss. $. 24. 7ra- 
chinium quendam fuisse, suppresso 
nomine, indicat Diodorus XI, 8. 
Ephialten tamen in mente habuisse 
videtur Pausanias III, 4. 8$. 6. Cae- 
terum ut olim Xerxi Ephialtes 1 mon- 
stravit semitam (Fgoceos v7v &roa- 
70v), ita Alexandro Magno semi- 
tam indicavit proditor apud Diodor. 
XVII, 67 et Polyaen, IV, 3, 27 etc. 
Atque per eandem semitam postea 
Brenno Galatisque viam in Grae- 
ciam patefecerunt Heracleotae at- 
que Aenianes, teste Pausan. X, 22. 
8. 5 coll. Appian. Syr. 18. Attulit 
haec Valcken. Tu adde Catonem 
e&dem viá procedentem contra An- 
tiochum, apud Plutarch. Cat, mai. 
]3. Ipsam semitam, quae mox cap. 
216 describitur (ubi vid, nott.), No- 
ster vocat etQ«zróv, quam Homerus 
(Odyss. XIV, 1. Ili. XVII, 713) di- 
xit iro ; i. e. callem de viam et 
dzorttQcuuévgv, id est diversam a 
via publica," ut interpretatur Lo- 
beck. Pathol. Elem. I. pag. 38 coll. 
- 492, dissentiente Doederlino in Glos- 
sar. Homer. nr, 669, qui viam sur- 
sum 8. in altum ducentem intelligi 
mavult. 


Car. 


xal diégOtsige t0vg raUry vzO- 
utívevrag '"EAÀAgvov] i. e. semitá 
Persis monstratá perdidit (Ephial- 
tes) Graecos ibi (in T'hermopylis) 
relictos custodiamque agentes, 

$x0 ràv Iviayóoov — dgyvgiov 
intxnovy9n] i. e. a Pylagoris pu- 
hice constituta est argenti summa in 
illius caput, proposita ei, qui illum, 
Graecorum iure proscriptam omnique 
divino atque humano iure exemptum, 
tolleret. Verbum ézixgovtztiv hoc 
sensu invenitur apud Herodot. VII, 
214. Demosthen. De fals. legat. 
pag. 347, 25 Reisk. Lys. de impiet. 
adv. Andocid, p. 214 Reisk. ibique 
Markland. Wesseling. ad Diodor. 
Sic. XIII, 6 fin., quo docente £zi- 
xnosrrev rtv] t9yvQtov dicunt, cum 
pecunia publice per praeconem prae- 
mii loco illis constituitur, qui pro- 
scriptum obtruncant. Alia vid. in 
"Thesaur. Ling. Graec. III. p. 1632 ed, 
Dindorf, — Pylagoras una cum Hie- 
romnemonibus legatos s. oratores 
fuisse novimus a singulis Graeco- 
rum civitatibus missos ad Amphi- 
etyonium concilium, quorum quae 
fuerit auctoritas summa , quaenan 
munia, pluribus persequitur Titt- 
mann: Ueber d. Bund d. Amphict. 
cap. IV. 8. 4. p. 83 seq., cui add, 
C. Fr. Hermann: Griechische Staats- 
alterth. &. 14. Utrique huic legato- 
rum generi, Pylagoris aeque atque 
Hieromnemonibus, commune Amphi- 
cetyonum nomen cum conveniat , sa- 
tis intelligitur, cur addita sint h. l 
verba rv Auquxevovaov dg zzv IIv- 
Àaínv cvlisyoufvov: quae verba 
immerito Reiskii suspicionem move- 
runt; sunt enim illa sanissima. Id 
potius merito quaeras, cur hoc loco 
Pylagorae tantum neque simul Zie- 
romnemones commemorentur, e qui- 
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uévov, ágyUgiov éxexqoUy9m. xoovo OL UVGreQov, xetnAOs 
y&g ig Mvtixvgqv, áxéÜüave oxó AOnvddto, avàgog Tny- 
víov. 0 0t '4Omvdümgg ovrog àzxéxtzws: uiv "EzxwtAzgv 0v dà-. 


Aqv aitíqv, vqv éyà £v voict 


bus utrisque Amphictyonum conci- 
lium constitisse novimus ; sed vide- 
tur id quod hoc loco narratur deere- 
tum de Ephialte ad ea pertinuisse, 
quae Pylagorarum e singulis civita- 
.tibus delectorum curae permissa 
erant, cum ad Hieromnemones re- 
rum sacrarum cura potius pertine- 
ret: vid. allata a C. Fr. Hermanno 
l l not, ll seq., nisi malis sta- 
tuere cum Voemelio in programmate 
Francofurt. anni 1841. pag. 17, Py- 
lagorarum nomine comprehendi Hie- 
romnemones aeque atque subinde 
Hieromnemonunr nomine Pylagoras. 
Quod ut omnino fieri potuisse haud 
nego, in hunc tamen loeum, in quo 
addita leguntur verba: ràv Augi- 
xtvórvov Pg rnv Ilviaínv cvàityo- 
pí£vov, vix cadere id posse credo; 
itaque malim Hermanni sequi sen- 
tentiam Pylagorasque solos hic no- 
minari a nostro scriptore in talibus 
valde accurato existimo eam ob 
causam, quod haecce res ad Pyla- 
gorerum munia pertinebnt eorun- 
demque curae praecipue erat com- 
missa, eodemque refero, quod apud 
Hesychium atque Etymolog. Magn. 
Pylagorae significantur of zzgosorà- 
ttg 1756 livia(íag, Inquisivit nuper 
eandem in materiam Rangabé: An- 
tiquit. Helleniq. II. pag. 325 seq., 
qui cum in inscriptionibus, quae 
decreta continent, Hieromnemoni- 
bus praecipuus locus concedatur, 
veterumque seriptorum testimonia 
valde fluctuent, modo Hieromne- 
monibus, modo Pylagoris primum 
locum tribuentia, rem ita componi 
posse putat, ut Hieromnemones ipsi 
civitatum legati (les représentans) 
habeantur conciliique Amphictyo- 
num praesides, Pylagorae contra 
civitatum procuratores (les procu- 
reurs) fuerint, qui coram Hieromne- 
monum concilio res suarum civita- 
tum disceptaverint. Quae quidem 
sententia pluribus verbis exposita 
& viro docto vereor equidem ut hoc 


0zi1005 ÀOyoiGL Guuavég' ét- 


Herodoti loco probari possit, in quo 
mea ex sententia agitur de re, quae 
Pylagoris solis tractanda videtur 
permissa, cum ad res sacras nullo 
modo pertineret. — Ae llviaémv, 
quae vox primum quidem ad Zylas 
s, Thermopylas pertinet (quippe quo 
loco primitus uno convenere Amphi- 
ctyones) et ad conventus Pylaeos, 
postea, ubi Delphis potissimum con- 
ventum illi habuerunt, latiore sensu 
de quovis conventu Amphictyonio 
dici sive Pylaeo (conf. Herod. VII, 
200) sive Delphico, haud pauci com- 
probant loci ab eodem Tittmanno 
collecti l. l. cap. V. $. 4. p. 78. Ad 
hoc vero concilium cum summa per- 
tineret cura rerum publicarum to- 
tius Graeciae a communi hoste vin- 
dicandae et tutandae, sequitur inde, 
eos, qui de Graecia bene meruis- 
sent, publice a Pylagoris collaudari 
praemiisque ornari potuisse (cf. He- 
rod. VII, 228); qui vero communis 
Graecorum salutis proditores exsti- 
tissent, iis poenam ab Amphictyo- 
num concilio irrogatam fuisse. Plu- 
ra dabit Tittmann. l. ]. cap. V. 8. 
6. 7, qui hinc suspicatur pag. 121, 
concilium istud, quod in lsthmo 
congregatum de communi Graeciae 
snlute ze de ratione, qua bellum 
gereretur Persaeque repellerentur 
(cf. VII, 145 ibique nott.), delibe- 
rabat, Amphictyonium fuisse mul- 
ctamque ab eodem concilio iis Grae- 
cis esse inflictam, si qui ad Persa- 
rum partes se convertissent, teste 
Herod. VII, 132. Cr. conferri vult 
Letronne in: Mémoires de l'Acad. 
des Inscript, T. VI (ann. 1822) pag. 
252 seq. — De ^nticyra vid. nott. 
ad VII, 198. Pro vulg. 'Ezicirec e 
Sancrofti libro alteroque recepi cum 
Dietschio 'Ezicicr v, quae vera ac- 
eusativi videtur esse forma npud 
Herodotum; vid. Bredov. pag. 220, 
Eandem formam restitui infra VII, 
218. 

viv Cyà iv voie. 0nicQt Aoy0i0L 
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uj u£vro: 0x0 Aaxcüciuuovíov oU0iv £acov.. "Exitus ubv 


2140UrQ UOregov rovrov az£Qave. "Eor, 0? £vegog A&yOusvog A0- 


yos, og Ovis ve 0 Daveyógeo, avo Kagvoriog , x«l Kogv- 
daAAOg "dvrixvgeUg, tiOl o( ei/xavrég moóg faGiién rovrovg 
roUg Aóyovg, xal ztQugymoupevot 1 ovgog voiG. IégGrat, ov- 
ücuds dgoí ye zuGr0g. voUrto uiv yag tQÓs yor OraOucoa- 


69«., 0r. ol vàv 'EAAQvov IlvAuyógot éxexuovt£av ovx éx1006 


'Ovjry ve x«i KogvónAAlg dgyUguov, aAÀ' éml "ExidÀry v 
Touywío , x&vtog xov ró drgexéGrarov zvOOutvor* roUro àÀ 
gevyovta tóv "EzxidArqv zavtqv viv aivíqv oiüauev.  &ideín 


cquavéio] Frustra in Herodoti li- 
bris, qui adhuc supersunt, ea quae- 
ras, quae de Ephialte se enarratu- 
rum esse h. l. pollicetur historiae 
pater. Proinde, ait Wesselingius, 
nut oblitus eorum scriptor est, aut 
desunt multa: oblitum esse eorum 
Herodotum iudicat quoque 3alo- 
mon. in Commentat. de 'l'hucydid. 
et Herodot. (Berol. 1851) pag. 15; 
neque adeo mirandum esse addit, 
si quid in tam ifnmensa rerum co- 
pia memoriam scriptoris fugerit. 
Malim equidem statuere, quem us- 
que ad extremum vitae diem in 
opere poliendo atque absolvendo oc- 
eupatum esse novimus historicum, 
eum praematura morte abreptum 
non potuisse in sequentibus suo 
loco adiicere, quae in mente babuit, 
quaeque se additurum hoc loco in- 
dicaverat, Conf. nott. ad I, 106 et 
Iaeger. Disputt. Herodd. p. 12 seq., 
qui cum Dahlmanno: Herod. pag. 48. 
137. 217 Herodoti opus, quippe 
quod e scriptoris consilio ulterius 
tetenderit, ad finem usque absolu- 
tum fuisse negat. — In seqq. pro 
T T : 

166ov dedi £ccov, de quo vid. nott. 
ad V, 72 et voUzov pro rovtéov. 


Car. CCXIV. 


Aeyóusvog Aoyog] Similis locutio 
IV,12, ubi vid. De Carysto conf. 
VI, 99. KogvócAAOg retinui ob li- 
brorum scriptorum auctoritatem ita 
exhibentium; KogvóeAóg exhibuit 
Wesselingius idemque revocarunt 
Bekker, Dindorf. et Dietsch., in- 
vitis quantum scio libris omnibus; 


Noster supra quoque II, 150 Xao- 
Oavezdllov, duplieatá literá 4; 
quare KogvócAA0g cur tollatur, haud 
exputem; retracto tamen accentu 
Kopovóallos scribi mavult Schweig- 
haeuserus. — Mox dedi fl«ciiée pro 
f«ciAne. In seqq. verbo zt9i7yE- 
GO ducendi, monstrandi notione da- 
tivus personae additur: de quo vid, 
Fischer ad Weller. I1I, a. pag. 371 
et nott, ad Herod, IV, 125, Preller 
ad Polemon, pag. 157. Eodem modo 
xcrmysiodac VII, 215. 


rQ0e xor ora üuocaGOo:] i. e. id 
enin (hune sermonem minime credi- 
bilem esse) inde colligere licet. Ubi 
male olim z0ó£& pro t9óz, quod bene 
iam tuetur Wesselingius, his locis 
allatis: ILI, l5. VII, 237 coll. Stob. 
Serm. XXVIII, 18. p. 197. (T. I. p. 
442 Gaisf.). Tu add. Herod. II, 2. 
VII, 10, 8$. 2. 11. IV, 58. — Mox in 
Aldina aliisque of /Ivi«y0gat: quae 
forma quamvis haud insolita sit, 
praetuli tamen cum reliquis edd. 
Ilviayógor meliorum codd. auctori- 
tate firmatum et loco gemino VII, 
213, nbi ITvAay0Qov a voce IIvia- 
y0o0t, non IIvi«yog£cov a voce IIv- 
ÀayGóg:xi, Vid. quae citat C. Fr. Her- 
mann: Griech. Staatsalterth. 8. 14. 
not.ll. Sunt autem of và» 'EAig- 
vov I1vi«yOogot non alii atque ii, 
qui vocantur VII,213. Vid. Titt- 
mann. l. l. cap. V. $. 6. p. 119. not. 
1 coll. IV, 4. p. 83. 85. — Verbum 
Éixgovztsiv attigi ad VII, 213. 

qrUyovra tüv EmiAtgv raUtQv 
TQ» aitíqv oiüausv] Alterum argu- 
mentum, quo ductus hane formam 
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piv yàg &v, xol éàv ui MnyAisUg , v«vrqv tv argezóv Oviyj- 


TUS, ei t5 xot z0AÀG Guns el 


aAA Exiwati yag ét. 


Ó zéQuytoap.evog tÓ ovQog xata tqv &rQazàv, ToUTOV ait.ov 


yoctgoo. 


"égbus 0i, émeí oí mosoe và vz£Gyero 0 ExiwtArQs215 


xaTtQyaGtG0., aUrixa zeQuyeQrg yevouevog &xeuze Tóavea, 
xal tàv éGrgarzyse TüdQvns. cguéaro 0b zegl AVgvev &gág 


£x TOU GTQarozxéÜov. 


Tav àà argazóv ravrqv é£sUgov uiv oí 


£xuyogio. MyAésg , £&evgovteg 03 Osccaaoict xavqyroevro éxi 
Qox£ag rore, Orc oí Doxésg, goátavreg veíger vv éofloAnv, 


Noster reiicit, eo spectat, quod 
compertum habuit, Ephialtem ob 
hanc culpam s. ob hoc crimen pro- 
ditionis in exsilium abiisse, — For- 
mam oiOausv suspectam habet Din- 
dorf. in Comment. de dial. Herod. 
p. XXXVII et hoc loco et II, 17. 
IX, 60; inde in iÓuev mutari iubet 
Mehler in Mnemosyn. V. pag. 067. 
Equidem malo Bredovium sequi p. 
411 hane formam lonicam, quae 
etiam IV, 46 invenitur et frequens 
quoque apud Hippocratem exstat, 
optime retinentem , praesertim cum 
otÓag III, 72 et oió«ct II, 43 lega- 
tur: neque impedit, quod altera 
forma (óuv frequentius utique apud 
Nostrum occurrit, quem hic quoque 
utráque formá usum esse credo. 

xai éàv 5 MmAog] i. e. quan- 
tumvis non esset Maliensis, ubi Val- 
ckenar. citat Herod. IV, 144. VI, 
66. Ubi consulto Noster participio 
adiunxit uz, neque 07; cf. modo 
Kuehner Gr. Gr. 8. 715. Ad voces 
ópiAnkxog ein conf, VII, 20. Verba 
in fine capitis posita rovrov aitov 
y0ocgqo nihil aliud valent nisi: Aunc 
huius culpae s. criminis reum scribo 
(hoe in opere). Moneo, quod Kar- 
sten in Commentt, ad Aeschy li Aga- 
memn. pag. 217 7ecq«o reddi vult: 
puto, aestimo, quam tamen signifi- 
cationem ab hoc loco aeque alienam 
esse credo atque ab aliis, quos pro- 
fert (Sophocl. Oedip. 'T'yr. 411. Xe- 
noph. Cyropaed. IV, 3, 21, ubi tu 
vid. Hertlein.), in quibus vim suam 
retinet verbum yo&go, quod h. l. 
non sine vi quadam positum est: 
hunc igitur (quoniam ita compertum 
certumque habeo) Auius criminis cul- 


HERODOT. III. 


pam habere affirmo. indeque hoc loco 
perscribo. 


Car. CCXV. 

Aígbns 0i, Ene of rjos0] In uno 
Sanerofti libro quod legitur: /&£o£g 
02, id praefert Eltz (Jahrbb. f, Phi- 
lolog. u. Paedag. Suppl. Vol. IX. 
p. 123), praesertim cum vocula of 
2 pluribus eodd. absit, Equidem ob 
verba z:Qizaong ytvoutvog Eztume 
vulgatam cum omnibus edd. retinen- 
dam duxi. 

ztQl ÀAvzvov aqa&g] Affert Suidas 
I. p. 391 itemque Grammaticus in 
Bachmann. Anecdd. I. p. 169, 20. 
Indicatur autem noctis initium, ut du- 
dum monuit Valeken. , citans Philo- 
strat, Vit. Apoll. VII. 15, Diodor. 
XIX, 31 ibiq. Wesseling. coll. So- 
phocl. Aiae, 285, ubi vid. Lobeck, 
pag. 200. Hisce ivgrotwícv, uno 
vocabulo, ex Athen. XV. p. 702 B. 
addit Schweigh. Ac scite observa- 
vit Ukert. (Geogr. d. Gr. I, 2. p. 156) 
ex his locutionibus similibusque sa- 
tis intelligi posse, quam sero om- 
nino Graeci secundum horas tem- 
pus metiri et indicare didicerint, 
cum prisco more tempus ad solis et 
caeli statum definierint. 

xermyrnoavco] Vid. Matth. Gr. Gr. 
8. 360, a. et ea, quae paulo ante ad 
cap. 214 de huius verbi structura 
excitavimus. Conf. praeterea Hero- 
dot. IX, 15. 73. 105. Ad verba noav 
(sic dedi pro fcav) év Gxémg tov 
zoÀfuov vid. nott, ad VII, 172 et 
de formula x re rócov nott. ad y, 
88. Ad plusquamperfectum xorzó£- 
Ó£xt0 , quod bene tuetur Wesseling. 
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qoav dv Gx£zr voU zoAfuov: Ex ve v0Gov 1j xavtü£Oexto ZoUca 


"Eye 0$ Ge 7) árgaztóg avtg.. &gge- 


$i e fs - Reo EE Ka 
tat u£v «zt toU ZAGo7:00 xor«uov toU 0. r1c Ü.«Gqayog géov- 
vog* oUvou« Ói rQ oUQsl toUTQ x«l rjj GatQaz Q tOUTO x£itat, 


"Avózaua. 


, e. * , er ' ont - »" 
té(vet 0b v] vozai« «vtr xarà Ó«yuv voU oUgQsos, 


Any. 0$ xava ve AÀznvóv z04wv , ztQOrtqv éovoav vàv Aoxpí- 
àov zgóg vóv MyAéov, xal x«va MeAduzvyóv ve xaAcouevov 
Aí&ov xal xara Ksoxozov £ügag, vij xal v0 Greworatov £Gri. 


Dissertat. Herodot. XI. pag. 146, 
conf. Matth. Gr. Gr. 8. 505, IV. Nec 
aliter r«gsGxevaoeto VIL, 218. 219 
fin, Ad significationem conf. nott. 
nad I, 103, Est sensus: Ez eo inde 
tempore apparuit, hanc semitam Ma- 
liensibus nulli usui fuisse, sive, ut ex- 
pressit Langius: seit der Zeit aber 
haben die Melier keinen Fortheil da- 
von gehabt. 


Car. CCXVI. 


Gogrrot ubv dO 00 Aóono) 
mOr4u00 TOU Ói& tQ Ówecqeyog 
ééovros] Vid. nott, ad VII, 199 et 
in seqq. ad locutionem obropna. xtU- 
rci nott, ad VII, 108 et de voce A4v6- 
zeit in nominativo posita Matth. 
Gr. Gr, 8$. 308, Eadem vox legitur 
in Homeri Odyss. I, 320, ubi rectius 
opinor scribunt dvómaua , auctore 
Aristarcho, quam «rozci«; de in- 
terpretatione et significatione vocis, 
de qua iam veteres diverse statue- 
runt, eundem Aristarchum sequi 
praestat, qui avis nomen hac voce 
declarari iudicavit addita ad expli- 
candam vocem 0Qvic; alii adverbia- 
liter accipi maluerunt significatione 
Sursum, nos: aufárts , afferuntque 
Empedoclem, qui z»Q — avozciQv 
dixit ignem in altum escendentem s. 
sursum elatum (Cf. Karsten Commen- 
tarr. in Empedocl. pag. 223): unde 
Ameis in Homeri loco reddi vult 
Blickauf. 'Tu vid. Platz: Die Got- 
terverwandll.in Programmate Carls- 
ruhensi anni 15857. pag. f) seqq. et 
quae ipse disputavi in: Heidelbb. 
Jahrbb. d. Litt. 1857. pag. 047 seqq. 
Utut de his statuis, id satis inde 
colligi poterit, in eo nomine, quod 
gerebat semita, inesse significatio- 


nem viae, quae sursum S. in altum 
ducit. Caeterum Herodotea attigit 
quoque Eustath. ad Odyss. I, 320. 
p. 1419, 58 85.59, 33. Ipsa semita 
apud Appian. Syr. cap. 18 nomine 
proprio vocatur "rg«szg, quae & 
'Trachinia urbe Maliensium in di- 
tione (Plutarch. in Cat. mai. 13. 
Liv. XXXVI, 16. Diodor. Sic. 1X, 8) 
incipiens inde ducit per Asopi con- 
vallem et inox, ad dextram Oetae 
montibus, ad laevam rupibus Tra- 
chiniis relictis, de:lectit ad laevam 
in vallem, Alpenum versus, ubi Me- 
lampygi saxum, Cf. Kruse: Hellas 
1I, 2. pag. 125 et eos, qui recen- 
tiore aetate has regiones perlustran- 
tes hanc semitam ipsi invenerunt, 
Leake: 'l'ravels in North. Greece II. 
p. 93 seq. 59 (ubi eam nunc dici uo- 
vordtt scribit), Clarke: Travels 1I, 
3. pag. 250, qui hae via indigenas 
ad Salona:n proficiscentes adhuc uti 
affirmat, toss: Wanderungg. in Grie- 
chenland. I. pag. 90 seqq. Eandem 
semitam indicat Vischer: Erinne- 
rungg. pag. 641. 

xat& Qeyiv r00 oUQtOc] i. e. ad, 
secundum montis dorsum tendit via, 
culmen igitur haudquaquam attin- 
gens. Eodem sensu ó«z:c III, 54. 
De Alpeno vid. nott. ad VII, 176. 

x«l xarà Meldumvy /Ov t$ *cl£o- 
utvov A(Qov xal xc«ta Krgxozor 
fügug| Wesseling. cum Leopard. 
imendd. VIII, | maluit Me2aguzrv- 
yov, cum Miaguzvyos non lapidis, 
sed ipsius Herculis sit cognomen: 
probavit hoec Fritzsche ad Aristo- 
phan. Ran. 194. p. 120 similes quas- 
dam appellationes afferens. Mihi 
haud necessarium videtur; itaque 
cum recentt. edd. in vulgata lectione 
acquievi, De Zercule Melampygo et 
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Kar& Óà roUro toU oUQtog éqvAaGGo0v , Og x«l zgóregov uot Óc- 

007 0jAcraL, Dox£ov (Aw ozÀAivat , QvOusvoí ve tqv Ggeré£ggv 
qo9nv xai qgovo£ovreg tiv avgazóv. 7) uàv yàg x&ro £GffoAT 
épvAdGGrro Ux0 rOwv tignrei, vv Ói Ói& toU oDQeog arQazóv 
é9eAovral Doxéeg vxoüsbcuevor Accviüg égvAacoov. "Eua-218 
9ov 0d ogeac ol Doxécg o0: &vafcünxórag" &vaflaivovreg yag 


&dvOavov oí IIégGct, vó ovgog záv tov Ógvàv énínAcov: qv 


Cercopibus , de quibus Larcher citat 
Zenob. Adag. Cent. V. $. 10. p. 116. 
Suidas s. v. II. p. 521, quibus add. 
Gaisford. Paroemiograph, Graeec. 
p. 341; tu vid. Creuzer, Symbol. 
II. pag. 625 seq. 650 et Preller. 
Griech. Mytholog. II. pag. 160, Est 
nutem Melampygi lapis, in quo re- 
quievisse fertur Hercules, notante 
Lobeck. in Aglaoph. pag. 1298, Cer- 
copum sedes, unde Herculem ex in- 
sidiis adgressi dicuntur, Herculis 
autem religione hane totam regio- 
nem consecratam fuisse, cuius sin- 
gula loca ad eius res retulerint , su- 
pra iam monuimus. Dodwell. id sa- 
xum, e quo imo nunc fons calidus 
isque primarius prosilit, Melampy- 
gum lapidem fuisse coniicit. Vid. 
Reise d, Griech. II, 1. cap. 18. pag. 
138 ed. vern. 


Car. CCXVII., 


ovgta rà Olccíov x. v. 4.] Conf. 
nott, ad VII, 216. Montes Oetaei 
conveniunt cum saltu Oetaeo , ut est 
apud Melam II, 3. 8. 2, ubi conf. 
'Tzschuck. nott. exegg. p. 177. Ad 
'lrachinios montes pertinere cre- 
dam, quae Livius memorat mon- 
tium eacumina XXXVI, 16 tin., Cal- 
lidromum, lhoduntiam, Tichiunta. Vid. 
Kruse: Hellas II, 2. pag. 126. 

qdg r& Oifqeive , xcl &yévovto x. 
T. À.] Quod ante Eyed in qui- 
busdam insertum est 97, a Bekkero, 
Dindorf. et Dictschio quoqne reten- 
tum, equidem meliorum codd. aucto- 


ritate motus abieci cum Schweigh. 
et Gaisf. Ac sanc potuit facile oriri 
eseq.Oiégairt, Idem feci VIII, 83, 
ubi itidem vulgo addunt à7, quod 
idem IX, 47 nb omnibns abest libris. 
Pro ótaqatvetv, illucescere, alibi in- 
venias dia(qavoxecv. 8. Ótpagxeiv, 
de quo vid. nott, ad lil, 5S0. De usu 
particularum re — xai vid. nott. ad 
Herod. IV , 53. r0 axgortrorov r00 
orgtog montis indicat summitatem 8. 
cacumen. Ad voces x«r& Ó? rovro 
ro? ovgtog conf. Matth. Gr. Gr. 8. 
320, 4. 

cg x«l TQUrtQOv not jo] 
Vid. VII, 212. 7j x&to 260217 ap- 
pellatur introitus per Thermopyla- 
rum fauces a Spartanis eorumque 
sociis custoditus, conf. VII, 202. 
vzo0:bdusvor soví/dy dicuntur 
Phocenses, qui Leonidue hanc ope- 
ram promiserant s. ultro in se rece- 
perant; de significatione verbi $zo- 
OfytoUc: conf. allata ad III, 74. 
IV , 119. 


Car. CCXVIII, 


"Eua90v ó£ 6gs«s] cg£og ad Per- 
sas spectat. 

&vafeívovreg yag dvOavoy x. 
r. À.] Idem multo post accidisse, 
cum Brennus Gallorum eum manu 
delecta iter faceret per hanc semi- 
tam, teste Pausan, X, 22.8. ] seqq., 
observat Valcken. 

zv ióv dovóv inínitov] Recen- 
tissima aetate Gell, Anglus homo, 
hoc ipso tramite in Doridem et Pho- 
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uiv 05 vqveuin, vógov 0À ywouévov zoAÀoU, cg oixóg qv, 
gUAAov Uzoxeyvu£vav vz0 toit xoci , àvd ve ddgauov o( do- 
xétg xal iüvvro và OnÀa' xal aUtíxc oí B&ofagor zagijGav. 
€ 0? elüov &vgac évüvou£vovg ónÀ«, év S9ovpar. Zy£vovro* 
£Àzóuevor yàg, oUÓ£v Gg. gavijosota. &vti&oov, évexvgnoav 
G:QatQ. "EvüaUr "ódovng xaragomürQsac, uy o( Doxttc 
£aG. Z«xtÓciuóviot, eigeto rüv "ExiiAvQv OxoÓamóg £i Ó 
Gro«rOg" zvÜOusvog 0b àrgexéog duétaGGs rovg Ilégóag Gg dg 
u&ynv. oí 0$ Doxéeg, og éfidAAovro votot robevuact zoAAoioc 
t£ x&l zvxvoiot, olyovro gsbyovreg éxl vo oUgéog zóv xoQvp- 


cidem proficiscens, hoc eodem loco 
se invenisse scribit praestantissi- 
mas querenum, pinuum, aliarum 
arborum silvas, quales olim fuisse 
h.l. testatur Herodotus, Vid, Kruse: 
Hellas 1I, 2. pag. 1260. Neque reli- 
qua, quae Herodotus scribit, vera 
non videri iis, qui naturam Grae- 
ciae bene norint, observat Leake: 
Travels in North. Greece II. p. 55. 
De voce vnvtu£r conf, nott. ad VII, 
188. Pro vulg. yevou£vov equidem 
cum Sehweigh., Gaisf, et Bekkero, 
quem recentt. edd, sequuntur, dedi 
qivouévov, quod Florentinus et San- 
erofti liber suggerebat, 

qvÀAov vxoxtyvuévov vx roict 
706] i. e. cum arborum folia sub pe- 
dibus strata s. effusa essent, ut 1,22: 
(üàv aogóv u&yav círov xsgvuz- 
vov. Add. 1V,8. Alia vid. ad II, 
152 et ILI, 60. 

dvd rt (ügauov] dvoOQausiv et 
h.l. et II, 78 esse dvaorzvat xal 
Oo«utiv vel zQocÓQausiv, surgere 
et adcurrere , raptim surgere, anno- 
tat Sehweigh. In seqq. e Florentino 
receptum a Schweighaeusero £dvy- 
T0, quem cum Gaisfordio secutus 
sum; vulgo £àvvov; e Sancrofti li- 
bro et Aldina recentt, edd. inde a 
Bekkero dederunt Zvédvvov. Con- 
ferri poterit Homericum óvccoda. 
teUzE& (arma induere) Ili. III, 328. 
IX, 596. Odyss. XXIII, 365. XXII, 
114: sed idem Homerus quoque di- 
xit revzec Óvo Ili. VI, 340. XVII, 
186. XVIII, 102. Mox Noster £»- 
Óvouérovg Gzi« (armis indutos), qui 
tamen etiam VII, 229 dixit rà 64« 
(vOs vra: quod et ipsum ad Ho- 


mericum Zvóvve yiràva (Ili. IT, 42, 
X, 21. 131. V, 736 coll. XI, 16, Il, 
578) revocari potest, quamquam 
Homerus idem verbo huic dativmm 
quoque adstruxit Ili. XXIII, 131 
(£v v&vzsaoiv iQvvov), potissimum 
quando medium verbum adhibetur, 
ut Odyss. XXIV, 496 (Zv revgsact 
Ovorro pro évsdvovro). Ili. X, 254. 
Conf. de his verbis eorumque asu 
disputantem Cobet in Mnemosyn. 
VIL. p. 436 seq. 438. — Pro &uuari 
restitui Q'ovpart. ^ 
AmOuEvot y&o] i. e. existimantes, 
putantes. Vid. modo nott, ad II, 11. 
De voce ávrí&oog conf. citt. ad VII, 
192 et ad voces Zvexioroarv aroaro 
(inciderant in exercitum) nott, ad VII, 
208. In seqq. scripsi Equdtv pro 
'"Egidirto; vid. nott, ad VII, 213. 
Mox vulgo edunt zoóezóg, de qua 
voce conf. Thomas Magist. p. 724 
seq. ibiq. Sallier. Schaefero (Ap- 
parat, ad Demosthen, II. pag. 5604) 
hic placet rescribere ózo0da7óc, 
quod Sancrofti liber eum alio Paris, 
praebet, idque cum Dindorfio et 
Dietschio recepi. Ad voces dg ég 
ud71v cf. Matth. Gr. Gr. 8. 628, 3. 
fmi ro? ojotog rüv xogvufov] 
Attigit Eustath. ad Dionys. Perieg. 
506 etad Iliad, (IX, 241, nbi haec vox 
legitur) p. 750, 35 s. 650, 12, ubi 
monstrat xoovufov dici £xi é&ozrs 
ógtivie, de summo montis vertice 8. 
cacumine , quemadmodum Aeschylus 
Pers. 661 (064 Blomf.) summam tu- 
muli partem dixit &xoov xoovugov 
oy90ov, ubi Blomfield, in Glossar. 
ad h. L et ad 417 excitat Hesychium 
lI. p. 324, ubi inter alia hoc quo- 
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Bov, éxiGruevor, óg Éxl Ggéeg oouifioev aoyrv, xal zag- 
t6xtvddato Gg &zoAtOucvow. ovro: uiv Óg raUt« dqgóvtov' 
oí 0 aug "EzxiAtqv xal "TddQvta IIéo0ct Dox£ov uiv ov0cva 
Aóyov éxoieUvro, o( 0? xar£fewvov vó ovgog xat& váyos. 


Toic. 03 dv OsguozvAnot dove. 'EAAQvov xgrov uiv 0219 


u&vtig Meyutíns , éGi0 Qv dg v& (g& , Éggacs róv uéAMovra £Ge- 
69« Gua ot Gqt Q&varov:. ixl 0$ xal «vróuoAo( qoav ol &ay- 
yttÀaveeg vàv. IIegoéov tqv ztgíodov' ovro: uiv £t vvxtróg 
£órumvav, tgírou 0$ oí jusgoOxózor, x«radg«uóvrsg tz0 vv 
&xgOv, rÓ5y Qu«gcivovong quégus^ év89«Ura ÉfovAsVovro of 


que legimus: xo$020v mzdávr« r& 
uiro Qa xcl sig vipog dveri(vovtc 
xogvupovg A£yovei. Itaque recte 
tradit Schoen. in Comment. de per- 
sonn. in Euripid. Bacch. p. i01 xo- 
evufov dici de eo, quidquid in sua 
re promineat celaumve sit. Tu vid, 
quoque Perizon. ad Aelian. V. H. 
1V, 22, c iem dudum conferri volue- 
rat Valckenar. 

£miGriurvor] Valla reddit: gnari; 
Wesseiingius: credentes ; malim equi- 
dem putantes, existimantes ob verba 
seqa., quae declarant, Phocenses 
ea'in opinione fuisse, ut Persas, 
qui ""hermopylas cireumire vellent, 
contra se ipsos esse profectos cre- 
derent, indeque paratos fuisse ad 
mortem obeundam. doy valet om- 
nino , prorsus , ut VII, 220, ne plura. 
De verbo &7zoitousvo: conf, nott, 
ad VII, 200, 

of ài xari(civov v0 ovgos; De 
particula d£ (sed) vid. Matth. Gr. Gr. 
8. 280, qui idem s. 378. not. 3 et 8. 
409, 4 de structura verbi xer«flat- 
vtiv consuli poterit. 


Car. CCXIX. 


Eg 03 xel eoróuoloi Ti6«v] Om- 
nes libri scripti Zzsl praebent, Val. 
ckenarius, quem secuti sunt posteri 
edd,, correxit Zmi 0i, deinde vero, 
cum antecedat zQdGrov uv, adver- 
bii loco adhibitum pro £zl rovroirc. 
Conf. IV, 50 ibique nott. VII, 02. 
IX, 35 et Matth. Gr. Gr. 8. 594, qui 
interpretatur dazu, ausserdem. Lamb. 
Bos. De ellips. L. Gr. p. 491 coll. 
301 et Observv. critt. p. I5. Schae- 


ferus, quem sequitur Schweighaeu- 
serus, de suo dederat Zxeirev: quo 
tamen elegantius videtur Bredovio 
pag. ! 09 id, quod a Valckenario pro- 
positum, a Gaisfordio, Bekkero, Din- 
dortio et Dietschio receptum est, Zzi 
9i, quodque ipse nune recipiendum 
duxi, Etenim olim, quod libri scri- 
pti ferebant, retinendum esse puta- 
veram Zzel 0$, quod eum verbo 7i- 
6cv protasin constituat, cui respon- 
deat apodosis, incipiens a verbis 
£v9oUra Pfovitvovro, distinctione 
maiori, quae has voces antecedit, 
deleta, "Tum verba oro: uiv fri 
vvxróg jogugvav per parenthesin 
quasi posita accipienda erunt et ad 
verba seqq. roíro: à? of zusgocxó- 
z0t e praegressis intelligendum erit 
qccav, ut scil. Schaeferus, Schweig- 
haeuserus et Gaisfordius dederunt 
Sancrofti cod. ex auctoritate, cum 
q6«v, ad quod olim vulgata Zcav 
ducit, restituendum sit, recte mo- 
nente Bredov. pag. 408, Quae loci 
expediendi ratio, licet particula 
inti Ól initio periodorum sic fre- 
quentins reperiatur posita, ut plu- 
ribus demum verbis interiectis se- 
quatur npodosis (vid. nott. ad Plu- 
tarch. Philopoem, 16. pag 58), du- 
rior tamen hoc loco nimisque quae- 
Sita cum videretur, malui sequi Val- 
ekenarium , pro 2zei 1 corrigentem 
£z 9t, atque maiorem inde distin- 
ctionem posui ante Zvre59a: ad 
verba roíro: ài of Tusoocxozot 
mente repetendum erit e proxime 
praecedentibus Zerurvev. — Vocem 
ztoío00v hinc affert Suidas s. v. ITI. 
pag. 90. De transfugis conf. Dio- 
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o( uiv yàg ox &£ov 


rv t&Ew £xAuxtiv, ol 0& &vrérewov. uera Ób voUro Ówxgi- 
Oévres of ubv &zaAAdGGovro xol Óu«oxsdaGO8£vreg xava zóAuG 
Éx«Gtor érodzovro, oí üt «vràv Que Atcovíór u£vev avtov 


A£ytra 03, Og «Dróg Ggeag ax£nztuUs As0- 008 


víügs, u1) &zólovret, xgjdoutvog^ avrG 0i xal Exagrugtéov 
rOiGL zt&Q£0UGt 0Ux Éyevv eUzQezÉGOS ÉxAumelv vv ta , eg viv 


qA9ov qvAd£ovteg &gymv. 


Tevrg x«l u&lÀov tqv yvaugv 


zÀtiorOg elut, ZAccovídnv , éneí ve q60£r0 voUS Gvuuayovg éóv- 


dor. XI, 8, qui «men. modo novit 
transfugam. Ad of mQutgocxozot 
vid. nott. ad VII, 182 et ad verba 
Oicqoivovong ru£gns nott, ad VII, 
217. 

xa( oqtov jloyífovro af yvàuci] 
i. e. divisae erant ipsorum sententiae. 
Supra VI, 109: £yívovro O£ya af 
yràuot. In seqq. taxord£vres vul- 
go reddunt dissidentes; malim equi- 
dem cum Sehweigh. in Lex. Herod, 
I. p. 157 reddere: digressi e concilio, 
soluto concilio, ut VIIL, I8 Otcxpt- 
Oivrso ^x rrjg vavuagénc, digressi e 
pugna navali, Cf. eundem Schweig- 
haeus, ad Polyb. I, 25, 6. Appian. 
B. civ. I, 80 fin. IV, 62 in. — Pro 
cbréov in fine cap. dedi a?ràv. 


Car, CCXX. 

coro ÓP xai ZEnagrincéov x. 1.2.] 
Haec verba pendent nb omisso vo- 
uitov 8s. qas, quod ex antecedenti 
*7Ó0utvos mente assumi debet. Vid. 
Kuehner Gr. Gr. 8. $14. not. l. De 
argumento loci conf, etiam Diodor. 
XI, 9. Iustin. II, HE coll. Oros. 11,9: 
quae attulit Valekenar. Ac pertinet 
hue, quod dixisse ferunt Leonidam 
Spartanos adhortantem: ,,Perrite 
animo forti, Lacedaemonii, hodie 
apud inferos fortasse coenabimus,** 
ut reddit Cicero Tusce. I, 42, ubi 
iam Davisius aliorum seriptorum 
attulit locos idem testantium, Dio- 
dori l, L, PIntarchi (Apophthegmm. 
Lace. pag. 225 D. , ubi cf. Wytten- 
bach. Animadverss, pag. 1152 et 
vid, quoque eundem PlIntarchum p. 
306 D), Valerii Maximi (III, 2 ext. 
3), Senecae (Epist, 82), Orosii (1 l.). 


Quae verba vere dicta esse a Leo- 
nida probare studet Iac. Grimm. 
(vid. A. Schmidt: Zeitschrift f. Ge- 
schichtswiss. 1545 s, III, 4. pag. 
348 seqq.) similibus quibusdam sen- 
tentis allatis ex &ntiquitate gentium 
Germanicarum, 

oUx Üyeuv evmQemÉOS Ixoxeiv tiv 
rdÉiv *. t. 1.] lta. Noster scripsit 
convenienter iis, quae s. pra VII, 
101 eloquentem facit Demaratum 
Spartanorum instituta : püroyu 9i 
(ó vóuog) ràvrà alti , ovx idv qev- 
yriv 0902v nÀrjfog dv ara v ix 
ud178, 411a uévovtag iv 1j 1a. £i- 
xoctétuy j àzollvogai," Ex quo 
ipso satis explicatur Leonidae con- 
silium: qui remanere maluit cer- 
tam mortem haud detrectans eoque 
egregium eneteris Graecis exemplum 
praebens mortis pro patriae salute 
obeundae: quod facinus egregium 
omni lande atque admiratione di- 
gnum haud revocare licebit ad vul- 
garem quandam artis militaris pru- 
dentiam, qua ductus Leonidas Per- 
sis eam ob causam restiterit, quod 
Graecis discedentibus faciliorem 
praebere voluerit recessum, Persis 
succedentibus difficiliorem et tar- 
diorem accessum; conf, Ruestow et 
Koechly : Geschichte d. griechisch. 
Kriegswesens pag. 61 seq. et quae 
contra hanc sententiam haud scio 
an recte monuerit Vischer: Erinne- 
rungen aus Griechenland pag. 642 
seq. Delineationem pugnarum ad 
Thermopylas commissarum dede- 
runt Ruestow et Koechly 1.1. tab. T. 

Tar xal uGliov rv yvounv 
zitf6rog fui] Haec locutio, quae 
docente Valcken. idem valet atque 


POLYMNIA. VII. 219. 220. 


T5 


r«g &zQoDvuovg, xai ovx dOfAovrag GvvOiexiwÜvvtvw , xe- 


AcUGat Gpeag azaALa00E0D aL 


- , - 
avrQ 0b azié£vat ov xaAGg Eye. 


uévovrt 0$ avroU xA£og u£ya éAcinevo , xal 7] Endorgg evóai- 


povíg ovx é&nAeigero. 


éxéyomoro yag vzO vus llvO(íns roto: 


ZXmaegruytQo: yoecu£voiot zigl roU zoÀ£uov toUrov avUríxa 
xat' igyag éytigouévov, yj 4daxtÓa(uova aváGratov ysvéoQct 


vzó tQv fl«gftgov, ry vóv flaciAé« Ggéov azoA£o9c. 


taüUt& 


, » Li LE - T? 
0€ Gg dv &n&6i É&auérgouoi Zyovra yo& , A£yovra aàs* 


t - , * , , , , 
Tuiv Ó , c) Zregrne oixirogeg tvovgogoro , 


^ , " , 3. t ? 3 ^, , 
1] u£ye aGzv PgixvOic vx cvdodcr IHegaeíónot 


níoÜéra* 1] 10 niv ovxi , y HoaxAcog 0) yevéOlnc 


ntvOnjott Baci] pOfuevov Aaxcócluovoz 0vgoz. . 


reUrQ xcl uGAlOv t7 yvoOuy zQ06- 
T9 euot vel ríÜsuet, obvia supra 
l, 120, ubi exstat yrou5v, quod 
ipsum etiam h. l. restitui vult idem 
Valeken. citans Lucian. Demosth. 
Encom. (8.4) III. p. 494 [p. 544. T. 
III ed. Iacob.]. Hoc enim loco libri 
afferunt r7 yvau " quod praeeunte 
Valckenario in zzv 7vouzv mutavi; 
vid. nott, ad I, 120, Vocem ravra 
hinc attigit Iacobs. ad Aelian. N. A. 
VI, 10, — Quae sequuntur apud He- 
rodotum, tangit Plutarch. II. pag. 
865 B. 

xol 7] Zndorns tvÜctuOví obx 
lEgieigero] i. e. et Spartae felicitas 
non exstinguebatur. Voce sUÓctu0- 
víav h. l. eam Spartae potentiam, 
qua principatum inter reliquos Grae- 
cos tenuit, indicari crediderim. Alio 
semsu idem vocabulum V, 28. Tu 
eonf. Thesaur, Ling. Graec. III. p. 
2215 ed. Dindorf. De verbo Z&aie- 
qeiv conf. Blomfield. in Glossar. ad 
Aeschyl. S. c. 'Th. 15. 

£x£yonoro] Ita ex Aldina revo- 
eavi pro vulg. Zx«£yonro; vid II, 147 
et nott, ad VII, 141. — De vocula 
avtí(x«, quae participio additur, vid. 
I, 79 ibique nott.; de locutione tva- 
GrarOv yevíoda vid. allata ad I, 
70. In seqq. dedi feotita pro f«ai- 
Anja , et àzoi£cQc«t (quod Sanerofti 
liber prabet) pro &zoàéecQot, Bek- 
kerum, Dindorfium et Dietschium 
secutus. 

£y Extot ÉEauévgoii god] Ex uno 


Sancrofti cod, ante z0G Schaef. et 
Matth, eiecerunt Zzovr«, quod ob 
reliquorum librorum auctoritatem 
equidem eum Schweighaeusero et 
Gaisford., qui confert I, 174. VII,228, 
retinendum duxi. Bekkerus, quem 
sequuntur Dindorf. et Dietschius, nil 
dedit nisi zo Zyovre Gt, omissa 
voce Aéyovra. Sed verbum A£ysiv 
in talibus Noster adhibere solet; 
vid, praeter locos laudatos I, 47 
(ibique nott.). V, 60. Oraculi, quod 
subiicitur, versus quattuor priores 
affert Euseb. in Praepar. Ev. V, 25. 
Iustinus II, 11. 8. 8 sciscitantibus 
responsum esse narrat: ,,aut regi 
Spartanorum aut urbi-cadendum.*'* 
oÍxrrootc EPQvzOooto] i. e. inco- 
lae urbis spatíosae et choris aptae, 
ut reddit Wesseling. citans £Ugv'zo- 
cog KogivQoc, Teyía, alia, Nec 
quemquam fugit, frequenter adie- 
ctivum hoc inveniri apud Homerum 
urbium et regionum nominibus adie- 
etum. Vid. Duncan. Lexic. I. pag. 
474 ed. Rost. Hinc tÜoUyogov Aa- 
xtÓc(uova dixit poéta in Odyss. 
XIII, 414. XV, I (ubi conf. Barnes.) 
coll. Pind. Nem. X,97, ubi £»gv- 
q0oov Zmdormc. Homericum quo- 
que est Zguxvà?e, i. e. praestans di- 
gnitate, gloria; de quo vid. Duncan. 
I. pag. 440. De usu praepositionis 
vz0 in verbis vz' dvÓgdao: conf. 
Matth. Gr. Gr. 8. 305 not. Caeterum 
scripsi cum recentt. edd. Zgia«vàig 
pro Qixvóig (quod tuetur Kuehner 
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3 PACA ; ! ; 
Ov yag tov t«voQv GyijGct névog ovd Acóvrov 


evrifégv. 


Zavóg y&g Vei uévog* ovó£ € giu 


Gj1GzGOot , zrolv vQvÓ. Eregov Ote zvro Óconraa. 


vaUrG Tt Ür] ÉmileyOuevov Aeovíoqv, xci fovAOurvov xAfog 
x«raO£69c. uoDvov. Xzagruréov, Gxozétupat vovg ovupdagovg 
u&AAov, T yvOur Oievey9£vrag ovr àxóoucog olyto9a. rovg 


Magrvgtov Ó£ uot xal v00€ ovx éAdquorov rovrov 609 


zéQu yéyove. o) yàg uoUvov rovg GAAovc, &AÀG xal rÓv uv- 
Tiv, Og &izeto 1] GrQaru; taUrg, Meyiorigv róv "Axagvrva, 
AtyOusvov eive v& &véxaOev axo MeAduzo0og, roUtov eUxavra 
&x tv (oQv r& u£AAovra 6qt éxflaivtwv, pavegog datu Acoví- 
dc &zoz£uzov, lv« uy GvvazoAgcal 6qi.. 0 Ó$ &zoxtuzous- 


Gr. Gr. 8. 33) et Ieoaeíó not pro 
IIoeeiónen ; ; tertio versu scripsi TÓ 
utv oDxi( pro 0vzl) et revocavi Hoa- 
xi£og , cuius loco ex uno Florentino 
receptum erat'HocxA£ovg; vid. mo- 
do Bredov. p. 258. De accusativi 
forma f«ciir apud Homerum obvia 
et apud Atticos poétas monuit Mat- 
thiae Gr, Gr. 8. 83. not. 3. 

Ov y&g rv t«vocov x. r. 4.] i. e. 
Neque eum (regem scil.) cohibebit tau- 
rorum neque leonum vis 8. robur vi op- 
posita s. viribus adversis. Adverbium 
&rtifénv obvium apud Homer. Ili. 
I, 278. V, 220. XXI, 220. De tau- 
ris et leonibus, quorum h. I. fit men- 
tio, conf, nottaad VII, 125. 

ovÓÉ f gu. coynotcÜci] neque 
quidquam eum cohibiturum esse dico, 
antequam horum alterutrum. omnino 
fuerit. sortitus 8. adeptus. Ita. reddi 
vult yo cue (Lexic. Herod. 
I. p. 140. 153), qui quod 9i& m vtet 
idem valere putat quod di& revrog 
vel z&vrov, quovis modo, omnino, 
utique , vereor ut accedere possim, 
qui malim did referre ad verbum 
decnraer, a quo per tmesin illnd est 
separatum: 7révtc adverbialiter ac- 
cipiendum erit indeque valebit om- 
nino. Quamquam neminem opinor 
fugere poterit oraculi oratio quae- 
sita et artificiosa; de ipsa orneuli vi 
conf. quae iudicat Kortiim : Griech. 
Gesch, I. pag. 333. 

fmileyóusvov] i. e. reputantem, ut 
VI, 9, ubi vid. nott. De locutione 


xifog xaraQfcOct conf, VI, 41 ibi- 
que allata. Pro uo?vov Valckena- 
rio, qui citat Diodor. XI, 9, magis 
placeret uorvor, quod Plutarchus 
habet II. pag. 8605 E, qui idem in 
seqq. exhibet rzct yvougc:. Inde 
uovvov receperunt Bekkerus, Din- 
dorf. et Dietsch. Ad verba oí7r- 
Gfat robs olyouévovs conf. VII, 175 
ibique landd. 


Car. CCXXI. 

o? yàg guo)vov rovg d1lovg] 
De vocula y«g in talibus exposuit 
Matth. Gr. Gr. 8$. 432, 

Meqiorínv 10v 'Axagvrve] Vid, 
VH, 219, Plut. IL. p. 221€. coll. 
II. p. 866 D. Suidas s. v. ge I. 

p. 2t et Axepv. IL p. 70. Philostr. 

Apoll IV, 23. Aelian. N. A. 
vut 5 coll. Tzetz. Chil. X, 685 (qui 
male in hinc Megistiam Laconesque 
transfert, quae de Tellia ac Phocen- 
sibus legerat apud Herodotum VIII, 
27 aliosque) et Schol. Aristid. (p. 
57 Fromm.).  Attulit haec Valeke- 
nar. Acarnanum terram vatibus olim 
inclaruisse notavimus ad I, 62. Ad 
verba r& dv£xo9tv conf. V, 77 ibi- 
que allata et de Melampode (cuius 
stirpem in Acarnania vaticinandi 
lande inelaruisse hic ipse docet 
locus, ut bene monet Schubart. 
Quaest. genealogg. pag. 118) conf. 
1, 49 ibique nott. et IX, 34. — De 
repetito pronomine ro?rov ante ei- 
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, , 
vog «vVrOg uiv oUx &z£Aute, tOv Oi mz«iÓc GvGOrQauTtvOUEVOV, 


dóvra oí uovvoyevée, azézeuwe. 


Ol u£v vvv ovuuayoc of azo- 222 


z&uzOuevoi olyovró re azióvteg xal éxmelQovro /sovíóg, Gs- 
Gzi£tg Ób xal Onfeiow xavíuswvav uoUDvou xag ZaxsÜaiuo- 


víotGt. 


rovrov Ói Grfioiot uiv déxovrtg fuzvov, xal ov Bov- 


Aóusvoi' x«rsiye ydg agsag Acai , év o opijgeov AOyQ ztoLEU- 


usvog* 


OsGztécg 0b ÉxOvteg uaALove, of ovx ÉgaGav &mzoÀL- 


zóvttg AemvíÓnv xol vog uet! «UroU az«AAdEbeoÓGL., aÀÀAR 


xat«ustvavreg GvvazéQavov. 
Aog zh«ügóueo. 


Hégbgg 0i, inel gA(ov &vart(Amvrog Gzovóag émonjsGaro, 223 


zavcta vid. Matth. Gr. Gr. 8. 472, 1l. 
Praeter Megistiam de aliis quoque, 
quos nolentes servare voluerit Leo- 
nidas, traditur in Plutarch, Apo- 
phthegmm, Laconn. p. 225 E. coll. 
De Herodot, maliguit] pag 866 B.C. 

ovx dz£Aimt] Plerique codd. dze- 
Aémtro, quod retinuerunt Schweig- 
haenser et Gaisford., recentt. edd, 
inde a Bekkero mutarunt in dzele£- 
z:rt0. Equidem e Sancrofti libro 
dedi aimé, seil. 4scovíÓnv xal 
rObg utt' aUrOU, ut cap. sequenti 
legitur: hic vero, quamvis (& Leo- 
nida) dimitteretur , ipse haud deseruit 
(Leonidam). Idem probaverat Wes- 
seling. , qui citat VII, 222, VIII, 63. 
Plutarch. II. p.201 C. Matthiae Gr. 
Gr. $. 496, 1. recte affert oUx d£- 
Aime, qnod interpretatur: er gieng 
nicht meg; ipse non discessit. Vid. 
Lex. Xenophont. I. pag. 347 ibique 
Cyropaed. II, 3. 8$. 24. Cr. excitat 
Wyttenbach. ad Plutarch. De vir- 
tutt. mulierr. (II, 1) p. 17 et Plat. 
Sympos. p. 209. p. 441 Bekk. — In 
seqq. verbum azoAAd£roSwi disce- 
dendi notione absolute positum no- 
tavit Bonitz, de usu huius verbi 
disputans in: Sitzungsberichtt. d 
Akad. d. Wissensch. z. Wien, hist. 
phil. Class. XXIII. p. 330 seq. 


Car. CCXXII. 


Oromi£eg 0 xol Onfaioi] Affert 
Plutarch. II. pag. 860 A.B. pluri- 
hus verbis perstringens Herodotum, 
quod tradiderit Leonidam Thebanos 


éorgariyee 0b avrOv zfquógi- 


invitos obsidum loco retinuisse, cum 
istos, qui ad Medos inclinaverint 
animis, dimittere potius vel Graecis 
discedentibus in custodiam quasi 
tradere debuisset Leonidas; addit 
adeo Thebanos Leonidae haud su- 
spectos fuisse, sed pro amicis habi- 
tos, Quae sane talia sunt, in quibus 
refntandis diutius immorari vix ne- 
cesse : neque protulissem, nisi vidis- 
sem, Grotium (History of Greece V. 
p. 122 seq.) in his assentiri Plutar- 
cho eiusque vituperium probare. De 
quo equidem prorsus aliter sentio. 
»Solos seeum Leonidam retinuisse 
"hespienses narrat Diodor. XI, 9. 
Herodoti Thebanis Mycenaeos octo- 
ginta substituit Pausan. X ,:20. 8. 2 
et II, 16. $. 4.* Palckenar. The- 
bani quadringenti supra VII, 202 
commemorantur et 'l'hespienses se- 
ptingenti, quorum in locum Malienses 
sine causa iusta substituere volunt 
Ruestow et Koechly: Gesch. des 
Griech. Kriegswesens pag. 60. In 
seqq. pro rovréfov et «^réov dedi 
toUrtOv et «avrà». Ad locutionem 
ivóunoov Aoyco mortiaSot cf, nott. 
ad III, 120 coll. 125. 


Car. CCXXIII, 


zov dvers(levrog] Hoc retinui 
cum Schweigh., Gaisf,, Bekkero, 
Dindorf. et Dietsch. E duobus codd. 
Schaefer et Matth. dederant /zeva- 
rE/lavrOG, quale invenitur II, 142. 
JI, 81. Sed alterum quoque exstat 
IV, 40.45. Conf. Lemans ad Hora- 


i 


TiS HERODOTI 

éx.GyQv yoóvov, ég &yogrs xov udAuGra zAn9oGQnv z9000dov 
Énotéero" xal yag ézéovaAro i& EmutArveo ovto. dz0 yág roU 
oUgtog r x«r&faGig GvvtoucréQr vé £Ott, xal figegvrrgog 0 
q990g zoAA0v, mmcg 9| xtoío00g ve xal dváflaGig. OU ve Ó7] 
B«oflago. of &ugi Xégbsa zoocriGav, xal ol augi Accviogv 
"EAÀqveg, Og tv ixl $aváto i£odov mowvVucvor, rr zoAiQ 
uÀiov m xat igyàg éxtbniG«v ég T0 tUQUrEQov TOU aUjy£vog. 
10 uiv yag £gvu« vov: ve(4c0s éqvAaoGOsro, ol 0$ &và tg z9o- 
TéQ«g mguégag vxtbióvteg ég r& Gr&wvozoQa éudyovro, vote Ob 
GvuuiGyovreg é$o vÀv GttwvOv Ézixrov zÀm9ct zoÀAol vOv 
Baogagov. 0OziG9s yao ol ysuóveg vOv teAÉov, Egovreg ua- 
GtL.yag, éggazufov z&vra &vàga, aiel dg v0 xgo00 éxorgvvov- 
vg. 70ÀÀ0l uv 07) dG£zUzT0v aOrQv £g vv 9dAcaoGcv xal Oic- 
qOeígovro, zoÀAQ O0. &ti zAcUveg xavezat£ovro fool vx. dAAT- 
Aov' qv 0? Aoyog oU0clg oU &zoAAvu£vov. Gre yàg éxi6tage- 


pollin. Hieroglyph. pag. 131 seq. 
Libationem autem fecit rex pro Per- 
suarum more solem orientem saluta- 
turus, ut Zoroastri ferebat lex. 'l'u 
conf. etiam ad III, 84 allata, 

ig dyoors xov udlire ming9o- 
Qrv] Vid, nott. ad II, 173. Qua lo- 
cutione cum medius ferme dies aut 
quod proxime antecedit tempus (i. 
e. intra. decimam et duodecimam ho- 
ram antemeridinnam, ut nos loqui- 
mur) significetur, apparet, minus 
recte à Diodoro tradi, nocturnum 
fuisse proelium, — Ad vocem z906- 
000v conf, nott. ad VII, 212. 

G0 yàg r0 ovQtos 7) xeraQaoic 
ovvroucorígn TÉ /Grt *. v, À.] Vere 
haee dici apparet ex iis, quae de 
hnius montis natura traduntur apud 

Leakium: Travels in North, Greece 
1I. pag. 39. 

oc rjv exl O9«vdro ££o0ov zoi- 
tYntvoi] Ad locutionem conf. II, 
109, III, 14, ubi vid. notata. Quae- 
rit vero h. l. Valcken., cur Hero- 
dotus dietum illud Leonidae, Dio- 
doro 1l, l., Ciceroni (Tusce. Quaest. 
1,42, ubi vid. Davis.), Senecae (Sua- 
sor. "ur. pag. IN) commemoratum: 
oro aotatádre oz iv Gdov Otinvi- 
gorrr; omiserit: de quo dicto vid, 
allata supra ad VIT, 220, Mihi inde 
suspicio fit, hoc dictum, ut multa 


alia istiusmodi, seriori aetate fuisse 
excogitatum. 

£g và &OQUrEQov v00 eoy£vog] i.e 
in spatiosiorem faucium partem. sunt 
progressi. Namque omnem illum 
montium tractum, in quo fauces 
Thermopylarum, a?zévc dici exi- 
stimem. Conf. IV, 85 ibiq. nott. 
VI, 37. — In seqq. ad verbum vz- 
tEtoverg conf. IV, 120. Pro ct&ivo- 
z0o« in Florent. est crtvozxoa, 
in aliis GretvóttQa. TTu cf. VII, 170. 

rore Ó) cvuuéoyovteg ibo TOV 
ér&ivOv] Pro vulg. àz e Sancrofti 
libro alteroque exhibui óà, quod 
idem exhibuit Bekker, itemque Din- 
dorf. et Dietsch, — Paulo aliter 
haee narrantnr apud Plutarch. II. 
p. 866 A. Diodor. XI, 10. Iustin. 1I, 
l1. Oros. IT, 9. Attulit haec quo- 
que Valcken. 

Éggdzifov züvra &róga] Eadem 
Ctesias Perss. Excerptt. 8.23. Ipsum 
Persarum morem attigi ad VII, 21, 
Pro aréov dedi a?ràv, 

qv 0? ióyog ovÓrlg ro9 &mollv- 
u£vor] Vid. nott. ad IV, 135, In 
seqq. ad verba dre yàp imioranevor 
— amtÜüe(uvvvro ex antecedentibus 
hue referendum oí dugl 4tovi- 
ónv'Eligveg. Revocavi antem cum 
Dietschio dzzÓzíxvvvro a Schae- 
fero, quem sequuntur Bekkerus et 
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vor TÓv u£éAAovta Ggu £GeaOat 9av«rov éx vv asgulóvrav TÓ 
ovgog, &ztÜs(xvvvto óguyg 0Gov £L yov u£yiGtov £g voUg flag- 


B&govc, magayoscutvoi ve xal &réovreg. 


TolG, zÀ£00t aUrQv rqvixaUta Or érvyyave xavenyova, o( 02 


roic. EígeG. Ótcoy&fovro vovg Ilégcag. 


xal Atovíógg t& év 


, - , " $05 , » e 

ToUtQ tQ avg zíavet, vijo yevóutvog &ouGrog, ze Éregot 
- , - - 

pét' «UvroU ovvou«Orol] ZxagruytéOv, tQv £y cg &vógdv 


Dindorf., e tribus codd. mutatum in 
Éntütéuvvvro. Conf. allata ad vil, 
139. Ad seqq. óGurc 0cov tiyov 
uéyiGrov vid. Matth. Gr. Gr. 8. 461. 

zGQcyQEOuEvo( r£ wol dr£ovrtg] 
Valla: ingruentes et sese intrudentes, 
quod displicuit Bosio in Obss, critt. 
p. 157 sic interpretanti: quos sper- 
nebant et pro nihilo habebant. Sensum 
verbi z«oeyotousvor recte dudum 
accepit Aemilius Portus hunc in mo- 
dum: suis corporibus minime parcen- 
tes , at his abutentes, ea contemnentes 
et (iraeciae saluti liberaliter donantes. 
Conf, nott. ad IV, 189. Atque hoc 
sensu observat Wesselingius apud 
Diodor. XIII, 60 inveniri &gerdós 
fqodvro rois core Goucct Eg xot- 
vnv Gotnolav et. XIIH, 62 dgtidty 
ts Vrzns £vexa vínng. Pro qréov- 
r&6 in Sanerofti libro exstat arr£ov- 
Ttg, quo respicit, opinor, Vallae 
istud : ingruentes. Stephanus ma- 
Inerat riovteg s. ütífovrec, Reis- 
kius 4vrrfovttc, quod tamen postea 
ipse reiecit, At vulgata, si quid 
video, sanissima, ad quam afferunt 
Homer, Ili. XX , 332, ubi dr£ovta 
exponunt drructovre, Hesychius 1. 
p. 598 Oityoqoovtiorovica, dqoov- 
Tt6robDvra, Eustathius interpreta- 
tur fefieuuévov ts goovnaw og 
&m0 trc árnc: unde Lehrs (Popu- 
lüre Aufsiitze pag. 220, ubi de Ate 
Graecorum disputat) ad iram refert, 
quae ad rabiem usque adscendit, 
nos: Zornmuth — Weynius in Hero- 
doti loco x«l ür£ovttg interpreta - 
tur: et tanquam attoniti, mente capti, 
Reiskius vero furentes, rabiosi. Mihi 
maxime placet Wesselingii interpre- 
tatio: valde desperantes et. nullam 
suae salutis rationem ducentes, Aemi- 
lius Portus eos seentus, qui iríov- 
Tfg$ idem esse volunt atque drcov- 


rtg, drüvrec, flzrovrsg, minus 
recte reddidernt: damnum dantes 8. 
cum damno ruentes atque inpetum in 
barbarum facientes. In "Theognid. 
vers. 732, quod pro vulg. &dgv O, 
Schneider legi vult ar&/v, haud 
probo. 


Car. CCXXIV. 


dógere — x«reryora] Reliqui d3- 
para , euius loco Dietschius Bredo- 
vium secutus dedit dovo«ra; vid. 
nott. ad VII, 890; sed pro zitóve- 
Giv, quod e 'Sanerofti libro rece- 
ptum erat , revocavi Aldinae leetio- 
nem 7zJ£oc: , quam unam veram ha- 
bent Dindorf, (Commentat. de dia- 
lect. Herodot. pag. XIV) et Bredov. 
pag. 254. Mox «?rGv dedi pro av- 
TOv. Ad verbum Oiepyafovro vid. 
nott, ad V, 20 et ad vocem zóvog 
nott, ad vI, 114. Qui hoc loco fra- 
etis hastis cum solis gladiis pugnam 
gerere coguntur, comparari pote- 
runt cum Abantibus, qui, cum arcu- 
bus fundisque non amplius uti lice- 
ret, idem facere coguntur: Éigpé£ov 
03 zolicrovov Lootrot Foyov, ut ce- 
cinerat Archilochus apud Plutarch. 
Vit. "Thes, 5; vid. Bergk, Poétt, 
lyricc. Graece. p. ,530. Quod vero 
in seqq. pro x«i &regot uz! airoD 
ovvoucGrol Zmaaorqtéov Koenius 
maluerat: xai £rrgor ner! aUroo 
z0lioí rs xal ovvoucctol Xrzagr., 
mihi nulla ita scribendi necessitas 
comparet. Pro vulg. óvoucorol in 
seqq. dedi ov roucarof. — Vocem 
&Eíov minus necessarium habet Val- 
ckenar. In ipsa autem Sparta urbe 
dum commorabatnur Noster, Spar- 
tanorum, qui ocenbuerant, nomina 
illum accepisse crediderim. Vid. 


Zogera uév vvv2924 
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&Eíov ytvouévov éxv9Ougv rà obvoucta^  2xvOOuqv 0b xal 
ax&vrGQv TOv rgujxoG(ov. xai Ór xal IIegoéov zízrovot &v- 
O«Ura GAÀo( r& zoÀÀol xcl ovvouaGrol, &v Ói Óy xal 4agt(ov 
dvo za«iüsc, Mfgoxóugs te x«l Tmuegavümg, ix ttg Aoraveo 

^ , , , t L] ? , 
BDvyargog Oearayovrus yeyovoteg apsio. 0 0i Agravag 
R y e ; e: 
Zlagsiov uiv rov flaciA£og qv «ÓcAgeog, Toraoztog ÓÀ rov 
'"Aoóduec meis, Og x«l éx0idoUg rqv QvyaréQa ^ageig, rov oll 
oixov závra tv £ovrovo éxéüoxc, àg uovvov oí covang vaUtus 

225 véxvov. Xégbco) r& Or] Óvo aüeAgeol évQ«Uta nínrovo. uayo- 
utvoL Uxig roU v&xgoU toU A4ccovíOso, IIcgoéov v xel Aaxz- 

, , ' , * EU - 0r , - 
Óciuovíov o0icuóg éy£vero zoAÀ0g, ig 0 voUrOv te ager] oc 
"EÀÀqvsg Uzttt(gvGav, xci érgéjavro vobg évavtíovg vergtixig. 

- , T JU , 
Toro 0$ cvvecrijxse, uégo ov o( Gv ExidArg zteQtyévovro. 
Gg Ób roUrovg gx&v imv9ovro ot "EAAqvtg, dvOtüvev ére- 


Dahlmann, Herod. p. 59 coll. nott. 


ad III, 55. 

"Agooxoure rt cl Tztodv)ns] 
Conf. nott. ad III, 88 et III, 68 
Pdoareyovry, Persice sonat fráta 
gaund, auctore Opperto(Journ. Asin- 
tiq. anni 1851 s. Tom. XVII. pag. 
420). qui explicat: de forie elevée ; 
sic Phrataphernes dicitur /ráta fra- 
nd. Mox fl«ciiíog dedi pro flact- 
Apos. fxBidovot de patre, qui filiam 
suam elocat , nuptum dat, invenimus 
IV, 145. nbi vid. nott. 

róv oixov zivte tüv Éovro? in£- 
Ócxt] i. e. insuper dedit omnia sua 
bona. Atque oixov veteres dixisse 
patrimonium totum , universas faculta- 
tes, testatur Ammonius, apud quem: 
olxog Aéysres. rj zGoo 0DG(a p. 102, 
ubi vid. Valcken., itemque Home- 
rus, euius conf. Odyss, II. 235, Alia 
attulit Valcken. 'Tu conf. Lexic. 
Xenoph. III. pag. 256. Apud Dio- 
dorum XI, 1 1 init. legimus: róv £«v- 
rv di Bíov zoo8vuoc iríÓoxav 
elg TY xov rv Ellqgvov go- 
rQo(av , ubi conf. Wessel. 


Car. CCXXV. 
à91cuóg Iy£vero zr01206] i. e. con- 
flictus cominus pugnantium seque. mu- 
tuo (ut fit in hominum tnrba incon- 
cinua) prementium et protrudentium. 
Ita Schweighaeuser in Lexic. lHe- 


rod. II. pag. 385, ubi citat Herod. 
IX, 02 fin. et Polyb. IV, 58. 8. 9. 
Add. allata ad III, 76 et vid. Faesi: 
Berichtigg. u. Zusiitze zu Passow's 
Wéórterbuch. Zürich 1838. II. p. 20. 
— In proxime antecedentibus pro 
uteytonevOL scripsi nayourvor: vid. 
nott, ad VII, I04, — Ad ipsam nar- 
rationem de Leonidae morte conf. 
Plutarch. I. p. 306 D. — In seqq. 
bmels/ovacv est subtracerunt. , Apnd 
Apollon. Rhod. II, 1181: Og uiv 
yào metéQ Puiv v — Qvroqgo- 
voto x. t. 4. 

To)ro ÓLb cvvrornxrt] hoc (i. e. 
haec pugna s. hic conflictus) dura- 
vit usque dum , 8. ita. pugnatum est, 
dum. Conf. I, 74: r5s u«rng Gov- 
tgreo are. Quod sequitur, £regorotro 
TÓ vELXOG, significat: proeliuwun muta- 
tum. est, aliam speciem assumpsit. De 
voce vti/xoc dixi ad VI, 42; de ver- 
bo £r£ootovo9at conf, IX, 102 et II, 
142. Alia afferuntur in 'T'hes. Ling. 
Graec. T. III. pag. 2132 Dindorf, 

Larcherus contulerat Homericum 
frtoulwre. "Vid. Odyss. VII, 26. 
VIII, 171. XVII, 627, Ili. XXII, 236. 
meQcuttpiusvor interpretor: prae- 
tergressi murum; hac enim significa- 
tione praetereundi 8. itineris praeter 
aliquem locum. faciendi verbum zr«- 
ocustiBecO er saepius apud Nostrum 
invenitur: I, 104. V, 52. VIT, 30. 
109, 112. 115. VIII, 34. Langius 
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QoLOUTO TO VELXOS. 


ig re yág 1Ó Gv&.vÓv tijg 0000 avéycQeov 


OzxíGQ, xal zagausupuevor tó veigog, éADOvreg lGovvo ézi vóv 
xaGAovóv z&vrsg aAéeg o( &AAot , zÀqv Onflaíov. o 0$ xoAcvog 
éGr, Év vij é600c , Oxov vàv 0 A(Sivog Aéav £Gtyxe éxi Aca- 


viOn. 


, , , - , , , , " 
£v rovro Gg£ag vQ x9 «Asbou£vovg ueyatorot, roit 


«vUrGv érvygavov évw zegueoUOq., xal q5gol x«l órouaGt, xat- 


Germanice reddidit: ,,und giengen 
wieder hinter die Mauer ,'* minus ac- 
eurate opinor. 

2190vtts l;ovro) De participii /4- 
S9ovrrgs usu conf. Matth. Gr. Gr. $. 
557 et de struetura verbi f£ead'ot 
nott. ad V, 12. 

0xov viv 0 A(Qivog Aéov Forqxs] 
Hine merito colligas, ipsum Hero- 
dotum has regiones invisisse inde- 
que eas tam accurate descripsisse. 
Cf. Heyse pag. 124. Observat au- 
tem C, O. Mueller (Dor. I. p. 64), 
leonem fuisse Spartanorum regum 
insigne, eundemque hinc etiam in 
Menelai clipeo repraesentatum inve- 
niri, Ad voces zi 4taovíày (in Leo- 
nidae honorem) vid. Matth. Gr. Gr. 
8. 586. De colle Wesseling. conferri 
vult Philostrat. V. A. IV, 23, Simo- 
nid, Epigr. in Antholog. 111,5. pag. 
296 [Brunck. Anall. I. pag. 131]. 
Vid. mox cap.228. Qui collis in in- 
troitu faucium situs est prope eum 
locum, ubi Turcae olim véctigal ex- 
igebant, is Dodwello (Reise durch 
Griech. II, 1l. cap. 18. p. 136 vers. 
German.) hic intelligi videtur. At- 
que accuratius hune collem, meri- 
diem versus situm a fontibus cali- 
dis, triginta ferme pedes altum, in 
cuius superficie adhue cernuntur la- 
pidum praegrandium ad monumen- 
tum s. sepulcrum (ef. cap. 228) per- 
tinentium reliquiae, accuratius nunc 
descripserunt Clarke: Travels II, 3. 
pag. 240 seqq. (qui ipsam imagi- 
nem aeri incisam adiecit), Leake: 
' Travels I1. pag. 52 seq., Ross in: 
Morgenblatt. 1835. nr. 206. p. 821. 

TO/GL CUT Érvygavov Ézt zt8Qi- 
tobGct] sc. «t ue yatoci. — Conf. su- 
pra VII, 223: .Sogaza uév vvy tOiGt 
mtóveat aor tnvixeUto Irjygave 
xartQyOra 70m. Fuit enim illius ae- 


012 £yoGav oí BiagBago, fBjaAAovrsg, ol uzv && évaveing éxiózóuevos 


tatis mos, ut hastá fractá gladiis 
uterentur. Herodotei loci hand scio 
an memor fuerit Philostratus de 
gymnastic. $. 11 ed. Daremberg. p. 
16, ubi, z«Amgv et ze«yxo«riov ad 
belli usum inventa esse scribens, 
hoe probare studet pugná ad Ther- 
mopylas commissá , ore Aaxtüaipó- 
vio. , xÀacQévrov avroig bipáy TÉ 
x«l Sogdtov, z0ÀÀ& veis z6Q6i yv- 
uvcig £rgabav, 

xatéyocay ví Baoapoo: fiiov. 
t£c] i. e. illos (Graecos scil.), Aoc in 
loco se defendentes gladiis, manibus, 
ore, obruerunt iaculis (in eos conie- 
etis) barbari. Miram sane hy perbo- 
lam in voce 6rouogt advertit Lon- 
gin. De sublim, cap. 38. 8. 4 (s. 
XXV.8. 4), ubi tamen annotat Toup. 
(p. 435 Weisk.) eodem modo locu- 
tum esse Dion. Cass. XXXVIII, 490 
et Suid. s. v. £ugvg, itemque Cice- 
ron. Tuscul. V, 27 (,,adolescentum 
greges Lacedaemone vidimus ipsi 
incredibili contentione certantes 
pugnis, calcibus, unguibus, morsu 
denique'**), quem etiam affert Wes- 
seling., citans de verbo x«rezcov- 
vivat (vel ««ragob?v, quod Noster 
quoque adhibuit IV, 173: 0 vórog 
x«réxy GE) Aristid. LI. pag. 190. 
Philostrat. V. A. IV, 23. Liban, Or. 
XXXV. p. 690A. l'oupius addit He- 
rodoti haec verba respexisse Dio- 
nys. Halic. A. R. IX, 21. Narran- 
tur autem haec paulo aliter a Dio- 
doro XI, 9. 10, quod iure advertit 
Manso (Spart. I. p. 327), qui Hero- 
doti narrationem fide digniorem esse 
iudieat, cum et locorum situi et ipsis 
temporibus melius sane congruat, 

JE Pvavtíne ézionóuevoi] i, e. ex 
adverso ingruentes et invadentes, — Cf. 
VIII, 7 et quae alia affert Schweig- 
haeuser in Lexic. Herod. I. p. 265: 


1782 HERODO'TCÍLI 
xal rÓ Égvua roU r&(ytog GvygGOavrig, ol Ob zrQuADOvTEG 
z«vroO9ev zeguoraÓ0v. 

Aaxtóciuovíav à x«l 8:02z1£ov rovovrOv yevou£vov, ouag 
A£yerat &vr)o üg.Grog yevéoO a. Xzagrujrgo zlujvéxis , róv t00€ 
qal eizat 10 Exog, xglv 1) Gvupi&cr Gq£ag oto. Mijóotot , zv- 
Oousvov zgog tev tàv Touywíov, og, éxc&v oí Bgfagor &x- 
t£oG. và robeUuara, vOv ZAcov vxo roU zA5gtog vàv OlotOv 


226 


, , 
C7 0XQUZTOUOL" 


I, 103. III, 54. VII, 180. VIII, 7 
Quod sequitur: x«l rO0 fgvuc ro9 
Té(1£08 Gv za Gavreg, valet: subruto, 
destructo eo. muri munimento, quod 
obtegebat Graecos. Pari modo 6vy- 
go?v apud Nostrum IX, 13. VIII, 
144 coll. 71. Ad vocem mrorGradüv 
(i. e. circumstando , circumcirca) conf. 
Fischer ad Weller. L p. 208. z«v- 
roUev e veteribb. edd. revocavi cum 
Bredov. pag. 107, addicente cod. 
Sancrofti. Vulgo z&vrode. 


CCXXVI. 

&v5jo &Qr6rog] Vulgo haec inverso 
ordine, quem e Florentino mutavi. 
Recentt. edd. inde a Bekkero reti- 
nuerunt vulgatam: drorog dv7jQ. 
Sequentia affert Eustath. ad Iliad. 
p. 038, 50 s. 499, 24, — Pro dmÉOGI, 
cuius loco duo codd. &gq oct, Din- 
dorf. (Commentat. de Herodoti dia- 
lect. pag. XXIV), quem secutus est 
Dietsch., edidit dzí/06:; equidem 
vulgatam retinui, quae sana vide- 


Car. 


Tellus iussa facit, 


rOGOUrO vi zÀQÜog «vrQv slvat. vÓv Ób, oUx 


tur et Herodoti sermoni conveniens: 
vid. Bredov. p. 394. 

Tür qov vx0Ó r0) zin9tog TV 
Oicràyv dzoxoUmrovci] Ex uno l'a- 
risino libro Schaeferus, quem Mat- 
thiae (Gr. Gr. 8$. 539) sequitur, de- 
derat &z0xoUn:tiv, probante Sin- 
tenis. ad Plutarch. 'l'hemistocl. pag. 
150. Equidem a meliorum et pluri- 
morum librorum lectione stare ma- 
lui, quam alterá haud sane minus 
elegantem duco. Bekkerus quoque 
dedit &zoxgUztovot, idemque de- 
derunt Dindorf, et Dietsch, Ad si- 
gnificationem verbi dzoxgvzrttv 
conf. VII, 15 ibique nott. Ad verba 
vn r0) zin 0tos cf. Matth. Gr. Gr. 
$. 502. Ipsum dietum, quo sagittis 
Persarum solem obscurari enun'ia- 
rat Spartanus, retulit Valer. Max 
III, 7 fin. coll. Frontin. IV, 5, 15. 
Cicer. Tuscull. I, 42, ubi plura Da- 
vis. Inde Petronius in carmine in 
Xerxis laudem composito (Anthol. 
Lat. I1, 12 s. nr. 186 ed. Meyer.) 
canit: 


coelum texere sagittae, 


Abscondunt clarum. Persica tela lovem. 


Cr. confert Wyttenbach. ad Plu- 
tarch. II. pag. 225 B. Animadverss, 
p. 1181. His add. Eustathium Orat, 
XXV. pag. 200, 70. 80 ed. Tafel. 
Animo scriptoris malevolo tribui 
vult Plutarch. II. pag. 866 D , quod 
non plura alia aliorum Spartano- 
rum dicta, qualia seriore aetate 
ferebantur, Noster commemornrit. 
Equidem haud scio an ex ipso He- 
rodoti silentio iure colligi possit, 
haec dicta posteriori aevo esse ficta 
omnia. . 

r0GOUrO ri zÀrOog avróv tiva] 
Haec e textu abesse voluit Toll. ad 


Longin. [seet. 44] p. 223. Valcke- 
narius refingi voluit ró 790g. 
Scite autem ad h. l. colligit Wease- 
lingius ex iis, quae apud Eustath. 
ad Ili. VIII, 159 leguntur, Eusta- 
thium in suo Herodoti volumine ha- 
buisse végog, quod ipsum a veteri- 
bus Grammaticis exponatur zÀr- 
9oc: de quo Schweigh. conferri vult 
Wetsten. ad Hebr. XII, 1l. Ad lo- 
cutionem £v &Aoyítr zoitioQ«t conf. 
nott. ad VI, 70. Pro eizei e San- 
crofti libro alteroque Dietschius re- 
cepit &/zsiv; cum Noster nutráque 
utatur formá, malui in vulgata cum 
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éxnAayévta TOUtOIOL, &izat , £v &Aoyí zo.evuevov vó vàv My- 
Ócv zÀjtog , Og z&vta 6g ayata o Tenjéveos &etvog &yy£AÀot, 
&(, dzoxguzróvrov vàv Mryjóov vov rtv, Uzó Oxuj £oo.o 


H , ^ [i , rL! 1, e 37 
70g «vrOUS 19 ucyn, x«t 0UX y mco. 


Tavra uiv xol dAÀi« 


rOL0vTOTQOZzQ& Ézé& qaGu Zhupvéxen vOv /axiÜÓctuóviov. Auxé- 


G9c. uvguóGvva. Mer& 0 voUtov agioveUGat A£yovrat Zaxe- 9977 
Ócipovio, Óvo aüsAgol, AAgtog ve xal Mdgov, 
Ocoziéov 0 eUOoxiuss uaAuta , 
Gc«g9 eio. Ó£ Gg avroU tav], rijz9298 


zig. 
$9vocufog Aouaríóso. 


'Ogci.gávrov 
- M * 
tQ ovvoua qv z- 


^ : , ' wot o8 ,"- , 
ExtGov, xal voiGt ztgovegov veAevrroao: y vzo Aecviügo czo- 
zeugO£vrag olysoQ«t, éxuy£yganres yotuuara A&yovta v&s* 


reliquis edd, acquiescere; vid. Bre- 
dov. p. 353. 

$70 0x17] Tangit Eustath. ad Ili, 
pag. 704, 57 s.588,9. Verba x«i 
ovx iv qiio ridicule prorsus addi 
indeque tolli debere censet Naber 
Mnemosyn. III. pag. 481. Equidem 
aliter sentio indeque haec verba 
quam maxime retinenda censeo. Ad 
verba AuzécÜoet uvguocvva in fine 
cap. conf, IV, 166 ibiq. nott. 


Car. CCXXVII. 


"Algtós] Hinc Eustath, ad Ili, 
197, 0 s. 224, 40 MAgrióc. Ad Au 
cem zh vonuQog conf. Aelian. V, 
H. VI, 22 ibique Perizon. 


Car. CCXXVIII, 


&Uto5 ravry] Vid, nott. ad VI, 
10. Attigit haec Eustath. ad Ili. p. 
519, 43 s. 393, 20. Ipsum sepuleri 
locum, ad fauces Thermopylarum 
situm, ubi leonis monumentum post- 
en fuit erectum, descripsit Clarke, 
quem excitavimus ad VII, 225 , ubi 
vid. plura. Confer quoque Vaudon- 
court: Schilderung. d. heutig. Grie- 
chenlands p. 279. In seqq. articu- 
lum ro? ante voces 9zó 4sovíosao 
czontuqOfvreg, libris invitis in- 
sertum a Schaefero, equidem cum 
Scehweigh., Gaisf. et Bekk., quem 
sequuntur Dindorf. et Dietsch., de- 
levi. 

Zmiy£yoenvat yodupaca Aéyovza 


td] E tribus, quae sequuntur, epi- 
grammatis duo priora leguntur apud 
Diodor. XI, 33. 'T'u vid, Antholog. Gr. 
II, 5 Brunck. Analectt. I. p. 131], 

ubi plura alia exstant similia: duo 
similia Simonidis epigrammata ct 
tertium alius poétae in eos, «ui 
ad Thermopylas obierunt, afferunt 
Scholia in Aristid. pag. 58 ed. From- 
mel. Quae apud Nostrum leguntur 
tria epigraminata, inde in Antholo- 
gia Palatina comparent Síi;vmnidi ad- 
scripta: VII, 248. 210. 677; in Si- 
monidis reliqq. a Schneidewino edi- 
tis pag. 406 in Poctt, lyrice. Graecc. 
ed. Bergk. p. 900 seq. (nr. 092—494). 
Accedit aliud magnifieum Simoni- 
dis carmen ad lyram cantari soli- 
tum, quod ex parte serva. it Diodo- 
rus Siculus XI, 11. (Brunck. Ana- 
lectt. IL. pag. 123. nr. XV). Add. 
Bergk. 1l. l. p. 867, qui lioc fragmen- 
tum refert ad Simonidis carmen, 
quod inscribitur e(g zzv £z Mers- 
uicíco (vevucyinv), cum Schneide- 
winus peculiare carmen s. enco- 
mium in eos, qui ad Thermopylas 
ceciderant, compositum voluisset, 
Bimonidi primum epigramma, quod 
sine auctoris nomine profert Hero- 
dotus cum reliquis, vindicat quoque 
Schol. Arist. II. pag. 380. Atqne 
etiam alterius epigrammatis auctor 
non nisi in Anthologia et apud Ci- 
ceronem appellatur Simonides. Ter- 
tium epigramma Noster ipse Simo- 
nidi adscribit, quem eundem IHero- 
doto bene cognitum fuisse ostendit 
alter locus, qui legitur V, 102. De 


HERODOTI 


Mvgiaatv zoi? ve rorgxocíoig duc yovro 


ix. Helozovvacov giteadeg véropec, 
r«Ur& uiv Or roiG. xaGi éxcy£ygantaw voici 0$ Ezagrujrnot 


ióég* 


ESL) ru. TAS 
9) Bv , ayyéAÀav. ZAaxtóciuovíoi , ort v10c 


xt(usÜa, voig xeivav Qnpuoct zeiDOutvot. 


hoc pota celeberrimo ac notissimo 
plura afferre ab hoc certe loco alie- 
num; vid. quae attuli in: Pauly's 
Realeneyclopaed, VI, l. pag. 1200 
seqq. Natus est Olymp. LV, 3 mor- 
tuusque Olymp. LXXVIII, sive 550 
—406! ante Chr. n. Vid. Par. Chro- 
nie. Epoch. 58. "Thespienses quo- 
qne, qui una cum Spartanis cecide- 
runt, huiusmodi carmine celebrati 
fuisse videntur, si ad hos pertinet 


epigramma Philiadae in Antholog. 
Graec, I. p. 80 Palat, Append. 94, 
ubi contendit Thudiehum in: Rhein. 
Mus, N. F. XII. pag. 301 seq. con- 
tra Iacobsium, qui hoe epigramma 
ad eos spectare voluerat, qui a Per- 
sis ''hespiam evertentibus fuerint 
interfecti, quamquam nihil tale quid. 
quam tradit Ierodotus VIII, 50. 
Ipsum epigramma h. l. apponere iu- 
vat: 


"Avüoeg 9" of xov! fvaiov 020 xQotaqoig EAxdvos, 
Anucrt xv angst Geazig &UQUzOQOS. 


rQin*ocíag] Apud Diodorum est 
ÓirnxocGí«e; minus recte, ut vide- 
tur, si quidem enm Herodoto etiam 
congruit Suidas s. v. /[:cvià mg II. 
p. 428 et Anthologia. Apud Aristi- 
dem II. p. 380 est rguzxocínc. — 
rjj9€ Schneidewin. mutavit in ride. 
Mox IIciozovvccov Mediceus liber 
cum aliis. In Florentino aliisque 
Ilriozovvrcov. réíroorg (pro réíc- 
6«0tc) dixit quoque Hesiodus "Egy. 
x. Huto. 698 (Goettling.) et Theo- 
erit, XIV, 16, eademque forma, quae 
Dorica est, comparet in tabulis He- 


racleens. et Delph. aliisque pottis 
non Atticis. Vid. Ahrens De dial. 
Doric. p. 279 et Thes. Ling. Graec, 
VII. p. 2051 ed. Dind, 


cyy£AAtuv] . Male olim. &yyeiov, 
quamvis hoc in Diodoro et in An- 
tholog. exstet itemque in Strab. IX. 
p. 656 s, 420 (qui habet &zdyyti- 
Àov) et iri Lycurg. in Leocrat. 8. 28. 
p. 219 R., ubi idem invenitur epi- 
gramma (ubi cf. Maetzner pag. 269), 
& Cicerone Tuscc. I, 42. 8. 101 sic 
redditum : 


» Dic. hospes, Spartae, nos te vidisse iacentes , 
Dum sanctis patriae legibus obsequimur.'* 


Quae bene sane atque eleganter 
reddita a Cicerone, tamen non ae- 
quare Graeci poétae vim et gravi- 
tatem iudicat G. Hermann. (De of- 
ficio interpretis pag. 12 s. Opuscc. 
VII. pag. 108 seq.) haec adiiciens: 
» Nihil enim ad rem, visos esse tu- 
,,mulos ab hospite: quo etsi non tol- 
litur id, quod dicendum erat, ia- 
,cere eos illie, tamen obscuratur 
»quodammodo rei non necessariae 
»8diecta mentione: eodemque modo 
,82nctitas legum magis elucescit, 
,,80lis nominatis illis, quae abesse 
»nequeunt, lege et obsequio, quam 
» diserte addito, sanctas esse leges, 


»quarum sanctitas in ipsa inest 
,»tam severa disciplina, quae impe- 
»rata quia imperata sunt, facit, non 
»gloriam fortitudinis, non honorem 
»sepuleri, non spem immortalita- 
stis, non ullum aliud praemium re- 
»Sspiciens." De Graecis verbis sic 
iudicat idem vir: ,,nullum in his 
» verbum est, quod non et necessa- 
»rium et maxime proprium sit, si 
»quidem etiam óQxuact zi Ourvot 
»Lacedaemoniorum sermone dictum 
»9e5t, quod alii zziüourvor vout- 
»40t$ communi Graecorum usu scri- 
»psere. Propter hanc ipsam simpli- 
»citatem autem nihil his versibus 
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Aaxtciuovíow. ubv Ó: voUto' 19 0) uevri v00s* 
Mvijue 100€ xÀ&t voro Meyioríe, 0v zove Mijóo: 
Zmeggti0v ztorauóv xrtivev cutipautvor: 
p&vriog, 0g róre Kijguc éneogou£vez Gcqa tion, 
ovx Fri Xnaorgs qytuóveg z9oluxeiv. 
"Exwocugeot! uév vvv xal órjAgot, do | 10 v0 u&vttog Ent- 
yocuua, ugixrvovég eiGí Gqeag ol éxixogurjoevreg? 10 Ób 
roo u&vriog Meywtíeo Xugovídng 0 Atcngéntóg £010 x«rà 
Esuvíqv 0 éxvygawag. 

Vo à» rovrov vàv rgugxoclov Aéyerei, Evugvrov re xai 229 
"Agioróüuov, zageóv avroic. augorégouot, xowg Aoyo zoy- 
Gup.£vot6t , 7] &xo0c 9 vet opoU ég Xxagrqv, oc usueruu£vor 6 
qGav ex voU GrQaroxé£ÓOov vzó AccvíOso x«l xavtxéavo &v 4A- 
zqvolo. óg9aAuiQvreg ég 10 &oyarov, 3, el ye ur) éflovAovro 


»gravius fingi potest.'  Immerito 
igitur Vischer ( Erinnerungg. a. Grie- 
chenland p. 645) G, Hermannum re- 
prehendit, quod hoc carmen Simo- 
nide parum dignum habuerit; ne- 
que enim Graecum poétam, sed La- 
tinum interpretem castigat Her- 
mannus, 

roig xe(vov óruact zticousvo] 
Apud Diodorum, Lycurgum, Stra- 
bonem invenitur TOig xeívov vti00- 
nevoi voutuorg, quod ex interpre- 
tatione fluxisse videtur, si quidem 
voce érjuact posta tangere videtur 
T&g wclovpévag érrgac Lycurgi. — 
In seqq. pro p»7u« Schol. Antho- 
log. pag. 201 exhibet uvaua. Pro 
xÀsivoio in duobus codd. xisiro?o; 
tu cf. V, 92. 8. 5 ibique nott. 

Kijoes intoyou£vag] i. e. acce- 
dentem, imminentem mortem.  Locu- 
tio Homerica, cuius exempla sup- 
peditat Duncan. in Lex. pag. 625 
ed. Rost. Homerum quoque redo- 
let locutio ovx fring, mon susti- 
nuit, noluit, Conf. modo Ili. VII, 
151. 480. XXII, 251. V, 21. IX, 18, 
ne plura. 

"Émwvyotuuac. u£v vvv xai or- 
Àgc:i] Quod honorum genus apud 
Graecos perquam usitatum fuisse 
haud pauca declarant. Conf. We- 
stermann, De publl. Athenienss. ho- 
norr, 8. 7. p. 23 seq. (Lips. 1830). 


HESODOT. IT. 


De Amphictyonibus conf. nott, ad 
VH, 213. Caeterum scripsit hoc 
looo fEo y rÓ ro9 u&vriog Pm(- 
yee«uue Noster, qui aliis locis vo- 
culam £&o cum genitivo coniunxit 
(VII, 29. I, 460), hoc vero loco disce- 
dens atque ZE£o 7| scribens eodem 
modo ac sensu, qua aliis locia (I, 
94. II, 77. IV, 61. 82) scripsit zc- 
els 3. 


Car. CCXXIX. 

àvo ÓP rovrov] rovrov h. l. et 
paulo inferius dedi pro zovzéos. In 
proxime seqq. ad z«gsóv, quod ob 
multa verba interiecta infra repeti- 
tur, vid. nott. ad V, 49, Nec aliter 
VH, 230 bed». Ad voces LEuErI- 
p£vor qGav (pro £cev sic dedi) vid. 
nott. ad V, 108, De A/peno vid. VII, 
176. Verbum »xeraxticdot aliquo- 
ties in N. T. reperitur eadem signi- 
ficatione de aegrotantibus , qui iacent 
in lecto, ut v. c. Marc. I, 30. II, 4. 
Luc. V,25. Vid. Wetsten. T. I.pag. 
559. Apud Hippocratem quoque 
idem verbum frequenter occurrit 
hoc sensu; vid. Rossignol in: Re- 
vue archéolog. XIV. (1857) pag. 87 
seq. Nec aliter Latini iacere et cu- 
hare dicunt, bene monente Schleus- 
nero in Lexic. N. F. s. v. 

ógOaiuidvreg Ic có foyoxov] Val- 
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vootijGat, &zod«veiv Gua voi. GAA0LGL, ztaQE0v Gu toUTOV T& 
£vega. ztouÉ&iv , 0Ux £0 cAjjaeu ópoggovée , aÀid yvouiy Ó.ev&- 
q9£vrag, EUgvrov uiv zv90ousvov vàv Ilcgoéov rv zegíodov, 
aitiGavr& ve t& OzÀ« xal £vüvvra, Gytiv aUrÓv xtAtUGGL tOV 


£lÀAQta ég vovg uayopévovg* 


0xcog Ói «vtov gy«ye, tóv uiv 


&yayóvra olys60«t qebyovta, tóv 0i donzGovra £g vóv OpiAov 
Siagbapivat, "Ago róüquov 0à Acuxojvgcovra Aeugprijva. Ei 
pév vvv jv ,BoUvov "Agisróünuov dytaevra &zovootyoc. ég 
ZXaagtqv, 1 x«l óoU ógéav dpgorégav Tv xopidiv yevé- 
69aL, Óox£&v £pol, oUX &v Ogi Zmeptujras uv ovósuíav 
agoG89£oDc.* vvvi 0, roU uiv avtóv &zoAouévov, rov OE v1jc 


la reddiderat extremam lippitudinem. 
Valcken, laudaverat Aristoph. Plut. 
115 (qui de caecitate og 9aAuíag voce 
utitur) coll, Plat. Gorg. pag. 496 A. 
Athen, VI. p. 223 C. Equidem ma- 
lim Herodoti verba intelligere de 
oculorum quodam morbo eoque gravi 
uc vehementi. Hoc enim indicat ad- 
ditum ég r0 Zeyarov, quod, bene 
notante Valcken., in malis vitiis- 
que omnino poni solet. Conf. Wasse 
ad Thucydid. IV, 12. Supra Noster 
VII, 107: dii duxagtéQses fg TO 
logaxov; quo eodem sensu ab aliis 
dici morbosos Zozavog £zstv s, Óia- 
xdcÜat. observat Wesselingius ci- 
tans Thom. Mag. s. v. éczatog pag. 
373, ubi plura dederunt interpretes, 
et Diodor. XVIII, 48. Hue quoque 
retulerim, quod inferius apud No- 
strum legitur &Ayroevza, morbo (scil. 
oculorum) affectum , dolentera, ubi 
male codd. quidam dioyrcavte. 
rà Iltoc£ov trv ztgíodov] Ita 
e Florentino aliisque dedi pro vulg. 
rav rÀv Iro. ztQoíodov, quam 
retinuerunt edd.recentt. inde a Bek- 
kero. Ad £vàvvra conf. nott, ad 
VII, 218 et ad zP.cr« nott. ad VII, 
902. Quod infra legitur Aeuzowv- 
4fovr«, interpretantur animo def[i- 
cientem , timidum , pusilli animi; eo- 
que etiam referunt verba, quae in- 
fra leguntur: o9x i9sirjsnvrog 0i 
azo9vgoxev. Idem verbum occur- 
rit in Thucydid. IV, 12 et Xeno- 
phont. Hist. Graec. V, 4. 8. 58. Pau- 
san, IV, 10, 8, 2: quibus tamen lo- 
cis non ad animum, sed ad corpus 


pertinet, quod vulneribus afflictum 
omnis deserit sensus ac fere anima, 
De quo cogitare hoc loco vetat opi- 
nor totius loci sententia, cum ocu- 
lorum morbus, quo Aristodemus la- 
borabat, quamvis gravis, eo tamen 
nondum esset progressus, ut ipsum 
omnis sensus animaque deseruisse 
videri posset. Quare haud scio an 
praestet ea, quam vulgo dant, inter- 
pretatio, licet Grote (History of 
Greece V. pag. 126) ad alteram si- 
gnificationem redire malit, reddens : 
,O0verpomered with physical suffe- 
ring.'* Caeterum conf. de hoe verbo 
allata in Thesaur. Ling. Graec. V. 
pag. 326 ed, Dindorf. Valckenario, 
modo unus codex praeberet, magis 
placeret giiowyvgéforre, i. e. vitae 
amantem; de quo verbo ille citat 
Lycurg. in Leocrat, p. 163, 4 (pag. 
213R.] Clement. Alexandr. VI. p. 
149, 10. Marcland, ad Lys. p. 44,4 
[p. 87. T. V. Reisk.] Wetsten. ad 
Evangel. Ioann. X1I, 25. Sed, alia 
ut taceam, Apsa alliteratio in verbis 
AtimoOwvzéovre AtigOünvet con- 
sulto quaesita (cf. V, 1 ibique nott.), 

obstare videtur. — In seqq. de voce 
x0j0 0 (reditus) vid. allata ad VIII, 
108. 

o!x dv equ Xnagrujrac uiviy 07- 
Oeuíav moocOécOnr] Exspectabas 
sane oUx dv» Emogrinrei — m906:- 
O9ivro. Sed mutavit Noster scriptu- 
ram procul dubio ob verba interie- 
cta Óoxéttv £uot. — xoocQ£cUe urj- 
vív tivt est iram exercere in aliquem. 
Cf, Herod, IV, 65. VII, 11 init. Di- 
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uiv «Urge £gou£vov zoogdGioc, ovx isAngsavrog 0$ &noOvi- 
Gxtiv, &vayxaíog Gqi &ys&wv umvioat ueydAog "Aguovoómug. 


OÍ uév vvv oro Go01vei Aéyovo. Aguoróüguov dg Enaágrgv, 230 


x«l Óu& zQogpaciv roujvÓds' oí b &yysiov ztuqOévro ix vov 
Groatoxéüov, fEróv avrQ xetaAafsiv rqyv uaynyv ywoguévmv, 
ovx dOcAnGc., &AÀ. Uxousívavra £v 1j 00Q msgvysvécta, tóv 
0E ovvayytAov «vtoU, azixousvov dg viv udygv, &zoOavsiv. 


614 4zovoorqjGag 0 d Aaxsüaiuova 0 A4guoródnuog OvetdOg ve eiy5231 


35 , , * » , 5, E » - , ^ 
xal aruuí£mv. za0ycv Ói roiwuÓs qr(uoto' ovre o( zUQ ovócig 
Évave Ezagruqvéav ovre QucA£yevo, Ovtt0Og ve elige 0 vgéGag 


ctionem £7:69a zgogdotog inveni- 
mus VI, 94. vv»i in seqq. haud 
mutavi, licet suspectum videatur 
Dindorfio (Commentat. de dialect. 
Herod. pag. X), eum unum exem- 
plum sit huius iota demonstrativi, 
quod in Herodoto inveniatur, 


Car. CCXXX, 
i&süv «vr] Idem fere quod zag- 
tóv VII, 220 et V, 49, ubi vid. nott. 


Car. CCXXXI, 


qtíuoro] i.e. infamis cst habitus 
eoque omnibus iuribus exclusus, 
quae libero civi in rebus publicis 
competunt. De ea infamia, qua 
praeter alios etiam bello ignavi ac 
timidi notabantur, conf. C. Fr. Her- 
mann: Griech.Staatsalterth. 8. 124, 
etea, quae attulit P, van Lelyveld 
de infamia iur. Attic. (Amstelod. 
1835) pag. 990—117, qui idem de 
verbo aziuovoO«r monuit pag. 17 
seq. Quamquam enim quae ab his 
viris doctis proferuntur, ad Atti- 
cam civitatem potissimum perti- 
nent, apud Spartanos rerum milita- 
rium tam studiosos, huiusmodi in- 
famiam vel magis passos esse eos, 
qui minns strenuos fortesque, sed 
ignavos aut timidos in rebus belli- 
cis se praebuissent, consentaneum : 
vid. Xenoph. De rep. Laced. IX. 
Atque ipsos Atticos homines in tali- 
bus admodum severos fuisse, mon- 
strant ea, quae supra V, 87 narran- 
tur de Atheniensi, qui solus e pu- 
gna rediit servatus et ab ipsis mu- 


lieribus adeo dilaceratus est. Re- 
centioris aetatis. exemplum addit 
Grote (History of Greece V. p. 126) 
e pugna ad Sanctum Iacobum prope 
Basileam commissa, in qua milia 
quingenta Helvetorum impetu in 
Gallos facto perierunt, exceptis 
sedecim viris, qui redeuntes pari 
modo tractati supplieium vix effu- 
gerunt, teste Voegelino: Geschichte 
d. Schweiz. Eidgenossensch. I. p. 
393. Tu vid. quae de his tradunt Io. 
2 Mueller.: Der Geschicht. Schweiz. 
Eidgenossensch. IV. (lib. IV: cap. 1) 
pag. 88 et Kortüm: Griech. Ge- 
schicht. I. pag. 334. 

obrt of mz?Q ovótlg Pfvavs] i. e. 
neque quisqnam ignem ei accendit , ut- 
pote infami homini publicá ignomi- 
niá notato ac flagitioso. —Conferri 
vult Wesseling. Dinarch. in Aristo- 
git. p. 106 [p. 81 R.] Demosth. I. in 
Aristog. p. 490 [p. 789, 2 R.] coll. 
Plutarch. 1I. pag. 538A. p. 191 B. 
Quibus hoc addit Valcken., veteres 
verbum Zvavetv veluti proprium ad- 
hibuisse in hoc humanitatis officio 
infamiá notatis denegato, ut npud 
Suid. s, v. I. p. 374. Athen. VI. p. 
230A. Conf. etiam Plutarch. Vit. 
Aristid. 20. Apud Arabes etiamnum 
ignem qui denegant, ii hospitium 
omne denegare ac recusare putan- 
tur. — De particulis obre — r£ cf. 
nott, ad VI, 1l. 

0 tofcug MoicroÓnuog xaltOur- 
vog] Idem hine memoratur apud 
Aelian. N. A. IV, 1 fin. et Suid, s. 
v. /vxovoyos II. pag. 470. Nec fu- 
git Valckenarium haec adiicientem: 
»TÀv» tosGivrov qui dicebantur 
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"AguitóÓnuog xaAsOuevog. &AA' 0 uiv. év vij &v IHAateugjot uag1n 


232avéAaBe zxàGav vQv Éxtvty9ttoAv ol aixíqv. 


Aéysva, 03 xal 


&ÀÀov azontugOévra düyytiov dg OscoaAímv vrÀv tQugxooíov 
roUTOV zEQUyev£oO «t , tQ ovvopa tiva ITavrírgv* voorgjoavra 


233 9» roUrov ég Xxdgtqv, às rtíuoto, &zx&yEao9a:. 


Ot 0$ 03- 


Baio., vv 0 Asovridóng dorgaroytt , vog uiv utr& àv 'EA- 
Axvov £óvttg éudgovro, vz' &vayxaing égóutvor, z90s v1v fa- 
GiÀ£og GtQatirv' Gg OE elOov xavvzégrega vOv Iltga£ov ywó- 
uéva tà zQiypata, oUvto 0r rv GUv Acovión EAAqgvav x&- 


Spartae, Tyrtaeus iam meminit in 
Stobaei Florileg. Grotii p. 191 [vid. 
Florileg. L, 7. vers, 14 carminis in- 
ter Tyrtaei inde relati apud Bergk. 
Poétt. lyricc. Graecc. nr. 1l. pag; 
321]: tQsGGivrov à' dvügày nzàc 
dz0ÀoZ dgtrz. Vid. Meurs. Miscell, 
Lace. HI, 7. Sed et his nonnun- 
quam redit in praecordia virtus, ut 
huic etiam evenit Aristodemo; nam 
cum apud Plataeas strenue pugnas- 
set [vid, Herodot. IX, 71], ó &zi- 
uog factus est iterum, "ut fuerat an- 
tea, Pmíriuog. Spartae quoque of 
&riuoL liberabantur infamiá: vid. 
Wesseling. ad Diodor. XIX, 70. 
Spartanorum ingenio congrua nar- 
rat Xenophon De republ. Lace- 
daem. p. 398, 19 [cap. IX]. Qui no- 
bis Aristodemum memorat et Panti- 
ten, 8i notos habuit, aliorum potius 
meminisse potuerat, quos laudat 
Plutarch. T. 1I. p. 866€. coll. pag. 
225 E." Pro x«Arousvog Naber in 
Mnemosyn. IV. p. 28 reponi iubet 
d zt 0 xaEUpEvOG , quod mihi necese 
sarium non videtur ; nec magis eun- 
dem sequar, nomen proprium 4gt- 
6roó nuoc expungi iubentem et scri- 
bentem Ó tg£Gác. 

dÀÀ' 0 uiv iv tj iv Iliateiget 
ua&ryy] Cum in Sancrofti cod, exstet 
£v 1561 IAatatyoi, Wesseling. ad- 
scripsit: ,,non male, si r7je: tolle- 
retur." Reliqui codd. non addicunt. 
Sensus est: Sed hic in pugna ad Pla- 
taeas commissa refecit rem s. dissolvit 
culpam ipsi prius rogans De qua re 
Noster refert IX, 71. De verbo «va- 
Aeufavev dixi d Plutarch. Alci- 
biad. p. 114 et de verbo £zig£oeiv 
ad Herodot. I, 68, IV, 154, In seqq. 


dedi TOUTOYV pro rovréov», ut aUrav 
pro erécv, cap. 232. 233. 234. 


Car. CCXXXII. 


A£&ytzat 0b xal KALov x, 1. 4.] Quae 
de Pantite narrantur, fidem facere 
vix posse iudicat Grote: History of 
Greece V. p. 126, cum minime cre- 
dibile sit, a Leonida nuntium s. le- 
gatum in Thessaliam fuisse missum 
4 Persis iam occupatam: de quo 
ipse eo minus decernam, quo ma- 
gis Herodotus adposuit huie narra- 
tioni illud A£yerot. Id vero inde 
cernitur, quam studiose quamque 
accurate Noster et collegerit et re- 
tulerit, quaecunque de his pugnis 
inter Graecos ac potissimum inter 
Spartanos ipsius aetate ferebantur, 


Car. CCXXXIII, 


Of 8t Onflaio: x. v. 4.) Haec rur- 
sus cavillatur Plutarchus 1I. pag. 
866 D. E. et pag. 807 A. negatque 
Leontiadem Thebanorum ducem fu- 
isse, qui potius fuerit Anaxander, 
[T "Aeioroqdvnc £x ty xarà do- 
govtag vxopyQudrov forógnor xci 
Niíxavógog ó Kolopoviog (qui con- 
scripsit Gngarxa, vid. O. Schnei- 
der. Nicandrea p. 31); id quoque 
addit, neminem agnovisse ante He- 
rodotum compunctos a Xerxe The- 
banos, Sed in his, quae Herodotus 
ita tradit, ut pro veris ab ipso ha- 
bita esse intelligamus, cum minime 
addiderit A£ysroct, Aéyovoi vel tale 
quid, equidem certe maiorem fidem 
habeo Herodoto, quam scriptori du- 
biae fidei et longe posterae aetatis : 
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youévov énl vóv xoÀovOv, «zoGyuoOZvreg rovrtOv yeigag vt 
zgo£reivov xal Ti6av «600v vàv fBagfligov, A£yovreg vov &Àg- 
OfGr«rov vÀv Aóyov, Og xal urd(tovot, x«l yv re xal v0cp 
iv xQoroic. iOocav faciAét, vxo Ob dvayxaius dyOusvor dg 
GsguozxvUAeg &ztixoíaro, xal &vaírtot &iev roU rQopuerog roU 
ytyovórog fBiaGLAE" dore reUta Afyovteg zegueyí(vovto' eiyov 
y&Q xol O:00aAoUg tv AÓycov rovrov uagrvgac. Ov u£vro. 
táy& ztüvta tUTUd400v' Gg yàg evrovs &Aafov ol fi&oflagot £A- 
90vrag, ToUg g£v rwvag xal &zxéxvtwvav zQoGt0vtag, rovg Oi 
zÀsÜvag aUtOvV, xeAUGavtog X £gbec, &ovi£ov Gv(yuata Bac 

615 Agi«, dolcuevor «zÓ ToU GrgatrQyoU AtovrigÓto, ToU TOV 
z«iü« -XEvgUu«yov xoóvo érémsva £qóvevoav [lÀatatécc, 
érgarqymoavra «vüogdQv Onfatcv rergaxoG(ov, xal Gyóvre 
1o Gov r0 IHHAevatéov. 

Ol uiv ài] xol OtouozvAag "EAAqveg ovro 5jyovícovro.234 
AMéo&gs ÓÀ xaAfGag zfgudgnrov sigor« agbcuevog év8évüs: 
Zqudgqre , &vijo eig &ye9Og.. vexuatoouat 0$ rrj &AgD eig Oca 


neque inde mihi persuasit Grote l. l. 
pag. 128, quae de Thebanis h. l. 
narrantur, postmodo ficta esse con- 
tendens ab iis, qui Thebanorum ad- 
versarii exstiterint per Graeciam. 
Ad voces réog uiv conf. I, 86 ibi- 
que nott, et ad locutionem xarvz£o- 
t£g& — ra zQnyuata I, 05. 67. 08 
coll. VIII, 19 ibique allata. Pro 
inswyop£vov in Florentino aliisque 
est Éxiyevouévov. Ad verba zeigac 
— mgoértivov conf, nott. ad IV, 136. 
tüg Üsbidg z Qo E(vtLv dixit quo- 
que Xenophon Cy ropaed. IV,2,19, 
qui $. 17 scripsit zag Orbiag iva- 
TEUVELV, P 

xoi ynv te x«i vo] Conf, nott. 
ad IV, 1260 et ad V, 17; de celeri 
modorum transitu iu proxime seqq. 
(£üocav — dzixoíaro — sisv) vid. 
nott. ad VII, 203. De argumento 
loci conf. V 1, 205 et de voce toà- 
ue VII, 236. VI, 132 ibique citt, 

loutov créyuare (aciAqie] i. e. 
regias inusserunt notas s. stigmata, 
quae qualia fuerint, haud facile 
sane dixeris. Namque notae hac 
voce indicantur, quae vel servis vel 
facinorosis vel captis aliisve inurun- 
tur ignominiae vel poenae causa. 


Plura excitant Winer ad Pauli Ep. 
ad Galat. VI, 17 et Knobel ad Exod. 
XIII, 16. pag. 130; conf. quoque 
Herodot, V, 35 et VII, 35 ibique 
nott. De structura verbi ocízetv cf. 
Matth. Gr. Gr. 8. 421. nott.3. Add. 
Plutarch. Pericl, 20 et Dindorf, ad 
Xenophont. Anab. V, 4, 32. 

190v0 uezémeita] "Accidit hoc 
quinquaginta fere annis post, anno 
431 ante Chr. n., primo belli Pelo- 
ponnesiaci &nno, ut tradit Thucy- 
did, II, 2.5, qui Eurymachum, virum 
Whebanorum potentissimum , Óvva- 
ro r«rov appellat, per quem potis- 
simum effectum sit, ut Thebani in 
Plataeensium urbem ingrederentur: 
quod idem affirmat Demosthen. 
contr. Nener. 8. 08. p. 1378 seq., 
eandem rem enarrans. Eodem au- 
ctore Thucydide non erant quadrin- 
genti Thebani, quibus ille praefuit, 
sed paulo plures £recentis. Diodorus 
XII, 41 simpliciter dicit trecentos. 
'Thucydidem sequitur Theo in Pro- 
gymnasmm. cap. 4, 8. 40 seq.; qui 
alii hane rem enarrant, Demosthe- 
nes l. l. et Aeneas Poliorcet. cap. 2, 
de numero Thebanorum nihil tradi- 
derunt, Atque has rixas inter The- 
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* T LÀ A" e - d , , 
y&g tizag, &zavra «x£n ovt. vUv Ó£ uot ez , xoGot vuvég 
&iG. of Aovzol AaxtÓctuóvioL, xcl voUrOV OxoGOOL TOLOUTOL TG 


; : * 
zoÀéuum, eive xal axavesg. 


'O à' me 


"'& BaciAeU , xÀ9og 


uiv z&vrov vÀv AaxsÓücwuovíov zoAAOv, xal zOAtg zx0AÀc(C 


r0 0l 9éAug éxuaSsiv, tiÓnocs. 


"Eor iv vj Aaxsóaígovi 


ZEXaágry, xóÀig &vógàv oxrexioyiA(ov uaAuT& xQ'*. ovro, z&v- 


veg. &iol Ouoiot roió. évOnÓE uagsoauévoi: 


banos ac Plataeenses inde repetit 
C. O. Mueller: Orchomen. pag. 413, 
quod mature a Boeotis eorumque 
foedere, cui Thebae praeerant, dis- 
cesserant Plataeenses. 


Car, CCXXXIV. 
t& zoiÉuic] Plane sic VIL, 238. 
Vid. nott. ad III, 4. In seqq. pro 


vulg. zoitg dedi 7044 t € , vid. nott. 
ad VII, 22. 123; idem feci mox cap. 
235 fin. Pro IxuaO é £tv e Sancrofti 
libro recepi Zxuc& v, vid, Bredov. 
p. 325; de forma lonica futuri &- 
órottg vid. eundem Bredov. p. 412. 
zog avóodv ÜxraxiOgtAéov " 
Are x5] Affert Eustath. ad Ili. 
294, 27 s. 222, 47. Quem vero h. " 
Noster prodit numerum civium, eum 
a vero non longe abesse, inde iure 
mihi colligere posse videor, quod, 
victáà Messeniá, aequarum omnium 
Spartanorum sortium fuisse accepi- 
mus (vid. Plutarch, Vit. Lycurg. 
eap. 8) novem milia, in quas scil. 
omnis esset divisa terra; eum antea 
modo sea milia sive , ut alii tradunt, 
quattuor milia, et quod excurrit, 
fuissent sortium (conf. C. Fr. Her- 
mann: Griech. Staatsalterth, $. 28. 
not. 6 et 8. 3l. not. 5): neque ab 
his numeris admodum distat opinor 
Aristoteles (Polit. II, 6, 12), qui de 
decem milibus Spartanorum in uni- 
versum loquitur: vix enim magna in- 
ter hos numeros exsistet differentia, 
si hos ipsos numeros in universum 
magis sumptos quam accurata sup- 
putatione effectos exsistimamns(vid. 
Zumpt: Ueber d. Stand der Bevil- 
kerung in Griechenland u. Hom, in: 
Denkechrift d, Berlin. Akadem. ann, 
1840. pag. 4 seq. et C. Fr. Hermann: 
Antiqq. Laconn. pag. 02): quare 


ot ye uiv &ÀÀot 


etiam in eo, quod Herodotus pro no- 
vem milibus tantum oc/o milia posuit 
civium, vestigia diminuti iam illa 
aetate numeri civium Spartanoruin 
agnoscere haud possum neque inde 
assentiri Muellero (Dorer Il. p. 195), 
»,€um (verba sunt C. Fr. Hermanni 
l, l. pag. 200) aliquam semper agro- 
rum partcm vel ad impuberes vel ad 
orbos devenire necesse esset, Hero- 
dotus autem de iis tantum, qui arma 
gererent, locutus sit. Et quis ne- 
gare poterit, per ducentos illos an- 
nos, qui inde ab illa distributione 
usque ad bella Persica praeterlapsi 
sunt, nullam in singulis familiis mu- 
tationem exstitisse? quarum alias 
exstinctas , alias auctas adeo fuisse 
consentaneum est; neque sane opua 
erit statuere cum Lachmanno: Spar- 
tan. Staatsverfass, p. 203, Persico- 
rum bellorum temporibus iam mille 
saltem domos Spartanorum prorsus 
fuisse exstinctas, si quidem per duo 
illa saecula Spartanorum civitatem 
nihil decrementi, sed multum incre- 
menti cepisse neque viribus atque 
copiis inferiorem exstitisse dicen- 
dum erit. Hoc autem Herodoti loco 
respiciuntur sane en tempora , qui- 
bus maxime florebant Spartanorum 
res; simulque etiam bene hinc elu- 
cet discrimen, quod olim inter Spar- 
tanos atque Lacedaemonios fuerit, 
qui sane iidem sunt atque perioeci, 
terrae Laconicae, si ab ipsa Sparta, 
quam z£&Qtoxovv, discesseris, inco- 
lae ipsisque Spartanis Doricis sub- 
diti. Conf. idem C. Fr. Hermann: 
Griech. Stantsalterth. $. 28. 19. Ex 
Herodoto vid. potissimum IX, 11 
(ibique nott.) et IX, 70 fin. , ubi A4a- 
xsÜniuovíov ràv é« Xadorne me- 
minit, i. e, ipsorum Spartanorum. 1n 
seqq. cum Schweigh., Gaisf., Bek- 
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Aax&Oeiuovior roUrout uiv ovx Opotot , «yaoi Ó£. 
Amuágnre, tép vrgóxo dxovgrórata rv av- 
[9v ZEqyéo. 6v yag Ey&ig avvàv 
'0235 


raUra Aégine" 
9oGv rovrov ézixgatiGopuev ; 


v&g Ü.ebO0ovg vàv flovAsvudvav, oic fjaGiAEUg yevopevoc. 
'Q, BaciAeU, ei uiv àv) GvuflovAevcat uot zzgoOu- 


0t aus(fevo* 


pos, Óíxaióv u£ Got éGr. qgatew v0 üguovov. 
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235. 


Eixs z90g 


&i tijg vavtix ms 


GrQaruje véag rQuxoG(ag azo0tt(AeLeg Ézl vv Aaxawwvav qa- 
gqv' &or. 0b ix! arr) vijoog éxixeiuévi, tr] ovvou« éari Kv- 


kero et Dindorf. dedi oZ ye uiv, ut 
libri iubebant, pro vulg. o? y& u7v, 
quam retinuit Dietsch. Cf. Herod. 
VII, 152 et V, 02, 8. 5 ibique nott. 
Add. Kuehner Gr. Gr. 8. 697, 3, d. 
— In ipsis Demarati verbis iacta- 
tionem quandam inesse vult Lach- 
mann. l. l. pag. 232; equidem ani- 
mum liberum et ingenuum exsulis 
agnoscere mihi posse videor. 

&movncoreta] i. e. minimo labore, 
ut II, 14 coll. III, 146. Quam lo- 
eutionem e palaestra petitam credi- 
derim. Ad vocem ££7yéo conf. nott. 
ad III, 72 et IV, 9; Dindorf et 
Dietsch. exhibuerunt ?Égy£so. — 
r&g OieEOO0vc ràv Bovisvudrov in- 
telligo vias, i. e. rationes consiliorum, 
ut III, 158, ubi vid. nott. 


Car. CCXXXV. 

ti niv drj avufovisvsat uot zQ0- 
$uoc] i. e. quandoquidem tu stu- 
diose me consulis s. mecum deliberas ; 
ubi attende medii verbi vim perspi- 
euam quoque ex iis, quae VII, 237 
leguntur. Add. VIII, 102. et II, 107. 
Ad vocem zgo$' uos cf. VI, 58. 

& cijs vavrixijs aroattrs x. t. À.] 
Haec verba, nisi quis proxime an- 
tecedentibus (qpodfsuv vÓ &oiorov) 
ita adnectere velit, ut ad ea expli- 
canda inserviant, id quod fieri vix 
posse credo, carent apodosi, quam 
in mente sane habuit scriptor, quam 
tamen ob multa verba interiecta his 
ipsis maluit adstruere, quam iustam 
constituere apodosin, quae verbis in 
protasi positis £/ — czroczeíleiag ac- 
curate respondeat. Hine verba Zx 
reUTnQo Qv tác vrj6Ov x. t. À. expli- 
canda, unde apodosin quodammodo 
ineipias licet. Hanc enim scriptoris 


mentem fuisse putem: ,,Si tu trecen- 
tas naves dimittes, quae Cytheram 
insulam occupent et ex ea incursio- 
nes faciant in vicinam Laconiam, 
minime tibi timendi erunt Lacones, 
bello domestico retenti, quo minus 
tibi ipsi obviam ire possint." Vo- 
cem .fdxaiv«v damnat Phrynichus 
p. 341 ed, Lobeck, dici iubens J4«- 
xGvix5v: quod quo minus repona- 
mus, obstant Euripidis, aliorum 
loci, in quibus eodem modo, quo 
apud Herodotum, vox ^fdxeiva re- 
peritur, iuncta cum voce ya«; vid. 
Lobeckii nott. ad Phrynich. 1. l. et 
ad Sophocl. Aiac. 9. gofsóvrov 
dietum est, ut I, 80 Zsy0vrcv, ubi 
vid. nott. M 

rj obvoud Zcr. Kv&noa] z& Kv- 
$10« insulae nomen apud optimos 
quosque scriptores; nunc appellant 
Cerigo. Quaeinsula, non longe a 
Laconiae ora in sinu Laconico opti- 
me sita, in mare Siculum aeque at- 
que Creticum prominebat; naves- 
que mercatoriae ex Aegypto atque 
Africa venientes ad eam adpellere 
solebant, simulque etiam incursio- 
nes inde in oppositam Peloponnesi 
oram facillime instituere licebat. 
Qua causa adducti Athenienses 
octavo belli Peloponnesiaci anno, 
duce Nicia , inanlam perioecis Spar- 
tanorum imperio subditis habitatam 
occuparunt. Vid. Tzschuck. ad Mel. 
II, 7. 8. 10. p. 709 nott. exegg. et 
Poppo Thucydid. I, 2. nag. 200 seq., 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. 
III. p.1016: inter recentiores copiose 
de hac insula disputavit Leake: 
"Travels in North. Greece III. p. 70 
seq. ae potissimum Curtius: Der 
Peloponnes. II. pag. 208 seqq. 330 
seq. 
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$q9«, viv XíAov, àvijo z«g' quiv Goporarog yevoptevos, xég- 
dog u££ov £g] sivau Zzagrujttor« xara vig 9«Ad0gs xaraóz- 
óvxéva, u&ÀAov m vzsQégéw, aie ru ztQoGÓoxQv &x' «vts 
ro.oUto £GeGO at, olov v. £yà EEgy£ouat, 0D v1 0v GÓv Gr0Àov 
z90c10Àg , dÀÀG zxavra ópocog gofisouevos &vàgàv Or0Àov' £x 
T&UTQs Qv vig vijGov OgpEQuevot gofisóveav tovg ZAaxsdatpo- 
víovg. zagoíxov Ói zoAÀ£uov Gqu éóvrog oixqtov ovóiv Óttvoi 
&Govta£ rot, u1] trjg &AAgs EAAd0og &Auxou£vng vxo toU zetoU 
Bon9écoc. raUrg. xaradovioO:(GQgg Oi r5g &AÀgg 'EAAdóog, 
&G9 vig tÓx v0 A«xcovixov uoUvov Atízevoi.. "Hv ài rate ur 
zOtjjg, v&Ó& rOL zQoGÓOxa £otGO«t. £GOr. tio [ltAoxovvigoov 
(G9uóg Grtivóg* dv voUtQ TO q69o zavrov Ilsiozovvgciov 
GvvouoG«vrov éxi coi ucgag (Gyvgorégeg &AÀag tv yevou£- 616 
vQv z9og0£xso £acG9c( rot. Exeivo Ob zoujoevri auguri 0 re 

236/09u05 ovrog x«l al mOAg zQocgoQroovo.. — Aéytc uetà. roU- 
rov "4yciu£vgg, &Órigtog vt cQv Xégbeo xal roD vavrixob 
GrgatoU GrQat5yOs, z«garvyov tt rO AOoyO xal Ór(óag, ur 
avayvog95 Xéokne noiéewv vabra* 'Q, BaciAsD, 0g£c Gc avàgóc 


tiv Xílov x, t. 1.] Conf. I, 59. 


ltyóvcov 1, 89, ubi vid. nott. Quae 
Chilonis eflatum hinc profert Diogen. 


mox leguntur: zagQoíxov ài xoàé- 


Laért, I, 72. Add. Diodori Excerptt. 
IX, 14 seq. (p. 17 ed. Mai.) et conf. 
Wiskemann: De Lacedaemoniorum 
philosoph. (Hersfeld, 1840) pag. 13 
seq. Spectat Chilonis consilium ad 
antiqua illa tempora, quibus ex hae 
insula in Laconiam ipsam pravae 
res aliaque, quae morum simplicitati 
et integritati officerent, ne intro- 
ducerentur, timebant: quamquam 


praeter hanc causam, quae ad com- * 


mercii rationes potissimum specta- 
bat, haud scio an animo praesagierit 
Chilo, quam facile inde hostes ex- 
currere possent in Laconum agros, 
quemadmodum id revera factum est, 
ut diximus, belli Peloponnesiaci 
temporibus, quibus, insulá a Ni- 
cia captá anno 424 ante Chr, n., cre- 
brae incursiones in terram Laconi- 
cam inde institutae sunt, Cf. Dun- 
cker: Gesch. d. Alterth. IV. p. 364, 
Curtius l. l. pag. 300. — In seqq. 
u&AÀlov, praegresso quamvis com- 
parativo u£fov, ponitur ut I, 31, ubi 
vid. — qofjsóvrov dictum est, ut 


pov cgi £ovrog ofxntov, valent: 
cum habeant proprium bellum finiti- 
mum 8. vicinum. De voce zagoixog 
eiusque significatione plura allata 
reperies in Thesaur. Ling. Graec. 
VI. p. 533, in e Dionis Cassii lo- 
cum LXXV, : Oi rÓ Ore 10v Xe- 
Brioov và Tap oíxo zolfuo z06- 
xticQct. Ad genitivos [je &lÀns 
"Eilddog &lwxouévng conf. Kueh- 
ner Gr. Gr. 8. 0681, c. In verbis 
Bon9oct ravry vocula taut spe- 
ctat ud rze dAlgg ' Eiid0og. Ad 
verba ovvopocdvrtov Zni coi conf. 
nott. ad VII, 148. 


Car. CCXXXVI. 


xci tOU vavt(XOU GTtQOtOU Groa- 
15,06] Vid. VII, 07. maQutvgav 
TO À0y0 dicitur, qui for te sermoni ad - 
erat, intererat, ut 1,59. Mox pro 
évóexousvorv alii £xdexousvoy, Sed 
ef. VII, 237. V, 92, alin, quae sup- 
peditabit Lexic. Herod, s. v. 


POLYMNIA. VII. 235. 236. 193 
2vósxópevov Aóyovg, Og pO'ovéct vot &U zg1joGovti, 7] x«l z90- 
óidot zQxgypere r& Gd. xol yág O5 xal tgómoi0t rot0UTOLOL 
q9ecuevo. ol "EAAqvieg qaígovow' toU té &Utvyét&wv gOovéovoi 
x«l tO xgéoGov Grvy£ovo,. Ei 0^ ézl 11j6t ztaQ60UGy6. 1UZ1OL, 
tÓv vécg vevavgyrxac. vevQaxóGotat, tAA«g ex voU OrQatozéOov 
vQugxoG(ag &mzoxéuéug ztQunAGéw IIcionóvvrgsov, a&uouecyoc 
r0, yívovrat oí &vrízoAo.. &Àng 0b éQv 0 vavrixóg GrQarOg 


Ovoust«géíguOrOg v& aUroLGL yívérat, xal &gynv ovx a&iópayot 


toL ÉéGovtat* 


0g gOovéti toit £9 xQrjocovri] Ea- 
dem structura IlI, (10 fin. uezage- 
Acott £O moirGavri, ubi vid. nott. 
Structuram verbi gdovétcv cum ge- 
nitivo in seqq. attigit Matth. Gr. Gr. 
5. 308, a. 

10£uevor oí "EiÀAnveg xaígovoi] 
i. e. istiusmodi moribus s. istoc ingenio 
solent esse Graeci. Plane aliud signi- 
ficaret, ut bene annotat Valckena- 
rius: qa/govrtg ygovrat, Obtinet 
enim h. l. ea verbi significatio, qua 
addito plerumque participio valet: 
lubentius facere s. aliquid facere so- 
lere. Vid. G. Hermann. ad Viger. 
Idiotismm. pag. 766 seq. coll. Blom- 
field. in Glossar. ad Aeschyli Pers. 
843 Addend. et ad Choé&phor. 442. 

TOV vétg vtvavimyrxaot TETQUXO- 
ciat] Voculam zàv Valcken. mutari 
vult in t9: T'u cui (1) naves qua- 
draginta naufragio perierunt, si etc. 
» Sed (verba sunt Bredovii pag. 15) 
praeterquam quod illud ro, si reci- 
piendum esset, plane alieno loco 
positum esset, Herodotus enim ipse 
opinor tum 'sic potius dixisset e 
ót o», TQ V£tg X. T. À.: etiam totus 
sententiarum nexus nos vetat ipsis 
vocabulis pronomina personalia ex- 
primere.'* Quod idem bene sensit 
Eltz (Jahrbb. f. Philolog. u. Paedag. 
Suppl. IX. pag. 340), cum Valcke- 
narii coniecturam admitti posse ne- 
garet. Quod autem W esselingius 
statuit, ad voces ixi Tjot mag£oU- 
016t tUz10L nisi adsumatur 7u£ov, 
omnem laborare sententiam: tali 
pronomine adscito vix opus esse ex- 
istimo. Nec magis intelligo, quo 


N - ot r - - 99 f e E 

xai züg 0 vavruxOg TO zé6O aQnjést, xal o zetoc 
- - e - , 

TÓ Vv&VTiXQ, OuOU zoQtvouevosg. 


&( 0$ OiaGzdGzig, oUtE OU 


iure hune locum, in quo nudus ge- 
nitivus (zàv) ab Herodoto ponitur, 
illis exemplis adnumerare liceat, in 
quibus casus secundus tertii loco 
esse putatur, quae est opinio Eltzii 
l.l. ita dicentis: ,ita rv pertinet 
ad proximum nomen rvz5gGt, at- 
que sententia haec est: ,,quodsi in 
hac praesenti calamitate , qua naves 
quadringentae naufragio perierunt.** 
Quae sententia si valet, exspectan- 
dum certe erat 2x cv (quod inve- 
nitur I, 8. 193. III, 115. IV, 183. 
VII, 122 ete.), idque magis arridet, 
quam si quis vOv mutet in cg vel 
simile quid; excidisse quaedam in- 
ter zv4176t et tàv videntur Dredovio 
l. l., qui rà» vel genitivum posses- 
sivum vel genitivum partitivum esse 
putat eius summae vel eius rei ho- 
minumque, quorum in lacuna, quam 
statuit, mentio fuerit iniecta. Mihi, 
ut dixi, magis placet ante rv re- 
ponere Zx , quod facile excidere po- 
tuit. 

Ovoustays(QuOtOG Tt QUrOOL yi- 
verat] ,,difficilis illis (Graecis) erit 
ad oppugnandum (classis). lta red- 
dit Sehweighaeuserus; minus bene 
Schaefer (ad Plutarch. Aristid. 14, 
'T'om. V. p. 41): difficilis ad pugnan- 
dum. «10/6. ad antecedens dvríza- 
Aot spectat, quod idem ad d£ióua- 
qoi to. £govret, mente repetendum 
erit. Ipsa vox dvcuetageíQ.atog 
apud Platonem pari sensu legitur 
De legg. VII. p. 808D (o 0i maig 
mzOvtOV $10íov icr) Ódvcputra- 
gttoiGrOrartOv) itemque apud 
Aelian. N. A. IV, 44. 


237 covrat. 


794 


HEHODO'TlÜI 


£oect. Exe vouot qgorióiuog , ore &xeivor Got. T& GrcvroU OP rL- 
Oéusvos £0 yvougv Eye và vàv &vrizoA£uov ur) éxiléyeoSat 
ztQnuyucra, 7yj t£ GrrGovtet TOV Zt0ÀEHOV, T T£ 7t0L100UGL, OGOL 
te zÀn90g eiat. (xavol yàg &xeivo( ys «Urol £ovr v z£gc pgov- 


ri£etv iol, qustg 0$ quéov GoeUras. 


Aaxtócuiovio. 0E, nv 


io0t &vtía Ilégonot £z udynv, ovób Ev vÓ zagsóv vogue dvi- 


"Aueifieves E£gkns votoüe: 


; * 
"Ayatutvsg, &U v£ uo. Óo- 


xéttg À£yewv, xal zowjoo taUt«. nuaonrog 0t A£yev uv, v« 


&guove PÀAmeérau &ivat égol , 


yvOum uévro. íGcoUrei vxo Gv. 


, ' u FTN". 4 e 1, , , ? 
ov yag 1) &xeivo ye évó£&ouct, Oxcog ovx svvo£st toic. ÉuoiGt 
zoXyuaot, roto ve Aeyou£vouot ztoóregov dx rovrov GrcOu- 
u£vog x«l r9 £Ovri, Ort zoAujcQS uiv zoAujrg £v zQ1Qooovri 


q9ovéa xal £stt Óvouevrg trj ovy: 


?usvousi gorjauuog , ovre Fxsivot 


601] dxeivoict nd antecedentia spe- 
etat, ad copias navales aeque ac 
pedestres; ita ut pluralis numeri 
ratio satis adpareat. 

t& GEcovroo 0? riQcuevog £v] i. e. 
tuas res bene collocans , sive, ut red- 
dit Schweighaeuser: sí tuae rationes 
bene erunt initae. De locutione &v 
r(ÜtcDat vid. Hemsterhus, ad Lu- 
cian. Necromanth. T. III. pag. 385 
seqq. Quaeseqnuntur: yvogur £ze 
(ubi Florentinus cum aliis Zo, quod 
arridet Larchero), sic reddiderim: 
cogita, induc animum, wt adversario- 
rum res (s. quid hostes agant) mi- 
nime cures nec sollicitus sis , quo modo 
bellum sint. gesturi. Ad locutionem 
yvounv £158 conf. 1I, 27. 1V, 31 
coll. I, 207. III, 82. De voce dvri- 
moliyov conf. nott. ad IV, 134, Ver- 
bum £ziAcyeoS8et, reputare, curare, 
attigi ad VII, 47 fin. et locutionem 
rj rt Grtrüoovrai tÓv 7t0Àtuov ad 
VII, 175. In seqq. e Florentino et 
quattuor aliis codd. recepi ovà' $v 
pro ov03v, quod Bekkerus retinuit, 
quem sequuntur Dindorf, et Dietsch. 
De voce ropa cf. VII, 233. 

avitDvr(i] Wesselinrio in men- 
tem venerat d» /e5vrat, quo tamen 
opus esse negat Sehweigh., qui eum 
Schaefero et Schneidero (in Lexic. 
Gr.) vulgatum qvit?vrat derivat & 
verbe dvidouat (vid quoque Bre- 
dov. pag. 382), cuius eadem, quae 


^ LI 
ovÓ' Gv, GvuflovAtvou£- 


simplicis verbi /d39«t, notio me- 
dendi , resarciendi. Quae eadem Ae- 
milii Porti fuerat sententia. Itaque 
loci sensus erit: haud unam eamque 
praesentem cladem reparandam habent, 
i. e. praeter eam, quam modo ad 
'lThermopylas passi sunt cladem, 
alias clades accipient. 


Car, CCXXXVII. 

Oxog ovx t)ovotct] De particula 
Oxog (pro Oti, ut VII, 161) monui- 
mus ad V , 106; de structura verbi 
erat udcD ui vid. allata ad VII, 214. 
zto0ttQov refertur ad ea , quae VII, 
200 dixerat, et £x rovrov pendet & 
passivo ieyou£voict eo usu, quem 
ad VII, 175 attigi. rjj eg est £a- 
cite, clam, ut II, 140 coll. IX, 03. 
Namque pro adverbio illud haben- 
dum, auctore Iacobsio ad Aelian. N. 
A. VII, 10. Iam Homerus dixit cty7j 
hoc sensu adverbiali Ili. IV, 431. 
VII, 195 aliisque locis, idemque 
passim adhibuerunt poétae tragici, 
alii; vid, Thesaur, Ling. Graec. VII, 
pag. 219. Verbis Ort moli rno niv 
zOÀlujty 80 Tenocovrt respondent, 
quae, infra leguntur: £eivog 0? £ci- 
vo £m zenjacovri *. T. À. 

ov0' üv avuovitvou£vov TOv 
&6r0v] o90' dv recte dat Florenti- 
nus eum aliis atque Stobaeus haec 
excitans XXXVIIT, 61] (V ol. II. p. 
67 Gaisf.); pertinet enim dv ad 


617 vov, 
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" 2 ; T , 
vov toU aGrOU, zoAujtQs &vyo t& CoiGta ol Óox£ovre tive 


vzxoü£orto, sí ur x900€ agérüg &vijxoL* 


ozx&viov O' &iol o( 


rOi0UTOL. Etivog Oi Eeívo &U zQróOovt( Por. EUpEvéGtaTOV 
závtOv, Gvufovitvouévov t& v OvuflovAtvOste T& dQiova. 
oUro Qv x«xoAoyígg mfgu 5g ég 4uudoqvov, £óvrog &épuol Esc- 


OicEqie Óua vOV vexgQv' 


EyeOtat rvv& TOU. AoizOU xtAEUG. 


ÀsUg v& qv xal GrQavQyog AaxeOeiuovíov, éx£Asvae azorauov- 


reg TQV xtQaÀnv tvaoravoooat. 


optativum v709£orro, de qua forma 
conf. Bredov. pag. 305 et vid. su- 
pra I,53. De verbi significatione 
vid. nott. ad V, 92. S. 6, Verbum 
medium avuflovirvroiter attigi ad 
VII, 235 init. , activum avuflovisv- 
tiv. valet consilium dare alicui 8. con- 
sulere , prospicere alicui, Minc huius 
loci sententia: 5i civis civem consu- 
lat s, cum cive consilia conferat. 

tl ur) zt9000 dott avrxoi] i. e. 
nisi ulterius in virtute progressus esset 
8. magnos in virtute fecisset progres- 
sus. Matth, Gr. Gr. pag. 648 ver- 
nacule reddit: es meit bringen in 4n- 
sehung der Tugend, i. e. in der Tu- 
gend, Vid, nott. ad VII, 9. 8. 3. VII, 
13. 134, 60... Conf. Kuehner Gr. Gr. 
8. 513, 5 et Fritsch: Vergleichende 
Bearbeitung d. Griech. u. Lat. Par- 
tikeln. II. p. 130 seq. 

OUrO Ovv xexoloyíng Tígu — 
fyroÜní! riva roD ÀormOU xtlEvO] 
Matth, Gr. Gr, 8. 353 fin. haec ita 
interpretatur: ,,/as die Schiáhun- 
gen betrifft, so gebiete ich, sich deren 
zu enthalten,*. rivà acceperim unum- 
quemque , cf, Matth, Gr. Gr. 8. 487,2. 
Mine Latine expresserim: /taque s. 
dehinc quod ad criminationes in. De- 
maratum , unumquemque iis abstinere 
in posterum iubeo. Male in quibus- 
dam codd, zegi£zeotat pro Fgeogat, 
quod abstinendi notione invenimus 
VE, 85. 

lüvvog Zuol Ésívov] Exspectabas 
?ovra — ÉEtivov ob antecedens 4n- 
negrrov: sed noluit ita Noster scri- 
bere, quia causa ipsins actionis ex- 
primitur, ut recte monet Geisler: 
De Graecc. nominatt. absolutt. pag. 
31. Itaque noli vertere, ut vulgo 


óyÀd uoi zxoAAoicu. uiv xci 


faciunt: qui meus est hospes, sed 
unumquemque criminatione in De- 
maratum abstinere ideo iubet rex, 
quia Demaratus ipsius. sit hospes, ab 
hospite autem erga hospitem non 
nisi benevolentiam exspectare fas 
sit. In his quoque secundum Grae- 
corum mores atque instituta loquen- 
tem Persarum regem inducit Hero- 
dotus, aliis haud paucis loeis, ut 
vidimus, Persis loquentibus Grac- 
cas attribuens sententias. 


CCXXXVIII. 

dicente di& vv vtxQdv] i. e. per 
mort(uos transiit 8. mortuorum cada- 
vera praetereundo. lustrabut , ut fere 
1,109. Quod sequitur xai 4tcovt- 
óso, id non ad praepositionem óc 
retulerim, sed ad verba seqq. Ixé- 
Àrvas dzorcuovtas TjV xegaolnv 
dvagravgdat , Leonidae capite ab- 
scisso corpus cruci affigi iussit. Nam- 
que ad &vecravodoet commode in- 
tellig. e?rOv, i. e. róv Atovidmrv. 
Domum autem Leonidae ossa re- 
lata esse a Pausania quadraginta 
post annis auctor est Pausanias III, 
14. 8. Il. De leonis monumento 
postea a Graecis erecto in tumulo, 
ubi ceciderat Leonidas, vid. supra 
V1, 225 ibique nott.; de inscriptio- 
nibus VII, 228 ibique nott. De 
crucis supplicio conf. allata ad VI, 
30, et de capitis abscissi supplicio 
nott. ad VII, 35. — Ad voces £v ài 
7j x«l và conf. nott, ad I, 185. 
II, 43. 70. Verba z«vrov — udi 
era dvOgov ad fdovtt ; Ato v(à per- 
tinent, quem vivum inter omnes 
homines maximo odio proseentum 


Car. 


Tavza tizeg Xéobns 238 
x«l AtovíOto, &xqxodg Ort fl«GL- 
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QÀÀ0101 texumoíouGt, £v Ób Or] xol Qe oUx qpiGTa y£yove, oct 
BaciAeUs XéoEns n&vvov Ó5 u&Aura avàgàv dQ9vuoO Caovtc 
Atovíüy. ov y&Q &v xore ég vOv vexgóv raUt« zaQevouros, 
Ez tuv uaALGO& vouifova. àv éyà olde tv6odzov IIégoct 
&vügag aya90)g t& zoA£ua.. ol uiv Órj tavta éxolevv , roiót 
ÉxETÉtOXTO TOLÉCLV. 

"Avtuii 01 éxeiGe ToU A0yov, rjj uo, tÓ zQoregov é&£Auxe. 
"Exvüovto Acxtüeiuovion, ort BactAeUg Gt£AAo(tO End viv 'EÀA- 
ÀdÓm, zQGrot, xal oUro Qr dg TÓ yonotuotov tO dg AeAqovs 
améxtuev, £vO0a à1j agi éyorjo0n, v& OA (yg zQóoregov cixov. 
ExvDovro 0b tgózo 9ovuacíp. zfnudgnrog yàg 0 4gíacovosc, 
qvyàQv és Mijdovg, og uiv dyà Oox£o , xal ro oixóg duoi Gvp.- 
uayecet, oUx qv £vvoog ZaxtQeuovíoigi. zagsori db eixatew, 
&it& £Uvoiy r&Ura Pa0í/móe, eive xal xavegaigov. "Ext ve yàg 
Xéo£r &oEe GrpoargAerénv. ixl cqv 'EAARÓn, éQv iv Xovoowi 
0 -rucgygrog xal zvO0uevog taUr« 59£Anot Zaxcdeuovíowt 
gEeyytiÀeni. &ÀÀOG ulv O7 ovx (ge Gqumvaw ExixívOvvov yàp 
qv, ur) AaugOt(n* 0 03 ugyavárat voutds.. ütÀvov Oíztvyov 
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esse Xerxem Herodotus dicit; conf. 
Matth. Gr, Gr. 8. 459 not. Mox ple- 
rique codd. consentiunt in za £ vo- 
U56£, haud mutandum in z«o 5 vo- 
Hngót, ut dedit Wesselingius; vid. 
Bredov. pag. 317. — Ad ipsum ar- 
gumentum conf. Plutarch. II. pag. 
867A. 

inel ciuudv ueliore vouífovat x. 
t. À.] Vid. I, 136 init. Ad verba 
eycOoDs rà zolíuiv, quae etiam 
attigit Iacobs, ad Aelian. N. A, IX, 
31, conf. nott, ad I1I, 4 et VII, 234, 
et ad verba oí uiv Óó5 ra)ra — 
ztoi&& v nott. ad VII, 36. 


Car. CCXXXIX. 


&rtpi 0b] Pari modo Noster lo- 
quitur supra VII, 135, ubi cf. nott. 
Ad ZEiKume conf, zélize similem 
in modum adhibitum III, ?5, ubi 
vid. allata. r0 zortrgov e Floren- 
tino nunc editur pro vulg. zQort- 
qov. Sed regrediar ad eam narratio- 
nem, quam supra (VII, 220) imperfe- 
ctam reliqui. Mox $wovpaoío resti- 
tui pro Qoguactío. 


xal vO oixog Zuol cvupagértoi] 
Attigit Suidas s. v. &/xóg II. p. 22, 
ubi quod olim legebatur óvuuazéz- 
rat indeque in ipsum Herodotum 
male invectum est (vid. Bredov. pag. 
360), nune rectius editur ovuAOTE- 
T«t; de ipsa vocis significatione 
vid. allata ad V, 05. Idem Suidas 
II. pag. 269 affert xarc«ze'oov , i. e. 
alterius malo gaudens , malevolus ani- 
mo, ut I, 120. Schweigh. reddidit: 
insultandi causa; Langius: aus Scha- 
denfreude. 'Tu vid. supra I, 129: 
xarfzgaigé r& (i. e. insultabat) x«i 
xarextorOuér, Mox iure restitutum 
Xovsoiwst pro Xocycor, cum sane 
dicatur r& Xo)oa. 

Orlríov Oíntvyov Àafowv] Affert 
Pollux IV, 18 coll. X, 58, et Zona- 
ras I. p. 770 , ubi Z&éxvicev pro é£e- 
xvn6t, ut etiam Suidas s. v. I. pag. 
764 habet, quod interpretatur é£c- 
xowtv (abscidit ceram, cum potius 
sit abrasit ceram), idemque Suidas 
s. v. Énétnts I. p. 795 affert Hero- 
dotea, id ipsum exponens Zicevev, 
Asiov émoínot, cum £zirn&s potius 
sit: Jliquefactam (ceram) superfu- 
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Aafdv, tv xqgóv «vroU £&éxvyGe, xal £xeira év v ÉvAG toU 
üsAr(ov Zygewe tqv fl«ciÀéog yvGugv' zoiujoag 0b vaUr« 
0zxí6c éxérgEs vOv xqgóv ézl va yotuuaza , iva pegouevov xe- 
vóv tÓ OsAr(ov unüiv zQnyua z«gé£got zg0g rv 00ogvAdxov. 
618 excl 0d xal tzxíxevo ig vv AaxcÓciuova, ovx siyov ovp[laA£- 
69«. oí AaxtÜciuuOvior, zoív ye Órj Ggu, cg éyà xvvü«voueat, 
KAsou£vsog ubv &vyatqo, Aeovíüso à yvvr, l'opyà va£8tro 
ÉnippaoO sica eUrr, vÓv xqgov xvàv xsAtvovGa, xal evQiGeuv 
Gq£ag yo&uuara dv và EVÀQ.. zeiO0uevor 0b eUgov x«l éxeA£- 


Eavro, Exevra 0$ voto. &ALow. EAAqot éxéGveuAav. Tavra uiv 


01] oUrQ A£yerat yevéoQa. 


dit, quod idem Polyaeno II, 20 est 
ixrgw0t; sed Aeneas Tactic. cap. 
31 (ubi vid. Casaub. et Orell, pag. 
238 seq.) et Iul. Afric. 53 Herodo- 
teum verbum eadem in re retinue- 
runt, Conf. etiam Iustin. XXI, 06. 
Inde cum Valckenario sic interpre- 
tari malim Herodoti locum: sunptis 
tabellis duplicibus earum ceram era- 
sil, cumque in ligno regis consilium 
scripsisse! , ceram liquefactam literis 
superinduxit. Ósitíov Óízrvgov vo- 
ent tabellam duplicatam s. pugillares. 
Sic óclríov apud Herod, VIII, 135. 
De voce ó£itog plura vid. in Ste- 
phan. Thes. Ling. Graec. II. pag. 
*IBI ed. Dindorf. Bene autem He- 
rodoti locum adhibent ad Homer. 
Ili. VI, 109, ubi zíva£ ztvxróg vi- 
detur esse tabula, duobus asseri- 
bus constans, qui complicari et si- 
gnari poterant, quale utique hoc 
ipsum fuerit àe2t/ov Oízrvgov et 
quae vulgo vocantur fvgA(a dézrv- 
z«. Conf. Heyne ad Homeri 1, l. 
(T. V. pag. 222. 

unóiv zQ5yue z«Qfyoi] i. e. ne 
tabula nuda cum ferretur , ullam mole- 
stiam caperet a viarum custodibus, s., 
ut Schweighaeuserus reddit: ne nu- 
dam ferenti tabellam molestia exhibe- 
retur a viarum custodibus. De locu- 
tione z97yu« z«o£zstv vid. nott, ad 
I, 155. Quod post z«g£yot inseri 


vult of Abresch. in Dilucidd. Thu- 
cydd. p. 247, id receperunt Scehweig- 
haeuserus et Gaisfordius, omiserunt 
recentt, edd. inde a Bekkero, qui- 
bus adstipulandum censui, cum in 
nullo libro scripto reperiatur of ne- 
que omnino necessarium videatur. 
— Ad verbi evufalicQ«: (coniicere) 
significationem conf. I, 68. 63 ibi- 
que allata, III, 08. Ad dzíxero ex 
antecedentibus supplendum ró zÀ- 
t(0v, 

Dooyó|] Gorgo Leonidae non so- 
ror erat, ut falso tradit Iustin. l. l., 
sed uxor, Cleomenis filia, Vid, nott. 
ad V, 48. Ad verbum Zziggacdeica 
conf. IV , 200. 

róv xnoÓv xvüv] Affert Suidas 
s. v. xv&v II. p. 333 coll. s. v. Z£ze- 
Aí&avro Ll. p. 703. Ad significatio- 
nem vix multum differt xvdv et Zx- 
xvàv (quod ipsum hoc loco restitui 
iubet Naber in Mnemosyn. IV. pag. 
28), radere, eradere, — Conf. 'T'he- 
saur. Ling. Graec. T. IV. p. 1676 
ed. Dindorf. Extrema capitis huius 
verba te)ra uiv O5 o)ro iíyrrat 
ytvécQar vulgo ad octavi libri ini- 
tium referuntur, ubi sane etiam in 
codd. Florentino, Mediceo, aliis 
comparent sine ulla eausa iterata. 
Conf. nott. ad VIII fin. Sancrofti 
liber semel ea profert in octavi li- 
bri initio. 
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EXCURSUS I 
AD HERODOTUM V, 66. 


Meri 0! vtrgagvAov; Jovraz AOnvalove Ótxa vAovc éxoíiGe, rv 
gag ] l 
"[evog z«lügv, l*Movros xai Alyiucógeog xal " doyadeo xel 
"Ozgroe &zaAAéEeg rüz PaGvvulec. 

e Es ! 


Vulgo narrant, Ionem, Xuthi (qui Erechthei tempore in Attica tetra- 
poli consedisse fertur) vel potius Apollinis et Creusae filium, incolas pro 
vitae genere atque negotiis per quattuor tribus (qvZaz) distribuisse iisque 
nomina imposuisse, quae ab lonis filiis repetita ad vitae genus et ad 
occupationes incolarum spectaverint: quae ipsa nomina tribuum qualia 
fuerint quidve significarint, de eo nostra aetate multum quaesitum esse 
nemo fere ignorat. *) Atque nt ab ipsis tribubus ab Herodoto comme- 
moratis exordiar, plures utique reperiuntur antiquitatis testes, eadem 
fere de his tradentes eademque tribuum nomina proferentes: in quibus, 
ut inscriptiones taceam mox afferendas, primum fere locum tenet Pol- 
lux VET, 100, apud quem aeque atque apud Herodotum haec leguntur: 
dà tàv "Iovog za(dov enl 'Eozg8toc De1ovrec, OnAgrte, Alyinogtig, Agya- 
dag; neque aliter tradit Stephanus Byz. s. v. Alyixógecg" ovx Fori Órjuog 
Tüs WrrWns, Og Tivtg, dÀÀ& qim maÀciG, uí« vOv rtGOdQv rGv c7 
"[ovog* téacagsg à iE coro? Aljixogsiz, 'Eoyadeig, l'eAfovrtg, OnAnrav 7 
qvi ro(vvv Alyuxogíg. His accedit Euripides in TIonis fabula, ubi vs. 
1590 seqq. ed. Hermann. (1579 Dind.) haec leguntur: 

Teiícv [Deiéoy **] uiv ?evas zeros, £lra üeUrsQov 

"Ones, "Apyad ns v, £ugs v dm alio; 

Tv p?àov f£ovo* Alyixogijs. 
Quartus testis haud minus locuples, Plutarchus in Vit. Solonis 
cap. 23, haec scribit: x«l r&g qvAag ticlv o6 Afyovrtg ovx «mo 
ràv "Iorog víàv, d41 «x0 ràv jtvàv, tig & Ouyoéenoav oi ior vó z9d- 
rov, GvoucoO«t, r0 uiv udyuiov 'Onj'rag, 10 0 tgycrixóv 'Egyaótig, ***) 





*) Haec qui cognoscere cupiat, adeat Wachsmuthium : Hellen. Alter- 
thumsk. 1, p. 352 ed, sed. varias virorum doctorum disputationes afferen- 
tem , quibuscum conf. C. Fr. Hermann: Griech. Staatsalterth. 8. 04. 

**) Sic reposuit G. Hermannus; reliqui edd, TeÀ£ov, quod in omnibus 
quantum novimus libris scriptis invenitur. 

***) Malim equidem scribere "Onlgxag et "Eeyadeis ; "Egyoódtiz scribi 
quoque vult Dindorf. in Thes. L. Gr. III. p. 1908. 4gyc0stg placuit Boeckhio 
in Dissertat, mox l. initio atque Muellero l. mox l, pag. 83. 


800 EXCURSUSI 


Ovsiv Ób vàv Aorxdàv l'eléovrag uiv rovg ysogyovs, Alyvxogeig 0b vovg &ni 
voucig xal zQofecrícig OierQrBovrag. Quibus denique adiicimus Strabo- 
nem VIII, 7, l sive pag. 383 haec proferentem: 0 à? (sc. lon) zrQGror 
ulv sg v66cQug qvÀag duele rÓ mÀrÜog, sita elg rtGdQeg fíovg* rovc 
ulv yàg ytopyobg dm£OsiEe, robg OE Oijucovoyotg, rovg OL (rgoxotovg, vt- 
rdQrovg OL roPg qAax«g. roi«Ür« Ók mÀt(o Ottrabag rnv xoQav £zxe- 
vvuov £«vroO xar£Aut. 

Quae ipsa veterum testimonia id satis evincunt, haec quattuor 
tribuum nomina ab lonis filiis repetita ad diversa vitae genera et occupa- 
tiones spectasse, quibus quaeque tribus fuerit dedita, Atticamque civita- 
tem inde olim in quattuor tribus esse divisam secundum vitae genus, 
quod singuli homines sequerentur a maioribus traditum. Qua in re illud 
ante omnia teneri volumus, quattuor tribus non Athenis tantum, verum 
aliis quoque in Ionicis civitatibus reperiri, adeo ut haec divisio genti 
lonicae communis et propria fuisse videatur, quemadmodum triplicem 
phylarum divisionem apud Doricas civitates obtinuisse accepimus *): ac- 
cedit, quod ipsis Athenis inde ab antiquissimis temporibus civitas sem- 
per in quattuor partes s. tribus divisa traditur, quarum nomina diversa 
diversis sub regibus ac temporibus indicantur: quae enim sub Cecrope 
afferuntur, xraíe, Krxgomíg, AvrógQcv, IlagaA(e, sub Cranao Ar9is, 
Meo oua, zfiexgls, Koaval, sub Krichthonio ztdg, [Tocstóoviac, A07vaic, 
'Hgeioricg, haud discedunt a quattuor tribubus, quae ab lonis filiis 
nomina acceperunt supra indicata: D'eA£ovreg, OzAnreg , Alyixogtig , "4o- 
guósig.**) Atque haec varia quattuor Atticarum tribuum nomina quo- 
modocumque explicantur aut undecumque repetuntur (quod pluribus 
disquirere ab hoc loco alienum esse puto), id inde manifestum fit, Atticam 
civitatem semper quadripartitam fuisse populumque Atticum inde ab 
antiquissima aetate quattuor partibus s. tribubus constitisse neque 
»quattuor illas tribus e totidem nationibus in unum coaluisse, sed ex 
unius gentis et civitatis divisione modo ortas esse*****), Quae tribus 
unde nomen traxerint, sive a locis, quae tenuerint, sive a sacris, quae 
coluerint, sive a regibus heroibusque ipsarum progenitoribus qui fere- 
bantur, sive denique a diversis vitae negotiis quae tractaverint, id hoc 
loco haud quaerimus: coniuncta haec omnia quodammodo olim fuisse 
credas, adeo ut imaginem sistant civitatis eius, qualis per orientem in- 
venitur divisa ac descripta per certas quasdam classes sive castas, quas 
dicunt, immutabiles t): id potius nobis quaerendum videtur, quod ad 
Herodoti locum pertinet illustrandum, quales fuerint quattuor hae tribus, 


*) Vid. nott. ad Herodot. V, 68. 

**) Vid. potissimum Haase: Die Athenische Stammverfassung (Ab. 
handl. d. histor. philolog. Gesellschaft zu Breslau 1857.) I. pag. 605 seqq. 
92 seqq. Alia de his quattuor Ionum tribubus excitavimus in nott. ad V, 
69. pag. 127. ] 

***) Verba sunt Em. Henr. Ott. Muelleri: De priscis IV populi 
Athenienss. trib, origine (Marburg 1849) pag. 4l. coll. p. 2 seqq. 16 seq. 
37 seq. 73 seqq. 

T) Disquisivit haec pluribus Haase 1, 1l. 
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a Clisthene in decem tribus mutatae, et qualis omnino ratio fuerit huius 
quadripartitae divisionis, quam ad diversa vitae negotia spectasse dixi- 
mus, ipsis tribuum nominibus hoc declarantibus. Ac primitus quidem eam 
talem fere fuisse, qualem apud Aegvptos, Indos, alios oricntis populos, 
qui per castas, uti dicunt, descripti fuisse traduntur*), obtinuisse ac- 
cepimus, uti credibile fit, ita temporum decursu huiumodi divisionem in 
Attica civitate immutabilem perdurare potuisse vix mihi persuaderi 
patiar, neque unquam tam artis finibus singulas tribus separatas fuisse 
credam, ut, quemadmodum de Aegyptiis atque Indis vulgo tradunt, in- 
terdictum fuerit filio discedere a patris negotio s. opificio aut paternum 
fundum commutare cum alio, neque omnino cuiquam licuerit, ex una 
tribu in alteram transire aliudque vitae genus sibi eligere indeque 
etiam huius alterius tribus iura et privilegia si quae fuerint, sibi ad- 
sumere**). Ab hac orientalium gentium severitate Atticas tribus, ea 
certe aetate, quae Clisthenis mutationem antecedit, longe abfuisse neque 
tam angustis sive loci sive ordinis cancellis circumscriptas fuisse, iure 
contendere posse mihi videor: latius illas iam patuisse existimo, quippe 
commercio magis libero inter ipsos cives exorto omnibusque vitae ratio- 
nibus magis excultis indeque etiam mutatis: neque vero propterea anti- 
qua tribuum nomina, e certis vitae negotiis ducta, mutata esse credam, 
cum in huiusmodi rebus veteres nomina antiquitus tradita retinere maluisse 
satis constet, vel si nomina ista non amplius eandem vim ac significatio- 
nem haberent, ipsa scilicet re, cui declarandae inservirent, miutata. 
Neque hoc non concedo, quod nonnulli posuerunt ***), illa, qna diximus, 
aetate vel plerosque eorum, qui ad unam eandemque tribum pertinuerint, 
idem vitae genus in universum secutos esse; neque vero omnes hoc 
vitae genere coércitos esse credo, sed alios aliud ad negotium iam trans- 
gressos id libere exercuisse: quod nisi ita se habuisse statuimus, ipsa 
mutatio, quae a Clisthene facta est, decem tribus constituente, nulla 
amplius habita ratione negotiorum vitae quomodo locum habere potuerit, 
intelligi vix poterit. Quae cum ita sint, probamus utique, quod posuit 
Grote (History of Greece IlI. p. 69 seqq.): ,,The names of the tribus 
may have been originally borrowed from certains professions, but it 
does not necessary follow that the reality corresponded to this deriva- 
tion or that every individual who belonged to any tribe was a member 
of the profession from whence the name had originally been derived **; 
recteque dudum pronuntiasse crediderim Schoemannum T), unamquamque 
civitatis Atticae in tribus descriptae partem s, tribum eo nomine appel- 
latam esse, quo hominum, qui plurimi aut praecipue inessent, vitde genus 
et condicio significaretur. In hac igitur sententia persistere placet: 





*) Vid. nott. ad. II, 164. T. I. pag. 802 seq. et 807 seq. 
**) Vid. quae in nott. ad. V, 66. pag. 118 iam de hae re monuimus. 
***) Vid. Meier de gentilitate p. 5 et conf. Mueller 1, l. pag. 44 seqq. 


88 seqq. 
1) Antiquitt. iur. public. Graec. pag. 165. Griechische Alterthüm. I. 


p. 321. 
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neque enim recte mihi facere videntur, qui hanc phylarum descriptionem 
ita intelligunt *), ut Attica terra olim in quattuor pagos divisa fuerit toti- 
demque tribus s. gvicg habuerit, in his pagis habitantes, aut qui quat- 
tuor has gvàag e diversis gentibus repeti volunt, quae in Atticam terram 
ingressae sedes ibi ceperint et cum indigenis postmodo in unam nationem 
coaluerint per quattuor phylas s. tribus divisam: nec denique recte 
statuere mihi videntur ii, qui nullum dignitatis discrimen inter has quat- 
tuor phylas exstitisse, sed omnes omuibus iuribus in republica ad- 
ministranda pariter usas esse putant **), cum quaeque tribus nobiles 
et plebeios, divites et pauperes homines comprehenderit: quae omnia a 
vero multum abesse mihi videntur. 

Iam, ut ad singula tribuum quattuor nomina accedamus explicanda, 
de iis, qui vocantur Ayixogeig, Agyadeis, OzAnrtec, vix multum dubitari 
potest, conveniuntque in iisdem explicandis plerique viri docti ***). Nam- 
que A/y«xogeig sive Alyixogerg, quod praefert Boeckhius, qui vocantur, 
pastoriiam vitam degisse putandi sunt, in gregibus caprarum (quarum 
maximam copiam aluit Attica terra) vel etiam ovium pascendis occupati 
aut possessores exiguorum fundorum fuisse, qui pascua potius quam 
agros colendos praebent, Hirtem und kleine Grundbcsitzer, ut reddit 
Kortüm 4), assentiente Haasio. Qui dicuntur Agyaósig ("Aoydócg) vel 
"Eoyaósig, quod ad unum idemque redit t1), ab opificiis nomen traxisse 
videntur: qui artes sellularias tractant aut mercenariam operam in 
locupletiorum hominum fundis praestant, Gewerbsleute, ut. interpretatur 
Kortüm t -T1), Handwerker, ut reddi volunt C. O. Mueller *t) et Haase *T1) ; 
Handarbeiter reddit C. Fr. Hermann; adhuc apud. Albaniae gentes eos, 
qui in agris mercede conducti opus faciunt, vocari dgydri, i. e. feld- 
arbeitende. Taglóhner, monet v. Hahn (Albanisch. Studien pag. 130); 
minus recte ipsos agricolas *H T) sive agrorum et fundorum dominos sic 
vocari equidem credam; qui in inscriptione nuper reperta 1*) commemo- 
ratur ójuog, nomine 'Egyaózic, huc referri nequit: in ipsa tamen Paralia, 
in qua 4gy«Og praecipue habitasse vult Haase, hunc àzuov quaerendum 


*) Vid. practer alios Kutorga: Essai sur l'organisation de la Tribu 
p. 71. seqq. et confer, Hermann. : Griech, Staatsalterth. 8. 04 not. 4. 

**) Conf. Wachsmuth: Hellen. Alterthumsk. I. p. 351. ed, sec. 

***) Vid. Meier De gentilit. pag. 5 seq., Mueller 1. ]. pag. 80. etquae 
afferuntur ab C, Fr, Hermanno l. l. 8. 04. Add, Haase l. l. pag. 70. 

3) Griech. Geschicht. I. p. 166. In Diacria terra Aty«xogeig potissimum 
sedes liabuisse ponit l1aase l. 1l. 

Tt) De confusione inter & et € conf, Doederlein: Homerisch. Glossar 
IH. p. 105. 

TTT) Vid. Griech. Geschicht. T. p, 166. 

*4) Vermischt. Schrift, 11. p. 530. 

*4) L1. pag. 76 seq., qui In Paralia illos habitasse ponit, C. Fr. Her- 
mann.: Griech. Stantsalterth. 8. 04. c. fin. 

*rT) ef. Schoemann. Antiquitt. iur. public. Graece. pag. 105. 

1*) vid. Archaeolog. Zeitung 1848. nr. 6. Beilag. p. 90. *, 
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esse, idem vir doctus suspicatur; ad àzuov, cui nomen 'Egoicózs, aliunde 
quoque cognitum *), referri mavult C. Fr. Hermann **). 

Nullam difficultatem quoque praebent Ozmreg s. OzAnret, si mi 
lites, xó ucyiuov, ut Plutarchus dixit, intellexeris, prouti ipsa vox docet, 
i. e. eam tribum s. classem Atticorum hominum, qui armis tractandis 
assueti fuerint: qui iidem num nobiles quoque fuerint ***) prae caeteris ar- 
morum tractandorum negotio dediti, itemque locupletes, qui fundos, quos 
possident, amplos per servos hominesve tributarios coli iubent, haud 
decernam. — Nos: der Kriegerstand s. JFehrstand, Quarta tribus, quae 
primo loco apud Herodotum aeque atque apud Pollucem ipsumque 
Euripidem nominatur, valde exercuit viros doctos. Qui enim, ut de 
ipsa lectione primum videamus, ab Herodoto et Stephano Byzantino 
vocantur D'iovrsg T), apud Pollucem atque Euripidem dicuntur T'e4éor- 
Tég, quod verum huius tribus nomen cum olim suscepisset demonstran- 
dum Boeckhius in Indic Praelectt. Berolinenss. anni MDCCCXII (vid. 
Seebode: Neues Archiv etc. HI, 3. pag. 53 seqq.), librariorum e culpa 
ortum atque in l'eàéovreg commutandum esse censuit God. Hermannus, 
pluribus haec disquirens in Praefat. ad Euripid. Ion. pag. XXI—XXV. 
Quod apud Ptutarchum l, supra l. legitur l'eóforzag, e Reiskii emenda- 
tione fluxit vulgatam lectionem y& ó£ovrag, quam in TeAfovreg mutare 
voluerat Henr. Stephanus, sic corrigentis; equidem hoc quoque loco 
reponere malim I'sZ£ovrag, cum T'eÓóé£orreg nihil habeat, quo com- 
mendetur, neque ullo modo explicari queat: vix enim quisquam opinor 
cum Coraé tT) hoc vocabulum a findendo solo (zag& zó y7jv O«ístv) deri- 
vare indeque agricolas s. agrorum possessores explicare volet. Confir- 
matur autem quae vera est lectio 'e2£ovreg, duabus inscriptionibus t1) 
Teiae, i. e. Ionicae civitatis, in quibus commemoratur 7; L'e4tóvrov qv, 
itemque marmore Cyziceno *t), in quo eaedem quattuor tribus lonicae 
inveniuntur ('ei£ovreg, "Agyadsig, Alytxogsig, Oznlnteg), additis prae- 
terea duabus aliis iisque adhuc incognitis (Bogzis, Olvozts) ; Cyzicenos 


*) Vid. L. Ross: Die Demen etc. pag. 69. 

**) Griech, Staatsalterth. 8. 94. not. 12, 

***) Sie Plass: Die Tyrannis I. p. 52 seqq. coll. 57. Haase l. l. 
pag. ?7. 

1) In Herodoti loco T'e4£ovzeg praebent duo libri et editio Gronoviana, 
ex Mediceo fortasse, ut putat Schweighaeuserus ; Valla unusque Parisinus 
habet ys A£ovzsg; Florentinus et reliqui codd. l'e1éovrsg: quod verum 
esse dudum viderat Wesseling. in Dissert. Herodot. XI. p. 164. 

Tt) in Adnotat. ad Plutarch, l. 1. Add. E. H. O. Mueller: De priscis 
IV. populi Athen. tribb, orig. pag. 81. seqq. In hanc sententiam quoque 
Muys (Griechenland u. der Orient p. 33 seq.) Geleontes interpretatus est 
sulcatores s. aratores. 

TT T) Vid. Corp. Inser. Graecc. Vol, II. nr. 3078, 3079. pag. 6070 ibique 
Boeckh. ; eundem cf. in Prooem. Indd. Lectt, Beroll. 1812 (vid. Seebode: 
Archiv f. Philol. und Paedagog. III, 3. pag. 52 not. 9). Grotefend: De 
dem. et pagis Atticc. pag. 8. not. 3. 

*t) Vid. Caylus: Recueil d' Antiquit. 1I. tab. 59 seq. 60 seq. et Corp. 
Graecc. Inscript. Vol. IL. nr. 3004 ibique Doeckh. pag. 920 seq. 922 seqq. 
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autem Mileti colonos fuisse, lonica igitur stirpe oriundos, nemo fere 
nescit. Accedit, quod in decreto govigs (eg&g v 'EAtvoi» nuper reper- 
to*) occurrit sacerdos "4oecg "ErvaAíiov xal 'Evvo)g xal di0g l'tàéov- 
706: qui luppiter tutelaris deus huius tribus fuisse videtur. 

His igitur, quae protulimus, nomen ipsum huius tribus cum satis 
tutum ipsisque veterum testimoniis munitum videatur: transeamus ad 
nominis originem atque significationem. — Wesselingius vel potius 
Hemsterhusius**), ad quem hicce provocat, nomen l'eitovrow repeti 
vult a. verbo yelsv, quod teste Hesychio I. pag. 811 idem est atque 
Adumziv, avüciv, notatque idem Wesselingius, verbum yeA&v in splendendo 
ac renidendo usitatum esse ***) : unde plura perhibentur nomina ducta, v. c. 
I'YÀov ille Syracusarum rex, ipsique hi l'e4£ovreg in civitate Attica, 'l'eia, 
Cyzicena, i, e. splendidi, illustres indeque nobiles, optimates 1), iidem fere 
qui Romanorum LucerestT). A qua derivatione non multum recedit, 
censum modo si respicias, id, quod nuper protulit Haase tT), qui regios 
interpretatur Geleontes ob vocem y£4«g, quae teste Stephano Byzantino *4) 
apud Cares regem denotat. — Utut statuis de vocis origine, nobiles atque 
optimates intelligi Geleontes, ipsa ratio evincere videtur, praesertim cum 
in singularum tribuum enumeratione, quae apud Herodotum, Euripidem, 
Pollucem fit, primum locum obtineant o£ l'eiéovreg, quorum nomen qui a 
vocibus 77 et 4&og ducunt, indigenas significari rati vel potius ogrico- 
las *T), qui opponantur quodammodo iis, quos 'Egyaóts, i. e. opificia trac- 
tantes, vocari supra vidimus, neutiquam verum vidisse mihi videntur. 
Nec magis eos probari posse existimo, qui falsam quam diximus lectio- 
nem T'e4fovreg cum sequantur, agricolas mercenarios vectigalesque *t tH) 
intelligi volunt, i. e. homines rusticos, liberos quidem, sed tribnta prae- 


*) Vid. Ross: Die Demen v, Attica pag. VII. Archaeolog. Zeitung. 
1844. pag. 247, Bergk in: Jahrb. d. Philolog. u. Paedag. Vol. LXVI. p. 401. 
Haec inscriptio antequam in lucem producta est, Meier De gentilit. pag. 
4. ita iudicaverat, ut Tre4£ovrag antiquius huius tribus nomen esse vellet, 
quod Athenis olim in usu cum fuisset et cum antiquissima religione agraria 
cohaesisset, in Ionicis coloniis paulatim in I'eàéovreg abierit. 

**) Sehweighaeuserus addit Lennepii, qui e schola Hemsterhusiana 
est progressus, Etymolog. Ling. Graec. I. pag. 210. 

**) Vid, Eustath. ad Homer. pag. 159, 26 sive 120, 31. 

1) Probant Creuzer. Symbol. 1II. pag. 53 ed. sec., Bergk l. supra l. 
aliique, quos excitat C. Fr. Hermann: Griech. Staatsalterth, 8. 94. not. 6, 
Schoemann, qui in libro de Comitiis pag. 350 idem probaverat, postea reie- 
cit; vid, Antiquitt, iur. public. Graeec. pag. 166, 

TT) Vid. Bergk. 1l. 1. 

TT1)]. supra l. pag. 75. 

*)ssv. Xovéyytie, ubi haec legitur glossa: xaiov0t y&Q o£. Kügeg 
cobDav rOr tiov, 7 £4a v Ot cóv Bactiéa, 

*t3) Ita C. Fr. Hermann, l. l. Conf. etiam Meier: De gentilit, pag. 6. 
et quae alia protulit E. H. O. Mueller I. l. pag. 81 seq., qui vocem ipsam e 
yj et Aéo, in qua radice volendi, sumendi, capiendi notionem inesse vult, 
compositam esse statuit, 

*rtT) Sie Boeckh. l. supra l. p. 54 et Staatshaushalt. d. Athen. I. pag. 
043 ed. sec. Add. C. Fr. Hermann, l. l. not. 8. 
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stantes (rsAobvreg) iis nobilibus sive optimatibus (qui tum erunt "Ozzr- 
T$), quorum in agris opus faciunt. 

: Equidem, uti supra dixi, zo9s l'4fovras, qui primam in civitate At- 
tica tribum constituerunt, nullos alios haberi posse existimo nisi nobiles 
atque optimates, qui quod primum in civitate locum obtinent, praecipuis 
quoque honoribus atque iuribus fruuntur iidemque sunt locupletes am- 
plosque fundos possident, qui magistratibus prae caeteris funguntur 
plurimamqus rei publicae administrandae partem habent. Nec quid- 
quam sane impedit, quominus ij, qui olim tam insignem in civitate locum 
obtinuerunt viri illustrissimi, iidem quoque praecipuam quandam sacro- 
rum curam habuerint, ipsisque sacerdotiis primariis functi sint: eoque 
refero, quod a nonnullis pro gente sacerdotali *) habiti sunt, quae sacra 
olim administrarit primumque inde locum in civitate tenuerit. 


*) Cf. Waclsmuth: Hellen, Alterthumsk. I. p. 354. 356. Inde Kortüm 
l l DPefovreag reddit: Priesteradel, Oz)nreg: Wuffenadel; Haase ]l, l. 
p. 79. substitui vult: den Kóviglichen und den ritterlichen Adel, 
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EXCURSUS I 
AD HERODOTUM V, 67 


(Ex Creuzeri Commentatt. Herodott, p... 92.) 


T« t€ ài, aie o£. Xixvoviot frínev TOv "Adgnorov xoi d zmoog ta 
stc Oca cvroU TQeyixoiGt q090iót Zy£getgov, vov uiv 4hióvvgov 
0v tuuÉaovrec, rov OE "Aderorov. Kicc0Evgs 0i | 40goUc piv tQ 

Zhioviso &midoxt, rnv Ób cAÀqv Owaoiqv TO Melavíazo. 

Tavra uiv 2; Adpnorov of nemotnro, 
. , Haec partim vertit, partim zegrpoafec ita Bentleius (mox laudan- 
dus]: ,, ,Sicyonii omnibus modis memoriam coluerunt Adrasti et imprimis 
res vitae eius tragicis choris celebrarunt; cum materiam illis subiectam 
non Bacchum , sed Adrastum facerent, Sed Clisthenes chorum assignavit 
Baccho et reliquum festivitatis Melanippo.**** — ,,Est locus classicus 
de origine tragoediae, De quo ita Bentleius in nobilissima disputatione 
adversus Boyleum pag. 293 (Opuscc. philoll. p. 310 seq. ed. Lips.*): 
, s Revera nihil aliud ex his locis elici potest, nisi quod ante TThespidis 
tempus prima fundamenta et quasi semina tragoediae iacta sint; fuerunt 
chori et ex eo tempore cantus aUrocysOt«Gtixa , sed nihil scriptum nec 
editum, ut poéma dramaticum.** — Qua de re nihil certi pronuntiare 
audet Wesseling. ad h. l. Larcherus pag. 303 seq. ad nostrum locum 
plane se ad Bentleii auctoritatem applicat: A l'égard du passage d'Hero- 
dote, comme cet historien vivoit dans un temps ou la tragédie avoit 
atteint son point de perfection, il donne par une prolepse aux choeurs en 
l'honneur d'Adraste le nom de choeurs tragiques, quoiqu'ils ne l'eussent 
point alors. [Add. G. Schneider: De origg. tragoed. cap. 3 pag. 16 
seq. Br.] In alia abierunt nuper Heinrich. in Epimenide Append. pag. 
158 et Boettiger in prolus., quae inscribitur: Quattuor aetates rei 
scenicae p. 0. Quibus adde Hermanni disputata ad Aristotel, poétic. III, 
5 pag. 104, qui Epigenem Sicyonium tragicum a Bentleii dubitatione 
vindicavit (Cf. Bentl. Opuscc. p. 270 seq. ed. Lips.) Ego ex Suida 
( Vo!. II. p. 731 Kuster.) et Photio (Lexico Gr. pag. 260 seq.) ab Her- 
manno laudatis, aliquot verba apponam, quae cum Herodoto conferenda 
esse videntur: Obr mQ0g rÓv 4iüvvcov. "Emwy£vovg t0 Xixvovíov 
rocyo8ev tl; rÓv Ziovvcov zoijcavreg, Pntqovradv rtvtg vobro* 09zv 
7 x«gotuíc. — Bélrtov 0i oUrG* vÓ mgOGOtv tlg vv 4fi0vvcov yoaqortts, 


*) [Vid. Dentley's Abhandl. über Phalaris etc. von W. Ribbeck pag. 
311 seqq. 318 seqq.] 
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rovroig myor(fovro, dz xal Xwrvguxa JAfyero. vortQov Ok nerafevres 
tig tÜ rg«yoO/ag ygdqetv, xat& uixgov els uvBQovs xal (erogí«g &rgdz- 
G«v, ugxfrt roD zhovugov (ro9 QOco0 Phot.) uvguovevovreg x, r. 4. Ubi 
attende ad illa: Postea vero tragoedias scribere aggressi paulatim ad 
fabulas et historias deflexerunt, nullam Bacchi mentionem amplius facien 
tes. Eius rei testis laudatur Clmmaeleon in libro de ''hespide. Non 
neglexit eam rem, qui nuper de his artibus ingeniose disputavit I. Hauss. 
ad Aristotelis poéticam ab eo editam Append. p. 607— 73 et iterato 
Boeckhius, cum in Princ. Graec. tragoed. p. 250 seqq., tum in libro: 
Die Staatshaushaltung der Athener Vol. II. p. 361 seqq. [363], ubi a 
Bentleii auctoritate suam sententiam seiungit [Add. Corp. Inscript. 
Graec, I. pag. 705 et, qui Boeckhio assentitur, Kreuser. Homer. Rhapsod. 
p. 296 seqq. Vid. quoque Bode: Geschicht. d. hellen. Dichtkunst. II, 2. 
pag. 165. 377 et HIE, 1. pag. 24, qui tragicos Sicyoniorum choros non 
alios atque dithyrambicos s. cyclicos fuisse vult: quod idem pronuntiavit 
3odofr. Hermann. Opuscc. VII. p. 210. Br.]*). Comoediam a Sicyoniis 
inventam prodit Orestes poéta in Antholog. Gr. II, 2. 331. (Antholog. 
Palat. Vol. IT. pag. 328 seq. nr. 32.), recte explicante lacobsio in Ani- 
madverss, Il, 2. pag. 332*). Caeterum nemo eorum, qui adhuc de utrius- 
que artis primordiis disputarunt, reputasse videtur, quam vim in hac re 
habuerint religiones etiam orientalium hominum, et Osircae imprimis, ['T'u 
vid. II, 171 et quae ibi pag. 813. Vol. I. adscripta sunt, Hr.] Satis igitur 
haec quidem arguunt Herodoti verba: a communi consuetudine Graeco- 
rum descivisse Sicyonios, qui non Bacchum scenarum lugubrium argu- 
mentum facerent sed hominem natum ac meritis suis in heroas relatum, 
Bacchus enim sive deus sive heros dicatur, debebat hoc ipsis natalibus 
suis et iis eventis, quae inde consecuta erant, ut scenis sacris, hymnis, 
dithyrambis, phallicis carminibus antiquitus celebraretur. Pausanias 
autem nos docet, Argis locorum vicinitate iunctos fuisse Bacchum atque 
Adrastum Corinth. 23 init. Vestigia eius rei residua videntur in vasis 
Graecorum pictis, quae plura Adrasti utramque fortnnam habent. 
De uno vasculo disceptatum est a dóctis Italis, referente Millino 
in libr. Magas. encyclop. 1804 p. 229 seqq. Nec alia desunt monumenta 
artis ad Adrastum pertinentia, velut, ut hoc utar, gemma perantiqua 
'"Thebani belli duces iunctos exhibens, nominibus adscriptis, in Lanzii 


libro: Saggio di lingua Etrusc, II, tab. VIIT, nr. 7 et^alind opus, quod 


*) Adde hisce ea, qnae hac de re habet Schultz, Appar. critic. p. 8: 
»De choris tragicis, quos dicit Herodotus — res satis obscura, Neque 
tamen dubium videtur, quin eam ipsam ob causam Sicyonii sibi vindicarint 
tragoediae inventionem iique intelligendi sint Zvtor zx v IIslozovgvoo 
in Aristotel, A. P. cap. 3. 8. 5. Herm. coll. Themist. Orat, XXVII. p. 337 
B. [ubi zgeycoé«g &0orzal ubv Xixvoviot, ve1eciovoyol Q1 Arrixol zointaií : 
de quo loco argumentoque confer sis G. Schneider, De orig. tragoed. 
cap. 3. p. 22 seqq.] Anthol. Gr. Epigr. dó£oz. 171 in Analect, Br. ILI. 
p. I81 (Anth. Lips. IV p. 151. Anth. Palat, II. p. 707 nr. 116) et Orestae 
Epigr. II. in Anall. Br, II. pag. 289 (Anth, Lips. III png. 1. Pal. II. pag. 
238 nr, 32.) Br.] 
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Winckelmannus primus edidit in libr. Monumenti antichi ined. tab. 83, 
ne plura memorem.** — 

»S:cuti igitur Aegyptii noctu, in urbe Sai ad lacum, Osiridis casuum 
speciem imaginemque exhibuerunt; ita prisco admodum aevo similiter 
eventa Bacchica exhibuerant ad Lernaeum lacum Argivi. *) Inde publice 
quoque in festis Bacchi diebus talia, quae publice evulgari poterant, 
rudi incomptoque modo repraesentata sunt in agris oppidisque per uni- 
versam Graeciam et Italiam eam, quam Graeci habitarunt. Docent vascula, 
in illis maxime oris magno numero reperta. Verum hinc inde temporis 
decursu hoc sibi indulsit Graecorum ingenium, ut Bacchi loco suos heroas 
roztX0Ug chori tragici rudioris argumentum faccret.— Atque hoc ipsum 
in Adrasto evenerat Sicyone. Quae omnia in unum collecta satis docent: 
velerum religionum non hanc nativam ac. primigeniam indolem esse, ut € 
regibus sibi dcos suos populares effingrant, verum ut ab initio ponant deos 
atque heroas, profectos e causis naturalibus physicis, postea vero cos quoque, 
qui post hominum memoriam. cum laude vixerint, nonnunquam impertiant 
eo cultu, qui ab. initio tantummodo diis reservatus erat, iisdemque etiam 
in communi universi populi solemnitate integer atque illibatus deinceps 
servatur.** 


*) (Conf. etiam Creuzer: Symbol. II. pag. 59 ed. tert. Zr.] 
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EXCURSUS III 
AD HERODOT. VI, 42. 


De ratione. [riluti Ionum civitatibus ab Arlupherne impositi ac de 
pace quae fertur. Cimonia. 


Artaphernes, Sardinm praefectus s. satrapa, praeter alia, quae lones 
facere cogit, eorum terras quoque secundum parasangas (quae Persica 
est mensura triginta stadiorum *) emensus esse dicitur; x«r& à) rovrovg 
(scil. ze«oeccyyes), pergit Herodotus l. supra laudato, gergrgoeg qogove 
fra£s ÉndGrougt, 00. uera yognv OtartAcovot Üyovreg £x tostov r0) yoovov 
ciel |i xol dg dub, &g iriy9ronv 0E Agreqégvtog: ircg9nsoav àt oysóov 
xard r& xb mQOrtQov ei yov, i. e. secundum has igitur (parasangas) Jonum 
terras. dimensus. constituit tributa. singulis (solvenda), quae suo loco **) 
manent ab illo inde tempore semper eadem usque ad meam adco aetatem, 
prouti ab. /4rtapherne constituta sunt; constituta. autem. erant. ferme ad 
eandem rationem atque prius etiam sese habebant, 

"Tributum, quod h. l. impositum vel potius distributum ab Artapherne 
dicitur, tale fuisse arbitratur Heerenius ***), quale id, quod nunc vocant 
Landstcuer , quod scilicet non pecuniae summà certà contineatur, sed ex 
terrae proventu atque huiusmodi reditibus solvatur: quale tributum 
utique intelligi putamus alio Herodoti loco t), in quo de Thasiis sermo 
fit Zo9ot x«Qm àv dr£Lsot, i. e. immunibus tributorum eorum, quae agrorum 
proventu s, frugibus solvuntur. Nostro tamen loco de tali tributo 
cogitari haud poterit: neque omnino hic agitur de novo quodam tributo 
ab Artapherne imposito, sed potius de eo tributo, quod Darius rex 
Ionibus imposuerat (vid. Herodot. IIT, 00 seqq.), inter singulos iustius 
dispertiendo: etenim zd id ipsum omnem Artaphernis operam spectasse 
credimus, qui ipsum tributum, quale a Dario institutum erat, haudqua- 
quam mutavit, vel augendo vel diminuendo (id quod Herodoti verbis 
supra allatis declarari putem: Zréz9rcev à [of qóQot] x«r& cà avrà v& 
x«i zwgóttQov tiyov): sed modum, quo tributum illud perciperetur, ac- 
curatius secundum id, quod aequum ac iustum est, constituit ita quidem, 
ut, quod in universum esset praestandum, id inter singulorum fundorum 
possessores pro fundorum ipsorum ambitu distribueretur atque id, quod 
cuique inde esset solvendum, certum fixumque maneret in omne tempus, 


*) vid. nott. ad Herodot. II, 06. 


**) era zov; vid. Herod. III, 135. IV, 135 ibique nott. 
****) Ideen I, 1. pag. 490. 


T) VI, 46 fin, , ubi vid. nott. pag. 283. 
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ipsi fundo quippe impositum et ei, qui fundum possideret, pendendum: 
quod tributi genus nunc vocatur Grundsteuer, introductum illud quidem 
in omnibus fere nostrae aetatis civitatibus bene ordinatis: apud lones 
primus id instituit Artaphernes meritoque Noster id habuit dignum, 
quod disertis verbis indicaret. Hoc vero institutum ut servaretur in- 
tegrum, singulorum fundorum ambitum unà cum tributo secundum ambi- 
tum constituto in tabulas (nos vocamus: Grundbücher) referri omniaque 
ea peragi necesse erat, quae apud nos in talibus fieri solent idque 
comprehendunt, quod vocatur: die Catastrirung s. die Anlage cines Steucr- 
catasters. — Ac miramur sane talia tam mature a Persis in subditarum 
gentium terris introducta, qualia vix ulla in civitate, ne Atheniensinm 
quidem in republica *), illa cere aetate instituta invenias: meritoque 
primum huius tributi quod omnino reperitur exemplum praedicavit 
Rau **). 

Hoc vero institutum Herodotus addit ad suam usque aetatem («icl 
Fro xol Pg Éu£) obtinuisse: quam aetatem si quis accuratius constituere 
velit, ponere licebit illud tempus, quo Noster itineribus factis Graeciam 
reliquit 'hurios profecturus, id est annum 441 ante Chr. n.; equidem 
id tempus respici malim, quo Noster Thuriis est commoratus, in historia 
conscribenda continuo occupatus usque ad vitae finem: hunc autem vitae 
finem, quem asque ad annum 408 prorogavit, Dahlmanni ***) sententiá 
vix extendi posse usque ad annum 413 ante Chr. n. monuimus in nott. 
ad VII, 170 coll. ad V, 76 et VI, 98: unde sequitur, hocce tributum inde 
ab anno 402 ferme usque ad annum 413—420 ante Chr. n. immutatum 
mansisse adeoque etiam per hos annos Persis solutum fuisse ab lonibus, 
quos per hoc idem tempus Persarum imperio subditos neque unquam in 
libertatem vindicatos esse credas. — Obstat sane Cimonis quae dicitur 
pax, Plutarchum (Vit, Cimon. 13) si sequimur, inita anno 460 ante Chr. 
n. post pugnam ad Eurymedontem commissam, Diodorum (XIT, 4) si 
sequimur auctorem, anno 446 ante Chr. n. brevi ante Cimonis mortem: 
qua pace cautum esse tradunt, ut omnes Graecorum civitates per Asiam 
sui essent iuris (cvrovouor), neque Persarum satrapis liceret ad mare 
descendere trium dierum itinere inferius. Hoc si verum est, vix vera 
esse posse, quae Herodotus tradit, facile intelligitur, indeque Kortüm 1) 
rem ita expedire maluit, ut tributum, quale ab Artapherne fuerit imposi- 
tum, tale quoque mansisse statueret, cum Iones Persarum iugo excusso 
liberi essent facti et quidem ita, ut quod antea Persis solutum esset, idem 
Atheniensibus vel potius Atticae societati, in quam Tones recepti fuerint, 
nunc solvi oporteret: quam loci expediendi rationem ipsis Herodoti 
verbis neque contineri neque permitti monuerunt C. O. Mueller 12), 


*) vid: Boeckh. Staatshaushalt d. Athen. I. p. 062 seq. 

**) Lehrbuch d. politisch. Oekonomie IIT, 2 (Finanzwissenschaft) 
p. 31 ed. secund. 

***) Forschungg. etc. I. p. 95. IT, 1. pag. 47. 

T) Zur Geschicht. Hellen. Staatsverfass, (Heidelberg 1821) p. 50 seq. 
Conf. etiam Boeckh. Staatshaushalt. d. Athen. II. p. 662 seq. 

tt) Vid. Gótting. Gel. Anzz. 1822. pag. 117. Dorer I. p. 186. 
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Dahlmann*), Krueger**): si quidem in Herodoteo loco de iis tantum 
tributis, quae Persis solverentur, sermo est. Quod vero Grote***) om- 
nino negat de tributo, quod revera solutum fuerit, hoc loco agi, sed tan- 
tum de ratione, qua tributum solvendum inter singulos dispertitum 
fuerit 4), cum vix ante annum 412 ante Chr. n. hoc tributum hoc modo 
distributum ab lonibus solvi potuerit Persis: id sane vereor ut cum 
Herodoti verbis congruat, quae cum nullo alio modo quam qno supra 
indicavi intelligi possint, id quoque declarare videntur, tributum illud, 
quale ab Artapherne dispertitum essct, per id certe tempus, quod Hero- 
dotus significavit, Persis solvi solitum esset). Addit Grote, Herodotum 
en, quae de hoc tributo vel potius de ratione, qua illud distribueretur, 
hoc loco perscripserit, accepisse videri ab ipsis Persis adeoque ipsum 
Persarum tabulas inspexisse neque vero respexisse, num hoc tributum 
revera solutum fuerit necne. Quod ut largiamur viro docto, id profecto 
semper tenendum erit, quod Herodotus affirmat, eam tributi descriptio- 
nem, quae ab Ártapherne facta est, ad sua usque tempora (i. e. 420—413 
ante Chr. n.) constanter mansisse: valuit igitur, vel si Ionum civitates 
quasdam, quae Persarum iugo excusso in aliquod certe tempus ad 
Graecorum partes accessissent, per hoc ipsum tempus tributum praestare 
desiisse ponamus, quod Persarum vires cum denuo crevissent, ab ipsis 
repetitum esse credibile est eundem in modum, quo aliae civitates sine 
ulla intermissione hoc tributum solverant, quod igitur immutatum nec 
ullo modo turbatum, quale ab Artapherne descriptum erat, tale perman- 
sit usque ad Herodoti aetatem. 

Sed totam hanc quaestionem coniunctam esse cum ea, quae nostrá 
nemoriá valde agitata est, quaestione de Címonis, ut dicunt, pace, nemo 
non videt: de qua pace quae viri docti Ft) disputarunt, ea hic proferre 


*) Forschungen auf d. Gebiet d. Gesch. I. p. 93 seq. 

**) Historisch-philolog. Studien I. pag. 02. 99. 

***) History of Greece V. p. 455. (Grote's Griech. Mytholog. u. Anti- 
quitt. von Fischer III. p. 605.) 

T) Herodotus speaks not about the payment, aut about the assess. 
»,ment.** 

Tt) Inde Krueger ]l. l. pag. 96 Herodoti sententiam ita expressit: 
»Wie Arthaphernes die Angaben der Joner feststellte, so waren sie bis 
auf meine Zeit im Persischen Kataster angesetzt und mussten von den 
Statthaltern eingeliefert werden.'* 

Ttt) Hane pacem revera factam esse primus, quantum scio, negavit 
Mitford: History of Greece II. p. 431; negarunt alii, qui hanc quaestionem 
pluribus tractaverunt: C. I. G. Mosche: ,,De eo, quod in Cornelio Nepote 
faciendum restat*' (Francofurti àd Moen. 1802) in Seebodii et Friedemanni 
Miscell, critt. I. p. 205 seqq., M. H. E. Meier: De bonis damnatorum 
(Berolin. 1819) pag. 117 seq., Dahlmann l. l. pag. 1 seqq., K. W. Krueger 
in: Seebode's Archiv. 1824. T. p. 205 seqq. et potissimum in: Historisch. 
philol. Stndien I. p. 76 seqq., Kraft in: Pauly's Realencyclop. I. p. 308, 
Kleinert in: Beitrüge zu d. theolog. Wissensch. von Dorpat (Hamburg. 
1833) p. 208, C. O. Mueller: Dorer I. p. 186 seq. coll. Wachsmuthio: Hellen, 
Alterthumsk. 1. p. 222, Contra pacis Cimoniae vindex post Wesselingium 
(ad Diodor. XII, 4.), alios, nuper exstitit C. H. Lachmann in Dissertat. 
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omnia non attinet, si quidem ad Herodoti hunc locum explicandum aut 
illustrandum minus id pertinere videtur; id vero iure meo mihi conten- 
dere posse videor, Herodotum hanc pacem sive anno 449 sive anno 169 
ante Chr. n. factam, ut supra diximus, prorsus ignorasse: quam pacem 
si revera ratam factam ac sancitam esse putamus, mirum utique, quod 
huius ipsius Graecis tam honorificae ne vestigium quidem apud eum 
scriptorem reperitur, qui Graecorum res illustrandas victoriasque cele- 
brandas sibi sumpserat, ita ut vel ea, quae his aliquo modo contraria post- 
hac acciderunt, mala dico et calamitates belli Peloponnesiaci, silentio 
premere mallet quam vel oblata occasione exponere *). Nec magis huius 
pacis Cimoniae vestigium reperiri puto in iis, quae leguntur VII, 151, 
ubi Noster obiter magis et occasione quadam allata quam consulto tradit, 
Susa Memnonia (circa annum 425 ante Chr. n. **) venisse Antheniensium 
legatos KaZiínv re vóv Inzovíxov xal rovg uer covrov dvaf«vrag ; hunc 
enim Calliam Hipponici filium ***) esse volunt eundem atque Calliam 
illum, quem pacis Cimoniae auctorem significant Diodorus l. Sapa d l., 
Demosthenes De falsa legat. S. 273. p. 428 Reisk. 7), Pausanias I, 8, 2H). 
Sed addit Herodotus idqueconsulto, ut videtur, legatos illos Átbeulsoslm 
Susa venisse transacturos cum Persarum rege £régov zQnyucerog sivexa, 
i. e. alius cuiusdam rei causa: unde satis opinor manifestum fit, de pace 
ineunda illos minime transegisse; ac satis multas alias causas interfuisse, 
propter quas Atheniensium legati Susa mitterentur, ostendit Dahl- 
mannus TT), quocum hac in re plane faciendum esse puto. 

His igitur satis probasse mihi videor, Herodotum Cimoniam quam 
dicunt pacem prorsus ignorasse. Quae alia in medium proferuntur 
argumenta, quibus hanc pacem tueri stüdent, ea ad Herodotum cum 
minime spectent, pluribus h. l. persequi haud vacat: equidem vero nullam 
unquam pacem inter Graecos et Persas factam esse existimo, pacem si 
intelligis rite initam, ab utraque parte ratam habitam ac sancitam 
solemni more, quo id antiquitus fieri solebat: fieri. utique potuit ac 


de pace Cimonia (Vratislav. 1833), inprimis pag. 18 seqq., qui dubitationes 
de hac pace motas facile solvi posse ratus (p. 4.) eum in modum disseruit, 
ut frustra in hac pace stabilienda elaborasse nobis videatur: neque meliore 
successu idem fecisse putamus Grote: History of Greece V. p. 452 seqq. 
(Grote's Griech. Mytholog. u. Antiquitt, von Fischer III. p. 602. seq.), 
licet Anglo docto rivo assensi sint quodammodo C. Fr. Hermann: Griech. 
Staatsalterth, 8. 38. not. 4. ed. quart. et Emil. Mueller in: Rhein. Mus. 
N. F, XIV. pag. 151. seq. 

*) Conf. Herodot, VI, 95 ibique nott. et V, 76 ibique nott. 

**) Vid. nott. ad Herodot, VII, 151. 

***) De hoc Callia dixi in nott, ad Herodot. VII, 151. 

T) KaAl(av tóv'Innovízov tcirqv tjv vxo závrov Qovlovuzvgv 
tlorivnv zosofcvocvza x. v. 1. 

Tt) Kal KaAAfag, 0c zto0G MorabéoEnv 1àv Xég£ov rois EAlgotw, ac 
"A9nvaíov of xollol Aiyovow, ÉmQabe rQv tiQnuvgv. Add. Schol in 
Aristid. Panath. pag. 73 ed. Frommel. 

TT) l. supra l. pag. 5 Ma Add. Krueger. l.l. recte disputantem 
contra ea, quae a Kleinerto: (l.l. II. p. 200.) prolata erant. 
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re vera factum esse credibile est, ut de pace ineuuda inter utrosque 
ageretur singulaeque pacis conditiones vel proponerentur; neque vero 
unquam opinor res eo processit, ut ipsa pax concluderetur, rataque 
fierent, quae Persarum regi essent proposita. *) 


*) In hunc fere modnm de his quoque iudicat Kortüm: Griech. Ge- 
schicht, T, p. 391. seq. 
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EXCURSUS IV 
AD HERODOT. VI. 69. 


(Er Creuzeri Commentall. Herodd. pag. 236 seqq.) 


— £x x0) zgolov ro) zaga vió: Ovgror r1): «vAe/qar (Ogvu£vov. 

»Agnosce cammunem formam Doribus aliisque Graecis familiarem 
Qoa avAt(u: Atticorum erat 7] avittog Qvo« et af aviso. Qua de re 
praecipiunt Graecorum grammatici, Vid. Moerin ibique Pierson. p. 88. 
Dorvill. ad Chariton. p. 217 ed. Lips., Fischeri indic. ad Theophrast. 
character. in hac voce, Platon. Sympos. pag. 212. C. cap. XXX. h. I. 
ibique FK. A. Wolf. [p. 95 s. 106 ed. Lips.]. Ita enim habet Lexicon 
Graecum in Bekkeri Anecdott. I. p. 463. evA(« 9Ugc zviàv x«l 7j avos. 
Sed eam formam a librariis intrusam dicunt Dorvill. et Fischer. Neque 
tamen eam in Herodiano VII, 5 reponere conatus est Irmisch. p. 073 
seq.*) — Gravius est illud, ut recte intelligas, quo pertineat ea res, 
quod hac in historia iuxta Jovem Herccum etiam heros collocatur cum 
mentione aulae,  Dispiciendum igitur, ubi ara illius et huius sacellum 
sita fuerint. Quaeritur proinde, quid proprie cogitaverit Herodotus, 
cum scriberet zcg& r5ot Qvgrot vjot «vAs(zgot. Quae res pendet a pote- 
state vocis «vj. Apion Gloss. Homer. ita: cvigv, tüv craQuóv càv 
moofurov, xal of«íav x«l ozriciov. Ac primum «vig» nonnunquam 
esse domum ipsam, vel domus atrium, satis comprobarunt Athenaeus 
V. 5, 3. p. 196 p. 232 Schweigh.**) "Valesius ad Euagri H. E. IV. 1, 
pag. 343, Perizon. ad Aelian. V. H. III. 5 et Wesseling. ad Diodor. XIX. 
Vol. JI. pag. 323. — Verum ad nostrum locum faciunt praecipue illa 





*) [In Herodiani loco VII, 5. 8.3. Imman. Bekkerus quoque exhibuit 
TOUS ral «avAséatg igeoraras, Atticos vero avAL0g dixisse testatur 
Moeris 1. 1. scribens : evAca 9vo« Wvxas. Unde vel in Suidae verbis : 
«0Àst0g 7] 4áxO t0U 000) zQotr QvQa tig o/zíag, quae eadem habet Har- 
pocratio p. 40, 7, vel propter locum, quem haec glossa obtinet, abit0g 
scribendum suspicatur Bernhardyus: quam formam vocis in scriptoribus 
posterae aetatis reperimus adhibitam, apud Philon. de Legg. Speciall. 
p. 803. C. apud Synesium de provid. pag. 105 C., ne plura afferam. Apud 
Aristophanem Pac, 007 Both. 7 «»4s(« dicitur, eademque forma in Vesp. 
1423 occurrit, ubi alius cuiusdam poétae verba afferuntur: z/g iz' av- 
A&í01GL $vgais $9accri, In Herodotea vocis forma «v4ct0og nihil mutandum: 
neque enim diphthongus et in hac voce aeque atque in aliis similibus (ut 
9éioc) ullam patitur mutationem; conf. Bredov. pag. 180. 5r.) 

**) [Hie locus, quem frustra quaeras, haud scio an idem sit, qui mox 
affertur, ubi haec quoque leguntur: v)v 0t cd (ac(Atia iéyovoiw «viag, 
Qon:Q Mévavógog xol -Aíquiog x. v. 4. Br.] 
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Athenaei V, 15. p. 189 p. 232 Schweigh. "'Ouzoog ài «jv ovànv di tarr& 
iml càv vza(9Qov vózov, ivüà« qv 0 ro? Egxt(ov zióg fuos. [Add. 
Herodot. V, 92. $. 3 ibique nott. p. 178.] Vides hanc observationem 
non solum ad Homericos pertinere locos (quales sunt Odyss. XXII, 334 
seq. 1V, 74. lliad. XI, 772), verum etiam ad nostrum locum omnesque, in qui- 
bus sacrorum privatorum mentio fit. Faciebant enim rem divinam Graeci 
privatim Zv avAg. Plato Republ. I, 2. p. 328 p. 4 Ast. de Cephalo: 
v£Qvxàg y&ào érvygavev iv vj] cvy, in impluvio *). Cf. Xenoph. Memorr. 1, 12 
et quae in copiosissimo Epimetro de Graecae domus partibus disputavit 
Schneiderus, qui Herodotei loci non fuit immemor p. 274 seq., Heynii 
Obss. ad lliad. XI, 772. Quod autem Apion l. l. septa sub dio, in quibus 
oves stabulari solebant, «915jg nomine comprehendit, pertinet ea res etiam 
ad N. T. scriptores. Tu vid. Valckenarii Selectt. Scholl. ad Wassen- 
bergh. p. 260 seq. ad Luc. 26, 55. Atque ipsi Herodoto lI. 148 in 
descriptione Labyrinthi Aegyptiaci hunc «vàgg significatum vindicavit 
Wyttenbach. ad Selectt. historic. p. 359, ut esset apertum superne. 
[Conf. nott. ad h. l. Vol. I. p. 708. 771.] Iam nihil necesse est operose 
exponere, avAt/ag 9vgag h. l. Herodoti nil aliud esse quam £gxs/ovg zviag 
Aeschyli in. Choéph. 550. 569. 651, i. e. quam eas fores, quae ex aula 
(«9Àg) per maceriam (£oxiov) in viam ducunt. — Vid. Valcken. ad h. l. et 
Schneider l. l. p. 271**): illud a nobis singillatim est explorandum, 
quomodo locorum vicinitate. iuncti fuerint in. Demarati aedium impluvio 
luppiter Herceus atque Astrabacus heros. 1n domus Homericae delinea- 
tione I. H. Voss. ad suam interpretationem Odyss. vernac. ponit lovis 
Hercei aram media in aula. Qua de re nunc non attinet dicere. Ad 
historicorum veterum rationem, quam nunc expedire studeo, maxime facit 
Pherecydis locus classicus ap. Scholiast. Apollon. 1V, 1001 et in Phere- 
cydeis Sturzii p. 78, ubi de Acrisio ita narratur: Zavmv à xorayst oov 
TQ ztc101 inl cóv vzó t0) 'EQx(ov :fióg (jouóv. Haec concoquere nequi- 
bat Sturzius p. 80. Vitium inveteratum. Nam Phavorinus vulgatam 
retinet itemque Eudocia in Violeto p. 32. Veram germanamque scriptoris 
manum praestat codex Scholiastae Parisinus p. 314 ed. Schaef., qui ita: 
Zdavamv Ób usrü roD mcu00g warcycyov tg vüv vmO tO tQxiov t0) dig 


*) [locum in interiore parte aedium sub dio, soli et vento expositum 
intelligit in Platonieo loco Stallbaum. In Herodoteo loco potius cogitan- 
dum erit de ea aula, quae extra ipsas aedes, intra aedes et viam publi- 
cam sita erat, ab hoc muro vel septo segregata. Zr.] 

**) [Add, C. Fr. Hermann: Griech. Privatalterthüm. $. 19. not. 13, 
Becker: Charicles II. p. 79 ed. secund. Apud Homerum «i avis $vgac 
et ipsae plurali numero dicuntur portae, quae ex aula. in viam publicam 
ducunt: Odyss. XVIII, 239. XXIII, 49, Quae eaedem etiam dicuntur rà 
z000vo« Odyss. I, 103. Ili, XI, 777; tu vid. quae de his disputarunt 
Nitzsch, ad Odyss. X, 220 et Rumpf: De aedibus Homerieis. Alt, Part. 
(Giessen 1858) p. 12. Qui de ,,aula Homerica'* disputavit I, H. C. Eggers 
in Programmate Altonae 1830 edito, alteroque programmate 1833 ibidem 
edito de aedium Homericarum partibus, hnins libellum utrumque inspicere 
haud lieuit. Sed vid. quae supra ad Herodot. VI, 515 eoll. VI, 91. adnota- 
vimus de eodem vocabulo eiusque signilicatione. £r.] 
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Bouov, h. e. ad Iovis aram, quae est sub maceriam*). Quae si nostro 
loco adhibeas, dicas in Demarati chorte vel impluvio (i. e. aula subdiali) 
et ipso Hercei lovis aram maceriae (rà £guím) tantum non contiguam 
fuisse. lam cum ibidem Astrabaci herois sacellum locatum dicatur zr«oc 
rjot cvÀAténot Qvorat, i. e. ad £gueíove zUAac: consentaneum est credere, 
lovis Hercei aram locatam fuisse in aula, et quidem ab altera parte eius 
portae, quae per maceriam aulae in viam patebat, heroum autem Astrabaci 
situm fuisse et ipsum in aula, itemque ab eiusdem portae parte altera (i. e. 
opposita) ita, ut introrsus et. [uppiter ct heros utrimque aditum tenerent 
et quasi tutarentur. — Ac pertinebant hae religiones cum ad securitatem 
aedium privatarum tum ad sanctitatem. Et quando Herceus luppiter 
Italorum Penatibus poterat accenseri (vid. ad VI, 68), gentilicius heros 
Astrabacus Laris locum sustinet. Haud dubie enim in sacris privatis 
valde cognatus inter se fuit cultus sacer veterum populorum, quos dixi- 
mus. Qua de re plura contuli in Annall. Heidelberg. 1817. nr. 78. p. 
1236 seq. Hic alia paucula subiiciam coniunctiora cum Herodoteo hoc 
argumento. Ád securitatem igitur spectat illud, quod alibi Juppiter Custos 
cum Lare copulatur per attributa, v. c. per adiunctum camem, Ita ille 
Iuppiter fulmen tenens accubante cane visitur in lucerna sepulcrali ap. 
Bartol. et Bellorium in Lucern, sepulchr. part. II. p. 1. Laribus enim 
ob fidam custodiam attribuebantur canes. Vid. scriptores, quos laudavi 
ad Cicer. de N. D, II, 27. p. 315 et ad Ill, 25. p. 633.  Sanctilatis et 
castitatis supra [ad VI, 68.] mentionem fecimus, ubi quaerebamus, cur 
ad Hercei lovis aram ortum suum exploraret Demaratus, Neque minus 
earundem religionum legibus continebatur 7 o/xovoív feminarum, cum 
septo excedere inque viam prodire honeste non possent mulieres. Quam 
rem attigit Valcken. ad Herod. IV, 114. Cfr. Boettiger: Die Aldobrand. 
Hochz. p. 134 et annotat. nostr. ad Musonii fragm. in Stud. IV. p. 130. 
Nunc in clausula Herodoto applicabo illud Menandri poétae apud Stob. 
Serm. c. 163 [vel potius Tit. LXXIV, 11.] 

rOPG ts y« perd g 0gove vztoflatvtig yivci 

di& tjv «vA dv' z£gag yag aD Aecog Qvga 

£evOéoe yovatxl vevouiv! oixíag. 

r0 Ó. ixiduow&cv. &l'g ve rjv 000v to£yruv 

fri Aotüogovu£vrv, «vvog car. foyov, Poór. 
Cui loco similem Philonis de specialibus legibus [p. 803. C.] iunxit mag- 
nus Valesius ad Eusebii Histor. Constant. IV, 7. p. 568, ubi etiam 
olxovgíag diserta mentio,* **) — 


*) [E Laurentiano codice, qui unus omnium codicum, qui Apollonii 
Scholia continent, fons esse perhibetur, haec verba sic nuper edidit Henri- 
cus Keilius: 4avenv dà xetaqíget Gv rO zct0» iml vOv 9z0 tO £gx/ov 
4ioc Qoucv. Br.| 

**)rAdd. Synesii locum de provid. p. 105 C., quem ad Menandri 
verba apte attulit Meineke (Fragm. Comicce. IV. p. 141.): unam enim 
mulieris virtutem esse affirmat Synesius rÓ uyté r0 Gu urjre v 0vou« 
ev9rgc Qiofgvoi try eDAiov, Br.) 
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EXCURSUS V 
AD,.HERODOT. VI, 69. 
IE ASTRABACO. 


(Ex Creuzeri Comment. Hcrodolt.. pag. 942.) 


»Ferebatur triplex fama de ortu Demarati. Prima alteraque ex- 
pedita est, quà quidem vel Aristonis regis vel Astrabaci herois dicebatur 
fillus. "l'ertiae famae originem latentem aperiamus. Aristonis dubitan- 
tem animum nutantemque confirmaverat oratio uxoris et vatum de 
Astrabaco heroé narrantium. Inclinaverat rursus temporis ratio, ut in 
Ephororum adeo consessu mensium numero inito Aristo negaret, suum 
filium esse Demaratum, At vero eius dicti eum poenituit, posteaquam 
adoleverat puerulus. Quam inconstantiam credibile est eum excusare 
voluisse Spartanorum optimatibus ac proinde certe in aurem narrasse 
illum interventum Astrabaci herois, quaeque inde evenerant. Atque ex 
hoc ipso nomine /fstrabaci inimici Demarato homines effinxerant rov 
ovogogfóv, servum asinarium , tanquam ipsius patrem. Nam qui 4orgd- 
B«xov audierat pronuntiari, ei pronum erat, de &arQof*) sive asino 
clitellario cogitare adeoque de agasone, quando vocis clausula — «xog 
non longe discederet a vocula &yog. Ne multa: luserant in Astrabaci 
nomine regis adversarii, quo graviorem notam inurerent contemptioremque 
redderent populo. Neque vero solum illi Lacones tunc temporis in eo 
nomine lusisse putandi sunt: verum, ut fit in religionibus antiquis, 
veteres homines ab initio atque universe. Nam quae scriptura nominis 
in aliquot codicibus exstat "46rgo (xov et "4org 0 (j«x0g, ea astronomum 
declarat. Suidas Vol. I. p. 3600 Kust. Zonar. Lex. Gr. pag. 313: 
"Aczgoaxog 0 acrgóvouog. Qualis vero hoc in nomine astronomia cogitari 
debeat, non est quod operose doceam, et Suidas continuo docet in voc. 
dorgovouía, ubi dargoAoyíeg ueye/ag Magorumque ac Persarum (Magog) 
mentionem facit. Quae cum ita sint, altera heroici nominis forma asíno- 
rum mentionem habet: astrorum astrologiaeque altera. —Disiuncta haec 
ac differentia iungere ac copulare facile possis, si admoneas gervmg et 
Gvav , stellarum in astronomorum veterum libris celebratarum. Ego vero 





*) Bekker: Aneedd, I. p. 455: 46tga(in tns: óvnAatggs, vid. ibid. pag. 
494 in dargefn. Atque haec vocula apud veteres declaraverat asinum 
mulumque clitellarium. ac proinde quodvis iumentum onerarium, postea 
quoque sellam clitellasque ipsas. Vid, Moerin ibique Pierson, p. 57 seq. 
Hesych. I. p. 385. Albert. Bergler. et Wagner. ad Alciphr. II, 3. p. 322 et 
Zonar. Lex. Gr. p. 314. 321. 
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malo has res sponte coire inter se et coalescere, quam consulto iungi et 
conglutinari. Neque enim opinionum commenta quaero, sed priscarum 
rerum fabularumque germanam nativamque indolem. — Atque hanc 
ipsam ea in re patefaciet nobis Pausanias, quo nemo magis in rerum 
scriptoribus Graecis Herodoti, historiae patris, similis est. — Cuius de 
Astrabaco narrationem Lacon. XVI, 6, ubi de Diana Orthia refert, 
quando universam recolo, haec omnia accipere malim pro fama vulgi, 
quae temporum rationes mirifice confundere solet. Ac consimilia sacra 
vario tempore memorantur invaluisse in Peloponneso. Spectant ista ad 
res lunares ac Venereas, quae in his fabulis Laconicis eminuere. Atque 
hic ipse Astrabacus (i. e. astrologus) heros antiquioris herois Pelopon- 
nesiaci memoriam renovat Endymionis. "Videlicet hic et ipse astronomus 
dictus ob Lunae amorem *). Et quando Endymion a Luna suscepisse 
dicitur quinquaginta filias, unusquisque intelligit, significari prisci anni 
lunaris orbem et ambitum. Quando autem idem ex .fsterodia generat 
heroés, qui populis urbibusque nomina dedere, hoc nihil aliud est, quam 
Astrobacum aliquem in Heraclidis e genere Kurysthenidarum momorari. 
Haec eadem 446rtgodía, stellarum déclarans circuitum, affinis est deabus, 
quas astrorum cultus sacravit. Quarum nomina, uti assolent, ad snum 
sermonem redigunt Graeci homines. Sic, ut hoc utar, Syrorum [Phoeni- 
cum] religio ' 4crgocozrv aliquam agnoscit **), a Luna non multum diver- 
sam. Atque ipsam Lunam '4orgcgyzv nuncupat Orphici Hymn. VIII 
[IX]. vs. 10. Magi autem Persici consimile nomen servavit Diogenes 
Laértius. Dicitur Acrgcjapvzog vel forte ' Acvgcipvzog ***). Inde transiit 
ad Graecum hominem, qui praeter oneirocritica etiam QOrogíev tv 
dorégov conscripserat.** 

,» His positis neminem ego ambigere arbitror, quo pertineat vis ac 
potestas nominis 'Agrgófexoc, sive ' Aorocflexog pronuntiare malis. Res 
atque argumentum istiusmodi heroum fabulae ab orientalibus oris est 
advecta: nomina ad Graecanicum sermonem efficta immutataque. Inest 
enim his in fabulis omnibus lunaris aliqua ratio, vel verius lunaticus 
furor. c nomina eloquuntur, quod mens vel potius amentia clausum 
recondit.  Daemoniacarum superstitionum ubivis luculenta vestigia. 
Neque enim heroica magis sunt haec singula, quam daemoniaca, cum 
gentiliciis popularibusque sacris confusa. — Ac daemonibus interpositum 
ipsum Astrabacum videbimus infra.* t) 

» Hactenus de astrologiue significatione adiuncta nomini Astrabaci. 
Neque vero bestiarum significatio omittenda est, Flagitat adversariorum 


*) Vid. annot. ad Hecat. Miles. fragmm. p. 60 ibiq. Schol. Apoll. IV,57. 

**) Vid. Herodian. Hist. V, 6. p. 188ed. Irmisch. [Scribit Herodianus 
V, 6. 8. 4: Arfvec uiv o9v adc» Ovoavíav xaiobct, Doívixs; 01 Mot Qo- 
d Q 1 7; v óvoua£ovoi, csirvnv eivat Qilovrtg.] 

***) Diogen. L. Prooem. 8. 2 ibique interpr. Cf. Heumann. et Harles. 
ad Fabric B. Gr. Vol. V. p. 205 seq. 

1) [De Astrabaco, phallico daemone eoque furente, Dianae Orthiae 
sacris addito, monuit quoque Gerhard: Griech. Mytholog. 8. 332, 4, coll. 
8. 345, 4. et 8. 501, 3. 8. 837. Bir. 
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calumnia, quae Demarati patrem óvogooflov effinxerat. Flagitat ' 41oz£xog, 
quem fratrem sociumque Astrabaco adiungit Pausanias, h. e. asinario 
vulpinum. Qua in re non multis verbis exponam, quod alibi feci: 
Graecarum fabularum indolem ita ferre, ut quae ab orientalibus homini- 
bus uno simplicique symbolo iuncta commonstrentur, ea illae disiungant 
et in genealogiae formam redigant. Et vero haec Laconica expedita 
redduntur per tesseras Aegyptias. Etenim Aegyptii exosi erant asinum, 
utpote animal 'Typhonis. "lyphonium autem animal dicebant asinum 
non minus propter inertiam ac petulantiam, quam propter rufum colorem. 
Rubent enim ut plurimum in oriente aselli. Plutarch. De Isid. p. 383 p. 
488 Wyttenb. Aiyvzriot Ói mvggOggovv yryovévot rv TvgaGve vouitov- 
rtg— azt0Àeveiv v x«l rÓv Óvov OG7tQ clonrat vig Ouoi0tmrog, Oud rv 
du«O/cv x«l rjv OfQiv ov; 7trov 7 Oi& rjv yoOcv, olovtc:. — Sed de 
asino contempto ab Aegyptiis alia etiam infra apponemus. Nunc hoc 
unum teneamus, ut cogitemus vulpinum heroém asinario additum. Proinde 
cum in Herodotea narratione despicientiae et contemptus vestigia latitent, 
quo asinarii infames dicuntur: Pausaniae doctrina hunc nobis usum 
praestat, ut Alopecus heros rufi asini significationem conservare 
videatur.** 

»Sed quid? quaerat quispiam. — Contemptus asinarius et tamen 
heroibus interpositus atque adeo Heraclidarum quasi imaginibus illa- 
tus? — Uterque porro, cum is, qui ab asinis nomen habet, tum qui a 
vulpe, sacrorum etiam minister inventorque? Audio. Igitur altius in- 
quirendum et considerandum nobis est, quomodo haec tam absurda 
digeri possint et concoqui quodammodo. — Qua in re ante omnia illud 
cavendum, ne ad nostri ingenii morumque nostrorum indolem referamus 
priscas religiones religionumque tesseras ac fabulas. Et nonne in 
vernaculis etiam chronicis nomina, ab animalibus desumpta, imposita re- 
periuntur viris principibus atque honoratis inprimis ?** 

Quae iam a Cr. instituitur disputatio, longior quam quae integra 
huc apponatur, ab Aegyptiis orditur asinum, 'T'yphoniam bestiam, con- 
temnentibus, mulcantibus et tamen rei sacrae eundem adhibentibus, 
nimirum Isiacae, eo scil. sensu, ut tanquam turpis bestia opponeretur 
nobilioribus ac specie sua moribusque Typhonem quodammodo referret, 
cum contra canis, bos, aliae bestiae in historia Osiridis sacra summo 
honore impertirentur. —,,Unde antiquitus, pergit Cr., asinarii et ipsi 
in contemptus societatem venerunt. Cui generi hominum quodammodo 
accenseri possunt etiam isti agyrtae, qui diis deabusque stipem corro- 
gabant et asello vehebantur (vid. Ruhnken. ad T'imaei Lex. Plat. p. 10). 
Verum prisco aevo haud dubie honestum fuit hoc sacrorum curandorum 
officium, si quidem ipse ille Abaris in agyrtarum numero censendus, 
teste Iamblicho De vit. Pyth. ap. 19. p. 760. Atque ipsum Herodotum 
nostrum testem adhibere possumus veteris honestiorisque moris et qui- 
dem in ipsius Dianae religionibus IV. 35 [ubi vid. nott.]. Quae cum 
ita sint, non mirandum, priscis temporibus eiusmodi sacrificulos. atque 
agyrtas heroum quoque honoribus ornatos heroicisque gentibus interpositos 
esse. Neque iam obscurum est, cur sacrorum inventor idemque sacri- 
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ficulus Astrabacus potuerit Heraclidis accenseri atque sacello coronisque 
mactari Lacedaemone: et idem tamen iocorum cavillationisque argumen- 
tum exhibere. Nam Demaratus et qui ab asinario nomine dicteria in 
eum eliciebant adversarii, Persicorum aetate bellorum vixerunt; quo 
tempore licentia optimatum Laconicorum neque usque quaque religioni- 
bus pepercit. Sed tamen etiam tum patriis religionibus publice pri- 
vatimque suus constabat honor, sua sanctitas.  Arguit vel Astrabaci 
heroum publice privatimque residuum Lacedaemone (vid. Herod. et 
Pausan. l. 1.).* — 

Comparat dein Cr. Hygini narrationem Poét, astron. ap. 23. p. 473 
ed. van Staver., quae quam maxime huc referri possit, ita ut Baccho 
prisco adeoque Sileno simillimus evadat idem ille Astrabacus; cum utrobique 
magicarum rerum daemoniacarumque manifesta vestigia. Nec Astrabacus 
minus asello iunctus ínsaniaeque implicitus, quam Bacchus.  Neutri 
item deest significatio astrorum. — Cogitandus autem h. l. est Bacchus- 
Silenus priscarum religionum Pelasgicarum, quae apud Dodonaeos in- 
primis invaluerunt. Quod vero apud Hyginum l. l. Bacchus asino illi, 
quo fuerat vectus, vocem humanam dedisse dicitur, Balaami asinae lo- 
quentis idem meminit e sacris Hebraeorum scriptis, aliaque disputat ad 
asini vim et potestatem in veterum religionibus cognoscendam et per- 
spiciendam aptissima. Nos huc ea tantum adscribamus, quae disserta- 
tionis finem constituunt [p. 270]: ,,Iam illud unumquemque advertat, ab 
Hebracis non. minus quam a Graecis in imagine asini et asinarii. genii 
haec duo includi: primum agreste vitae genus solitariumque ac silvestre ; 
deinde lasciviam atque rerum venerearum cupidiatem. — Quarum rerum 
nihil abest ab 4strabaci sive herois sive genii fabula.  Aggregatur a 
?Zlemente hic ipse roe uuegois, i. e. scelestis ac saevis daemonibus. Et 
reapse adportat saevas religiones crudeliaque sacra, ducta ab extremis 
oris et quae silvestrium hominum ac pastorum sensa ac mores luculenter 
argnant. Sed etiam hoc altero more asinariam naturam declarat ille 
Laconum genius, quod venereis rebus indulgere et cum muliere con- 
cumbere dicitur.* 

,,Haec omnia ubi in unum collegeris, dispicias necesse est prisca- 
rum religionum indolem scilicet earum, quae, ut fit in pastoritio vitae 
genere, et ritibus horrent, ac quasi sarmentis silvescunt ct vagis sedibus 
feruntur, e! promiscuo lateque in vulgus grassante vaticinio conturbantur.** 
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De campo Mare''onio. 


Herodoti verba haec.^unt: xol zv y&o ó Maga Ov ixivr0sorerog 
qooíov vij Avtixijo dv' re90ct xal &ygordro vis Egsvoí/mc* ig voUr0 cgi 
xarnyéevo "Inxíns 0 [IsciotQczov: quae Schweighaeuserus sic Latine 
reddidit: ,,cumque Marathon esset totius Atticae maxime opportunus equiti- 
bus locus et. préximus ab. Eretria, in hunc. campum illos deduxit Hippias, 
Pisistrati filius.* : 

De Mar: .honio campo s. planitie, quae his Herodoti verbis indica- 
tur, recenti^'e aetate plures inquisiverunt viri docti, qui ipsum locum 
inviserunt' Gell, Turner, Squire (vid. G. de Vaudoncourt: Schilderung 
d. heut. Griechenlands. Leipzig 1821. pag. 224 seqq.), Dodwell (Clas- 
sisch Reise durch Griechenland II, 1. cap. 20. pag. 258 seqq. ed. ver- 
n»..), alii: a quibus quae in lucem prolata sunt, adhibuit et accurate 
»mnem regionem descripsit Kruse: Hellas II, 1. pag. 204 seqq. addidit- 
que etiam regionis totius delineationem in tabula IV. (vid. Atlas zu 

'Kruse's Hellas); qualem quoque exhibuit, qui et ipse hanc regionem 
invisit, Clarke: Travels II, 3. cap. I. pag. 12 seqq. adiectis praeterea 
duabus campi Marathonii imaginibus aeri incisis; lapidi insculptam 
imaginem dedit Liber Baro de Stackelberg in Opere: La Gréce. Vues 
pittoresques etc. (Paris 1831 seq.) Livr, XXII. ; aliam imaginem invenias 
in C. Frommelii opere, cui titulus: Dreissig Ansichten von Griechen- 
land ff. PDelineationem regionis Marathoniae dedit quoque Gail in 
opere: Atlas contenant les cartes relatifs à la géographie d'Herodot, 
"TThucydide etc. tabul. 23.  Exstitit postea Leake, qui in commenta- 
tione de demis Atticis (,,on the demi of Attica'*), quae primum prodiit 
Londini (1829) in opere: "Transactions of the royal society of litera- 
ture of the unidet Kingdom Vol. I. P. IT. pag. 114 seq., deinde in 
nostrum sermonem conversa Brunsvig. 1810 (,,Die Demen von Attika. 
Von W. M. Leake. Aus dem Englischen übersetzt von A. Wester- 
mann.*9, accuratissime de hac regione ab ipso perlustrata retulit eiusque 
delineationem ab ipso factam adiecit; vid. potissimum pag. 65 seqq. 75 
seqq. ed. vernac.  Ác denuo in haec loca inquisiverunt L. Ross in: 
Blütt. f. literar. Unterhaltung 1833. nr. 104—106. pag. 427 seqq. 435 
seqq., Prokesch v. Osten: Denkwürdigkeiten u. Erinnerungen aus dem 
Orient (Lips. 1836.) II. p. 423 seqq., G. Finlay in: Transactt. of the 
royal society of literat. (Lond. 1839.) Vol. III. P. IT. pag. 363 seqq., 
cuius commentationem in nostrum sermonem translatam exhibuerunt 
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A. Westermann in: Zeitschrift f. Alterthumswiss. 1840. nr. 132 seqq. et 
W. Hoffmann in opere: Die alten Geographen und die alte Geographie. 
Eine Zeitschrift etc. (Leipzig 1842) II. pag. 1 seqq. additis adnotationi- 
bus, in quibus ratio habita est eorum, quae et Prokesch. et Ross. I. l. 
exposuerunt (vid. p. 37 seqq.) et quae de pugna Marathonia disputa- 
vit C. a. Minutoli in: Zeitschrift für Kunst, Wissenschaft und Ge- 
schichte d. Kriegs 1839. fasc. VI. p. 246 seqq. (pag. 50 seqq.) ; nec deest 
delineatio regionis Marathoniae. His denique addi poterunt et ea, 
quae de campo Marathonio observavit Fridericus, illustrissimus Austriae 
archidux, cuius commentarios protuít Bergmann in Opere: Medaillen 
berühmter Münner Oestreichs etc. Vol. ,!. p. 5]0 seqq., et ea, quae 
tradidit Vischer, qui nuper hanc regionem p.rlustravit, in opere: Erin- 
nerungen aus Griechenland etc. pag. 72 seq, Pluribus denique de 
regione Marathonia pugnaque ibi commissa disservit Grote: History of 
Greece IV. pag. 465 seqq. 483 seqq. 1 

Ex hisce virorum doctorum commentationibus, qua: ad Herodotum 
illustrandum facere possunt, paucis proferamus, reliquis missis. Qui 
quidem viri docti omnes fere consentiunt, hanc regionen propter maris 
sinum navibus commodum praebuisse locum, in quo naves it. 'uübsisterent, 
ut copiae simul facili negotio in terram educerentur, ipsamqu planitiem 
talem esse, in qua Persarum copiae, equites praesertim, bene n aciem 
produci potuerint. Haec planities, Marathonia quae dicitur, ext . ditur 
in longitudinem (i. e. a septentrione ad meridiem) duarum vel tiim 
horarum spatio, in latitudinem (i. e. a mari occidentem versus et intror, 
sum) vix unius harae spatium illa complet: rupes enim montesque ex- 
surgunt, quibus planities haec a reliqua Attica, ad quam inde difficiles 
per fauces aditus, separatur: a septentrione planitiei extenditur palus 
vix permeanda, a meridie invenitur altera palus, sed longe minor ambitu, 
reliquum spatium obtinent colles. Inter hanc utramque paludem montes 
ac mare quae sita sunt, ea prorsus plana ac nuda sunt prorsusque 
deserta nunc inveniuntur, quamvis olim bene culta: adeo ut tristem tota 
regio nunc praebeat adspectum. — Ex mediis ferme montibus, qui ab oc- 
casu planitiem cingunt, prorumpit Charadrus rivulus per vallem, in qua 
nunc iacet vicus, qui a vetere Marathone adhuc retinuit nomen , ab ipsa 
planitie nonnihil distans et utrinque montibus inclusus; vocatur autem 
ó Mage9Gv«g. Qui locus cum a meridionali planitiei parte, in qua 
sane pugna commissa est, longius abesse videretur, veterem Marathonem 
non eo loco, quo recentius oppidum exstructum est, quaeri voluerunt 
vir: docti, sed propius eam planitiei partem, in qua pugnatum est, 
iacuisse contenderunt, haud procul a collibus meridiem versus planitiem 
cingentibus. Quo loco cum reperiatur monasterium nunc fere desertum 
ac prope hoc vicus exiguus nomine Frana, eo loco veterem Marathonem 
urbem exstructam' neque procul inde pugnam commissam esse statuit 
Leake l. supra l., quem plerique nostrae aetatis viri secuti sunt, inprimis 
Forbiger: Handb. d. alt. Geograph. III. p. 953 atque etiam Kiepert in : 
"'Topograph. histor, Atlas von Hellas, Tabul. XIV. Equidem quo minus 
sequar, iis impedior, quae contra Angli viri docti sententiam nuper pro- 
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tulit vir doctus, harum regionum et ipse bene gnarus itemque Graecus, 
Rangabé in: Antiquites Helleniq. II. pag. 807. Neque enim eum locum, 
in quo nunc invenitur monasterium illud desertum una cum casis quibus- 
dam vilissimis, talem esse hic pronuntiat, in quo oppidum vel vicum 
omnino exstrui potuisse probabile sit, cum aquà prorsus careat: angulum 
esse affirmat totius planitiei maxime sterilem minimeque aptum ad 
culturam neque ullum antiquae habitationis vestigium nunc praebentem: 
sed recentiorem vicum Marathonem idem testatur in valle satis spatiosa 
et amoena, quam Charadrus aquosus permeat fertilemque reddit, situm 
esse omnemque eam regionem, quae inde ad planitiem tendat, antiquorum 
aedificiorum ruderibus repletam esse ac perspicua antiquitatis vestigia 
prae se ferre: adeo ut ibi potius antiqua urbs exstructa fuisse putanda 
sit. taque ad eam sententiam redeundum erit, quae veterem urbem 
Marathoniam iuxta recentius oppidum exstructam fuisse ponit. Neque 
obstat, quod ipsa pugna in meridionali planitiei tractu, qui ab urbe 
Marathonia remotior est, commissa est: nam haec planitiei pars a palu- 
dibus vacua ipsisque Atheniensibus magis. commoda erat, qui in ex- 
trema planitiei parte ad meridiem vergente collocati ad montis Argaliki 
(ut nunc vocatur) declivitates inde et tutiorem locum tenebant, unde 
melius faciliusque Persas aggrederentur, quam si, omni equitatu, quo 
Persae abundabant, destituti, in media planitie aciem instruxissent, et 
vero etiam commodam Athenas redeundi viam, re infeliciter gesta, cum 
ea via, quae ab ipso oppido Marathonio per montem Aforismo (ut nunc 
appellant) Athenas ducit, nimis aspera et praeceps sit, quam totus exer- 
citus commode permeare vix queat, Inde haud mirum, in ipsa pugna 
cum media Atheniensium acies in fugam conversa esset, Athenienses 
confugisse 2g zzv uscoyeiev, ut Noster tradit VI. 113, neque in vallem 
Marathoniam, a qua longius aberant; sed meridiem versus fugere in- 
stituerunt ad terras Atticae interiores, quae tutius ipsis refugium prae- 
bere poterant, et unde facilius ad ipsam pugnam revertere licebat: id 
quod revera factum est. — In hac igitur meridionali planitiei parte eaque 
extrema Atheniensium acies instructa erat: in hac pugna commissa est: 
in hac caesorum quoque tumuli exstructi sunt, qui adhuc cernuntur, e 
planitie eminentes: vid, nott. ad VI, 117. 
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pag. H4 adnot, col. 1 lin. 16 pro stazufas leg. sta/uas. 
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1 din. 24 pro Damniam leg. Damian. 

1 lin. 25 pro ac leg. e£. 

| lin. 4 et 5 ab inf. leg. ,colloquium cum Arlapherne Sardibus 
institutum, 

1 din. 17 pro Pythiae leg. Pythia. 

? lin. 11 pro verbo leg, verba et lin. 14 pro luzigvx via 
leg. Zuzegvxvéat. 

I lin, 9 inde a cap. CXXII leg. ,,in Calliae negotiis. 

JV lin. 32 pro Peras leg. Persas. 

? lin. 21 pro Poyldamante leg, Polydamante. 

? lin. 6 ab inf. pro ewcuminibus leg. cacuminibus, 

1 lin. 1 del, alternm ef. 

2 lin. 23 del. gente. 

1 lin. 4 ab inf. pro sedebat leg. edebat. 

? lin, 2 pro affisque leg. aliisque. 

1 lin. 6 ab iof. pro aferam leg. aiferam. 

1 lin. 14 pro cognita leg. cognilae. 

2 lin. inf. pro Herodo£eo leg. Herodoto. 

? lin. 17 ab inf. del. Aodieque. 


In delineatione addita scrib. Kallidromos pro Kally dromos, 
adnot, col. 2 lin. 9 pro specalatores leg. speculatores. 


^" 


" 


" 


" 


^" 


" 


? din. 4.5 ab inf. scrib, ,,quae in Asialicis navibus inerat, co/- 
lectam fuisse,** 

1 lio, 6 pro refertam leg. refertus. 

2 lin, 2 ab inf. pro quod leg. quid. 

V Jin, 13 ab inf, pro scilicet leg. scribit. 
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